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FÖRORD. 


Originalen  till  Fältmarskalkarne  Gustaf  Horns,  Lennart  Tor- 
stensons  och  C.  6.  Wrangels  bref  förvaras,  för  så  vidt  de  äro  i 
behåll,  i  Oxenstiernska  samlingen  i  Riksarkivet.  De  äro  up- 
penbarligen tyvärr  långt  ifrån  fullständiga.  Så  torde  det  t.  ex. 
vara  otvifvelaktigt,  att  Rikskanslerens  brefvexling  med  Guttaf 
Horn  under  den  tid  denne  förde  befäl  i  Lifland,  äfvensom  under 
hans  första  tid  i  Tyskland  (d.  v.  s.  senare  hälften  af  1620-talet 
och  de  första  åren  af  1630-talet)  varit  vida  lifligare,  än  af  hvad 
de  tryckta  brefven  framgår.  Att  vidare  för  åren  1633  och  1634 
åtskilliga  originalbref  från  Horn  Baknas,  finner  man  bl.  a.  af  de 
afskrifter  af  förlorade  sådana,  hvilka  vi  äga  bland  bilagorna  till 
A.  Oxenstiernas  skrifvelser  till  Regeringen  och  Rådet,  hvilka  af- 
skrifter begagnats  för  kompletterande  af  föreliggande  tryckta  sam- 
ling. Det  långa  afbrottet  i  Horns  brefvexling  från  1634 — 1642 
förklaras  genom  fältmarskalkens  fångenskap,  men  äfven  för  de 
följande  åren,  särdeles  krigsåren  1644  och  1645,  finnas  väsentliga 
luckor,  såsom  man  kan  se  af  Rikskanslerens  ännu  befintliga  svar. 
Det  är  för  att  i  någon  mån  fylla  dessa  sistnämnda  luckor,  som 
de  från  Horns  armé  afgifna,  i  samtida  tryck  utgångna  krigs- 
relationerna (Sveriges  första  i  nummerföljd  utgifna  »tidningar») 
bifogats. 

♦Af  Lennart  Torstenaons  bref  hafva  synbarligen  äfven  många 
gått  förlorade.  Detta  är  så  mycket  mer  att  beklaga,  som  original- 
brefven  till  Kongl.  Maj: t  (med  undantag  af  ett  och  annat  rekom- 
mendationsbref)  troligen  vid  den  stora  slottsbranden  1697  ockBå 
förstörts.  Af  sistnämnda  bref  finnas  dock,  särskildt  för  året  1642, 
en  del  samtida  afskrifter,  hvilka  kunna  tjäna  till  att  komplettera 
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de  här  meddelade  skrifvelserna  till  Axel  Oxenstierna*).  Dess- 
utom må  här  påpekas  den  ersättning  för  de  förlorade  brefven  till 
Rikskansleren,  som  man  har  i  brefven  till  kommissarierna  i  Osna- 
bruck  Johan  Oxenstierna  och  Johan  Adler-Salvius  (i  Oxenst.  saml.). 

Beträffande  slutligen  brefven  från  Carl  Gustaf  Wrangel,  hafva 
åtskilliga  felande,  men  ganska  vigtiga  sådana  till  Axel  Oxenstierna 
för  året  1645  kunnat  ersättas  från  Wrangels  bevarade  koncept- 
samling i  Skoklosterarkivet  (deponeradt  i  Riksarkivet).  Sistnämnda 
samling  är  för  krigshistorien  af  så  mycket  större  betydelse  som 
Wrangels  originalbref  både  till  Kongl.  Maj:t,  Lennart  Torstenson 
och,  såsom  nämndes,  delvis  till  Axel  Oxenstierna  äro  förlorade. 

Läsningen  af  de  här  meddelade  brefven  har  i  regeln  icke  er- 
bjudit synnerliga  svårigheter  med  undantag  af  de  chiffrerade  bref- 
ven, af  h vilka  endast  ett  eller  annat  varit  åtföljda  af  chifferupp- 
lösning.  I  dessa  skrifvelser  begagnas  icke  mindre  än  tre  olika 
klaver.  Den  klav  (affattad  på  tyska  språket)  som  först  här  an- 
vändes t.  ex.  i  Gustaf  Horns  bref  N:r  93  samt  i  Torstensons  N:r 
35,  41,  42  o.  s.  v.  är  en  af  dem  som  ofta  användes  af  det  kung- 
liga svenska  kansliet  vid  korrespondens  med  diplomater  och  fält- 
herrar i  Tyskland  i  slutet  af  1630-  och  första  hälften  af  1640- 
talet.  Då  emellertid  det  befanns,  att  den  från  Sverige  1639  för- 
rymde sekreteraren  Peter  Smaltz  för  de  kejserliga  förrådt  denna 
klav  **)  lät  Torstenson  1645  uppsätta  en  ny  (svensk)  klav,  som  han 
använder  t.  ex.  i  brefven  N:r  53,  54,  57,  58,  59  o.  s.  v.  vid  sidan 
af  en  annan  samtidigt  af  {altsekreteraren  Lars  Månsson  (örnstierna) 
skrifven  (likaledes  svensk)  klav,  hvilken  användes  vid  korrespon- 
densen med  kommissarierna  i  Osnabriick.  Denna  sistnämnda  klav 
är  ock  den,  som  begagnas  1646  af  C.  6.  Wrangel  t.  ex.  i  brefvet 
N:o  32.  Af  hvar  och  en  af  dessa  nu  nämnda  klaver  finnes  ett 
exemplar  i  Riksarkivet. 

Det  har  väckt  en  viss  uppmärksamhet,  att  det  språk,  som 
våra  svenska  fältherrar  i  sin  korrespondens  företrädesvis  begagna 
är  det  tyska.  Detta  förhållande  är  otvifvelaktigt  att  tillskrifva 
bristen  på  svenska  sekreterare  i  fältkansliet.  Såväl  Horn  som 
Torstenson  och  Wrangel  har  i  Tyskland  helt  naturligt  gärna 
användt  tyska  sekreterare.  Sålunda  befinnes  det,  att  de  flesta 
bref  från  Horn  efter  1632,  under  det  han  vistades  i  Tyskland, 
äro  skrifna  med  hans  tyske  sekreterares  Georg  Snoilskys  handstil, 

*)  Af  dessa  af  skrifter  synes  emellertid,  att  Chemnite  varit  1  tillfälle  att 
för  sin  framställning  begagna  skrifvelserna  till  K.  Maj:t. 

++)  Se  Torstensons  bref  till  Johan  Oxenstierna  den  15  Haj  1645  (Ox.  s.). 
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Toretensons  vanligast  använde  tyske  sekreterare  var  Johann 
Hartwegk,  och  G.  6.  Wrangels  så  godt  som  oumbärliga  skrif- 
bitrade  var  Baltbasar  Schwanenthal,  hvars  stil  möter  i  nästan  alla 
Wrangels  såväl  originalbref  som  koncepter  under  åren  1644  och 
1645.  Då  svenska  sekreterare  funnos  att  tillgå,  såsom  då  t.  ex. 
Lars  Månsson  Ornstierna  tjänstgjorde,  först  hos  Torstenson  och 
sedan  hos  Wrangel  (1645,  1646  o.  f.),  affattades  brefven  på  sven- 
ska, hvilket  i  regeln  äfven  var  fallet,  då  faltherrarne  skrefvo  egen- 
händiga  bref. 

Beträffande  de  aktstycken,  hvilka  tryckts  såsom  bihang  till 
Horns  och  Torstensons  bref,  äro  de,  såsom  lätt  synes,  alla  sådana 
att  de  stå  med  brefven  i  nära  sammanhang  och  utan  tvifvel  varit 
tfsedda  att  komma  för  Rikskanslerens  ögon. 

Redaktionen  af  detta  band  har  ombesörjts  af 

Per  Sondén. 
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INNEHÅLL. 


Sid. 

I.    Fältmarskalken    Gustaf  Horns    bref   till   Rikskansleren 

Axel  Oxenstierna i — 229 

Bihang:  1)  Bref  från   Gustaf  Horn  till  A.  Oxenstierna  1  fransk 

översättning 230. 

2)  Gustaf  Horns  berättelse  till  A.  Oxenstierna  om  slaget 

vid  Nördlingen  den  27  Augusti  1684 281 — 248 

8)  Angående  striden  mellan  G.  Horn  och  J.  Mitslaff  1688 
och  1684  samt  därmed  sammanhängande  förhållanden. 
{Egenkändig  upptät»  af  Quåtaf  Horn) 249 — 278. 

4)  »Vålmente  tanckar  om  dedh  Tyska  krlgedh  [1685]». 
{Egenhändig  %pp»at»  af  Gustaf  Horn) 278 — 288. 

5)  G.  Horns  betänkande  rörande  medel  till  hans  befrielse 
ur  fångenskapen  äfvensom  rörande  sättet  att  utföra 
kriget  i  Linand.    {Egenhändigt) 288—292. 

6)  Några  1  samtida  tryck  utgångna  relationer  från  Gustaf 
Horns  armé  i  Skåne  1644 292—321 

II.     Fältmarskalken  Lennart  Torstensons  bref  till  Rikskansle- 
ren Axel  Oxenstierna 825—500. 

Bihang:  1)  Lennart  Torstensons  memorial  till  K.  M:t  den  12  Ok- 
tober 1645  jämte  Pfalsgrefven  Carl  Gustafs  närmare 
förklaring  rörande  detsamma.     (Åberopadt  i  T:s  bref 

till  A.  O.  d.  27  Okt.  1646) 501—687. 

2)  Berättelse  om  Torstensons  personliga  sammankomst 
med  Georg  Rakocsy  i  Augusti  1645  och  därmed  sam- 
manhängande  förhandlingar.     (Åberopadt   såsom  bil. 

N:r  84  till  föregående  memorial) 537 — 565. 

III.     Fältmarskalken    Carl    Gustaf   Wrangels    bref  till    Riks- 
kansleren Axel  Oxenstierna , 569—746. 

Förteckning  på  de  aktstyoken,  hvilka  i  detta  band  såsom  bilagor 
meddelats  i  noterna: 

1025. 

1.     Gustaf  Horn  till  Kongl.  Maj:t;  dat.  Listenhof  d.  80  8ept.  1625    ...     1. 
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Sid. 
1681. 

2.  Memorial,  hrareffter  Kongl.  Maijrtt  nädigst  rill,  att  Feldtmarskalken 

Telbbrne  herr  Gustaf  Horn  sign  råtter.    Actum  Fttrstenfeld  den 

20  Jannari  1631 26. 

3.  Ans  (Trossen  den  29  Jannari  1681 29. 

4.  »     Driessen  nnd  Sonnenbnrg  den  80  Jannari  1681 28. 

5.  >     Frankfnrt  [a.  d.  Öder]  den  81  Januari  1681 29. 

6.  Anders   Kochtitsky   till   Carl  Baner.     Dat.  Nen-Brandenburg  den  4 

Februari  1681 81. 

7.  >Noya>,  dat.  Kiistrin  d.  5  Febr.  1681 80. 

3.    Philipp  Sadler  till  Gustaf  Horn.    Dat.  im  lager  vor  Frankfurt  [a.  d. 

Öder]  den  2  April  1681 40. 

9.     Densamme  till  densamme.    Samma  dateringsort  den  8  April  1681   .     41. 

1688. 

10.  Relation  utan  datum  om  fransmännens  operationer  i  Juli  1682.   .    .     62. 

11.  Ludvig  XTTT  till  Axel  Oxenstierna.     Montmirail  d.  -&  Juli  1682    .    .     72. 

12.  Bref  till  Johan  Caslmir  Esselborn  ang.  krigshändelser,  dat.  den     .n 

1682 76. 

13.  Berättelse  om  en  segerrik  träffning  mellan  Gustaf  Adolf  oeh  de  kej- 

serliga.   Dat.  d.  1  Augusti  1682 80. 

14.  Johan  Caslmir  Bsselborn  till  Gustaf  Horn.    Trarbach  den  1  Augusti 

1632 75. 

15.  G.  Horn  till  den  kejserlige  kommendanten  i  Kolmar,  dat.  Horburg 

den  5  December  1682 97. 

1688. 

16.  W.  R.  Ton  Ossa  till  [Markgrefre  Wilhelm  af  Baden?],  dat.  Elcbstftdt 

d.  ^  Febr.  1638 102. 

17.  Densamme  till  d:r  Joh.  B.  Schlegel.    Samma  dateringsort  och  dag  .   108. 

18.  Memorial   till  A.  Oxenstierna  å  Gustaf  Horns  vagnar  rör.  Mergent- 

heim  d.  25  Febr.  1633 105. 


1611. 

19.  Generalmajorernas  berättelse  till  Kongl.  Maj:t  om  slaget  vid  Wolfen- 

btittel  dat.  d.  21  Juni  1641 670. 

20.  L.  Torstensons  bref  till  Kongl.  Maj:t.     Dat.  Closter  Oldenstedt  d.  18 

Not.  1641 852. 

1642. 

21.  L.  Torstensons  bref  till  Jakob  de  la  Gardie.    Dat.  Saltswedel  den  8 

Mars  1642 857. 

22.  Herman    Wrangel   till  L.  Torstenson.    Dat.  Stockholm  den  12  Mars 

1642 8C4. 

23.  L.  Torstensons  berättelse  till  Kongl.  Maj: t  om  striden  vid  Schweld- 

nits.    Dat.  den  25  Maj  1642 367. 
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Sid. 

24.  L.   Torstensons   berättelse   till  Kongl.   Maj: t  om  slaget  Tid  Breiten- 

feld.    Dat.  >I  felt  för  Lelpaich»  den  24  Oktober  1642 373. 

25.  L.  Torstenson  till  Kongl.  Maj:t.     Dat.  >Huffrudhqvarteret  red  Leip- 

sigh>  den  21  December  1642 382. 

1644. 

26.  O.  G.  Wrangels  relation  om  sjöslaget  vid  Femern  den  13  Oktober  1644  .  686. 

1*45. 

27.  Kontrakt  mellan  C.  O.  Wrangel  och  bröderna  Droste  om  leveranser 

till  flottan.    Dat.  Wismar  den  2  Febr.  1645 607. 

28.  L.  Torstensons  berättelse  till  Kongl.  Maj:t  om  slaget  vid  Jankan  el. 

Jankowita.     Dat.  Cernowita  d.  27  Febrnarl  1645 444. 

29.  C.  G.  Wrangels  odaterade  förslag  till  flottans  i  Wismar  bemannande 

för  det  kommande  sjöfälttåget 686. 

30.  Förteckning  på   danskarnes  förlaster  i  trftffnlngen  vid  Heide  d.  26 

April  1646 656. 

31.  Protokoll  vid  undersökningen  rör.  ett  upptäckt  anslag  att  uppbränna 

svenska  krigsfartyg.    Dat.  Wismar  d.  22  Maj  1646 668. 

32.  Badets  i  Lttbeck  bref  till  C.  G.  Wrangel  med  anledning  af  attenta- 

tet mot  flottan.     Dat.  24  Maj  1646 668. 

1646. 

33.  C.  G.  Wrangel  till  Kongl.  Maj: t.     Dat.  >im  lager  vor  Höxter>  den  10 

April  1646 711. 

34.  »Specification,  was  an  stiicken  und  mun!  tion  in  der  stad  t  Paderborn 

bel  deren  Ubergang  gefunden  worden.»  Den  5  Maj  1646  .  .  .  714. 
36.  Alexander  Erskein  till  Lennart  Torstenson,  Wildungen  d.  25  Juli  1646  .  489. 
86.     Otto  Txkull  till  Gustaf  Horn.     Padenorm  d.  17  Bept.  1646 183. 

38.  Gustaf  Horn  till  K.  Maj:t.     Riga  d.  18  Sept.  1646 176. 

1647. 

39.  Georg  Jahn  till  Gustaf  Horn.     Kttstrin  den  12  Mars  1647 190. 

40.  Jakob  Wanicke  till  Axel  Oxenstierna.    Pleissenburg  den  20  November 

1647 497. 

1648. 

41.  Furst  Ludwigs  af  Anhalt  memorial  till  C.  G.  Wrangel  rör.  utbekom* 

mande  af  resterande  lön  såsom  svensk  ståthållare  i  Stettin,  Magde- 
burg  och  Halberstadt.     Köthen  den  6  Januari  1648 788, 

1651. 

42.  Kort  extract  öfrer  garnisonerna  i  Lifland.     Juni  1651 212. 
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L    {Egenhändigt.)  Listenhof  den  80  September  1625. 

Åberopar   rörande   sitt   tag   till   Dtinaburg   m.  m.   till   K.  M:t  afgångna  bref, 
hYarpå  han  beder,  att  A.  O.  Tllle  förskaffa  honom  svar. 

Välborne  herr  Cantzeler.  Jagh  hafver  ickie  veladh  under- 
lota  till  att  renouvellera  E.  H:tt  igicnom  denne  min  skrifvelsse 
min  redebogen  tiensts  tilbiudelsse.  Och  låter  E.  H:tt  därhoos 
fornimme,  att  jagh  är  medh  Feltherns  consens  till  Dlineburg  dra- 
gen, och  hvadh  som  upå  samme  reessa  passeradh  är,  eller  hvadh 
här  for  tidender  om  fienden  spöries,  dedh  varder  E.  H:tt  uthaf 
dedh  brefvedh  knnna  förnimma,  som  jagh  vår  nådige  te  konung  i 
underdånigheett  tilskrefvidh  hafver*).    Och  beder  tienstligen  dedh 


*)  Detta  bref  till  konungen  finnes  i  egenhändigt  original  t  behåll  1  Riks- 
srkfret  och  är  af  följande  lydelse: 

Qroameohtigster  Köning,  eie Allergnedigster  Köning.    Kw.  Kön.  M:ten 

fttgc  ioh  nnderthenlgst  sne  wlssen,  das  weill  man  die  knndsohaft  bekommen, 
das  drev  compagni  kossaken  1m  stetehen  sne  Dttnebnrg  legen,  habe  ich  mitt 
consens  des  Feltthern  mleh  hinverfttgen  wollen  sne  sehen,  ob  man  dieeelben 
▼erraschen,  öder  das  sohlos  mitt  geringer  mtihe  einbekommen  könte;  habe 
also  alle  sehen  oompagnl  renter,  so  leh  sne  Kreutsburg  bey  mir  gehabt,  mitt- 
genom  men,  weill  kein  fonrage  anf  4  öder  5  meill  umb  Krentsbnrg  mehr  sne 
linden  war,  anch  damitt  das  ansohlag  desto  sicherer  möchte  konnen  gemachett 
werden,  da  etwan  Qonsofski  soite  im  ansuge  sein,  nndt  anf  diessen  weg 
marchiren. 

Bin  alaso  den  27  8eptemb.  mitt  die  gemelte  reuterey  and  180  mousqne* 
tirer  ron  Krentsbarg  leioht  anfgebrochen ;  nndt  als  wir  selblges  tages  6  meill 
gemarchlret,  ist  der  feindt  Ton  nnsere  moasqnetlrer  (welobe  sioh  etwas  foranss 
gemachett  hatten,  so  länge  die  rentter  lre  pferde  an  elnen  beqnemen  ortt  ge- 
rattertt)  gesehen  worden;  welches,  alss  Capteln  Wrangell  mir  angemeldett  (dan 
ich  mitt  der  caTallerie  strax  nachgefolgett)  babe  ioh  alsobaldt  order  gegeben, 
das  das  fnssfolck  solte  sich  im  embonsqnade  begehben,  undt  den  feindt  nnhr  frey 
dnrchpassiren  lassen,  damitt  sie  anf  nnsere  renter  hetten  gerahten  mogen. 
She  aber  die  monsqnetirer  haben  yom  wege  konnen  abgebracht  werden,  so 
seindt  die  Polen  ire  avanoonrenrs,  sondern  Ton  etwas  sne  wlssen,  anf  sie  sne- 

Axd  Oxenstierna  II:  8.  1 
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E.  H:tt  ville  80  laga,  att  jagh  måtte  oförtöfvadh  bekomma  echvar 
ifrån    H.  Kon.  M:tt  upå  bemelte  bref,  på  dedh  jagh  måtte  kunna 


gekommen,  sle  aber  ansichtig  werdent  seindt  aie  alsobalt  snerttcke  gerandt 
undt  die  tronppe,  welcbe  tod  50  kossaqaen  gewebsen,  solches  geaTisiret. 
Diesselbe  aber  fat  halten  gebiteben,  bis»  sle  gesehen,  das  nnsere  forwartt  aie 
charglren  wollen,  auch  die  andere  compagnl  koaiaken,  welche  anf  jeoerseiten 
der  Dttn[a]  marchirte,  sie  gea[d]rertirtt,  das  nnser  viell  wahren,  daranf  aie 
slch  alsobaldt  in  die  flucht  gegeben,  io  welche  der  Fendrlch  (so  aber  eeine 
fåne  sue  Dttnebnrg  gelassen,  undt  elne  blinde  fåne  furte,  weUl  die  gemelte 
kossaqaen  von  swey  compagnien  gecommendiret  folck  wahren)  undt  ein  [Taj- 
Tarisch  gefangcn  wnrden.  Der  andern  hatten  anch  gar  wenigh  die  grosse 
strasse  balten  können,  sondera  haben  sich  in  die  bttsche  bin  undt  wieder 
▼crschiagen,  nndt  einer,  so  man  schen  können,  ttber  die  Dtine  geschwommen, 
auch  ist  der  rittneister  kanm  entkommen. 

Ob  nun  gleicb  ich  woll  jndloiren  können,  dass  der  ansohlag  durch  diesae 
rencontre  solte  gedecouvriret  werden,  nlcht  desto  weniger,  weill  ich  auss  B. 
Kön.  M:ten  schreiben  an  den  Feltherrn  verstanden,  das  B.  K.  M:ten  gnedigst 
wolten,  ich  solte  in  abwehsen  des  Felthern  meia  bestes  thun,  das  ich  Gon* 
sofski  verbindern  könte  ttber  die  Dtine  sue  kommen,  nndt  aber  die  kand- 
sch  af  ten  yermeldeten,  das  er  sich  en  Dttnebnrg  (darhin  man  lm  stttndllch  ver- 
wah[r]ten  thete)  wolte  mitt  seine  armee  nbersetsen  lassen,  als  bin  ich  forttge- 
sogen,  und  den  28  nnter  Dttnebnrg  gekommen,  der  ich  die  gelegenhelt  sehen 
woll  en,  ob  man  sich  dersselben  festnng  solte  duroh  geringe  mittell  bemechtigen 
können,  welches  ich  dan  bef anden  nicht  gar  schwär  sne  sein,  wen  die  guar- 
nlsson  nicht  so  gross  darinnen,  öder  das  ich  mehr  fnsfolck  bey  mir  gehabt 
hette,  dan  es  nnhr  ein  hoher  erdener  berg  1st,  dessen  brnstwehr  von  ungefttlte 
bolwercke  gemachett.  Es  hatt  anch  keine  andere  flanquen  als  kleine  vier- 
kantlgte  kissten  von  holts.  Weill  ioh  aber  gar  wehnig  fnsfolok  gegen  elne 
simbllohe  guarnison  sae  rechnen,  gehabt,  nndt  die  letste  knndschaft  verraeldett, 
das  Oonsofski  anf  diesser  seiten  der  Dtine  sne  Dnnen  wehre,  da  er  den  28  6ep- 
tembris  mitt  1200  man  solte  anfgebrochen  sein  nndt  hieher  marchiret,  als» 
habe  ich  nebest  die  andere  offioirer  rathsam  befnnden,  das  wir  nicht  so  nabe  bey 
Dttnebnrg  llegen  blieben,  weill  dar  keine  sonderlioher  pas  ist,  dar  man  den 
feindt  solte  anfhalten  können,  anch  alle  soharmtttaell  nnter  dem  commendement 
von  seinen  stttoken  geschehen  mtteten,  sue  deme  anch  weder  lente  noch  pferde 
ire  nohttnrft  daselbsten  bekommen  könten.  Seindt  alsso  den  anderen  tagh, 
so  balt  es  licht  geworden,  von  dar  aufgebrocben,  sönder  das  ich  die  festnng 
snmmiren  lassen  öder  einige  sprache  mitt  dem  feinde  gehalten  (weloher  als 
anch  unsern  elgenen  kri[eg]sleaten,  ioh  die  opinion  gelassen,  das  ioh  k  ein 
änder  dessein  gehabt,  als  nnhr  die  kossaqnen  tn  hakelwerck  sne  surprenlren) 
nndtt  haben  ans  sue  Listenhof,  welches  anderthalb  meill  von  Dttnebnrg  bele- 
gen,  gelegertt,  daselbsten  wir  eine  stmlloh  slcher  qnartier  haben,  anch  alm* 
liohe  nohttnrft  for  das  folck  nndt  die  pferde  bekommen  können.  Alhte  will 
ich  ordre  von  E.  Kon.  M:ten  verwarhten,  was  ich  welter  thnn  solle,  dan  ioh 
nlcht  gelaobe,  das  B.  Kön.  M:ten  die  reuterey  wieder  sae  Krentabnrg  haben 
wollen,  dar  es  nnmttgllch  ist  die  pferde  sne  unterhalten,  anoh  sein  daselbsten 
sohon   vi  el  l   pferde  gestorben  undt  extropieret,  weill  man  das  fntter  so  weitt 
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veta,  hvaruthinnan  jagh  gör  Tall  eller  illa.  Vill  so  härmedh  E. 
H:tt  sampt  des  älskelige  vördnader  uthi  Gudz  milde  beskydh 
troHgen  befahladh  hafva.  Datum  Listenhof  den  30  Septembris 
Anno  1625. 

E.  H:tz 

altid  tienstvillig 

Gustaf  Horn. 

Utanskrift:   A  Monsieur,  Monsieur  le  Chancelier. 


3.     (Egenhändigt)  Kreutsburg  den  21  September  1025. 

Tacksägelse  för  b  ref;  åberopar  svar,  som  genom  Jakob  de  la  Gardie  skalle 
meddelas;  begär  A.  0:s  medverkan  till  erhållande  af  en  donation;  lofvar 
använda  inkomsterna  till  fästningens  underhåll. 

Välbårne  herr  Cantzeler.  Eders  Herligheets  skrifvelsse,  daterat 
den  tolfte  September  är  raigh  väll  tillhonda  kommitt.  Och  efter 
Felthern  på  samme  tidh  här  var,  då  jagh  bemelte  skrifvelsse  be- 
kom, hafver  jagh  bedidh  honom,  att  han  ville  E.  H.  mundtligen 
beretta;  hvadh  min  resolution  och  schwar  hafver  därupå  varidh. 
Vill  fbrdenskuldh  E.  H.  occupationes  ickie  denne  gongen  medh 
nogodh  långt  skrifteligidh  sch  var  interrumpera.  Allenast  so  vill 
jagh  tienstligen  hafva  bedidh,  att  E.  H.  ville  vara  migh  beforder- 
ligh,  att  jagh  den  donationen,  däråm  H.  Kon.  M:tt  migh  uthi  sin 
skrifvelsse    nådigst   hafver    lyfte    gifvidh,   måtte  uthan  min  skada 


holen  mossen.  Anch  glaube  icb  nlcht,  dass  E.  Kön.  M:ten  solle  Diineburg 
wollen  nngeattaqniret  lassen,  welll  dieselbe  festung  meinen  ge  ringen  bedencken 
nocb  ein  schlussell  zne  Liflandt  ist.  Was  nnhn  B.  Kön.  Mitten  genedlger  wille 
ist,  dessen  bitte  icb  underthenigst  mitt  dem  ehesten  geavistret  zue  werden. 
Immlttels  will  lch  mlch  woil  farsenen,  das  ich  mitt  göttlicher  htllffe  for  des 
feindes  snrprise  sicher  sein  mag.  Will  anch  mein  bestes  thnn,  gewisse  kund- 
schaft  sne  bekommen,  ob  Gonsofski  vorhanden  nndt  wie  starck  er  seye,  damm  b 
ich  alsobaldt  E.  Kön.  M:ten  In  nnderthenigkeitt  avisiren  will.  Thne  hlemitt 
B.  Kön.  M:ten  sampt  dero  hochgeborne  Oemahlin,  melne  Gnedigste  Königin, 
göttlichem  schntse  getreullch  empfhelen.  Datum  Listenhof  den  80  Septemb.  1625. 

Ewer  Kön.  M:ten 

unterthenigster  nndt  geborsaroster  dlener 

Gustaf  Horn. 
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fa   niute,    och   ickie   därimoott  miste  dedh,  som  migh  mehra  kan 

Deslikes  beder  jagh  och,  att  E.  H.  ville  bevissa  migh  den 
stoore  benegenheeten  och  solicitera,  att  jagh  H.  Kon.  M:tz  bref 
upå  dee  godz  som  H.  Kon.  Mitt  migh  nådigst  donerat  hafver, 
bekomma  måtte.  Jagh  vill  sodan  t  medh  all  tacksam  tienst  gieraa 
igien  förskylla,  och  åm  H.  Kon.  M:tt  nådigst  techtes  att  unne 
migh  Tisenhusens  heele  starosti,  so  ville  jagh  gierna  däruthaf  giöra 
so  myckidh  som  nogon  annan,  efter  som  ickie  heller  nogodh  håp 
am  eett  stoortt  gagn  hafver  pousserad  migh  till  att  begiera  samme 
godz,  uthan  dedh  är  mehra  skett  uthaf  een  ambition,  att  jagh  so 
väll  som  månge  andre  måtte  blifva  medh  nogodh  anseenligidh 
begoffvadh,  på  dedh  att  posteriteten  däruthaf  måtte  kunne  döma, 
uthi  hvadh  aestime  man  hoos  sin  öfverheett  varidh  hafver. 

Hvadh  elliest  inkomsterne  belanger,  dem  ville  jagh  gierna 
upå  befestningernes  reparation  och  förbettring,  so  och  upå  een 
nöhttörftig  guarnison  hafve  spenderat,  efter  som  och  bemelte  be- 
festninger  ickie  are  uthaf  nogon  ringia  importence,  som  Felthern 
varder  E.  H.  beretta.  Hvad  Cap.  Fritz  anlanger,  so  kan  han  fuller 
begiera  nogodh  annadh,  dedh  better  är  som  Schwaneburg,  till  hvil- 
kedh  inthed  mehra  som  24  eller  25  bönder,  onde  och  gode,  åre 
och  hafver  till  dedh  högste  inthed  mehra  som  800  gUilen  rentadh, 
hvilckedh  een  rigisk,  benemdh  Borsting  (?),  uthi  fredztider  och  då 
han  uthaf  skogen,  den  nu  mestedeels  uthbrukadh  är,  sigh  eett 
stortt  gagn  göra  kunde,  gifvidh  hafver. 

Hvadh  här  i  Liflandh  är  passerat,  sedan  jagh  E.  H.  ifrån 
Dörpt  medh  Åke  Tått  tilskref,  däråm  varder  Feltthern  all  godh 
berettelse  göra;  vill  härmedh  besluta,  och  E.  H.  medh  des  älske- 
lige  vårdnader  uthi  Gudz  beskydh  troligen  befahladh  hafve.  Datum 
Kreutzburg  den  21  Septembris  Anno  1625. 

E.  H:tz 

altidh  tienstvillig 

Gustaf  Horn. 

Jag  beder,  att  E.  H.  ville  åttminste  so  laga,  att  medh  Wain- 
sels  eller  dee  andre  godzens  bårtgefvande  måtte  differeras,  till  des 
jagh  sielf  får  uthi  underdånigheett  tala  medh  H.  Kon.  M:tt. 
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3.    (Egenhändigt.)  Beroohn  den  26  November  1625. 

Om  proviants  sändande  till  armén;  krigsnnderrättelser;  beklagar  sin  resa  till 
Riga,  hTarigenom  vållats  stora  ölägenheter  för  konungen  och  armén. 

Yälbårne  herr  Cantzeler.  Jagh  låter  E.  H.  tienstvänligen  för* 
nimma,  dedh  H.  Kon.  M:tt  hafver  sigh  medh  armeen  här  i  Ber- 
sonske  lähnedh  legradh  och  migh  befahladh,  dedh  jagh  skulle  E. 
H:tt  veta  late,  att  H.  Kon.  M:tte  nådige  villie  är,  att  alle  dee 
matsparseler,  som  E.  H:tt  upå  nogodh  sette  kan  tilvega  bringie, 
skole  hitt  och  till  ingien  annan  ortt  försendes,  och  att  därmedh 
ingien  drögsmåhl  skee  måtte,  efter  elliest  shlett  ingie  medell 
finnes  till  att  verja  armeen  ifron  hungers  nöhdh. 

Tidender  belangandes,  so  tvifler  jagh  ickie,  dedh  E.  H:tt  väll 
hafver  förnummitt,  dedh  fienden,  so  shnartt  han  åm  H.  Kon.  M:tz 
ankomst  hafver  förnummitt,  är  tilbaka  uthöfver  Ewesten  rycht 
medh  temligh  stoor  espouvante,  och  hafver  Sapierne,  bode  fadren 
so  väll  som  sonen,  hvilcke  skattas  vara  3500  starcke,  begifvidh 
sigh  uthöffer  Dynen,  och  nu  liggie  vedh  Setzen  och  elliest  när 
imkring  Seleburg;  men  Gönsofski  hafver  medh  eett  tusendh  man, 
mest  kossaker,  tagidh  sin  vegh  ått  Duneburg  igien,  sedan  bode 
deres  hästar  och  folck  myckidh  hafver  varidh  harasserade  och  uth- 
mattede. 

Gudh  gefve,  att  jagh  den  olyckosame  ressan  ått  Riga  (bedragen 
nthaf  kundskaperne,  dedh  ingien  fiendh  so  nähr  för  handen  var, 
och  att  den  jagh  uthi  min  stadh  hade  substitueradh,  sakerne  better 
dirigera  skulle)  efter  H.  Kon.  M:tz  befahlning  ickie  giortt  hade, 
so  hoppes  jagh,  att  fienden  denne  gongen  ickie  skulle  vara  öfver 
Ewesten  kommen,  eller  och  uthaf  nöden  giords,  dedh  H.  Kon» 
M:tt  skulle,  sigh  till  stor  olegenheett,  hafve  mötte  marcheradh  up 
medh  hela  armeen,  som  nu  skett  är.  Detta  jagh  E.  H:tt  uthi 
hast  ickie  hafver  veladh  föreholla,  befallandes  honom  sampt  des 
älskelige  vårdnader  uthi  Gudz  milde  beskydh  troligen.  Datum 
Berson  den  26  Nov.  1625. 

E.  H:ts 
tienstvilligh 
Gustaf  Horn. 
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4.     {Egenhändigt.)  Beraohn  den  10  December  1625. 

Tacksägelse  för  A.  0:s  framgångsrika  ansträngningar  att  förse  lagret  med  lifs- 
medel;  beklagar,  att  Horn  icke  kunnat  utverka  bifall  till  A.  0:s  begäran 
att  få  behålla  sina  garni  sonssold  äter  (i  Wolmar?):  krlgsunderr&ttelser. 

Välbårne  herr  Cantzeler.  Jagh  hafver  bekommitt  E.  H:ta 
skrifvelsse  och  af  den  förnummitt  den  stora  flitt,  som  E.  H:t 
hafver  giortt  att  undsettia  legredh  medh  victualier,  hvilcke  och 
are  för  någre  dagar  sedan  här  ankomne,  och  H.  Kon.  M:tt  stor- 
ligen frögdadh,  efter  här  upå  sodana  varor  nogådh  ontt  blifver  för 
den  stora  myckenheeten  uthaf  folck,  som  här  uthi  denne  magre 
orten  all  upå  een  hoop  liggier.  Dogh  so  hafver  man  härtill  fun- 
nitt  nogon  rådh  till  att  åppeholla  folckedh  medh,  so  att  dedh 
brödh,  som  E.  H:tt  hitt  hafver  sendt,  ickie  ennu  är  blefven  rörtt, 
uthan  förvares,  åm  mögligh  är,  till  vår  tilstundande,  Gudh  gefve 
lyckelige,  reesa. 

E.  H:tt  hade  jagh  medh  störste  åstundan  gierna  veladh  tiena 
uthi  den  säcken,  som  E.  H:tt  begierer,  och  jagh  migh  tilförene 
sielf  tilbudidh  hafver,  men  efter  H.  Kon.  M:tt  ändeligen  vill  ut  hur 
alle  guarnisoner  taga  dedh  mesta  folckedh,  som  mögeligh  är,  för- 
menandes fiendens  courser  in  i  landedh  därmedh  till  att  förhindra, 
eller  och  (åm  ingie  sodane  courser  vore  till  att  befruchta)  sin 
armee  därmedh  till  att  renforcera,  h vårföre  so  hafver  jagh  inthedh 
mehra  kunnatt  uthretta,  än  att  H.  Kon.  M:tt  nådiegst  hafver 
lofvadh,  dedh  E.  H:tt  skulle  sine  soldater  igien  bekomma,  so 
shnartt  som  togedh,  den  H.  Kon.  M:tt  achtar  giöra,  vore  endadh, 
och  att  E.  H:tt  fördenskuldh  allenast  ville  uthaf  sin  guarnison  30 
eller  40  man  till  Runeborg  i  medier  tidh  förordna.  Dedh  giör 
migh  fast  ontt,  dedh  jagh  ickie  hafver  kunnadh  E.  H:tt  uthi  denne 
säck  sålunda  tiena,  som  min  åstundan  och  gode  förhåpning  väll 
hafver  varidh.  Håppes  dogh,  att  E.  H:tt  migh  excuserer,  och 
upå  min  gode  viilie  inthedh  tvifler. 

Tidender  åm  Liidzens  [o:  Lauzen?]  åpgefvande,  och  huruledee 
ded  här  tillgått,  varder  E.  H:tt  uthaf  min  sidste  skrifvelsse  förnum- 
mit hafva;  nu  berettes  och  att  Rositen  deslikes  skall  vara  fienden 
upgefvidh,  efter  där  ingien  förrådh  uthaf  proviant  eller  ammoni- 
tion  varidh  hafver,  dogh  so  skall  fålckedh  där  so  väll  som  ved 
Liidzen  gått  quarter  bekommitt  hafva. 
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Fiendens  stora  leger  ligger  ennu  stilla,  där  dedh  tilförene 
legadh  hafver,  och,  som  kandskaperne  lyde,  so  är  dar  intbedh 
mjckidh  öfverflödigtt,  i  sinnerheett  ätt  hästarne,  so  att  där  äre 
(efter  som  överste  Korfs  tienare  hafver  för  n&gre  Kreutzburgische 
bönder  berettadh)  öfver  300  st.  gode  hästar  störte. 

Endogh  jagh  senest  skref,  att  Gonsofski  skulle  vara  rycht  till 
Smålensko  medh  dedh  folckedh,  han  hos  sigh  hafver,  dogh  är  sedan 
sports,  att  han  hafver  sigh  legradh  uthi  en  fleck  uthi  Littauen 
benerad  Clop,  12  mill  ifrån  Seleburg.  När  Dynen  leggies,  få  vij 
fuller  nogodh  att  giöra,  och  vill  jagh  £.  H:tt  åm  altt,  hvadh  före- 
faller, flitigtt  avisera. 

Jagh  sender  E.  H:tt  någre  H.  Kon.  M:tz  upbodsbref  till  ryt- 
mestarne,  beder  E.  H:tt  ville  vara  obeschweradh  dem  hvar  till  sin 
ortt  att  senda,  efter  jagh  ickie  väll  veett,  hvarest  dee  sine  guar- 
nisoner  hafve.  Befaller  härmed h  E.  H:tt  sampt  des  älskelige  vörd- 
nader uthi  Gudz  milde  beskydh  troligen.  Datum  Berson  den 
10  Decembris  1625. 

E.  H:tz 

altidh  tienstvillig 

Gustaf  Horn. 


5.  Den  6  Augusti  [1626]*). 

Om    från  Johan  Pontuson  de  la  Gardle  mottagna  underrättelser;  berättar  om 
sin  förrättning  med  krigsfolkets  i  Finland  samlande  och  fortskrndande. 

Velborne  herr  Cantzleer.  Nästh  all  flijtige  vällftrdz  lycko- 
önskende,  förhåller  jag  Ers  H:t  härmed  tienstligen  icke,  att  i  gär, 
som  var  den  5  Augustij,  bekom  jag  dette  medfölliende  breeff  ifrän 
herr  Johan  Ponthuseon,  och  oanseedt,  at  dee  tijdender,  deri  för- 
mähles  icke  synes  vare  sanningen  lijke,  dock  hafuer  jag  icke  velet 
E:s  H:t  underlåthe,  derom  at  avisera,  och  tienstligen  mig  befrågat, 
at  så  frampt  dee  tijdender  continueres,  då  jag,  vill  Gudh,  till 
Wijborgh  kommer,  at  fienden  skulle  något  starkare,  ähn  man  för- 
modat hafver,  vara  in  i  Lijffland  förryckte,  om  E:s  H:t  då  på 
sådant   fall    för   godt   befinner,    at  jag  een  deel  uthaff  dedt  Cha- 


*)  Årtalet  fattas,  men  af  innehållet  synes  framgå,  att  brefvet  är  skrifret, 
medan  Horn  samlade  trupperna  i  Finland  1626. 
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relske  footfolcket,  som  elliesth  skole  till  fiijgh  [o:  Riga]  sändes, 
måtte  behålle  hoos  mig,  på  dedt  at  man  deste  bättre  må  ktmne 
beleggie  fienden  passerne,  och  förhindre  dem  at  ryckie  in  i  landet  på. 
något  ströfverid. 

Hvad  min  reesa  vidkommer,  så  oanseedt,  jag  all  flijt  hafver 
hafft  ospart  mig  at  fortskynde,  hafver  jag  lijkväl  icke  meehre 
kunnadt  lijdhe,  för  dedt  mangel  som  finnes  om  fordenskap  i 
vägen,  bådhe  för  dedt  at  alt  rytterijet  i  opryckning  varitt  hafue, 
såsom  och  den  oreede,  att  lentzmännen  mäeth  allestädes  hafve 
sacht  ifrån  sigh  lentzmensdömmen,  for  dee  orsaker  skuld  hafver 
jag  blifvet  oppehållen.  Och  vill  jag  nu  ahnvende  all  flijt  at  strax 
öfverskynde  desse  rytterecompagnier,  och  i  morgon  emillen  Borga 
och  här,  der  jag  framreeser,  munstre  dee  tree  compagnier,  som  i 
vägen  för  mig  stämbde  ähre,  men  dee  andre  tvenne,  Anders  Paulij 
och  Kamsens  [o:  Ramsays?],  compagnier,  som  vidh  Ekenäs  och 
Ingo  skole  till  skeepz,  efter  dee  i  går,  då  jag  der  framreeste,  icki 
framkompne  vore,  dem  hafver  jag  achtadt  Erich  Hare  i  befallning 
gifve,  at  munstra  och  richtige  ruller  oppå  oprätte.  Förmenar 
altså  migh  at  kunna  vara  vid  Wijborgh  innan  fyre  eller  5  dagar. 
Sammaleedes  och  på  samma  sätt  dähr,  att  krigzfolcket  i  oppryck- 
ningh  at  ahnställa,  så  at  jag  innan  tijo  eller  12  dagar,  som  jag 
vist  förmodar,  skall  kunna  hafva  dem  alt  öfverskyndadhe,  tienet- 
ligen  fördenskuld  E.  H:t  bediendes  om  god  underrättelse,  i  alle 
fall,  hurusom  jag  sakerne  mig  bästh  företagha  skall? 

Landzprophossen,  Lars  Larsson  benämnd,  h vilken,  sedan  som  han 
af  Gouvernatoren  hafuer  fåt  befallningh,  at  sättie  alle  fahrkosterne 
här  i  beslagh,  hafver  han  gifvit  månge  loff  att  sägle  härifrån,  dee 
der  en  part  ähnnu  icke,  och  somblige  i  dagh  eller  i  gåhr  försth, 
igenkompne  ähre;  elliesth  och  förtöfvede  jag  en  half  dagh  efter 
honom,  at  han,  som  jag  honom  budh  skickadhe,  til  mig  komma 
skulle  till  at  vette  beskied  giöre  om  skuthorne,  dedt  han  och  för- 
sumedhe,  och  jag  altså  sielf  måsth  opspana,  hvarest  jag  någre 
fahrkoster  för  folcket  bekomma  kunne.  Om  E:s  H:t  täcktes  för- 
denskuld Gouvernatoren  dedt  ahnmeele.  at  han  något  derföre  kunne 
blifue  straffat,  såsom  han  dedt  med  sin  motvilligheet  kan  hafve 
förtient,  sigh  framdeeles  til  varning,  kunne  inthe  sk  ad  ha. 

Samtida  afskrlft  bland  Horns  papper  i  Bi  elkesaml  Ingen  1  Riksarkiyet. 
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6.  [Wainsell  den  2  Januari  1627]*). 

Om  från  A.  O.  mottagna  bref ;  underrättelse  om  underhandlingarne  med  Polen 
i  Lifland;  berättelse  om  krigshändelserna  t  NoTember  och  första  hälften 
af  December  månader;  om  ett  till  den  7  Jan.  [1627]  af  slutet  stlllestånd. 

Vällborne  her  Cantzlär.  Näst  min  tienstvillige  helisen  etc,  . . . 
Låther  E.  H:tt  härmedh  tienstvilligen  förnimma,  att  E.  H:tz  tvenne 
breff,  ett  för  någon  tidh  sedhen  medh  Xicloss  Diderich  och  dedt 
andre  i  Elbingen  den  20  Novembris  dateret,  för  någre  dager  sedhen 
migh  behändigede  ähre,  hvaruttaff  jagh  E.  H:z  hällsse  och  lycke- 
lige  tillstondh  fast  gerae  förnimmer,  hvillken  jagh  önsker,  att  den 
stadze  långvarigh  bliffva  måtte. 

Sedhen  låther  E.  H:t  migh  om  landzens  tillstondh  uthij  Preus- 
sen vette,  medh  begären,  att  jagh  E.  H:tt  dett  samma  igen  ifrån 
denne  ortten  göra  ville.  Så  täcker  jagh  E.  H:tt  för  godhe  medh- 
deelte  tijendher,  och  hvadh  dett  vedkommer,  att  jagh  E.  H:tt  in- 
thett  senere  någett  breff  tillsändt  haffver  ähn  som  medh  Wurm- 
buren,  så  ar  orsaken,  att  jagh  alt  sedhen  i  f&ltt  opå  obequemme 
ortter,  där  jagh  inge  påster  haffver  öfverkommit  eller  råkett,  som 
den  vägen  haffve  gått.  Men  effter  migh  nu  tillfälle  giffz,  och 
jagh  icke  tvifler,  att  E.  H:tt  åstundher  att  vette  om  sakernes  för- 
lopp här  i  landett,  hvarföre  haffver  jagh  icke  skolet  underlåthe, 
E.  H:tt  derora  medh  någre  umstendigheter  tinnstligen  till  att 
avisera. 

Och  tvifler  jagh  icke,  att  E.  H:tt  väll  haffver  tillförende  för- 
stått om  den  tractaten,  som  ähr  i  förleden  höst  uthaff  fijenden 
föreschlagett,  och  uthaff  Fältherren  bleffvet  accepteret,  uthij  den 
förhopningh,  att  fijenden  skulle  därmedh  noget  alffver  meent, 
hvillkett  man  sedhen  annorledhes  spoortt  och  förnummit  haffver, 
att  han  nembligen  inthett  annet  haffver  lethet,  ähn  som  slippa 
uthur  de  angustijs,  däruthij  han  sigh  hadhe  stuckett,  och  till  att 
vinne  så  mycken  tijdh,  att  han  sin  arme'e  måtte  kunne  rafraichere, 
och  fa  till  sigh  den  recreuen  uthaff  någre  compagnier  husarrer, 
som  han  och  sedhen  bekommet  haffver. 

Åhr  altså  dett  stillestondett,  som  till  tractatens  befordringh 
var  uthaff  Fältherren  sambtycht,  den  4  Novembris  ähndett,  och 
sedhen  icke  vijdhere  continueret,  uthen  Fältherren  hafver  begiffvit 


•)  Datum   saknas,   men   ett   bref   af   delvis   samma  innehåll  till  K.  M:t 
finnes  änder  ofvanstående  datum  i  original  i  behåll. 
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aigh  ifrån  Kokenhusen  tillbaka  ått  Bijga  om  sakerne  där  till  att 
bestalie.  Sedlien  han  och  straxt  hadhe  tneent  till  att  velie  be- 
gifiua  sigh  till  armeen,  men  så  haffuer  een  svår  ögnesiuka  sådhent 
förhindrett,  och  honom  någen  tidh  emoot  sin  villie  i  Rijga  quar- 
behollctt. 

Uthijmedlertidh  haffver  jagh  effter  Fältherrens  befalningh 
vinlagdt  migh  om  till  att  samble  troupperne  (hvilke  eendeela  täm- 
meligen  långt  t  förlagde  voro)  vedh  Pebalg,  där  jagh  den  5  JJo- 
vembris  ahnkom  medh  tije  compagnier  ryttere  och  vidh  pass  fyra- 
hundrede  mousqueterare  aff  Smålänninger  och  Dalekarler,  och  haffver 
så  därmedh  lägre  1 1  migh  een  halff  mijll  ifrån  slottedt,  vedh  een 
beqvem  och  säcker  ortt,  till  dess  att  Offversten  Vrangell  måtte 
medh  dett  foottfolckett  och  medh  styckerne  till  migh  komma, 
därmedh  han  ifrån  Rijga  var  margerat. 

Vedh  Pebalg  fick  jagh  kundskap,  att  Gonsoffsky  hadhe  den 
4  Novembris  alt  sitt  folck  vedh  Berssoon  munstre tt,  och  ville 
därmedh  margere  ått  Peballg  och  sigh  där  lägra,  men  sine  stycker 
och  tråtz  hade  han  quarlempnett  ved  Laudoon,  hvillkett  och  så 
uthij  sanningh  befans. 

Allenest  effter  han  förnam,  att  jagh  där  medh  någett  folck 
förhanden  var,  haffver  han  sin  dessein  förandrett  och  tagett  den 
[5]*)  Novembris  sin  vägh  ifrån  Berssoon  och  ått  Erla,  och  vidhere 
derifrån  ått  Sonssell,  där  han  sigh  lägre  tt  haffver. 

I  sitt  framresande  haffver  han  intaget  Ehrla,  dett  uthaff 
Christoffer  Assersson  var  dagen  tillförendhe  medh  tiugu  man  be- 
satt, hvilke,  effter  de  så  nyligen  voro  ahnkompne  och  ingen  tijdh 
hadhe  hafft  att  förfärdige  någen  värn  opå  muuren,  hafve  dhe  alle 
8amblett  sigh  för  poorthen,  den  dhe  och  länge  haffva  försvaratt, 
och  fiendhen  medh  förlusth  opå  någre  sine  solldather  repousseret. 
Men  effter  dhe  uthij  medlertijdh  lathe  stå  toom  den  andre  deelen 
aff  husett,  och  icke  achtt  gåfve  opå  ett  fönster,  därigenom  fiendens 
tydsche  solldather  medh  een  stege  inklöffue,  ähre  dhe  gemeene 
alle  nedherhuggne,  och  leuthenampten,  som  dhem  commenderade, 
fången  blefven,  hvilkett  fijenden  såledhes  hafver  exequered,  och 
derifrån  sedhen  vidhere  rychtt,  för  ähn  jagh  den  ringest e  kund- 
achap  fick,  att  opå  Erla  var  någett  folck  lagdt,  efter  fijenden  den 
vägen  marcherede.  Hvarföre  haffver  sådhent  aff  migh  icke  kunnett 
förhindres,  heller  vägen  för  fijenden  affskäres,  till  at  komma  vij- 
dhere  in  uthij  landett. 

*)  Datum  är  här  i  manuscrlptet  utelemnad,  men  i  brefret  till  konungen 
står  den  5:te. 
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Den  [9:de]*)  Novembris  kom  öfversten  Wrangel  till  migh 
medh  footfolkett,  och  haadhe  medh  sigh  tu  tolffpundige  stycker, 
hvilke  han  mästedeels  hafver  måst  låthe  framsläpa  medh  solida* 
terne,  effter  att  arcklijhåsterne,  som  tillförende  inthett  myckett 
dogde,  igenom  den  onde  Tagen  alldeles  voro  ruinerede,  och  effter 
att  opå  samma  tijdh  fråstett  inföll,  och  v&gerne  derigenom  för- 
myckett  onde  bleffve,  så  hafive  desse  stycker  varit  migh  myckett 
till  förhinders,  ded  jagh  icke  haffver  kunoet  begiffve  migh  effter 
fijenden  heller  och  till  någen  ortt,  där  folckett  hadhe  kunnett  be- 
komma sitt  uppehälle,  effter  till  Pcballg  icke  den  ringeste  till- 
foringh  ifrån  någen  ortt  skedde,  och  icke  heller  fans  någen  förrådh 
opå  husett,  uthen,  så  monge  korngrooper  som  funnedz,  dem  haffver 
jagh  låthett  upgraffva  och  kornett  under  folckett  uthdeelt,  ded 
dhe  sedhen  haffva  mahlett  och  baakatt,  så  att  de  någett  haffve 
hafft  till  att  leffva  uthaff. 

Och  effter  att  vij  in  emoott  Berssoon  finge  någre  fånger,  som 
viste  berätte,  att  i  Bersson  och  Sechzvägen  [o:  Sesswegen]  så  väll 
som  Laudoon  (der  fienden  all  sin  tråtz  och  alle  sine  stycker  hadhe) 
ingen  synnerlig  starck  besättning  var,  hvarföre  hafver  jagh  medh 
sambtelige  officerernes  rådh  och  sambtyckie  resolveret  till  att  mar- 
gere  dijtt  medh  folckett  och  vår  lycka  där  till  att  försökie,  hvill- 
ken,  om  den  godh  vore  (effter  som  jagh  migh  deropå  vist  hopp 
giordhe,  medhen  att  de  bemeltte  plasser  icke  starchtt  voro  medh 
folck  besatte,  och  jagh  deres  defecter  eliest  och  väll  viste)  så 
skulle  Gonsoffskis  crediit,  den  han  här  i  landett  i  åhr  haffver 
aoquirered,  myckett  derigenom  blefvet  förminskatt  och  hans  folck 
ovilligt  giortt,  så  att  han  näppest  skulle  hafva  kunnet  beholle 
dem  i  falt,  sedhen  dhe  sin  tråtz  mist  hadhe,  och  åttminste 
så  hadhe  fiendhen  uthij  sine  quarteer  (dem  han  omkringh  Sonsel 
bequemblige  hadhe)  bleffvett  turberet,  och  måst  uthij  hårtt  föhre 
sigh  med  oskodde  häster  begiffvit  effter  oss  till  den  ortten,  där 
han  medh  sitt  rytterij  icke  den  avantagen  hadhe,  som  kringh  om 
Sonsel,  hvarest  slät  terne  tämmeligen  store  ähre. 

För  desse  skääll  så  rycktte  jagh  medh  folckett  nembligen 
[1200]**)  til  foott  och  vedh  pass  so  monge  ryttere  den  12  Novemb. 
upp  ifrån  Pebsig,  där  opå  husett  quarlempnendcs  all  vår  onödig 
tråtz   och    styckerne,  effter  dett  icke  var  så  väll  frusett  ändå,  att 

*)  Datum  år  här  i  manuscriptet  utelemnad,  men  1  brefret  till  konungen 
står  den  9:de. 

**)  Siffran  är  här  1  manuscriptet  öfrerotrnken,  men  är  bibehållen  i  brefret 
till  konungen. 
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man  dhem  medh  sigh  föra  kundhe.  Och  komme  under  Sechzvägen 
(som  ähr  ifrån  Peball  51/*  mijll)  den  13  Novembris  om  afftonen, 
hvillkett  hus  (emedhen  de  dftr  inne  voro  förnumme,  att  jagh  om 
natten  hadhe  planterett  ett  ahntaall  mousqueterare  uthij  de  kåther 
och  griffterne,  som  dar  nähr  under  husett  ähre,  så  att  vij  medh 
Gudz  tillhielp  uthen  någen  stor  folckzspillan  väll  hadhe  kunnett 
forcere  portcrne)  oss  andere  dagen  om  morgonen  uthaff  Wilhelm 
Taube  medh  accord  upgaffs,  och  var  guarnisonen  därinne  fyratije 
man,  dåriblandh  voro  tije  tydske  soldather,  hvilke  tiensth  hooe 
oss  toghe. 

Sedhen  oss  Gudh  denne  lycken  förläntt  hadhe,  så  ville  jagh 
uthen  någen  tijdz  försummellsse  haffva  rycht  fort  till  Laugdoon, 
derför  jagh  förnembligesth  var  uprvchtt,  men  så  befann  jagh 
sedhen,  att  största  deelen  uthaff  officererne  icke  allenest  dess  in- 
tagende  besverligere  giordhe,  ähn  som  först,  då  vij  åstadh  droge, 
uthen  och  apprsehenderede  storligen,  att  den  Polniske  armeen  dem 
skulle  för  hastigt  till  undsättningh  komma. 

Och  ehuruväll  jagh  dem  nogsamptt  remonstrerede,  att  secour- 
sen  oss  icke  så  snart  kundhe  komma  opå  hallssen,  som  sakerne 
hadhe  kunnedh  vedh  Laudoon  bleffuett  förretted,  effter  fijenden 
icke  så  hastigtt  kundhe  om  vår  dessein  få  någen  kundschap,  der- 
tillmedh  voro  han  långt  affgelagen  och  vägen  ondh,  och  fasth  ähn 
den  komme,  så  voro  qualiteterne  uthaff  landed  oss  där  so  favorabel 
[att  vi  där  bättre]  ähn  som  opå  någen  annor  ortt  kundhe  medh 
fårdeell  antinges  slåes  medh  ficndhen,  eller  oss  säkert  för  honom 
retirere,  men  oachtett  alle  dess  skäll,  så  haffver  jagh  icke  kunnett 
dem  asseurera,  att  dhe  icke  skulle  för  Gonsoffskis  ahnkombsth 
burett  een  stoor  fahra,  hvarftre  jagh  och  icke  allenesth  hafver 
måst  dubitere  om  den  bemeltte  platzens  intagande,  uthen  och  fruch- 
tadhe,  [att]  om  den  bemeltte  secours  uttöffver  all  förhopningh  hadhe 
kunnett  ahnkomme,  för  som  Laudoon  ähröffrett  vore,  *so  skulle 
dedh  letteligen  hafva  nogon  skreck  och  desordre  hoos  vårtt  folclc 
kunned    förorsackadh,    som  den  tilförene  myckidh  redoubterade  *). 

Dertillmedh  so  voro  victualierne  knappe  hoos  oss **) 

derföre  så  voro  mitt  rådh,  att  han  [o:  Feltherren]  sigh  först  begåffue 


*)  Orden  inom  asterisker  äro  i  kantan  skrlfnamed  Gustaf  Horns  egen  hand. 
**)  Här    synas    följande    rader,    som    finnas  i  brefvet  till  konungen,  vara 
i  manosoriptet  öf Terhoppade : 

att   jag   för   sådhanne    orsaker  skalldh  (sedhen  jagh  Sechswägen  medh 

folck  besatt)  hafver  mått  begiffra  migh  tillbaka  till  Peball  igen  till  rare  tråa 
och  stycken,  hvarest  jagh  hafver  Fältherrens  breff  för  migh  fnnnett  och  d&r- 
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till  W änden  och  sedhen  coniungerede  sigh  medh  migh  vedh  Nithaw, 
dijtt  uth  jagh  och  straxt  (ehuruväll  för  styckernes  skulldh  medh 
beevfir)  migh  begiffvitt  haffver,  och  då  jagh  een  halff  mijll  ifrån 
Skuin  var  kommen,  brachtte  dedt  partijett,  som  jagh  dagen  till- 
förendhe  in  ått  Jiirgensborgh  skickett  badhe,  kundschaper,  att 
fiendben  voro  ifrån  Soneel  oprychtt  och  eigh  vedh  Lemborg  lägrett, 
derifrån  han  sigh  achttedhe  åth  Wänden. 

Och  effter  jagh  väll  kunde  judicere,  att  han  måtte  hafva  fått 
kundechap  uthaff  Fälltherren,  dedt  han  var  till  Wänden  förvän- 
thendes,  hvarföre  haffver  jagh  icke  hollett  min  vägh  foortt  åth 
Kithaw  uthen  begifvitt  migh  in  opå  den  Wändesche  vägen,  hvarom 
jagh  haffver  Fältherren  straxt  aviseret,  förmälendes,  att  jagh  ville 
hans  ahnkombsth  förbijdhe  vedh  Ammaåå,  som  var  opå  den 
vägen,  som  fiendhen  måste  holle,  då  han  sigh  till  Wänden  begifva 
ville. 

Hafver  altså  slagett  quarteeret  i  Drobowitz  [o:  Drobbusch?]  godz, 
hvartt  och  Fältherren  tillika  medh  migh  ahnkom.  Och  effter  att  opå 
den  ortten  icke  monge  hus  voro,  så  quarteeredhes  mästh  altt  ry  tterijdt 
uthij  skogen,  hvarigenom  fiendhen  bleff  abuseret,  i  dedtt  att  bön- 
dherne,  som  honom  kundschap  om  oss  gåfve  och  icke  viste  uthaff 
dedtt  folckedh,  som  i  skogen  lågh,  honom  berättedhe,  att  vij  icke 
där  starcke  voro,  uthen  dedt  vårtt  mäste  folck  låge  förskingrade 
opå  bygden. 

Hafver  altsså  fienden  den  andre  dagen,  som  var  den  24  No- 
vembris  tidhelig  om  morgonen  vårtt  quarteer  oförmodheligen  ahn- 
fallett,  och  så  att  vij  icke  myckett  förre  uthaff  honom  viste,  men 
effter  att  vårtt  quarteer  var  rundt  omkringh  medh  en  skogh  en- 
vironerett,  och  avenueme  medh  godhe  corps-de-guarder  belachtt, 
hvilke  fiendhens  foottfolck  resisterede,  till  dess  att  vare  öfrige 
mousqueterere,  som  och  när  tillhonde  voro,  dem  till  secours  koiume 
och  fiendhens  infanterie  på  flychtten  brachtte,  såssom  och  Capitain 
Duenaway  och  Solderback  medh  hvar  sin  fahna  uthijAhandhen  och 
Alexander  von  Essens  brodher,  som  var  Dugnewais  fendrick,  til 
fonge  tagett. 

Sedhen  och  denne  fiendhens  förste  attaque  var  repousseret, 
så  haffve  vij  medh  mousqueterere  brachtt  honom  till  att  retirere 
aigh  uthur  den  fårdelen,  som  han  med  sitt  rytterij  intagett  hadhe, 

uthaff  förstått,  att  han  var  medh  någre  compagnier  ryttere  till  Treidhen  ahn- 
kommen  och  begårede  vette,  hvaresth  jagh  förmentte,  att  vij  bequembligesth 
•kulla  knnne  komma  till  hopa.  Hafver  fördensknlldh  straxt  akrtfvit  Fältherren 
•var,  att  effter  fijenden  vedh  Sonsel  låge, 
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och  medh  dedt  samme  honom  medh  een  deell  aff  dedt  Finske 
rytterij  chargeret,  och  honom  een  tämmeligh  hoop  medh  folk  aff- 
schlagett,  Ryttmästern  Tisenhaussen  medh  någre  förnembde  Tawa- 
rischer  till  fånge  tagett,  såssom  och  honom  fem  husarer  fahnor 
(uthaff  hvilke  oss  fyra  ähre  i  händher  kompne)  sambt  allehonda 
lantzer  ifrån  tagett. 

Och  hafve  vij  een  stoor  orsack  den  alzmechtige  Gudh  att 
betacke,  såssom  icke  allenest  een  sådhen  stoor  skräck  nthij  vare 
stolltte  fiendher  jagedt,  att  dhe  uthaff  ett  sådhent  oegal  parti j, 
som  den  var,  hvillkett  kom  till  att  chargera,  haffve  låthett  sigh 
opå  flychten  drifve  och  illa  medfahra,  uthen  och  haffver  fiendhen 
förbländett,  så  att  han  oss  opå  den  ortten  hafver  antastett,  oansedt 
att  hans  dessein  haffver  varett  till  att  icke  Ifttteligen  oss  attaquerc, 
uten  dedt  han  ville  allenesth  sin  arroee  uthöflver  vintheren  här  i 
landet  födhe,  och  krigett  ifrån  Littawen  divertera. 

Han  haffver  och  fuller  hafft  större  desseiner,  såssom  uthaf 
någre  hans  breff  och  hemblige  handlinger  (hvilka  man  och  effter 
honom  funnett  hafver)  ähr  till  att  see.  Dem  han  sigh  hafver  ima- 
gineret  lätteligen  att  kunne  exequera,  effter  att  hans  armee  var 
all  till  hästh,  och  vij  fördenskulld  honom  icke  så  kundhe  medh 
vårtt  foottfolck  fbllie,  hvilkett  föruthen  han  och  hafver  meentt  till 
att  lätteligen  oss  kunne  öfvervinne,  enär  vij  dhem  förlåthe  och 
honom  medh  rytterijdt  allena  effterföllie  ville. 

Sedhen  vij  fiendhen  vidhere  förfolgde  till  Sonseli,  haffver  han 
igenom  sine  breff  och  uttskickedhe  begeret,  att  ett  fångebythe 
måtte  holles,  och  imedlertijdh  een  vapnehvila  opå  fiortton  dager 
giöres,  hvillkett  allenesth  han  för  den  orsack  skull  haffver  begärett, 
att  han  icke  måtte  bliffva  kiördh  uthur  Lifflandh,  för  ähn  som 
han  hadhe  igen  sigh  förschaffet  lantzer,  och  låthett  Ofversten  Korff 
till  sigh  komma,  medh  dedt  folckett,  därmedh  han  låg  under  Bir- 
zen.  Men  effter  desse  tillbudh  uthaff  Felttherrn  icke  accepteredes, 
uthen  vij  honom  närmere  rychtte,  så  hafver  han,  då  vij  honom 
een  mijll  nahr  komme,  ifrån  Sonseli  (sedhen  han  eldhen  däri 
stuckett  hadhe)  sig  retireret  och  till  Yxkell  sigh  uthöfver  Dynen 
medh  een  tämmeligh  confusion  begifvitt. 

Och,  oansedt  att  Fältherren  gerna  hadhe  velett  poussera 
lycken,  och  Birssen  endsättia,  för  som  fiendhen  skulle  kunne  sitt 
foick  opå  nyie  raesurera  och  bevähra,  så  haffver  doch  een  stoor 
mangell  opå  victualier,  såssom  och  folckedz  nakenheett,  och  den 
stränge  köliden  sådhant  förhindratt.  Dertill  och  så  var  icke  heller 
i    beredschap  ded,  som  uthij  Berssoon  [?:  Birssen]  inföhres  skulle. 
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Hafver  fördenskulldh  måst  temporissera,  till  dess  att  opå  desse 
bemeltte  fehell  bötter  kundhe  skaffes. 

Och  effter  man  uthij  medlertijdh  förnam,  att  Gonsoffskij  hadhe 
sandt  cen  benemdt  Genewitz  medh  3  comp.  cossacker  ifrån  eigh  till 
Laagdoan,  tråssen  och,  som  man  mehnte,  styckerne,  deden  till  att 
föhre,  hvarföre  hafver  Fältherren  migh  dijtt  uth  skickadt  medh 
300  häeter  och  200  mousqueterare,  som  bäst  klädde  voro,  uthij 
den  förhopningen,  att  jagh  skulle  kunne  attrapera  fienden  uthij 
dedtmmma,  som  han  uttur  Laugdoon  medh  sin  tråtz  och  sine 
•tycker  vore  margeret  och  sigh  uthur  sin  fårdeell  begiffvitt,  då 
man  medh  Gudz  tillhielp  honom  lätteligen  hadhe  kunnett  öffver- 
vinne  och  dhe  bemeltte  saaker  ifrån  honom  tage,  men  så  var 
trasten  två  dager  tillf örendhe,  för  min  ahnkombst,  borttrychtt  och 
ityckerne  (effter  igenom  dedt  töövädrett,  som  inföll,  strömmerne 
upsloge,  att  han  dhem  ingen  värtz  föhra  kundhe,  ty  jagh  icke 
troor,  att  fienden  för  någen  annor  orsaak  skuldh  hafver  Laudoon 
läoger  velett  holle,  och  sitt  folck  däruthij  eventyre)  vore  qvare 
vedh  Laudoon,  medh  een  guarde  uthaff  tu  compagnie  heiduuker, 
och  ett  kompagnie  vare  öfverlöpere. 

Hvarföre  då  jagh  sågh,  att  jagh  tråssen  icke  kunde  ophinne, 
eij  heller  medh  någcn  apperentz  Laudoon  attaquere,  effter  att  dedt 
så  starchtt  var  besatt,  hafver  jagh  begiffvett  migh  till  Bersoon 
och  dett  medh  accord  inbekommett.  Dhe  Tydsche  soldater,  som 
däropå  inne  voro  till  ähn  20  man,  föruthen  nogre,  som  i  dee  da- 
gerne  tillförendhe  voro  opå  foderatzie  uthgångne  och  sigh  sedhen 
opå  Sechzvägen  instälthe,  toge  tieneth  hoos  oss,  men  Pålackerne 
som  voro  till  ähn  fyretije  man,  sluppe  sin  koos  medh  Bine  under- 
gevähr. 

Imedlertijdh  som  jagh  där  vedh  Berson  var,  haffver  fienden 
uthaff  rädzel,  att  man  skulle  draga  vidhere,  sielff  afbränt  Kreutz- 
borgh,  medh  alt  dett  proviantt,  som  han  bådhe  ifrån  Hvite  Ryss- 
landh  och  Lettowen  dijtt  som  till  een  magasin  hadhe  samblett. 

Sedhen  dette  förluppet  ähr,  hafver  sigh  inthett  någett  syn- 
nerligett tilldragett,  allenest  den  12  Decembris  *hafver  Felttherrn*) 
min  Leuthenampt  Heinrich  Hastvähr  och  Fabian  Aderka6s  öfver 
Dynen  opå  kundschap  skickadh  och  in  emoott  Wallahouff  een 
kossaschk  ryttmästere  benemdt  Bodanowitz  medh  ett  partij  i  een 
by  råckatt,  h  vi  liken  sambt  med  leuthenampten  och  10,  eller  12  ge- 
meene,  doch  mast  Tawarrer,  niderhuggett,  och  till  ähn  11  f anger 


•)  Orden  inom  asterleker  åro  tillagda  med  Gustaf  Horns  hand. 
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tagett,  och  sedhermehrc  haffver  een  vapnehvila  (effter  som  till- 
förende  hafver  aff  fienden  begäredz)  intill  den  7  Januarij  blefven 
bevilliett.  Doch  är  dettc  opå  vår  sidhe  förnembligest  skedt,  för 
dedt  att  man  måtte  imedlcrtijdb  vårtt  foottfolck,  som  i  faltt  hafver 
varitt,  emoott  dhem  som  i  Kijga  hafvc  legett  och  uthrastett  såssom 
och  medh  klädher  bätter  försedde  ähre,  kunne  uttväxle.  Dess- 
likest  och  andre  pneparatoria  kundhe  göres  tillreds,  som  till  den 
Birzesche  secoursen  behöfves. 

Och  oansedt  Korff  oss  om  ett  stillestondh  till  Junij  måaedt 
försäckrett  hafver,  såssom  och  ähr  sielff  derföre  till  Rijgen  dragen 
till  den  Lettowsche  Store-Fältherren,  doch  så  bygge  vij  icke  deropå, 
uthen  väll  kunne  afftage,  att  fienden  gerna  skulle  see,  dedt  tijdhen 
måtte  tillbringes,  till  dess  att  victualierne  opå  Birssen  voro  con- 
sumerede,  och  dhe  sedhen  befästningen  uthen  någen  tack  måtte 
igen  bekomma. 

Och  effter  att  vare  saaker  nu  ähre,  dedt  Gudi  ske  loff,  i  be- 
redechap,  haffver  Fältherren  ährnett  innen  stillestondez  förlopp 
medh  armeen  foortmargere.  Gudh  alzmechtigh  oss  nådigest  een 
fogeligh  vädherleek  och  lycke  emoott  fienden  förläne,  hvillken 
uthen  tvifvell  skall  göra  sitt  bäste  oss  till  att  förhindra,  effter  han 
opå  nytt  igen,  medh  folck  tämmeligen  ähr  förstärchtt,  och  hans 
stora    ambition  skall  driffve  honom  dedt  ytterste  till  att  våge. 

[Af  Wainsell  den  2  Januari  Anno  1627]. 

Efter  koncept  i  Bielkesamlingen  i  Rikaarkivet,  jämförd  t  med  ett,  med 
undantag  af  början,  nästan  llkalydande  bref  till  konungen. 


7.    (Egenhändigt.)  Augusti  1680  *). 

Eortt  relation  om  deth  förnemligeste  som  här  passerar. 

1.  H.  Kon.  M:tt  hafver  för  tree  veckors  tijdh  latidh  General- 
majorn    Kniphussen    begynna    belegringen    f&r  Wolgast,  och  efter 

*)  Datum  fattas,  men  af  Innehållet  åfvensom  af  anteckningen  om  mot- 
tagandet framgår,  att  relationen  måste  vara  akrlfven  i  Augusti  1680.  D. 
16  Ang.  erhöll  Falkenberg  befallningen  rörande  sitt  uppdrag  i  Magdeburg.  Se 
Wittlch,  Dietrich  von  Falkenberg,  sid.  50. 

Luckan  1627 — 1630  fy  lie  s  till  en  del  genom  de  i  behåll  varande  bref  ven 
till  konungen,  hvllka  bref  säkerligen  ofta,  då  de  ej  voro  af  privat  natur,  varit 
af  nästan  enahanda  innehåll  som  dem  till  Rikskansleren. 
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H.  Kon.  M:tt  seer,  att  medh  des  eröfring  longsampt  tilgår,  h vår- 
före so  ahr  H.  M:tt  i  dagh  sielf  ditt  uth  förrester.  Ahr  altso 
inte  till  at  tvifla,  att  ju  Wolgast  schnartt  skall  kunna  inkrechtas. 

2.  Keiserlige  Fehtmarschalken  liggier  vedh  Garz  och  Griffen- 
hagen  medh  sin  armée,  hvilcken  skattas  vara  till  12000  eller  14000 
man  effectif,  hafver  hårtill  intedh  attenterat. 

3.  Administratorn  utbaf  Hall  ähr  i  Magdeborg,  och  hafver 
fligh  medh  samma  stadz  invånare  et  are  k  imott  Keisarns  desseiner 
förbundidh,  och  berettes,  att  Hall  skall  och  hafva  schlagidh  sigh 
till  honom  och  den  keiserlig  guarnisonen  däruth  jagadh.  Dedh 
samma  berettes  och  rett  nu  iginom  skrifvelser  ifron  Berlin,  om 
Halberatat,  och  ähr  Hans  Kon.  M:tt  resolverat  att  assistera  dem 
med  någre  regimenter  folck,  till  hvilken  enda  Hofmarschslcken 
Falckenberg  nu  till  Hamburg  expedieres,  samme  regimenter  d&r 
omkring  till  att  formera  och  dem  sedan  till  Magdeborg  att  bringia. 

4.  H.  M:tt  ähr  resolverat  so  schnartt  Wolgast  blifver  eröfradh 
att  begefva  sigh  medh  den  armeen,  som  för  Wolgast  hafver  legadh, 
so  och  med  dedh  krigfolkedh,  som  ennu  ifron  Pryssen  och  Fin- 
landh  kan  ankomma,  i  egen  persohn  till  Meckelnborg,  efter  Her- 
tigerne  H.  Kon.  M-.tt  stortt  hop  giöre  om  Rostocks  eröfring. 
Actum 

Anteckning  med  Joban  Nicodeml  band:  Från  Her  Gustaff  Horn,  Feld- 
marskalken,  till  Canaleren.     Prsss.  Rlblng  den  20  Aug.  1630. 


8.     (Egenhändigt)  Vid  Stettin  den  26  September  1080. 

Om  från  A.  O.  mottaget  ocb  till  bonom  afgånget  bref;  Pasewalks  fall;  från 
båda  sidor  ntaända  atröfpartier;  konungen  i  Stralsund;  löga  nnderråt- 
telaer  från  Sverige:  sänder  rullor  öfver  fiendens  styrka:  krigsunderrät- 
telser;  Joacbim  Brahes  död;  bref  från  kejsaren  till  Gustaf  Adolf. 

Välbårne  herr  Rickscantzler.  Min  käre  Her  Faders  hälssa  och 
vålxnogo  hafver  jagh  uthaf  hans  skrifvelsse  sub  dato  den  14  Sep- 
tembris  medh  stor  gledie  förnuratnitt,  och  öneker,  att  den  Alz- 
mechtige  honom  medh  alle  hans  älskelige  vördnader  därvedh  lengie 
erholla  vele.  Dedh  min  käre  Her  Fader  min  seneste  skrifvelsse, 
den  jagh  medh  D.  Salvij  stiufson  för  tre  veckor  forttskickade, 
skall  bekommit  och,  hvadh  intill  den  tiden  förnemligast  var  hoos 
ät  passeret,  förstott  hafva,  vill  jagh  nu  förmoda.  Härmedh  skall 
jagh  koTteligen  recensera,  hvadh  sigh  sedermehra  hafva  tildragidh. 

Axel  Oxenstierna  II:  8.  2 
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För  H.  Kon.  M:tt  afreste  härifron,  so  var  Generalmajorn  Knip- 
hussen  uthaf  H.  Kon.  M.-tt  order  gefven  till  att  besettia  een  stadh 
på  Markische  grentzen  benemt  Pasewalck,  hvilckedh  bemelte  Ge- 
neralmajor soledes  efterkom,  att  han  sende  ditt  S:t  André  medh 
sitt  compagni  draguner  och  än  då  ett  annadh  compagni,  dee  dogh 
mykidh  försehwaga  vore  till  att  besettia  en  sodan  vidhlöftig  och 
obefestadh  ortt.  Hafver  fördenskuldh  fienden,  so  schnartt  han  so- 
dant  förnummitt,  bemelte  stadh  medh  någre  tusen  man  anfallitt, 
och  efter  två  eller  tree  timmars  combat  medh  storm  emporterat, 
altt  nederhuggit  och  staden  i  brandh  stuckitt. 

Och  är  denne  olyckan  däraf  mest  förorsa[ka]dh,  att  man  ickie 
[hafver]  den  orten  latidh  recognoiscera,  för  nogon  guarnison  där  in 
lades.  Härifron  hafver  dedh  ickie  kunnadh  förhindras,  efter  dedh 
var  skett,  för  man  (för  beggie  legres  distancie  skull,  och  att  bemelta 
ortt  öfver  två  eller  tree  timmar  ickie  hafver  kunnat  resistera)  nogon 
kundskap  om  fiendens  dessein  bekommitt. 

Elliest  så  ähr  på  boda  sidor  sedan  den  tiden  intedh  synner- 
ligidh  attenterat,  annadh  ähn  att  vij  på  fiendens  fourageurs  hafve 
flitig  passa  latidh,  och  nestan  hvar  dagh  honom  nogon  skada  där 
upå  giortt. 

Den  17  hujus,  medan  hvar  var  uthi  sin  devotion  och  hultt 
sine  bönestunder,  so  hafve  till  20  eller  30  krabater  uthan  för  vår 
vacht  een  half  mill  härifron  sigh  see  latidh  och  boskapen,  som 
där  gick  uthi  bete,  bortkiörtt,  hvilckedh  Maj  om  under  Sinålennin- 
garne,  som  den  tiden  vachten  hade,  sigh  understodh  medh  50 
hestar  uthaf  vachten  till  att  förhindra,  och  i  dedh  han  dem,  som 
boskapen  drefve,  obetenckeligen  förfölde,  råkade  han  uthi  fiendens 
embusquade,  som  var  dresserat  uthaf  någre  hundrade  krabater,  een 
mill  härifron,  däröfver  han  vedh  pass  till  tiugo  ryttare,  so  fongne 
som  schlagne,  i  loppedh  lemnadhe,  för  som  honom  nogon  unsett 
ske  kunde. 

So  medan  man  desse  krabater  icke  hafver  kunnat  inhola,  so 
hafver  jagh  om  natten  därefter  skickadh  hundra  hestar  uthaf  Lif- 
lender  och  Curlender  in  ått  Perkum  upå  den  vegen,  som  jagh 
viste,  att  fiendens  fourageurer  draga  moste,  uthaf  hvilcke  vare  be- 
melte ryttare  hafve  en  stor  deell  nederhugid,  däribland  någre  och 
femtie  krabater  och  tyske  ryttare  varitt,  och  öfver  50,  so  ryttare 
som  mousqueterare,  hafva  dee  tillfonga  tagidh  och  öfver  200  hestar 
till  bytes  bekommitt. 

Samma  tidh  var  och  ett  annadh  parti  uthaf  vare  tyske  rittare 
in    åth    Paswalck,    hvilcke  rencontrerade  ett  parti  uthaff  Sparrens 
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ryttare  om  30  hestar,  dem  en  fendrich  förde,  uthaf  hvilka  16,  där- 
iblant  een  corporal,  ähre  till  fonga  tagne  och  dee  andra  neder- 
hugne,  so  och  fendrichen  sielf  till  döds  blesserat. 

Föruthan  desse  hafver  jagh  samma  tidh  skickadh  tu  andre 
parti  på  diverse  orter,  hvilcke  alle  hafve  haft  rencontre  och  fienden 
nogon  af  breck  giortt,  so  att  vår  skada  nogsampt  blef  revangerat. 
Sedan  den  tiden  hafver  fienden  sine  partier  och  fourageurer  ickie 
so  longt  gå  latidh,  och  fördenskulld  honom  ingien  synnerligh 
[flkadha]  mehra  skie  kunnat. 

I  förgår  bekom  jagh  tidender  ifron  Stargard,  att  tu  cotnpagni 
kuirasserer  och  tu  compagni  krabater  med  hundra  och  någre  dra- 
guner  skole  uthur  fiendens  leger  och  Stargart  förbij  vara  mar- 
serade  in  åth  Colberg,  för  hvilken  dee  Hinderpommerske  medh 
nogon  assistens  uthaf  vårtt  folck,  hafve  ähraat  att  taga  sigh  före 
een  blocquering,  so,  på  dedh  att  fienden  ickie  mötte  falla  dem 
för  starck,  so  hafver  jagh  strax  uthcommenderat  Överstelytenanten 
Gijaler  medh  so  monge  hestår,  som  fiendens  bemelte  parti  kuude 
vara  vuchsne,  so  frampt  dee  dem  racka  (efter  som  jagh  hoppes) 
för  som  dee  in  i  Kolberg  komma.  Huru  dedh  aflöper,  skall  M. 
H.  Fader  framdeles  aviseras. 

H.  Kon.  M:tt  seyes  ennu  vara  quar  vedh  Stralsund  för  mott- 
vedredh  skull,  vett  fördenskuldh  ickie,  om  H.  Kon.  M:tt  sin  dessein 
till  Mechelnborg  ennhu  tenckier  att  Stella  uthi  verckett,  eller  och 
den  förändrar. 

Ifron  Schwerige  hafver  jagh  i  long  tidh  ingie  tidender  be- 
kommitt,  beder  fördenskuldh  M.  K.  H.  Fader,  att,  om  han  nogodh 
budh  därifron  bekommer,  som  migh  kunde  hugna,  han  ville  migh 
därom  avisera. 

Efter  M.  H.  Faders  begieren  sender  jagh  honom  een  rulla 
upå  fiendens  troupper,  som  vedh  Gartz  liggie,  men  huru  myckidh 
folck,  som  fienden  hafver  iinott  Ad  minis  trätorn,  dedh  kan  jagh 
ickie  vist  veta,  efter  man  i  long  tidh  ingie  andre  particularia  där- 
ifron haft  hafver,  ähn  att  Administratorn  sich  dagligen  skall  sterckia 
mehra  och  mchra. 

Vedh  Demin  (som  ähr  ett  pas  in  åht  Mechelnburg)  ^hafver 
fienden  och  ett  litedh  leger  om  2000  man  under  Duc  de  Sevilles 
[o:  Savelli]  commendo,  för  hvilckes  so  väll  som  och  för  Grips- 
woldsche  guarnisonen  skuldh  H.  Kon.  M:tt  hafva  leinnat  Knip^ 
hussen  medh  sitt  regiment  vedh  Wolgast  och  Lars  Kagge  vedh 
Anck[l]am  till  att  förschvara  samma  districkter  so  väll  som  och 
öjarna  Usedom    och  Wollin. 
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H.  »Johan  Baner  hafver  H.  Kon.  M.tt  i  förstone  ährnat  att 
lemna  hoos  denne  armeen  raigh  till  hielp,  men  sedan  strax  honom 
härifron  till  sigh  kalladh  och  härr  Deuffel  i  hans  stadh  hitt 
lemnat. 

Grefve  Jochum  ähr  för  8  dagar  sedan  christeligen  afsomnat, 
och  blifver  han  uthaf  mongen  högeligen  beklagad h.  Hvadh  flere 
particularia  vore  till  att  skrifva  om,  dem  vill  jagh  spara,  till  de» 
nogodh  budh  går  siöledes  till  Pryssen,  och  hafver  h.  Carll  Baner 
imedlertidh  lofvadh  till  att  lata  M.  H.  F.  vedh  detta  tillfel  i  e 
igienom  sifrer  om  dedh  förnemligste  förnimme. 

Jagh  förmclte  uthi  min  seneste  skrifvelsse  om  eett  bref,  som 
Keisaren  hafver  skrefvidh  H.  Kon.  M:tt,  vår  nådigete  herre,  till, 
och  att  samma  bref,  efter  att  titeln  var  vicieus  satt,  ickie  ähr 
blefven  accepterat.  Härmedh  låter  jagh  M.  H.  Fader  förnimma, 
att  sedan  den  tiden  hafver  H.  Kon.  M:tt  bekommitt  ett  bref  ifron 
Churförsterne,  sosom  och  i  går  so  sende  keiserlige  Felttmarschalcken 
Torqnato  Conti  migh  ett  annadh  Keisarens  bref  H.  Kon.  M.tt  tdl- 
skreven  medh  en  trummetare  tilhonda.  Hvadh  uthi  Churförsterne» 
bref  pecceres,  so  väll  som  om  des  inneholdh,  därom  hafver  Grab- 
ben uthan  tvifvel  M.  H.  Fader  aviserat.  Upå  Keisarens  bref,  som 
i  går  ankom,  står  ickie  H.  Kon.  Mitts  fulkommen  titell,  ehuruvälr 
hvadh  som  upå  dedh  förra  brefvedh  var  för  myckidh  satt,  nu  denne 
gongen  är  uthelemnat.  Därföre  hafver  jagh  cum  protestatione 
samma  bref  imottagidh,  efter  som  M.  H.  Fader  uthaf  mitt  svar 
till  Torquato  Conti  medh  första  budh,  so  frampt  dedh  nu  ickie 
kan  färdigt  blifva,  skall  härefter  förnimma.  Och  vill  jag  dä 
tillicka  senda  M.  H.  Fader  acterne,  som  ähre  passerade  på  fonge- 
byten  och  tractaterne  om  quarteredh.  Härmedh  vill  jagh  M.  K. 
H.  Fader  sampt  min  käre  Fru  Moder  och  beggie  deres  älskelige 
vordhnader  (dem  jagh  på  dedh  flitigste  vill  hälsadh  hafva)  under 
Gudz  den  högstes  beskydh  troligen  befahlat  hafva.  Af  legredh 
vedh  Stetin  den  25  Septembris  1630. 

M.  K.  H.  F. 

tienstvilligh 
Gustaf  Horn. 

Rikskanalerens  egenbandiga  anteokntng :  Pratent.:  I  Blbtng  den  1  Oc~ 
tobrii  anno  1680. 
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9.  Vid  Stettin  den  2  Oktober  1680. 

Åberopar  till  A.  O.  afgångna  bref;  underrättar  om  verkitälldt  fångutbyte: 
underrättelser  från  konungen  saknas;  begår  meddelanden  om  det  från 
Preussen  ankommande  folket  —  Om  fiendens  tillstånd  vid  Gam;  senaste 
underrättelser  om  konungen;  öfverläggningar  med  Knyphausen  rörande 
▼lnterqvarteren. 

Hochedler  wolgeborner  etc.  .  .  .  Unndt  zweiffelt  mir  in  gering- 
sten  nieht,  E.  Excel,  werden  bei  j  ungs  t  er  poet  nsch  Dantzigk 
meine  schreiben  zue  recht  empfangen,  unndt  darauss,  was  dazue- 
mahl  furgelauffen,  in  ein  mehrers  verstendiget  sein.  Unndt  wolte 
ich  auch  gerne  mit  dieser  post  ein  vieles  berichten,  weil  aber 
nichts  denckwtirdiges  zue  verständigen  seithero  furgefallen,  alss 
muA8  ich  solches  bias  zue  nächster  gelegenheit  anstehen  lassen. 
Berge  aber  [im]mittelst  E.  Excell.  nicht,  alss  dass  gestriges  tages 
<iie  abwexelung  unndt  ausstauschung  zwischen  unsern  unnd  den 
kaiaerlichen  soldaten  fiirgelauffen. 

Von  I.  K.  M.  habe  ich  seithero  den  16  Sept.  keine  schreiben 
empfangen,  das  mir  also  unwissent,  wo  I.  K.  M.  nunmehro  anzue- 
treffen  seien,  ohne  das  sonsten  bericht  eingekhomen,  das  S.  K.  M. 
wegen  wiederwertigen  wetters  undt  windes  sich  mit  den  volck  zue 
Stralsundt  ans  landt  werffen  lassen,  unndt  zue  lande  zue  marcbiren 
sinnes  gewesen.  Ob  nun  I.  K.  M.  solches  mit  selbigen  volckh 
-werden  weiter  nach  Rostock  öder  Rebbenitz  genomen  haben, 
wirdt  man  mit  ehisten  vernehmen,  unndt  soll  ich  solches  E.  Ex- 
cell. zue  avisiren  nicht  vergessen. 

Immittelst  gelanget  an  E.  Excel,  mein  freundtliches  ansuchen 
unndt  bitten,  mich  ehist  zu  berichten,  wenn  das  volck  auss  Preus- 
sen auffbrechen,  wass  fur  weg,  ob  sie  zue  lande  öder  zue  wasser 
gehen  werden,  unndt  was  I.  K.  M.  fur  ordinantz  dessfals  gen&digst 
ertheilet  haben,  damit  ich  mich  kegenst  ihre  ankunft  darnach  zue 
richten  wissen  möge. 

Was  sonsten  Ihr  Excel,  mich  zue  berichten  vermeinen,  wollen 
Sie  unbeschweret  mit  ehister  post  zue  thuen,  .nicht  furiibergehen, 
dergleich  wissen  Sie  mich  auch  erböttigk,  das  ich  gerne,  so  was 
denckwtirdiges  furfallen  wirdt,  solches  ehist  communiciren  will, 
womit  ich  E.  Excel,  göttlicher  genädiger  protection  sambt  dero- 
aelben  lieben  angehörigen,  zue  gedeulicher  erspriisslicher  auffneh- 
men  unnd  wohlergehen,  treulichst  empfehle.  Signatum  in  I.  K. 
M.  veldtlager  bei  Alten  Stetin  den  2  Octobris  Anno  1630. 


Digitized  by  VjOOQIC 


22 


{Egenhändigt.) 

Oin  min  E.  Här  Fader  techtes  vara  obeschwerat,  till  att  avi- 
sera mich  om  dee  Pryssische  trouppers  condition,  om  dee  nem- 
ligen  schole  bolla  eiö-  eller  landhvegen,  och  huru  schnart  dee  här 
kunde  vara  förventandes,  om  dee  landhvegen  marchera  skole;  på 
hvilkedh  fall  jagh  hoppes,  att  man  dem  medh  H.  Kon.  M:ts  och 
vortt  hela  vesends  störste  gagn  imott  fiendens  armée,  som  vedh 
Gartz  liggier,  (och  nestan  dedh  endeste  understödh  på  denne  tidh 
ahr,  som  Keisarns  vesendh  tilsamman  holler)  skola  employera 
kunna,  efter  som  och  H.  Kon.  M:tt  uthi  sin  seneste  skrifvelsse 
migh  lof  gefver  [bemelte]  troupper  (so  frampt  att  dee  landhvegen» 
komme)  till  att  brucka,  ehvarest  dee  nogon  nyttighett  skaffa, 
kunne. 

Fienden  liggier  medh  sitt  leger  ennu  stilla  vedh  Gartz  ocb 
venter,  att  vij  skole  först  ryckia  in  i  vinterquarteren.  I  medier 
tidh  shliter  han  så  ont  som  vij,  och  blifve  hans  fourageurer  uthaf 
vare  partier  dagligen  nederhugne  och  tilfonga  tagne,  efter  som  och 
i  går  blefve  till  trettie  här  införde  och  öfver  fyretie  nederhugne, 
föruthan  dem  Stargartsche  guarnisonen  i  går  hafve  bekommitt 
vedh  een  stadh  benemptt  Piritz,  hvilcke  och  seyes  vara  till  ett 
temmeligidh  antal,  ehuruväll  jagh  ickie  ennu  nogon  vishett  därom 
hafver. 

Om  H.  Kon.  M:ts  reessa  vett  man  intedh  vist,  annadh  ährr 
att  H.  Kon.  M:tt  skulle  hafva  intagidh  Tribbeses  och  Damgarden 
och  so  vidare  tagidh  sin  reessa  in  åth  Rostock.  Gudh  H.  Kon. 
M:ts  desseiner  nådigst  välsigne,  och  hvadh  jagh  härom  vidare  för- 
nimmer, dedh  skall  m.  H.  Fader  medh  första  uthaf  migh  aviseras. 
Ifron  Schwerige  hafver  jagh  i  long  tidh  ingie  tidender  haft,  men 
om  M.  H.  Fader  därifron  nogodh  förnimmer,  som  migh  kan  frögdar 
so  beder  jagh,  han  ville  migh  därom  avisera,  och  jagh  förbliver 

Min  Her  Faders 

tienstvilligh  sohn 

Gustaf  Horn. 

Postacriptum  (på  särekildt  blad). 

Hochedler  wohlgeborner  Herr.  B.  Excel,  soll  ich  hiemit  nicht 
ver  halten,  wie  das  der  herr  Generalmaior  Kniephausen  von  I.  K. 
M.,  unsern  allergnädigsten  herren,  alhero  gesendet,  wegen  des  win- 
terquartirs    mit    einander   zue    deliberiren    nnndt    zue    disponiren, 
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unndt,  unterweilens  die  not  erfordern  wirdt,  etliche  troupen  in 
Hinter-Pomern  zue  logiren,  unndt  alhier  unwissent  gelebet  wirdt, 
welchen  unndt  wie  viel  regimenten  von  I.  Excel,  selbiges  orts 
ihre  lauff  unndt  musterplätz  angeordnet  sein,  unndt  was  fur  kegent 
solchc  ihre  guarnison  haben  sollen,  alss  ist  mein  dienstlich  bitten, 
E.  Excel,  geruhen  mit  allerehisten  solches  mich  zue  avisiren,  da- 
•  mit  albie  die  sache  also  kan  disponiret  werden,  das  einen  ort 
nicht  mehr  alss  den  andern  beschwerde  auff  den  halsa  kornen 
möge,  unndt  die  untersassen  solches  ertragen  können.  Bin  ehister 
ordnung  gewertig,  unndt  befehle  E.  Excel,  hiemit  nochmalss  sambt 
allén  seinen  lieben  angehörigen  Göttlicher  schuetz.  Signatum  3 
Octobris  1630. 

M.  H.  Faders 

tienstvillig 
Gustaf  Horn. 

Anteckning  af  Johan  Nicodemi:    Pnes.  vidh  MuntowspiU  16  Octob.  1630. 


10.  Vid  Stettin  den  5  November  1680. 

Om    från    A.    O.    ankomna    bref;    krigsunderrättelser.  —  Lofvar  med  snaraste 
meddela  konungens  planer. 

Wohlgeborner  edler  herr  Reichscantzler.  Ew.  Excell.  voriger 
Bchreiben  dupel  nebenst  den  einschluess  ist  mir  gestern  durch  den 
Dantziger  potten  wohl  zuegekomen.  Habe  ingelegte  schreiben,  so 
an  I.  K.  M.  dirigiret  gewesen,  also  balden  fortgeschickhet,  unndt 
durch  ein  eigene  post  1.  K.  M.  unterthenigst  zuegesandt. 

Sonsten  stehet  es  alhie  noch  in  vorigera  statu.  Der  Obrist 
Baudies  unnd  Hebron  befinden  sich  zue  Cörlin,  Belgardten,  unndt 
anderer  umbliegenten  ortten  umb  Kolberg.  Haben  sich  nach  I.  E. 
M.  genädigen  willen  alda  logiret,  fernere  order  daselbst  erwart- 
tent,  ob  irgent  I.  K.  M.,  wenn  die  andern  Preussischen  troupen 
etwaa  näher  heran  wehren,  wolten  etwas  tentiren.  Den  feundt 
belangente,  befindet  sich  derselbe  noch  zue  Gartz.  Ob  er  nun  sei- 
ner  aufbruch  baldt  nehmen  werde,  wirdt  man  zue  vernehnxen 
haben,  unnd  was  denckhwurdiges  furfallen  wirdt,  will  E.  Excell. 
ich  mit  ehisten  berichten,  womit  ich  E.  Excell.  nebenst  allén 
deroselben    lieben   angehörigen    göttlicher   schutz   treulichst    em- 
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pfehle.     Datum  in  Königl.  Veldtkger  bei  Stetin  den  5  Novembris 
anno  1630. 

(Egenhändigt.) 

Välbårne  Herre.  Om  H.  Kon.  M:ts  desseiner  vill  jagh  medh 
nogodh  vissare  budh  M.  K.  H.  Fader  tillskrifva,  ehuruväll  jagh 
fruehter  före,  att  dee  buden,  som  Daubadell  (efter  Generalmaj orn 
Kniphaussens  migh  i  dagh  tilskickade  relation)  medh  sigh  förer, 
skall  bemelte  H.  Kon.  M:tt  desseiner  aldeles  mutera.  Gudh  nådigst 
dedh  beståndedh  förlähne,  uthi  hvilckens  gudhdomeligh  beskydh 
jagh  M.  K.  Herr  Fader  och  Fru  Moder  sampt  begges  deres  älskelige 
vordhnader  (dem  jagh  tienet-  och  vänligen  vill  hälssadh  hafva) 
troligen  vill  befahladh  hafva. 

M.  K.  H.  F. 
tienstvilligh 
Gustaf  Horn. 

Anteckning  af  Johan  NIcoderai:  Praes.  Elbing  d.  19  Novembris  1630. 


11.  Vid  Stettin  den  6  November  163Q. 

Då  pålitligt  bud  erhållits,  sändas  nu  meddelanden  om  konungens  planer;  från 
fienden  förnimmes  Intet. 

Wohlgeborner  etc Unndt  wiewohl  gestern  durch  die  Dantzp]- 

ger  ordinari  post  an  E.  Excell.  schreiben  ich  abgeschickhet,  so  habe 
ich  doch,  weil  ich  vor  etlichen  wochen  verstanden,  d[ass  die] 
schreiben,  so  ich  an  E.  Excell.  ergehen  habe  lassen,  derosclben 
erbrochen  zuges[telle]t  seien,  wichtiges  darinnen  nichts  begreiffen 
wollen.  Nachdemahle[n  a]ber  zeiger  dieses,  ein  fendtrich,  selber 
ortten  verreiset,  habe  ich  selben  mit  schreiben  an  E.  Excell.  zue 
molestiren  nicht  furubergehen  wollen. 

Was  Ihr  Kön.  Mayrtt  gesonnen  seien,  werden  E.  Excell.  auss 
beigefuegten  deroselben  I.  K.  M.  schreiben  mit  mehrern  vernehmen*), 


*)  Bilagan  finnes  i  behåll,  men  är  samma  bref,  som  efter  Riks  regi  st  ra  t  uret 
år  tryckt  i  Archiv  till  Upplysning  om  B  v.  Krigens  o.  Krlgslnrättningarae» 
historia  I:  sid.  239  f.,  hvarföre  den  här  ej  meddelas. 


Digitized  by  VjOOQIC 


25 

tou  Gott  den  Allmechtigen  wtinschente,  das  er  gliick  unndt  sieg 
unnd  wohlgedeuliche  anschlege  verleihen  unnd  geben  wolle,  damit 
E.  Excell.  ich  ins  kiinftige  mit  einer  gewiintzschten  unndt  ange- 
nehmen  neuen  zeitung  erfreuen  möge. 

Des  feundes  fieinen  zuestandt  belaugente,  ist  derselbe  noch 
gantz  still,  unndt  ob  man  zwar  wegen  seines  auffbruchs  nach  Kol- 
berg vor  diesen  sehr  viel  geredet,  so  scheinet  doch,  das  er  sich 
wegen  der  Preussischen  troupen  ankunft  ein  änders  werde  bedacht 
haben,  unnd  ist  auch  vor  seiner  auffbruch  seithero  nichts  zue 
Ternehmen  gewesen.  Womit  ich  E.  Excell.  göttlicher  genädiger 
protection  zue  gliickhligen  gedeulichen  erspriisslichen  wohlergehen, 
treulichst  mit  allén  deroselben  hertzlieben  angehörigen  empfehle, 
und  verbleibe 

Datum  in  Königl.  Veldtlager  bei  Alten  Stetin  den  6  Novem- 
bris  A:o  1630. 

M.  K.  H.  F:rs 

tienstvilligh 

Gustaf  Horn. 

Anteckning  af  Johan  Nicodeml:    Praes.  Blbing  den  8  Decembris  a:o  1680. 


12.  Stargard  den  9  Februari  1681. 

Fr&n  A.  O.  ankomna  och  vidare  befordrade  b  ref:  på  A.  0:s  begäran  skedda 
truppsändningar;  åberopar  afgångna  bref ;  underrättar  om  sitt  af  konun- 
gen gifna  uppdrag  att  skydda  Neumark  o.  Pommern;  om  Tillys  opera- 
tioner; ströfpartier;  Horns  försvarsanstalter  gent  emot  fiendens  an  ryckande ; 
befallning  från  konungen,  att  Horn  skall  närma  sig  honom.  —  Om  Neu- 
Brandenburgs  kapitulation. 

Wohlgeborner  etc. . . .  Unndt  verhalte  deroselben  wohlmeinent 
nicht,  das  ich  E.  Exc.  schreiben,  nebenst  beigefuegten  briefen  an 
den  Reingraven  undt  an  Kalenbach  bekomen,  unndt  weil  bemelde 
cavallere  nicht  bei  diesen  troupen,  welche  1.  Kon.  M.  mir  hin- 
terlaaaen,  sondera  bei  I.  K.  M.  in  Megelburg  sich  befinden,  alss 
habe  ieh  selbe  schreiben  alsobaldt  an  Lehausen,  so  nach  I.  K.  M. 
lager  gereiset,  geschickhet,  unndt  ihnen  zue  uberreichen  begehret. 

Zweiffel[e]  nicht,  sie  werden  E.  Exc.  begehren  nachleben,  unndt 
von  jeglichen  regiment  eine  hinschickhen.     Immittelss  solle  auch 
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einer  von  sel.  Hönnichens  [o:  Hunichkens]  gewesenen  regimentern 
sich  fertig  halten,  umb  znegleich  mit  den  andern  hinzuegehen.  Ee 
wirdt  aber  unmöglich  sein,  das  sie  auf  gesatzten  termin  daselbst 
solten  erscheinen  können,  weil  'ich  die  briefe  ehrst  fiir  2  tagen,  der 
Reingraff  aber  unndt  Kalenbach  schwerlich  noch  diese  stunde  be- 
khomen  haben. 

lmmittelss  trage  ich  keinen  zweiffel,  das  E.  Exc.  meine  jiingste 
schreiben  zue  recht  werden  empfangen,  unndt  was  dazuemahl  ge- 
passiret,  in  ein  mehrers  darauss  verstanden  haben.  Hiemit  conti- 
nuire  ich  ferner  unndt  ftiege  E.  Exc.  dienstlich  zue  wissen,  das, 
weil  I.  K.  May:tt  gesehen,  das  die  armee  nicht  lenger  in  der  Neu- 
markh  zue  leben  gehabt,  unndt  Tilli  nicht  allein  die  keisserlische 
armee  wieder  in  order  gebracht,  sondern  auch  von  der  Ligen 
volckh  etliche  regimenter  von  dar  Oderwerts  marchiren  lassen, 
also  das  auff  diesen  zweck  nichts  wieder  den  feundt  weiters  hat 
können  fiirgenommen  werden,  zue  deme  auch  ebentheurlich  ge- 
wesen,  das  der  feundt,  welchcr  Landsbergk  zuem  vorteil  gehabt, 
uns  zwischen  die  quartir,  so  auff  etliche  meilen  (weil  im  lande 
nicht  viel  zuem  besten)  von  einander  haben  mussen  gemachet 
werden,  ruckhen,  unndt  der  armee  (unter  welchen  sich  auch  die 
krankheiten  zimblich  angefangen)  schaden  können;  alss  haben  I. 
K.  M.  mir  ein  theil  der  armée  zuegeordnet,  unndt  damit  bei  Sol- 
din, (welches  ein  stätlein  in  der  Neumarkh  3  meilen  von  Lands- 
berg) mich  auff  eine  zeit,  biss  man  sehen  wiirde,  was  der  feundt 
vornehmen  wolte,  zue  legen,  wie  sub  litera  A*)  zue  sehen,  genä- 

*)  Denna  bilaga  finnes  i  behåll  och  är  af  följande  lydelse: 

Bil.  Lit.  A. 

Memorial, 

hvareffter  Kongl.  Maij:tt  nådlgst  vill,  att  Feldtmarschalken  vel- 
borne  herr  Gustaf  Horn  slgh  rätter.  Actum  Furstenield  den 
20  Januarlj  [1631]. 

1.  Effter  Kongl.  May.tt  reeser  medh  een  deel  af  armeen  här  Ifrån,  schall 
therföre  F eldmarschal chen  boos  slgh  behålla  och  draga  uthur  guarnlsonerne 
att  bruka  i  feld  effterskrefne  troupper,  footfolck:  Grefven  von  Thurens  600, 
Hålles  500,  Hebruns  600,  Lumssdels  600,  Kaggens  och  Åke  Hanssons  300, 
Damitzes  1000;  ryttere:  Corwilles  400,  Halss  500,  Damitzes  500  Llfflendere  400, 
Dönhofs  300,  Wlnsehs  300,  Smålenningar  600. 

2.  Tesse  troupper  vill  K.  M:t,  att  Feldmarschalchen  samblar  vedh  8ol- 
din,  och  håller  sigh  medh  dem  der  på  alla  dagar  eller  så  länge  oppe,  Ull 
thess  han  seer,  hvad  fienden  sig  företager. 

3.  Ar  det  så,  att  han  förnimmer  fienden  skingra  slgh,  tå  må  och  Feld  t- 
marsch  a  Ich  en  förläggia  de  troupper  han  hafver  1  vinterquarter  antingen  vedh 
Oderen,   eller  hvar  han  slelf  finner  bequemest,  och  fourage  vara  för  ryttarne. 
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diget  anbefohlen,  unndt  alao  beides  die  Neumarckh  unndt  Pomern 
so   viel  möglich  zue  schiitzen,  ålas  auch  den  feundt  umbrage  zue 


4.  Män  om  fienden  kommer  hijt  öfver  och  achtar  förföllia  honom,  scball 
han  sådant  K.  M:t  per  posta  advertera,  på  det  K.  M:t  honom  kan  sch  i  eke 
sucenrs,  och  i  medlertijd  kan  han  sigh  således  förhålla,  att  han  först  besätter 
Soldin  och  Königabercb,  och  låter  dem  fienden  oppehåila,  thet  längtte  the 
kanna,  och  han  retlrerer  sigh  med  de  andre  tronpperna  gemakeligen  ått  Stor- 
gordt  (!)  och  logerer  sigb  der  omkring,  besättiandes  Piritz,  Storgordt,  Damb  och 
GoLnow,  så  att  fienden  icke  kan  komma  fram,  hvar  han  vill.  Och  må  han 
vijka  fienden  det  mesta  han  kan,  och  icke  någon  fäldtslacht  med  honom  ba- 
xardera,  med  mindre  högste  nöden  det  fordrar. 

6.  Om  han  och  förmärker  fienden  anten  gå  i  vinterquarteer  eller  elliest 
förfölia  K.  M:t,  kan  han  afsee  sitt  tillfälle,  om  ban  kunnc  attaquera  Lands- 
berg; doch  att  han  sådant  K.  M:t  förnth  communicerer. 

6.  Tesslikest  ville  han  på  ded  fallet  seo  till  att  komma  in  i  Driaen,  och 
det  besättia  låtha. 

7.  Och  på  det  han  må  uthan  K.  M:tz  besver  underhålla  thenne  armee 
med  god  ordre  een  lång  tijd  här  i  thesse  quarteren,  så  sch  all  han  taga  sigh 
Commissarien  Mltzloff  till  hielp,  och  med  bonom  ställe  een  viss  quarteerord- 
ningh  och  igenom  honom  uthdrifva  den  contribationen,  som  här  är  bevlliat, 
på  thet  folchet  må  få  deras  uppehälle. 

8.  Och  ville  han  vinläggia  sigh  ju  förr  ja  heller  att  få  i  sitt  våld  tbe 
10,000  tunnor  spanmål,  som  äre  till  E.  M:tz  behoff  be  villade.  Såssom  och  de 
i)0,000  Rich»d:r,  som  thesslikest  äre  uthloffvade.  Och  effter  de  hafva  begäradt 
för  lång  termin,  så  ville  han  latha  anstelle  en  ny  convent  och  tillholla  dem, 
att  de  än  de  ligen  göra  kortare  terminer  och  ju  anticipera  tvedeelarne  eller 
een  tre d  le  part  åtminstone  na  strax. 

9.  Medh  Carll  Banner  och  Virgin  ville  han  flithlgt  correspondera  och  be- 
ställa, att  vinterquarteren  i  Hinder-Pommern  rätt  biifva  uthdelte,  så  att  K. 
M.-ts  krlgsfolch  kan  hafva  ther  gagn  af,  och  vara  der  med  tillfreds.  Tessli- 
kest ville  han  och  med  dem  låtha  see  oppå  de  nye  verfvere  der  liggia,  och 
förmane  dem  att  giöra  sigh  complette  till  een  viss  dagb,  och  der  det  eij  scheer, 
tå  st  icke  dem  under,  på  det  de  icke  fåfänge  ruinera  qaarteren. 

10.  Thesslikest  ville  han  med  Banncren  och  Virgin  göra  sin  högste  flljtt  till 
att  opbringia  K.  M:t  någrc  1000  tunnor  spanmål  och  göra  deraf  een  god 
magazin,  handlandes  så,  att  de  måtte  på  några  månaders  tidb  her  effter 
biifva  betallte  och  remitterendes  dem  till  H.  K.  M:t  sielff,  at  der  få  väzler  på 
Hålland  eller  Hamburg  till  theras  betalning. 

11.  Effter  och  K.  M:t  mycket  anligger,  at  Stettin  och  Gartz  biifva  väl 
befestade,  så  ville  fördenschnll  Feldtmarschalken  derom  med  flijt  beställa, 
effter  den  affrijtning,  som  Qeneralquartermestaren  Trettero  [o:  Traytorrens] 
honom  acbickandes  varder.  Och  ville  ban,  der  fienden  sådant  tillåther,  sielff 
begiffva  sigh  till  Stettin  och  Gartz  och  drifva  oppå,  att  embetet  föresättes. 
Kfftersom  han  väll  kan  tånkie,  att  det  och  honom  angåår,  och  länder  till 
hans  aåcherhett,  när  ban  armeen  på  denne  orten  föreståå  schall. 

12.  Han  ville  och  see  till  att  schaffa  sigh  godha  correspondenter  1  fien- 
dens quarter  1  Ciistrin  och  Poland,  på  det  han  må  få  vetha,  om  fiendens  tlll- 
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geben,  damit  er  I.  K.  M.  dessein  so  baldt  nicht  merkhen,  unndt 
derselben  strackhs  auff  den  fuss  folgen  möchte,  wie  auss  beige- 
fuegter  copei  von  meiner  instruction  £.  Exc.  mit  mehrern  I.  E. 
M.  mir  ertheilte  order  zue  ersehen. 

Seindt    alao    I.    E.    M.    mit   den  andern,  grossesten  theil  der 

armée    auss *)  unndt  auss  der  Neumarkb  durch  Stetin  nach 

Meggelburg  margiret.  Ob  nun  gleich  Tilli  I.  E.  M.  aufforuch 
den  tag,  da  der  geschehen,  wohl  gewust,  wie  mich  des  Grafen 
von  Oldenburg  gesandter,  Oberste  Frenckhing,  welcher  denselben 
tag  bei  ihn  durchgezogen,  umb  zue  I.  Eön.  M.  zue  kommen,  be- 
richtet,  hat  er  doch  so  baldt  I.  E.  M.  zue  folgen  sich  nicht  resol- 
viren  können,  entweder  weil  er  gemeinet,  das  I.  E.  M.  in  die 
winterquartir  gezogen,  öder  das  er  auff  mich  unndt  meine  bei- 
habende  troupen  anschläge  geschmiedet,  unndt  uns,  weil  wir  fur 
ihme  gar  bloss  unndt  offen  gelegen,  beizuekommen  appetit  gehabt, 
öder  das  er  Kolberg,  welchen  platz  die  Eeisserlischen  von  grosser 
importance  schätzen.  entsetzen  wollen. 

Es  ist  aber,  so  läng  ich  die  10  tage  zue  Soldin  gelegen,  nichts 
8onderliches  mit  den  feundt  furgelauffen,  ohne  das  unsere  par- 
teien,  von  den  Landsbergischen  mussquetirern,  welche  auf  das 
pliindern  aussgelauffen  zue  zeiten  etzliche  niedergemachet,  wie 
denn  auch  am  1  Februarij  in  zweien  dörffern,  eine  halbe  meile 
nahent  Landsberg  tiber  100  derselben  niedergehauet  und  gefangen 
worden. 

Weil  aber  die  avisen  auss  unterschiedlichen  örttern  einge- 
bracht  unndt  dahin  continuiret  worden,  das  der  General  Tilli  den 
keiserlischen  troupen  die  order  sub  B  **)  ertheilet,  das  sie  sich  bei 

stånd  och  sådant  kunna  K.  M:t  avisera.  Hvad  han  der  oppå  kostar,  vill  K. 
M:t  honom  bestå. 

13.  Feldtmarschalcken  moste  och  dirigera  blocqueringen  vedh  Colberg 
och  beflitha  sigh  att  hålla  fienden  therlnne,  så  att  samma  fästning  ändtllgen 
måtte  betvingas;  och  kan  han  till  samme  blocquering  braka  Dönhoffz  och 
Berkzdorffz  njverfrvede,  som  i  Hinder-Pommern  logere,  sampt  Rossows  sol- 
dater, så  att  de  tu  compagnler  aff  Baudesins  ryttere,  sampt  de  tu  aff  Hallens 
och  Sperreutters  så  väll  som  hvad  fleere  nyverfvede  ryttere  der  vara  kunne, 
att  således  Cohlbergh  må  hållas  stengt.  Och  ther  fienden  ville  Cohlbergh 
med  macht  undtsättia,  moste  han  sådant  K.  M:t  i  tijdh  advertera,  att  K.  M:t 
kan  sända  honom  succurs. 

*)  Ett  stycke  af  papperet  är  här  förmultnadt  och  bortfallet. 
**)  Bilagan  Ut.  B.  är  af  följande  lydelse: 

Auss  Dr[i]essen  und  Sonnenburg  30  Januarij  Anno  1631. 

Dennen  alhier  belegenen  reuttern  und  mosquetirern  1st  al[be]reit  gestera 

angedeutet   worden,   ihr  gewehr   fertig   zue   halten,  und  heute  su  marchirezi. 
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Silentzigk  jenseit  der  Waarte,  nicht  weit  von  Landsberg,  den  30 
Januarij  samblen  eolten,  unndt  das  er  entweder  durch  Pohlen 
Kolberg  znem  succurs  gehen,  öder  aber  raicb  unndt  raeine  bei- 
habende  troupen  in  unsera  quartiren  iiberfallen  wolte,  alss  habe 
ich  auff  solche  eingebrachte  avisen  meiner  mir  von  I.  K.  M.  ge- 
nadigen  ertheileten  instruetion  gemess,  fttrs  rathsambst  befunden, 
Soldin  nach  notturft  zue  besetzen,  unndt  die  iibrige  infanterei  bei 
zeiten  nach  Stargardt  marchiren  zue  lassen,  beides  damit  ee  nicht 
von  feundt  in  Soldin  enfermiret  unndt  gehindert  wiirde,  Stargardt, 
Stetin  aambt  die  andern  platze  von  itnportance,  bo  mit  schwacher 
guarnison  besetzet  waren,  auff  den  nottfall  zue  succuriren,  sondera 
auch  damit  man  dem  feundt,  wenn  er  durch  Polen  nach  Eolberg 
gehen  wolte,  so  viel  zeitiger  furbengen  kön  te. 

Die  reutterei  hat  auch  ohne  ruin  der  pferde  nicht  können 
lenger  bei  Soldin  liegen  bleiben,  weil  man  auf  bemelde  avisen, 
nnndt  weil  durch  diesen  frost  keine  päsee  öder  aveneues  den 
feundt  etwas  hindern  können,  es  mit  schweren  wachten  unndt 
parteiTeutten,  weil  wir  so  nahe  Landtsberg  lagen,  hat  travailliren 
miiasenn. 


Die  henttlge  ordenantie  gehet  auch  nach  ZUentzlgk,  Königswalde,  and  also 
allén  ansehen  nach  gegen  Landeberg  und  fellig  In  die  Neumarch  zne  wan- 
dren,  and  Ihr  heil  noch  eins  entweder  an  der  hlnterbliebenen  rest  der  königl. 
armée  sn  yersuchen  öder  Colberg  zu  entsezen  öder  einen  streiffplundrang 
and  brandt  in  die  Neumarck  zue  wagen  and  za  veräben. 

Auss  Franckenfurth  31  Januari  1631. 

Etlicbe  Tijlllsche  reuttere,  insonderhelt  die  curassiere,  zuesambt  den 
crabaten,  seindt  commendiret  worden  bterdurch  In  das  landt  Sternberg  gegen 
Dressen  nndt  ZUentzlgk  zn  gehen.  Scheinet,  sambt  sie  durch  Landsberg  in  die 
Keumarck  werden  marchiren  sotlen,  sintemahl  gewisser  bericht  aus  der  Neu- 
marck  alhler  angekommen,  das  der  König  von  dannen  gegen  8  te  t  ti  n  und 
Xeehelborg  verrticket  sein,  das  beste  volck  und  grösseste  »täcke  mit  sich  ge- 
nommen, und  nur  weinig  volck  in  die  Neumarck  hinterl assen  habe,  das  auch 
daaaelbe  welt  Ton  Landsberg  zurttck  liggen  soll. 

Auss  Croasen  29  Januarij  Anno  1681. 

Ess  haben  ftinff  regementer  keysserl.  reuttern  numher  drei  wochen  In 
dfeeaen  Crossen schen  und  Zllllchofwlschen  krelssen  gelegen,  undt  ordinantz 
bekommen,  morgen  gegen  Lagofw]  t  heil  s  auoh  höher  des  weges  gegen  Schwie- 
bossen  zne  marchiren;  man  formuehtet,  das  es  entweder  durch  Landsberg, 
öder  auch  suegleich  durch  Schwerln  und  Drlessen  In  die  Neumarck  gelten 
werde. 
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Zuedeme  wahr  auch  das  f utter  nechst  Soldin  von  den  Baudi- 
eischen  reutern,  welches  regiment  fast  in  vier  wocfaen  aldar  ge- 
legen,  allés  verfuttert,  also  das  unsere  reutter  das  heu  weit  bolen 
mässen,  unndt  also  nicht  allein  die  pferde  mit  anfurung  des  heues 
abgemattet,  sondern  auch  in  einer  unvermutlichen  occasion  die 
compagnien  sehr  schwach  auffsitzen  kon  ten,  alss  habe  ich  auss 
dieser  ursachen  die  reuterei  alhie  zwischen  die  Plöne  unndt  die 
Ine  verleget,  unndt  immittelst  unsere  parteien  nach  Landsberg 
hinauss  fleissig  gehen  lassen,  also  das  der  feundt  nicht  weit  auss 
Landsberg  kornen,  unndt  in  die  Neumark  obne  gefahr  zue  stehen, 
das  man  ihme  den  weg  coupiren  könte,  hat  streiffen  dörffen. 

Baldt  darnach  habe  ich  avisen  einbekhomen,  das  der  feundt 
seine  deseins,  entweder  durch  Pohlen,  zuem  Eolbergischen  succurs 
7ue  gehen,  öder  die  roir  angetrauete  troupen  zue  attacquiren  geen- 
dert  habe,  unndt  bei  Franckhfurt  iiber  die  briickhen  zue  gehen 
gemeinet  sei,  wie  sub  lit.  B.B.  zue  sehen*).  Unndt  continuiren 
auch  and  er  e  avisen,  das  die  Kaiserliche  meiste  reutterei,  so  im 
Sternbergischen  lande,  herzogthumb  Krossen,  unndt  Zillichaw  bisa- 
hero  gelegen,  alreits  den  5  huius  durch  Franckofort  marchiret, 
unndt  gegen  Besskaw,  Flirstenwaldt,  Mittenwaldt,  Sarmiinde  unndt 


*)  Bilagan  lit.  BB.  är  af  följande  lydelse: 

Nova. 

Die  kaiserlische  in  die  Nenmarck  vorgewesene  impressa  wirdt  ganz  rtick- 
gängig  and  t  den  csesareanls  der  compass  sehr  ver  r  ii  eket,  dahero,  weil  der 
König  alreit  die  passé  BÖzow  undt  Pottstam  occuplret,  daselbst  ttber  die  fliisse 
Hagel  nndt  Spree  marchiret,  undt  slch  gegen  Magdeburg  gewendet  baben  aoll, 
dahero  wirdt  allés  Tyllische  undt  das  im  lande  Sternberg  bisshero  belegene 
volck  am  heutigen  sonnabende  aus  ihrer  quartiren  rttcken,  nndt  zum  theil  ge- 
gen die  Altemarck,  zam  theil  gegen  die  Dessanische  briicke  gehen. 

Es  verlaatet  starck,  das  der  Tijlll  selbst  heat  aas  Franckfart  ebenfals 
abzareisen,  undt  gegen  MIttenwalde,  Saremandt,  Altemarck,  erzstifft  Magde- 
burg wieder  zu  marchiren  vorhabens  sei.  8olches  vermelden  auch  dleselbe, 
welche  den  Tylli  fast  taglig  auffwartten. 

Wo  nicht  noch  heute,  so  wirdt  doch  morgen  die  gewisshelt  der  aufbruchs 
allhier  verhoffentlich  einkommen. 

Die  Tylllsche  hohe  officlere  schwazen  von  der  ehesten  ankunfft  noch 
einer  llgistischen  starken  armée;  vermeinen  alsodan  mit  dem  Könige  ein  haubt- 
treffen  zn  wagen. 

Die  Beirischen  in  Franckfart  selnde  secretaril,  sollen  mehrentheil[s]  Je- 
suitere  sein,  gestalt  sie  dan  als  consiiiarii  sugleioh  mit  den  general  Tylli  in 
kriegssachen  deliberiren  undt  schliessen,  nndt  ohne  deren  zaslehen  darff  der 
Tylli  keinen  kriegsrath  noch  schluss  formireu  öder  machen. 

Kustrin  d.  6  Febr.  A:no  1631. 


Digitized  by  VjOOQIC 


31 

Teltaw  passiret  sei,  allem  ansehen,  I.  K.  M.  den  weg  auff  Mag- 
deburg  zue  traversiren,  unndt  längst  den  Havelstrom  zue  belegen, 
auch  den  evangelischcn  convent  zue  Leipzig  etwas  naher  zue  sein. 
Unndt  hatte  ich  mir  auf  diesen  fall  vorgenomen  mit  einer 
starkhen  partei  Ihrer  Königl.  May:tt  gn&digst  mir  gegebenen  in- 
struetion  gemese  bei  diesen  jetzigen  instehenden  frost  der  vestung 
unndt  passee  Driesen  mich  zue  bemächtigen,  so  kornen  mir  doch 
von  I.  K.  M.  genädige  scbreiben  zue  handen,  welché  verm elden, 
das  der  feundt  bei  Prensslaw  seinen  ra  ar  c  h  durchnehmen  unndt 
also  allem  ansehen  nach  auf  I.  K.  M.  zue  marchiren,  öder  aufF 
Gartz  unndt  Stetin  einen  anschlag  zue  machen  furhabens,  dahero 
I.  K.  M.  auch  genädigst  ordnen,  das  ich  mit  bei  mir  habenden 
troupen  mich  naher  zue  I.  M:ten  verfiiegen  solte,  wie  sub  Ht.  C 
zue  sehen  *).  welchen  ich  also  bald  gehorsamblich  nachkomen  werde, 
und    was    weiter  passiren  wirdt,  soll  ich  E.  Exc.  fleissig  a  vi  si  ren. 

Womit  ich  E.  Exc.  etc Datum  Stargardt  an  der  Ine  den  9  Februarij 

anno  1631. 

{Egenhändigt.) 

Hvadh  H.  Kon.  M:tt  lyckeligen  uthi  Mechelnburg  förrettadh 
hafver,  dedh  varder  min  käre  Herr  Fader  uthaf  bifogade  bref,  som 
h.  Kochtitski  hafver  skrefvidh,  förnimmandes**);  een  condition,  som 


•)  Bilagan  Ut.  C,  Konungens  ordre  till  Horn,  dat.  Treptow  den  6  Fe- 
bruari 1631  ar  efter  det  tyska  reglstraturet  i  R.  A.  tryckt  1  Archiv  till  Uppl. 
i  St.  Krigens  o.  Krigsinr.  Hist.  I:  sid.  831,  hvarföre  den  här  ej  meddelas. 

**)  Bilagan,   ett    egenhändigt    bref   från  And.  Kochtitzky  till  Carl  Baner 
(Orig.),  dat.  Neu-Brandecburg  den  4  Febr.  1631,  har  följande  lydelse: 

Wohlgebohrner   Herr,  etc Meines    Herrn  Brudern  an  mich  gethannen 

begehren  nebenst  meiner  promesse  fånge  ich  hiemitt  ahn  ein  geniigen  zue 
thun,  den  Herrn  Brudern  mitt  kurtzem,  weil  nichts  weitleufftiges  passiret,  den 
instan  dt,  darlnnen  ich  Ihr  May:t  armée  gefunden  avisirende.  Undt  habe  ich 
dieaelbe  nicht  eher  als  in  Neuen-Brandenburg  antreffen  mogen,  darinnen  zwar 
Röm.  Kay.  May:t  guarnison  gelegen,  als  drey  compagnien  von  Montecuculi 
kiaraasirer,  fiinff  fån  le  in  von  Maresanischem  nebenst  ihrem  obrist,  so  com- 
mandeur,  undt  drey  compagnien  von  Butler  obne  fähnlein  fussvolcks.  Aber 
inre  angeborne  hochruhmlicbe  italienlsche  courtolsle  hatt  es  nicht  zugeben 
wollen,  das  sie  Ihr  May:t  länge  daraussen  hette  sollen  stehen  lassen;  haben 
sich  also  billig  resolvlret,  Ihr  May.  die  logiementer  in  der  stadt  zu  vergönnen, 
hergegeu  ihnen  nicht  mitt  minderer  courtoisie  begegnett  worden,  das  man 
ihnen  ihr  j anges  leben  [nicht?]  gefrlstett,  sie  mit  fliegende  corneten  undt 
fähnlein  ober-  undt  unttergefehr,  sach  undt  pack  abziehen  lassen;  miissen 
ihren  weg,  lautt  lhres  accordtz,  auff  Berlin  zu  nehmen,  al  ler  bey  ihnen  ge- 
gewenlicher   plunderungen    im  durchzihen  sich  entthaltten  undt  drey  monath 
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den  Nybrandenburgieche  guarnisonen  hafver  ingått,  ähr  uthi  bref- 
vedh  förgieten,  som  ähr,  att  dee  hafve  alle  dem,  som  ifron  vår  sida 
lupne  ähre,  uthur  accorden  uthslutet,  uthaf  hvilcke  och  een  8tor 
dell  ähre  justificerade;  synes  aitso  giörligen,  att  Gudh  sielf  imott 
vare  stolte  fiender  strider,  hvilckedh  hans  Gudhdomelig  M:tt  för 
sitt  nampns  ähra  sknldh  altidh  vidare  continuera  ville.     Vale. 

M.  K.  H.  Faders 

tienstvilligh  sohn 

Gustaf  Horn. 

Anteckning  af  Johan  Nicodemi:    Pnes.  Elblng  den  23  Febr.  1631. 


18.  Friedland  den  15  Mars  1881. 

1  beropar  ett  föregående  bref;  om  åtgärderna  till  Neu-Brandenborgs  undsätt- 
ning; Tillys  operationer  och  Horn  g  försvarsanstalter  i  Pommern;  om  fien- 
dens svåra  framfart  t  Neu-Brandenburg.  —  Ursäkt  för  försummad  bref- 
skrifntng. 

Wohlgeborner  etc. . . .  Unndt  zweifelt  mir  nicht,  E.  Exc.  werden 
meine  j  Unge  te  schreiben  auss  Stargardt,  den  5  huius  datiret,  zue 
recht  empfangen,  unndt  darauss,  das  der  General  Tilli  in  Meggel- 
burg  zwischen  unsere  quartire  gerlikhet,  unndt  das  dahero  I.  K. 
M.    dero    volck   zue    Passwalck  gesamlet,  auch  mich  auss  Hinter- 


lang  herrenloss  blelben;  welches  termins  vermnthlich  lhr  vlel  nicht  ve  rw  art  ten 
werden.  In  bezwingung  der  streitbaren  helden  1st  keln  schasa  anss  eintgem 
stUck,  ansser  den  Schwedlschen  lösung,  bey  ihrem  anssgang  gehöret  w  ord  en. 
Treptaw  haben  sle  gleichfals  verlanffen  nnattaqniret  nndt  slch  auff  Demin 
reteri  re  t;  was  däran  zu  thnn  seln  wirdt,  stehett  zu  versuchen;  Gott,  der  dle 
andere  mitt  zackhettt  [o:  zaghelt,  zaghaftigkeit]  geschlagen,  verlelhe  denen 
ein  gleichformlges  hertz,  so  haben  wibr  keines  andern  anssgangs  zn  gewartten. 
Verblelbe  hiemltt 

des  Herrn  Brudern 

dienetwilllger 

Andre  Kochtitzkij 

der  jiingere,  Freiherr  m.  pp. 

P.  S.     Der  herr  General  begehret,  der  Herr  Bräder  wolle  unbeschwerdt, 
den  Qnartiermeister  von  dem  Hoffmarschalkischen  regim  en  tt  nlhero  senden. 

Neuen  Brandenburg  4  Febr.  A:o  1681. 
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Pomern  mit  meinen  bcihabenden  trouppen  zue  sich  gefordert,  ver- 
standen haben. 

Unndt  seindt  zwar  I.  K.  M.  der  meinung  gewesen,  Brände - 
burg  durch  eine  bataillie  zue  entsetzen,  alss  aber  die  armée  zue 
Passwalck  versamblet  gewesen,  eeindt  unterschiedliche  meinung 
fUrgefallen,  unndt  die  meisten  dafiir  gehalten,  das  man  nicht  durch 
bataillie,  sondern  viel  besser  mit  einer  diversion  den  feundt  von 
Brandeburg  ablockhen,  unndt  den  Generalmaior  Kniphausen  da- 
darch  entsetzen  kön  te. 

Welcher  meinung  dann  endlich  I.  K.  Al.  beigefallen,  unndt 
seindt  I.  K.  M.  selbst  mit  der  meisten  armec  die  Öder  hinauf 
nach  Angermunde  gegangen,  unndt  mich  mit  1500  reuttern  unndt 
2000  zue  fuess  ohne  die  ordinari  guarnisonen  zuer  Vorpomerischen 
defension  alhie  hinterlassen,  auch  mir  die  genädigste  order  gegeben, 
eo  läng  Tilli  vor  Brandeburg  liegen,  unndt  selbiges  nicht  erobern 
wtirde,  mich  in  Friedlandt  mit  dem  volck  aufzuehalten,  wobin  ich 
denn  den  7  huius  gliicklich  angelanget  war. 

Nachdeme  aber  Tilli  den  9  dito  sich  [Brandenburg]  mit  6turm 
bemächtiget,  unndt  seiner  armee  den  11  herfur  zue  rlickhen  order 
ertheilet,  auch  bias  auf  anderthalb  unndt  eine  meil  nahent  der 
statt  verlogiret,  alss  bin  ich  meiner  von  I.  K.  Al.  mir  [gegebenenj  ge- 
nädigen  instruction  gemess  selbigen  tag,  alss  den  11,  alhie  von  Fried- 
landt aufgebrochen,  unndt  allés  volck  mit  mir  eine  meile  von  hier 
jenseit  der  Eavel  genomen,  selbigen  pass,  wie  auch  die  Pene  unndt 
Trebel,  nach  möglichkheit  den  feundt  zue  disputiren,  wie  denn 
auch  der  feundt  gentzlichen  resolviret  gewesen,  fur  Demmin  zue 
riickhen  unnd  Ancklams  sich  zue  bemäcbtigen. 

Er  ist  aber  schleunigst  den  13  dieses  aufgebrochen,  unndt  des 
orts  nach  Fiiretenberg  (alda  herumb  ihme  I.  K.  M.  100  dragoner 
unnd  etzliche  reutter,  welche  proviant  in  ihr  lager  confoijren  sol- 
ten,  niedcrgemachet  unndt  gefangen  genommen)  marchiret.  Zue 
was  intent  ist  noch  unbewuet,  unndt  vermeineten  etzliche,  das  er 
darumb  aufgeruckhet  sei,  weil  er  in  forchten  gestanden,  I.  K.  M. 
ihme  die  pässe  an  der  Havel  alss  Feerberlin  und  andere  abschnei- 
den,  unndt  dadurch  Magdeburg  entsetzen  möchte.  Andere  aber 
halten  es  dafiir,  das  er  I.  E.  M:t  suchen,  unndt  nebenst  dieselbe 
sich  logiren  wolle. 

Bin  also  gestern  jenseit  der  Havel  wieder  aufgebrochen  unndt 
alhero  marchiret,  unndt  werde  ich  heute  wieder  fortriickhen,  unndt 
meiner  instruction  gemess  mich  förderlichst  mit  I.  K.  M.  coniun- 
giren. 

Axel  Oxenstierna  11:  8.  8 
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Sonsten  ist  es  in  eroberung  der  statt  Brandeburg  sehr  iibel 
zuegegangen.  unndt  hat  der  feund  seine  tyrannei  sebr  herfur  blickhen 
lassen,  indeme  er  damit  nicht  content  gewest,  das  Generalmaior 
Kniphausen  mit  seiner  frau  unndt  kindern  gefangen  genomen,  bei 
die  400  unser  soldaten,  sondera  in  die  200  biirger  niedergemachet, 
die  weiber  unnd  jungfrauen  in  der  kircben  genotziichtiget  unnd 
geschendet,  auch  viel  derselben  so  wohl  eheweiber  alss  ledigen 
standespersonen  mit  hinweggefiihret  worden,  welches  E.  Exc.  ich 
nicht  verhalten  wollen.  Was  nun  ferner  passiren  wirdt,  wiell 
E.  Exc.  ich  fleiseig  unnd  schleunigst  avisiren.  Thue  immittelss 
dieselben  etc Friedlandt  den  15  Martij  1631. 

Meines  hochgeehrten  Herrn  Vatters 
dienstgeflissener 
Gustaf  Horn. 

{Egenhändigt.) 

Min  käre  H.  Fader  skulle  jagh  ful  ler  om  alle  sacker  vidhlöf- 
tigare  tilskrifva,  men  för  monge  förhinder  kan  jagh  sodan  t  ickie 
efterkomma;  beder  tienstligen,  att  M.  K.  H.  F.  ville  och  excusera 
migh  hoos  M.  K.  Fru  Moder,  dedh  jagh  henne  denne  gongen  ickie 
tilskriver;  och  vill  jagh  väl  be:  te  min  käre  Fru  Moder  sampt  mine 
käre  schvograr  och  schwegerska  tienst-  och  venligen  hclssadh 
hafva.     Vale. 

Anteckning  af  Johan  Nicodemi:    Praes.  Elbing  den  2  Aprilis  1631. 


14.    {Egenhändigt)   Königsberg  in  der  Neumark  den  29  Mars  1631. 

Tacksägelse   för   mottagna  bref ;  berättelse  om  Neu-Brandenbnrgs  intagande  af 
fiende n  samt  oro  Gustaf  Adolfs  och  Tlllys  krigsoperationer. 

Välbårne  Herre.  Nest  all  välferds  lyckönskan,  kan  jagh  min 
K.  Her  Fader  ickie  oförmelt  lata,  dedh,  oansett  jagh  een  long 
tidh  ingie  bref  eller  budh  ifron  min  K.  H.  Fader  hafver  bekommit, 
so  ähre  dogh  för  någre  dagar  sedan  min  K.  H.  Faders  åthskillige 
skrifvelsBcr,  alle  nestan  upå  een  tidh,  migh  i  Swett  blefven  lef- 
vererade. 
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Jagh  frögder  migh,  att  jagh  af  dem  min  K.  H.  Faders  och  hans 
älskelige  vordhnaders  goda  tilstondh  (hvarvedh  Gudh  dem  lengie 
erholla  ville)  förnummitt  hafver,  sosom  och  ahr  tienstlich  tacksam 
för  dcdh,  att  min  K.  H.  Fader  migh  med  sine  skrifvelsser  so  flitigt 
teckies  att  besöckia. 

Jagh  moste  bekenna,  dedh  jagh  nu  een  tidh  borta  ickie  hafver . 
medh  brefvexlande  efterkommit  min  debvoir  iraot  min  K.  H.  Fader, 
dogh    hoppes  jagh,  att  min  K.  H.  Fader  letteligen  judicerer,  att 
merkelige  förhinder  sodan  t  förorsakadh  hafve. 

Jagh  aviserade  för  14  dagar  sedan  min  K.  H.  Fader  ifron 
Fredlandh,  hvadh  i  Mechelnburg  innan  kart  tidh  medh  Branden* 
burgs  förlust  och  annadh  mehra  var  passerat,  men  efter  att  samma 
bref  aendes  till  Stetin,  att  dedh  medh  Dantzigerbudedh  mötte 
fortskaffas,  och  fördenskuldh  ickie  ähr  viss  der  upå,  om  dedh  ähr 
framkommit,  h vårföre  so  vill  jagh  samma  contenta  medh  flere  om- 
stendigheter  här  igien  repetera. 

Min  H.  Fader  hafver  uthaf  mine  förrige  skrifvelsser,  dem  jagh 
förnimmer  väll  vara  framkomne,  uthan  tviffvell  med  omstendig- 
heter  vall  förstotl,  dedh  H.  Kon.  M:tt,  sedan  någre  platzer  uthi 
Förpommern  och  Mechelnburg  vore  intagne,  hafver  armeen  veladh 
till  roo  latha  komme,  och  altso  den  delen,  som  H.  M:tt  hoos  sigh 
sielf  hade,  uthi  Mechelnburg  och  Ykermarken  förlagd,  och  att  jagh 
den  andra  delen,  som  migh  var  betrott,  deslickes  i  Nyraarcken 
förleggia  skulle,  åthskilliga  befalningar  gefvidh. 

Men  efter  att  Tilli  medh  sin  armée  var  uthföre  kommin,  uthi 
mening  Demin  att  undsettia  (efter  som  han  sigh  uthi  någre  in- 
terciperade  bref  imott  Duc  de  Savelli  förobligerat  hade)  och,  sedan 
Demin  var  öfver,  blef  uthi  grefskapett  Ruppin  stilla,  till  des 
H.  Kon.  M:t  armeen,  som  för  sagt,  hade  uthi  quarteren  fördeltt 
och  sielf  var  dragen  till  Stetin  (ditt  och  jagh  blef  kalladh)  till  att 
giöra  prseparationer  till  Landsbergische  belegringen,  då  arriperade 
Tilli  occasionen  och  rychte  in  i  Mechelnburg  medh  intention  till 
att  turbera  våres  roo,  förtaga  dem  den  profiten,  som  dee  uthaf 
quarteren  kunde  hafva,  att  forcere  vare  guarnisoner,  som  uthi 
shlett  befestade  orter  lågo,  och  sidst  till  att  undsettia  Gripeswoldh; 
margerade  altso  in  åth  Neubrandenburg,  hvarest  Kniphussen  medh 
sitt  och  Maquays  regimenter  (någre  få  compagnier  undantagan- 
des) log. 

I  vegen  intogh  han  medh  storm  eett  Churförstens  ampthus 
vedh  nampn  Feldenberg,  hvilckedh  var  uthaf  ingien  consequence, 
dogh  besett  medh  eett  compagnie  uthaf  Kniphussens  regiment. 
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N&hr  H.  Kon.  M:t  denne  fiendens  antog  förnam,  då  resolve- 
rade H.  M:tt  till  att  samla  beela  armeen  till  Paswalck,  soväll  dee 
tronpper,  som  hoos  migh  i  Nymarcken  lemnade  vore  (oachtadh  att 
den  Schauenburgische  armeen,  hvilcken  uthi  landh  Stemberg  och 
Landsberg  efter  Tilli  quar  lågh,  under  7000  man  icke  kunde  skat- 
tas) soeom  och  dee  andre. 

I  dedh  hafver  Gudh  veladh,  att  den  Colbergische  guarnisonen, 
för  som  han  om  Tillie  infall  i  Mechelnburg,  eller  att  H.  M:tt  migh 
medh  mine  troupper  till  sigh  kallade,  nogodh  förnimma  kunde, 
samma  platz  uthaf  desperation  att  ickie  kunna  blifva  unsatt  den 
2  Martij  åpgofvo.  Men  Kniphussen  gaf  H.  Kon.  M:tt  order,  att 
han  skulle  i  Brandenburg  liggiande  blifva  och  den  förshvara,  till 
des  att  secoursen  ankomma  kunde. 

Den  7  Martij  var  H.  Kon.  M:ts  armée  vcdh  Paswalck  meste- 
dels försambladh;  canoner  medh  två  sqvadroner  fottfolck  uthaf 
dem,  som  longt  in  i  Nymarcken  haffve  varitt  förlagde,  vore  ickie 
ähndå  ankomme,  dogh  so  hade  och  dee  andre  dagen  kunnat  hooe 
ås  i  Paswalck  vara. 

Nu  var  H.  Kon.  M:ts  fasta  resolution  i  förstone  till  att  und- 
settia  Brandenburg  medh  een  battaille  eller  annan  real  secours, 
men  sedan  H.  M:tt  sogh  och  förnam,  att  endels  uthaf  vare  höge 
officierer  misströstade  upå  vört  krigsfolck,  i  synnerhett  upå  rytte- 
riedh,  och  därimott  uthaf  Tillis  armée  stort  praesumerade,  hvarföre 
soeom  och  efter  alle  batailler  ähre  lyckan  mykidh  underkastade, 
därföre  so  befan  H.  M:tt  rådligast  till  att  förändra  sodan  resolu- 
tion, och  uthi  den  staden  igienom  een  diversion  till  att  draga 
fienden  ifron  Brandenburg,  och  marcherade  H.  Kon.  M:tt  till  den 
endan  den  8  Martij  in  åth  Angermyndh,  förlade  imillan  Prentelaw 
och  där  rytteriedh,  men  medh  fottfolckedh  rychte  H.  M:tt  till 
Schwett,  och  där  lett  schlå  een  skepsbryggia  sosom  och  fortificera 
på  både  sidor  om  Odern,  helst  på  Schwetische  sidan,  so  att  H. 
M:tt  Tillis  ankomst  där  hade  sekert  förbida  kunnat. 

Och  upå  dedh  falledh,  att  Tilli  skulle  Brandenburg  emportera, 
och  ingien  diversion  achta,  uthan  poursuivera  sin  dessein  till  att 
vinna  passerna  ifrån  ås  och  undsettia  Gripeswaldh,  so  förordnade 
H.  Kon.  M:tt  migh  medh  1200  eller  1400  hestar  och  eett  par  tu- 
sendh  man  till  foott  Förpommern  till  defension  medh  befalning, 
att  jagh  skulle  med  bemelte  troupper  logera  migh  i  Fredland,  bo 
lengie  som  Brandenburg  [sig]  hulle,  men  när  dedh  ginge  öfver,  då 
skulle  jagh  retirera  migh  med  alle  troupper  in  åth  Demin  eller 
Anklam,  och  samma  orter  jemte  passerne  på  beste  sette  defendera 
sosom  och  Gripswaldische  secoursen  förhindra. 
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By  dite  altso  jagh  i  Fredlandh  den  8  Martij.  Den  7  begynte 
Tilli  medh  stycken  att  spela  för  Brandenburg,  och  den  9  so  em- 
porterade  han  dedh  medh  storm,  uthi  hvilcket  soväll  i  kyrkian 
som  på  gatorne  och  i  borgarehussen,  soväll  dee  oskyldige  borgare 
som  soldater  medh  deres  officerere,  till  een  stoor  deell  blefve  ne- 
derhugne,  fraer  och  jongfruer  violerad e  och  hela  staden  uth- 
plundrat. 

Medh  erövringen  ähr  soledes  tilgongit,  att  fienden  hafver  medh 
1000  och  flere  canonader  skutidh  breche  på  muren,  den  dogh 
uthaf  sigh  sielf  intedh  synnerligh  var,  uthan,  efter  där  går  een 
vall  omkring  (sodan  min  K.  H.  Fader  hafver  om  desse  Tyske  land- 
städer sett  vara)  och  Tilli  ickie  hade  den  adressen,  att  han  sine 
stycken  plantade  upå  samma  vall,  uthan  giorde  sine  batterier  uthi 
campagvien,  huarföre  consumerade  han  mykin  ammonition,  och 
kunde  likavist  ingien  rett  breche  giöra  eller  muren  leger  [än]  som 
4  alnar  uthäf  jorden  fatta. 

Hade  altso  igienom  samma  breche  staden  nappast  skola  vun- 
nits, huar  dedh  ickie  hade  därigienom  varit  försett,  att  vare  hade 
een  post  upå  vallen,  huilken  huarken  var  flanquerat  eller  och 
stacaderat  (som  migh  berettes)  och  därföre  lätt  till  att  anlöpa. 
Och  efter  att  vare,  sedan  som  fienden  var  medh  dem  meslerat, 
retirerade  sigh  igienom  een  valport  in  i  staden,  så  trengde  fienden 
sigh  tillicka  medh  dem  därin. 

Dedh  seyes  fullar,  att  vare  soldater  hafva  fienden  lengie  dis- 
puterat entréen  igienom  samma  port,  sosom  och,  sedan  fienden  var 
medh  macht  in  i  staden  kommen,  sigh  till  dedh  yterste  vert.  men 
efter  att  huarken  Gouverneurn  eller  soldaterne  hafve  sigh  so 
hastigt  een  sodan  attaque  förmodadh,  ansett,  att  breschen  inte  var 
sufficient,  huarföre  synes,  att  defensionen  ickie  hafver  varit  pre* 
mediterat  och  medh  order  exequerat. 

Tilli  hafver  een  half  timma  för,  som  attaquen  skedde,  latidh 
sommera  staden,  tilbiudandes  gått  q u arter,  men  efter  att  Knip- 
hussen hade  i  begynnelsen  order  uthaf  H.  Kon.  M:tt,  dedh  han 
skulle  xneintenera  den  orten  och  secoursen  förbida,  och  dedh  bref- 
vedh,  som  H.  Kon.  M:tt  honom  sedan  tilskref,  att  resolutionen 
vore  förändrat,  och  att  han  skulle  ingå  medh  fienden  en  honorabel 
sccord,  då  han  soge  sigh  ickie  lengier  kunna  holla  platzen,  dedh 
kom    inte    fram,  därföre  so  opiniatrerade  Kniphussen  sigh  otidigt. 

Sedan  Brandenburg  var  uthaf  Tilli  eröfvrat,  då  resolverade 
han  sigh  att  beleggia  Fredlandh,  därinne  jagh  lågh,  och  till 
den  endan    avancerade    sitt   rytteri  e    och   eett    an  tall  fottfolck  på 
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een  mill  näbr  den  10  Martij.  Därföre  so  rychte  jagh  (följ andes 
min  instruction)  den  11  Martij  däruth,  och  logerade  migfa  een 
mill  d&rifron  öfver  ett  pas  benämptt  Coveln. 

Efter  nu  Tilli  såg,  att  han  mine  bihafvande  troupper  ickie 
väll  kunde  nogon  skada  tilfogn,  sosom  och  Demin  eller  Anklam 
till  att  emportera  och  Gripswaldh  att  undsettia,  efter  jagh  lågh 
honom  i  vegen,  schwår  befan,  so  arresterade  han  sigh  medh  armeen 
på  någre  dagar,  men  blef  dogh  vedh  den  resolutionen,  att  han 
Demin  emportera  och  Gripeswaldh  undhsettia  ville,  so  shnart  han 
sigh  provianterat  och  mehra  ammonition  (efter  honom  under  Bran- 
denburg  myckidh  var  åthgongidh)  till  sigh  bekommitt  hade. 

Imedlertidh  hade  H.  Kon.  M:tt  latidh  vedh  Fiirstensee  ne- 
derhugga  och  tilfonga  taga  100  uthaf  fiendens  mousqueterare,  som 
vore  uthskickade  upå  ett  confoij.  Hvarföre  so  skyndade  Tilli  sigh 
ditt  opåth,  praesumerandes,  att  H.  Kon.  M:tt  skulle  sigh  dee 
passer  vedh  Hafveln  bemechtiga  och  därigienom  afskera  honom 
sine  commoditeter,  sosom  och  hafva  tilfelle  att  secundera  Magde- 
burg. 

Dagen  efter  som  Tilli  var  sin  koos  rycht,  nemligh  den  14 
Martij,  so  rychte  jagh  i  Fredlandh  igien  sosom  och  besatte  Trep- 
taw  och  sende  eett  parti  till  Brandenburg,  huarest  fienden  hade 
lemnat  öfver  300  sine  siucke  och  sargade  soldater,  och  d&rhoos 
till  een  60  helbrägde,  som  de  siuka  sköta  skulle.  Desse  helbrägde 
blef  ve  på  gatorne  och  somme  uthanför  staden,  då  dee  förmente 
att  rymma,  uthaf  mitt  parti  alla  nederhugne,  men  dee  siucke  för- 
skontes  med  sådant  vilkor,  att  fienden  dem  skulle  rensionera  eller 
andra  för  dem  löss  gefva,  efter  dee  vore  uthi  vårtt  voldh. 

Sedan  Tilli  förnam,  att  dedh  var  allenast  eett  parti,  som  hans 
soldater  vedh  Fyrstense  hade  nederhuggidh,  och  att  H.  M:tt  logh 
medh  armeen  stilla  vedh  Oderen,  so  rychte  han  Kon.  M:tt  ner- 
mare  och  togh  sitt  quarter  i  Lichen,  huaraf  H.  Kon.  M:tt  presu- 
merade,  att  hans  intention  skulle  hafva  varit  till  att  compegera  (!) 
med  ås  och  tvingia  H.  Kon.  M:tt  till  een  battaille,  för  ähn  dee 
vercken,  som  vedh  Schwett  bcgynte  vore,  sosom  och  broon  kunde 
färdighe  blifva. 

Skref  fördenskuldh  H.  Kon.  M:tt  per  posta  efter  migh,  att 
jagh  med  mine  troupper  (dem  jagh  kort  tilförene  hade  fått  befäl- 
ning  till  att  förleggie  uthi  bequeme  quarter  att  uthrasta)  skulle 
skynda  migh  till  Schwett,  ditt  jagh  och  den  22  Martii  ankom; 
men  Tilli  var  kort  tilförne  medh  sin  armée  oförmodeligen  hastig 
åprycht  och  sin  marge  in  åth  El  ven  tagidh. 
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Till  huadh  ort  han  egentligen  ähr  rycht,  eller  huadh  hans  des- 
sein  mötte  vara,  dedh  faafver  man  ickie  ennu  kunnat  rätt  förfahra. 
Somme  ville  seija,  att  dee  evangelische  företer,  som  i  Leuptzigh 
fonamblade  ähre,  skulle  hafva  fattadh  een  godh  resolution  imott 
Keisarn  och  alloredan  belagt  Dessausche  bryggian,  huaraf  Tilli 
vore  förorsackadh  sigh  ditt  uth  att  begefva. .  Andre  förmene,  att 
han  skall  hafva  eett  anschlag  upå  Magdeburg,  huilckedh  och  fuller 
ähr  trolig  och  att  befruchta,  efter  att  Falckenberg  nyligen  hafver 
skrefvidh  H.  Eongl.  M:tt  till,  att  borgerskapedh  i  Magdeburg  vore 
mykidh  meutenersche,  efter  dee  på  secoursen  tvivlade,  och  pro- 
vianted  begynte  att  tryta  dem  därinne. 

Ifron  Leuptzig  blifver  fuller  H.  Kon.  M.tt  för  visso  aviserat, 
att  dee  evangelische  företer  och  stender  skulle  vara  på  gode  vegar, 
men  efter  man  ickie  förnimmer  dem  ehnu  vara  in  armis,  därföre 
so  kan  man  beschverligen  troo,  huadh  som  berettes  om  Dessausche 
bryggian.  * 

På  alle  fall  hafver  H.  Kon.  M:tt  rådeligh  befunnit  till  att 
avancera  in  åth  Franckfurt  mcdh  arméen,  både  till  att  draga  Tilli 
ifron  Magdeburg,  så  frampt  att  han  den  staden  beengstigade,  so- 
som  och  till  att  gefva  dee  e[vangeliske]  Tysche  förster  mehra 
chaleur  och  modh,  om  dee  elliest  nogodh  gått  i  sinnet  hade. 
Ahr  altso  H.  Kon.  M:tt  den  27  ifron  Schwet  medh  infante- 
riedh  och  canoner  åprycht  och  in  åth  Nystadh  till  rytteriedh 
marcherat.  Hvadh  H.  Kon.  M:tt  sedan  kan  vara  lididh.  därom 
hafver  jagh  ennu  ingien  kundskap. 

Her  Johan  Baner  följer  medh  skepsbroon,  den  H.  Kon.  M:tt 
so  longt,  som  mögligh  ähr,  vill  åp  åhtt  Oderen  gå  latha.  Gudh 
gefve  H.  Kon.  M:tt  lycka  till  denne  reessan,  hvilcken  mykin  fahr- 
lighett  ähr  underkastadh. 

Migh  hafver  H.  Kon.  M:tt  gefvidh  i  fulmacht  till  att  sambla 
uthaf  dee  regimenter,  som  här  i  Tysklandh  nyverfves,  sosom  och 
dee  ifron  Schverige  förventes,  een  ny  armée,  som  vesendedh  på 
all  hendelsse,  nest  Gudh,  sustinera  kunde.  Och  ehuruväll  mine 
commissioner  mest  ähre  rettade  på  Förpommersche  och  Mecheln- 
burgische  quarteren,  dogh  hafver  H.  Kon.  M:tt  därhoos  gått  be- 
funnit, dedh  jagh  med  her  Erich  Soops,  Sperreuters  och  Goltzens 
ryttare  migh  nogon  tidh  här  i  Nymarken  skulle  åphålla,  till  des 
man  fingie  see,  hvart  uth  dedh  ville  medh  H.  Kon.  M:ts  ressa, 
sosom  och  på  dedh  att  desse  Nymerkische  quarteren  mötte,  in  till 
des  att  H.  Kon.  M:tt  medh  den  Schauenburgische  armeen  väll 
engagerat    vore,   blifva  för  des  excursiones  (hvilke  sedan  H.  Kon. 
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M:tt  migh  medh  mine  troupper  till  Meckelnburg  lett  komma,  hafve 
varit  temligh  freqvente,  efter  som  och  för  8  dagar  sedan  Arens- 
waldh,  hvarest  100  uthaf  Mitzlafz  och  100  uthaf  Borgsdorfs  knech- 
tar  inne  vore,  blef  uthaf  fienden  intagen  och  uthplundradh)  nogor- 
ledes  befriade.  Detta  jagh  M.  K.  H.  Fader  denne  gongen  hafver 
oommunicera  veladh. 

Hvadh  vidare  passerer,  dedh  skall  jagh  min  K.  H.  F.  altidh 
veta  lata;  och  befaller  etc. . .  .  Datum  den  29  Martäj  Anno  1631 
ifron  Köningsberg  i  Nymarcken. 

M.  K.  H.  Faders 

tienstvillig  sohn 

Gustaf  Horn. 

Anteckning  af  Johan  NIcodemi:    Prses.  Elblng  den  13  April  1681. 


15.  Königaberg  In  der  Neumark  den  5  April  1681. 

Om  Frankfurts  a.  d.  Öder  eröfring. 

Wohlgeborner    edler    Herr  Reichscantzler  etc Unndt  trage 

ich  kheinen  zweifel,  es  werden  E.  Excell.  meine  vor  wenig  tagen, 
deroselben  Uberschickhete  relation,  was  in  Meggelburg  unnd  Vor- 
Pomern  biss  zur  selber  zeit  gepassirt,  wie  auch  Ihrer  Konigl.  Mayrtt 
deseins  auf  Franckhfort,  empf ängen  haben.  Was  Beithero  ftirge- 
lauffen,  unndt  wie  I.  Kon.  Maytt  gliickliche  succeee,  haben  E. 
Excell.  auss  beigefuegten  I.  K.  M.  wie  auch  des  Secretarij  Sadlers 
etlichen    schreiben    mit  me h rera  zu  ersehen*).     Kan  aber  E.  Ex- 


*)  Åf  bilagorna  finnas  tvenne  originalbref  af  Ph.  Sadler  i  behåll.  De 
åro  af  följande  lydelse: 

Bil.  N:o  /.     Ph.  Sadler  till  Gustaf  Horn.     (Original.) 

Wohlgeborner  Gnediger  Herr.  Euer  Gnad.  und  Exc.  ex  mandato  nit  au 
verhalten,  dan  wir  di9sen  tag  alhier  vor  Prankfurth  ankommen,  da  wir  dann 
den  felndt  sich  geretierlrt  und  in  die  roauern  beschlossen  befunden.  Hatt  die 
vorstette  rings  umb  abgebrant,  und  nit  ein  einsiger  man  auf  den  schermtttael 
9ich  Anden  lassen.  Jezt  gehenj  Ihr  Mayrtt  su  werck,  battierien  su  machen; 
haben  guthe  hoffnung  die  statt  zu  bekommen,  da  anderst  der  mangel  dess 
profiants  unss  nit  dlvertleret.  Weiln  auch  dess  feindts  cavallieri  gans  ttber 
die  briikhen  marchiret,  wollen  Ihr  K.  M.,  dass  sich  B.  Ex.  wohl  fttrsehen,  in 
Sellin   swar   logiren,   die   pagage   aber   surttckb  in  guthen  verwahrung  lassen 


Digitized  by  VjOOQIC 


41 

cell.  dabenebenst  unberiobtet  nicht  lassen,  das  ich  gleich  diese 
siande  die  gewisse  nachrichtung  von  den  Oberstleutenant  Daubartel 
[o:  Taupadel]  empfange,  das  I.  K.  M.  sich  vorgestern,  war  den  8 
Aprilis,  Franckhfurt  mit  gestunabter  handt  glUcklich  bemachtiget, 
darmuss  I.  K.  M.  merckhliche  victori  zue  sehen,  nnnd  den  allmechtigen 
Gott    dafiir  zue  danckhen,  auch  zue  bitten,  das  derselbe  I.  K.  M. 

»olle.  Sonsten  nichts  sönder»,  alss  das  Herr  Tenfel  dnrch  den  arm  geschossen 
ob  Gott  will  nit  lethaliter!   Befohle  mich  hlerttber 


E.  Ex.  sa  gehorsamen  dlenst 
P.  Sadler. 


Lager  vor  Frankhfurt  den  2  Aprilis  1681. 


Bil.  N:o  2.    Pb.  Sadler  till  Gustaf  Horn.    (Original.) 

Wohlgebomer  Gnedlger  Herr  Veldtmarschalck.  Mir  sweiflet  nit,  Eter 
Ex;»  werden  mein  gestrigess  schreiben  empfangen,  nnd  daranss  den  anfang 
nnserer  belegernng  der  statt  Frankhfurth  verstanden  baben.  Verhalte  dero- 
selben  pro  continnation  daranff  nit,  dass  sid  er  an  anser  battierien  and  ap- 
prochen  trefflicb  gearbeltb,  and  ansere  sttlkb  recbt  änder  die  mauren  gebracbt 
worden.  Einen  aussfall,  aber  gar  schleobt,  baben  die  belegerte  gethan,  dar- 
ttber  etlicbe  im  stioh,  and  einen  wachtmeister  neben  etliche  knecbte  anas  ge- 
fangen  binderlassen.  Die  berichten,  dass  in  der  statt  der  Oberste  Tleffenbach 
alss  Veldmarscbalkb  der  artnée  commendire  mit  9  regle  men  tern,  därunder 
ron  Torqaato  Conti  5,  von  Scbaumbnrg  7,  von  Hardek  6,  Firnemonts  5,  von 
Hatxfeld  5  compagnien,  Putlers  3  compagnlen  and  Graff  Leichtensteins  6  com- 
pagnien  seln.  Dess  Obristen  8pares  and  Göteens  reatter  sein  ttber  die 
brttkhen  marchlert,  nnd  beunt  nocb  alda  geseben  worden.  Hatt  dass  anseben, 
alss  wolten  sie  aofwert»  siehen,  and  wirdt  sich  E.  Ex»  von  denselben,  Ibr  K. 
M.  meinang  nach,  nit  zu  befahren,  vor  den  Landtsbergisohen  aber  wohl  fUrsu- 
•ehen  baben. 

Sonaten  baben  ibr  K.  May:ttn  den  Anditeargeneral  mit  commisslon  dess 
paases  halber  an  den  Obristen  Craohten  gesebikt.  Der  ist  aber  änder  weges, 
weflen  er,  nnerwarttet  einer  confoy,  vortgecogen,  anfgeiangen,  Herr  O  b.  Tenfel 
durch  der  arm  under  dem  elenbogen,  Dargits  darch  die  seiten  geschossen 
worden,  deren  wanden  sich  beiderseltes  wohl  anlassen.  Wass  weitters  ver- 
laufft,  bericbte  ich  mit  erstem  and  verblelbe 

E.  Ex:»  anderdienstgeflissener 
P.  8adler. 

Datum  im  Lager  vor  Frankhfnrth  den  8  Aprilis  1681. 

Die  Canonen  werden  heant  plantieret,  die  mlenen  mit  fleiss  vortgestelt, 
dess  feindt  bagage  gebet  ttber  die  brttkhen;  kuntschafft  verlaut,  sie  solle  ordre 
die  statt  an  qnittieren  baben;  allés  lest  sioh  wohl  an,  mangelt  allein  broth, 
vad  swar  sehr. 
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ferner  allés  gliickhliges  gedeuen  unnd  erfreulichen  success  zue 
dero  fiirnehmen  genädiglich  verleihen  wolle.  Habe  solches  E. 
Excel,  nicht  verh alten  wollen,  undt  will  ick  ferner  alle  particu- 
laria,  wie  es  zugegangen,  mit  ehisten  schleunig  avisiren.  Inmit- 
telss  E.  Excell.  etc. . . .  Datum  Königsberg  den  5  Aprilis  anno  1631. 

Eur  Excell. 

dienstwilliger  eohn 

Gustaf  Horn. 

Joh.  Nicodeml  påtecknlng:    Pres.  Blblng  den  13  Aprilis  a:o  1631. 


16.  Zellin  den  6  April  1631. 

Om  Frankfurts  a.  d.  Öder  eröfring. 

Wohlgeborner  edler  Herr  Reichscantzler  etc. . . .  Unndt  zweifele 
nicht,  das  E.  Excel,  meine  gestrige  schreiben,  darin  ich,  das 
Franckfort  erobert  wehre,  geavisiret,  verstanden  haben.  Weil  denn 
die  victori  also  mercklich  von  Gott  bescheret  worden,  in  deme  I. 
K.  M.  Frankhfort,  in  welchen  zu  rechen  eine  des  feundes  armee 
gelegen,  mit  sturmender  handt  nicht  aliein  sich  bemächtiget,  son- 
dem  auch  die  fiirnembsten  heupter  darin  erleget,  unndt  gefangen 
genommen,  wie  auss  beigefuegter  I.  K.  M.  schreibens  copie  E. 
Excel,  weitleifftig  zue  ersehen  haben*),  alss  sei  fur  solche  hohe 
victori  dem  allmechtigen  Gott  ewig  lob  unndt  danckh  geeaget, 
und  wiintzsche  von  hertzen,  das  der  guetige  Gott  deroselben  I. 
K.  M:t  fernere  glUckliche  success  unndt  gedeuen  zue  dero  deseinen 
genädigst  verleihen  wolle.  Weil  auch  sonsten  I.  K.  M.  genädigst 
hoffen,  das  noch  etwas  volck  aus  Preussen  ankomen  solte,  alss 
will  E.  Excel,  hiemit  fr.  gebetten  haben,  dieselben  wollen  mich 
schleunigst,  was  fiir  trouppen  seien,  die  da  kornen,  unndt  wie  weit, 
auch  wie  bald  sie  kornen  können,  avisiren.  Welches  E.  Exc.  ich 
hiemit  nicht  verhalten  wollen,  unndt  thue  Sie  hiemit  der  genädigen 
anverwahrung  Gottes  mit  allén  den  seinigen  treulichst  empfehlen, 


*)  Bilagan,   K.   M:te   bref  till   Onetaf   Hora,  dat.  Frankfurt  den  4  April 
1681,  är  tryckt  1  Archiv  t.  Uppl.  om  sv.  Krigens  o.  Krigslnr.  Hist.  I:  sid.  412. 
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mit  bitte  solche  alle  sämbtlioh,  wie  auch  meine  liebe  Frau  Mutter 
freundlich  zue  griissen.     Ich  verbleibe 

E.  Excell. 
dienstwilligcr*) 
Zellin  den  6  Aprilis  1631. 


17.     (Egenhändigt.)  Vid  Kustrin  den  26  April  1681. 

Från  A.  O.  mottaget  bref ;  privata  affärer;  konungen  har  genom  kanslern  Göte 
mottagit  meddelanden  om  beslutet  i  Leipzig,  hvilket  beslut  han  ej  kan 
antaga;  om  Klistrins  och  Spandaus  upplåtande  åt  Gustaf  Adolf;  Magde* 
borgs  undsättande;  svenska  arméns  förläggning. 

Välbårne  Herre,  elskeligh  käre  Her  Fader.  Uthaf  min  K. 
EL  Faders  skrifvelsse,  den  jagh  för  någre  dagar  sedan  bekom, 
hafver  jagh  till  dedh  första  min  K.  H.  Fader  och  hans  elskelige 
vordhnaders  lyckelige  välmogo  medh  synnerligh  gledie  förnummit, 
önskiandes,  att  Gudh  alzmechtigh  dem  på  alle  sidor  där  ved  h  lengie 
erholla  ville. 

Därnest  hafver  jagh  uthaf  bemelte  skrifvelsse  förstott,  att 
Hindrich  Meier  hafver  een  vechsell  till  Dantzigh  på  1500  K:daler 
min  K.  H.  F.  på  mine  vegnar  tilskickadh,  och  att  min  K.  H.  F. 
ville  lata  fordra  samma  penningar  in  och  dem  remittera  på  Sté- 
tin,  eller  och,  så  frampt  dedh  uthan  skada  ickie  skee  kunde,  so 
skulle  jagh  draga  vexell  på  min  E.  H.  Fader,  so  medan  jagh  ickie 
vett,  huadh  för  legenhett  min  K.  H.  F.  kan  hafva  till  att  remittera 
penningarna  på  Stetin,  och  een  Stetins[k]  köpman  vedh  nampn  Peter 
Milliges  sigh  presenterer,  som  gierna  ville  annamma  penningar 
uthi  Dantzigh,  hvarföre  vill  jagh  gefva  honom  vexlar  upå  bemelte 
summa  till  min  K.  H.  Fader,  den  jagh  för  sitt  stora  omack,  som 
han  uthi  detta  falledh  tagandes  varder,  soväll  som  och  för  all 
annan  faderlig  benegenhett  tienstflitigen  betackar,  och  sodant  medh 
all  tienstvillighett  igien  att  förskylla  migh  vill  obligerat  hafva. 

Om  Franckfurts  och  Landsbergs  eröfring  sampt  hvadh  där- 
hoos  passerat  ähr,  hafver  min  K.  H.  Fader  uthaf  mine  förrige 
skrifvelsser  kunnat  förnimma.  Härmedh  förholler  honom  tienst- 
ligen  ickie,  att  sedan  H.  Kon.  M:tt  ifron  Landsberg  tilbacka  reste, 


•)  Underskrift  saknas,  men  af  sigillet  synes  att  brefvet  är  från  G.  Horn. 
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so  mötte  H.  Kon.  M.tt  här  vedh  Ciistrin  Cantzlern  Götz,  skickad 
uthaf  Churförsten  till  att  giöra  H.  Kon.  M:tt  relation  om  dedh, 
som  vedh  Leuptzigh  ähr  afhandladh  och  uthaf  dee  Evangelische 
stender  beshlutidh.  Och  förnimmer  man  nogsampt,  dedh  alle 
ästunde  libertatem  och  hafve  resolverat  den  förmedelst  vapnen  att 
erholla,  h vårföre  dee  och  ickie  ähre  obenegne  till  att  conj  ungera 
sigh  medh  H.  Kon.  M:tt  och  fournera  H.  Kon.  M:tts  armée  pro- 
viant och  hvadh  dem  ellieet  kan  vara  mögligh  tilvega  bringia, 
allenast  absolutem  administrationem  uthaf  heela  krigesvesendedh 
vele  dee  H.  Kon.  M:t  ickie  gierna  i  hender  gefva,  uthan  vele 
blifva  vedh  reichs-  undt  creis-verfassungen  (som  dee  dedh  kalla) 
och  lata  hvar  kreitz  hafva  sit  imperium  a  part,  dogh  so,  att  alle 
skole  medh  H.  Kon.  M:tt  correspondera  och  ett  giöra.  Men  H. 
Kon.  M:tt  kan  detta  settedh  till  att  uthföra  krigedh  ickie  appro- 
bera,  allegerandes  att  plurium  imperium  uthi  krigsvesendedh  altidh 
hafver  varit  skadeligh. 

Churförsten  hafver  gefvidh  commendeuren  upå  Kystrin  be- 
fallning att  tilstedia  H.  Kon.  Mitte  armée  och  troupper  pas  och 
repas,  och  tvert  imott  att  förhindra  dem  åth  vederparten;  men  so 
nöjes  H.  Kon.  M:tt  ickie  därmedh,  uthan  vill,  so  frampt  han  medh 
armeen  skall  gå  lengre,  dedh  evangelische  vesendedh  till  nytta, 
att  Kystrinn  och  Spandaw  H.  Kon.  M:tt  mötte  aldeles  inrymmas, 
allegerandes,  att  efter  voluntas  hominis  ähr  ambulatoria  och  följer 
gemenligh  lyckan  efter,  so  kan  H.  M:tt  sodan  pas,  medh  minder 
han  sin  egen  besetning  där  inne  hafver,  ickie  på  ryggen  lata, 
oachtadh  hvadh  för  annan  försekring,  Churförsten  gefva  kunde. 
Hvadh  nu  vidare  resolveras,  hafver  man  att  förnimma,  och  vill 
jagh  min  K.  H.  F.  sodant  ickie  oaviserat  lata. 

I  medier  tidh  låter  H.  Kon.  M:tt  förferdiga  någre  reduter  här 
för  Kystrin  till  att  försekra  bron  därmedh,  ehuruväll  dedh  hafver 
ett  ansende  hoos  androm,  som  ville  man  dermedh  blocqvera  fest- 
ningen.  Försterne  hafve  på  Leuptzische  församlingen  sigh  myckidh 
blott  gefvidh  och  sin  intention  imott  Keisarn  openbarat;  kunne, 
so  frampt  att  dee  sin  välferdh  nogorledes  betenkia,  beschverligen 
venda  åther,  ehvadh  dee  och  medh  H.  Kon.  M:tt  ingå  måste. 
Dogh  moste  tiden  altt  uthvissa. 

Tilli  shlepper  altt  annadh  och  ähr  allenast  intent,  huru  han 
Magdeburg  skall  kunna  vinna.  Och  ähr  till  att  befruchta,  att 
dedh  honom  ickie  väll  skall  undhstå  kunna,  efter  som  Marschalkens 
bref  uthvisse.  H.  M:tt  ville  denne  staden  gierna  undsettia  och 
hafver   nu    ingien   annan    omsorg   ähn   som  denne,  men  efter  att 
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H.  M:t«  rytteri,  och  i  synnerhett  dedh  fremmande  ähr  uthaf  någon 
travaill,  onde  qvarter,  egenvillige  redh  och  landens  uthplundrande 
myckidh  af  sigh  kommit  och  ruinerat  (oachtadh  allés  deres  konst, 
igienom  hvilckes  dexteritet  H.  Kon.  M:tt  hafver  giort  sigh  håp 
om,  att  rytteriedh  skulle  kunna  uthi  flor  bringias)  d&rföre  so 
hafver  H.  Kon.  M:tt  billigt  betenckiande  till  att  avancera  medh 
tin  armée  so  longt,  efter  fienden  på  gått  rytteri  temmeligh 
starcker  ähr. 

Elliest  so  ähr  H.  Kon.  M:tt  sielf  i  Franckfurt  medh  mesta 
infenteriedh.  Baudisin  hafver  legadh  medh  dedh  verfvade  rytte- 
riedh uthi  landh  Sternberg  sampt  Krossensche  och  Syllichausche 
förstendömen,  men  seyes  nu  hafva  bekommit  order  till  att  ryckia 
vedh  Franckfurt  öfver  Odern  hitt  in  i  Medelmarken. 

Dedh  Schvenske  och  Finske  rytteriedh  ähr  hor  omkring  uthi 
neste  byarne  förlagde,  och  Åke  Hanssons  sampt  Axell  Lillies 
knechter  (medh  hvilcke,  sosom  och  medh  den  hielpen  man  kan 
bekomma  uthaf  landedh,  jagh  låter  förferdiga  ovanbemelte  verck, 
tom  H.  Kon.  M:tt  hafver  anordnat  här  att  giöras)  logere  här  i 
förstaden.    Hvadh  vidare  papserer,  skall  min  K.  H.  Fader  framdeles 

aviseras,    och    härmedh   vill  jagh  etc Datum  uthi  Chystrinsche 

förstaden  den  26  Aprilis  1631. 

M.  K.  H.  Faders 
tienstvilligh 
Gustaf  Horn. 

Joh.  Nicodeml  påteckning:  Pr»s.  Elbing  den  4  Maij  1681. 


18.  Vid  Bttstrln  den  29  April  1681. 

Åberopas   förut  aisända   brel;   om   konungens   marsch   mot  Berlin  och  hans 
därvid  träffade  militära  anordningar. 

Wohlgeborner  etc Unndt  kan  bei  furfallender  gelegenheit 

£.  Exc.  mit  meinen  schreiben  zue  besuchen,  ich  nicht  umbgehen, 
tmverhaltende,  das  ich  auff  dero  befehl  unndt  begehren  zeigern 
bei  I.  Kön.  M.  dergestalt  beforderung  gethan,  das  ich  vermeine, 
er  seine  sachen  wohl  soll  expediret  haben. 

Will  ferner,  was  E.  Excell.  zue  diensten  sein  wirdt,  an  mir 
nichts  erwinden  lassen,  dabenebenst  auch  nicht  zweifeln,  es  werden 
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E.  Excel,  roeine  vor  acht  tagen  durch  die  Tantzger  post  uber- 
sendete  echreiben  wohl  empfangen,  unndt,  was  damals  passiret, 
daiausB  in  ein  mehrers  verstanden  haben. 

Filt  diessmahl  avieire  ich  E.  Excel.,  das  Ibr  Königl.  May:tt 
sich  dahin  genädigst  geresolviret,  mit  der  armée  nach  Berlin  zue 
gehen,  unndt  alda  zue  zuesehen,  ob  Magdeburg  zue  entsetzen, 
öder  der  feundt  durch  andere  wege  davon  abzueziehen  sei.  Seindt 
derowegen  heute  von  Franckfort  mit  der  infanterie  dahin  auf- 
gebrochen,  die  Teutsche  cavallerie  aber  ist  albereit  vor  etlich 
tagen  vorauss  an  die  Sprew  geschickhet  worden.  Haben  auch  die 
order  bekomen,  das  sie  weiter  fortriickhen  unndt  zue  Köpenickh, 
alda  der  generalrandevous  soll  gehalten  werden,  sich  samlen 
sollen,  unndt  werde  ich  heute  noch  mit  der  Schwedischen  unnd 
Finnischen  reutterei,  unnd  beihabenden  fussvolck  Ihr  May:tten 
biss  nach  Köpenick  unndt  vollends  nach  Berlin  folgen.  Von  da 
ich  vielleicht,  weil  der  feundt  in  Schlesien  bei  Gross-Gloga  eine 
armee  samblen  solle,  [mich]  wicder  hieherwerts  zue  defendirung  des 
Oderstroms  zueriickh  werde  begeben  miissen. 

Was  ferner  denckwiirdiges  zue  avisiren  sein  wirdt,  will  E. 
Excell.  ich  schleunigst  unndt  fleissigst  verstendigen  unndt  hiemit 
dieselben  sambt  allén  dero  lieben  angehörigen  Gottlicher  anver- 
wahrung  treulichst  empfehlen.  Datum  in  quartir  vor  Gustrin  den 
29  Aprilis  anno  1631. 

Ewer  Excell. 
dienstwiUiger 
Gustaf  Horn. 

Rikskanslerens  e  genhån  dig  a  påteckning:  Pres.  In  Elbingen  den  6  Maij 
anno  1681. 


10.  Kustrin  den  17  Maj  168L 

Åberopas  till  A.  O.  af  gångna  bref;  från  A.  O.  mottagna  sådana  rörande 
polackames  vägran  att  medgifva  de  preussiska  trupperna  genomtåg; 
inga  underrättelser  från  konungen;  rykten  om  Magdeburgs  eröfring; 
konungens  ordre  till  Horn  att  bilda  en  ny  armé;  dess  provian tering; 
ställföreträdare  för  A.  O.  i  Preussen. 

Wohlgeborner   edler    Herr   Reichscantzler   etc. . . .  Unndt  bin 
ich    ungezweiffelter   hoffnung,  es  werden  E.  Excell.  meine  durch 
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des  Oberaten  DönhofFs,  wie  auch  durch  einen  leutenant,  nebenst 
I.  K.  Af.  schreiben,  iiberachickte  brieffe  zuerecht  empfangen,  unndt 
was  damals  gepassiret,  in  ein  njehrers  verstanden  haben. 

Verhalte  fur  dissmal  E.  Excell.  dienstfreundtlich  nicht,  daa 
deroaelben  schreiben  sub  dato  den  5  huiufi,  ich  gestriges  tages 
empfangen  habe.  Verstehe  darauss,  das  die  Pohlen,  den  beiden 
legimentern  keinen  durchzueg  gestatten  öder  vergönnen  wollen. 
Wenn  denn  I.  K.  M.  viel  unndt  höchlioh  däran  gelegen,  das  solche 
regimenter  zeitig  anhero  gelangen  möchten,  damit  eine  armee 
gesamblet  werden,  unndt  man  sich  den  armee,  so  der  feundt  in 
Schlesien  sambiet,  gebiirlich  undt  so  viel  möglich  opponiren  könte. 
Will  derowegen  nicht  zweifeln,  es  werden  E.  Excell.  albereit  an- 
dere  mittel  fur  der  bandt  haben,  wie  solches  volck  umb  so  viel 
schleuniger  dieser  ortten  angelangen  könne. 

Von  I.  K.  M.  habe  ich  seithero  meinen  jilngsten  keine  avisen, 
nnndt  hat  man  vor  etlichcn  tagen  alhie  ausprengen  wollen,  alss 
ob  Tilli  sich  Magdeburg  solte  bemächtiget  haben.  Weil  es  aber 
nicht  mehr  continuiret,  alss  ist  zue  vermuten,  das  es  nur  ein 
biosses  unndt  nichtiges  gcricht  gewesen  sei.  Was  ich  nun  ferner 
denckwiirdiges  vernehmen  werde,  will  E.  Excell.  ich  schleunigst 
zue  avisiren  nicht  unterlassen,  unndt  thue  etc. . . .  Datum  Custrin 
den  17  May  1631. 

Eur  Excell. 
dienstwillieger 
Gustaf  Horn. 

(Egenhändigt.)      Postacriptum  (på  löst  blad). 

Vålbårne  herre.  Efter  jagh  ingie  bref  ifron  H.  Kon.  M:tt 
eller  nogon  i  H.  M:ts  leger,  sedan  jagh  för  fyre  dagar  sedan  min 
K.  H.  Fader  tilskref,  bekommitt  hafver,  so  vett  jagh  denne  gongen 
inte  synnerligedh  nytt  till  att  skrifva,  annadh  ähn  att  här  vill 
uthepredas.  dedh  Magdeburg  skall  vara  den  10  hujus  medh  storm 
blefven  intagen,  staden  öpbrent  och  altt  folckedh  nederhuggidh. 
Men  efter  att  h varken  H.  Kon.  M:tt  eller  nogon  annan  migh  därom 
aviserat  hafver,  so  vill  jagh  ennu  hoppas,  att  dedh  ickie  skall 
vara  santt. 

Hvadh  jagh  om  detta  och  annadh  vidare  förnimmandes  varder, 
dedh  vill  jagh  min  K.  H.  Fader  oförsumeligen  veta  lata.  H.  Kon. 
M:tt  förmahnar  migh  igienom  alle  eine  skrifvelsser,  att  jagh  uthaf 
dee  regimenter,  som  ifron  Pryssen,  Schverige  och  andre  orter  för- 
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ventes,  bo  yfill  som  af  någre  nyverfvade  regimenter,  som  här  i 
landedh  hafve  sine  löpeplatzer,  skall  formera  een  armee  starckaat 
man  kan,  och  att  jagh  till  deres  underholdh  skulle  åpkiöpa  här 
och  i  Polen  någre  hundra  vispel  rog  upå  Prysische  betalning, 
efter  som  jagh  min  K.  Fader  senast  och  förmelte. 

So,  medan  att  folckedh  börjar  på  att  församlas,  och  provisionen 
för  dem  i  tidh  vill  vara  giort,  so  hafver  jagh  här  åphandladh 
200  vispel,  dogh  ickie  för  [än]  som  efter  två  månader  i  Pryssen 
att  betalas.  Sammaledes  står  jagh  och  i  handell  medh  någre,  som 
hafve  lofvadh  upå  Prysisch  betalning  att  åpkiöpa  spannemåhl  till 
armeens  underholdh  uthi  Pålandh,  och  vill  jagh  medh  samme  be- 
talning sammaledes  leta  den  lengsta  terminen,  som  mögligh  kan 
blifva,  allenast  hafver  jagh  min  K.  H.  Fader  härom  förut  avisera 
veladh. 

Dedh  min  K.  H.  Fader  åstunder,  att  den  honom  aflösa  skall, 
mötte  i  tidh  till  Pryssen  skyndas,  så  tviffler  jagh  ickie,  dedh  H. 
Kon.  M:ts  bref,  förmellande,  att  ingien  sodan  kan  härifron  skickias, 
utan  att  Oversterne  Rödwen  och  Baggen  skole  om  sackerne  in- 
formeras och  min  H.  Fader[a]  stelle  so  lengie  förtreda,  skole  väll 
vara  framkommen.  Förventer  därföre  min  K.  H.  Faders  lyckelige 
ankomst  (hvilcken  och  uthaf  mongen  annan  högeligen  åstundas) 
medh  alraförsta.  I  medier  tidh  vill  jagh  min  K.  H.  Fader  och  min 
käre  Fru  Moder  medh  sina  älskelige  vordhnader  (dem  jagh  tienst- 
och  venligen  vill  helssadh  hafva)  under  Gudz  nådige  beskydh 
troligen  befaladh  hafva.     Datum  ut  in  litens. 

Gustaf  Horn. 
Anteckning  af  Johan  Nicodemi:    Praes.  Elbing  d.  25  Maj  1681. 


20.  Sohaumburg  den  24  Maj  1681. 

Med   Öf versändande    af   bref   från   konungen    och    Lära  Ornbbe;  rantar  bref 
från  A.  O. 

Wohlgeborner  Herr,  vielgeehrter  Herr  Väter.  Negst  entbie* 
tung  meiner  stets  willigen  dienste  undt  freundtlichen  grusses, 
habe  ich  nicht  untterlassen  sollen  M.  H.  V.  inliegende  briefe,  bo 
Ihr  Kön.  Maij:t  undt  dero  Secretarius  Lars  Grubbe  anhero  geschickt, 
bey  dieser  gelegenheit  zu  Ubersenden,  mit  dienstlichcr  bitt,  M.  L.  H. 
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V.  in  keinem  unguthem  aufnehmen  wolle,  das  ich  Ihr  Kon.  Maij:t 
brieff  in  meinung,  das  er  an  mich  gehaltten,  unvorsehens  erbrochen. 
Sonaten  ist  mihr  von  meinem  L.  H.  V.  jungsthero  kein  schrei- 
ben  zukommen.  Werde  aber  beriebtet,  das  Georg  Lewwoldt  brieffe 
an  mich,  die  er  einem  andern  mihr  zuzustellen  gcgeben,  mittge- 
bracht  haben  soll.  So  baldt  mihr  solche  eingehendiget  werden, 
will  ich  mein  L.  H.  V.  wegen  eines  undt  des  andern  weittleufftigen 
bericht  thun. 

Indessen  mein  L.  H.  V.  etc. . . .  Datum  Schaumburgk  den  24  Maij 
Anno  1631. 

M.  K.  H.  F:rs 

tionstvillig 
Gustaf  Horn. 

Anteckning  af  Johan  Nicodemi:    Prees.  Elbing  den  2  Junlj  1631. 


21.  Eatenow  den  19  Augusti  1631*). 

Om  Gustaf  Horns  makas,  fru  Christina  Oxenstiernas,  sjukdom  och  död. 

Wollgeborner  Herr,  hochgeehrter  liber  Her  Väter.  Nebst  er- 
bietung  meiner  gehorsamen  dienste,  zweifele  ich  nicht,  der  H. 
Väter  werde  aus  meinem  letzten  schreiben  verstanden  haben,  das 
der  gerechte  Gott  mcine  liebe  ehegemahelin  mit  einer  schweren 
krankheit  und  pestilentzischen  fieber  heimgesucht,  welchs  sich 
aber  damals  wider  zur  besserung  angelassen,  also  das  ich  in  guter 
hofnung  gestanden,  es  solte  keine  gefahr  mit  ihr  gehabt  haben. 
Itzo  aber  vernehme  ich  mit  grosser  bestiirtzung  und  hertzeleit, 
dvis  gedachte  meinc  liebe  ehegemahlin,  welche  nechst  Gott  meine 
höchete  freude  und  schatz  in  dieser  welt  gewesen,  den  8  dises 
monats  zwischen  5  und  6  uhren  zu  abends  durch  den  zeitlichen 
todt  aus  diesem  jammertholl  hingenommen,  dero  selen  der  liebe 
Gott  gnedig  und  barmhertzig  sein,  ihr  auch  am  jtingaten  tage 
eine  fröiiche  aufferstehung  verleihen  wolle. 


*)  En  stor  lucka  förefinnes  här  uppenbarligen  i  brefväzlingen  under 
slutet  af  1631.  Till  konungen  äro  brefven  för  denna  tid  vida  fullständigare 
berarade.  Några  de  vlgtigaste  äro  tryckta  i  Archiv  till  Uppljsniug  om  de  sv. 
Krigens  och  Krigsinns  Historia  B.  II. 

Axel  Oxenstierna  II:  8.  4 
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Wan  mir  dan  nicht  unbewust,  in  was  hoher  traurigkcit  und 
hertzenleidt  der  H.  Väter  und  meine  vielgeliebte  Frau  Mutter 
durch  diesen  tödtlichen  abgangk  meiner  lieben  ehegemahlin  gcraten 
werde,  alss  wolte  mir  gebiieren,  Sie  in  solcher  betruebnis  zu  trösten, 
da  ich  vor  mir  sclben  anderen  tröst,  als  den  mir  Gott  vora  himmell 
schicken  mag,  zu  finden  wueste,  zu  welchem  dan  ich  nicht  zwei- 
fele,  meine  liebc  eltern  ihren  succours  und  zuflucht  diessfals  neh- 
men  werden.  Und  damit  mein  lieber  Väter  abnehmen  möchte,  dns 
ich  zu  erhaltung  meiner  lieben  ehegemahlin  ihres  lobens  alle  niensch- 
liche  und  mugliche  mittell  angewant,  und  an  allem,  was  die  ehc- 
liche  licbe  und  trcu  erfordert,  nichtes  habe  erwindcn  lassen,  als 
habe  ich  nötig  erachtet,  folgende  relation  wegen  ihrcr  kranckheit 
aufzusetzen. 

Als  erstlich  meine  liebe  ehegemahlin  aus  Schweden  zu  Stetin 
ankommen,  hat  sie  ein  sonderbahres  hertzlichs  verlangen  nach 
mich  gehabt,  wie  dan  auch  ich  sie  zu  sprechen  schnlich  gewartet, 
und  derhalben  zu  mir  nach  Schoumburg,  eine  halbe  meile  von 
Cuestrin,  da  dassmall  för  der  peste  noch  allés  sicher  gewesen, 
geeilet,  da  wir  dan  etliche  wochen  in  grosser  liebe  und  freude 
sicher  gelebt. 

Wie  aber  ich  hernach  mit  etlichem  volck  in  die  Schlesie  ge- 
wesen, und  in  Gruenberg  etliche  des  feinds  trouppen  iiberf allén, 
ist  immittels  im  dorffe  Schoumberg  in  einem  hause  die  peste  ein- 
gerissen,  worauff  ich  strax  bedacht  gewesen,  meine  liebe  gemahlin 
von  mir  nach  Stetin  zu  schicken.  Weill  aber  unsere  kinderchen, 
und  insonderhcit  das  sönchen  mit  dem  durchlauff  tödtlich  be- 
fallen, hat  sie  des  wegen  sich  nicht  auff  die  reisse  begeben 
wollen,  welchem  ihrem  willen  ich  gefoiget,  bevorab  weill  im  sel- 
ben  dorffe  die  peste  nicht  weiter  eingerissen,  und  auff  den  edel- 
hofe,  da  ich  logiret,  noch  allés  gesunt  gebliben,  bis  sich  meine 
liebe  ehegemahlin  den  .  .*)  Julij,  das  ihr  nicht  woll  wehre,  bo- 
klaget,   und    den #)    sich    gantz    zu    bette  logen  miissen,  da 

sich  ein  carbunckell  eine  hänt  breit  hoch  ob[er]halb  der  lincken  brusa 
gesetzt,  drauff  ich  strax  2  erfahrne  doctores  verschaffet,  die  ihrer 
mit  fleissigem  cur  gepfleget  und  gewartet,  auch  alle  dienliche  mit- 
tell gebraucht  haben,  also  das  sichs  ziemlich  zur  besserung  ange- 
lassen. 

In  deme  nun  dises  ungllick  meiner  lieben  gemahlin  zuge- 
stossen,    bekorame   ich  von  Ihr  K.  M:t  die  order,  das  ich  mit  der 


*)  Datum  är  i  manuscriptet  utelemnad. 
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armee  schleunig  aufbrechen  und  zu  deroselben  stoseen  solte,  der- 
wegen  ich  verursacht  Ihr  K.  M:t  mein  hauscreutz  kundt  zu  thuen, 
ond  unterthenigst  gebeten,  das,  weill  ich  nicht  könte  meine  liebe 
chefrau  in  solcher  noth  verlassen,  zu  dem  ich  auch  nicht  wuste, 
wie  länge  ich  selbs[t],  der  ich  meiner  lieben  ehefrauen  aus  ehelicher 
liebe  und  pflicht  hantreichung  gethan  und  gepflogen,  fur  solchen 
gifft  frey  bleiben  wurde,  das  derwegen  Ihr  K.  M:t  einen  andern, 
der  die  armee  abfuren  könte,  echicken  wolte. 

Weill  aber  Ihr  K.  M:t  lager  iiber  26  meilen  von  meinem 
quartier  gewessen,  das  der  bote  nicht  sobalde  zurlicke  kommen 
können,  und  inmittelst  Ihr  M:t  befehlich,  das  ich  bey  vermeidung 
Ihr  M:t  höchsten  ungnade  mit  dem  aufbruche  nicht  seumen  solte, 
zue  3  unterschietlichen  mahlen  aufs  neue  wiederholet  worden,  habe 
ich  Ihr  K.  M:t  antwort  auf  mein  untertheniges  suchen  nicht  ab- 
warten  können,  sondera  den  aufbruch  den  .  .*)  Julij,  welches  der 
..**)  tag,  nachdem  meine  libe  gemahlin  lagerhafft  worden,  an- 
stellen  raiissen. 

Weill  es  auch  inmittells  mit  meiner  lieben  ehefrauen  sich 
ziemlich  angelassen,  also  das  die  medici  vermeinet,  das  sie  ohne 
gefahr  woll  solte  nach  Stetin  können  zu  bothe  gefiieret  werden, 
welches  sie  auch  selbs[t]  sehr  hertzlich  begereth,  und  auch  aus  den 
nrsachen  hat  sein  mlissen,  weill  im  quartir  Schoumburg  in  dem 
eddelhofe,  da  ich  logiret,  die  peste  so  heftig  regiret,  das  uber  10 
öder  11  personen  meiner  hausgenossen,  unter  welchen  auch  jung- 
fran  Ester  Hanstochter  gewessen,  in  der  zeit,  das  meine  liebe  ehe- 
gemahlin  lagerhafft  worden,  gestorben,  also  das  ich  wenig  iiber 
behalten,  die  nebst  mir  und  den  medicis  meiner  lieben  ehegemahiin 
hantreichung  hetten  thuen  können,  habe  derowegen,  wie  woll  nicht 
ohne  gefahr  meiner  ehren  und  lebens,  da  ein  ungllick  der  armee 
zugestossen  wehre,  mich  untcrnommen.  meine  liebe  ehefraue  selbs[t] 
nach  Stetin  zn  begleiten,  und  inmittelst  den  Obristen  Oxenstiern 
und  HohendorfF  mit  der  armee  zu  avanciren  anbetrauet,  bis  ich 
selber  wieder  zu  sie  gelangen  könte. 

Wie  ich  nun  den  ....*)  mit  meiner  lieben  gemahlin  nach 
Stetin  kommen,  und  auff  der  doctoren  rath  sie  an  einem  bequemen 
orth  eingebracht,  auch  einen  medicum  zu  Stetin  aufs  neue  ange- 
nommen,  und  nach  menschlichen  vermiigen  meiner  lieben  ehe- 
gemahiin ihre  pflegung  angestellet,  es  sich  auch  mit  ihr  also  an- 
gelasaen,    dass    die  medici  keiner  gefahr  mehr,  nachdem  es  schon 

*)  Datum  år  i  manusen  p  te  t  ntelemnad. 
**)  Siffran  är  i  manuscriptet  ntelemnad. 
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den  13  tag  gewesen  vermutet,  habe  ich  den  . . .  *)  Aug.  von  meiner 
lieben  gemahlin  scheiden,  und  zu  vermietung  allés  ungluck  der 
armee  nacheilen  miissen. 

Und  ob  ich  woll,  da  ich  zu  Spandau  kommen,  Ihr  K.  M:t 
antworttschreiben  fur  mich  gefunden,  in  welchcm  Ihr  K.  M.  ihre 
compassion  wegen  meines  hauscreutzes  tesmoiniren,  mit  gnedigster 
vermeldung,  das,  ob  woll  sie  ungerne  sehen,  das  ich  zurucke  bliebe, 
dennoch,  wan  es  nicht  änders  sein  könte,  wehre  sie  gnedigst  zu- 
frieden,  das  ich  in  der  Neumarck  bey  dem  volcke,  so  zu  defen- 
dirung  der  Öder  und  Wahrte  von  mir  zurucke  gelassen  worden, 
bleiben  und  zugleich  auf  des  feindes  Schlesische  armee  acht  haben 
solte,  so  ist  mir  doch  mit  solcher  erlaubnis,  nachdem  meine  liebe 
gemahlin  zu  Stetin  war,  nicht  gedienet  gewesen,  und  dahero  resol- 
virete,  der  armee  bis  nach  Brandenburgk,  da  ich  gewust,  das  Ihr 
K.  M:t  auf  die  post  hinkommen  wurde,  zu  folgen,  verhoffend 
daselbst  von  Ihr  K.  M:t  expressc  urlaub  zu  bekommen,  damit  ich 
meiner  liben  gemahlin  in  ihrer  kranckheit  fernere  wartung  selbst 
thuen  möchte. 

Indem  mich  aber  die  apprebension,  das  Ihr  E.  M:t  ob  bege- 
rung  solches  erlaubnus  sinistre  gedancken  umb  mich  fassen  möchte, 
etwas  auf geh  alten,  bekomme  ich  schreiben  von  den  mediets,  das 
es  mit  meiner  lieben  gemahlin  teglich  zur  besserung  sich  anlasse, 
wie  sie  dan  auch  selbs[t]  mit  eigener  hänt  an  mich  geschrieben,  und 
dessen  etlicher  mässen  vertröstet.  Derwegen  habe  ich  mich  nicht 
unterstanden  urlaub  zu  begeren,  sondern  das  vertrauen  zue  dem 
allmechtigen  Gotte  gesetzt,  ehr  wurde  mein  embsiges  gebet  er- 
hören,  meine  liebe  gemahlin  wieder  zu  voriger  gesuntheit  verhelf- 
fen,  und  sie  mir  zu  freude  und  tröst  länge  erhalten.  Welche 
hofnung  mir  leider  unvermutlich  zu  nichte  worden,  und  kan  noch 
nicht  wissen,  was  fur  eine  syntoma  zu  der  kranckheit,  welche  an 
sich  selbst  nicht  mehr  gefehrlich  gewesen,  geschlagen,  meiner 
lieben  ehgaten  den  todt  verursacht  und  mich  in  dises  hertzeleidt 
gesturtzet  hat. 

Das  so  meinen  schmertzen  nicht  wenig  vermehret,  ist,  das  ich 
durch  den  respect,  so  ich  auff  Ihr  K.  M:t  dienst  trage,  verhin- 
dert,  wie  auch  durch  der  ertzte  vertröstung  bin  verleitet  worden, 
das  ich  nicht  alle  euserste  mittell  gesucht,  meiner  lieben  gemahe- 
lin  iu  ihrem  letzten  aufzuwarten,  den,  obwoll  ich  mit  meiner  ge- 
genwart  ihr  wenig  helffen,  und  den  unwandelbahren  willen  Gottes 
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nicht  hette  endera  können,  wolte  ich  doch  gehoffet  haben,  das 
obgleich  in  den  13  tagen,  so  ich  ihr  tag  und  nacht  aufgewartet, 
sie  gehoben,  gepflogen,  ihren  schweis  und  athem  an  mich  gezo- 
gen,  ich  nicht  ebenso  als  eins  theils  der  andern  hab  können  von 
der  gifft  angezundet  werden,  solte  doch  ihr  letztee  sterbstundlein 
mir  das  hertz  gebrochen,  und  mich  von  dieer  widerwertigkeit, 
darin  ich  nunmehr  die  zeit  meines  lebens  stecken  werde,  abge- 
holffen  haben. 

Meine  kinderchen  belangende,  die  habe  ich,  sobald  meine  liebe 
ehefrau  lagerhafft  worden,  und  ich  vermercket,  was  es  fur  eine 
kianckheit  gewesen,  nach  Stetin  geechickt,  alda  sie  noch  sein, 
und,  wie  ich  vcrnehme,  Gott  lob,  noch  bey  ziemlichen  wolatande 
eich  befinden.  Der  liebe  Gott  wolle  sie  gnedigst  dabey  erhållen, 
und  mir  von  selben,  so  länge  es  ihm  gefallen  wirt,  das  ich  in 
dieer  welt  leben  mus,  freud  und  tröst  vergönnen.  Dises  ich  mei- 
nem  lieben  Väter  in  dieer  meinem  högsten  betriibnis  nicht  ver- 
halten  sollen,  und  empfele  den  lieben  Väter  und  meine  libe  Fr  au 
Mutter  nebst  allén  zugehörigen  in  dem  schutz  des  Allmechtigen 
gantz  treilich.  Datum  im  feltlager  bey  Batenow,  den  [19]  Augusti 
anno  1631. 

Efter  en  samtida  af  skrift  i  8koklostersamlingen  Afd.  I,  Vol.  198  a.  Utanpå 
står  antecknad  t:  «Copey  des  Schreibens  abn  Herrn  Reichscanzlern,  so  den 
19  Ang.  abgangen>. 


22.     (Egenhändigt.)  Halle  den  17  September  1681*). 

Hed  underrättelse  om  Gustaf  Adolfs  seger  vid  Breitenfeld;  operationsplanerna 
å  svenska  sidan;  om  förslaget  att  sända  Horn  till  Hessen;  från  A.  O.  mot- 
tagna bref.  —  Privata  penningeaugelägenheter. 

Postscriptum  (på  löst  blad). 

Välbårne  Herre,  elskelige  käre  H.  Fader.  Efter  att  posten, 
som  jagh  hade  tenckt  till  att  senda  brefvedh  fort  medh,  hafver 
ifron  den  ena  tiden  till  den  andra  latidh  sign  åppeholla  och  ickie 
hafver  steitt  fort  sin  resa  åth  Pryssen,  h vårföre  so  får  min  K.  H. 
Fader  nu  tillicka  medh  brefvedh  här  bifogadh  förnimma  effecten 
uthaf  Kon.  M:tu  och  Churförsten  uthaf  Saxens  conjunction,  för 
hvilcken  Gudh  högeligen  vari  tackadh. 

*)  Själfva  bref  vet,  h  var  ti  11  ofvanstående  postscriptum  hör,  saknas. 
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Jagb  skulle  min  K.  H.  Fader  fuller  omstendeligen  formella, 
huru  sackerne  nu  vidare  anshlås  och  consilierne  dirigeras,  men 
tiden  tillåter  dedh  inte,  allenast  förmeller  jagh,  att  Churfursten 
begefver  sigh  medh  sin  armee  in  åth  Lausnitzen  till  att  achta 
upå  fiendens  Schlesische  armée,  och  H.  Kon.  M.  margerer  in  åth 
Erfurt,  för  hvadh  orsack  forne  m  ligas  t  vill  jagh  min  K.  H.  Fader 
vedh  better  tillfelle  veta  lata. 

Lantgrefven  uthaf  Hessen  hafver  H.  Kon.  Al:tt  och  ehrnat  att 
giöra  starck,  so  att  han  vedh  Wesern  och  Meinen  nogodh  mötte 
kunna  prestera,  och  står  därupå,  att  H.  Kon.  M:tt  vill  senda  migh 
till  Hessen  att  hielpa  dirigera  sackerna  där  sammastedes.  Hvilckedh, 
om  dedh  sin  framgong  moste  vinna,  då  fruchter  jagh  före,  att 
jagh  ickie  skall  sielf  kunna  vara  tilstedes  i  Stetin,  då  min  hus  tros 
lick  därifron  till  Schverige  skall  skickias.  Dogh  ehuru  dedh  och 
går,  så  hoppes  jagh,  att  min  bror  h.  Clas  Horn  upå  min  flitigh 
begieran  sigh  till  Stetin  förfogar  och  om  altt  efter  tilbörligheten 
besteller. 

M.  K.  H.  Faders  faderlige  skrifvelsser  sub  dato  den  25  och 
20  (!)  Augusti  hafver  jagh  i  desse  dagar  medh  tilbörligh  respect 
undhfongitt,  och  sosom  dee  tesmoignera  den  faderligh  affection 
och  benegenhett,  som  min  K.  H.  Fader  till  migh  och  dee  mine 
stadigt  bär,  alttso  upveckia  dee  min  begerelse  och  lengtan  till  att 
kunna  min  K.  H.  Fader  uthi  verkedh  betyga,  att  jagh  ähr  honom 
en  tacksam  sohn  och  den  min  K.  H.  Fader  skall  vyrda  och  ähra, 
so  lengie  jagh  lefver.  Tiden  tillåter  ickie,  att  jagh  min  K.  H. 
F.  denna  gongen  medh  min  skrifvelsse  lengier  entretenerer,  uthan 
vill  honom,  so  nu  som  tillförene,  medh  alla  sine  elskelige  vordh- 
nader  under  dens  Högstes  nådige  beskydh  troligen  befahlad  hafva. 
Datum  Halle  den  17  Septembris  1631. 

M.  K.  H.  F. 

tienstvillig 
Gustaf  Horn. 

Nyrott  hafver  jagh  inte  fått  tala  medh,  ty  han  logh  siuck  i 
Brandenburg,  den  tidh  min  K.  H.  F.  skrifvelsser  migh  tilhonda 
kommo,  men  so  hafver  jagh  honom  skrefvidh,  att  han  min  K.  H. 
Faders  penningar  skulle  D.  Fridborg  i  Stetin  öfverantvarda  lata, 
hvilkedh  jagh  hoppes  han  soledes  efterkommer.     Vale. 
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23.  Landshut  den  2  Maj  1682*). 

Åberopar  förut  afgänget  bref  med  berättelse  om  öfvergången  Öfver  Lech:  om 
Gnat  af  Adolfs  därefter  företagna  krigsoperationer;  Augsburgs  intagande, 
marschen  mot  Ingolstadt,  Landshuts  eröfring  genom  Horn:  fiendens  för- 
följande o.  s.  T. 

Hochwohlgeborner  Herr,  insonders  hochgeehrter  Herr  Vatter. 
Auss  meinem  j  ungsten  schreiben  vom  4  Aprilis  wiirt  der  H.  Vatter 
Teraommen  haben,  welcber  gestalt  Ihr  Kön.  May:t  gleich  damahlen 
ein  wichtige  iinpresa  iiber  den  Lech  zue  kommen  vorgehabt, 
welche  auch,  ungcacht  der  anschlag  zimlich  basardeus  war,  Gott 
*ey  darfur  danckh  gesagt,  wohl  abgeloffen,  in  dem  Ihr  May:t  vor 
dess  feindes  augen  eine  briickhe  verfertigen  lassen,  welches  zwar 
der  feindt  abzuwehren  sich  zimlich  bemiihet. 

Weyln  aber  Ihr  May:t  in  einer  nacht  längst  dem  ström  die 
lauffgraben  undt  batterien  verfertigen,  auch  die  stiickh  undt  muss- 
quetirer  darein  pflanzen  unndt  continuirlich  auff  den  feindt  spielen 
lassen,  bey  welcher  faction  dann  General  Tilli,  so  recognosciren 
geritten,  in  die  kniescheiben,  herr  Altringer  in  den  kopff,  undt 
Grönberg  in  den  arm  geschossen,  undt  dergestalt  die  hohen  oflicir 
zum  comraandiren  undt  fechten  untiichtig  gemachet  worden,  alss 
ist  der  feindt  endtlich  in  der  nacht  auffzubrechen  und  sich  nacher 
I d golstat  t  zu  retiriren  getrungen  worden. 

Darauff  Ihr  Kön.  May:t  iiber  die  briickhe,  so  albereit  verfer- 
tiget  gewescn,  gerucket,  undt  recta  nacher  Augspurg  gegangen, 
da  sich  anfangs  die  darinn  gelegene  guarnison,  so  sich  in  3000 
man  erstreckt,  mit  vilfältigem  schiessen  ser  feindtseelig  erzeiget, 
aber  doch  auff  Ihr  Kön.  May: t  aufForderung  alsobaldt  accordiret, 
undt  abgezogen. 

Nach  disem  haben  Ihr  Kön.  May:t  mich  mit  der  cavalleri 
ctwa68  voran  geschikt,  da  ich  etzliche  statt  in  Beyren,  alss  Aycha, 
Schrobenhausen  undt  änder  ort,  zue  Ihr  Kön.  May:t  gehorsam 
undt  contribution  gebracht. 

In  dem  seindt  Ihr  Kön.  May:t  mit  der  infanterie  auch  gefolget, 
undt  ist  also  der  völlige  march  nacher  Ingolstatt  gegangen.  Weyln 
aber  selbiger  ort  zimlich  vesst,  undt  des  feindes  ganze  armée  dort 


*)  För  de  första  månaderna  af  1632  saknas  brefven  till  A.  O.  De  vig- 
tlgaste  af  dem  till  konungen  afg&ngna  äro  tryckta  i  Archiv  till  Uppl.  om  sv. 
Krigens  o.  Krigsinr.  Historia.     B.  II. 
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herumb    logiret,    ist    in    so    kurzer    zcit    nichts    ausszurichten   ge- 
west. 

Der  feindt  ist  auch  (nachdem  er  selbigen  pass  zur  defenaion 
genug  besezt  zu  sein  vermeint  hatt)  von  dar  auffgebrochen  undt 
seine  armée  desto  besser  zu  accomodiren  sich  nacher  Regenspurcr 
logiret,  darauf  Ihr  May:t  mich  abermals  voran  mit  einem  theyl 
der  armee  die  Tbonau  hinab  avanciren  lassen,  auffwelchem  march 
ich  etlicbe  statt,  alss  Voburg,  Neustatt,  Ambsperg  [o:  A  bensberg] 
undt  andere  eingenommen  undt  gebrandtschazet. 

Undt  ob  wohl  Ihr  May:t,  nachdem  die  armée  bey  Meinburg 
widerumb  zusam[men]gestossen,  rcsolvirct  gewesen,  den  geraden  weg 
nacher  Mlinchen  zue  zu  gehcn,  haben  sie  doch  auss  wichtigen  ur- 
sachen  ihr  roeinung  chengiret,  undt  auff  Mossburg  zue  gegangen, 
von  dar  ich  widerumb  mit  einem  theyl  der  armée  voran  hieher 
nacher  Landshutt,  so  nächst  Mlinchen  die  vornembste  statt  in 
Beyren  ist,  geschikt  worden,  daselbsten  ein  halbe  stund  t  vor  meiner 
ankunfft  ein  starckhe  partij  vom  feindt  in  die  2000  pferdt  ange- 
långt  waren. 

Nachdem  sie  sich  aber  nicht  bastant  zu  sein  befunden,  haben 
sie  nicht  läng  gewartet,  sondera  zuriickh  iiber  die  beede  bruckhen 
sich  salviret,  undt  selbige  hinder  sich  abgeworffen.  Die  statt  aber 
hatt  sich  baldt  accomodiret,  undt  hatt  100,000  taller  ranzion  zue 
erlegen  angeloben  mässen. 

Ob  ich  nun  zwar  selbsten  den  fein[d]  zu  verfolgen  resolvirct 
war,  hab  ich  doch  leichtlich  erachtet,  weyln  vor  8  öder  9  stunden 
die  beede  brUckhcn  nicht  zu  repariren,  undt  der  feindt  ein  gros- 
sen  vorsprung  bekommen,  dass  nichts  einzuholen  werde,  dahero 
ich  auch  die  ganze  c  a  valleri,  so  ich  bey  mihr  gehabt,  auff  ein  un- 
ge wisses  nicht  travailliren  wollen,  sondern  hub  nach  verfertigung 
obgedachter  bruckhen  meinen  major  mit  200  pferden  des  weges 
nacher  Regenspurg  geschickt,  welcher  nebenst  andern  zweycn  regi- 
mentern,  so  an  der  strass  nach  Regenspurg  gelegen,  undt  zu  ihme 
gestossen,  dess  feindes  huffschlag  gefolgct,  aber  nichts  von  disen 
reuttern,  sondern  sonsten  andere  4  regiment  vom  feindt  ange- 
troffen,  selbige  chargiret,  die  darvon  nidergemacht,  undt  eine  zim- 
liche  anzahl  gefangene  mit  sich  gebracht.  Darauff  dan  des  feindes 
cavalleri,  so  disseit  der  Thonau  zu  logiren  vermeint,  in  confusion 
auffgebrochen,  undt  zu  Regenspurg  uber  die  bruckhen  mit  grosser 
unordnung  undt  gedrang  sich  retiriret. 

Von  dem  succurs,  so  dem  feindt  auss  Böhmen  zukommen  soll, 
horet  man  vil,  ist  aber  noch  nichts  gewisses  erfolget.    Wie  es  nun 
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weiters  ergehen,  undt  wass  Ihr  May: t  vornemmen  raöchten,  stehet 
zue  erwartcn,  welches  ich  vor  dissmahln  dem  Herm  Vättern  com- 
municiren,  undt  unss  samptlich  Gottes  gnadenreichen  schuz  trey- 
lich  befehlen  wöllen.  Signatum  im  hauptquartir  Landshut  den 
2  Maij  1632. 

Dess  Herrn  Vättern 

gehorsamer  sohn 

Gustaf  Horn. 


24.  Trarbaoh  den  9  Juli  1682. 

Trarbacha  eröfrlng;  om  ett  eventuellt  angrepp  på  Bernkaatel;  Horns  närmaste 
planer.  —  Sänder  underrättelser  från  Luxemburg  m.  fl.  orter. 

Hochwohlgeborner  Herr,  insonders  hochgeehrter  Herr  Vatter. 
Dem  Herrn  Vättern  berichte  ich  hiemit,  ob  ich  zwahr  gänzlichen 
vermeint,  vergangenen  freytags  noch  die  stiickhe  anhero  zu  brin- 
gen,  hatt  es  sich  doch  beedes  wegen  des  eingefallenen  regenwet- 
tcrs,  dardurch  der  weg  etwass  iibl  worden,  dann  auch  weyln  un 
derweges  eine  axe  an  einer  laade  gebrochen,  biss  sonnabendts 
gar  spätt  verzogen,  dorauff  ich  gestern  dass  schloss  zu  canoniren 
angefangen,  undt  also  ferners  heut  vormittags  continuiren  lassen, 
anch  mit  der  press  [o:  bréche]  an  den  aussenwerckhen  so  gueten 
anfang  gemacht,  dass  der  capitain  im  schloss  zu  parlamentiren 
begehret,  undt  ist  ihme  morgen  friie  mit  sackh  undt  pack  abzu- 
zihen  bewilliget  worden. 

Ist  ein  ort,  der  nicht  von  geringer  importantz,  darauff  man 
man  sich  gegen  eine  zimliche  inacht  eine  guete  weyl  halten  könte» 
undt,  wie  ich  verstehe,  ist  an  ammunition  undt  vivers  noch  so  vil 
Torhanden,  das  der  feindt,  da  er  sich  eines  succurs  hatt  zu  ge- 
trösten gehabt,  wohl  noch  eine  zeit  läng  hette  opiniatriren  können. 

Aniezo  reite  ich  nach  dem  schloss  Beer[n]kastel,  so  eine  stund  t 
von  hier,  zu  besichtigen,  wie  es  aldar  beschaffen.  Da  ich  es  also 
befinde,  wie  es  mihr  dan  zimlich  schlecht  beschriben  wiirt,  undt 
man  sich  darbey  nicht  auiFzuhalten  hette,  halte  ich  nicht  undien- 
lich  zu  sein,  selbiger  ort  zu  emportiren,  undt  von  der  spanpschen] 
guarnison  zu  enleviren. 

Wie  es  aber  mit  Veldenss  anzugreiffen,  underlasse  ich  nicht 
dem  Herrn  Vättern  meine  gedanckhen  ehests  dariiber  zu  entdeckhen. 
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Ich  aber  werde  ungcsaumet,  der  geschehenen  abrede  zu  folge, 
urich  mit  beyhabendem  volckh  nacher  Mentz  begeben,  wie  dann 
herr  Oberst  Canoffsky  mit  etzlichen  regimentern  zu  fuess,  undt 
den  Chaffalitzkischen  reuttern  auch  albereit  umb  Creuzenach  sich 
befindet.  Meine  ankunfft  doselbst,  auch  was  underdeasen  passiret, 
berichte  ich  mit  ehestem.  Hiemit  etc. . . .  Signatum  Trarbach  den 
9  Julij  1632. 

Dess  Herrn  Vättern 

gehorsamer  eohn 

Gustaf  Horn. 

{Egenhändigt) 

Hvadh  man  för  aviser  uthur  Lyxemburg  so  väll  som  och  om 
Grefven  uthaf  Isenburgs  troupper  och  Triersche  guarnisonen  hafver, 
dedh  kan  min  K.  H.  Fader  uthaf  bifogade  relation  förnimma*). 
Att  nogodh  uthaf  Merodes  folck  skulle  sigh  medh  Isenberger 
coniungera  och  Trarbach  vele  undsettia,  däraf  höres  inte  dedh 
ringiesta,  uthan  förmener,  att  dedh  ähr  blefvet  uthaf  Saludine 
eller  Charnasé  sielf  uthsprett,  ås  ifron  Moseln  att  divertera.  Jagh 
vill  skynda  migh  medh  folkedh  uthan  nogon  försumelsse  till 
Meintz  igien,  dogh  so  frampt  att  jagh  befinner  BergkasseU  vara  een 
ort,  som  på  een  dagh  kunde  vinnas,  då  tror  jagh  vist,  att  H.  Kon. 
M:tt  gierna  soge,  att  man  occasionen  i  acht  tager.     Adieu. 


25.  Trarbach  den  10  Juli  1682. 

Åberopar  det  föregående  brefvet;  om  Horns  ofördröjliga  uppbrott  till  Maine: 
▼ill  i  förbimarschen  söka  bemaktiga  sig  Bernkastel. 

Hochwohlgeborner  Herr,  hochgeehrter  Herr  Vatter.  Mihr 
zweiffelt  nicht,  der  Herr  V  ätter  werde  mein  gestriges  schreiben 
albereit  empfangen,  undt  wass  wegen  iibergebung  hiesigen  schlosses 
furgeloffen,  mit  mehrerem  vernommen  haben.  Aniezo  berichte 
ich  demselben  gehorsamlich,  nachdeme  ich,  nach  geschehenem 
abzug  der  spannischen  guarnison,  in  einem  undt  anderm  alle 
notwendige  anstalt  gemacht,  werde  ich  morgen,  geliebts  Gott,  mit 
dem  fnihesten  alhier  auffbrechen,  undt  mit  beyhabenden  trouppen 

*)  Bilagan  saknas  p&  sin  plats. 
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suffwerts  nach  Meinz  gehen,  fttrnemlichen  weyln  ich  auss  dess 
Herrn  Vättern  schreyben  vom  6  Julij  ause  Franckhfurth,  bo  mihr 
gleich  dise  etundt  eingehändiget  worden,  Ihrer  May:t  gnedigsten 
willen  wegen  zusamraenzihung  der  trouppen,  undt  damit  in  dass 
Wiirzburgische  zu  rtickhen,  gehorsamlich  v  era  om  men. 

Weyl  ich  aber  befinde,  dass  ee  besser  undt  rathsamer,  wann 
ich  auff  Berncasel,  alss  Uber  den  Sam  auff  Kirchberg  raeinen 
zuriickhweg  anetelle,  alss  will  ich  en  passant  an  eelbigen  ort  einen 
versuch  thuen,  ob  er  zu  forziren.  Doch  wie  sichs  begibet,  werde 
ich  keines  weges  mich  auff  halt  en,  sondera  den  march  so  vil 
miiglich  ungesaumct  vortstellen.  Welches  ich  dem  Herrn  Vättern 
etc Signatum  Trarbach  den  10  Julij  1632. 

Dess  Herrn  Vättern 

gehorsamer  sohn 

Gustaf  Horn. 


26.  Kirohberg  den  12  Juli  1682. 

Åberopar  det  föregående  brefVet;  enligt  K.  M:ts  ordre  har  Horn  marscherat 
så  skyndsamt  som  möjligt,  utan  att  uppehålla  sig  vid  Bernkastel;  reser 
förut  till  Mainz.  —  Skall  rätta  sig  efter  nyss  från  A.  O.  mottagna  före- 
skrifter rörande  marschen. 

Hochwohlgeborner  Herr,  insonders  hochgeehrter  Herr  Vatter. 
Auss  meinem  j ungsten  schreiben  vom  10  diss  wiirt  derselbe 
zweiffels  ohn  vernommen  haben,  wass  gestalt  ich,  nach  eroberung 
dess  8chlo8se8  zu  Trarbach,  alss  gestera  von  dar  wider  auffzu- 
brechen,  undt,  weyln  ich  ohne  dass  wegen  der  grossen  stiickh 
den  weg  bey  Berncasel  furiiber  nemmen  milessen,  umb  selbiges 
hauaa  zu  emportiren  also  en  passant  einen  versuch  zu  thuen  ge- 
sonnen  gewesen,  welches  dann  auch  derogestalt  erfolgt,  also  dass 
ich  nun  mehr  disBcn  abendt  mit  den  beyhabenden  trouppen  undt 
canons  alhier  angelanget.  Undt  ob  ich  zwar  am  furiibermarchiren 
mit  etzlichen  commandirten  mussquetirera  an  dass  hauss  Berncasel 
approchiret,  selbiges  auch  also  befunden,  dass  es  leuchtlich  ein- 
zubekommen,  habe  ich  doch,  weyln  sie  auff'  meine  aufforderung 
etwass  opiniatriren  wollen,  undt  sich  ein  paar  tag  hatt  verzihen 
mogen,  die  zeit  nicht  zu  verspilen,  sonderu  Ihrer  May:t  gn.  ordre 
zu   folg   (wie    ich     auss    dess  Herrn  Vättern  schreiben  undt  dem 
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beyschluss  mit  mchrem  vemommen)  die  vorhabende  march  un- 
geeaumbt  vortzusezen  gedacht,  wie  ich  dann  morgen,  geliebts 
Gott,  weiters  avanciren  werde;  vcrmeine  so  wohl  mit  dem  volckh 
ale8  den  stuckh  Creuzenach  zu  erreicben.  Icb  aber  bin  willens, 
voraus8  zu  geben,  undt  umb  eine  undt  die  andere  notbwendige 
abredt  zu  pflegen  per  posta  zu  dem  herrn  Reingraffen  mich  nacher 
Meinz  zu  verfuegen.  Welches  ich  in  gegenantwort  demselben 
unangefugt  nicht  lassen  wollen,  undt  verbleibe  nechst  empfelung 
Göttlicher  protection  jederzeit 

dess  Herrn  Vättern 

gehorsamer  sohn 

Gustaf  Hurn. 

Signatum  Kirchberg  den  12  Julij  1632. 

Postscriptum  (på  löst  blad). 

Gleich  bey  echliessung  meines  brieffes  em pf ange  ich  von  dem 
Herrn  Vättern  abermahl  ein  schreiben,  nebenst  einem  so  herr 
Reingraff  Otto  von  Mainz  an  mich  ablauffen  lassen.  Vernehme 
auss  bey  den,  wass  wegen  der  Französischen  armée  gedacht  wiirt. 
Undt  weyln  der  Herr  Vatter  gedenckt,  dass  ich  sonderlich  dess- 
wegen  meine  marche  maturiren  undt  zu  Mainz  die  trouppcn  zu- 
sammen  zihen,  auch  daselbst  ferner  ordre  erwarten  solle,  weiss 
ich  solchem  gebiihrlich  nachzukommen,  allein  bitte  demselben, 
mich  unbeschwert,  wie  läng  undt  wass  gestalt  ich  daselbst  zu  vcr- 
harren,  per  posta  zu  advertiren.     Signatum  ut  in  literis. 

Des  Hern  Vättern 

gehorsamer  sohn 

Gustaf  Horn. 


27.  Mainz  den  15  Juli  1632. 

Om  Horns  skyndsamma  marsch  till  Mainz;  vill  enligt  befallning  iakttaga 
konungens  af  Frankrike  operationer,  men  framhåller  faran  för  landets 
och  rytteriets  ödeläggelse.  —  Hemställer,  om  han  icke  borde  angripa 
Heidelberg  och  här  förekomma  fransmännen. 

Hochwohlgeborner  Herr,  insonders  hochgeehrter  Herr  Vatter. 
Wass    mässen   ich    die    schönen    occasionen    an  der  Mosel  fiirbcv 
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ge  gängen,  undt  Ihrer  Kön.  May:t  bo  wohl  auch  dess  Herren 
Vättern  ordre  zu  folg,  mit  beyhabenden  trouppen  herauff  gegen 
dem  Meinstrom  avanciret,  dessen  ist  derselbe  auss  meinem  jiing- 
«ten  schreiben  versttindiget  worden. 

Aniezo  berichte  ich,  dass  ich  nunmehr  gestem  abendts  alhier 
angelangt,  undt  sollen  die  trouppen  sampt  den  canons,  bo  icb  zu 
Creuzenach  hinderlassen,  anheut,  geliebte  Gott,  gewiss  auch  anhero 
kommen.  Demnach  aber  dess  herrn  Vättern  j  ungs  te  b  schreiben 
dahin  gehet,  dass  ich  alhier  feraer  ordre  er  w  ar  ten,  undt  auff  dess 
Königs  von  Franckkreich  actiones  guete  achtung  haben  solle, 
alss  werde  ich  selbigem  gehorsamlich  nachleben,  darbey  ich  doch 
disfl  erinnern  wollen,  dass  die  hiesigen  quartier,  sonderlich  fur  die 
cavalleri  ser  iibel  bestelt,  undt,  da  man  sich  der  orten  auffhilte, 
könten  dardurch  nicht  allein  die  reytterey  sondern  auch  dass  landt, 
darauss  Ihr  May: t  zu  dero  magazin  sonsten  etwass  zu  haben, 
leichtlich  ruiniret  werden,  dariiber  ich  dess  Herrn  Vättern  antwort, 
so  wohl  auch,  da  ich  avanciren  solte,  wessen  ich  raich  wegen 
Ihrer  >iay:t  der  Königin,  dann  auch  wegen  der  nottwendigen 
guarnisonen  der  orten  zu  verhalten,  gehorsamlich  erwarte. 

Neues  weiss  ich  der  zeit  nichts  zu  avisiren.  Verlangt  mich 
Ton  demselben,  wass  anderer  orten  passiret,  zu  vernehmen.  Darbey 
ich  dan  dem  Herrn  Vättern  göttlicher  bewahrung  treylich  befehle. 
Signatum  Meintz  den  15  Julij  Anno  1632. 


Dess  Herrn  Vättern 

gehorsamer  sohn 

Gustaf  Horn. 


Post  ser  ip  tu  ra  (på  löst  ark). 

Auch  hochgeehrter  Herr  Vatter,  hab  ich  mich  bey  demselben 
erkundigen  wollen,  ob  er  es  nicht  rathsam  zu  sein  hielte,  dafern 
es  nicht  hochnötig  mit  den  hiesigen  trouppen  in  dass  Franckhen- 
landt  so  eylendts  zu  avanciren,  dass  man  unterdessen  an  Heydlberg 
umb  selbigen  ort  zu  emportiren,  einen  versuch  thäte,  sintemahln 
ielbige  guarnison  mit  aussfållen,  friichteinholen  undt  andern  ac- 
tionen  ziimlich  meister  zu  spilen  aniangt,  dariiber  auch  Strass- 
burger  jiingst  erschossen  worden.  Darzu  kompt  auch,  dass  die 
französische  armée  nacher  Ydenheim  im  anzug.  Ist  zu  praesumiren, 
dass  sie  zugleich  Heydlberg  unattaquirt  nicht  lassen  wiirden,  wel- 
ches  dann  weit  aussehen,  undt  zu  Ihrer  Kön.  May:t  so  wohl  dem 
allgemeinen    evangelischen    wesen    grossem    prsejudits    gereichen 
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thätte.  Undt  hatt  der  Herr  Vatter  solches  auss  beygefiigtem 
discurs,  so  ein  furnemmcr  französischer  Commendant  mit  dem 
herrn  von  Fleckhenetein  gehalten  zu  erzehen*).  Signatum  ut 
in  literis. 

Gustaf  Horn. 


28.  Mainz  den  16  Juli  1632. 

Om  från  A.  O.  mottaget  bref;  om  truppernas  marsch;  begär  föreskrift  rörande 
lämpligaste  vägarne  i  synnerhet,  om  drottningen  medföljer.  —  Om  fran- 
ska arméns  rörelser. 

Hochwohlgeborner  Herr,  hochgeehrter  Herr  Vatter.  Desselben 
schrciben  von  Wiirzburg  auss  hab  ich  zu  recht  empfangen  undt 
dessen  inhalt  wohl  vernommen.  Geb  dem  Herrn  Vättern  hin- 
wiederumb  zu  vernehtnen,  dass  ich  die  trouppen  zum  march  fertig 
halte,  undt  dafern  es  nicht  contratnandiret  wiirt,  gegon  freytag 
auffbrechen  werde.  Bitte  der  Herr  Vatter  wolle  mich  berichten, 
wass  man  fur  einen  weg  ara  rathsambsten  nemmen  möchte,  wan 
sonderlich  Ihr  May: t  die  Eönigin  mit  gehen  eolte.  Wass  sonsten 
wegen  der  Französischen  march  passiret,  hatt  derselbe  auss  bcy- 
gefugter  relation  mit  mehrern  zu  vernehmen**).  Hieriiber  den 
Herrn    Vättern    zu    gliickhlichem    success  der  göttlichen  gnaden* 


*)  Denna  med  Sekreteraren  B.  Mockhels  hand  skrlfna  bilaga  har  föl- 
jande lydelse: 

Herr  Maior  Ganss,  von  dem  Fiirstl.  Pfalzgräfischen  regim ent  sa  fass  hatt 
Ihre  Q.Gdn.  den  beeden  herrn  Statthaltern  referirt,  dass  ein  capltain  seinea 
reglments,  welcher  von  Wennweyler  gebiirtlg,  selbst  zugesehen,  wie  der  Herr 
Marschall  d'Efnat  zwischen  gedachtem  ort  undt  Litzelstein  seine  gantze 
armee  å  la  filé  Uber  ein  bach  gehen  lassen  undt  also  gemustert,  da  sioh  bey 
24,000  mann  zu  ross  undt  fuss  complet  befunden.  Under  andern  hohen  offi- 
cirn,  sey  auch  der  Comte  de  la  Suse,  welcher  dem  Herrn  von  Fleckenstein 
inn  gegenwart  etllcher  cavallteri  ohnverholen  gesagt  hab,  dise  des  Königs  inn 
Franokrelch  armee  hab  gegenwertige  marche  vor  sich  genommen,  nit  nur 
Phillpsburg,  sondern  auch  Heydelberg  und  den  gantzen  rest  der  Pfalz  zn 
occupiren,  hernach  was  pfalzischist  under  die  hände  der  Herrn  General-St aaden 
zu  consignlren  biss  auff  weyteren  bescheyd.  Gemelter  Herr  Graf  de  la  Suse 
1st  sonsten  von  der  religion  undt  bey  weylandt  herrn  Landtgraf  Moritzen  zu 
Oassel  läng  am  hoff  gewest. 

**)  Bilagan  saknas  på  sin  plats. 
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reichen  bewahrung  zum  treylichsten  befehlendt.    Signatum  Meinz 
den  16  Julij  Anno  1632. 

Dess  Herrn  Vättern 

gehorsamer  eohn 

Gustaf  Horn. 

Postscriptum  (på  löst  blad). 

Auch  hochgeehrter  Herr  Vatter,  berichte  ich,  dass  gestern  ein 
französischer  cavallier  durchgepassiret,  undt  nacher  Speyer  zu  dem 
Französischen  Ambassadeur  verreiset,  welcher  vermeldet,  dass  sel- 
bige armee  albereit  3  meyl  weges  disseit  Lizelstein  avanciret. 
Solle  erstlich  Philipsburg  gelten.  Wohin  es  nachmals  angesehen, 
wiirt  die  zeit  eröffnen.  Wo  aber  die  armée  liber  Rein  gehen 
möchte,  hatt  er  sich  nichts  wollen  vernehmen  lassen.  Vermeldet 
aber,  dass  die  Strassburger  selbige  mit  schiff  undt  andere  noturfft 
fourniren,  undt  wiirt  selbige  armée  seiner  meinung  nach  in  24,000 
zu  fuess  undt  3,000  pferdt  geschäzet.     Actum  ut  in  literis. 

Dess  Herrn  Vättern 

gehorsamer  sohn 

Gustaf  Horn. 


29.  Frankfurt  am  Main  den  18  Juli  1632. 

I  »fraktan  på  vidare  ordre  harva  trupperna  ej  fortsatt  sin  marsch;  Horns 
personliga  underhandlingar  om  anskaffande  af  penningar  för  armén; 
drottningen;  garnisonens  i  Heidelberg  utfall;  om  nyheter  från  Papp  en - 
heim,  fransmännen  m.  m.  —  Ytterligare  om  penningars  anskaffande  till 
armén;  Vitzthura;  begär  ordres  om  marschen. 

Hochwohlgeborner  Herr,  hochgeehrter  Herr  Vatter.  Ob  ich 
zwar  als  heute  mit  den  beyhabenden  trouppen  von  Meinz  auff- 
zubrechen  undt  dem  Herren  Vättern  zu  folgen  gesonnen  war,  ist 
es  doch,  weyln  ich  desswegen  keine  ferner  ordre  vom  denselben 
em pf ängen,  also  verblieben. 

Immittelst  bin  ich  gestern  abendts  anhero  nacher  Franckfurt 
gereiBt,  so  wohl  in  meinen  privatsachen  etwass  zu  verrichten, 
aiss  fiirnemblich  mit  den  Spiering  undt  Gommissarien  Weylanden 
zu  reden,  dass  sie  aufi*  mittel  bedacht  weren,  wie  dieee  iibrige 
trouppen,  gleich    denen,  so  mit  dem  Herrn  Vättern  gegangen,  et- 
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wass  von  gelt  bekommen  möchten,  gestalt  eie  es  dann  nicht  we- 
niger  alss  die  andern  höchlichen  benötiget. 

Sonsten  verlanget  auch  meine  gnedigste  Königin  ehestes  auff- 
zubrechen,  unndt  haben  auff  kiinfftigen  freytag  einen  bettag  an- 
geor[d]nct,  dass  also  gegen  sonnabendt  die  marche  anzus  teilen. 

Von  Heydlberg  will  verlauten,  dass  sich  selbige  guarnison 
zimlich  starckh  herauss  machet,  undt  die  friichte  einholet.  Wehre 
ihnen  son6ten  wohl  auffzupassen,  da  man  nicht  andere  ordre  zu- 
erwarten. 

Wass  von  Pappenheimes  dessein  vermuetet  wiirt,  hatt  der 
Herr  Vatter  von  hiesigen  postmeister  zweiffelsohn  albereit  vernom- 
men.  Meines  theyls  halte  darfur,  dass  es  nor  [o:  nur]  partijen,  welche 
in  Bcrgischem  landen  undt  in  Westerwaldt  quartir  suechen.  Wasa 
ingleichem  ein  Französischer  Abgesandter,  so  gleich  nach  meinen 
abzug  von  Meinz  daselbst  angelanget,  discurriret,  hatt  derselbe 
auss  beygefugter  relation,  so  Herr  Secretar  Mockhel  mihr  an  heut 
hernach  geschickt,  zu  ersehen*).  Welches  ich  auff  diss  mahl  dem 
Herrn  Vättern  anfiiegen,  undt  ihne  darbey  göttlicher  obacht  trey- 
lich  befehlen  wollen.     Signatum  Franckhfurth  den  18  Julij  1632. 

Dess  Herrn  Vättern 

gehorsamer  sohn 

Gustaf  Horn. 

Postscript um  (på  sårskil  dt  blad). 

Auch,  hochgeehrter  Herr  Vatter,  erinnere  ich,  dass  Spiring 
der  zeit  von  keinen  geldtsmitteln  wissen  will.  Wann  dann  die 
soldaten  an  kleydung  undt  schuhen  sehr  abgerissen,  undt  dahero 
dess  geldes  höchlich  benötiget,  darzu  sie  se[h]r  unlustig  sein  solten, 
da  sie  nicht  den  andern  gleich  gehalten  wiirden,  alss  were  sehr 
guet,  wann  der  Herr  Vatter  an  obgedachten  Spiring  desswegen 
ein  beweglich  schreiben  abgehen  Hessen. 

Es  hatt  6ich  zwar  herr  Johann  Sparre  von  dem  seinigen  et- 
wass  herzuschiessen  erbotten,  undt  bin  ich  meines  theyls  auch 
dase  meinige  darbey  zu  thuen  willig,  wann  es  nor  erkleckhen  wolte. 

Sonsten  vcrmeldt  auch  herr  Oberst  Vizthum,  dass  ihne  der 
Herr  Vatter  erlaubt,  wann  die  librigen  trouppen  anmarchiren, 
mit  zu  folgen,  undt  solte  sein  major  under  dessen  alhier  verbleiben. 
Nur  erinnere  ich  mich  zwar,  dass  ich  solchs  auch  von  dem  Herrn 


*)  Bilagan  saknas  på  sin  plats. 


Digitized  by  VjOOQIC 


65 

Vättern  verstanden,  da  es  aber  derselbe  flir  nothwendig  hieltet 
daaa  gedachter  Obente  alhier  verbleiben  mtiesse,  wolle  mich  der- 
aelbe  unbcschwerdt  dessen  vor  dem  auffbruch  per  posta  verstän- 
digen.     Signatum  ut  in  literi  b. 

Dess  Herrn  Vättern 

gehorsamer  sohn 

Gustaf  Horn. 

Nach  echlieesung  diss  kompt  Spiering,  undt  erbitt  eicb  alss 
morgen  6000  taller  alhier  zu  liffern.  Den  Com  missaren  Tyllium 
aber  habe  ich  nicht  angetroffen,  weiln  er  spazieren  gereist.  Weiss 
nicht,  waas  er  wtirdt  könen  zu  wege  bringen.  Will  doch  zu- 
cehen,  dass  das  volekh,  so  vil  muglich,  möge  befridiget  werden, 
allein    verlangt   mich  ehest  ordre  von  der  marche  zu  vernehmen. 


SO.  Maina  den  19  Juli  1632. 

Åberopar  föregående  bref;   länder  underrättelser  om  den  franska  arméns  rö- 
relser;   begär   befallningar  särskild  t  rörande  drottningens  konrojerande. 

Hochwolgeborner  Herr,  hochgeehrter  Herr  Vatter.  Ich  zweifle 
nicht,  der  Herr  Vatter  werde  mein  gestriges  schreiben  von  Franckh- 
furtb  auss  zurecht  empfangen,  und  auss  beygefiiegtera  innschluss, 
wa88  wegen  eines  Französischen  Gesandten,  so  hierdurch  zu  Ihr 
Kön.  May: t  passirt,  und  dessen  gehabten  discurs  gedacht  worden, 
mit  mehrerm  vernommen  haben. 

Weiln  ich  aber  wol  weiss,  dass  dem  Herrn  Vättern  verlanget, 
zum  öfftern  bericht  zu  werden,  waes  bey  der  Französischen  armee 
ferner  passiret,  alss  habe  ich  beygeschloesenes*),  so  von  Speyer 
auss  an  herrn  Bcingrafen  Otto  geschickht  worden,  alsobaldt  dem- 
selben  zu  ubcrsenden  nicht  underlassen  wollen,  darauss  zu  ver- 
nehmen, dass  obgedachte  Französische  artnée  ihren  marche  wider- 
umb  zuriickh  ne  b  men  solle,  auss  wass  ursachen  und  zu  welchem 
ennde  hat  man  hinfuro  zu  vernemmen. 

Sonaten  verlanget  mich  nicht  wenig,  von  Hem  Herrn  Vatter 
schreiben    und    ordre  wegén    meiner  marche    zu    empfangen,  fiir- 
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nemblich  aber  daferrn  ich  mit  meinen  undergegebcnen  trouppeo 
diser  orten  verbleiben  soltc,  wie  ee  auf  solchen  fall  mit  mejaer 
gnedigsten  Königinen  ibrer  raise  (darmit  Ihr  May:t  sehr  eilen} 
solte  gehalten  werden,  nemblich  welchen  weeg  Ibre  May:t  reisen, 
und  wie  starckh  die  convoy  geordnet  werden  solle,  unnd,  weiln 
auf  öbbemelten  fall  keine  trouppen  von  hier  l»ng[e]  könnten  ge- 
miieB8et  werden,  dafern  man  anderst  diser  orten  mit  der  armée 
nuz  schaffen  solle,  wolle  dem  Herrn  Vättern  belieben,  mir  zu 
avisirn,  wo  die  andere  convoy  Ihr  May:t  begegnen  und  dise  ab- 
löesen  solle.  Darttber  ich  dess  Herrn  Vättern  antwort  ehist  er- 
warte.     Signatum  Mainz  den  19  Julij  anno  1632. 

Dess  Herrn  Vrattern 

gehorsamer  sohn 

Gustaf  Horn. 

Anteckning:  Praeaent.  WUrUburgk  21  Julij  1632. 


SL  Mains  den  22  Juli  1882. 

Om  från  A.  O.  mottagna  bref:    drottningen*  resa;    sänder  krtgsnnderrattelaer. 

Hochwohlgeborner  Herr,  insonders  hochgeehrter  Herr  Vatter. 
Dess  Herren  Vättern  schreiben  vom  15  und  16  diss  hab  ich  ges  tern 
spätt,  alss  ich  gleich  nebenst  herrn  Johann  Sparren  von  besich- 
tigung  beeder  ort  Oppenheim  undt  Wormbs  anhero  kommen,  zu 
recht  empfangen,  undt  darauss  die  beschaffenheit  der  armée  sel- 
biger  orten,  so  wohl  auch  dass  es  bey  Ihrer  Kön.  May:t  allés  noch 
in  guetcn  terminis  stehe,  erfreylich  vernommen,  nicht  zweifflendt, 
der  Allmachtige  werde  seine  gnadt  noch  ferners  mildiglich  ver- 
leyhen. 

Dess  herrn  Vättern  consilium  betreffent,  wie  wegcn  der 
Pappenheimischen  marche  auff  einen  undt  andern  fall  allés  zu 
bestellen,  werde  ich  wohl  in  acht  nehmen,  undt  alle  sachen  diser 
orten  der  noturfft  nach  anzuordnen  nicht  underlassen. 

Sonsten  meiner  gnedigsten  Königin  angestelte  reiss  belangendt, 
bin  ich  gesonnen  umb  mehrer  sichcrheit  willen,  *dafern  Pappen- 
heim  nicht  andringen  undt  ich  deswegen  verhindert  werden  solte*), 


*)  Orden  inom  a  8  te  risker  äro  af  Horn  egenhändigt  tillagda. 


Digitized  by  VjOOQIC 


67 

selbaten  mitzugehen,  undt  mit  der  meisten  reutterey,  so  ich  bey 
mibr  habe,  biss  nacher  Milteberg  zu  convoijren.  Vcrsehe  mich,  der 
Herr  Vatter  die  andere  convoy,  so  dise  ablösen  solle,  seinem  an- 
deuten  nach  gegen  mittwoch  öder  auffs  längst  donnerstag  dahin 
Terordnen  werde. 

Wase  von  Pappenheim  alhier  passiret,  hatt  derselbe  auss  bey- 
gefugtem  zu  vernehmen*).  So  ich  dem  Herren  Vättern  etc.  .  .  . 
Signatum  Meinz  den  22  Julij  1632. 

Dess  Herrn  Vättern 

gehorsamer  sohn 

Gustaf  Horn. 

(Egenltåndigt.) 

Min  käre  H.  Fader  låter  jagh  tienstligen  förnimma,  dedh 
Hennes  M:tt  begefver  sigh  på  ressun  om  tisdagh,  och  kan  altso 
om  lögersdagh,  vill  Gudh,  vara  i  Miltcnburg,  då  man  förmoder,  att 
den  andra  confoyen  Hennes  M.tt  där  möta  skall. 


82.  Mainz  den  23  Juli  1682. 

Drottningens  resa. 

Hochwohlgeborner  Herr,  insonders  hochgeehrter  Herr  Vatter. 
Auss  meinem  gestrigen  schreiben  hatt  der  Herr  Vatter  vernom- 
men,  wass  mässen  Ihr  May:t  mein  gnedigste  Eönigin  nunraer 
gesonnen  morgen,  geliebts  Gott,  von  hin  auffzubrechen  mit  ernst- 
lichem  vermelden,  dafehrn  ihr  nicht  eine  convoy  zuegeordnet 
wörde,  sie  ohne  dieselbe  nichts  desto  weniger  ihre  reiss  vorzu- 
nehmen  gesonnen  wehre.  Deeswegen  besagte  reiss  auff  morgen 
gewiss  angestellet,  undt  werde  selber  biss  nach  Hanau  undt 
Ascbaffenburg,  umb  selbige  beede  ort  zugleich  mit  zu  besichtigen, 
Ihre  May:t  begleiten. 

Damit  auch  nicht  ein  jedes  falsches  gcschrey  undt  alarma  die 
reiss  bindern,  undt  Ihre  Mayrt  wider  wenden  machen  möchte,  alss 
habe  ich  die  convoy  desto  stärckher  angeordnet,  also  dass  herr 
Oberster    Schaffalizky    mit    5    comp.,  von  ReingrafTen  6  compag., 
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von  Plato  2  compag.  undt  meine  französische  compagnie  nebenst 
200  mussquetiercr  mitgehen  werde  n. 

Verlasse  mich,  dass  der  Herr  Vatter,  seinexn  j ungsten  andeuten 
nach,  gegen  donnerstag  die  andere  convoy  werde  endtgegen  kom- 
men unndt  disser  ablösen  lassen,  sintemahln  die  reuter,  so  wohl 
aucb  die  zu  fuess,  auff  eine  weite  marchc  nicht  bereit,  sondera 
den    tross    undt    paggage    in    den    quurtiren    zuruckh    gelassen. 

Welches  ich  dem  Herrn  Vättern  etc Signatum  Meintz  den  23 

Julij  1632. 

Dess  Herrn  Vättern 

gehorsamer  sohn 

Gustaf  Horn. 

Postscriptam  (på  särsklldt  blad). 

Ob  »war  der  Herr  Vatter  in  seinero  vorbergehenden  schreiben 
meldung  gethan,  dass  die  convoy  mit  meiner  gnedigsten  Kön  i  gin 
von  hier  auss  nacher  Milteberg  gehen  solle,  vernehme  ich  doch, 
auss  desselben  jiingstcm  schreiben,  dass  er  fur  rathsamer  beflinde, 
den  weg  nacher  Rotenburg  zu  nehmen,  desswegen  es  auch  also 
angestellet,  unndt  versehe  mich,  der  Herr  Vatter  die  andere  con- 
voy, so  disse  ablösen  soll,  gegen  freytags  dorthin  werde  verordnen, 
so  ich  zur  nachricht  nicht  verhalten  sollen.     Verbleibe 


Dess  Herrn  Vättern 

gehorsamer  sohn 

Gustaf  Horn. 


33.  Steinheim  den  26  Juli  1689. 

Drottningens  resa;  franska  arméns  återtåg;  Pappenheimt  afsigt  att  and* 
s&tta  Maastricht  och  Kurf urstens  af  Cöln  invändningar  däremot;  Horns 
afsigt  att,  1  händelse  han  hotar  svenska  kvarteren,  upprätta  ett  lager 
vid  Frankfurt  a.  M.:  om  Ossas  och  Montecuculis  rörelser. 

Hochwohlgeborner  Herr,  hochgeehrter  Herr  Vatter.  Dem  Herrn 
Vättern  berichte  ich  hiemit,  dass  Ihre  May:t  meine  gnedigate 
Eönigin  vergangenen  dienstag  zu  Meinz  aufigebrochen,  selbige 
nacht  zu  Kelsterbach,  gestern  aber  alhier  zu  Steinheim  logiret, 
undt  solle  die  reiss  anheut  nach  Aschaffenburg,  morgen,  geliebte 
Gott,  nach  Rotenburg  gehen,  undt  hatt  man  die  tagreisen  desto 
kiirzer    desswegen    angestellet,    damit    man  nicht  nach  Rotenburg 


Digitized  by  VjOOQIC 


69 

ankäme,    ehe   die  andere  convoy  daselbst  angelanget  were,  so  ich 
dem  Herrn  Vättern  zur  nachricht  aniezo  nicht  verhalte. 

Neyes  der  zeit  wenig.  Von  der  Frunzösischen  marche  ver- 
nehme  ich  so  vil,  dass  sel  bi  ge,  nachdem  der  Marschall  D'Effiat 
gestorben,  aniezo  nacher  Trier  gehen  solle,  dass  also  ihre  entre- 
prise  an  Philipsburg  der  zeit  nicht  continuiret  wiirde.  Solle 
abcr  unserc  sachen  auch  nicht  undienlich  sein,  da  sie  nach  der 
Mosel  avanciren. 

Wegen  Pappenheim  will  noch  verlauten,  dass  er  Mastrich  zu 
endtsezen  cin  versuch  thun  wolte,  darzu  ihne  dann  die  ansehliche 
offerta  von  der  infanteri  so  wohl  sein  eygne  ambition  antreyben 
möchten.  Weyln  aber  Chur-Cöllen  (wegen  der  betrohnng  von 
den  Staaden,  dass  sie  auff  solchen  fall  die  neutralitet  auffheben 
wolten)  nicht  allerdings  darin  consentiret,  weiss  man  keine  ey- 
gentliche  gewissheit,  wass  er  ftirzunehmen  gesonnen. 

80  baldt  man  aber  dass  geringste  vernimbt,  dass  sein  inten- 
tion auff  un  ser  quartir  gehen  solte,  underlasse  ich  nicht,  dess 
Herrn  Vättern  ordre  zu  folg,  ein  läger  bey  Franckhfurt  zu  for- 
rairen,  welches  ich  biss  so  läng  nicht  thuen  wollen,  weyln  die 
friichte  noch  auff  dem  feldt,  undt  die  Franc  khf ur  ter,  so  wohl  auch 
der  Langraff  von  Hessen  gar  empfindtlich,  wann  ihn  ohne  erhei- 
schende  noturfft  der  geringste  schaden  zugefuget  wiirde. 

Von  der  Bergstrassen  verstehe  ich,  dass  kUrzlich  5  corapag. 
zn  pferdt  von  Ossa  undt  Montecuculi  in  Philipsburg  angelanget. 
Ob  ihre  iibrige  trouppen  (so  in  4  öder  5000  zu  fuess  undt  18 
cornet  zu  pferdt  sein  sollen)  auch  folgen  möchten,  stehet  zu  er- 
warten.  Vermutlich  ist  es,  wann  sie  verspliren,  duss  die  Franzosi- 
•che  armée  selbiger  orten  weg  gehet,  unsere  Reinische  armée 
aber  meisten  theyles  nach  Franckhen  avanciret,  undt  die  ilbrigen 
trouppen,  so  sich  noch  an  dem  Keinstrom  beBnden,  ihre  absehen 
anderst  wohin  haben  miiessen,  dass  sie  etwass  tentiren,  undt 
unsere  quartir  zu  coarctiren,  flirnemlich  aber  Heydelberg  undt 
Franckhenthal  zu  revictualiren,  versuechen  möchten. 

Wessen  ioh  mich  nun  auff  einen  öder  andern  fall  zu  verhalten, 
bitte  ich  den  Herrn  Vättern  seinen  ratth  undt  ge  m  Ii  et  s  meinung 
mihr  zu  endeckhen.  So  ich  auff  diss  mahlen  etc. . . .  Signatum 
Steinheim  den  26  Julij  1632. 

Dess  Herrn  Vättern 

gehorsamer  sohn 

Gustaf  Horn. 


Digitized  by  VjOOQIC 


70 


34.  Aflohaffenburg  den  26  Juli  1682. 

Från  A.  O.  mottaget  bref  rörande  drottningens  rasa,  som  hon  icke,  enligt 
rikskanslerens  önskan,  na  knnde  förmås  att  andra;  håller  sig  färdig  att 
på  första  befallning  bryta  npp  med  armén. 

Hochwohlgeborner  Herr.  insonders  hochgeehrter  Herr  V  ätter. 
Dess  Herrn  Vättern  schreiben  vom  26  Julij  hab  ich  aniezo  dissen 
abendt  glockb  9  zu  recht  empfangen,  undt  darauss  vernommen, 
dass  derselbe  fur  rathsamer  befunden  hette,  wan  lhr  May:t  meine 
gnedigste  Königin  sich  noch  eine  kurze  zeit  zu  Franckhfurt  aufF- 
ge  halten,  undt  mit  dero  reiss  nicht  also  sehr  geeylet  hette.  Nun 
hette  ich  zwar  wiinschen  w ollen,  daas  desselben  schreiben  noch 
vor  dem  auffbruch  zu  Meinz  ankommen  were,  wiewohl  ohne 
grosse  difficultet  lhr  May:t  nicht  were  auffzuhalten  gewest,  in 
dem  sie  sich  ohne  daas  vor  ihren  abzug  verraörckhen  (!)  lassen,  dass 
sie,  da  man  ihr  keine  convoy  zu  ord  nen  thet,  ohne  dieselbe  vort- 
reisen  wolte. 

Mit  meinem  brudern  undt  dem  Hofifmeister  hab  ich  disen 
abendt  geredt,  wie  der  sachen  nunmehr  zu  thun  were.  Befinde 
aber,  dass  lhr  May:t  nunmehr  schwerlich  zu  disponiren,  dass  sie 
ihren  weg  widerumb  zurlickh  nacher  Franckhfurt  nehmen  solte, 
undt  wiirde  auch  dardurch  bey  den  widerwertigen  nicht  geringer 
anlass  gegeben,  gar  hönisch  darvon  zu  reden,  gestalt  dann  solchee, 
wie  ich  glaubwiirdig  berichtet  werden,  bey  Ihrer  May:t  jiingater 
zurukhkunfft  so  wohl  zu  Franckhfurth  alae  Meinz  von  den  widri- 
gen  auch  geschchen  undt  die  audern  zimlich  discourasiret  worden. 
Wurdt  demnach  von  nöthen  sein,  dass  die  convoy  angedeuter 
mässen  nacher  Bottenburg  geordnet  werde. 

Die  beygeschlossene  brieff  an  lhr  May:t  habe  ich  dissen 
abendt,  weyln  sie  etwass  spät  ankommen,  zuriickh  gehalten,  sollen 
aber  morgen  gebiihrendt  iiberantwortet  werden. 

Sonsten  hab  ich  tnich  dess  Herrn  Vättern  zum  öfftern  reite- 
rirten  ordre  gemess  zum  march  jederzeit  fertig  geh alten,  also  dass 
ich    auff  nochmahliges   erfordern  mit  den  beyhabenden  trouppen 

alle  stundt  zu  marchiren  bereit  bin.   Welches  ich  etc Signatum 

Aschaffenburg  den  26  Julij  1632. 

Dess  Herrn  Vättern 

gehorsamer  sohn 

Gustaf  Horn. 
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36.  Mainz  den  31  Juli  1632. 

Om  från  konungen  och  A.  O.  mottagna  ordres:  Pappenhelms  tåg  till  Maastricht; 
fransmännen  gå  till  Mosel  och  önska  erhålla  förstärkning  från  Horn; 
sänder  bref  från  Pappenheim  rörande  dennes  planer,  likaså  ett  bref  från 
des  Hayes  med  underrättelser  om  kejserliga  hofvet  och  Wallenstelu.  — 
Begär  råd,  huruvida  han  skall  besvara  ett  Ludvig  lll:s  bref  eller  ej. 

Hochwohlgebomer  Herr,  insonders  hochgeehrter  Herr  Vr ätter. 
Dess  Herren  Vättern  schreiben  vom  26  Julij  iet  mihr  sampt  dem 
inschlusB  zurecht,  zwar  erst  gestern  abendt,  geliffert  worden. 
Weiss  Ihrer  Kön.  May-.t  gnedigstem  willen,  undt  dess  Herrn 
Vättern  verordnung  in  einem  undt  anderem  gehorsamlich  nach- 
zuleben. 

Neyes  der  zeit  anderst  nichts,  al  se  dass  nochrnahln  auss  allén 
orten  fur  gewiss  verlautet,  Pappenheim  seye  albereit  iiber  Rein 
passiret  undt  Mastrich  zum  endtsaz  gegangen.  Dafern  nun  die 
Staaden  nicht  bey  zeiten  wegen  vi  v  ers  undt  andern  sachen  guete 
provision  gcmacht  haben,  ist  zu  be  sorgen,  dass  ihnen  die  be- 
lagerung  zu  continuiren  zimlich  schwer  fallen  möchte. 

Die  Franzöeieche  armee  gehet  auff  Trier,  undt  bericht  mich 
mein  Rittmeister  Valamborg,  so  ein  franzoss,  dass  gestern  ein 
cavallier  durch  sein  quartir  gereiset,  welcher  von  M:r  de  la  Suse 
an  Charnasé  geschickt  wehre,  ihne  zu  erinnern,  dass  er  bey  mihr 
sollicitiren  wolle,  weyln  ihrc  mnrche  nach  der  Mosel  gienge,  dass 
ich  auch  etzlich  1000  man,  umb  ihr  vorhabendt  dessein  in  etwass 
leuchter  zu  machen,  dahin  avanciren  lassen  solte.  Es  hatt  aber 
Charnasé  desswegen  noch  nichts  gedacht,  wlirt  zwar  heut  zu 
mihr  kommen.  Wass  in  disen  undt  andern  puncten  sein  anbringen 
sein  wiirt,  undcrlasse  ich  nicht  dem  Herrn  Vättern  alsobaldt  zu 
communiciren. 

Wass  Pappenheim  anfanglich  darzu  gebracht,  dass  er  Hildess- 
heim  undt  den  Weserstrom  verlassen,  hatt  der  Herr  V  ätter  auss 
beygefugten  schreiben,  so  er  an  die  statt  Cöln  abgehen  lassen*), 
zu  vernehmen,  wiewohl  die  ansehliche  promesse  undt  seine  eygne 
ambition  ihne,  dass  er  nochmals  weiters  gegangen,  transportirt 
haben  mogen. 

Solte  er  nun  daselbst  einigen  widerstandt  iinden,  ist  zu  mut- 
m assen,    er    möchte   auff  einen  stuz  (weyln  er  sich  selbiger  orten 


•)  Denna  bilaga  saknas  på  sin  plats. 
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wider  dess  Wallensteiners  undt  Beyrfurstens  ordre,  dass  er  nera- 
lich  endtweder  zu  ihnen  stossen  öder  diversion  machcn,  sol  le 
nicht  auffzuhalten)  an  die  Mosel  etwass  zu  tentiren  sich  under- 
stehen,  dafern  nicht  dic  Franzosen  zuvor  derselben  sich  be- 
mächtigten. 

Hierbey  hatt  der  Herr  Vatter  auch  ein  copiam  eines  schrei- 
bens  vora  M:r  d'Hais,  welcher  iin  Beyrlandt  bey  I  hr  May:t  ge- 
wesen,  undt  wass  er  vom  kaiserlischen  hoff  und  sonsten  vernimbt^ 
zu  communiciren  versprochen,  zu  empfangen,  welches  mehrentheyls 
der  damahl  geschehenem  abred  gemess  mit  ziffern  geschriben  ge- 
west*).  Ob  es  zwar  alt,  hab  ich  es  doch  hiemit  uberschickhen 
wollen,  darauss  der  Herr  Vatter  de6  Wallensteiners  intention  zuro 
friden  wiirt  vermörkhen  können.  Welches  ich  etc. . . .  Signatura 
Meinz  den  31  Julij  Anno  1632. 

Dess  Herrn  Vättern 

gehorsamer  sohn 

Gustaf  Horn. 

Postscriptum  (på  särskild  t  blad). 

Auch  hochgeehrter  Herr  Vatter,  Uberschickhe  ich  dem  »elben 
dic  copiam  dess  schreibens,  so  durch  M:r  de  la  Guarde  [o:  Grange?J 
vom  Kön  i  g  in  Franckhreich  mihr  gcbracht  worden**).    Vernehme, 


*)  Denna  bilaga  saknat  på  sin  plats. 
**)  Denna  bilaga  saknas.     Möjligen  åsyftas  med  det  Ukalydande  brefvet 
till  A.  O.  följande  skrlfvelse,  som  i  original  finnes  i  Ox.  saml.: 

Möns.  Oxenstiem.  J'ay  scen  du  8:r  Baron  de  Charnacé,  mon  Ambasssdeur 
ordtaatre  en  Allemagne,  de  qnelle  sorte  vous  vons  estes  porté  å  emploier  lea 
armés  de  mon  Irére  le  Roy  de  Snede  pour  contralnder  le  Comte  Merode  de 
quitter  Coblenz  comme  il  a  faict,  en  qnoi  vons  avex  sy  bien  procedé  que  je 
ne  pais  ....(?)  que  je  n'en  aye  töat  le  contentement  qn'll  est  possible. 
Ccst  ce  que  j'ay  voulu  vous  tesmolgnes  par  cette  lettre  et  vons  assnrer  qu'en 
tontes  occasions  qul  s'offriront  de  vous  faire  paroistre  pnr  les  effects  de  ma 
bienvelllance  le  gré  que  je  vons  en  scay,  je  le  feray  de  tres  bon  coeur,  atnsi 
qne  vous  dira  plus  an  long  le  dit  Baron  de  Charnaoé,  anquel  me  remettant 
je  ne  feray  cette  lettre  plus  longne  qne  pour  vous  dire  qne  je  me  promet* 
qu'en  tontes  autres  occasions,  qui  regarderont  le  bien  commun,  vous  ferea 
paroistre  la  mesme  correspondance  et  bonne  Intelligcnce  qui  est  entré  moy 
et  mon  frére  le  Roy  de  Suéde,  telle  que  nostre  confedération  le  requiert, 
comme  de  mon  costé  je  veux  que  cenx  qul  sont  emploiés  pour  mon  service 
par  délå  agissent  de  la  mesme  sorte,  priant  Diea,  quil  vons  ait,  Monsieur 
Oxenstiem,  en  sa  garde.    Bscrlt  a  Montmlrel  le  XIlII:e  jour  de  Juillet  1632. 

Louis. 

Bonthlllier. 
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dass    der   Herr    V  ätter   ingleichen  daher  eines  empfangen.     Bitte 
mihr  zu  endeckhen,  ob  er  solches  zu  beantwortten  nötig  erachte. 


86.  Mains  den  2  Augusti  1682. 

Wttrtembergtka  regeringens  begäran  om  bjfilp  och  Horns  med  anledning» 
dåraf  och  af  fiendens  franuyokande  träffade  anstalter  och  krigsopera- 
tioner; Triers  belägring  af  fransmännen;  anhåller,  att  A.  O.  ville  med» 
dela  hans  bref  till  K.  M:t.  —  Sänder  underrättelser  om  Maastricht  m.  ra. 

Hochwolgeborner  Herr,  innsonders  hocbgeehrter  und  geliebter 
Herr  Vatter.  Den  Herrn  Vättern  aoll  ich  zn  berichten  nit  under- 
lassen,  dass  abwessendt  dess  herrn  Administratoris  zu  Wiirttenberg 
Ihr  F.  Gn.  hinderlassene  Landhofmeister  und  Regimentsrathe  des» 
herrn  Obristen  Schafalizky  bruedern  heute  zu  mir  alhero  gesohickht 
und  mich  ersuchen  lassen,  weil  zwey  regimen  t  pferdt,  alss  des 
Obristen  Montrichis  undt  Vizthums,  und  18  eompag.  fuessvolckb 
der  marggrafschafft  Durlach  sich  nahcrn,  und  dergestalten  in  das 
herzogthumb  Wiirttenberg  durchbrechen  wollen,  dass  ich  ihnen  mit 
etwass  hilff,  sonderlich  von  cavallerie  wolte  beystendig  sein,  der 
hoffnung,  dardurch  vennittelst  Göttlicher  gnad,  und  dess  ländes 
ausechuss,  den  sic  zu  dem  end  bereits  in  dem  waldt,  der  Hagen* 
schiets  genant,  inn  bereitschafft,  dem  feindt  an  weiterm  progress 
groase  hinderung  zu  thun,  und  das  land  vor  verderben  zu  er- 
halten. 

Weil  nun  auss  Ihr  May: t  unsers  allergnedigsten  Königs  und 
herrn  letzlich  an  mich  gethanem  gnedigstem  schreiben,  ich  so  vil 
spure,  dass  Ihre  Moyrt  die  hier  gelassene  trouppen  villeicht  nit 
abfordern  möchten,  und  dass  ich  die  contrees  hierumb  in  acht 
nehmen  solte,  mir  gnedigst  anbefohlcn,  so  hab  ich  bey  mir  be- 
trachtet,  wann  Wiirttenberg  ohne  hoffnung  dess  begehrten  succurs 
steben  6oltc,  dass  es  irgend  zu  einem  bösen  accord,  wie  jensmahla 
mit  Durlach,  gerathen,  der  feind  dardurch  gesterckht,  die  Heidel- 
bergisehe  ploquirung  aufgehebt,  und  der  ganze  Xeokherstromm 
in  gefahr  gesezt  werden  möchte. 

Da  hingegen  geraeltem  feind  bey  so  geringcr  anzahl  leicbt- 
lich  ein  abbruch  zugefuegt,  auch  Wiirttenberg  dardurch  gelegen» 
heit  gemacht  werden  könntc,  mir  kiinfftig  ihre  assistenz  auch  desto 
besser   unnd    williger    beyzubringen,    zu  deme  obgedachtes  herrn 
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Obristen  Schafalizky  regiment  zu  pferdt  ohne  das,  wie  dem  Herrn 
Vättern  vor  mir  bekant  ist,  zimblich  schwach.  und  aber  derselb 
versprochen,  wan  mit  solchem  dahin  zu  marchirn  ihm  ordinanz 
«rtheilt  wiirde,  er  das  regiment  in  diser  march  also  zu  veraterckhen 
getraute,  dass  es  inn  weniger  zeit  und  fast  nur  14  tagen  biss  oufT 
ein  taussendt  pferdt  starckh  werden  sol  te,  so  hat  mich  vor  gut 
angeeehen,  suss  obiger  motiven,  und  dass  auch,  wann  Gott  dias 
orths  gliickh  gibt,  unsere  quartier  und  musterpläz  zu  recreuten 
und  neuen  werbungen  merckhlich  eslargirt  werden,  hingegen  uf 
<den  nothfall  dise  reuter  bald  wider  zur  hand  sein  könncn,  zu 
commandirn,  dass  mehrgemelter  Schafalizky  alsbald  for  t  mar  c  him, 
mit  dem  Wiirttenbergischen  volckh  (welches  die  statt  Pforzheimb 
von  dem  Herrn  Marggrafen  zum  vorthel  haben  kan)  sich  coniun- 
gira,  und  gleichwol  mit  gehörenter  vorsichtigkeit  procedirn  solt, 
benebens  angeheffter  vertröstung,  wan  ich  nit  allein  von  dar,  son- 
dera vornembliches  auch  wegen  Pappenheimbs,  weiter  aviso  hatt, 
<lass  ich  es  sicherlich  thun  kdnnt,  alssdan  dem  handel  villeicht 
selbsten  näher  zu  kommen,  öder  zum  wenigsten  etwass  mehr 
volckh  dahin  zu  schickhen. 

Underdessen,  weil  die  kundtschafften  geben,  dass  der  Ossa 
*uf  diser  seiten  dess  Rheins,  bey  Hagenaw,  etwas  volckh  sammle, 
alss  lass  ich  darauf  auch  gute  achtung  geben;  hab  die  nottorfft 
in  Speyer  verschafft,  und  dem  daselbst  commandirenden  obrist- 
leutnant  befohlen,  dahin  zu  sehen,  ob  von  der  euangelischen 
burgerschafft  daselbst  ein  auaschuss  zu  machen,  der  sich  zur  de- 
fension  der  statt  neben  unsern  soldaten  möchte  gebrauchen  lassen, 
und  man  also,  uf  eraigenden  nothfall,  wann  es  anderer  umbstende 
und  vorab  dess  Pappenheimbs  wegen  sein  könnt,  ihnen  ein  suc- 
eurs  zuezubringen,  desto  mehr  zeit  und  raum  haben  möcht,  wel- 
ches dann,  weil  gedachter  Ossa  ohne  das  so  gar  starckh  nicht 
sein  kan,  desto  leichter  wiirdt  zu  practisirn  sein. 

Unnd  weil  benebens  von  dem  Westerwaldt  berichtet  wttrdet, 
dass  die  Nider-Ysenburgische  neue  und  dess  Merode  zerstreuete 
trouppen  aldort  herumb  einbrechen  und  sch  ad  en  thun  wollen,  so 
bin  ich  bedacht,  nit  nur  die  correspondirendc  herrn  grafen  zu  ani- 
fnirn,  dass  mit  ihrem  ausschuss  sie  sich  entgegen  sezen  und  ihre 
land  verwahren  möchten,  sondern  auch,  weil  sie  umb  etwass  ge- 
worben  volckh  starckh  an  halten,  dem  herrn  Grafen  von  Solms  mit 
seinem  regiment  zu  pferdt  dahin  zu  erlauben,  verhoffendt,  dardurch 
auch  selbigen  orths  dem  feind  sein  aufnemmen  zu  verwehren 
und  unsere  quartier  zu  manuteniren. 
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Im  iibrigen,  bo  hat  Monsieur  de  Charnassé  mich  heutc  ver- 
stendigt,  dass  die  Französsisch  armée,  und  zwar  so  wol  dess  Mon- 
sieur de  Harpajon  alss  dess  Comte  de  la  Suze  trouppes  ins  gesambt 
vorgestern  die  statt  Trier  zu  belägern  angefangen,  und  gleich 
bias  uff  60  schritt  von  dem  gråben  approchirt,  die  etuckh  plantirt 
und  gesterigs  tags  erstmahls  beschossen,  verhoffendt,  der  orth 
•olte,  unerachtet  [er]  das  darumb  gelegene  Yssenburgische  volckh, 
an  der  zahl  bey  3000  mann,  jezund  hinein  genommen,  in  wenig 
tagen  emportirt  werden. 

Vernern  verlauff,  underlasse  ich  nit,  dem  Herrn  Vättern  also- 
bald  zu  avisirn,  denselben  etc. . . .  Datum  Mainz  den  2  Augusti 
anno  1632. 

Dess  Herrn  Vättern 

gehorsamer 

Gustaf  Horn. 

(Egenhändigt.) 

Välbårne  Herre.  Efter  jagh  vett,  att  vegerne  till  Niirberg 
ähre  eendeels  sblutne  och  myckidh  osecker,  huarföre  so  skrifver 
jagh  sielf  H.  Kon.  M:tt  ickie  till,  uthan  förmoder,  att  min  käre 
H.  Fader  H.  Kon.  M:tt  comrounicerer,  hvadh  desse  mine  bref 
inneholle  och  han  judicerer  uthaf  nogon  importantz  vara.     Adieu. 

Postscrlptum  (på  särskildt  blad  och  med  annan  stil). 

Auch,  hochgeehrter  Herr  Vatter,  geleich  bey  schliessung 
meines  brieffs  empfange  ich  beyligendt  schreiben  von  Trarbach, 
sampt  dem  inschluss  von  Acha,  dnrauss  der  Herr  Vatter,  wie  es 
mit  Masstrich  stehe,  undt  wass  von  Pappenheim  berichtet  wiirt, 
mit  mehrercm  selbsten  wurt  zu  vernemmen  haben*).  Signatum 
ut  in  litens. 

M.  K.  H.  F. 

tienstvilligh  sohn 

Gustaf  Horn. 


•)  Bilagorna,  båda  original,  hafra  följande  lydelse: 
Bil.  N:o  1.  Johan  Casimlr  Esse  Ib  om  till  Gustaf  Horn  (original). 
Wohlgeborner  gnediger  Herr.  Gestriges  abents  1st  der  bott  von  Aachen, 
so  neehst  ▼erschlenen  freyttag  abgangen,  wiederumb  alhier  angelangt.  Be- 
rlcht  neben  inltegentem  brlefflein,  das  Pappenheim  bisshero  umb  Altenhoffen 
gelegen,  jetao  aber  sieh  an  Neuss  gemacht,  darinnen  guarnison  zu  legen  be- 
gebit;  es   hette   aber  die  statt  nooh  nioht  däran  sioh  vantenen  wollea.    Die 
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87.  Maine  den  2  Augusti  1632* 

Rekommendation  för  kommendanten  i  Hcilbronn  Ludwig  von  Schmldtberg  att 
bibehållas  vid  en  honom  gifven  donation. 

Hocbwohlgeborner  Herr,  insonders  hochgeehrter  Herr  Vattcr. 
Demnach    von    Ihro  Kön.  May: t  meinem  gnedigsten  König,  herrn 


von  Aachen  beförchten  sich  ebenermassen.  Man  sage  der  orthen,  das  Pappen* 
heim  Mastricht  sue  entseaen  nlcbt  gemeint  seye,  son  dem  nar  allein  sein  mal* 
content  volckh  der  ortben  biss  uf  andere  anschl&ge  au  entreteniren. 

Nechst  verschicneu  Freytag  1st  Möns.  D'Arpajon  mit  seinen  bey  sich 
habendten  tronppen  vor  Trjrer  ankommen  nndt  daselbsten  sich  au  retrenchiren 
angefangen,  worauf  dle  von  der  statt  biss  dato  w  ack  er  feuer  geben.  Zwischen 
dem  Rath  nndt  selblger  Biirgerschafft  ist  grosse  uneinlgkeit.  Die  Biirgerschafft 
hat  sich  von  dem  Rath  abgethan  undt  der  soldatesca  geschworen  Heat  wlrdt 
Möns.  L'Assen . .  (?)  aweyffelsohne  auch  vor  Tryer  angelangen,  mässen  er  vor- 
gestern  naohts  au  Morbach  logirt  undt  gestern  morgents  seinen  marsch  dieaes 
orths  aue  gerlchtet.  Ferneren  verlauff  berichte  B.  Excell.  nach  schnldiger 
nnderthånlgkeit  mit  uechstem.    Trarbach  den  1  Augusti  Anno  1632. 

B.  Excell. 
nnderthäniger  dlener 
J.  Casimir  Bsselborn. 


Bil.  N:o  2.  Anonymt  bref  till  Joh.  Casimir  Esselborn  (original,  egent- 
ligen bilaga  till  den  förra  bilagan).  Detta  bref  har  varit  hopviket  till  ett 
format  af  ungefär  ett  vanligt  postfrlmarkes  storlek.  Det  saknar  underskrift, 
men  är  adresseradt  till  Johan  Casimir  Esselborn,  Capitein  in  Trarbach. 

Woledler  und  geatrenger  Herr  Capitein.  K.  Gest.  scbrelben  vora  26  Juli 
ist  roir  die9cn  morgen  den  7  diescs  8  til  o  novo  zurecht  elngeliefert  und  kan 
E.  L.  darauff  nicht  verhalteo,  wie  das  H.  Ob.  Baron  de  Gcndt  nach  dem  lager 
verreist  und  mir  anbefollen,  alle  die  brieff,  welche  von  Ihro  Exc.  Horn  kom- 
men m  och  ten,  ahn  8.  Gnd  per  expressum  anstandt(!)  au  iiberschicken,  wie  auch 
mit  dtesem  E.  L.  schreibens  alssbalt  beschehen  und  darauff  jederaeit  au  ant- 
wortten  anbefholen,  aucb  jederaeit  wldderantwort  in  contlnentl  mir  dero  orth, 
wan  jemandts  von  E.  L.  kompt,  zuriick  au  senden,  derwegen,  wan  E.  L.  alle 
wochen  ein  öder  aweymhal  hleher  schicken  und  correppondiren  wolten,  kan 
E.  L.  jederaeit  hieher  schicken,  allés  vernhemen,  auch  dle  antwortt  von  Baron 
de  Gendt  holen  lassen.  Und  wlrdt  der  man,  welcher  den  dhauni  In  der  faust 
hat  E.  L.  allés  (dieweil  der  fedder  nicht  au  trauen)  vermelden,  mit  wheme 
B.  L.  correspondlren  sollen,  wegen  der  gefhar  den  nhamen  au  schreiben,  öder 
durch  einipe  andere  mittel,  wie  E.  L.  gefelligh  an  deroselben  di  en  st  ich  alle- 
aeit  bereit  sol  fanden  werden.  Dieser  orth  neues,  wie  der  H.  Ob.  B.  Gendt 
mir  gestern  auch  diesen  morgen  gesehrleben,  das  sey  [o:  sie]  verboffén  in  6  ta- 
gen Mastricht  etnaababen,  dieweil  die  Staten  in  der  stad  twh  a  Ilen  nod  mauren 
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Oberatlieutenant  Ludtwig  v.  Sch  mittberg,  Commendanten  zu  Heyl- 
bron,  jiingsten  eine  donation  ufF  etzliche  giietter  allergnedigst  er- 
theylet  worden,  welche  zum  theyl  in  dem  Wiirzburgiscnen  gelegen, 
selbige  rätth  aber  ohne  special  befelch  ibne  darein  nicht  immittiren 
w ollen,  åks  hatt  er  mich  deswegen  umb  eine  recommendation  an 
den  Herrn  Vättern  zu  ertheylen  gehorsamlich  ersuecht,  so  ich 
ihme  nicht  abschlagen  können.  Bitte  der  Herr  Vatter  ihne  sel* 
biger  wolle  geniessen  lassen,  zweiffele  nicht,  wie  er  biss  dato  in 
Ihro  May: t  diensten  keinen  fleiss  gesparet,  er  solches  ferner  con- 
tinuiren,  undt  umb  den  Herrn  Vättern  unterthänig  zu  verschulden 
gefiissen  sein  wiirt.  Darbey  den  Herrn  Vättern  Göttlicher  obacht 
treylich  befehlendt.     Signatum  Meinz  den  2  Augusti  1632. 

Dess  Herrn  Vättern 

gehorsamer  sohn 

Gustaf  Horn. 


38.  Mainz  den  3  Augusti  1632. 

Om  Anordningar  beträffande  ett  par  regimen  ten. 

Hochwohlgeborner  Herr,  insonders  hochgeehrter  Herr  Vatter. 
Auff  dess  Herren  Vättern  jtingstein  befelch  hab  ich  den  Hohen- 
loischen  zwo  compagnien  ord  re  gestelt  hinauff  zu  marchiren.  Ge- 
knget  hingegen  an  demsclben  mein  gehorsamlich  bitten,  zeigern, 
disem  mein  em  major,  zu  crlauben,  dass  er  dic  compagnie  tragoner, 
welche  ich  Tiir  meine  guarde  zu  gebrauchen  willens,  von  Wiirz- 
burg  anhero  b  ringen  mögc.  Verhoffe,  dass  ich  selbige  auch  in 
etwass  wcrde  können  verstärkhen. 


die  mienen  gesprengen  und  ein  loch  Uber  ein  steinworff  gauz  wegk  geworffen 
and  geschossen,  das  man  die  heuser  sehen  kan,  a] so  das  sej  [?:  sie]  meinen, 
das  ea  balt  gethan  sol  sein.  Des  H.  Pappenheim  2000  pferdt  sein  dt  jetzo  im 
ampt  Aldenhoffen  nnd  nicht  2  stunden  von  hier  und  folgt  das  foesvolck. 
Man  schreibt  von  Cöiln,  das  sey  [o:  sie]  ungefher  10  öder  12000  man  sein 
sollen.  Haben  garnison  In  Neuss  bege  rt,  welehes  die  bttrger  gewcigert,  derhalben 
Pappenheim  sey  [o:  sie]  beschiessen,  auch  Mastricht,  welehes  nicht  [gejglaubt, 
entsetsen  solte.  Wlrdt  aber  dafilr  gehalten,  das  er  zu  spädt  khommen  sol. 
Wan  nhun  E.  L.  ferner  schreiben  wolten,  kan  fiiglicb  geschehen  und  durch 
zeigern  ttberschlckt  werden.  8ol  B.  L.  durch  denselben  man,  welcher  for 
diesem  auch  geschrieben,  E.  L.  allés  advlsirt  werden.  Mit  empfhelungh  Gottes. 
Datum  den  7  Augusti  Anno  1682.     Vale. 
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Welches  ich  auff  dissraahln  an  dem  Herrn  Vättern  wollen 
gelangen  lassen,  nieht  zweifflendt,  dass  er  ee  also  werde  geschehen 
lassen.  Darbey  denselben  Göttlicher  obacht  treylich  befehlendt. 
Signat um  Meintz  den  3  Augusti  1632. 

Dess  Herrn  Vättern 
gehorsamer  sohn 
Gustaf  Horn. 
Anteckning:  Exhib.  K  i  tz  ing  en  7  Augusti  1632. 


39.  Mains  den  5  Augusti  1632. 

Om  of  vente  Schaffalitaskys  sändning  till  Wtirtemberg  för  att  bringa  hjälp 
mot  den  anryckande  Montecuculi;  hemställer,  huruvida  det  ej  vore  lämp- 
ligt, att  Horn  själf  tågade  till  Wtirtemberg  för  att  afvända  fiendens 
angrepp  på  Unter-PfalE;  om  de  för  ögonblicket  gynnsamma  omständig- 
heterna för  ett  sådant  tåg.  —  Goda  nyheter  från  konungen  stärka  Horn 
i  hans  operationsplan;  om  bref växlingen  med  konungen. 

Hochwoblgeborner  Herr,  insonders  hochgeebrter  Herr  Vatter. 
Ich  zweiffele  nicht,  der  Herr  Vatter,  werde  meine  vorhergehende 
schreiben  sampt  den  beyschlussen,  sonderlich  abcr,  wass  die 
Wlirtenbergische  ratth  durcb  dess  herrn  Obersten  Schaffalizky 
brudern  an  mich  gelangen  lassen,  wohl  empf ängen  haben,  undt 
darbey  verstanden,  welcher  mässen  ich  den  herrn  Obersten 
Schaffalizky  auff  oberwehnter  Wiirttenbergischer  rätth  begehren 
mit  seinem  regiment  zu  pferdt  selbigem  landt  zu  succurs  wider 
die  anmarchirenden  Montecuculischen  trouppcn  albereit  avanciren 
lassen. 

Wann  dann  auss  eingebrachten  avisen  von  Ladeburg  undt 
ande  ni  orten,  wie  hiemit  auss  beygelegtem  inschluss  zu  ersehen*), 
continuiret,  dass  die  obgedachten  trouppcn  auff  die  undere  Pfalz 
zimlich  stare  k  h  anmarchiren  sollen,  alss  stelle  ich  mein  vorhabendt 
dessein  zu  dess  Herrn  Vättern  hochverniinfftigem  nachdenckhen, 
ob  Belbiger  es  fur  rathsam  befinde,  wann  ich  die  statt  Meinz  nach 
notturfft  besezete,  undt  mit  den  ubrigen  trouppen  nach  dem  landt  zu 
Wiirttenberg  öder  nor  [o*,  nur]  an  den  Neckherstrom  avancirte,  Bel- 
bigen  ausschuss,  so  in  4000  mussquetirer,  ohne  die  trouppen,  so  vor 


*)  Dessa  bilagor  saknas  på  sin  plats. 
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disem ,  an  der  Thonau  gelegen  undt  bey  jeziger  beschaffenheit 
der  zeit  zweiffelsohn  nacb  hauss  gefordert  worden,  sich  erstreckt,. 
zu  mihr  zöge,  undt  also  dera  feindt  selbiger  ortten  begegnete. 

Dardurcb  nicht  allein  offterwehntes  land  t  zu  Wurtenberg». 
sondera  auch  unsere  gegen  der  Undern-Pfalz  ligende  quartir  als» 
Bretten,  Wisseloch,  Sinzen  undt  andere  ort,  conserviret,  undt  fur- 
nemlich  auch  die  statt  Heydlberg,  wan  selbige  dergestalt  nur 
ploquirt  gehalten,  undt  6ie  auff  solchem  fall  aller  hoffnung  des» 
auccurs  beraubet,  obne  belägerung  hofTendtlich  emportirt  werden» 
könte,  wie  auss  beygefugtem  inschluss  zu  ersehen*). 

Welches  auch  umb  desto  sicherer  aniezo  vorzunehmen  mich. 
animiret,  weyln  Pappenheim,  eingebrachter  gewisser  kuntechafft 
nach,  endtweder  mit  dem  Prinzen  von  Uranien  vor  Masstrich, 
öder  aber  mit  den  LUttichern  sich  albereit  engagirt,  undt  man 
dieer  orten  seiner  so  eylfehrtig  nicht  zu  warten  hatt,  wann  son- 
derlich  auch  die  Franzosen  sich  dess  Mosclstroras  versicherten 
(wie  mihr  dann  nicht  zweiffelt,  es  werde  M:r  de  Coevers**),  wel- 
cher  in  dess  verstorbenen  Marschal  d'Effiats  stell  aniezo  selbige 
armée  commandiret,  ihme  dass  werckh  eyferig  angelegen  sein 
lassen),  undt  ob  sie  schon  vor  Trier  durch  einen  feindtlichen 
sussfall  in  etwass  schaden  gelitten,  sich  zu  revengiren  auff* 
eusserste  bemtihen. 

Undt  befinde  auch  mein  vorhabendt  dessein  vortzusezen  nicht 
anratsam,  weyln  dardurch  die  hiesigen  quartier  erleuchtert,  undt 
der  lufft  bey  diser  tiiglich  mehr  einriessenden  contagion  verand  ert 
werden  könte.  Undt  da  schon  Pappenheim  sich  herauffwerts- 
wenden  möchte,  solte  er  doch  so  baldt  nicht  auffbrechen,  dass  ich 
oicht  von  Acha  undt  andern  orten  auss,  dahin  ich  correspondire,. 
dcssen  zeitig  genug  avisirct  wllrde.  Könte  also  auff  alle  begeben- 
heit  secundo  flumine  baldt  widerumb  alhier  sein,  undt  die  posten  in 
acht  nehmen,  weyln  ich  furnemlichen  nicht  gesonnen,  grosse  stiikh 
mitzunemen,  vil  weniger  aber  in  einige  bel&gerung  einzulassen. 

Bitt  also  dem  Herrn  Vättern,  seine  gemuctsmeinung  hier- 
innen  mit  schlciniger  post  zu  endteckhen.  Darbey  denselben 
Göttlicher  obacht  treylich  befehlendt.  Signatum  Meinz  den  f> 
Aug.  1632. 

Dess  Herrn  Vättern 

gchorBamer  sohn 

Gustaf  Horn. 

*)  Bilagan  saknas. 
**)  Francois  Annibal  d'Batrées,  marquis  de  Coeuvrea. 
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Postscrlptum  (på  löst  blad). 

Anch  hochgeehrter  Herr  Vatter,  gleicfa  bey  schliessung  dises 
brieffs  empfange  ich  die  erfreyliche  zeitung  von  Ihrer  May:t  gliick- 
lichem  progress,  darfär  dem  Allrnachtigen  höchlich  zu  danckhen, 
undt  zu  bitten,  dass  er  also  ferner  gnedig  succés  verleyen  wolle  •). 
Undt  bewegt  mich  auch  höchstgedacht  Ihrer  Mayrt  fortun,  mein 
Torhabendt  dessein  umb  so  vil  desto  mehr  vortzusezen.  Bin  da- 
hero  entschlossen.  kiinfftigen  mittwoch,  dafern  die  obgemelte  zei- 
tung  rom  feindt  continuiret,  undt  es  inzwischen  mihr  von  dem 
Herrn  Vättern  nicht  widerratbcn  wiirt.  auffzubrechen.  Bitte  also 
nochmaln,  seinen  rattb  hierinn  ungesaumbt  zu  crtheylen.  Signa  tum 
ut  in  literis. 

(Egenhändigt.) 

Efter  jagh  ickie  ennu  vectt,  huru  sekert  brefven  kunne  sen- 
nas   till    Niirenberg,    huarföre   so  skrifver  jagh  H.  Kon.  M:tt  inte 


*)  Hår  åsyftas  tydligen  Gustaf  Adolfs  af  ChemnitE,  Bd  I  sid.  360  o.  f., 
omnåmda  segerrika  tr&ffning  med  Generalmajoren  Sparre,  hvarom  följande 
berättelse  ar,  såsom  det  tyckes,  ett  konungens  eget  bref,  hvartUl  emellertid 
•originalet  saknas  i  R.  A.,  finnes  bilagd: 

P.  S.  Auch  mogen  wlr  Euch  nicht  verhalten,  dass  wlr  gestriget  tags 
-den  Obrister  Dabadlen  mit  etlichen  dragonern  unndt  rea  tern  naher  Frey  statt, 
Alda  dess  feindes  hauptmagazin  gcwesen,  commandirt,  selbsteu  aber  mit  500 
tnassqaetirern  unndt  etllch  trouppen  commandirten  reutern  naher  Burgthan 
nnndt  ermeltem  Dubadlen  die  re  ti  rade  eu  versfchem,  gegangen.  Nubn  ist 
nicht  allein  Freystatt  ron  ibme  mit  petarden  undt  mit  escaladen  erobert, 
darin  ein  solcher  yorraht  von  bröd  t,  roeehl,  sals  nnnd  andern  vi  v  res,  so  man 
auff  1000  wagen  nicht  laden  können,  ruinirt,  unndt  die  statt  sampt  dem  maga- 
sin in  grundt  verbrandt  worden,  sondern  wir  unsera  thellss  haben  auch  den 
Oeneralwacbtmeister  Sparren  mit  8  coropagnien  Colloredischen  unndt  Gon- 
zalischen  reutern  neben  20  compagnien  crabaten  unndt  500  commendirten 
musquetirern,  welche  einen  anschlag  auff  onsere  fouraglers  gehabt,  rencon- 
trlret,  sle  chargiret,  unndt  nacb  langen  fechten  (dartlber  wir  den  Obrfsten 
Riesen(!?)  neben  unserm  Hoffjuncker  Bojen  unnd  Cummerpage  Cratsenstein 
verlohren)  getrent,  den  Obristen  Sparren  neben  dem  Obristenleutenant  von 
"Tertsky,  4  hauptleute,  meiste  underofficlers  auch  tiber  100  knecbt  gefangen, 
den  rest  meist  nidergehauen  unndt  also  dlese  trouppen  total  1  ter  ruinirt.  Von 
•corneten  se  in  unss  noch  sur  zeit  nubr  swey  geliefert.  Vem  em  en  aber,  weil  sie 
alle  von  standarten  abgeriessen,  auch  viel  volcks  hin  unndt  wlder  im  mourase 
»tecken  blieben  unndt  nidergehauen  worden,  sie  werden  wenig  davon  ins  lä- 
.ger  gebracht  haben.  Haben  alsso  dem  almächtigen  Gott  vor  diesse  seine  ver- 
liehene  victori  eu  danckhen  unndt  eu  bitten,  dass  er  unss  allerselts  mehr 
•derglelchen  eu  seines  nahmens  lob  unndt  ehr  verliehen  wolle.  Datum  den 
1  Augusti  Anno  1632. 
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rielf  till,  Tall  vetandes,  att  min  K.  H.  Fader,  huadh  jagh  honom 
ariaerer,  H.  Kod.  M:tt,  so  vitt  dedh  sign  göra  låter,  eommunicerer. 
Tviffler  och  ickie,  att  min  K.  H.  Fader  migh  hoos  H.  Kon.  M:tt 
excuserer,  dedh  jagh  för  ovanbemelte  orsack  skuldh  ickie  sielf 
akrifver.     Vale. 

M.  K.  H.  F:s 

tienstvilligh  son 

Gustaf  Horn. 

Anteckning:  Exhtb.  im  lager  fiir  Wintshelmb  9  Aug.  Anno  1632. 


40.  Mainz  den  11  Augusti  1632. 

Angående  franska  f.  d.  sändebudet  Des  Hayes  och  hans  häktning  genom 
Charnacé;  begär  A.  0:s  föreskrift  om,  huru  Horn  skall  förhålla  sig  tiir 
denna  sak. 

Hochwohlgcborner  Herr,  insonders  hochgeehrter  Herr  V  ätter. 
Dem  Herren  Vättern  kan  ich  nicht  verbal  ten,  wass  mässen  diser 
tagen  Monsieur  d'Hays  bey  mihr  alhier  gewest,  undt  vorgebracht, 
anch  originaliter  gewisen,  dass  von  der  Kön.  May: t  in  Franckh- 
reicfa  frau  mu  etter  er  sonderbahre  adresschreiben,  förd  ers  t  an 
die  Kön.  May.t,  unsern  allergnedigsten  herren,  undt  dero  gemahlin, 
nnsere  gnedigste  Kön  i  gin  undt  Frau,  so  dann  auch  an  den  Herren 
Vättern  bey  sich  habe,  neben  gewalt  von  der  serenissima  In- 
fantin  zu  Briissel  etzliche  vorschläg  zu  thuen,  wie  ein  fridt,  wo 
nicht  mit  dem  ganzen  hauss  Ostereich,  doch  mit  dem  König  von 
Spannien  belangendt  die  provincien  undt  landt,  so  jenseit  der 
Moael  situiret  sein,  getroffen  werden  könt,  desswegen  er  mich 
umb  convoy  undt  einen  passbrieff  zu  höchstermelt  unserem  aller- 
gnedigsten König  undt  Herren  vollendt  zu  gelangen  ersucht  undt 
gebetten. 

Nun  hab  ich  mihr  die  rechnung  leuchtlich  gemacht,  dass  die 
sacfaen  nicht  also,  wie  er  gegen  mihr  vorgegeben,  durchauss  rich- 
tig  sein,  sondera  er  eins  undt  das  änder  in  commission  haben 
möcht,  welches  zu  der  feinde  vortheyl  undt  practiquen  angesehen, 
dieweyl  ich  aber  der  meinung  gewest,  dass  er  nicht  unbillich 
dannoch  zu  hören,  undt  etwan  durch  solche  mittel  et  wass  von  ihm 
zu   erfahren  sey,  welches  anderwerts  gucte  nachricht  geben  könt, 

Axel  Oxenstierna  11:  8.  6 
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so  hab  ich  ihme  den  bcgehrten  passbrieff,  nicht  zwar  bias  zue 
Ihrer  Kön.  May:t,  sondera  allein  zu  meinem  Herrn  Vättern,  ver* 
willigt,  undt  der  convoy  halber,  damit  es  gleicbwohl  dass  ansehen 
nicbt  hab,  alss  ob  ich  ihm  gar  zu  vil  favorisiren  wolt,  mich 
endtschuldigt,  wie  ich  auch  darfur  gehalten,  dass  er  derselben 
umb  den  erwehndten  weg  zu  verrichten  nicht  von  nöthen  habe, 
sonderlich  weyln  auch  meiner  gewesenen  auffwarter  einer  dahin 
wegfertig  ge w est,  undt  sie  beede  also  mit  dem  verwilligten  pase> 
wohl  hett  en  vortkommen  können. 

Ich  bin  aber  gestern  mittags  berichtet  worden,  dass  Monsieur 
de  Charnassé,  nachdem  er  zu  Schwalbach  im  sauerbronn  von 
obgedachtes  M:r  d'Hays  anwesen  undt  furgenommener  vortreiea 
kundt6chafft  eingezogen,  sich  daselbst  eylendts  auffgemacht,  mit 
ungefahr  30  pferdten  vergewartet  undt  ihne  zwischen  Franckh- 
furth  undt  Höchst  gefänglich  angenommen,  auch  solcher  gestalten 
alsobalden  auff  Coblenz  hinab  mit  sich  geftihret  habe. 

Gleich  wie  nun  dise  procedur  unserm  gnedigsten  König  undt 
Herr  praejudicirlich  undt  auch  gegen  mihr  injurios  fiirge  kommen, 
in  betrachtung  dass  gemclter  M:r  Charnassé  mittel  undt  weg  ge- 
habt,  wan  M:r  de  Hays  etwass  zu  sprechen  gemeindt,  solches  bey 
mihr  mit  anderer  manier  zu  suechen,  undt  nicht  mich  in  unver- 
dienten  rueff  undt  verdacht  zu  bringen,  alss  ob  ich  gleichsam 
doloeé  gehandelt,  undt  den,  welchen  ich  mit  gueten  willen  von 
mihr  gelassen,  ihme  in  die  hände  gespilet  hette,  also  bin  ich  schon 
im  werckh  gewest,  dissen  verlauff  an  den  Herren  Vättern  ge- 
langen  zu  lassen,  undt  mich  raths  zu  erholcn,  wass  ich  dagegen 
vorzunehmen  hett,  damit  mehrhöchstgedacht  lhr  Kön.  May:t  au- 
thoritet  undt  reputation  nicht  därunder  periclitiren,  undt  dan  auch 
ich  auss  all  widrigem  verdacht  gesezt  werden  möchte. 

So  ist  gleich  gegen  der  nacht  M:r  Charnassé  auff  der  post 
anhero  undt  zu  mihr  kommen,  wie  er  sagt,  umb  zweyer  ursachen 
willen,  erstlich  die  Französische  expedition  gegen  Trier  betrcffendt, 
unndt  dass  ich  mich  zu  wider  dem  Pappenheim  mit  ihnen  an  der 
Mosel  conjungiren  möchte,  darvon  meinem  Herrn  Vättern  ich  in 
einem  besondern  schreiben  neben  disem  mehrer  bericht  gebe ;  undt 
dan  fur  dass  änder  wegen  mehrbesagten  M:r  de  Hays  undt  seiner 
captur,  dartiber  er  folgende  raisons  angezeiget:  nemlich  dass  der- 
selbe  in  diensten  dess  Herzogcn  von  Orliens  undt  alss  ein  ge- 
borner  franzoss  seines  cygnen  königs  undt  herren  feindt  undt 
rebell,  auch  derjenigc  sey,  der,  da  nicht  von  einigem  könig  ge- 
sandt,    sondera    zu   consideriren  alss  ein  privat  person,  allerhandt 
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böee  practicken  nicht  allein  wider  sein  vatterlandt,  sondera  auch 
unsern  allergnedigsten  König  undt  Herren  undt  dass  ganze  geraeine 
weaen  anzuspinnen,  hin  undt  wider  reise.  Immassen  dann  die 
bey  ihm  [in]  zimlichcr  anzahl  befundener  schreiben  undt  instruc- 
tiones  aolches  allés  klfirlich  erweisen,  welche  er,  M:r  Charnassé', 
bereita  seinem  herren  hatte  zugeschickt,  nicht  zweifflendt,  Ihr 
May:t  dieselbe  mehrhöchstgedacht  unsern  gnedigsten  König  undt 
Herren  fiirderlich  communiciren  wiirden. 

War  von  [o:  wovon]  er  mihr  aniezo  nor  [o:  nur]  zwey  stiickh 
wolte  vertraulich  eröffnet  haben,  jedoch  mit  bitt,  selbige  noch 
der  zeit  weiter  nicht  gelangen  zu  lassen,  biss  sein  gnedigster 
könig  undt  herr  zuvorn  wiirden  die  sachen  umbständtlicher  tiber- 
schikt  haben.  Undt  ist  es  dises  gewesen,  nemblichen  den  König 
in  Dennemarckh,  Chur-Saxen  undt  Brandenburg  anzuleuten(I),  dass 
unsern  allergnedigsten  König  undt  Herren  sie  zum  friden  mit  dem 
hausa  Ostereich  bewegen,  öder  widrigen  falles  sie  sich  zum  Kayser 
wider  Ihr  May:t  wenden  undt  schlagen  solten  mit  einfuhrung 
allerhandt  unwahrhaffter  motiven,  warumb  ein  öder  der  änder  in 
Ihr  May:t  kein  guet  vertrauen  zu  setxen  hette;  undt  dan  fur 
da&e  änder  ein  suspensionem  armorum  zu  solicitiren,  damit  endt- 
zwischen  der  Kayser  nicht  allein  mehr  volcks  auffbringen,  undt, 
wan  die  herrn  Staaden  vor  Masstrich  weg  miiesten,  ahs  dann 
dess  Don  Cordua,  wo  nicht  alle,  doch  meiste  trouppen  zu  seinem 
grossen  vortheyl  gebrauchen  könte,  sondera  auch  damit  under- 
dewen  der  Pabst,  die  Venediger,  undt  ganz  Italia  wider  die  Kön. 
May:t  undt  die  gesambte  protestirende  im  Teutschlandt  auffge- 
bracht  möchten. 

Ob  nun  wohl  er,  M:r  Charnassé,  dass  der  von  Hays  mit  der- 
gleichen  bösen  handeln  umbgehe,  wohl  gewust,  so  hab  er  doch 
ohngefragter  wciss  nicht  wider  ihn  vornemmen  wollen,  weyln 
aber  ohnversehener  dingen,  eben  damals  ich  nicht  anwesendt,  der 
herr  Reingraff  Otto  auff  dem  Hundtsrlickhen,  herr  Statthalter 
Johann  Spaer  [o:  Sparre]  aber  zu  Pridtberg  gewest,  unndt  er  sich  also 
nirgendte  keiner  and  era  hilff  versehen  können,  so  hab  er  gedachten 
Mar  de  Hays  auff  dem  Franckhfurther  territorio  verwartet,  ihne 
förderst  gefragt,  ob  er  ein  pass  öder  convoy  von  mihr  bey  sich 
habe,  auff  welchem  fall  er  ihne  wolte  dem  Commandanten  zu 
Franckhfurt  geliffert,  undt  mihr  anderwehTte  information  gethan 
haben. 

Weyln  er  aber  keinen  pass  bey  ihme  gefunden  (immassen 
auch  meine  diener  berichten,  dass  der  de  Hays  solchen  nicht  ab- 
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gefordert)  so  hab  er  ihn,  alss  seines  königs  ungetreyen  unterthanen 
zut  hafft  genommen  undt  dem  herrn  Marechal  d'Estré  zu  ver- 
wahren  Uberschikt,  verhoffendt  bey  so  gestalten  sachen  weder  mich 
noch  jemandt  andern  offendiret,  sondern  vil  mehr  dem  gemeinen 
wesen  ein  gueten  dienBt  geleistet  zu  haben. 

Ich  hab  es  hierauff  nicht  approbiret,  auch  nicht  hart  ge  and  et, 
sondern  vil  lieber  dem  Herrn  Vättern  den  ganzen  verlauff  hiemit 
zu  erkennen  geben  wollen,  mit  freindtlicher  bitt.  seinen  mehr 
verständigen  rath  mihr  hieriiber  zu  ertheylen,  ob  ich  es  also  be- 
ruhen  lassen,  öder  etwass  weiter  dagegen  moviren  solt,  damit  den 
sachen  weder  zu  vil  noch  zu  wenig  geschehen  möge.  Undt  thue 
darmit  denselben  Göttlicher  obacht  treylichst  befehlen.  Datum 
Meinz  den  11  Aug.  1632. 

Dess  Herrn  Vättern 

gehorsamer  sohn 

Gustaf  Horn. 

Anteckning:  Exhib.  im  Königl.  feldtläger  bey  Xiirnberg  16  Ang.  1632. 


41.  Mainz  den  11  Augusti  1632. 

Från  A.  O.  mottaget  bref  med  gillande  af  den  föreslagna  operationsplanen 
m.  m.;  arméns  förestående  uppbrott;  fransmannens  belägring  af  Trter: 
D'Estrée  har  genom  Charnacé  anmodat  Horn  om  hj&lp,  som  dock  afböjta; 
Maastrichs  belägring;  strider  vid  Trler;  Bandlsslns  marsch  åt  Westlalen; 
om  Bin  gen  s  anvisande  till  mötes-  och  mönsterplats  för  några  Ramsays 
nyvärfvade  kompagnier.  —  Ytterligare  meddelanden  rörande  Trlers  och 
Maastrichs  belägringar  och  därmed  förbundna  planer. 

Hochwohlgeborner  Herr,  sonders  hochgeehrter  Herr  V  ätter. 
Au  as  desselben  schreiben  vom  6:  ten  huius  hab  ich  gern  vernom- 
men,  dass  er  ihme  mein  vorhaben  so  wohl  da6s  Wiirtenberger 
landt  alss  die  Wetterau  umb  etwass  zu  assecuriren,  undt  sönder- 
lich  mein  bedachte  xnarche  gegen  dem  Neckher  wohlgefallen  las- 
sen, wass  auch  wegen  assistirung  der  Französischen  armée  bey 
Trier  deBS  Herrn  Vättern  meinung  sey,  undt  will  nicht  under- 
lassen die  darneben  gethane  erinnerung,  damit  auff  erheischende 
umbständt   ich    allweg   zeitlich    widerumb   diser   orten  sein  undt 
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dess  Pappenheims  öder  andern  widrigen  attentaten  zeitlich  be- 
gegnen  könne,  gnugsam  in  obacht  zu  erhalten. 

Habe  sonst  eben  heut  angefangen,  die  trouppen  zn  fuess 
disseit  Reins  (weyl  mihr  bewust,  dass  dem  herrn  Landtgraffen  die 
möglicbste  verschonung  zngesagt)  auff  Worms  zu  voran  marcbiren 
zu  lassen,  dahin  ich  sie  Uberzufiihren  etzliche  schiff  verschaffet, 
undt  bin  willens  morgen,  geliebts  Gott,  selbsten  mit  der  cavalleri 
jenseit  Reins,  zwar  durch  dass  Darmståttische  territorium,  aber 
mit  gueter  disciplin  undt  ordre,  zu  folgen. 

Underdessen  mag  meinem  Herrn  Vättern  ich  nicht  ve rh alten, 
daas  M:r  de  Charnassé,  wie  ich  in  meinem  andern  schreiben  vom 
heutigen  dato  auch  andeutung  gethan  auff  der  post  zue  mihr 
kommen,  undt  neben  dess  M:r  d'Hays  eachen,  mihr  angezeigt, 
dass  die  Französische  armée  under  dem  commendo  dess  Marcchal 
d'Eatré,  so  sich  hievor  Marquis  de  Coevre  genandt,  noch  in  be- 
lagernng  der  statt  Trier  begriffen,  undt  albereit  mit  ihren  approchen 
an  den  stattgraben  seyen. 

Weyln  aber  die  darinnen  sich  so  starckh  gemacht,  dass  zu 
besorgen,  die  eroberung  möchte  sich  noch  etwass  verweylen,  endt- 
zwischen  aber  der  Pappenheim,  weyl  er  vor  Masstrich  nichts  auss- 
richten,  undt  der  endts,  wo  er  jezo  ist,  auss  mangel  der  vivres 
nicht  bleiben  könne,  sich  dess  orts  annemmen,  daselbst  iiber  die 
Mosel  sezen,  undt,  wie  er  zue  Cölln  beständiglich  vorgegeben,  sein 
heyl  hier  an  Mainz  suchen  w ollen,  welchen,  falls  ihne  dann  die 
Franzoeen  allein  auffzuhalten  zu  schwach  wehren,  so  hette  dem- 
nach  gedachter  Herr  Marchall  ihme  zugeschrieben,  mich  zue  er- 
suchen,  dass  ich  mit  meinem  underhabenden  volckh  mich  mit 
ihme  conjungiren  undt  die  gewinnung  mehrberlirter  statt  Trier 
befördern  helffen  wolt.  Dagegen  wehre  er  resolviret,  dem  Pappen- 
heim neben  mihr  conjunctim  zu  resietiren. 

Alss  ich  ihme  nun  darauff  neben  gebiihrlicher  dancksagung 
fur  dass  guete  vertrauen  meine  jezt  angelcgne  marche  gegen  dem 
Neckher  eröffnet,  hatt  er  mihr  solche  zwar  anfänglich  zu  disua- 
diren  vermeindt,  aber  nach  verstandenen  raisons,  undt  dass  ich 
mich  nirgendts  engagiren  öder  zu  weit  von  der  Mosel  abthun  wolt, 
solches  geschehen  lassen,  darbey  er  mihr  erzehlt,  dass  der  Prinz 
▼on  Uranien  ihme  erst  vor  5  tagen  auss  dem  läger  zugeschriben 
hab  dess  inhalts,  weyl  S.  Excell.  verstanden  hetten,  dass  er,  M:r 
de  Chamassé,  sehr  sorgfaltig  wehre  wegen  besorgter  endtsezung 
der  statt  Masstrich,  so  wolten  Ihr  Excell.  ihme  nicht  verhalten, 
dass,    wen    gleich    Pappenheim    undt    Don    Cordua   50,000   man 
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st&rckher  ankommen  wehren,  alss  sie  nicht(!)  sein,  so  befinden  sie 
sich  doch  in  dero  retrenchementen  der  mässen  versichert,  dass  sie 
ohne  gefahr  vor  ihnen  wohl  bleiben  könten.  Wehren  beynebenss 
in  dero  läger  noch  auff  6  wochen  proviantiret.  Da  hingegen  ge- 
wiss  eey,  dass,  weyl  die  Lutticher  den  Spanniern  undt  Pappen- 
heim  keine  proviant  folgen  Hessen,  [sie]  kaum  so  vil  tag  mehr  sich 
daselbst  halten  könten,  möchte  dennoch  M:r  Charnassé  ohne  sorg 
ruhen  undt  schlaffen. 

Verstehe  darneben  von  ihme,  dass  die  besazung  von  Trier 
neylich  ein  starckhen  aussfall  von  vielen  fusfolk  undt  etzlich  hun- 
dert  pferden  sollen  gethan,  aber  dar  ii  b  er  zimlich  eingebuesset, 
undt  zwey  standard  verlohren  haben,  so  hetten  auch  die  Franzosen 
mit  eintausendt  pferdt  durch  die  Mosel  gesezt,  darliber  aber  so 
wohl  vom  feindt  auff  jenseit  alss  in  dem  eylendts  repassiren  im 
wasser  zimlich  sch  ad  en  gelitten.  Undt  hatt  6onsten  raehrgedach- 
ten  herrn  Charnassé  wohl  conlentiret,  dass  ich  ihme  von  des* 
herrn  Baudissins  vorhabender  marche  gegen  Westphalen  <unndt 
dem  Keinstrom  gesagt  hab,  wie  dann  auff  dess  herrn  Secretarij 
Grubben  zuschreiben  undt  ratthserholung  bey  mihr  ich  selbsten 
meine  gedanckhen  dahin  gegeben  (jedoch,  wofern  von  lhr  Kön. 
May:  t  sel  be  t  en,  öder  meinem  Herrn  Vättern  kein  andere  ordre 
zuegegen  sein  solt),  mässen  solches  allés  beygefiiegter  copia  meiner 
gedachtem  herrn  Secretario  gegebenen  antwort  aussfuhrlich  zu 
ersehen  ist*). 

Sonsten  hatt  der  Herr  Vatter  neylich  Ihrer  F.  G.  herren 
Pfalzgraff  Cristian  die  statt  Bingen  zum  »ammel-  undt  muster- 
plaz  auff  4  compagnien  assignirt,  wie  dan  vor  geraumer  zeit  ein 
officir  von  lhr  F.  G.  sich  daselbst  desswegen  angemelt,  aber,  wie 
ich  berichtet  werde,  den  ort  nicht  wohl  fur  thunlich  halten  wollen, 
aldar  mit  werbungen  vortzukommen.  Weyln  ich  nun  seithero 
weiters  nichts  darvon  gehört,  vilweniger  einige  samlung  neyer 
soldaten  daselbst  zu  verspuren  ist,  hingegen  aber  her  Oberst 
Bhamsay,  wann  ihme  die  angedeute  statt  Bingen  zum  musterplaz 
eingernumbt  werden  solle,  nit  nur  seine  schon  habende  sex  com- 
pagnien furderlichst  complet  machen,  sondern  auch  noch  zwo  darzu 
richten,  undt  also  ein  regi  men  t  von  8  compagnien  formiren  undt 
darmit  nuzlichc  dienst  leisten  wolt,  alss  hette  ich  vermeindt,  dass 
zu  beförderung  der  so  hochnotwendigen  werbungen  ihme  (weyln 
ich    doch    sehe,    dass  die  änder  verbliebt)  ein  solches  wohl  könte 


*)  Denna  bilaga  saknas  på  sin  plats. 
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verotattet  werden,  undt  bitte  den  Herrn  Vättern,  mihr  hieriiber 
nnbeschwerdte  resolution  förderlichst  zukoramen  zu  lassen.  Darbey 
<len  Herm  Vättern  Göttlicher  obacht  treylich  befehlendt.  Signatum 
Meinz  den  11  Augusti  1632. 

Dess  Herrn  Vättern 

gehorsamer  sohn 

Gustaf  Horn. 

Postscriptum  (på  särskildt  blad). 

Auch  hochwohlgeborner,  sonders  geliebter  Herr  V  ätter,  hatt 
derselbc  meine  raisons,  warumb  ich  mich  bewegen  lassen,  undt  der 
Herr  V  ätter  auch  selbsten  guet  befunden  mit  etwass  volckh  auff- 
warts  an  uber  den  Neckher  zu  gehen,  auss  meinem  neylichsten 
«chreiben  gnugsam  verstanden,  worzu  aniezo  noch  dises  kompt, 
dass  der  herr  Graff  von  Xassau,  welcher  zu  BriiBsel  so  läng  ge- 
ianglich  enthalten  wordcn,  disen  nachmittag  anhero  gelangt  undt 
neben  anderen  referirt,  das  vor  5  tagen  er  mit  dem  herrn  Graffcn 
von  Nider-Ysenburg  nahendt  Trier  geredt,  der  dassjenige,  wass  die 
Franzosen  gegen  selbige  statt  bisshero  tentiret,  fur  gar  schlecht 
gehalten  undt  gesagt  habe,  er  wolte  gern,  dass  sie  die  sach  mit 
einem  ernst  angreiffen  möchten,  dam  i  t  er  ursach  hett  die  statt  zu 
ubergeben  undt  hingegen  mit  seinem  volckh  auch  zu  dem  andern 
fiir  Mastrich  zu  riickhen,  mässen  er  dahin  erfordert  sei,  denn  die 
Franzosen  wiirden  doch  nicht  weiter  jeneeit  die  Mosel  riickhen, 
öder  ihnen  cinigen  schaden  thuen,  weyln  sie  nicht  feindt,  sondern 
nor  alss  dess  Churfursten  von  Trier  freindt  da  wehren.  Darauss 
ich  dann  abnemme,  dass  Pappenheim  an  dem  ort,  da  er  sich  nun- 
mehr  starckh  engagirt,  eben  so  wenig  wiirt  aussetzen,  öder  uber 
die  Mosel  zu  kommen,  bey  so  gestalten  sachen  vil  tentiren  können, 
vorab  weyln  auch  dess  M:r  de  Havs  discours  gegcn  mihr  dahin 
gegangen,  dass  alle  macht  einig  undt  allein  zum  endtsaz  Mastrich 
angewendet  werden  miiesse,  weyln  vom  verlust  derselben  statt  die 
perte  der  meisten  Niderländischen  provinzien  dependiren  wolte,  in 
vornemblicher  betrachtung,  dass  auff  solchen  fall  Graff  Heinrichs 
von  Berg  faction  sich  gross  machen  undt  diser  occasion  praevaliren 
wiirde.  Desewegen  dann  an  seyten  der  Spannischen  resolvirt  sey, 
wan  schon  Mastrich  iibergohen  solte,  also  baldt  den  Prinz  von 
Uranien  in  seinen  retrenchimenten  zu  belägern  öder  zu  obligiren, 
dass  er  anderst  nicht  dann  vermittelst  eine  bataille  durchkommen 
könt.     Welchcs  allés  bey  mihr  anzeigungen  sein,  dass  ich  verhoffe, 
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wihr  niöchtcn  diser  orten  vor  dem  Pappenheim  noch  der  zeit  kein 

gefar   haben.     Doch    hab  ich  die  kuntschafften  zu  Trorbach  undt 

sonsten    bin   undt    wider  auff  dass    beste    bestalt.     Datum    ut  in 
literis. 

Dess  Herrn  Vättern 

gehorsamer  sohn 

Gustaf  Horn. 

Anteckning:    Exhib.  in  königl.  feldtläger  bey  Niirnberg  16  Ang.  1632. 


42.  Mains  den  12  Augusti  1682. 

Sänder  uppgifter  rörande  sin  Armés  och  garnisonernas  styrka;  sjukdomar  i 
armén  i  följd  af  bristande  provlan  tering;  uppgifter  om  ammunitionen;  Hörna 
militära  anordningar;  sänder  ritning  öfrer  en  projekterad  skans,  hyarom 
han  önskar  veta  A.  0:s  mening. 

Välborne  Herre.  Bffter  min  K.  H.  Fadhers  begähran  sänder 
jagh  hånom  dispositionen  på  armeen,  som  jagh  nu  acbter  at  taga 
medh  migh  åth  Neckeren,  och  hurusom  guarnisonerne  lempnes, 
dhedh  förnimmer  min  K.  Herr  Fadher  och  af  sama  lista *),  jem väll 
huru  månge  siuke  föruthan  dödhe  vij  (Gudh  bätre)  nu  hafve. 

Synes  fuller  nesten  orsaken  vara  til  deres  6iuckdom  dedh 
slätte  uppehållet,  som  ähr,  allenast  bahre  brödh  och  vijn,  och  dess- 
föruthan  altz  intet  bekomme,  dermedh  dhe  sigh  vederqueckia 
kunne;  h varigenom  till  befruchtandes  ähr,  så  frampt  dhe  icke  något 
bätre  blifue  accommoderade  och  få  antingen  något  litett  penninger 
eller  och  söffvel,  dhe  dhå  aldelas  i  dhenna  ohelsesamme  lufften  gå 
till  grundh. 

Hvadh  ammunition  jagh  tager  medh  migh,  och  hvadh  här  i 
Mentz  lempnas,  dedh  förnimmer  min  K.  H.  Fadher  och  af  bifogade 
förslagh,  jämväll  och  hvadh  stycken,  som  ännu  i  värcket  ähro  at 
giutas  i  Franckfurt.  Tryter  migh  något,  så  ähr  jagh  förtröstadt, 
at  blifva  aff  Hertigen  af  Wurtenbergh  entsatt. 

Grefven  af  Witgenstein  hafver  jagh  befahlet  at  draga  til 
Loen  [o:  Lahn]  medh  dedh  Solmische  regimentet  till  hest,  så  och  taga 
till  sigh  dhe  2  compagnier  Solmisch,  som  låge  i  Loenstein  [o:  Lahn- 
stein],  jämväll  och  Commissarien  Cassper  von  Doeler,  som  ähr  till 

*)  Alla  bilagor  saknas. 
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70  man,  så  och  ändå  et  compagnie  af  dedh  Sollmische,  som  schall  vara 
vidh  Limburg,  deels  till  at  giöra  Gräfvens  byerne  satisfaction  och 
meestdeels  til  dhen  ända,  at  dhe  mage  completera  sigh,  effter  dhe 
svåre  svage  ähr. 

1  Loenstein  ligger  Lilliesparren  medh  2  compagnier  af  dhem, 
som  komme  ifrån  Hanou,  och  efter  jagh  hafver  tagit  Ramsees 
regimente  medh  migh,  så  hafver  jagh  förordnet  Ofversteleutenampt 
Ymmell,  som  tilförande  var  i  Hanou,  opå  Creutznach  medh  sitt 
compagnie  och  giivedh  hånom  tilståndh  at  verfve  dhertil  ännu 
1  compagnie,  doch  blifver  gubernatoren  dersammasteds  lijke  som 
för  dette  uthi  sit  gubernament. 

Uthi  Bingen  hafver  jagh  lemnadh  een  capitein  af  Ramsey 
medh  90  man  af  regimentet,  och  för  dedh  at  der  så  god  ordre 
hållen  ähr,  gifvedh  hånom  befallning  at  verfve  ännu  der  2  com- 
pagnie, så  at  regimentet  nu  blifver  complet  aff  8  compagnier.  Nu 
hafver  fuller  Pfaltzgref  Christian  gifvit  sin  utschickade  capitein 
patent  at  hafva  sin  munsterplatz  dher  i  Bingen,  så  seer  jagh  doch 
ännu  hvarken  begynnelsen  af  hånom,  ej  heller  at  der  blifver  till 
H.  K.  M:tz  tienst  til  effventys  någon  ända.  Begärer  fördhenskull, 
så  här  som  i  mit  andre  breff,  at  min  K.  Herr  Fadher  vela  her- 
utinnan  låthe  migh  vetha  sin  villia. 

Yärcken  herom  staden  på  deune  siden  Rein  förmoder  jagh 
at  skole  innan  14  dage[r]s  tidh  blifve  mestendeels  färdige,  dhe  andre 
måste  ligge,  til  des  at  bönderne  hafve  bärget  säden  in,  effter  dhe 
alt  skiuta  deropå,  och  man  dherföre  intet  kan  få  dhem  til  arbeta. 

Huru  jagh  elliest  hafuer  stält  i  värcket,  doch  på  min  K.  H. 
Fadhers  vidare  samtycke,  een  lijten  skantz  at  upkaste  och  förfar- 
dige,  så  och  hvadh  han  kommer  till  stå,  dedh  förnimmer  min  K. 
H.  Fadher  af  bifölliande  bestäck.  Om  min  K.  H.  Fadher  synes 
dedh  skole  behage  H.  K.  M:t,  han  dhå  vela  låthe  migh  sin  me- 
ningh  vetha,  at  dedh  nu  i  tidh  måtte  företages;  efter  mit  be- 
tänckiande  achter  jagh  dedh  nödigt.  Heemsteller  doch  alt  till 
min  K.  H.  Fadhers  consideration  och  förmodelige  resolution. 

Och  befahler  min  K.  H.  Fadher  etc. . . .  Datum  Mäntz  den 
12  Aug.  1632. 

M.  K.  H.  Faders 
tienstvillige 
Gustaf  Horn. 
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48.  Rastat*  den  19  Augusti  1690. 

Horas  uppbrott  och  marsch  åt  Neckar?  hans  krigsoperationer  mot  Montecn- 
culii  armé;  den  segerrika  trfcffningen  i  närheten  si  Wiesloch;  fiendens 
återtåg;  Horas  åtgärder  för  att  skydda  8peler  och  Mannhelm;  hans  fram- 
framryckande  utmed  Rhen  och  Breisach. 

Hochwohlgeborner  Herr,  insonders  hochgeehrter  Herr  Vatter. 
Den  Herrn  Vättern  berichte  ich  hiemit.  dass  ich  sontags  den  12 
diss  mit  beybabenden  trouppen  von  Meinz  auffgebrochen,  undt  den 
15  huius  friie  bey  Manheim  angekommen,  daselbst  ich  an  den 
Neckher  zu  campiren  gemeint,  biss  ich  von  dess  feindes  force 
undt  contenance,  so  wohl  auch  wo  der  Herzog  von  Wurtenberg 
mit  seinem  volck  undt  den  trouppen,  so  ich  ihme  zu  hilff  vorauss 
zugeschickt,  sich  auffhilte,  recht  erfahren  möchte. 

In  dessen  bekomme  ich  zeitung,  dass  die  Montecuculische 
trouppen  Bretten  einbekommen,  undt  furters  fur  Wiseloch  geriickhet, 
undt  nebenst  der  Heydlbergischen  undt  Philipsburgischen  guarni- 
sonen  selbsten  ort,  darinnen  vom  Marggraffen  ein  compagnie  zu 
pferdt  nebenst  etzlichen  tragonern  gelegen,  mit  feurwerffen  undt 
anderem  schiessen  hart  beängstigsten,  undt  albereit  3  heuser  in 
brandt  gebracht.  Habe  derowegen  strachs  mich  mit  beyhabenden 
trouppen  aufigemacht,  ©elben  ort  zu  endtsezen. 

Weyln  aber  Metternich  undt  la  Mulié  (welche,  wie  ich  her- 
nach  erst  erfahren,  allein  mit  der  Heydlbergischen  guarnison  fur 
selbiger  statt  gelegen)  zeitig  von  mihr  kundtschafft  bekommen, 
haben  sie  die  belägennig  baldt  quittiret,  undt  sich  in  gröster  eyl 
wider  nach  Heydlberg  retiriret,  also  dass  ausser  etzliche,  so  von 
meinem  vortrab  erdappet  worden,  die  andern  durch  dass  gebiirg 
aich  alle  salviret. 

Baldt  darauff  bekommet  meine  wacht  einen  corpral  mit  6  reu- 
tern  gefangen,  so  Metternich  an  den  Generalcommissar  Ossa  abge- 
fertigt,  der  auch  mit  einer  ordre  [Lit.  A.]*)  auff  dem  ruckhweg 
war.  Weyl  ich  dann  darauss  verstanden,  dass  des  feindes  ganze, 
öder  ja  gröster  theil  der  cavalleri  andern  tages,  den  16: ten,  zu 
Metternich  vor  Wiseloch  stossen  solte,  alss  hab  icli  mich  biss  da- 
hin  begeben  undt  den  feindt  erwarten  wollen.  Habe  also  eine 
sichere    post   eingenommen,    mich    mit   beyhabendem    volckh    im 


*)  Denna  bilaga  saknas  på  sin  plats. 
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ubrigen  verdeckt  gehalten,  damit  der  feindt  von  mihr  nichts  wissen 
möchte. 

Immittelst  hatt  der  feindt  kundtschafft  bekommen,  daoa  die 
Heydlbergischen  Wiseloch  einbekommen,  aber  von  etzlichen  un- 
sern  trouppen  wider  in  bemeltem  ort  berennet  wehren.  Ist  aleo 
der  Oberst  Montbaillion,  undt  Oberst  Vizthum  mit  zweyen  oberst- 
lentenanten  undt  underschidlichen  rittmeistern  sampt  dem  fleur 
ihro  reuterey  ihnen  zura  endtsaz  geschickt  w orden,  welche  dann 
mit  grosser  asseurence  angekommen  undt  ohne  consideration  sich 
zu  weit  herzugethan. 

Weyln  ich  nun  eeine  ganze  force  gesehen  undt  gespiihret,  dass 
die  partij  wobl  zu  acceptiren,  <Jer  feindt  auch  biss  auff  dass  fuess- 
volckh  sich  nicht  wolte  bringen  lassen,  sondern  angefangen  sich 
abzuschweng[k]en,  alee  bin  ich  mit  unserer  cavalleri  herfur  gebrochen 
undt  den  feindt  engagiret.  Welche  aber  nicht  baldt  mit  der 
flucht  sich  salviren  wollen,  sondern  hat  sich  in  postur  gestelt,  unserer 
charge  zu  begegnen,  wie  dan  Mon[t]baillion  mit  dem  Haracurtischen 
curassiren  auff  dess  Reingraffen  Otto  Ludtwigs  squadron,  so  er 
selber  gefuhrt,  chocquirt  undt  mir  resolute  charge  gethan. 

Weyln  er  aber  durchzudringen  nicht  vermöcht,  undt  man  mit 
macht  auff  seine  iibrige  squadrons  gegangen,  ist  der  feindt  in  con- 
fusion  kommen  undt  in  flucht  gebracht,  auch  biss  auff  Miingels- 
heim,  so  zwo  meyl  von  Wiseloch,  spornstreichs  verfolget,  undt 
ihme  keine  zeit  sich  wider  zu  rail liren  gegeben  worden. 

Bey  wclcher  faction  der  Oberst  Montbaillion,  so  die  partij 
gefiirt,  undt  sein  oberstleutenant  nebenst  etzlich  rittmeistern  undt 
in  die  200,  so  man  auff  dem  feldt  gezehlt,  gebliben,  ohne  die,  so 
von  ihren  pferden  geloffen,  undt  sich  in  die  weingarten  undt  biisch 
verkrochen,  daselbst  aber  doch  von  dem  tross,  so  hernach  gefolget, 
ihren  rest  bekommen,  darbey  auch  eine  zimliche  anzahl  gefangen, 
undt  also  diese  ganze  partij  (so  wohl  mundirte  reutter  auch 
mehrertheyls  curassier,  undt  der  gefangenen  bericht  so  wohl 
dem  augenschein  nach  in  1000  pferdt  gewesen)  genzlich  ruinirt 
worden. 

Ist  also  dem  Allmächtigen  fur  solche  victori  zu  danckhen  undt 
zu  hoffen,  dass  diser  streych  solle  der  Montecuculischen  armée  die 
wachsung  märkhlich  verhindern,  undt  mihr  mittel  geben  zu  Ihrer 
Kön.  May:t  diensten  neue  musterpläz  ausszutheylen. 

Nachdem  nun  Ossa  och  Montecuculi,  so  mit  ihren  ubrigen 
reuttern  undt  dem  fuessvolckh  zu  Oberhoffen  undt  Reinhoff 
gelegen,    disen    verlauff  von  etzlichen  weinigen,  so  zuriickh  kom- 
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men,  verstanden,  haben  sie  sich  in  höchster  eyl  nacher  Eydenheim 
[o:  Udenheira?]  zu,  undt  doselbsten  mit  allem  volckh  iiber  Rein 
gemacht. 

Icb  aber  bin  andern  tagee  nach  Reinhausen  mit  der  armée 
gegangen.  Dann,  weyln  ich  von  gefangenen  verstanden,  dass  die 
bemelte  generals  nach  selbsten  ort  ein  hauffen  undt  nacben  ge- 
samblet,  undt  auff  Speyer  undt  Manbeim,  wie  aus  beygefugten 
copien,  so  bey  einem  erschlagenen  gefunden  worden,  zu  ersehen*), 
einen  anscblag  betten,  hab  icb  hierdurcb  die  Speyriscben  ver- 
sichern,  undt  darbey  zusehen  wollen,  ob  nocb  etzliche  bey  der 
uberfarth  zu  erthappen,  welcbes  dann  gewisslich  geschehen  wehre, 
wann  sie  nicbt  wegen  der  niderlag  so  baldt  kundtschafFt  bekommen, 
undt  die  uberfarth  zu  Philipsburg  desto  eylfehriger  angestellet 
betten. 

Aniezo  bin  ich  vorhabens,  den  Rein  hinaufi*  zu  avanciren,  undt 
die  quartir,  darin  der  feindt  leuchtlich  wachsen  undt  gross  werden 
können,  zu  occupiren,  darbey  auch  die  Mittelmarggraffschafft  (weyln 
dero  herschafft  sich  wiircklich  in  disen  krig  gemischt,  auch  zu 
Knitlingen  von  dess  Herzog[s]  von  Wiirtemberg  ausschuss  in  die 
400  nidergemacht,  undt  selbigen  ort  ganz  abgebrandt)  in  contri- 
bution  zu  setzen. 

Undt  dafern  die  Strassburger  auff  mein  albereit  geschehenen 
begehren  mit  ibrem  geworbenen  volckh  undt  ein  par  halben  car- 
thauen  sich  willfährig  erzeigen,  wehre  ich  gesonnen,  daselbst  iiber 
die  briickhe  zu  gehen,  undt  dem  feindt  den  pass  nacher  Prisach  **) 
zu  couppiren,  undt  so  vil  miiglich  dem  feindt  aller  orten  hin- 
derung  undt  abbruch  zu  thuen. 

So  ich  dem  Herrn  Vättern  etc. . . .  Signatum  in  hauptquartir 
Rastan  den  19  Augusti  1632. 

Dess  Hen-n  Vättern 

gehorsamer  sohn 

Gustaf  Horn. 


*)  Bilagorna  saknas  på  sin  plats. 

**)  I  ett  nästan  likalydande  bref  af  samma  dag  till  K.  M:tt,  tryckt  I 
Arcb.  till  Uppl.  om  Sr.  Krigens  och  Krigsfar»  Hlst.  B.  II,  sid.  573,  finnes  har 
inskjutet;  >so  viel  als  sicher  geschehen  kan.» 
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44.  Sohwarzach  den  21  Augusti  1632. 

Åberopar  föregående  bref:  beskickning  till  Strassburg  för  att  anhålla  om  fri 
passage  of  Ter  Rhenbrjggan  ro.  m.;  Horns  närmaste  operationsplaner; 
sänder  krigsnnderrätteiser ;  Öfverste  8chmldtbergs  kår  vid  WIesloch; 
Rhengrefre  Ottos  trupper;  kontributioner  och  varfn  ingår  1  Baden;  Schafa- 
Utesky  ståthållare;  Markgrefvens  af  Durlach  trohetsförsäkran;  om  Major 
Wete'  kvarhållande  vid  Horns  armé. 

Hochwohlgeboraer  Herr,  insonders  hochgeehrtcr  Herr  Vatter. 
Ich  zweiffele  nicht,  der  Herr  Vatter  werde  mein  gestriges  schreiben 
zu  recht  empfangen  undt  auss  demselben,  bo  wohl  den  beyschliissen, 
einea  undt  anderes  wohl  vernommen  baben. 

Aniezo  berichte  ich  den  Herrn  Vättern  dienstfreindtlich,  dass 
ich  vorgestern  den  Major  Weizen  an  die  statt  Stassburg  abgefer- 
tiget,  urab  bey  derselben  freindtliches  ersuchen  zu  thuen,  dass  sie 
zu  meiner  vorhabenden  intention  mihr  iiber  ihro  brlickhen  freyen 
pass,  und  repass,  so  offt  es  Ihre  Kön.  May:t  kriegsdienst  dem  ge- 
meincn  wesen  zum  besten  erfordern  werden,  verstatten,  beynebenss 
mit  noturfftigem  proviant,  stiickh,  ammunition,  undt  ihrem  gewor- 
benen  volckh  willfahren  wolten.  Wessen  sie  sich  nun  hierauffer- 
klärt,  undt  wass  man  sich  diss  orts  zu  versehen,  hatt  der  Herr 
Vatter  auss  dem  beylagen  A.  B.  C.*)  selbsten  zu  vernemmen. 

Bin  also  gesonnen,  mit  der  cavalleri  zu  avanciren,  mit  dem 
fuessvolckh  aber  Stollhoffen  (warzu  mihr  Wurtemberg  ctmon  leyen, 
undt  mit  seiner  armée  selbsten  anlangen  wiirt)  attaquiren  zu  lassen. 
Vermeine  nicht,  dass  es  grosse  ceremonien  machen  solte,  weyln 
der  ort  mit  volckh  undt  geschUz  schlecht  versehen  ist.  Ob  ich 
aber  mit  der  cavallerie  Ubergehen  werde,  wan  ich  erst  mit  dem 
Agenten  mich  besprochen  undt  zu  Strassburg  allerhandt  avisen  ein- 
gezogen  werde  haben,  avisire  ich  den  Herrn  Vättern  von  dort 
ungeseumbt.  Sonsten  wehre  ich  mein  dessein  dera  fuessvolckh,  so 
Oasa  undt  Montecuculi  bey  sich  gehabt,*  den  pass  nach  Priesach 
so  vil  muglich  abzucouppiren. 

Wie  es  umb  Meinz,  an  der  Mos  el,  undt  Hundtsruckhen,  auch 
zugleich  mit  der  Heydelbergischen  undt  Franckhenthalischen 
bloquimng  bestellet  sey,  hatt  der  Herr  Vatter  auss  meinem  jlingsten 
schreiben  undt  den  beylagen  verstanden.  Wass  auch  der  herr 
General6tatthalter,  herr  Reingruff  Otto,  an  der  Mosel,  so  wohl  auch 


*)  Alla  bilagorna  saknas. 
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wegcn  dess  richtigen  lauffs  der  ordinari  undt  extraordinär!  posten 
fur  anstalten  gemacht,  ist  in  gleichem  auss  der  beygelegten  copia 
seines  schreibens  D.  abzunemmen  *). 

Auch  habe  ich  Uber  dass  dem  Obersten  Schinittberg  ordre 
gegeben,  bey  Wiseloch  ein  kleines  gros  alsobaldt  von  400  pferdten 
undt  500  mussquetierer  zu  form  i  ren,  damit  die  Heydelberger  disseit 
dess  Neckhers  zugleich  mit  den  Eydenheimischen  möchten  einge- 
halten,  undt  die  linie  von  communication  zwischen  Manheim  undt 
hier  sicher  gemacht  werden.  Auch  ligen  zu  Ladeburg  undt 
Schriessheim  2  coinp.  zu  pferd  von  herrn  Reingraffen  Otto,  welche 
nebenst  den  neugeworbenen  knechten  und  wenigen  ausschuss  die 
Bergstrasse  frey  halten,  undt  also  die  Heydlbergi schen  excurtionen 
jenseit  dess  Neckhers  einhalten  können. 

Sonsten  ist  die  ausstheylung  der  guarnisonen,  sider  der  ver- 
sch[l]ag  uberschikhet,  so  weit  geändert,  dass  ich  die  Reingraffischen 
compagnien  zu  fuess,  so  nach  Landau  undt  Ney statt  gesollt,  nicht 
vortgeschikt,  sondera,  nachdem  ich  verstanden,  dass  der  feindt 
disseit  dess  Reins  auff  unserer  quartir  starckh  avanciret,  bey  mihr 
be  hal  ten.  Ist  also  Landau  noch  zur  zeit  nicht  besezt,  zur  Neu- 
statt  aber  seind  die  commendirten  mussquetirer  voro  Solmischen 
regiment,  nebenst  dess  herrn  Reingraffcn  Otto  reuttern  ein  com- 
pagnia. 

Im  ubrigen  werde  ich  mich  auch  nicht  seuraen,  die  contribu- 
tion  dieser  orten  in  ordentlichen  lauff  zu  bringen  undt  neye  wer- 
bung  anzustellen.  wie  ich  dann  bertihrter  contribution  halber  an 
die  Mittelmarggraffschafft  Baaden  albereit  ausschreiben  ergehen 
lassen,  undt,  damit  alless  umb  so  vil  desto  richtiger  geh alten, 
undt  dass  landt  conserviret  bleiben  möge,  habe  ich  den  herrn 
Obersten  Schaffalizky  im  nahmen  Ihrer  Kön.  May:t  zum  statthalter 
uber  mehrerwehnte  marggraffschafft,  undt  so  weit  man  disseit  dess 
Reinss  inss  Prissgau  umb  sich  greiffen  undt  aussbreiten  kan, 
verordnet. 

Der  herr  Marggraff  von  Durlach  hatt  mich  auch  seiner  devo- 
tion  gegen  Ihr  Kön.  May:t  versichert  undt  erbotten,  sein  regiment 
zu  pferdt  auff  8  compagnien  nebenst  einem  zu  fueas  ehests  auff 
die  bein  zu  richten. 

Wegen  dess  herrn  Major  Weizen  wolle  der  Herr  Vatter  sein 
aussbleiben  nicht  ungleich  vermarckhen,  weyln  er  doch  mit  seinen 
wenigen,  darzu  iibel  mundirten  reuttern,  deren  etzlich  undt  20  an 

*)  Se  föregående  not. 
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der  zahl,  bo  grossc  dinst  daselbst  nicht  leisten  können,  alss  ich 
ihne  hergegen  alhier  bey  dieser  armée  besser  zu  gebrauchen, 
sinteraahln  er  diser  landen  wohl  kundig,  undt  daher  in  allerley 
furfallenheiten,  sonderlich  in  commissionssachen,  nuzlich  zu  em- 
ploiren.  So  ich  etc. . . .  Signatum  in  hauptquartir  Schwarzach  den 
21  Augusti  1632. 

Dess  Herrn  Vättern  gehorsamer  sohn 
Guetaf  Horn. 


45.  Strassburg  den  6  September  1632. 

Rekommenderar  Landthof mästare n  v.  Helmstedt  och  Generalkommissarien  Offcn- 
burg  till  att  blifva  anstälda  i  syensk  tjänst. 

Hochwohlgeborner,  insonders  hochgeehrter  Herr  Vatter.  Es 
hat  herr  Ji.  von  Helmstett,  flirstlichcr  Wiirttenbergischer  Landt- 
hoffmeister,  wie  auch  der  N.  von  Offenburg,  fiirstlicher  Wurtem- 
bergischer  Ratth  undt  Generalcommissarius,  mihr  fr.  zu  vernehmen 
geben,  wass  gestalt  sie,  wegen  dass  sie  sich  in  disem  wesen  der 
sachen  getrey  undt  eyfrig  armera  men,  bey  dem  land  t  undt  fur- 
nemblich  bey  dem  gemeinen  man  sehr  verhast  wehTen,  unndt  da- 
hero  sich  gern,  zuvo[r]derst  aber  auss  unterthäniger  affection,  in  Ihr 
Kön.  May:ts  dienst,  nicht  umb  grosser  bes  tall  un  g,  sondern  umb 
mehrer  authoritet  bey  dem  landt  undt  unterthanen  willen  zu  be- 
geben willens  wehren. 

Wann  ich  dann  die  ganze  zeit  Iiber  also  ich  sie  practiciret, 
nichts  anderss  an  ihnen  verspiihret,  alss  dass  sie  beede  ge w i 88  red- 
liche  undt  getreye  patrioten,  welche  sich  dass  wesen  embsig  undt 
mit  einem  treyen  eyfer  angelegen  lassen,  alss  habe  ich  auff  Ihr 
beeder  ersuchen  undt  in  betrachtung  ihrer  riihmlichen  qualiteten 
selbige  meinem  hochgeehrten  Herrn  Vättern,  Ihro  bey  höchstge- 
dacht  Ihrer  Kön.  May:t  gehorsambst  ingedenckh  zu  sein,  hiemit 
bestermassen  recommendiren.  Darbey  denselben  Göttlicher  obacht 
treyiich  befehlen  wollen.  Signatum  Strassburg  den  6  Septem- 
bris  1632. 

M.  K.  H.  Faders 
tienstvilligh 
Gustaf  Horn. 
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46.  November  1682*). 

Begår,  att  Gustaf  Adolfs  försäkringsskrifyelse  för  8trassbnrg  enligt  det  med 
staden  Ingångna  fördraget  med  det  snaraste  måtte  öfrersftndas  till  dennas 
myndigheter. 

Hochwolgeborner  Herr,  insonders  hochgeehrter  vielgeliebter 
Herr  Vatter.  Es  hat  ein  ehreamer  Raht  der  statt  Strassburg  durch 
den  Herren  Generalcommissarium  und  Residenten  Josiam  Glasern 
zu  underschiedlichcn  mahlen,  sonderlich  aber  j  ungsten  nach  erobe- 
rung  der  vestung  Benfeldt,  durch  ihre  zu  naihr  abgeordnete,  ne- 
benst  dem  dass  sie  Ihr  Königl.  May:t  wegen  dero  siegreichen  pro- 
gres  hiesiger  landen  undt  glikklicher  (Gott  lob)  einnemmung 
gernelter  vestung  solenniter  gratuliret,  under  anderm  etwass  nach- 
denckliches  zu  erkennen  geben,  wass  mässen  sie  wegen  der  mit 
Ihr  Kön.  May:t  gemachten  alliance  undt  dariiber  von  sich  gege- 
benen  schrifftlichen  declaration  noch  zur  zeit  keine  gegenversiche- 
rung  undt  also  nicht  das  geringste  reciprocum  von  höchstgedacht 
Ihr  May;t  zu  handen  bekommen.  Wan  ich  dan  solches  zu  befiir- 
dern  gar  nötig  achte,  sintemahlen  man  dardurch  bey  bemelter  an- 
sehnlichen  undt  furnehmen  Republique,  die  ohne  das  bey  meinen 
hiesigen  expeditionen  im  werck  erwiesene  treueifferige  aifection, 
nicht  allein  umb  ein  gutes  verstercket,  sondern  auch  selbige  zu 
fernerer  continuation  undt  dapferer  assistenz  mercklichen  obligirt, 
alss  hab  ich  keinen  umbgang  nemmen  können,  Ew.  Gnd.  dese- 
wegen  dienstfrl.  zu  erinnern,  ob  deroselben  nicht  zugegen  were, 
ahn  gebiihrenden  ort  es  dahin  zu  dirigiren,  dass  die  capitulation, 
welche  ohne  das,  wie  ich  berichtet  werde,  schon  längst  biss  allein 
zu  aussfertigung  gantz  richtig,  höchstgedacht  Ihr  May: t  ad  sub- 
scribendum  Ubergeben,  zu  williger  expedition  gebracht,  auch  Tiir- 
derlichst  obbemeltem  einem  ersamen  undt  löblichen  Magistrat  der 
statt  Strassburg  zugeschickt  werden  möchte. 

Påskrift  utanpå  handlingen :  H.  Gustaf  Horn  an  H.  Reichs-Cansler  Ochsen- 
stirn  dat.  November  1682. 

Efter  en  samtida  af  skrift  i  Strassburg  stadsarkiv. 


*)  För   senare    delen  af  1632  och  för  tiden  anda  till  i  Mars  1633  finnas 
endast  strödda  kopior  af  bref  från  Gustaf  Horn  till  A.  O.  i  behåll. 
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47.  Colmar  den  10  December  1632. 

Åberopar  F.  R.  Mockhels  bref  rörande  krigshändelserna,  särsklldt  Schlettstadts 
eröfrlng;  mottaget  bref  från  A.  O.  om  Schwabens  fara;  Tid  t  agn  a  åtgärder 
med  anledning  dåraf;  Colmars  eröfrlng;  om  från  svensk  sida  utsända 
segerrika  strof  partier:  Home  aftigt  att  gå  ötrei  Rhen  åt  Baler n,  öfrer- 
rnmpla  Freiburg  ooh  förena  tig  med  pfalsgrefre  Christians  armé. 

Hochwohlgeborner  Herr,  insonders  hochgeehrter  vielgeliebter 
Herr  Vatter.  Ich  zweiffell  nicht,  ess  wcrden  E.  G.  von  Secretario 
Mockheln  (welchem  ich  ess  bey  meinen  vielfeltigen  occupationi- 
bus  zue  verrichten  an  die  hand  gegeben)  allés  dessjhcnigen,  wass 
eine  zeit  hero  dieser  landen  gcpassiret,  sonderlich  aber  wegen 
gliicklicher  eroberung  Schlettstatt,  aussflihrlich  sein  verständigt 
worden*). 

Unterdessen  hab  ich  auch  von  dem  Obrist  Zellikhoffer  Euer 
G.  ahn  mich  gethane  schreiben  zue  recht  erhalten  und  darauss, 
wass  dicselbe  wegen  des6  periclitirenden  staats  in  Schwaben  dem 
gemernen  wesen  zum  bejsten  svadiren,  bester  mässen  vernommen, 
dehme  znefolg  ich  alsobalden  dahin  getrachtet,  wie  ich  von  hie- 
siger  armée  etzliche  trouppen  commandiren,  selbige  knechte  auss 
dehren  in  Schlettstatt  erzwungenen  mitteln  (zuevorderst  mit  klei- 
dern,  striimpfT  unnd  schuhen)  versehen  undt  nachmals  die  marche 
in  dass  Bayerlandh  ungesäumbt  vortsetzen  möge. 

Immittelst  hab  ich  auch  hiesige  statt  Colmar  recognosciret, 
nnndt  wefnn]  ich  der  zierablichen  guetten  affection  der  blirger- 
schafft  etzlicher  mas[sen]  versichert  gewesen,  darbey  gewust,  dass 
sie  ihrer  guarnison  selbsten  gern  loss  auch  deroselben  meister 
wehren,  sie  sommiren  lassen,  undt  zue  einem  gueten  accord  er- 
mahnet**).     Welchenn    dan    erstgedachte    biirgerschafft  also  bald 


*)  Bland  bilagorna  till  Å.  0:s  bref  till  Rådet  d.  8  Jan.  1638  befinner  sig 
utom  det  här  ofvan  i  texten  meddelade  brefvet  från  Gustaf  Horn  äfven  af- 
skrifter  af  bref  från  F.  R.  Mockhel  dat.  5  och  22  December  1682  jämte  bilagor. 

*+)  Horns  bref  tiU  kommendanten  är  af  följande  lydelse: 
Monsieur.  Wann  ich  gegen  diejenlge  orth,  welche  elch  bisshero  wider- 
seaen,  nicht  einen  nachtrttckhenden  ernst  hette  seben  lassen  öder  alss  ein 
soldat  erwegen  khönte  die  genogsamkelt  der  arsachen,  so  den  Herren  sa 
gattichen  accord  mit  mler  andringen  sollen,  wtirdte  ioh  viellelcht  bedenkhens 
traden,  dem  Herren  alss  einem  cavaliere  dar  ron  sosaschreiben.  Weiln  aber, 
Gott  lob,  die  eroberte  veste  stått  undt  vestungen  disses  landts  nnmehr  mit 
ihrem  exempel  beseogen,  dass  loh  meinen  wordten  ein  effect  sa  geben  mittel 
Axel  Oxenstierna  II:  8.  7 
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angenomraen  hetten,  da  nicht  der  Obrist  Vernuer  alss  comman- 
dant  nebenst  seinen  soldaten  e[o]  starckh  darwieder  gewcst  wehre, 
also  das  ge 8 tern  zwischen  ihn  selbst  ein  intestinum  bellum  undt 
solcher  tumult  sich  erhoben,  in  welchem  die  blirger  ihren  soldaten 
etzlichcn  die  hälss  entzwey  geechlagen,  viel  gequetscht,  darauff 
init  uns  accordiret,  unsere  guarnison  diesen  tag  auff  den  abent 
eingenommen,  undt  also  die  statt  sampt  dem  Obristen  undt  allén 
soldaten  auff  hiebeygelegte  accordspuncten  in  unsere  hände  liber- 
geben*).  Ist  ein  platz  nicht  von  geringer  importantz,  sondern 
gewisslich  fur  eine  auss  den  veste[s]ten  stätten  in  Teutschland, 
so  mit  viel  schönen  stlickhen,  nebenst  gnugsamer  ammunition 
versenen  zue  achten. 

Zuvohr  aber,  und  in  dem  ess  mit  hiesiger  statt  gantz  richtig 
worden,  hab  ich  den  Oberstleutenant  Zillhart  mit  7  compagnien 
zue  pfert  und  1  compagn.  tragoner  zue  Weissweyler  iiber  Rhein 
geschickt,  umb  daselbst  dem  feindt  auffzupassen,  und,  wo  muglich, 
abbruch  zue  thuen.  Welcher  ritt  dan  auch  nit  vergebens  gewesen, 
sintemahln  er  in  jiingstverwichenen  dreven  tagen  den  feindt 
zwey  mahl  glucklich  rencontrirt.  Dass  erste  mahl  bey  Endingen 
5  compagnien  Bentefoglische  reuter  charchirt  unndt  zue  nicht 
gemacht,  dabey  der  Oberstlieutenant  Freyherr  von  Croneckh,  so 
die  partey  gefiihrt,  dass  leben  eingeblist;  dass  änder  mahl  wieder- 
umb  nicht  weit  von  Prisach  in  einem  wald  zwo  compagnien 
fuessvolckh,  so  von  Freyburgk  dahin  marchirten  angetrofien,  etz- 
liche  darvon  niedergemacht,  die  2  capitain  und  andere  officierer 
nebcn  allén  librigen  knechten  gefangen  genommen.  Fiir  welche 
untcrschietliche  glucklich e  success  ich  dem  allmächtigen  Gott  von 
grundt  meines  hertzens  lob  und  danck  sage. 


habe  undt  nnderseits  mler  bekhant  ist,  dass  es  dem  Herrn  an  allén  secours 
undt  sumahlen  auch  an  nothwendlgen  vivres  bereits  ermangelt,  mlch  desshalb 
auf  der  statt  Colmar  eignes  an  den  Herren  Marggraffen  sab  dato  dess  7  De- 
cembrls  stylo  novo  gethanes  schreiben  bernffendt,  so  wlll  ich  dem  Herrn,  alss 
welcher  nit  wlder  die  natur  selbsten  undt  mich  zuglelch  krig  eu  fiihren  be- 
gehren  wlrdt,  hlermlt  offerlrt  häben,  ob  er  ihme  nndt  der  soldatesca  sampt 
der  statt  selbsten  znm  besten  ein  guten  ebrllchen  accord  annehmen  öder  sich 
vergebenlich  noch  ein  weil  opiniastriren  nndt  änders  nichts  alss  selnes  scha- 
dens  dam  it  geworben  wolle.  Dass  erste  wirdt  er  bey  vorangedenten  orob- 
ståndten  mit  goter  reputatlon  nndt  näts  erhalten,  dass  letsstere  aber,  ob  Gott 
wUl,  baldt  mit  späterer  rene  empfinden.  Brwartc  hieruber  seiner  resolution 
undt  thue  unss  damlt  Gott  befehlen.  Datum  Horburg  den  6  December  1682. 
*)  A  ccords  punktera  a,  som  hår  finnas  bilagda,  äro  tryckta  hos  Chemnlts, 
Könlgl.  8chwed.  in  Teutschland  geftthrter  Krieg.   I,  sid.  447. 
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In  dieser  veeten  .  zueversicht  zue  seiner  allmacht  bin  ich 
nuhn  gesonnen  innerhalb  ein  par  tagen  mit  etzlichen  obgedachten 
trouppen  uber  Rhein  auff  Bayern  zue  gehen,  undt  «n  passant  an 
Freyburgk  ein  versuch  zue  thuen,  weiln  selbiger  gueter  orth  ver- 
mittelst  Göttlicher  hiilff,  ohne  sonderbarer  verlust  der  zeit  zue 
emportiren,  dardurch  dass  gantze  Prissgaw  in  contribution  zue 
setzen,  dess  feindes  muster  plätze  zue  ze  re  tören,  Prisach  zue  ploc- 
quiren,  die  ObermarggrafTschafTt  zue  befreyen,  und  die  unterthanen 
wieder  zu  arrairen,  unnd  die  comraunication  dess  feindts  zwischen 
bemeldten  Prisach  unndt  dem  Bodensee  zue  turbiren,  auch  sonsten 
in  aodern  weg  viel  ertreglichen  nutz  zue  schafTen.  So  E.  G.  ich 
dienetlichen  nit  verbalten,  darbey  dieselb  Gottes  sicherem  schutz 
trewlich  befehlen  wollen.  Datum  Colmar  den  10:ten  Decembris 
Anno  1632. 


På  dedh  min  K.  H.  Fader  min  mening  better  mötte  förstå, 
så  fogar  jagh  honom  tienstligen  tillkennu,  dedh  jagh  vill  soledes 
lempa  min  reessa,  att  jagh  mötte  kunna  conjungera  roigh  medh 
dedh  [Wlirjtenbergische  verfvade  och  landfolck,  medh  hvilcket 
Lanthoffmestaren  nu  ligger  vedh  Rotweil  och  Villingen  och  sedhan 
conjunctis  viribus  gå  åth  Donawen  till  att  conjungera  oss  medh 
Pfaltzgraf  Christians  arniée,  och  tillse  e,  om  man  fienden  någon 
merckeligh  afbreck  igienom  Gudz  bistånd  giöra  kunde.  Och  på 
dedh  dhe  Wirtebergische  desto  sekrare  mötte  kunna  dcres  folck 
ifrån  Schwartzwaldh  nedher  åth  Donawen  föra,  so  vore  för  denne 
so  väll  som  för  dhe  ovan  bemeldte  considerationer  skuldh  mykidh 
åtgiort,  om  man  kunde  Frieburgk  en  passant  sin  kooss  taga. 
Gudh  forlähne  sitt  nådige  biståndh  till  alla  sakar,  och  jagh  blifver 
in  till  döden 

M.  K.  Herr  Faders 

tienstvilligh 

Gustarf  Horn. 


Kfter    en    samtida    afskrift    bland    bilagorna   till    >  Rik  skansloren   Axel 
Oxenstiernas  Skrifvelser  till  £.  M:t  och  Rådet,  ankomne  1633».  Vol.  I  a,  sid.  69. 
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48.  Sohlettstadt  den  16  December  1632. 

Åberopar  föregående  bref;  Horns  afstgt  att  of ördrdj ligen  bryta  upp  och  gå 
öfrer  Rhen  åt  Donau;  Hagenaas  ooh  Nenenborge  Intagande  af  srenskanie; 
Keoxingeni  uppgifvaade  rantas. 

Hochwohlgeborner  Herr,  insonders  hochgeehrter  vielgeliebter 
Herr  Vatter.  Von  Golmar  auss  de  dato  den  1  Orten  Decembris 
hab  B.  G.  ich  von  einem  und  anderem  verlauff,  so  wohl  wass 
diesseit  alss  jeneeit  Rheins  sich  zuegetragen  kiirtzlich  bericht  ge- 
than. FiiT  dissmahl  thue  E.  G.  mit  wenigem  zue  wissen,  dass 
ich  gleich  in  procinctu  bin,  mit  dem  commandirten  volck  iiber 
Shein  und  nach  der  Thonaw  zue  gehen  und  mich  dessweges,  so 
die  Wiirtenbergischen  herrn  Rath,  wie  auss  der  beylag  zue  sehen*), 
vohrgeschlagen,  zue  gebrauchen,  da  ich  änders  nicht  von  h. 
General  Banner  änder  aviso  erlange,  und  einen  nähern  weg  noth- 
wendig  zue  suchen  gedrungen  wiirde. 

Gestern  hab  ich  nachricht  erlangt,  dass  die  statt  Hagenau 
flich  accommodiret  unnd  meinen  Oberstleutenant,  den  Freyherrn 
von  Croneckh,  mit  dem  regiment  eingenommen,  wie  die  beyliegende 
copia*)  ihrer  schrifFtlichen  erklährung  mit  mehrem  aussweiset. 

Jeneeit  Rheins  hat  der  Oberstlieutenant  Zillgart  auch  gueten 
«uccess  gehapt,  und  Neuburg,  so  ein  gueter  pass  am  Rhein,  ein- 
bekommen. 

Dessgleichen  stehet  der  Obrist  Schafalitzky  mit  Kentzingen  in 
tractation,  dass  der  Obrist  Agatz**)  daselbst  aussziehen  soll.  Wan 
also  dieser  ort  tibergehet,  unnd  an  eroberung  Freyburg  (ob  Gott 
will)  auch  nicht  zue  zweifTeln,  so  ist  Breysach  gantz  umbschlossen, 
unndt  wlirdt  ihm  der  feindt  selbigen  pass  wenig  zue  nutz  machen 
können,  also  das  ess,  Gott  sey  ewigk  danck  gesagt,  dieser  landen 
alless  in  erwiintschten  terminis  stehet.  Derselb  wolle  ferner  uns 
alleraeits  mit  seiocr  hiilff  und  gnad  beywohnen,  dessen  starckhen 
schutz  E.  Gn.  ich  trcwlich  empfehlen.  Signatum  Schlettstatt 
den  16: ten  Decembris  Anno  1632. 

M.  K.  H.  F:rs 

tienstvilligh 

Gustaff  Horn. 

Efter  en  samtida  afskrift  bland  bilagorna  till  »Bikgkanileren  Axel  Oxen- 
stiernas SkrlfVelser  till  K.  M:t  och  Rådet,  ankomne  1688»,  i  R.  A.  Vol.  I  a,  sid.  75. 


*)  Bilagorna  saknas.  —  **)  Hos  Chemnitz,  I,  sid.  448,  kallas  han  Ajaao. 
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48.  Ottobeuren  den  17  Januari  1688. 

Betänkande  rörande  bästa  sättet  att  fallföl  ja  krigsoperationerna  i  Schwaben; 
Wiirtembergiska  hjälptrupperna;  fiendens  uppbrott  från  Kempten;  Horns 
afsigt  att  äfven  uppbryta. 

Postscriptum  *). 

Auch  hochwollgeborner  hochgeehrter  Herr  Vatter  underlasse 
ich  nicht  E.  G.  raeine  gedancken,  wie  die  sachen  dieser  orthen 
anzustellen,  wollmeincnd  zu  eröfnen.  Und  seind  furnemblich  zween 
vreg  vor  der  hand  t,  alss  nemblich  enthweder  die  etadt  Mem  mingen 
zu  attacquiren,  öder  gegen  denn  Lech  zu  avanciren. 

Weiln  aber  nebenst  dem,  das  des  feindess  ganze  armée  in 
der  vicinitet,  und  seine  2  beste  regimenter  in  der  etadt  liegen, 
sonsten  vielerlei  zu  consideriren,  alss  bin  ich  vorhabens  nach 
Kauffbayern  zu  marchiren,  und  also  zwischen  dem  feind  und  dem 
Lechstrom  einzulogiren,  damit  der  herr  General  Banner  mit  ein 
paar  regiment  zu  fuess  und  seinem  regiment  zu  pferd,  auch  wass 
ich  von  hiesiger  armée  missen,  und  ihme  zuschicken  Iconte,  im- 
mittelst  an  Landsberg  ein  versuch  thun  möge. 

Wan  dan  der  Allmechtige  daselbst  seine  gnad  und  gliick- 
lichen  -  vorthgang  verleihet,  konte  man  sich  alssdan  resolviren,  ob 
man  tieffer  in  Bayern  nicken  öder  Memmingen  emportiren,  und 
weiterss  gegen  den  Bodensee  fortharbeiten  solte.  Welches  alless 
aber  allein  dependiret  von  der  allweisen  disposition  des  AU- 
mechtigen,  dan  die  mittell  belaugend,  so  ist  die  armée  zimblich 
licentios  und  iibell  discipliniret,  also  das  dass  volck  fast  schwer- 
lich  bey  ihren  cornetten  und  fähnlein  zu  halten. 

Von  den  Wlirtembergischen  hab  ich  zwar  ein  par  tausend 
mann  bekommen,  davon  aber  fast  mehr  alss  der  halbe  theill 
wiederumb  nach  hause  gängen.  Jezo  gleich  bey  schliessung  diss 
erlange  ich  die  gcwisse  nachricht,  dass  der  feind  bey  Kempten 
uffgebrochen  und  mit  seiner  armée  uff  Schonga[u]  marchire.  Ich 
werde  aber  nichts  desto  weniger  mein  obbemeltess  vorhaben  inss 
werck  zue  richten  morgen  mit  dem  friihesten  auch  alhie  uff- 
brechen  und  mich  dem  Lechstrom  etwas  nähern  und  zuesehen, 
ob  man  vermitteist  Göttlichen  beystandess  dem  feind  irgend  einen 


*)  8jälfra  brefvet,  till  hrllket  detta  postscriptum  hört,  saknas. 
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vorthell    absehen    und    beykommen    möge.      Signatum    Ottbeyern 
den  17:den  Januar  1633. 

Gustaff  Horn. 

Efter  en  samtida  afskrlft  i  Oxenstiernska  samlingen. 


60.  Beutlingen  den  16  Februari  1688. 

Åberopar  föregående  berättelser;  sänder  interelperade  bref  rörande  krigs- 
händelserna; 8:t  Andres  och  Forbas  fångenskap;  Horns  åtgärder  för 
att  möta  fienden:  önskar,  att  Hertig  Bernhards  armé  måtte  marschera 
mot  Donau. 

Hochwohlgeborner  Herr,  insondere  hochgeehrter  Herr  Valter. 
Auss  meiner  j ungsten  von  hier  auss  uberschickten  relation  haben 
Ewer  Gn.  was  zwischen  dem,  alss  ich  von  Kauffbeyern  auf 
Kempten  und  von  dar  bias  hieher  gelangen,  vorgeloffen,  mit 
mehrerm  vernommen. 

Hiemit  haben  Ew.  Gn.  beygefiigte  copien  ezlicher  vom  feindt 
intercipirten  schrciben,  so  der  Oberst  von  Ossa  an  underschiedliche 
ortt  abgehen  lassen,  zu  erapfangen  *),  daraus  neben  ein  und  anderer 


*)  Dessa  bilagor  hafva  följande  lydelse: 

W.  R.  von  Ossas  bref  till  [Markgrefre  Wilhelm  af  Baden,  kejserlig 
generalståthållare  vid  Öfre  Rhen?]  den  16  Februari  (st.  n.?)  1633: 

Hochwiirdigster  Fiirst.  Von  neuem  ist  dlser  ohrten  nichts  sonderliches, 
allss  dass  man  mit  unserer  arm  ad  a  nunmehr  in  dle  6  tag  läng  conttune  mar* 
chiret  unndt  verhofft,  den  feindt  anzutreffen.  8o  seindt  wihr  allererst  gestern 
auff  2  a  tu  n  de  nahe  zusammen  kommen  unndt  biss  dato  nlchtes  verrichtet 
worden.  Wie  man  aber  die  nachrichtnng  hatt,  solle  der  feindt  resolvirt  seln, 
unserer  zu  erwardten,  unndt  ist  wholl  ein  hohe  notturfft,  dass  mit  denselben 
flirderlich  etwass  aussgericht  werden,  bevorab  weilln  unsere  soldaten  znm 
schlagen  lustig.  Da  es  aber  nicht  beschehen  solte,  zu  besorgen,  dle  meisten 
auss  man  ge  11  underbalt  slch  ron  der  armada  begeben  dorftten,  auch  die  sel- 
tu  og  dass  Henog  Bernhard  t  von  Welmar  mit  elner  armada  von  8000  man  bc- 
reits  in  Francken  ahukommen,  dahero  au  besorgen,  er  wegen  der  Bayrisohen 
unndt  gegen  der  Donau  strohm  ein  dlrerson  zu  machen  gewilt  seye,  wie 
dan  ein  solches  Ihre  Churf.  Durchl.  gestern  bey  eigenen  currieren  Herrn 
Feldtmarschalcken  zu  gemttth  geftlbrt,  benebens  ersucht,  dabln  bedacht  an 
sein,  wie  etwan  die  guarnlsones  zu  Mttnchen,  Engellstadt  unnd  Regensburgk, 
weilln  selbige  sehr  schwach,  bey  zeit  ges  te  rekt  werden  möchten.  Weilln  wlhr 
aber   jetzo   in    dieser   factlon  gegen  dem  feindt  begrlffen,  wirt  man  sehen  so 
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uachricht  von  des  feindee  continance  auch  furnemlich  zu  ersehen, 
wessen  sie  sich  wegen  jilngBt  mit  einander  gehubten  occasion  zu 
riihmen. 


riell  mttgltch,  ob  zuforderst  demselben  eln  abbrucb  gethan  werden  köndte, 
damit  man  daai  abgemattete  volck  etwan  eln  weinig  in  die  quartier  brlngen 
köndte,  aach  iolche  regi  meriter  wleder  zu  stercken.  Sonsten  wirt  diese  ar- 
mada  gegen  den  frttling  welnig  im  feldt  richten  können.  Godt  gebe  seine 
goad.  Ess  schreiben  Ihre  Ftlrstl.  Gn.  Herr  Generalisslmus,  dass  er  unss  keinen 
man  mehr  schlcken  können,  dabero  man  bedacbt  sein  solle,  sich  an  einen 
posto  sa  begeben,  damit  dle  armada  conservirt  nnndt  gesterckt  werden  möcbte. 
Waas  sich  welter  verlaufft,  beriebte  E.  Hochfttrstl.  Gn.  ieh  mit  ehistem.  Vale. 
Datnm  Achstetten  den  16  Februari j  Anno  1683. 

Ew.  Hochfttrstl.  God. 

undertheniger 

Wolff  B.  von  Ossa. 


W.  R.  von  Ossa  till  D:r  Johan  Balthasar  Schlegeln: 

Wihr  seindt  nnn  6  tag  nnndt  nacht  dem  feindt  gefolgt,  ihme  zum  strauch(?) 
in  brlngen,  mit  unss  zu  schlagen.  Gestern  haben  wlbr  Ihn  bey  Bleberach 
angetroffen,  etwass  weinigs  mit  seinen  vorlauffern  scharrotttzieret.  Will  hoffen, 
Godt  wirdt  seine  gnade  geben,  dass  man  ihme  wirt  abbruch  thuen  können, 
onndt  lest  sich  ansehen,  dass  er  unss  stånd  halten  wolle.  Unsere  soldaten 
seindt  sehr  lustig  zum  fechten.  Im  krleg  aber  1st  dass  gllick  zuwelllen  un- 
bestandlgh.  Godt  wolle  verhueten,  dass  wir  etwass  lelden  sol  t  en.  Ich  forchte 
gshr  sehr,  es  wilrde  mehr,  allas  man  meint,  empfnnden  werden,  lnsonderheit 
weilln  Welmar  im  landt  Francken  auch  ahnkommen.  Godt  wolle  allés  zu 
seiner  ehren  wenden.  Meine  leibscrefften  wollen  mlbr  nicbt  mehr  znlassen, 
tolcbe  arbeit  Im  schne  unndt  regen,  tagh  unndt  nacht  zu  pferdt  zu  volln- 
slehen.  Muss  nothwendtgh  aussetzen,  unndt  weilln  I.  F.  Gn.  Herr  General 
dem  Bayrlschen  generallcommlssario  ohne  dass  diess  general oommissariat  uff- 
getragen,  so  welss  lch  nlcht,  worumben  ich  eines  andern  arbeit  uff  mich 
nehmen  solle,  unndt  wass  er  nlcht  will  öder  kan  verrichten  muss.  Hoffe  von 
I.  F.  Gn.  erlaubnuss  zu  erlangen.  Will  mich  allssdan  in  Tyroll,  biss  lch  sebe, 
wie  die  sach  hinauss  laufft,  auffhalten. 

Der  feindt,  wie  gefangene  aussagen,  ist  6000  man,  zu  fuess  unndt  85 
cornet  reutter,  dle  sié  anffffÖOO  man  schätzen.  Hoffe  zu  Godt,  wan  unsere 
nur  stånd  t  halten,  wie  sich  gebttrth,  Ihme  einen  gueten  streich  zn  geben. 
Alhierumben  können  wihr  unss  auss  mnngell  provlandt  nicht  läng  auffhalten, 
wie  auch  der  feindt,  ess  muss  gescheiden  sein,  wie  wintter  unndt  sommer. 
Vale.     Achstetten  den  16  Februarll  Anno  1633. 

Melnes  H.  dlenstwilllger 
Wolff  B.  v.  Ossa. 

Glelch  jetzo  haben  wihr  auch  dem  Marggrafen  von  8.  Andreas  gef ängen, 
600  man  ron  seinem  regiment  niedergehawen,  800  gefangen,  desglelchen  den 
Obristen  Forbosch. 
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Der  gröste  verlust  iet,  dam  M:r  Sainct  Andrée  und  Förbe» 
wider  meine  gethane  underschiedliche  warnungen  rich  auff  ihre 
musterpläzen  so  ubel  vorgesehen  und  auffschlagen  lassen.  Ist  ihro 
cigen  sicberheit,  den  iibeln  wachten,  undt  dass  sie  der  ordre  nicht 
nachgelebt,  zuzueschreiben. 

Nun  hab  ich  auch  in  dass  Elsass  und  Breyssgau  ordre  iiber- 
schickt,  dass  nemblich  selbiger  orthen  alle  trouppen  eyifährigst 
zusammen  gezogen,  mit  dem  haussvolckb  die  fUrnembsten  ort 
besezt,  die  iibrige  cavallerie  aber  ungesaumbt  mikr  zum  secoure 
heraussgeschickt  werden  solle,  deren  ich  auch  zum  län  geten  8 
tagen  gewärtig.  Verhoffe  alssdan  mich  wiederumb  in  solche  ver- 
fassung  zu  stellen,  dass  man  den  feindt  gewachsen  sein  solle, 
undt  ihme  sein  quartier  wirdt  turbiren  können. 

Sonsten  weiln  auch  auss  obbemelten  intercipirten  schreiben 
zu  judiciren,  dass  der  feindt  ein  respect  auff  lhr  F.  Gn.  Herzog 
Bernhard ts  in  Francken  ligende  armée  hat,  und  sel  beten  dort  her 
eine  diversion  sich  höchlich  besorgt,  alss  solte  hiesiges  werck 
umb  ein  merckliches  facilitiret  werden,  wan  beriihrte  armée  sich 
der  Thonaw  etwas  nähern  thät.  In  welchem  Ewr  Gn.  ohne  mein 
massgeben  sein  era  erleuchten  vorstand  nach  zu  disponircn.  Die- 
selbe  etc. . . .  Signatum  Keutlingen  den  16  Februari  Anno  1633. 

M.  K.  H.  F:rs 

tienstwillig 
Gustaff  Horn. 

Efter  en  samtida  afikrift,  bilagd  Axel  Oxenstiernas  b  ref  til]  Rådet  den 
23  Febr.  1633,  bland  >Rikskansleren  Axel  Oxenstiernas  Skrifrelser,  ankomna 
1683»  i  R.  A.     Vol.  I  a,  sid.  347. 


61.  Balingen  den  26  Februari  1688*). 

Om  den  lyckade  öfvcrrumpllngen  af  kejserlige  Öfversten  d'Espagnes  regemente; 
Horn  väntar  att  kunna  förena  sig  med  Rbengrefvens  trupper. 

Hochwolgeborner  Herr.    Advisiere  ich  hiemit  kUrzlichen,  dass 
ich  nach  erlangter  kundtschafft,  welcher  gestalt  der  feindt  jenseits 


*)   För   samma   dag  finnes  i  Oxenst.  samlingen  följande  &  Gustaf  Horns 
▼ägnar,  sannolikt  af  hans  förvaltare  i  Mergentheim,  till  A.  O.  ingifna  memorial: 
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der    Donaw    seine    armée  weitläufftig  auaa  einander  verlegt  habet 
▼erwiehenen    22:t  diet*  mit  einem  guten  theill  cavallerie  und  et- 


Underthenig  memorial  an  dess  hochwolgebornen  etc.  Herrn. 
Reichscantzlers  Excell.  meines  gnedigen  herrn,  herrn  General- 
feltmarschall  beschwernas  betreffent,  dero  regirungsherrschafft 
obgelegen. 

1.  Hochgedftcht  I.  Excell.  hatten  sindt  elnnam  der  statt  Mergentheim 
Btettg»  2,  3,  4  biss  In  5  compagnlen  In  guarnison  gehalten,  und  were  uff 
nahenmg  öder  besorgang  dess  fetndts  und  jede  incldentien  sie  dle  statt  der 
Toreterckhnng  nnderworffen. 

2.  Blashero  ohne  einlge  assisten  der  benachbarten. 

8.  Umb  so  viel  mehr  terderblich,  diewell  grosse  exorbitantien  obne 
ordonanahaltnng  mehrtheils  Torgangen  nnd  die  guarnison  offt  abgewechselt 
worden,  Im  ab-  und  elntiehen  die  soldatesca  Ihre  advantages  niemals  ter- 
gesten. 

4.  Dannenhero  I.  Excell.  bewegen  worden  sue  defenslon  der  statt  ein 
eigne  compapnie  uff  lhren  gttetern,  wie  an  dem  Nekher  gesobicht  und  der  an- 
fång  gemacht,  werben  tu  lassen. 

6.  tfber  dass  hatten  I.  Excell.  tu  Hornekh  und  Neckertulm  mehrtheils 
Äoch  gnarnison  gehalten. 

6.  Und  underschledllcbe  munsterplät  allss  zwetmal  dem  herrn  Obristen 
Cochaditkj  [o:  Kochttctky],  Obristen  BchiafaliBkj,  Obristen  Canoffskl,  herrn 
Obristenleutenant  Cronekh  ertheilt. 

7.  Neben  dem  einstheils  slles  Mergentheim  Isch  geblet  so  wol  hl  er 
allss  am  Neckher  dnrch  iiberweisung  der  benachbarten  ratt  durohtugen 
und  quartirung  bey  verschonung  anderer  besucht,  Ubertogen  und  fast  pretss 
geacbt  wttrdt. 

8.  Anderstheils  und  innsonderhelt  aber  die  statt  Mergentheim  vor  slch 
(silas  gleichsam  ein  centrum  inn  der  creutstrassen  Ton  Augspurg  gegen 
Franckhfurt  und  Nlderland,  nnd  Ton  Frauckhen  gegen  WUrtemberg)  höohlioh 
der  gestalt  hinngesucht,  dass 

9.  Wie  die  mittel  nicbt  mehr  vorhanden,  die  gnarnison  in  der  statt 
mit  nnderhalt  ohne  beyhillff  tne  continnlren,  in  dem  dle  underthanen  gana 
Terderbt,  aller  Torrath  —  ausser  noch  ein  wenlg  wein  —  geschwunden,  allso 

10.  Nicht  all  ein  offthocherwehnte  I.  Excell.  dero  renten  wol  tum  achten- 
theil  nicht  fåhlg  seln  mogen,  sondern  auch  bey  denn  incldentien  ibren  we- 
nigen  Torrath,  wann  bey  bUrgern  nnd  nnderthanen  nichts  zue  finden,  mit 
einbtttsen  milsten,  gestalt  dann  nur  wegen  dess  uncostens  uff  ausslosung  hoher 
personnages  und  officiers  tn  der  statt  gegangen,  ein  nahmhafftes  sie  hergeben. 

11.  Darsu  gelangt,  dass  die  fortsetung  der  defensionsbauwerkh  der  statt 
ond  acfflosses  und  deren  erhaltung  ihre  uncosten  und  schwere  arbeit  er- 
fordern.     Und 

12.  TJntweifel[haft]  dem  hochansehnlichen  Direotorio  der  sachen  be- 
schaffenheit  unbewust,  und  diese  ort  ungleich  eingebildet,  denn  Mergent- 
heim i  schen  guetern  uff  2  compagnies  lehen  und  recreutengelter  ufferlegt. 

18.  Nnn  seyen  gleichwol  I.  Excell.  dem  gemeinen  wesen  tom  betten  der 
oneram   tich   tu   enttchulden    nicht   gemeint,  wann  in  der  belegung  die  pro- 
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lich  dragonem  auffgebrochen,  selbige  nach  t  zu  Dietfurth  iiber  die 
Donaw  gesezt,  und  den  morgen  darauff  den  Obristen  de  Espagne 
in    sein    quartier,    so    er    zu   Summeringen  und  etlich  negst  umb- 

portiou  gegen  andern  stånden  obscrviret,  ihro  vorangercgte  werbung  —  die 
so  wol  allas  andere  der  Cron  Schweden  und  obgedachten  gemelnen  wesen  zue 
Husen  gelange  —  ntcht  gesperrt  and  so  Ibrer  renten  nicbt  so  gar  starckb 
und  mebr  allss  vielleichten  andere  der  ihrigen  verlustiget  werden,  welches 
dann  mir  dem  diener  in  acht  zue  nemmen  und  an  gehörigen  orten  gebtirlich 
au  anden,  ernstlich  anbefoblen  worden. 

14.  Alldieweil  aber  vor  drej  monatea  uff  Cochodizklsche  von  Obrist- 
leatenant  Crackbau  commandirte  reuter  bescbebener  assignation  nach,  Inn 
denn  Mergentbeimiscben  guetern  am  Neckber  zwel  monatliebe  lebnung  und 
recreutengelter  all  so  gegeben  worden,  dass  mit  dem  underbalt  und  denn  ex- 
orbitantien  der  schad  und  costen  sicb  auff  nabend  zwölff  taussent  gulden  be- 
lauffen  thuet, 

15.  Da  docb  mebrtheils  andere  aucb  donirte  gueter  damalen  lebr  auss- 
gegangen. 

16.  Und  der  raehrtbeils  anderer  ort  darumben,  weil  sie  darnach  nicbt 
beschaffen,  der  guarnlson  ancb  wiirckllober  belegung  bissbero  und  ins  kttnfftig 
befreyet.    Dannenbero 

17.  Meines  gnedigen  Herrn  Excell.  darvor  balten,  billich  sne  sein,  dass 
all  obangezogene  umbstand  bedacbt  und  bej  dennselben  die  onera  proeterita, 
so  wol  allss  presentla  und  fatnra,  mit  deren  sie  der  contree  und  gemeinem 
wesen  bu  ersprlessllcbkeit,  besonders  in  diesem  gränsort,  besebwert,  viel  an- 
dere  aber  unbeladen,  in  die  computation  gezogen  und  allso  bej  der  auss- 
tbeilung  niobt  nur  die  proportio  aritmetbica  sondern  geometrtoa  observiert 
wttrde. 

18.  Necbst  deme  gleichwol  I.  Ezcell.  ohne  dass  von  denen  von  der 
Kftnigl.  May:t  böcbstseel.  gedeebtnus  zu  einer  reoompens  der  geletsten  diensten 
lhnen  verebrten  guetern  denn  geniess  wiircklicb  sne  aptiren  baben  solte, 
sons  ten  bekandtlicb  auss  ib  rem  zum  bono  publico  tragenden  eufer  weder  sicb 
vor  dero  persobn  in  particularj  nocb  dass  ibrige  spåren  tbäten, 

19.  Allso,  in  dem  unmiigllch  zue  mal  die  guarnlson  zue  underhalten  und 
continuiren,  die  angedeute  durchzueg  ausszustehen,  die  fortlficationwerck  zu 
entriebten,  meines  gnedigen  herrn  particularwerbung  fortzusetzen,  die  re- 
creutengelter —  däran  bej  denn  underthanen  an  dem  Neckber  umb  oberwehnt 
von  denn  Oachodlzkiscben  aussgestandenen  schadens  wlllen  nun  in  6  wocben, 
der  amptleut  berlcbt  nach,  auss  armut  nicht  20'rthlr  und  alhier  in  Mergent- 
helmlschen  bezirckh  nicht  mehr  die  wachengelter  vor  der  guarnisonofficiera 
erbebt  werden  mogen  —  einbringen  zu  lassen,  ond  die  herrschafft  mit  renten 
aue  contentiren,  werden  hochernant  herrn  Reicbscanzlers  hoher  Excell.  alle 
oblge  beschwerongsumbständ  (allss  welcbe  dess  Herrn  General  statt  halters 
Excell.  auch  gebiibrlich  entdecket  werden)  in  gnaden  zu  erwegen  under- 
thenlg  anbeimbs  gestelt,  mit  geborsamer  bitt,  8le  geruben  (wie  es  in  lhren 
bohen  macbten)  denn  ausscblag  darauff  dabln  zu  ertheilen,  wie  die  be- 
scbaffenheit  dero  bohem  verstand  an  die  hand  geben  wUrdt,  und  sn  dero 
auch  hochgedacbt  meines  gnedigen  herrn  sonders  vertrauen  stehet.  Datum 
Mergenthelm  den  25  Februarij  anno  1688. 
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gelegenen  flecken  gehabt,  eingefallen,  den  obristen,  öbristlieute- 
nandt,  major  und  fast  alle  bohe  officierer  gefangen  bekommen, 
auch  fiinff  standarden  erobert,  und  also  dass  ganze  regiment  ge- 
schlagen  und  zu  nichte  gemacht. 

Nach  solcher,  Gott  lob,  gliicklichen  verrichtung,  hab  ich  mich 
wiederumb  in  meine  vorige  quartier  zurligk  begeben,  erwartend 
bis*  der  herr  General  Rheingraff,  so  nit  weit  uber  ein  tagereiss 
mehr  von  hinnen,  mit  bey  sich  habenden  trouppen  vollendt  an- 
langen  wirdt,  der  hoffhung,  dass  also  den  vermittelst  göttlichen 
beystandt  baldt  wass  hauptsachliches  wider  den  feindt  solle 
können  verrichtet  werden. 

Datum  Baalingen  den  25  Februarij  Anno  1633. 

GuBtaff  Horn. 

Efter  en  samtida  afskrift  bland  bilagorna  till  »Rlkskansleren  Axel  Oxen- 
stiernas 8krifvelser  till  K.  M:tt  och  Rådet,  ankomna  1633»,  1  R.  A.  Vol.  I  a,  sid. 375. 


62.  Balingen  den  1  Man  1688. 

Åberopar  sina  genom  Öfrerste  Zollrkoffer  gjorda  meddelanden:  om  samverkan 
med  den  Frankiska  armén  ocb  fördelarne  däxaf. 

Hocbwollgebohrner  Herr.  Ob  ich  zwar  gehofft  bey  dem  zu 
Ulm  angesteltem  tag  die  gelegenheit  zu  haben,  Ew.  Gn.  miindlich 
zuzasprechen  und  von  angelegenen  allerhand  sachen  mit  dero- 
selben  mich  zu  underreden;  weiln  jedoch  der  orth  zu  angeregter 
zusammenkunfft  geändert,  und  ich  nothwendig  mit  der  armée 
gegen  den  feind  avanciren  muss,  alss  hab  ich  gestern  den  herrn 
Obristen  Zollikofern  mit  miindlicher  und  schrifftlicher  instruction 
zu  Ew.  Gn.  abgefertigt,  weloher  auch  verhofFentlich  bereit  an- 
gelanget  und  deroselben  eins  und  änders  wirdt  miindlich  vor- 
getragen  haben. 

Nun  zweifele  ich  nicht,  ess  werden  E.  Gn.  dero  eyferiger 
•orgfalt  nach  die  sachen  selbsten  uberlegen,  und  nach  erheischen- 
der  notturfh  an  gutten  und  schleunigen  verordnungen  nichts  er- 
mangeln  lassen.  Demnach  aber  dass  werck  von  hoher  importantz, 
alss  habe  ich  desswegen  nochmahlige  erinnerung  zu  thuen  eine 
notturfft  erachtet,  sonderlich  aber  dess  puncts  hal  ber,  so  viel  die 
mithulff*  der  Franckischen  armée  betrifft,  meine  gedancken  in  et- 
was  mehrers  zu  erclären. 
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Nemblichen  weilln  ess  auss  allén  dess  feindts  procedim  so 
woll  auch  auss  der  gefangenen  aussag  so  viei  abzunehmen,  dass 
der  feind  resolviret,  wan  ich  schon  uff  ihn  angehen  werde,  bey 
Memmingen  ein  posto  zu  f assen,  und  daselbst,  biss  er  sich  ent- 
weder  nochmehr  versterckt,  öder  wass  änders  entzwisehen  kombt, 
defensive  zu  halten,  worzu  er  sich  dann  allerley  commoditeten 
im  land  zu  gebrauchen,  geschweigen  der  vielen  cngen  aveniien, 
dardurch  ich  ihme  schwerlich  beykommen  kan,  und  da  ich  gleich 
uff  solchen  fall  nebenst  ihme  zu  campiren  entschlosscn,  so  ist 
doch  zu  be  sorgen,  dass  unss  viel  eher  alss  ihme  die  notturfft  zu 
leben  ermangeln  wiirde,  gestalt  ihme  auss  Beyern  und  Tyrol  allés 
zu  kora  men  kan,  wir  hingegen  mit  deme,  wass  in  deme  schon 
verderbten  landt  noch  iibrig,  unss  wiirden  behelffen  miissen,  alss 
solte  dass  wesen  dieser  orthen  umb  ein  merckliches  facilitirt 
werden,  wan  eretberiirte  Fränckische  armée  in  zeiten  gegen  der 
Donaw  avancirte,  und,  da  ess  nicht  thunlich  bcfunden  wiirde  gar 
auff  Regenspurg,  doch  uff  die  stadt  Neuburg  zu  ginge,  so  ein 
fein  retrenchirt  quartier,  darauss  nicht  allein  Eichstedt,  Pappen- 
heimb  und  andere  geringe  orth,  vormittelst  welcher  der  feind  biss 
dato  die  strassen  in  Francken  und  Schwaben  unsicher  gemacht, 
wieder  emportirt,  sond  cm  auch  des  feindes  succurs  zuriickgehalten, 
Altringer  zur  defension  der  Beyerischen  landen  divertirt,  und 
endlich  der  sedes  belli  wieder  gauz  in  Bayern  deferiret  werden 
kön  te.  Mässen  ich  dan  resolviret,  so  bald  der  feind  sich  nur  moviren 
und  gegen  Bayern  zu  gehen  wiirde,  ihme  uff  den  fuess  zu  folgen, 
damit  ich  der  Franckischen  armée  mich  etwass  nehern  und  eine 
der  andern  die  hand  desto  besser  bi  e  ten  kön  te. 

Als  dann  solte  ess  auch  nicht  unschwer  sein,  die  Hinder» 
Schwabischen  quartier  vom  feind  ganz  zu  befreyen  und  unss  dero- 
selben  zu  recruiden  pläze  zu  gebrauchen.  Dahingegen  der  feind, 
wann  mann  ihme  mehr  lufft  liesse,  sich  noch  stercker  machcn 
könte,  und  der  ganze  schwall  uff  diese  armée,  welche  dem  feind 
dergestalt  allein  zu  resistiren  nicht  bastant,  andringen,  und  dar- 
durch diese  armée  wegen  grosser  vielfaltigen  travallien  ganz  rui- 
niret  werden  möchte.  So  Ew.  Gn.  zu  dero  hochvernunfftigen 
nachdencken  nochmahlss  wolmeinend  an  die  hand  zu  geben  nicht 
umbgehen  sollen.     Ballingen  den  1  Martij  1633. 

Efter  en  samtida  af  skrift  bland  bilagorna  till  >  Rik  skans]  eren  Axel  Oxen- 
stiernas SkrifVelser  till  K.  M:t  och  Rådet,  ankomna  1638»  i  R.  A.  Vol.  I  a,  sid.  401. 
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58.  Ochaenhausen  den  8  Mara  1633. 

Fr&n   A-    O.   mottaget   breX;   Åberopar   sin   föregående  skrlf  velse;  Horns  ocb 
Rhengrefvens  gemensamma  krigsoperationer. 

Hochwelgeborner  etc.  Euer  Gu.  de  dato  Heilbrun  von  1  Martij 
an  mich  abgangenes  schreiben  iat  mir  zu  recht  ii  berbracht  worden. 
Will  nicht  zweifeln,  ea  werden  auch  meine  unterschiedliche,  so 
ich  von  Ballingen  an  dieselbe  geachrieben,  Ihro  wobl  zu  hanndeu 
kommen,  sonnderlichen  aber  der  herr  0[beret]  Zollighofer  bereits 
lengtt  bey  £.  Gn.  angelangt  sein,  unnd  deroselben  den  ganzen 
zustanndt  der  hiesigen  armée  aussxuhrlich  bericht  haben. 

Aniezo  soll  ich  deroselben  nicht  bergen,  dass,  nachdem  der 
Herr  Rheingraff  zu  mir  gcstossen,  seind  wir  vergangenen  1  Martij 
zu  Balingen  mit  der  armée  aufgebrochen,  unnd  nach  der  Donau 
avanciret. 

Nachdem  aber  der  feindt  unnserer  marche  gewahr  worden,  hat 
er  dic  quartier  [in]  Ober-Schwaben  verlassen,unnd  seine  trouppen  bey 
Ridlingen  zusammen  gezogen,  also  dass,  nachdem  wir  vergangenen 
4:t  diess  vor  der  statt  angelanget,  er  seine  ganze  cavalleri  jenseit 
anf  die  höhe  gestellet,  da  dann  unterschiedliche  charmuzel  vor- 
gangen,  inn  dem  unsere  partheyen  durch  die  Donau  gesezt,  unnd 
viel  vom  feindt,  so  sich  in  den  quartieren  verspät  gehabt,  ange- 
troffen,  selbiger  viel  niedergemacht,  unnd  ezlieh  gefangene  einge- 
bracht.  Immittelst  sein  die  dragoner  in  der  statt  biess  auf  die 
nacht  geblieben,  unnd  den  pass  selbigen  tag  disputiret,  die  folgende 
nacht  aber  nebenst  obbemelter  cavallerie  auf  Waldtsee  in  grosser 
eyl  fort  h  ge  gängen. 

Da  wir  dann  mit  der  armée  des  anndern  tages  uber  filiret, 
unnd  weiln  mann  verspUhret,  dass  der  feindt  sehr  geeylet,  unnd 
nicht  einzuhohlen,  hat  mann  nicht  rathsamb  befunden  mit  der 
armée  zu  folgen,  sondera  eine  starcke  parthey  ihr  nachgeschickt, 
mit  der  armée  aber  auf  Bibrach  unnd  von  dar  auss  hieher  auf  Ochs- 
senhausen,  umb  den  feindt  bey  Eytrach,  weil  ich  vermeint,  das  er 
den  geraden  weg  auf  Memmingen  zu  nehmen  werde,  vorzubiegen, 
die  marche  angestellet. 

Weiln  aber  den  einkommenden  kundtschafft  nach,  der  feindt 
seine  marche  so  hoch  auf  Kempten  zu  angestellet,  unnd  wegen 
difficultet-en  der  tiblen  weg  unnd  bossen  pässe,  zu  dem  das  auch 
dass  landt  aussgeezt,  unnd  fur  die  armée  kein  untcrhalt  zu  finden, 
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dem  feindt  dahin  zu  folgen  nicht  fiir  rathsamb,  alss  bin  ich  ennt- 
scblossen,  unnterhalb  Memmingen  bey  Branden burg,  weil  keio 
anndere  priickh  Iiber  die  Iller  ist,  uberzugehen,  nnnd  in  selbige 
gegend  die  armée  zu  sistiren  unnd  zu  sehen,  wo  der  feindt  fiich 
ferners  hin  wennden,  unnd  wass  die  zeit  unnd  gelegenheit  weiteitr 
fiirzunehmen  an  die  hanndt  geben  wirdt,  wie  wohl  selbiger  orthen 
sich  nicht  läng  aufzuhalten,  sintemaln  fiir  die  armée  daaelbst 
nichts  zu  leben,  da  nicht  Wiirtcmberg,  Ulm,  Heilbronn  unnd  au* 
dere  stänndt  das  beste  darbey  thun,  unnd  solte  nicht  undienlich 
sein,  da  Euer  Gn.  bey  der  ziisammenkunfFt  zu  Heilbronn  dess* 
wegen  gehöriger  orthen  meldung  thäten. 

So    Euer   Gn.    ich  diennstfr.  nicht  verhalten,  dieselbe  etc.  .  .  . 
Signatum  im  hauptquartier  Oxenhausen  den  8  Martii  Anno   1633. 

Guetaff  Horn. 

Efter    en  samtida  af  skrift  bland  bilagorna  till  »Axel  Oxenstiernas  Bkrif- 
velser  till  K.  M:t  ock  Rådet,  ankomna  1638»;  i  R.  A.     Vol.  I  a,  sid.  408. 


64.  IUertissen  den  12  Mara  1688» 

Åberopar  föregående  bref  samt  meddelanden  genom  Zollykoffer  och  P.  Ruth- 
wen";  begår  A.  0:s  betänkande  rörande  krigsoperationerna;  ser  sig  nöd- 
sakad på  grund  af  Rains  kapitulation  att  gå  åt  Lecb;  begår  att  A.  O. 
måtte  förskaffa  ammunition  från  Ulm. 

Hochwohlgeborner,  insonders  hochgeehrter  Herr  V  ätter.  Auss 
meinen  underschidlichen  schreiben  werden  Eur  Gn.  was  die  zeit 
her  bey  dieser  armée  gepassiret,  ventanden,  undt  sonderlich  anch 
von  dem  herrn  Obersten  Zolligkhofer,  po  wohl  auch  hem  General- 
major Rutt  wen,  welcher  anheut  erst  zu  Eur  Gn.  abgereiset,  den 
ganzen  zustandt  der  hiesigen  armée  referiren  haben  lassen. 

Wann  dann  Eur  Gn.  hochverniifftig  zu  ermesscn,  dass  solcher 
gestalt  in  die  länge  zu  ligen  nicht  rathsam,  alss  gelanget  an  die- 
selbe  mein  hochfleissigen  bitten,  mihr  dero  guetdiinckhen  undt 
ratth  zu  eröffnen,  ob  man  mit  der  armée  in  Beyren  avanciren, 
öder  aber  iiber  der  Iller  längst  der  Thona  die  armée  logi  ren, 
undt  dass  volckh  ruhen  lassen  solle,  welches  lezterer  dann  wohl 
nothwendig  wehr,  umb  die  armée  etwas  in  bessern  standt  zu 
richten. 
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Weyln  aber  auss  beygefugten  schreiben,  so  mihr  gleich  dise 
atundt  von  dem  herrn  Obereten  Wurrnbrandt  zukommen*),  zu 
sehen  dass  die  guarnison  in  Rein  sich  so  ii  bl  furgesehen,  undt 
die  statt  so  liederlicherweiss  in  des  feindes  hände  gerathen  lassen, 
alss  werde  ich  mich  nothwendig  dem  Lech  nähern  miissen,  umb 
sa  versuchen,  ob  vermittelst  Göttlioher  hiilff,  undt  wann  den  feindt 
kein  grosserer  secours  zukäme,  selbiger  ort,  so  wohl  alss  Lands-» 
perg,  Ayche  und  andern  ort  wider  emportiret,  undt  dardurch  die 
guet  statt  Augspurg  in  mehrere  sicherheit  gestelt  werden  könte. 

Wiewohl  es  mihr  an  den  furnembsten,  was  zu  einer  beläge- 
rung  nötig,  nemblich  die  ammunition,  er  ra  ängeln  will,  dahero  ich 
Eur  Gn.  dienstlichen  ersuche,  mit  der  Ulmischen  herrn  deputirten 
desswegen  zu  conferiren,  undt  es  dahin  zu  mitteln,  dass  sie  etwaa 
an  ammunition  beytragen  wolten,  mässen  nicht  zu  zweifeln,  dass 
ein  zimlicher  vorrath  bey  selbiger  statt  verhanden.  Hieriiber  ich 
Eur  Gn.  schleunigster  antwort,  undt  gueten  ratts  gewertig  sein 
will,  gestalt  ich  dan  vor  kunfftiger  freytag  schwerlich  werde  auf- 
brechen  können.  Gott  mit  unss.  Signatum  Illerthissen  den  12 
Martij  1633. 

M.  K.  H.  P. 
tienstvilligh 
Gustaf  Horn. 


55.  Mindelheim  den  18  Mara  1633. 

Uiodelhelms  eröfrlng;  Horn  ftroar  gå  åt  Baiern  att  möta  Hert.  Bernhards  armé. 


Weiters  verhalte  E.  Gn.  gehorsamlichen  ninht,  dass  nachdeme 
ich  gestern  zu  Illerdissen  mit  der  armee  uffgebrochen,  ich  beut 
•llhier  fur  Mindelheimb,  darinn  100  mann  von  dem  Wtirzburgischen 
reginiennt  gelegen,  angclangt,  welcbe  sich  dann  etwass  opinatriret 
unnd  uff  succurs  gewarttet.  Weiln  aber  der  feindt  sich  zurlickh 
begeben,  haben  sie  sich  uff  discretion  ergeben  miissen. 

Weiln  dann  nun,  wie  die  gefangenc  ausssagen,  der  feindt  bey 
Schonga[u],    so  wohl    Inn,    alss    diesseits   des    Lechs  sich  befindetr 


#)  Deona  bilaga  saknas  på  sin  plats. 
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unnd  daselbsten  ibme  nicht  wohl  beyzukommen  ist,  bin  icb  resol- 
virt  zu  Augspurg  iiber  den  Lech  unnd  dann  fiirters  uff  Aicben 
[o:  Aichach]  inn  Bajern  zu  geben  unnd  den  sedem  belli  darinnen 
zu  formiren.  damit  Herzog  Bernhard  unnd  ich  einander  an  der 
bannd  haben,  uff  alle  unnd  jede  begebende  fall  succuriren  können. 
Wass  nun  weitters  vorgehen  wirdt,  bericbte  E.  Gn.  ich  mit  nedl- 
åten.    Datum  Mindelhoirob  den  18  Martij  Anno  1633. 

Efter  en  samtida  af  skrift  bland  bilagorna  till  >  Bikakans  leren  Axel  Oxen- 
stiernas Skrifvelser  till  K.  M:t  och  Rådet,  ankomna  1633»  i  R.  A.  Vol.  I  b, 
sid.  655.  —  Början  på  brefret  saknas. 


56.  Oberndorf  den  21  Mars  1633. 

Horns  marsch  för  att  underlätta  föreningen  mit  Hertig  Bernhards  armé;  hans 
skenangrepp  mot  skansen  rid  Ratn. 

Min  käre  H.  Fader.  Om  min  dessein,  hvarföre  jag  bijtt  uth 
ähr  gången,  till  att  förstendiga,  så  ähr  förnemligast  denne,  att 
effter  jag  icke  hafuer  kunnadt  befinna  rådeligit  till  att  gå  in  i 
Beyern,  för  jag  vore  med  Hertig  Berendt  coniungerat,  så  hafver 
jag  bemelte  coniunction  till  att  befordra,  och  på  ded  fienden  icke 
mötte  biuda  till  den  att  förhindra,  velat  gå  Hertig  Berendt  emot, 
som  jag  förmener  i  dag  skall  komma  mig  till  mötes  till  Dona- 
wert.  Och  ähr  min  intention,  att  vi  ville  gå  öffver  ved  Augssburg 
och  see  till,  om  then  Beyersche  armeen  kunde  engageras  till  een 
batagli. 

Imedlertijd  att  abusera  fienden  giör  jag  mine  att  vela  attaquera 
schanzen  ved  Rhein,  hvilked,  om  ded  kunde  em  porteras,  väll 
skulle  mykit  gagna;  män  effter  ded  ifrån  denna  sidan  icke  väll 
kan  skiee,  ährnar  jag  icke  heller  något  folck  härföre  att  förspilla, 
utan  skall  allenast  der  effter  trachta,  att  hufvudverked  rett  mötte 
spelas.     Signatura  Oberndorff  den  21  Martij  1633. 

Gnstaff  Horn. 

Efter  en  samtida  afskrift  bland  bilagorna  till  »Rikskansleren  Axel  Oxen- 
stiernas  Skzifrelser  till  K.  M:t  och  Rådet,  ankomna  1688»  Bd.  I  b.  sid.  66a  i 
R.   A. 


Digitized  by  VjOOQIC 


113 


57.  Augsburg  den  22  Mars  1638. 

Intercestion  för  öfversten  [Wilhelm  ron]  Wallengtein. 

Hochwohlgeborner,  insonders  vielgeliebter  hochgeehrter  Herr 
V  ätter.  Nachdeme  der  herr  Obrist  Wallstein  bey  mir  ansuchung 
gethan  mitt  vermelden,  wie  dass  er  nun  eine  länge  geraume  zeitt 
hero,  wie  E.  G.  unndt  mir  selbsten  wohl  wissent  wehre,  eich  inn 
der  cron  Sch w eden  diensten  gebrauchen  lassen,  aueh  I.  König. 
May:tt  hochseeligsten  andenckens,  jederzeit  ihme  mitt  königl.  gna- 
den  wohl  gewogen  gewessen,  dergestalt  auch,  dass  sie  ihnen  zu 
versorgen  versprochen,  unndt  hette  er  das  gutt,  so  ihme  inn  Liff- 
landt  gegeben  worden,  wiederumb  zu  richtung  des  regiements 
emploijrt,  auch  hetten  I.  M:t  glorwiirdigsten  andenckens  ihme 
nochmahls  inn  Pommern  unndt  zu  Oppenheim  inn  zimlicher  ver- 
samlung,  ihne  zu  versorgen  die  zusage  gethan.  Dass  ich  ihme 
derowegen  eine  intercession  ahn  E.  Gn.  ertheilen  wolle,  damitt 
er  zur  recompens  seiner  diensten  mitt  dem  ampt  Lauda  unndt 
closter  Gerlachsheim  (welches  sonsten  nicht  von  all  zu  grosser 
importantz  sein  solle)  begnadiget  werden  inöge,  unndt  wolte  er 
auss  den  jetzigen  amptemitteln  sein  regiement  ergentzen.  Die- 
weiln  dann  nun  ich  selbsten  auch  gerne  sehen  möchte,  sintemahln 
er  von  den  alten  dienern  einer  ist,  dass  er  inn  etwass  ver- 
sorget  wtirde,  alss  ist  demnach  ahn  mein  hochgeehrten  Herrn 
Vättern  mein  dienstlich  bitten,  weiln  ich  ihme,  O  b  ers  t  Wallstein, 
auch  die  zusage  gethan,  solches  bey  E.  G.  zu  wegen  zu  b  ringen 
ihme  hierinnen  zu  gratificircn,  unndt  wirdt  verhoffentlich  er  solche 
gnadt  mitt  bestendigem  eyffer  zu  verdienen  ihme  angelegen  sein 
lassen,  unndt  ich  verpleibe  nebenst  empfhelung  Göttlicher  pro- 
tection.     Augspurg  den  22  Martij  Anno  1633. 

M.  K.  H.  Faders 
tienstvilligh 
Gustaf  Horn. 


Axel  Oxenstierna  Ib  8. 
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58.  Augsburg  den  28  Man  1688. 

Åberopar  föregående  bref;  berättelse  om  krigsoperationerna;  Horns  afsigt  att 
förena  sig  med  Hertig  Bernhard. 

Ich  will  verhoffen,  es  werden  E.  Gn.  mein  lezts  schreiben  aus 
Miindelheim  empfangen,  unndt  den  verlauff  daselbsten  darauss 
veraoramen  haben,  w oruff  ich  alsobalden,  weiln  der  feindt  zu 
Schonga[u]  unnd  Pliseen  iiber  den  Lech  inn  Bayern  gängen,  naher 
Augssburg  avancirt,  der  meinung,  meinen  hievor  iiberschiiebenen 
desscin  ins  werck  zu  sezen. 

Weiln  aber  verlauten  wollen,  ob  solte  Holcken  mit  einer  an- 
sehentlichen  anzahl  volck  zu  Regensspurg  urab  sich  mit  Beyern 
zu  coniungiren  ubergangen  sein,  habe  ich  alhier  ein  paar  tag  ver- 
harren  und  umb  mehrere  kundtschafft  einzuziehen  ezliche  partheyen 
ausschicken  mtissen,  welche  aber  ein  mehrere  nicht  bracht,  dan 
das  sich  der  feindt  umb  Weilheim  herumb  noch  erhalten. 

Binn  derowegen  resolvirt,  morgen  mit  der  armée  wieder  uff- 
zubrechen,  unnd  iiber  den  Lech  nacher  Aichen,  darin  ein  besazung 
vom  feindt  lieget,  zu  gehen.  mich  dessen  mit  der  hiilff  Gottes  zu 
bemächtigen  unnd  nach  begebenheit  dessen  zu  sehen,  ob  ich  mei- 
nen marche  gegen  Neuburg  fortsezen,  öder  wie  sonsten  den  feindt 
abbruch  geschehen  möge.  Was  alssdann  nun  ferner  mein  gutt- 
achten  unnd  intention  eein  wird,  sol!  E.  Gn.  dessen  zeitlich  ver* 
stendiget  werden. 

Diesen  abendt  werde  ich  von  Lawingen  auss  berichtet,  dass 
die  500  pfeTdt,  so  ich  zur  convoy  des  proviants  naher  Weissenburg 
cominandirt,  mit  dem  proviant  gliicklich  hienein  und  wieder  naher 
Lawingen  kommen.     Datum  Augspurg  den  23  Martij  1633. 


Verhalte  deroselben  ferner  nichts,  das  weiln  den  einkommen- 
den  kundtschafften  nach,  underschiedliche  trouppen  auss  den  Bey- 
richen  guarnisonen,  als  Miincben,  Regenspurg,  Ingolstadt  nebenet 
den  vier  regimentern,  so  der  Generalcommissari  Ruppa  bey  dem 
Wallenstein  aussgewiirckt  unnd  erlangt,  worzu  dann  auch  was  in 
der  Obern-Pfalz  gelegen,  hette  stossen  sollen,  sich  zusammen  ge- 
than undt  mit  den  Altringischen  armée  zu  coniungiren  bereits 
anmarchiret,  alss  habe  weiters  in  Bey  era  nicht  rlickhen  öder  et  was 
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a  parte  hazardiren  wolien,  sondera  meine  marche  anhero  gegen 
Donawerth  angestelt,  erwartent  biss  Jh.  Furst.  Gnd.  mit  dero  un- 
der hab  ende  n  armée  anlange,  undt  die  coniunction  vorgehe,  welches 
dan  boffentlich  in  ein  par  tagen  wirdt  geschehen  können,  alss 
dann,  wann  zeit  und  gelegenheit  an  die  handt  geben  wiirt,  vorge- 
nommen  werden  solle.  Inmittelst  versuche  ich,  ob  der  feindt  auss 
der  Lechschanz  bey  Rhein  abzutreiben  undt  die  brugke  wider  zu 
gewinnen,  wiewohl  es  bey  so  naher  anwesenheit  des  feindes  armée 
fast  schwer  ansehen  lest.  Was  nun  ferners  passirt,  underlasse  ich 
nicht  E.  Gnd.  dienstlich  zu  communiciren. 

Efter  ett  samtida  »extract»  bland  bilagorna  till  >Rlkskansleren  Axel 
Oxenstiernas  Skrlfvelser  till  K.  Maj: t  och  Rådet,  ankomna  1688»  B.  I  b.  sid. 
657  I  B.  A. 


58.  Augsburg  den  24  Mars  1633. 

Uppakof  med  Horns  marsch  på  Neuburg  för  inhämtande  af  närmare  under- 
rättelse om  fienden;  anmodan  till  Hertig  Bernhard  att  medverka  till 
arméernas  förening;  Benf eldens  tryggande  mot  fiendtUga  anslag.  — 
Om  Rhengrefyarnes,  Otto  Ludwigs  och  hans  broders,  anställningar. 

Hochwohlgeborner  insonders  vielgeliebter  hochgeehrter  Herr 
V  ätter.  E.  Gn.  abermahln  zu  berichten  soll  ich  nicht  underlassen, 
dass  ich  zwar  resolvirt  gewessen,  heutt  iiber  den  Lech  zu  gehen, 
unndt  uff  Aichen,  von  dort  auss  auff  Neuburg  zu  avanciren,  da- 
mitt  I.  F.  G.  Uertzog  Bernhardt  von  Weymar  ihren  desein  so  viel 
sicherer  effectuiren,  undt  auff  alle  begebenheitt  mitt  dieser  armé 
sich  conjungiren  können. 

Dieweiln  aber  meine  aussgeschickte  parthey,  so  noch  fur  dem 
auffbruch  wieder  ge  kom  men,  keine  gewisse  kundtschafft  vom  feindt 
gebracht,  wo  dersclbige  jezt  mitt  der  armé  liegt,  unndt  ob  nicht 
die  cavalleri,  so  sonsten  inn  der  Obera-Pfalz  gelegen,  sich  mitt 
Altringer  conjungiret  auch  mitt  leuchtung  der  guarnisonen  inn 
Beyern  (wie  sonsten  berichtet  werden  will)  versterckt  habe,  alss 
habe  ich  mitt  fortsetzung  des  marsches  so  läng  innen  halten  wolien, 
bias  meine  jezt  aussgeschickte  partheyen  dessen  gewisse  kundt- 
schafft einbringen,  dann  ich  nicht  gerne  die  armé  inn  gefahr  set- 
zen,  sondera  umb  mehrere  sicherheit,  der  conjunction  mitt  Herzog 
Bernhardten  erwarten  wolte. 

'Habe    derowegen   1.  F.  G.  Hertzog  Bernhardten  geschrieben, 
dass    mein    unmassgeblicher   raht    wehre,    sich    belieben  zu  lassen 
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mitt  ihrer  underhabenten  armé  dem  Tonaustrom  ungeseumbt  näher 
zu  kommen,  damitt  wir  uns  einen  alss  den  andern  weg  mitt  ein- 
änder  conjungiren  unndt  mitt  der  hiilff  Gottes  etwas  fruchtbarli- 
ches  inn  Beyern  aussrichten  können. 

Wass  nun  deroselben  raht  unndt  guttachten  seye,  unndt  ob 
die  conjunction  beyder  armeen  bey  Donawerth  öder  hier  am  ftig- 
Hch8ten  unndt  wie  balt  geschehen  könne,  habe  ich  gebetten,  mier 
flirderlich  zu  coramuniciren,  weiln  die  armé  wegen  mangel  fourage 
unndt    proviants    alhier  nicht  läng  liegen  unndt  aussdauern  känn. 

UfF  E.  G.  erindern  wegen  Benfeldts  verhalte  ich  deroselben 
auch  gehorsamlichen  nicht,  dass  ich  bereits  zuvor  die  verordtnung 
gethan,  im  fall  sich  gefehrlichkeiten  wegen  des  feindts  erregen 
woltcn,  der  Obristleutenampt  Zabeldiz  mitt  einer  e[q]uadron  hinein 
nicken  solle.  Dass  es  aber  von  anfang  nicht  beschehen,  sondera 
StraBsburgisch  volck  hienein  geleget  worden,  ist  diess  die  ursach 
gewessen,  wciln  es  inn  Benfeldt  eine  geringe  biirgerschafft  hatt 
unndt  keine  recruten  aldar  zu  machen  seindt,  habe  ich  so  läng  den 
Oberstleutenampt  Zabeldizen,  das  regiementt  zu  completiren,  naher 
Ammersweyer,  Keyssersberg  undt  deren  ortten  verleget. 

Dieweiln  aber  E.  G.  desswegen  sorgfeltig  undt  ich  ohne  dass 
jezt  berichtet  werde,  wie  dass  under  den  Strassburgischen  capi- 
tainen  einer  hiebevor  keysserisch  gewessen,  davon  ich  dann  nichts 
gewust,  alss  habe  ich  zu  versicherung  des  ortts  den  Obristleute- 
nampt Quernheim,  welcher  ein  wackerer  cavallier,  der  seine  sachen 
wohl  verstehet,  zu  cinem  commendanten  dahin  abgeordtnet,  unndt 
befelch  geben,  zwo  Vitzedomischen  compagnien  darein  zu  legen, 
unndt  dargegen  zwo  Strassburgischen  hienauss  zu  nehmen,  auch, 
wo  es  die  noth  erfordert,  wohl  eine  ganze  Vitzedomische  s[q]uadron 
hienein  zu  ziehen.  Verhoffe  also,  das  nunmehr  der  ortt  gnugsam 
mitt  der  guarnison  versorget  unndt  versichert  seye.  Welches  E. 
G.  hiermitt  etc. . . .  Datum  Augspurg  den  24  Martii  anno  1633. 

M.  K.  H.  F. 
tienstvilligh 
Gustaf  Horn. 

(Egenhändigt.) 

Min  käre  H.  Fader  förholler  jagh  tienstligen  ickie,  att  då  jagh 
gaf   Rengreven*)    tilkenna,    dedh    hans    broder**)  hafver  gefvidh 


*)  Otto  Lndwig.     **)  Jobann  Philipp? 
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«igh  uthi  Schweriges  tienst  och  min  H.  Fader  ährnade  att  förordna 
honom  att  dirigera  sackerne  i  Elssas,  so  lengie  som  denne  Ren- 
greven ickie  kunde  mistas  härifron,  då  ähr  han  blefven  mykidh 
melanckolisch  däruthöfier  och  sigh  inbildadh,  att  man  ville  taga 
gouverneraentet  uthi  Elssas  honom  ifron.  Hafver  och  föregefvidh, 
att  han  sigh  medh  sin  broder  ickie  kunde  förlikas.  Vilde  förden- 
skuldh  heller  quittera  tiensten  aldeles,  ähn  mista  gouvernamentet 
uthi  Elssas,  eller  och  att  hafva  sin  broder  till  een  secund  där- 
borta. 

Efter  nu  min  K.  H.  Fader  uthi  sin  skrifvelsse  sigh  hoos  raigh 
befrogar,  om  jagh  befinner  gått,  att  Bengrevens  broder  skulle  so 
lengie  directionen  uthi  Elsas  åpdragas,  so  hafver  jagh  ickie  veladh 
underlata  min  K.  H.  F.  dedh,  som  ovanbemelt  ähr,  att  åpteckia; 
och  skall  därjemte  vara  mitt  rådh,  att  sackerne  mötte  blifva  so 
lengie  i  den  staten,  som  dedh  nu  ähr,  ty  so  shnart  jagh  förnim- 
mer, att  nogon  synnerligh  fahra  sigh  där  i  Elssas  vele  yppas,  då 
kan  Beingrefven  shnart  nogh  därhen  afferdigadh  blifva. 

Iniedlertidh  so  ähre  dee  förnemste  platzer  medh  gode  offi- 
cierer  väll  försorgde,  nähr  Quernem  och  till  Benfel  1 1  ankommer. 
Väll  vore  gått,  att  een  vore  tiktedes,  som  directionen  hade  uth- 
öffver  altt,  men  efter  man  moste  Hengrefvens  underligh  humor 
denne  tiden  nogodh  cedera,  so  vore  gått,  att  hans  broder  ingien 
direction,  eller  och  dedh  myckidh  limiterat,  där  gofves,  och  om  i 
medlertidh  Mockell  kunde  igien  ditt  förordnas,  so  vore  dedh  fast 
tienligh.  Jagh  lengter  storligen  att  få  tala  medh  min  K.  H.  F. 
och  hans  goda  rådh  soväll  in  publicis  som  privatis  att  förnimma. 
Beder  fördenskuldh,  att  min  K.  H.  Fader  ville  migh  veta  lata, 
huru  shnart  och  hvarist  dedh  skulle  ske  kunna.    Vale. 


60.  Oberndorf  den  28  Mars  1633. 

Åberopar  föregående  b  ref  om  orsakerna  till  sin  marsch  mot  Donau;  Hertig 
Bernhards  öfvergång  öfver  Donau  vid  Donauwörth  för  att  gemensamt 
med  Horn  gå  mot  fienden;  önskar  ett  personligt  sammanträffande  och 
begär  med  hänsjn  därtill  underrättelser  om  A.  0:s  resor. 

Hochwohlgeborner,  insonders  hochgeehrter  Herr  Vatter.  Die 
nrsachen,  warumb  ich  von  Augspurg  auss  nicht  weiters  in  Beyern 
avanciret,    sondern    die    marche    anhero    gegen  Donawerth  vorge- 
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nommen,  nemblichen  die  conjunction  mit  Herzog  Bernhard  t  von 
Weimar  Furst.  G.,  ehe  der  feindt  zwischen  einkommen  were,  miig- 
lichst  zu  maturircn,  undt  ermeldten  feindt  auss  seinen  vortheyl- 
hafftigen  orten  heraus  zu  locken,  haben  E.  Gn.  au 88  meinem 
gestrigen  schreiben,  zweifels  ohn  bereits  vernommen. 

Verhalte  deroselben  ferners  tiicht,  dass  hochgedacht  Ihr  F. 
(}.  raeiste  trouppen  heut  dissen  tag  zu  Donawerth  iiber  filiret, 
undt  wiirt  morgen  der  iiberrest  auch  folgen,  alssdann  wihr  nach 
geschehener  conjunction  keine  zeit  zu  verlihren  endtsclilossen, 
ungesaumbt  auf  Augspurg  zu,  daselbst  iiber,  undt  also  recta  an 
den  feindt,  welchcr  sich,  den  einkommenden  kuntschaföen  nach, 
zwischen  Augspurg  undt  Mllnchen  befinden  soll,  zu  marchiren. 
Der  Allmächtige  wolle  unss  hierzu  seine  htilfTe  gnediglich  vor- 
leyen  undt  es  allés  zu  seiner  ehren  gedeiien  lassen. 

Sonsten  trage  ich  grosses  verl ängen  E.  G.  so  wohl  quoad 
publica  alss  meiner  privat  sachen  halber  miindtlich  anzusprechen,. 
undt,  ob  ich  schon  aniezo  mit  der  armée  vortmarchiren  muess, 
will  ich  doch  nicht  underlassen  die  allererste  gelegenheit,  die 
sich  immer  ereygnen  möchte,  zu  ergreiffen,  da  ich  nur  wiiste,  ob 
Eur  G.  vor  dero  gänzlichem  abzug  auss  diessen  landen  an  die 
Tonau,  undt  wohin  sich  zu  beraiihen,  belieben  thett?  Öder  da  die- 
selbe,  wie  ich  von  Generalmajor  Riittwein  verstanden,  aniezo  so- 
ser  nach  er  Franckhfurth  zu  eylen  hetten,  wollen  Eur  G.  mich  mit 
wenigem  wissen  lassen,  ob]  Sie  von  dort  auss,  ehe  Sie  ihre  reisa 
in  Pommern  vortsetzen,  zuvor  nicht  wider  etwas  näher  zur  armée 
kommen?  Mässen  Ihr  Furst.  G.  Herzog  Bernhardt  von  Weimar 
nicht  weniger  alss  ich  zum  höchsten  vorlangt,  mit  E.  G.  sich 
miindtlichen  zu  unterreden,  damit  vor  dero  abreisen  in  einera  undt 
anderem  ein  richtigkeit  könte  gemacht  werden.  Woriiber  ich  E. 
G.  antwort  erwarte,  undt  unss  allerseits  Gottes  starckher  bewahrung 
treylich  empfehle.  Signatum  hauptquartier  OberndorfF  den  28  Martij 
Anno  1633. 

M.  K.  H.  F. 
tienstvilligh 
Gustaf  Horn. 

(Egenhändigt) 

Min  käre  H.  Fader  beder  jagh  tienstligen,  att  jagh  kunde 
blifva  aviserat,  hvarist  och  upå  hvadh  tidh  jagh  kunde  komma 
till  honom,  då  vill  jagh  migh  därefter  lempa,  ty  so  väll  publica 
sosom  mine  privata  dedh  högeligen  reqvirera. 
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61.  Weikershofen  den  1  April  1633. 

Om  krigsoperationerna  mellan  Lech  och  Isar. 

Hochwohlgebomer,  insonders  vielgeliebter  hochgeehrter  Herr 
Vatter.  Ew.  Gn.  wirdt  nunmehr  wohl  wissent  sein,  welcher  ge- 
stalt ich  vor  wenig  tagen,  mit  der  annee  uff  Rain  gemarechirt, 
beedes  damit  Ihr  Furst.  Gnd.  Hertzog  Bernhardts  armee  mit  meiner 
unterhabenden  sich  desto  besser  unnd  ungebindert  coniungiren 
kön  te,  unnd  dann  der  General  Altringer  auss  dem  gebirg  und  in- 
ge hab  ten  vortheilhafftigen  ortten  gezogen  werden  möchte,  wie  dann 
erfolgt,  das  er  dardurch  in  die  gedancken  kommen,  mann  wtirde 
Rain  atacquiren  und  desshalben  mit  seiner  ganzen  armée  zum 
succurs  uff  Aichen  geeilet,  daselbst  Jan  von  Werth  mit  den  Ober- 
Phalzischen  troppen  zu  ihme  gestossen. 

Ålas  er  aber  durch  seine  partheyen  avertirt  worden,  das  wir 
vorgestern  zue  Augspurg  iiber  den  Lech  gängen,  auch  ihme  der 
herr  General  Reingraff  mit  einer  vorangeschickter  parthey  in  den 
quartieren  alarm  gemacht,  hat  er  sich  geschwindt  zur  retrait  resol- 
virt,  und  gestrige  nacht  durch  ein  grösser  eil  uff  Mlinchen  sich  zu 
acheminiren  angefangen,  die  crabaten  aber  bey  Aichen  stehen 
lassen,  welche,  alss  sie  poussirt  worden,  uns  von  des  Altringers 
march  zu  verleiten,  die  flucht  uff  Pfaffenhoffen  genommen. 

Weiln  man  aber  so  wohln  aus  der  gefangenen,  alss  etlicher 
ubergeloffenen  aussag  vernommen,  dass  Altringer  mit  der  armee 
uff  Dachaw  gegen  Munchen  forteile,  hat  man  zu  versicherung  vor- 
berurten  crabaten  unndt  dann  auch  Aichen  zu  attacquiren  eine 
brigade  zue  fuss  unndt  eine  zu  pferdt  mit  den  schweren  stucken 
daselbst  gelassen. 

Mit  der  armee  aber  seindt  wir  denn  feindt  gestern  biss  hieher 
ahn  die  Glon  gefolgt,  und  haben  neben  viel  ermiideten  soldaten 
ezlich  hundert  pagagewagen  (därunder  auch  ezliche  ammunition 
unnd  drey  pulfverwagen,  so  der  feindt,  weiln  er  sie  nit  mehr  fort- 
bringen  können,  selbsten  angesteckt  undt  verbrent)  gewesen,  tiber- 
kommen,  durch  welches,  wass  die  unserigen  bey  Lautern  verlohren, 
darvon  der  feindt  viel  gloriren  wollen,  zehenfach  eingebracht 
worden. 

Weiln  aber  alhier  ahn  der  Glon  ein  guter  pass  ist,  hatt  der 
feindt  selbigen  durch  seine  tragoner  biss  in  die  nacht  disputiren 
lassen,    welche    solchen  diese  nacht  auch  verlassen,  unnd  wie  die 
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kundschafften    verlauten,    ist  allés  des  feindts  volck  diese  vergan- 
gene  nacht  zu  Dachaw  ii  ber  die  Ammer  gängen. 

Seindt  wir  also  willens,  mit  der  armée  gleich  dahin  zu  folgen, 
undt  selbige  lengst  der  Ammer  zu  refraichiren,  biss  man  eigent- 
lich  sehen  mag,  was  die  occasiones  weiter  geben  wirdt.  Welches 
den  E.  Gnd.  notificirt  werden  soll,  dieselbe  darmit  etc. . . .  Datum 
Weickershoffen  den  1  Aprilis  Anno  1683. 

M.  K.  H.  F:rs 

tienstvillig 

Gustaf  Horn. 

Efter  en  samtida  afskrlft  bland  bilagorna  till  »Bikskansleren  Axel  Oxen- 
stiernas Skrlfvelser  till  K.  M:t  och  Rådet,  ankomna  1688»  Band  Ib  sid.  653 
ocb  1100. 


62.  Daohau  den  6  April  1688. 

Om  åtskilliga  regimentens  ombildnlng;  nya  värfuingar;  om  öfverste  Schaffa- 
litfkys  och  Markgrefve  Fredriks  af  Baden-Dnrlach  respektive  anställningar 
vid  armén. 

Hochwollgeborner  insonders  hochgeehrter  Herr  Vatter.  Was 
E.  G.  in  deroselben  schreiben  vom  30  Martij  an  mich  gelangen 
lassen,  habe  ich  woll  vernommen.  Betreffend  zuvorderiss  die  re- 
formation der  regi  men  ter,  so  ist  zwar  nicht  ohn,  das  die  zahl  der- 
eelben  zimmlich  gross,  die  mannschafft  aber  schwach.  Nichts  desto 
weniger  aber  wiirdten  sich  bey  derglcichen  reformation  allerley 
difficulteten  ereygnen,  wic  desshalben  E.  G.  von  Herzog  Bern- 
hardts  F.  G.  mehrere  bericht  werden  zu  empfangen  haben. 

Auff  neue  werbungen  habe  ich  zwar  im  Elsass  etzliche  patenta 
ausgeben,  alsdem  M:s  de  Bois,  Gassion,  Batilli,  Harffen,  deren  jene 
beede  ich  selbsten,  wegen  ihrcs  besorglichen  langsamben  aufkom- 
mens,  abzustellen  bedacht  gewessen,  Batilli  aber,  alls  welcher  iibcr 
die  funffthalb  tausent  taller  aus  der  cassa  baar  empfangen,  unndt 
der  assignirten  quartir  genossen,  wirdt  dahin  zu  halten  sein,  das 
er  dassjenige,  dessen  er  sich  obligiret,  prsestire,  im  widrigen  man 
anderss  mit  ihm  wiirdt  zu  procediren  wissen. 

Harffen  belangent,  ist  selbiger  auch  erbietig  das  fussvolcks, 
darauff  er  commission  bekommen,  muglichst  uff  die  bein  zu  brin- 
gen.     AufF  seine  reuter  pratendire  I.  F.  G.  Herzog  Bernhardt  von 
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Weimar  alls  ob  selbige  under  dero  regiment  gehörig,  welche  sie 
allso  vielleicbt  zu  sich  erfbrdern  werden. 

Der  Herr  von  Dietrichstein  hatt  sich  auch  ein  squadron  zu 
werben  understandten,  vermeine  aber,  dafern  er  mit  quartir  nicht 
accommodirt  werdten  könte,  er  mit  einer  freycoropagnie  sich  werde 
contentiren  lassen. 

Den  Obersten  Schaflizkhi  betreffend  ist  eeiner  persohn  halber 
zu  underschiedlich  mallen  geclagt,  undt  er  gleicher  weiss  bey  mir 
auch  angegeben  wordten,  alls  ob  er  mit  einziehung  der  contribu- 
tion  nicht  aller  dinges  richtig  umbgienge,  sondern  mehr  seinen 
eignen,  als  den  gemeinen  niizen  euchte,  welches  aber  keinmall  er- 
wisen  wordten.  Undt  kan  ich  so  läng,  als  das  contrarium  nicht 
dargethan,  anderss  von  geméltem  Obersten  undt  seinen  actionibus 
nichts  sägen,  als  das  er  solche  dienste  geleistet,  damit  man  woll 
zufriden  sein  könncn. 

Weillen  er  auch  sonsten  der  Cron  Schweden  undt  gemeinem 
wesen  woll  affectionirct,  undt  seiner  gutten  qualiteten  halber  woll 
zu  gebrauchen,  alls  vermeinte  ich  nicht,  das  man  den  gutten  man 
affrontiren  solte.  Er  hat  zwar  selbsten  etlich  mall  begehret  diser 
charge  loss,  unndt  bey  seinen  regimentern  zu  sein,  weillen  ich 
aber  verspiirt,  das  er  selbiger  orthen  mehr  nuzen  schaffen  könne, 
alls  habe  ich  ihne  darbey  zu  verbleiben  vermöcht. 

Dafern  es  aber  bey  Ihr  F.  G.  herrn  MarggTafen  zu  Durlach 
des  directorij  halber  selbiger  landten  jalousien  geben  möchte,  allss 
stelle  ich  cs  zu  E.  G.  disposition,  wie  Sie  es  anzuordtnen  ge- 
denkhen,  das  Schaflizkhi  mit  gutter  manier  undt  ohne  disreputation 
loss  kommen  möchte,  undt  anderwerts  emploijret,  lhrer  Fr.  G. 
hingegen,  alss  welche  gewiss  vor  villen  andercn  teutschen  fursten 
sich  des  ewangelischen  wesens  undt  der  gemeinen  wollfarth  mit 
eyfer  angenommen,  das  guberno  der  militia  iiberlassen  wiirdte, 
woriiber  E.  G.  mir  deroselben  willen  mit  nechsten  eröffnen  wollen. 
E.  G.  in  den  schuz  des  Allerhöchsten  hiemit  zum  treulichsten 
empfehlent.     Datum  Dachau  den  6  Aprilis  Anno  1633. 

M.  K.  H.  F:rs 
tienstvilligh 
Gustaf  Horn. 
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68.  Dachau  den  8  April  1688. 

Åberopar  ett  föregående  bref  om  den  här  ånyo  omnämda  orsaken  till  arméns 
overksamhet,  äfvensom  ett  gemensamt  från  Horn  och  Hertig  Bernhard 
afgånget  bref  om  de  närmaste  operationsplanerna;  begär,  att  Hertig- 
Bernhard  må  tillfredställas  ifråga  om  sin  tvist  med  G  ref  ve  Craft  von 
Hohenlohe. 

Hochwollgebohrner  Herr,  insondcrs  hochgeehrter  Herr  Vatter. 
Gestern  hab  E.  G.  ich  den  zustandt  unserer  armeen  kiirzlichen 
beruhret  unndt  beruhet  mit  uns  nochmallen  darauf,  weillen  der 
Obriste  Dorsdensohn,  welcher  mit  ezlichen  trouppen  vor  Landts- 
perg  commandiret,  noch  zur  zeit  den  orth  nicht  emportirt,  das 
wir  auch  weiters  nichts  vor  die  handt  nehmen  wollen. 

Was  aber  die  consilia  sein,  wan  man  zuvor  mit  selbigem  orth 
richtig,  unndt  wessen  man  sich  auch  auf  die  einkommende  ge- 
wisse  aviso  vom  Wallnsteinischen  frischen  anzug  aus  Böhemen, 
resolviret,  werden  E.  G.  aus  dem  schreiben,  so  Herzog  Bernhardts 
P.  G.  undt  ich  zusammen  an  dieselbe  abgehen  lassen,  mehrers 
inhalts  vernehmen*). 

Sonsten,  weillen  ich  von  hochgedacht  Ihrer  P.  G.  Herzog 
Bernhard  t  von  Weimar,  welche  wegen  dero  zu  der  allgemeinen 
wollfarth  tragendem  recht  getreuen  eyfer  höchlichen  zu  riihmen, 
jedoch  so  vill  vcrmerkhen  können,  das  sie  besorgen,  sie  mochten 
von  dero  widerwertigcn,  sonderlich  den  herrn  Grafen  von  Hohenloe, 
traversiret,  unndt  an  dero  von  Ihr  Königl.  M:ttn  lhro  vertrös[te]ten 
königlichcn  recompens  durch  gemelten  herrn  Grafen  besorgliches 
ungleiches  angeben,  wo  nicht  gar  gehindert,  doch  zum  wenigsten 
läng  aufgehalten  werden,  alls  habe  ich  solchcs  E.  G.  in  vertrauen 
eröffncn,  unndt  zu  deroselben  nachdenkhen  an  die  handt  geben 
wollen,  welcher  gestallt  mehrhochgedacht  Ihr  F.  G.  diss  orths 
zu  contentiren,  unndt,  ob  sie  zwar  ohne  das  sich  des  werckhs  mit 
ernst  annehmen,  selbige  dero  dapfer  gefaeste  resolution  zu  conti- 
nuiren  noch  mehrers  zu  obligiren. 

Es  wiintschen  Ihr  F.  G.  so  woll  alls  ich  das  gluckh  zu  haben, 
unndt  mit  E.  G.  miindtliche  confcrentz  zu  halten,  umb  nicht  allein 
andererer  sachen,  sondern  auch  furnehmlich  der  herren  General- 
stadthalter  wegen,  wie  weit  nemblich  deroselben  authoritet  fiich 
cxtendiret,    informiren    zu    lassen,    sintemallen   vasst  bekandt,  das 


*)  Detta  bref  har  icke  I  Riksarkivet  knnnat  återfinnas. 
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gemelter  herr  Graf  Craffl:  offtraahlen  seine  authoritet  missbraucht, 
dardurch  vielleicht  dem  gemeinem  wesen  hinderung  geschehen. 
Welches  E.  G.  ich  etc. . . .  Datum  Dachaw,  den  8  Aprilis  Anno  1633. 

(Egenhändigt.) 

Min  käre  H.  Fader  ville  förlota  migh,  dedh  jagh  denne  ovan- 
bemelte  påminnelsen  om  Hertig  Bern  te  saack  hafver  migh  under- 
stått  att  giöra.  Båda  ähr  jagh  därom  beden,  sosom  och  conside- 
rerer  därjemte,  huru  högt  uthaf  nöden  giöres,  att  dee,  som  hoos 
armeen  nogon  credit  naive,  ingien  pretext  helst  i  denne  tiden  till 
nogon  ovillia  gofves,  uthan  moste  man  deres  humor  nogodh  cedera, 
ehuru  väll  den  icke  altidh  raisonabel  ähr.  Jagh  blifver,  so  lengie 
jagh  lefver 

M.  K.  H.  F:rs 
tienstvillige 

Gustaf  Hoorn. 


64.  Vid  Neuburg  den  15  April  1638. 

Upprepad  Intercesalon  för  öfvewte  [Wilhelm  von]  Wallenatein*). 

Hochwohlgeborner,  insonders  hochgeehrter  vielgeliebter  Herr 
Vatter.  Es  hatt  der  Oberst  Wallstein  mir  zu  vernehmen  geben, 
welcher  mässen  von  E.  G.  uff  meine  ihme  gegebene  intercession 
er  noch  keine  grundtliche  resolution  erlangen  können,  interim  aber 
mitt  grossem  uncosten  darunden  ufFwartten  thete,  derowegen  ge- 
betten,  zu  befurderung  der  sachen,  ihme  noch  eine  vorbitt  ahn 
E.  Gn.  zu  ertheilen.  Wann  dann  nun  mir  woll  wisscnt,  dass  die- 
selbe  jetziger  zeitt  mit  hochwichtigen  geschefften  occupirt,  so  habe 
ich  aber  doch,  inn  betrachtung,  dass  er  unserer  seiten  sich  länge 
zeitt  gebrauchen  lassen,  Ihr  König.  M:tt  hochseeligsten  andenckens 
ihme  auch  sonderlich  affectionirt  gewessen  unndt  zu  recompensiren 
versprochen,  ihme  solches  nicht  abschlagen  unndt  verwcigern  kön- 
nen, sondern  ist  nachmahlen  ahn  E.  G.  mein  dienstliches  bitten, 
sintemahl  er  ein  alter  diener,  unndt  weile  ich  ihme  auch  ver- 
sprochen, solches  bey  Ew.  Gn.  zuwegen  zu  bringen,  ihne  damitt 
zu   begnadigen.     Solche    recompens  seiner  diensten  wirdt  er  nicht 

*)  Jämför  ofvan  N:o  67. 
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allein  danckbarlich  annehmen,  sondera  hiernechst  auch  mitt  be- 
8tendiger  fortsetzung  getreulich  zu  verdienen  wissen.  E.  Gn.  dar* 
mitt  etc. . . .  Datum  in  campo  bey  Neuburg  den  15  Aprilis  anno  1633. 

M.  K.  H.  F:rs 

tienstvillig 
Gustaf  Horn. 


66.  Sohorndorff  den  4  Maj  1688. 

Om  myteriet  vid  armeen. 

Hochwolgeborner  Herr,  innsonders  hochgeehrter  Herr  Vatter. 
£.  G.  soltte  ich  nit  pergen,  dass  ich  uff  meiner  rayss  den  Obristen 
Limbach  allhie  vor  mir  gefunden,  welcher  mir  beygefugtes  schrei- 
ben  von  herren  Hertzog  Bernhardts  F.  Gn.  eingehändigt  undt  da- 
bey  angezeigt,  dass  er  von  den  officiers  der  infanterie  wegen 
bewusster  sach  zue  E.  G.  abgeordnet  seie,  aber  noch  eines,  so 
•wegen  der  ojficier  von  der  cavallerie  zue  ihme  stossen  werde,  er- 
wartte*). 

Ob  er  nun  wol  vorgibt,  dass  uff  mein  scharffe  correction,  so 
ich  gedachte  officiers  bey  verlesung  ihres  concepts  Uber  etzliche 
unbiiliche  puncten  gethan,  ihr  begehren  moderirt  haben,  so  will 
doch  auss  obangeregtem  undt  beeden  andern  mitkommenden  schrei- 
ben  vielmehr  das  wiederspil  erscheinen. 

Nun  hoffe  ich  zwar  zu  meiner  einkunfft  bey  der  armee  den 
sachen  mit  Gottes  hiilff  noch  rhat  zue  schaffen,  besorge  jedoch, 
wan  die  officier  werden  sehen,  dass  die  rädel[s]fuhrer  in  ihrem  un- 
zihmlichen  beginnen  nicht  for[t]kommen  können,  werden  sie  sich 
bemiihen,  die  solid  äten  auffzuwiklen,  undt  cinen  unnwillen  under 
sie  zu  bringen,  dieweil  dan  dardurch  die  sach  noch  gefährlicher 
wurde  als  jetzo,  so  haltte  ich  die  höchste  notturfft  sein,  dass  mit 
fleiss  dahin  getracht  werde,  wie  uff  das  ehiste,  es  immer  möglich, 


*)  Det  vill  synas,  som  om  flera  bilagor  hört  till  detta  bref.  För  när- 
varande finnes  dock  endast  en  till  Lennart  Torstenson  ställd  skrifrelse  från 
en  artillerlofficer,  RUdlngen  vom  Walde,  dat.  Neubnrg  den  20  April  1683  på 
sin  plats.  Namda  skrilvelse  rör  de  stridiga  finansfrågorna,  men  texten  är, 
förmodligen  vid  af skrif ningen,  så  fördärfvad,  att  man  icke  kan  utleta  sam- 
manhanget. 
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den  solidaten  ettwas  bezahlung  geschehen  möge,  dardurch  man  sie 
bey  gutem  willen  erhaltte.  So  E.  Gn.  ich  etc. . . .  Datum  Schorn- 
dorff  den  4  Maij  Anno  1633. 

M.  K.  H.  F:rs 
tienstvilligh 
Gustaf  Horn. 


66.  Donauwörth  den  21  Maj  1683. 

FiendeDS  anmarsch  på  båda  sidor  om  Donau;  efter  genom  utsända  kan  skapare 
erhållna  närmare  underrättelser,  skall  härom  ytterligare  meddelas;  om  af 
pfalsgrefre  Christian  begärda  minerare.  —  Hertig  Bernhards  resa  till 
Å.  O.;  hans  åstundan  att  blifva  generallöjtnant;  Horn  råder  att,  så  långt 
ske  kan,  tillmötesgå  hans  önskningar;  upplösningen  inom  armén;  snar 
pennlngenndsåttning  vore  af  högsta  behof;  Hofkirchens  grefskap. 

Hochwohlgeborner  Herr,  insonders  hochgeehrtcr  Herr  Vatter. 
Enr  Gn.  unsern  hiesigen  statum  in  etwas  zu  deliniren,  ver  hal  t  c 
deroselben  nicht,  dass  gestern  der  herr  Oberst  Ross  auas  Neuburg 
mich  fur  gewiss  berichtet,  welcher  gestalt  den  feindt  zu  beeden 
seiten  der  Donau  von  Ingolstatt  herab  marchire. 

Undt  weyln  er  das  fuessvolckh  allés  jenseit,  die  cavalleri  aber 
disseit  des  stromes  gehen  lasset,  judicire  ich,  dass  er  seine  inten- 
tion auf  Neuburg  haben  möchte,  desswegen  ich  mehrgedachten 
Hr  Oberst  Bossen,  dass  er  seiner  von  inn-  undt  eusserlichen  fein- 
den  wohl  wahrnehmen  wolle,  bereits  underschidlich  mahl  erinnert, 
darbey  auf  den  nothfall  gowissen  securs  vertröstet. 

Undt  ob  zwar  unsere  partijen  die  zeit  her  biss  nacher  Ingol- 
statt gegangen,  haben  sie  doch  nichts  rencontrirt,  derowegen  ich 
gestern  den  Major  Bedern  mit  300  pferde  commandiret,  dass  er 
zu  Neuburg  tiber  die  Donau  gehen,  undt  sich  befleissen  solle,  ge- 
wisse  kuntschafft  einzuholen.  Verhoffe  auf  sein,  wills  Gott,  gliickh- 
liche  zuruckhkunfft  von  des  feindes  dessein,  unndt  ob  er  einigen 
securs  zu  sich  bekommen,  eygentliche  nachricht  zu  erlangen,  des* 
sen  E.  G.  so  wohl,  wie  die  sachen  diser  orten  sich  ferners  an- 
lassen  werden,  mit  nechstem  mehreren,  bericht  zu  erwarten. 

Sonsten  habe  Ihrer  Fiirst.  G.  Pfalzgraf  Christian  den  begehrten 
mineur,  darumb  E.  G.  nun  zum  andermahl  erinnerung  gethan, 
bereits    zugeschickt.     Hette    zwar   eher   geschehen   sollen,  wo  ich 
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nicht  zu  meiner  ankunfft  bey  der  armee  befunden,  dass  die  meisten 
mineure  alle  gequetscht,  der  leutenant  selbst  damahls  gleich  mit 
einem  pferdt  iibel  gefallen  undt  nicht  vortkominen  können.  Ver- 
hoffe  aber  dass  diser,  welchen  ich  nunmehr  abgefertiget,  eliest  bey 
Ihr  F.  G.  anlangen,  undt  dieeelbe  sich  wohl  werde  nebenst  den 
borgleuten,  so  daselbst  an  der  hand  sein,  bedienen  können.  So 
E.  G.  etc. . . .  Signatum  Donauwerth  den  21  Maij  1633. 

M.  K.  H.  F:rs 
tienetvilligh 
Gustaf  Horn. 

(Egenhändigt.) 

Jagh  vill  förmoda,  att  Hertigh  Bernhart  uthaf  VVeimar  skall 
nu  vara  hoos  min  H.  Fader  ankommen,  och  efter  att  Översten  Satler 
ähr  medh  honom  rester,  so  tvifler  jagh  ickie,  att  dee  monge  nyt- 
tige  forslag  min  H.  Fader  giörandes  varde,  hvilcke  dogh,  sanningen 
att  seya,  mestedels  een  idea  platonica  ähre,  och  förnemligast  därhen 
lenda,  att  bemelte  Hertigen  uthaf  Weimar  mötte  bekomma  gene- 
ralleutenantskapedh  och  den  absolutere,  ähn  som  bror  hans  giör, 
få  macht  att  administrera. 

Om  nu  detta  nyttigt  ähr  eller  ickie,  judicerer  min  H.  Fader 
sielf  högförstondig.  Dogh  vore  gått,  att  han  uthi  alle  sine  skålige 
ås  t  undan  mötte  blifva  contenterat,  och  dedh  snaraste,  som  möjligh 
vore,  hitt  igien  skyndadh. 

Gudh  vett,  att  dedh  går  so  selsampt  till  hoos  krigfolckedh, 
sosom  dedh  aldrigh  giort  hafver.  Bof  och  mordh  tager  iblant 
dem  sielfva  soväll  sosom  elliest  uthi  landedh  myckidh  öfverhanden, 
o[c]h  hielper  inte,  huru  monge  o[c]h  skarpe  exempler  dageligen  upå 
dem,  man  får  fatt,  statueras.  Officiererne  letes  väll  att  bära  miss- 
hag däröfver,  men  pretendent  dogh,  att  dee  ingien  order  förmå 
eller  kunne  holla,  för  som  folckedh  nogorledes  blifver  betalt, 
o[c]h  medell  till  deres  better  underholdh  blifver  förskaffatt.  Hvar- 
före  vore  till  att  önskia,  att  penningarne,  som  falla,  skule  shnart 
kunne  blifva  uthgefne,  då  vill  jagh  hoppas,  att  öfver  gode  ord- 
ninger  skole  kunna  better  [hand?]  hollas,  och  disciplinen  någor- 
ledes  redresseras. 

Beder  fördenskuldh  tienstligh,  att  min  K.  H.  Fader  ville  migh 
föruth  avisera,  huru  shnart  någre  penningar  kunna  falla,  på  dedh 
jagh  kunde  holla  officiererne  uthi  gått  håp,  och  att  dee  därigienom 
kunde  förorsackas  till  att  samla  sine  rytare  tilhopa  igien. 
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Jagh  förnimmer  uthaf  Augsburg,  Ulm  och  flere  stcder,  att 
dee  sin  quotam  hafve  tillsamman  bracht  och  allenast  förvente,  att 
där  mötte  skee  assignationer  upå.  Min  H.  Fader  ville  troo  migh, 
dedh  jagh  ickie  ville  molestera  honom  medh  denne  påminnelssen, 
om  ickie  so  stoort  periculum  vore  in  mora.  Uthi  altt  dedh  öfrige 
vill  jagh  migh  upå  min  förre  skrifvelsse  hafva  refererat,  och  be- 
faller härmedh  min  K.  H.  F.  under  Gudz  mildc  beskydh  troligen. 
Datum  ut  in  literis. 

Min  K.  H.  Fader  gifver  jagh  tienstligen  tilkenna,  att,  oansett 
Monsieur  Hofkirch  hafver  latidh  [sig]  förnimma  vara  väll  affec- 
tionnerat  till  vår  statt,  och  fuller  dedh  samma  ennu  lates,  doch 
ähr  han  myckidh  bedröffvadh  och  disgousterat  för  nogon  rapport 
skuldh,  som  honom  ähr  giort,  att  dedh  greffskapedh  min  K.  H. 
F.  hafver  honom  gifvidh*)  skulle  honom  igien  ifrån  tagas  och 
hans  tilkommande  schweherfader  gifves  för  een  summa  penningar. 
Dogh  gefver  han  androm  skuldh,  men  om  min  K.  H.  F.  giör  han 
«gh  dedh  goda  hoppedh,  att  han  honom  vedh  sin  donation  be- 
gierer  att  erholla  och  honom  uthi  alla  motto  gått  unner;  och  vill 
jagh  min  K.  H.  Fader  tienstligen  hafva  bedidh,  att  han  denne 
cavailleren  ville  obligera,  hvilckedh  jagh  hoppes  ickie  skall  vara 
illa  anvent. 

Till  eett  beschlutt  vill  jagh  min  H.  F.  på  nytt  tienstligen 
hafva  bedidh,  att  nu  inte  lengier  mötte  dröjas  medh  dee  pennin- 
gar, som  armeen  ähr  förtröstat  upå,  ty  jagh  ickie  kan  skrifva  till 
fullest,  huru  illa  som  hoos  armeen  tilgår,  och  uthi  hvadh  farligh 
staat  vare  sacker  versera,  om  icke  tidelige  remedier  finnes,  och 
armeen  uthi  een  ny  obligation  tagas,  och,  hvadh  som  öfverflödigh 
och  onyttigh  ähr,  reformeras,  hvilckedh  altt  föruthan  een  monats 
soldh  eller  två  ickie  skee  kan.  Min  K.  H.  Fader  fölåte  migh 
gunstig  dedh  jagh  ähr  importun;  Gudh  vehtt  att  nöden  tvinger 
migh  därtill.     Adio. 

*)  D.  26  Januari  1633  hade  A.  O.  gifvit  honom  grefskapet  Wallersteln, 
beläget  delvis  1  nuvarande  baierska  8chwaben  och  delvis  i  amterna  Ellwangen 
och  Nereshelm.  Se  Ställn,  Schwedische  Schenkungen  (Stuttgart  1895)  sid.  13. 
—  I  Axel  Oxenstiernas  Skrifter  Afd.  II  Band  7  sid.  68  samt  på  registret  1 
samma  band  står  oriktigt  Waltersteln,  h vilket  härmed  rättas. 
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67.    (Egenhändigt)  Donauwörth  den  27  Maj  1633. 

Rykten  om  Wallensteins  död;  om  de  fördelar,  som  skalle  kunna  vinnas,  I 
fall  dessa  bekräftades;  om  Horns  expedition  till  Bodensjön  och  nyttan 
däraf;  förslag  med  afseende  på  sachsiska  hertigarnes  krigsoperationer; 
hertig  Bernhards  planer. 

Välbårne  herre  elskelig  käre  Her  Fader.  Efter  jagh  rett  nu 
upå  timman  bekommer  skrifvelsse  ifron  Chcmnitio,  däruthinnan 
han  confirmerer  dee  förre  tidender  om  Wallensteins  nederlagh  och 
dödh,  hvarföre  vill  jagh  förmoda,  att  samma  tidender  skole  vara 
sanna,  och,  om  so  vore,  skulle  dedh  merckeligen  tourbera  fiendens 
sacker  upå  alle  orter,  i  synnerheett  om  den  Italienische  secoursen 
kunde  förhindras  och  honom  ifron  skieras,  hvilckedh  letteligen 
skie  kunde,  om  den  secoursen,  som  Monsieur  de  Landi  begierer, 
honom  i  tidh  blefve  tilskickiadh,  och  jagh  tillicka  kunde  min 
dessein  upå  Kostnitz  och  flere  orter  vedh  Bodensiön  i  verckedh 
stella,  därom  jagh  min  K.  Fader  uthi  mine  seneste  skrifvclsaer 
vidhlöftigt  tilskrefvidh  hafver. 

Expeditionen  upå  Bodensiön  hafver  H.  Kon.  M.tt,  höglofligh 
uthi  Aminnelsse,  al  tidh  skattat  högnödigh  att  vara,  sosom  min  H. 
F.  väll  veterligidh  ähr,  och  dedh  uthan  tvifvell  ickie  allenast  till  att 
förhindra,  att  fienden  ingien  secours  uthur  Italien  mötte  bekomma, 
uthan  och  efter  att  Schwebische  soväll  som  Breisskausche  och 
Elsasche  staten  uthi  ingien  sekerhett  kommer,  för  som  sakerne 
ähre,  vedh  Bodensiön  rett  fattade,  hvilcke  soväll  som  monge  andre 
rationes  ås  billigt  ennu  till  bemelte  expedition  suadere. 

Medlen  dedh  att  kunna  i  verckedh  stella  tyckies  migh  skulle 
inte  heller  feelas,  so  frampt  att  W allén 8 ten  fingie  i  Schlesien  so 
myckidh  att  giöra,  dedh  han  till  Beiersche  armeen  ingien  vidare 
secours  kunde  senda,  och  att  båda  brödren  Hertigerne  uthaf  Wei- 
mar  vilde  conjungera  sine  trupper  tilhopa  och  därmedh  holla  sich 
uthi  Ofver-Pfaltz  i  negden  vedh  Donauen  (sosom  vore  om  dee 
toge  borta  Nymarck). 

Och  om  fienden  deelte  sin  armee  och  ginge  med  störste  hoopen 
efter  migh  till  Hinder-Schwaben,  kunde  dee  avancera  till  Regens- 
burg och  den  orten  emportera,  men  ginge  fienden  medh  hela 
hopen  upå  dem,  mötte  dee  fatta  een  secker  påst,  uthi  hvilcken 
dee  sigh  holla  kunde,  till  des  att  dee  blefve  uthaf  Phaltzgrefvens 
och    flere  vare  arméer  seconderat,  eller  och  att  fienden,  om  Gudh 


Digitized  by  VjOOQIC 


129 

migh  lycka  och  framgong  förlähnte,  därigienom  blefve  förorsackadh, 
att  han  mötte  quitera  dem  o[c]h  följa  migh  efter,  på  hvilckedh  fall, 
o[c]h  om  jagh  migh  allena  medh  min  undergefne  armée  för  shvag 
befunne,  mötte  jagh  sammaledes,  sosom  tilförene  om  Hertigerne 
står  förraelt,  procedera,  och  dee  därimott  taga  occasionen  i  acht, 
som  dem  härigienom  gofves,  och  kunde  altso  altidh  een  deell 
liggia  och  osa  för  fienden  och  den  andra  conqucstera. 

Jagh  hafver  Hertigh  Bernt  uthaf  Weimer  desse  mine  tanckar 
åptecht,  men  efter  han  går  hafvandes  medh  een  generalissimo,  och 
veedh  armeera  e  fr  conjunction  myckidh  sodant  kan  practiceras,  som 
nu  på  banen  hafver  varit,  hvarföre  so  troor  jagh  neppeligen,  att 
han  medh  min  H.  Fader  herom  hafver  taladh,  eller  och  att  han 
sitt  rådh  härtill  gifver. 

Jagh  lengtcr  att  veta,  hvadh  bemelte  Hertigen  föreshlår.  Uthan 
tviffell  permitteras  een  redresseraent  uthaf  den  förfalne  krigs- 
disciplinen sampt  andre  högnödige  och  nyttige  ting,  dogh  altt 
medh  condition,  om  han  cum  summa  potestate  fingie  dirigera 
sackerne  uthi  alle  arméer.  Men  hafver  han  inte  kunnat  sodant  til- 
veja  bringia  uthi  een  honom  undergefven  armee,  myckidh  minder 
skeer  dedh  uthi  monge  åthskillige.  Jagh  lengter  att  förnimma, 
hvadh  min  H.  Faders  villie  ähr  uthi  eett  och  annadh,  den  jagh 
medh  all  flitt  och  trohctt  skall  exequera,  sosom  den  der  altidh 
blifver 

M.  K.  H.  Faders 
ticnstvilligh    • 
Gustaf  Horn. 

Datum  Donawert  den  27  Maij  1633. 


68.     (Egenhändigt)  Donauwörth  den  . .  Juni  1688. 

A.  0:s  uppgörelse  med  Hertig  Bernhard;  Horn  anser  omöjligt  att  k  vars  t  ann  a 
Tid  sin  armé,  om  hertigen  blifver  generallöjtnant;  åberopar  vidare  med- 
delanden genom  8chaff  alitzky ;  tackar  för  A.  0:s  erbjudande  att  bevaka 
Horns  rätt  Ifråga  om  en  donation,  men  anser  tiden  olämplig,  då  alla 
bemödanden  måste  gå  ut  på  offlcerames  tillfredsställande ;  om  deras  för- 
nöjande genom  godsutdelning;  begär  ofördröjligt  afhjälpande  af  arméns 
besvär;  klagar  öfver  Brandenstein;  önskar  att  Grnbbe  kunde  sändas. 

Walbårne  Herre.     Uthaf  min  K.  H.  Faders  senare  skrifvelssc 
hafver  jagh  fast  gierna  förstott,  att  han  medh  Hertigh  Berent  ähr 

Axel  Oxenstierna  II:  8.  9 
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förlicht.  Onsker,  att  dedh  mötte  lengie  vara,  sosom  och  ås  t  under 
att  veta,  igienom  huadh  medell  och  på  hvadh  för  conditiones  dedh 
skett  ähr, 

Uthan  tviffvel  hafver  honom  generallöjtcnantsskapedh  måst 
upå  dragas,  hvilckedh  nampn  jagh  honom  ickie  missunner,  ty 
jagh  dedh  aldrigh  hafver  affecterat;  men  efter  man  hans  högferdh 
och  vanitet  väll  vett,  och  därföre  letteligen  kan  aftaga,  att  han 
den  chargen  ickie  som  brodern  allenast  nomenatenus  uthan  cum 
pleno  imperio  skall  vela  exercera,  altso  cederer  jagh  dedh  honom 
kan  troo  gierna,  men  kan  för  min  persohn  hvarken  medh  vårt 
federneslands  gagn  eller  och  föruthan  een  merkeligh  forklcnering 
uthaf  den  res  poet  och  dedh  goda  namnet,  som  jagh  igienom  Gudz 
nådige  biståndh  hoos  armeen  soväll  som  anderstedes  acquirerat 
och  in  till  denne  stunden  maintenerat  hafver,  ickie  upå  dedh 
settedh  och  helst  medh  honom  uthi  een  armee  conjungerat  blifva. 

Beder  fördenskuldh  min  K.  H.  Fader  tienstligen,  att,  so  frampt 
Hertigh  Bernhart  i  ovanbemelte  qualitet  till  armeen  igienkommer, 
eller  och  om  resolverat  ähr,  att  Schwebische  och  Frenckische 
armeerne  ickie  skole  gå  separat,  uthan  härefter  giöra  eett  corpus, 
att  då  migh  ickie  mötte  förtenckias,  dedh  jagh  på  sodan  t  fall  heela 
vesendedh  Hertigh  Bernhart  cederer.  Och  kan  jagh  i  andre  fall 
federneslandedh  nogon  tienst  giöra,  so  ähr  jagh  därtill  so  villigh 
som  plichtigh. 

Jagh  beder  min  K.  H.  Fader  ville  ickie  tenckia,  att  jagh 
medh  Hertigh  Bernhart  nogon  onödigh  emulation  hafver  eller  och 
nogodh  haatt  till  honom  bär'  (ty  efter  han  hafver  migh  altt  ner- 
till ähradh  och  all  venskap  bevist,  hvilckedh  honom  deslickes 
uthaf  migh  skett  ähr,  altso  ähr  till  sodan  inconvenientz  ingien 
orsack  på  nogondera  sida  cnnu  gefvidh),  men  jagh  sijr  föruth  een 
ondh  consequentz,  den  upå  ovanbemelte  tvenne  fall  uthaf  migh 
ickie  kan  e viteras. 

Och  kan  min  K.  H.  Fader  letteligen  aftaga,  att,  efter  jagh 
hafver  haft  den  ähran  att  hafva  varit  vår  beröinlige  konungs 
felttmorschalck,  och  uthi  H.  Kon.  Maj:ts  lifstidh  här  i  Tyslandh 
uthaf  ingien  generall  (ty  och  Hertigh  Wilhelm  sin  charge,  den 
han,  efter  som  jagh  ifron  hufvudharmeen  skildes,  först  bekom, 
aldrigh  hafver  emott  migh  för  vår  sejunction  skull  kunnedh 
wiircklighen  practicera)  nogon  order  tagidh,  uthan  allom  och  Her- 
tigh Bernt  sielf  order  gefvidh,  altso  skulle  dedh  falla  migh  shvårtt, 
att  jagh  nu  skulle  motta  venja  migh  vedh  dedh,  som  jagh  til- 
förene  ickie  hafver  vahn  varit. 
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Jagh  kan  ickie  altt  so  skrifva,  som  jagh  inener,  uthan  vill  uthi 
dedh  öfriga  migh  upå  Översten  Schewalitskis  relation  hafva  re- 
fererat, hvilken  jagh  tiensligen  beder,  att  min  K.  H.  P.  ville 
medh  paciense  höra,  och  i  synnerhett  hvadh  han  om  officierernes 
ovillia,  soväll  som  hvadh  för  medell  dee  till  sin  contentement 
rielf  föreshlå,  väll  i  achtt  taga  och  reale  böter  (ty  ingie  pro- 
messes  härefter  nogodh  mehra  gagna)  därupå  i  tidh  förskaffa, 
efter  visserligen  periculum  [är]  in  mora. 

Jagh  tackar  min  K.  H.  Fader  tienatligen,  för  dedh  han  til- 
binder  sigh  att  vela  handla  medh  Sperreuter  om  Nyhus,  att  han 
migh  den  (efter  dedh  uthi  H.  Kon.  Mayrtts  migh  gefne  donation 
ochso  begrepen  ähr)  afstå  ville.  Förnimmer  däraf  min  K.  H.  Fa- 
ders faderlige  affection  imott  migh,  den  jagh  och  tilbörligen  att 
förtiena  migh  ombefiita  skall,  men  efter  jagh  veett,  att  Sperreuter 
dedh  ickie  afstår  förut  han  een  vedergielning  upå  andre  godz,  och 
sackerne  fast  turbulent  i  armeen  tilstår,  hvarföre  kan  jagh  dedh  i 
sodan  legenhett  ickie  begiera,  uthan  myckidh  mehra  önska,  att, 
intill  des  medh  armeen  blifver  för  deres  praetenderade  rest  ful- 
komligh  richtigheett  giortt,  ingie  godz  mehra  mötte  bortgefvas 
eller  seljas,  ty  officiererne  hafve  sine  aviser  ifron  alle  orter,  och 
nähr  som  soledes  nogodh  uthaf  dee  conquererade  godz  alieneras, 
dedh  mene  dee,  att  dee  och  deres  underh  af  vande  undragas,  prae- 
tendere  medh  stoor  passion  och  commination  sin  förtienst  och 
saligh  Konungens  dem  giorde  och  so  ofta  repeterade  promesse, 
att,  hvadh  som  conquererades,  skulle  dem  imillan  uthdeles  och 
ickie,  sosom  nu  skedde,  immeritis  förskenckias  eller  och  för  een 
ringia  penning  förseljas. 

Dee  ville  nu  inte  so  stoortt  stå  därupå,  att  deres  afreckning 
skulle  skee  i  penningar,  väll  vetandes,  att  där  nu  ingie  medell 
till  ähre,  uthan  begieradc  allenast,  att  commissarier  sendes,  som 
godzen  dem  emillan  uthdela  och  soledes  dem  betala  mötte.  M.  H. 
Fader  förlote  migh,  att  jagh  saaken  efter  officierernes  egne  ordh 
exagererer  och  beskrifver.  Hon  ähr  ickie  uthan  störste  fahra,  ty 
min  H.  Fader  vett,  hvadh  vij  för  vener  hafve,  som  i  elden  blåsa, 
och  fast  ähn  alle  medell  anvendes,  dee  samme  persohner  att  con- 
tentera,  so  ähr  dogh  säcken  därmedh  ickie  hulpen  (ty  den  giriga 
vill  altt  mehra  hafva),  uthan  armeen  moste  skee  een  real  och  oför- 
eumligh  satisfaction  i  godz,  efter  dedh  ickie  kan  skee  i  penningar. 

Jagh  beder,  att  min  H.  Fader  ickie  ville  begifva  sigh  åth 
Erfurt,  för  som  medh  armeen  ähr  realmente  een  richtigheett  giort, 
ty,    oansctt   jagh   mitt  lif  och  altt  dedh  jagh  äger  gierna  vill  för 
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mitt  federneslands  interesse  vedervoga  —  efter  som  säcken,  hvilcken 
hertill  allenast  hafver  varit  imillan  översterne,  nu,  sedan  Hertigh 
Bernharts  bref  till  dem  ähr  kommen,  och  iblant  dee  gemene  offi- 
cierer  och  soldater  begynnes  att  exagereras,  ju  lengier  ju  fahrli- 
gar[e]  blifver  —  so  ähr  dogh  verckedh  därmedh  ickie  hulpet. 

Jagh  beder,  att  emedlertidh  som  heela  säcken  kan  blifva  till 
een  richtigheett  bracht,  åth  minstone  oförlengt*)  dee  cavailleri, 
dem  jagh  min  K.  H.  Fader  isynnerheett  hafver  i  Heilbrun  recom- 
menderat  sosom  och  upå  deres  vegnar  godh  förtröstning  bekom- 
mit, mötte  eontenterae,  och  ickie,  sosom  dee  nu  klaga,  uthaf  Bran- 
densten anttingen  aldeles  uthan  håp  afvisses,  eller  och  medh 
skempt  och  fäfengie  ordh  åpholles. 

Om  Brandensten  hade  jogh  fullar  materie  min  H.  Fader  att  til- 
skrifva,  men  jagh  förmener,  att  Hertigh  Bernhart  skall  min  H. 
Fader  hafva  kun gi ort,  huruledes  han  procederer  och  i  altt  sin 
profit  leter.  Vore  mögligh,  att  Grabben  kunde  komma  hitt  upå 
een  stutz,  so  kunde  jagh  igienom  honom  min  H.  Faders  förord- 
ningar och  resolutioner  förnimma,  sosom  och  hvadh  mine  tanckar 

öfver  eett  och  annadh  vore  dee  te  better  explicera.    Befaller  etc 

Datum  Donawert  den  . .  **)  Junij  1633. 

M.  K.  H.  F:rs 
tienstvilligh 
Gustaf  Horn. 


69.  Pappenheim  den  14  Juni  1688. 

Om  Pappenheim s  eröfring:  Horns  plan  att  angripa  Neumarkt. 

Hochwohlgeborncr  Herr,  insonders  hochgeehrter  Herr  Vatter. 
Vom  8  diess  hab  E.  Gn.  ich  geschrieben,  alee  ich  gleich  mit  einer 
parthey  anhero  auf  Pappenheimb  in  der  marche  begrieffen  geweseen; 
auch  berichte  dieselbe  ferners  dienstlichen,  das  die  vorgehabte 
entreprise  auf  hiesigen  ort,  dem  Allmechtigen  sey  darfiir  danck 
gesagt,  seinen  gueten  aussschlag  erreicht,  alss  das  gestern  die 
guarnison  auss  dem  schloss  mit  säck  undt  pack  abgezogen,  nach- 
dem  sie  zwen  tag  beschossen,  undt  also  zue  ubergab  gezwungen 
worden.      Undt    weren  sie   mit  so  guetem  accord  nicht  abgekom- 

*)  =  Utan  dröjsmål. 
**)  Datumelffran  är  1  manuskriptet  utelem n ad. 
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men,  wo  nicht  die  aduiso  eingebracht  hetten,  daa  des  feindtes 
gantze  armée  auf  Eicha  zue  marchire,  dahero  man  sich  des  hic- 
sigen  platze  ▼ersichern  wollen,  damit  man  selbigen  ort,  wan  es 
die  nobt  erfordert,  securiren  könne. 

Anjetzo  thun  ich  gleich  ein  ritt  nach  Thonawert,  alda  sich 
die  armée  noch  befindet,  umb  zue  sehen,  was  der  orten  zuc  thun, 
undt  vorzunehmen  sey.  Ich  stehe  ahn,  ob  man  mit  der  gantzen 
armée  auf  Newmarck  zu  gehe,  undt  selbigen  ort  zue  emportiren 
versuche,  vermittelst  welchem  die  statt  Niirnberg,  welche  ihrer 
ampter  halber  in  grossen  sorgen  steben  gutermassen  versichert, 
auch  die  Liechtenawer  undt  Wirtzburger  [d:  Wiilzburger]  recht 
blocquiret  undt  eingespert  gehalten  werden  können.  Wass  die 
zeit  undt  gelegenheit  fur  resolution  ahn  die  handt  geben  wirdt, 
solle  F.  Gn.  mit  nechstem  dienstlichen  nicht  verhalten.  Dieselbe 
etc Pappenheimb  in  eil,  den  14:ten  Junij,  Anno  1633. 

Gustaf  Horn. 

Efter  en  samtida  afskrift  i  Marburgs  statsarkiv.  På  baksidan  står: 
>Copia  H.  Feldtmarscbalcken  Gustaf!  Horns  schreibens  an  H.  Reicbscanzlebrn.> 


70.  Donauwörth  den  15  Juni  1633. 

Åberopar  näst  föregående  bref ;   Horns  angrepp  på  Neumarkt. 

Hochwohlgebohrner,  insonders  hochgeehrter  vielgeliebtcr  Herr 
Vatter.  E.  Gn.  werden  auss  meinem  gestrigen  vorhergegebencn 
die  gluckliche  eroberung  Pappenheimbs  vernommen,  worauf  dero- 
selben  ich  dienstlich  nicht  ber  ge,  dass,  nachdem  die  statt  Niirn- 
berg mihr  die  gefahr,  darin  ihre  statt  undt  ampter  wegen  des 
feindts  auss  der  Obcrn-Pfaltz  her  versirten,  offtermahlen  zu  er- 
kenncn  geben,  undt  das  ich  sie  von  dahero  besorgendten  infesta- 
tionen securiren  wolte,  instendig  ahn  mich  begehret,  ich  mich  mit 
der  armée  nach  gemelter  Ober-Pfoltz  zue  avanciren,  undt  ahn 
Newmarck  ein  versuch  zu  thun,  in  Gottes  nahmen  resoiviret,  durch 
welchen  orts  verhoffendte  gltickliche  emportirung  nicht  allein  ge- 
melter statt  Niirnberg  undt  ihren  ämptern  guete  sicherheit  wiirdt 
geachafft  sein,  sondern  auch  denen  in  Liechtenaw,  welche  bissher 
ziemlich  umb  sich  gegrieffen,  undt  selbiger  ort  besser  gesperret 
undt  mit  ernst  blocquiret  werden  können. 
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Weiln  dan  auch  die  statt  Nurnberg  zue  meiner  vorhabenden 
expedition  mit  ammunition,  proviandt,  undt  in  andere  wege  ihre 
miiegliche  beyhiilffe  zue  thun  sich  erbotten,  hoffe  ich  damit  desto 
eher  zue  guetem  endte  zu  gelangen,  undt  mich  selbiger  orten  zue 
admu6iren,  sondern  bin  willens,  mich  alssbaldten  wieder  nach 
der  T  ho  na  zu  verfuegen,  umb  sonderlich  uf  des  feindts  actiones 
ahn  dem  Bodensee  achtung  zue  geben,  gestalt  mich  dan  £.  Gn. 
resolution  in  ein  undt  anderm  zu  vernehmen  sehr  verlanget,  wass 
mit  der  armée  werde  vorzunehmen  eein,  die  ich  auch  mihr  solche 
mit  ehestem  zu  iiberschicken  dienstlichen  bitten,  undt  Sie  göttlicher 
bewahrung  damit  trewlichen  befehle.  Datum  Tonawert,  den  15 ten 
Junij,  Anno  1633. 

Gustaf  Horn. 

Efter  en  samtida  afskrlft  i  Marburgs  statsarkiv.  Pä  baksidan  står: 
»Copia  H.  Feldtraarscbalcken  Gustaf  Horns  scbreibens  ahn  H.  Reicbscantzlabr 
O  obsens  tiern.> 


71.  Weiasenburg  den  26  Juni  1683. 

Från  A.  O.  mottaget  bref;  åberopar  mundtUga  meddelanden  angående  Neu- 
markts  eröfring;  om  krigsoperationerna  därefter:  då  Horn  fruktar,  att 
den  från  bonom  af  sån  de  Wacbtmeister  ej  rätt  skall  kunna  utföra,  hvad 
ban  önskat,  begär  ban,  att  Grubbe  måtte  sändas  till  bonom  för  med- 
delanden. Begär  A.  0:s  utlåtande,  om  ban  bör  söka  bistå  Memmlngen 
ocb  Kempten  i  deras  trångmål. 

Hochwohlgeborner,  in  sondera  hochgehrter  Herr  Vatter.  Eur 
Gn.  vom  23  dis  an  mich  abgegangen[e]s  schreiben  hab  ich  zue  recht 
empfangen,  undt  vernommen,  dass  dieselbe,  wie  es  mit  Xeu- 
marckh  undt  sonsten  in  der  marche  nach  der  Obern-Pfaltz  ab- 
geloffen,  zue  wissen  verlangen.  Wie  ich  nun  bereite  Eur  Gn. 
bey  dem  Oberstleutenant  Wachtmeister  dessen  aussfuhrlichen  be- 
richt  erstattet,  alss  will  ich  mich  auf  gemelten  bericht,  undt 
desselben  mlindliche  relation  hiemit  bezogen  haben. 

Mit  wenigem  aber  zu  avisiren,  verhalte  deroselben  nicht,  dass 
ich  nach  emportirung  Neumarckhs,  weyln  ich  befunden,  dass  der 
ort  ohne  crnstliche  belagerung  nicht  eingenommen  werden  känn, 
selbigen  so  wohl  auch  die  beeden  echlösser  Suizburg  undt  Heim- 
bach,  welche  zu  erobren  gleichf allés  ceremonien  bedörffen,  mit 
des    Obersten    Hastvers    regiment   besetzt  gelassen;    ich  aber  mit 
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der  armée  mich  widerumb  auff  Donawerth  gewendet,  in  erwegung, 
dass  man  wegen  des  Schlesischen  stilistandes,  undt  weyln  des 
Herzog  Wilhelms  zu  Weymar  Fiirst.  Gn.  ihre  trouppen  ganz  auss 
ein änder  gehen  lassen,  auch  anderer  in  obgemelten  meinen  bericht 
angezogner  considerationen  halber,  weiters  selbiger  orten  nichts 
vornemen  wollen. 

Demnach  aber  der  General  Attringer,  alss  er  meiner  inarche 
in  die  Obern-Pfalz  gewahr  worden,  mit  der  Beyerischen  armée 
zu  Kegenspurg  iiber  die  Donau  undt  jenseit  der  Xab  auf  Amberg 
gegangen,  umb  selbige  statt  undt  die  ubrigen  ort  zweifelsohn 
zu  conserviren,  alss  habe  ich,  damit  er  nicht  auf  Neumarckh,  öder 
«inig  Niirnbergisch  ort-  etwas  tentiren  inöcht,  selbigen  zu  diver- 
tiren,  gestern  den  Obersten  Ehemen  mit  einer  starckhen  partij  in 
1000  pferdt  iiber  Neuburg  in  Beyern  gchen  lassen.  Verhoffe, 
<lass  dergestalt,  da  man  dem  feindt  eine  ombrage  macht,  alss  ob 
man  mit  der  ganzen  armée  in  Beyern  gehen  wolte,  obgedacht 
des  feindes  armée  auss  der  Oberu-Pfalz  baldt  widerumb  soll 
können  gezogen  werden. 

Gestern  bin  ich  mit  der  armée  zeitlich  alhier  angelange  t, 
auch  alsobaldt  das  volckh  weiters  nacher  Donawerth  zue  avanciren 
lassen.  Ich  aber  hab  mich  gestriges  tages  noch  alhier  aufgehalten, 
undt  abgesehen,  wie  die  Wilzburgische  guarnison  bloquirt,  son- 
derlich  aber  der  brunnen,  so  vor  der  vestung  ligt,  undt  der  feindt 
nicht  endtbehren  kan,  ihnen  möchte  abgeschnitten  werden.  Nun 
size  ich  gleich  auf,  nacher  Donawerth  mich  zu  verfuegen.  Nach 
meiner  ankunfft  daselbst  ich  nicht  underlasse  E.  G.  fernere  avisa- 
tion  zu  thuen.  Damit  ich  dieselbe  göttlicher  ohacht  treylich 
eropfehle.     Signatum  Weissenburg  den  26  Juni  1633. 

M.  K.  H.  F:rs 
tienstwilligh 
Gustaf  Horn. 
(Egenhändigt.) 

Jagh  hafver  Övers telytenan ten  Wachtmester  någodh  mundt- 
ligen  hoos  min  K.  H.  Fader  att  förretta  upå  dragett,  men  efter 
jagh  fruchtar  före,  att  han  min  mening  ickie  rett  hafver  kunnat 
rett  concepera,  myckidh  minder  rett  framföra,  därföre  åstunder 
jagh  myckidh,  att  Grubben  mötte  giöra  een  reessa  till  migh,  både 
till  att  beretta  migh  om  eett  och  annadh,  som  imillan  min  H.  Fa- 
der och  dem,  han  hafver  haft  att  tractera  medh,  passerat,  sosom 
och  hvadh  min  mening  uthi  ett  och  annadh  kan  vara. 
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Pos  teer  ip  tum  (på  löst  blad). 
Auch,  hochwohlgeborner,  hochgeehrter  Herr  Vatter,  habe  E. 
Gn.  auss  der  beylag  *)  zu  ersehen,  wase  die  statt  Ulm  wegen  der 
statt  Kempten  undt  M  em  min  gen  an  mich  abermahles  gelangen 
lassen,  darbey  sie  mihr  ge  mel  ter  statt  Memmingen  an  dem  Com- 
misarie  Ossa  abgegangenes  hochbewegliches  suppliciren  (so  der 
grossen  weitlaufftigkeit  halber  aniezo  in  eyl  nicht  können  bey- 
gelegt  werden)  nebenst  dem  darauf  von  Ossa  ertheyltem  recepisse, 
welches  hiemit  beygeschlossen,  communiciret.  Wann  dann  mit 
den  so  hart  bedrangten  guten  leuten,  wegen  ihrer  zue  Ihr  Kön. 
May: t  hochseeligpten  angedenckhens  getragner,  mich  noch  zu  dem 
reinen  evangelischen  wesen  babender  getreyen  afiection  billich 
ein  grosses  mittleyden  zu  haben,  undt  auff  mittel,  wie  selbige 
auss  der  trangsahl  libriret  werden  möchten,  zu  gedenckhen,  darzu 
dem  ganzen  hauptwerck  höchlich  importirt,  wann  selbiges  Ober- 
landt  von  feindtlichen  guarnisonen  gereiniget  wiirde,  ohne  ero- 
berung  Kemptens  undt  M  em  min  gens  aber  auss  ganz  Ober- 
Schwaben  wenig,  ja  ganz  kein  vortheyl  zu  haben,  aniezo  jedoch, 
ehe  der  feindt  zu  Memmingen  sein  angefangenes  werckh  in 
rechte  perfection  bringen  undt  sich  ganzlich  befestigen  könte, 
selbiger  ortten  hofFentlich  noch  was  niizliches  ausszurichten,  alss 
bitte  ich  E.  G.  dienstlich,  mihr  hierauff  dero  willen  undt  resolu- 
tion ehest  zu  eröffnen;  ob  Sie  es  nemlichen  rathsam  erachten, 
dass  ich  mit  meiner  underhabenden  armée  selbiger  orten  was 
tentiren  solte,  in  erwegung,  dass  I.  K.  M:tt  glorwiirdigsten  ge- 
dächtnus  gnädige  intention  zu  folg  ich  in  der  opinion  vcrbleibe, 
dass  ohne  das  die  Fränckhische  undt  Schwäbische  armeen  von 
einander  separirt,  undt  jede  a  parte  —  *es  sey  dan  dass  etwas  grosses 
undt  eine  entreprise  gegen  Regensburg  solte  fohrgenommen  werden, 
welches  aber  auch  ohne  zuezihung  ansehnlicher  trouppen  von 
den  andern  armeen  undt  mitt  diessen  armeen  allein  nicht  geschehen 
kan**)  —  werden  gehen  mliessen;  welches  ich  auch  auss  aller- 
handt  wlichtigen  motiven,  die  E.  G.  ich  lieber  mUndlich  entdeckhen 
wolte,  undt  der  feder  nicht  zu  vertrauen  sein,  gern  sehen  möecht. 
Welches  E.  G.  wohlmeinendt  undt  in  vertrauen  anfuegen  wollen, 
dariiber  deroselben  resolution  mit  verlangen  erwartent.  Ut  in  literis. 

M.  K.  H.  F:rs 
tienstvilligh 

Gustaf  Horn. 

*)  Bilagorna  saknas.  —  **)  De  inneslutna  orden  åro  egenhändigt  tillagda. 


Digitized  by  VjOOQIC 


137 


72.  Donauwörth  den  10  Augusti  1683. 

Lofordandc  vitaord  om  det  »ätt,  hvarpå  Gref  ve  Chrlstoffer  Carl  von  B  rand  en - 
9  te  in  utfört  sitt  uppdrag  att  tillfredstålla  armén  med  afseende  på  deras 
lönefordringar. 

Hochwolgeborner,  innsonders  vielgeliebter  hochgeehrter  Herr 
Vatter.  Demnach  der  herr  Graf  von  Brand  en stein  nach  abgelegter 
Beiner  commission  nunmehr  wiederumb  zue  E.  Gn.  zue  reisen  vor- 
habens  ist,  alss  hab  bey  solcher  gelegenheit  ich  niclit  linderlassen 
wollen  E.  Gn.  zue  rimmen,  wie  getreu  undt  eyfrig  er  sich  bey 
ihme  anbefohlenen  verrichtungen  und  tractation  mit  der  armee 
erwiesen,  undt  sich  umb  gemeinen  ewangelichen  wesens  undt  der 
Cron  Schweden  nutzen  rhumlichen  bemiihet  undt  bearbeittet,  auch 
dardurch  nicht  geringes  prsestiret,  allso  dass  er  wol  meritirt,  seiner 
hinwiederumb  in  bestem  ingedenckh  zue  sein,  so  E.  Gn.  ich  dienst- 
lichen  nicht  verhaltten  mogen,  göttlichem  gnadenschutz  dieselbe 
treulich  empfehlendt.  Datum  Donawertt  den  10  Augusti  Anno  1633. 


M.  K.  H.  F:rs 
tienstvilligh 
Gustaf  Horn. 


78.  Donauwörth  den  17  Augusti  1883. 

Om   lösesummor  för  fångar,  af  hvllka  summor  Horn  begär  att  enligt  kungligt 
löfte  erhålla  10,000  riksdaler. 

Hochwollgeborner,  insonders  fr.  hochgeehrter  Herr  V  ätter. 
Eur  Gn.  berichte  ich  wegen  der  Beyrischen  geisslen,  dass  es  mit 
ihnen  nunmehr  zu  einer  richtigkheit  khomben,  solcher  gestalt, 
dass  sie  40,000  rdr.,  welche  sie  versprochen,  und  auch  im  werckh 
sein,  taglich  von  Mlinichen  nach  Augspurg  bringen  zu  lassen,  baar 
eriegen  wollen,  liber  khurz  auch  100,000  rdr.  in  salz,  unnd  umb 
den  resst  sodan,  nemblich  51,000  rdr.,  bittcn  sie  umb  gedult  und 
etwass  geraumere  zeitfrist,  wofur  sie  auch  zu  Augspurg  in  den 
arrest  samentlich  verbleiben  wollen,  bis  gemelter  ausstand  volgens 
erlegt  unnd  bezallet  seye,  dahin  sie,  umb  ihrer  libertet  willen,  sich 
eusserist  bemiihen  werden. 
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Unnd  ob  zwar  alle  dise  gelder,  wie  woll  nicht  durch  Ihr 
Khönigl.  May:  t  j  cd  och  von  den  c  aromer  i  rn  mit  assignationcn  auf 
die  regimenter  distribuiret,  und  dahin  angewiscn  worden,  bo  khan 
Eur  Gn.  ich  doch  nicht  bergen,  dass  Ihr  Khönigl.  May:tt,  christ- 
mildisten  angedenkhen,  mihr  versprochen,  sofern  ichs  in  der  trac- 
tation  auf  300000  bringen  und  erhandlen  werde,  sie  mihr  10,000 
rdr  davon  gnedigst  verehren  wollen.  Dieweillen  ee  dan,  angeregter 
mässen,  mit  den  geldern  einmal  zur  richtigkheit  khomben  und 
verglichen,  alss  getröet  ich  mich,  Eur  Gn.  werden  höchstgedachter 
Khönigl.  May:tt  gnedigste  versprechung  mihr  gedeuen  lassen,  und 
die  anordnung  thuen,  damit  auch  ich  bemelder  gelder  theilhafftig 
werden  möge. 

Dass  begehr  ich  auf  alle  begebenheit  miiglichst  angelegnen 
vleiss  zu  verdienen,  Eur  Gn.  mich  hiemit  göttlicher  allmacht  aber 
imnss  allerseits  befehlent.  Datum  Donnawcrth,  den  17  Augusti 
anno  1633. 

M.  K.  H.  F:rs 
tienstvilligh 
Gustaf  Horn. 


74.  Balingen  den  1  Oetober  1638*). 

Rekommenderar  Grefve  Z.  von  Hoditz  att  erhålla  gods. 

Hochwohlgeborner  Herr,  insonders  hochgeehrtcr  Hen*  Yatter. 
Es  hatt  der  herr  Graf  von  Hodiz  mihr  zu  vernehmen  gegeben, 
was  masscu  er  bey  E.  Gn.  hiebevor  umb  eine  recompens  seiner 
der  Cron  Schweden  geleisten  dienst  halber  gebuhrlichen  angehal- 
ten, so  ihme  auch  nicht  allcin  von  E.  Gn.  versprochen,  sondera 
auch  ein  schrifftliche  donation  auf  ein  guet  in  Schwaben,  biss  aufF 
E.  G.  subscription,  verfertiget  gewescn,  welches  aber  durch  den 
herrn  Grafen  von  Brandenstein  nochmals  anderwerts  were  vergeben 
worden. 

Nun  thue  er  aniezo  hiebeykomment  nochmahls  E.  G.  dienst- 
lichen  ersuchen,  dieweyln  er  aber  die  beysorge  hatt,  dass  dieje- 
nigen  gueter,  darumb  er  anhält,  villeicht  in  consideration,  alss  ob 
sie  noch  so  guet  weren,  alss  sie  an  sich  selbsten  sein,  ihme  nicht 

+)  Sannolikt  saknas  här  bref  från  Augusti  och  September  månader. 
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möchten  gedeiien  wollen,  so  hatt  er  mich  berichtet,  dass  vil  von 
denselbigen  pertinentijs  bereits  anderwerts  vergeben,  dass  es  also 
bey  weitem  kein  so  grosses  sey,  wie  es  möchte  dem  alten  stånd 
nach  aestimiret  werden,  undt  dahero  mich  gebetten,  umb  dass  er 
zu  desto  gewiihrigerer  undt  schleinigerer  resolution  gelangen  möchte, 
ihne  an  E.  G.  zu  recommendiren,  welches  ich  ihme  dann  nicht 
versagen  woll. 

Gelanget  derowegen  an  dieeelbe  mein  dienstlich  bitten,  Ew. 
G.  geruhen,  nicht  so  hoch  den  werth  derselben  guetter  alss  die 
meriten  undt  treyeyfrige  affection  dises  cavallirp  gegen  die  Cron 
Schweden  undt  das  gemeine  wesen  anzusehen,  undt  ihne  vor  an- 
dern  nach  miigligkeit  zu  gratificiren.  Wie  er  dardurch  in  seiner 
devotion  noch  fernes  zu  continuiren  hochobligirt  wiirt,  also  wirt 
er  es  danckbarlich  zu  erkennen  nicht  vergessen,  undt  ich  verbleibe 
es,  so  vil  er  meine  recommendation  geneist,  E.  Gn.  zu  verschulden 
willigst  geflissen.  Gottes  schuz  dieselbe  damit  treylich  ergebendt. 
Datum  Baalingen  den  1  October  1633. 


M.  K.  H.  F:rs 

tienstvilligh 

Gustaff  Horn. 


76.  Offenburg  den  11  Oktober  1638. 

Åberopar  ett  föregående  bref  om  arméernas  tillstånd  och  krigsoperationerna; 
fiendens  anfall  mot  »die  Waldstädte»  ooh  Breiagau  och  de  evangeliska 
arméernas  motrörelser;  Horos  expedition  åt  Schaffhansen;  Feria  och 
Altringer  söka  lugna  Schweitzarne ;  Rhengrefvens  armé  stannar  på  venstra 
sidan  om  Rhen. 

Hochwolgeborner  Herr.  Euer  Gn.  habe  ich  in  meinemj Ung- 
sten schreiben  vom  2  October  de  dato  Balingen,  von  unserer  ar- 
meen  zustandt  in  etwas  communication  gethan*),  undt  gleich  wie 
dieselbe  daraus  zweifels  ohn  vermiirckht,  was  mässen  es  nicht  mit 
meine m  rath  geschehen,  dass  man  damahls  so  weit  von  der  Donau 
ab,  undt  so  tieff  in  das  Wurtenbergische  sich  begeben  solte,  also 
ist  es  eben  auch,  wie  ich  besorgt  gehabt,  erfolget,  nemblichen,  ob 
zwar  der  feindt  die  mine  gemacht,  alss  wann  er  mit  aliem  gewalt 


*)  Detta  bref  saknas. 
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zu  Tuwingen  [o:  Tuttlingen?]  iiberdie  Donau  sezen,  undt  in  gemeltes 
land  zu  Wlirtenberg  gehen,  alssdan  ferners  biss  an  den  Rhein  durch- 
brechen  wolte,  iet  es  doch  nur  eine  finte  gewesen,  sintemahln  er  mit 
aller  forze,  ehe  man  es  gewahr  worden,  gegen  die  Waldstätt  auff  das 
Breissgau  zu  sich  gewendet,  welchs  man,  weyln  die  aviso  langsam 
einkommen,  undt  er  baldt  einen  guten  vore  pr  un  g  vor  unss  gehabt, 
alssdan  nicht  mehr  verhindern  können. 

Wiewohln  darauff  resolvirt  worden,  dass  dess  Herm  Pfalzgraff 
Christians  Fr.  Gnd.  und  meine  underhabende  arraée  diese  landen 
her  zu  mehrerer  vorsicherung  dess  Elsassichen  und  Breissgauischen 
staats  schleinig  avanciret,  des  Herrn  Hertzog  Bernhardts  Fiirstl. 
Gnd.  seindt  mit  dero  armée,  umb  sich  den  Johan  de  Werth  undt 
der  ereygenden  gefahr  in  Francken  zu  wieder  sezcn,  wiederumb 
die  Donau  hinab  gegangen. 

Ich  aber  hab  fur  meine  person  mit  theils  meine  cavallerij 
einen  ritt  gegen  Schaffhausen  gethan,  der  hoffnung,  die  Schweitzer, 
(welche  damahls,  wegen  des  vom  feindt  im  furiiberreisen  ihnen 
zuegefuegten  schadens,  im  gantzen  landt  alarme  gehabt,  undt  be- 
reits  in  waffen  gestanden,  auch  nur  umb  hiilft  von  reutterey  durch 
den  herrn  GrafFen  von  Pappenheimb  mich  ersuchen)  anzuhezen, 
undt  zu  einem  offentlichen  gebrauch  der  ergreiffenen  waffen  wieder 
den  feindt  mehrers  zu  poussiren. 

Sie  haben  sich  aber  baldt  wiederumb  durch  höffliche  schreiben 
von  dem  Duc  de  Feria  und  Altringer  stillen  und  zu  ruhe  bringen 
lassen;  welche  die  vorgegangene  exorbitantien  undt  abbrennung 
ein  undt  dess  andern  dorffs  dergestalt  höchlich  endtschuldiget, 
dass  es  wieder  ihr  wissen  undt  mit  dero  höchstem  missfallen  ge- 
schehcn,  also  die  gantze  schuldt  auff  die  streiffende  partyen  (deren 
man  sich  sclbsten,  so  guet  man  kan,  bemächtigen  undt  auff- 
echlagen  soll)  verschoben. 

Undt  weiln  dardurch,  wie  gemelt,  die  Eidtgenossen  wiederumb 
tranquilirt  worden,  undt  der  gestalt  daselbst  nichts  weiters  auszu- 
richten  gewest,  als  dass  etzliche  partyen  vom  feindt,  so  der  armée 
nachgezogen,  auffgeschlagen  worden,  bin  ich  mit  der  beygehabten 
cavalleri  auch  zurlickh  gegangen,  undt  der  arnrée  anhero  nach- 
gefolget. 

Immittelst  hat  der  feindt  die  Waldstädt  ohne  grossen  wieder- 
standt  occupirt,  und  ist  nun  in  der  marche  auff  Breysach  zu  be- 
griffen,  dahero  wir  auch  gegen  Kinzigen  zu  anmarchiren,  umb  die 
Els8  vor  uns  zu  halten,  undt  unss  also  zu  legen,  damit  wir  vor- 
hindern  können,  dass  der  feind  nicht  tieffcr  ins  land  eingehen  möcht. 
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Der  Herr  General  Rheingraff  Ott  Ludwig  bleibt  jenseit  Rheins 
zu  versicherung  der  vornämbsten  plätz  alss  Colmar,  Schlettstadt, 
Bennfeldt,  und  den  Ilberstrom  so  läng  zu  fassen,  bias  man  ver- 
nimbt,  was  der  feindt  vornehmen  möcht.  Solte  er  sich  mit  eine 
belagerung  engagiren,  wiiiden  wir  nicht  underlassen,  unsere  forzes 
zusammen  zu  ziehen,  undt  unser  gliick  an  den  feindt  zu  tentiren; 
alss  es  uns  aber  sehr  vorträglicher  sein  solte,  da  wir  eine  schifF- 
briigken  iiber  den  Rhein  schlagen,  und  vermittelst  derselben  ein 
theil  dem  andern  desto  besser  die  hand  bieten  könte,  damit  man 
nicht  allezeit  die  Strassburger  briickhen,  welche  zimblich  weit  zu- 
riigk  gelegen,  sich  gebrauchen  miiesse 

Datum  Offenburg  den  11  Octobris  1633. 

Gustaff  Horn. 

Efter  en  samtida  afskrift  bland  bilagorna  till  »Rik  skans]  eren  Axel  Oxen- 
stiernas Skrifvelser  till  K.  M:t  och  Rådet,  ankomna  1633»,  Band  I  c,  sid.  1420. 
SI  a  tet  af  brefvet  fattas. 


76.  Herbolzheim  den  6  November  1638. 

Krigsoperationerna  i  Breisgan;  slottet  Lichtenecks  eröfring.  —  Horus  trupp- 
sammandragningar till  att  möta  ett  eventaelt  anfall  af  Feria;  Mockbels 
ocb  sedan  de  Miré's  sändning  till  Markis  de  la  Force. 

Hochwohlgeborner  etc.  Eur  G.  thue  iiber  vorige  avisation 
hiemit  ferners  nicht  verh alten,  dass  ich  vorge etern,  den  4  dies,  des 
feindts  wacht  jennseit  der  Elss  poussiren  lassen  unndt  einen  ritt- 
mei8ter  voro  Obersten  Conte  de  Broy  gef ängen  bekommen,  darbey 
auch  underschidliche  nidergemacht  worden. 

WoraufF  ich  gcstern  mit  der  cavalleri  iiber  die  Elss  gegangen, 
umb  den  feinde  in  seinen  quartiren  zu  besuchen  unnd  ers  t  Ii  ch 
auff  Riegel,  darinnen  4  regimenter,  alss  3  zu  pferdt  (des  Oberst- 
lieutenant  Luire  (?),  Conte  de  Broy,  unnd  dess  Obersten  Königs)  unndt 
dann  ein  regiment  traguner  gelegen,  ankommen,  unnd  ob  zwar 
selbige  zeitlich  avertirt  ge w essen  unnd  in  das  feldt  geriickt,  ist 
es  doch  auf  dess  feindes  seiten  nicht  ohne  schaden  abgegangen, 
sondein  vil  niedergemacht,  unnd  eine  zimbliche  anzahl,  darunter 
obermelter  Obersten  Conte  de  Broy  sampt  andern  mehr  officirern, 
gefanglich  eingebracht  worden. 
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Der  Obrist  Scharffenberg  ist  auch  mit  in  der  meslée  gewesen, 
unnd,  dafern  er  nicht,  wie  mann  vermeint,  auf  dem  platz  geblie- 
ben,  wiirt  er  doch  ohne  stoss  nicht  darvon  kommen  sein. 

Der  feindt  hat  sich  au 88  seinen  andern  quartiren,  so  er  alle 
lengst  dem  gcbtirg,  der  Keyserstul  genandt,  gehabt,  flichtig  auf 
Breysach  zu  (dahin  er  den  tag  zuvor  seine  stuckh  und  bagage 
geschickt  gehabt)  mit  hinderlassung  viele  der  seinigen  begeben, 
denen  man  aber,  weilen  es  dahin  enge  weg  undt  viel  böse  pass 
gibt,  auch  die  Spannische  armée  der  gefangenen  bericht  nach  sel- 
bigen  tag  zu  Breysach  Ubergegangen,  unndt  der  feindt  seine  ca- 
nons  daselbsten  vor  sich  gefunden,  ich  hingegen  meine  stUckh 
wegen  der  iiblen  engen  weg  nicht  mitnehmen  kön  nen,  nicht  wci- 
ters  allse  nach  Eichstätt,  da  der  feindt  sein  hauptquartir  gehabt, 
nachfolget,  sondera  wiederumb  in  die  vorigcn  quartier  gegangen, 
zu  erwarten,  was  der  feindt  nach  conjunction  der  beeden  arméen 
sich  undernehmen  wiirt. 

Sonsten  sindt  dem  feindt  in  dieser  faction  unndt  sonderlich 
in  den  quartiren,  darinnen  sich  vil  verspätt,  so  meine  nachge- 
schickte  parteyen  attrapirt,  zum  wenigsten  [in]  500  man  zu  schan- 
den  gemacht  w  ord  en. 

Inmittelst  lasse  ich  auch  dass  schloss  Leichtenekh  durch 
Obersten  Hubaldt  wiederumb  attaquiren,  unndt  sindt  die  vorwerckh 
von  dem  unsrigen  bereits  eingenommen.  Verhoffe,  das  selbiges 
hauss,  wiewohl  es  an  sich  selbsten  vest  unndt  an  einen  fels  gelé- 
gen,  jedoch  ehest  soll  recup[er]irt  werden.  So  E.  G.  nicht  vor- 
halten,  dieselbe  darmit  Gottes  etc.  .  .  .  Datum  Herbclssheim  den 
6  Novembris  1633. 

P.  S.  Gleich  zum  beschluss  dessen  werde  ich  berichtct,  das 
vormeldes  schloss  Lichteneckh  Uber,  unnd  die  guarnison  sich  auf 
gnad  und  ungnad  ergeben. 

Gustaf  Horn. 

Postscriptum. 

Auch  Hochwohlgeborner  Herr  etc.  Nachdem  der  gefangenen 
aussag  auch  alle  andere  kuntschafft  nach  continuiret,  dass  der 
Duc  de  Feria  nicht  allein  mit  denn  Spannischen  unndt  Italienni- 
schen, sondera  auch  mit  den  Burgundischen  trouppen  bereits  wie- 
derumb iiber  Rhein  sey  gekommen,  dahero  vermuthlich  diesseits 
Rheinss    auf  mich    anzugehen    versuchen    werden,    unnd  ich  aber 
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die&e    post    vor   allem  andern  in  dieser  gegent  ser  avantageus  be- 
fiade,  alss  bin  ich  gesonnen,  des  feindes  alhie  zu  erwarten. 

Habe  aber  inmittelst  den  Herrn  General  Rheingrafen  Ott 
Ludwiegen  gcschricben,  dass  er  mir  auss  dem  Elsass  allés  fuess- 
volckh,  so  iiber  die  notbwendigen  guarnisonen  jennseit  zu  missen, 
eylendts  herilber  schicken,  sich  benebens  auch  mit  der  cavalleri 
in  der  nähe  halten  wolle,  dainit,  obgleich  ich  diese  post  zu  raain- 
teniren,  reuter  sonst  gnug  hette,  jedoch,  wann  der  feindt  durch 
die  Wahlstädt  öder  durch  den  Schwartzenwaldt  sich  retiriren  wiirde, 
er  desto  schleuniger  zu  mir  herilber  stossen,  man  sich  alsdann  an 
dem  feindt  hengen,  undt  irgendt  an  einem  avantageusen  ort  zur 
bataglie  engagiren  könte. 

Wasa  auch  der  Resident  Mockhel  bey  den  Französischen  Mar- 
chal  de  la  Forze  fur  vorrichtung  gehabt,  geruhen  E.  G.  auss  bey- 
gelegten,  mihr  gethan  relation  zu  vernehmen,  worauss  dann  zu 
eehen,  dass  die  Französische  hiilff  biss  dato  underst  nicht  geniizt, 
aiss  das  sie  den  Duc  de  Feria  naher  Niederlandt  zu  kommen  den 
pass  verlegt,  unnd  hingegen  wiederumb  iiber  Rhein  zu  gehen,  ob- 
ligirt  haben.  Nun  ist  aufs  neu  der  M:r  de  Miré  zu  ermelten 
Marechal  verreist  umb  selbigem  unserm  staat  zu  remonstriren  und 
die  assistentz  zu  sollicitiren;  hatt  auch  ein  creditiv  an  dem  König 
selbsten  mit  sich  genommen.  Stehet  zu  erwarten,  was  er  wiirt 
ins  werckh  richten  kön  nen.     Ut  in  literis. 

GustafT  Horn. 

Efter  en  samtida  afskrift  bland  bilagorna  till  >Rikskansleren  Axel 
Oxenstiernas  Skrif  velser  till  K.  M:t  och  Rådet,  ankomna  1683»  Band  I  c,  sid.  1660. 
iR.  A. 


77.  Veringen  den  26  November  1688. 

Åberopar  föregående   bref;   krigsoperationerna   i   Schwaben;    v.    Degenfeldts 
fångenskap;  Horn  söker  batalj,  men  fienden  undviker  den. 

Hochwohlgeborner  Herr,  insonder  hochgeehrter  Herr  Vatter. 
Vor  dreyen  tagen  habe  E.  Gn.  auss  Ballingen,  wie  weit  wir  da- 
mals mit  der  arraée  avangirt,  unndt  wass  wegen  des  feindes  son- 
sten auch  zu  avisiren  gewest,  notificirt*). 

Xach  dieser  kurtzen  zeit  ist  cs,  wie  auch  die  gantze  marche 
hero,  dem  Allerhöchsten  sey  lob  unndt  danckh  gesagt,  allés  wohl 
abgeloffen,    mässen   je   seither  der  Oberst  Wethberg,  so  mit  einer 

*)  Detta  bref  saknas. 
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parthey  von  Schönberg  auss  auf  Tu[t]lingen  zu  commandirt  worden, 
in  undt  umb  besagtes  Tu[t]llingcn,  in  die  300  mussquettirer  vom 
feindt  niedergehauen,  unndt  gefangen  bekhomben. 

Allein  der  herr  Oberstlieutenant  von  Degenfelldt,  welcher  eine 
parthey  von  Rothweil  anse  nach  Villingen  gethan,  hatt  ess  iiber- 
sehen  [?],  dass  er  im  ruckhwegkh,  weil  er  albereit  nur  ein  stundt 
von  Rothweil  gewest  unndt  gegenwertiger  unser  armee  sicher  zu 
sein  vermeint  unndt  zu  fuss  gegangen,  von  denen  Croaten  iiber- 
eilt  unndt  nebenst  dem  ritmeister  gefangen,  sonsten  aber  von  der 
gantzen  parthey,  so  in  100  pferdt  gewesen,  uber  10  nicht  verlohren 
worden.  Ist  also  dess  Oberstlieutnant  sicherheit  solches  zuzu- 
schreiben. 

Nechst  diesem  verhalte  E.  Gnd.  nicht,  dass  wir  mit  der  marche 
teglich,  so  vil  miiglich,  continuiren,  unnd  sein  diesen  abendt  all- 
hier  zu  Feringen  angelangt.  Der  feindt  aber  hatt  die  vergangene 
nacht  nicht  weit  jenseit  Riedlingen  sein  hauptquartier  gehabt,  undt 
ob  wir  glcich  keine  occasion  versaumen  werdcn,  ihnc  mligligst  zue 
standt  zu  bringen,  stehet  [es]  doch  miisslich.  weil  er  zu  schlagen 
evidiret,  mässen  er  dann  dessen  vermittelst  des  landts  unndt  der 
stett,  so  er  alle  in  Ober-Schwaben  in  seiner  gewallt,  occasion  ge- 
nug  hat,  ob  er  zu  einer  bataille  zu  obligirn  sein  wlirt,  derent- 
wegen  ich  mit  dess  herrn  Pfaltzgraf  Christian  F.  G.  unndt  an- 
dern  officirern  mich  berahtschlagt,  wie  man  sich,  wan  der  feindt 
ungehindert  in  Beyern  fortginge,  dess  von  Hertzog  Bernhard  t  F. 
G.  begehrten  sccours  halben  zu  verhalten  hette.  Datum  Feringen 
den  26  Novembris  1633. 

Gustaf  Horn. 

Efter  en  samtida  af  skrift  bland  bilagorna  tiU  »Axel  Oxenstiernas  Skrif- 
velser  till  K.  M:t  ock  Rådet,  ankomna  1633>  B.  I  c.  sid.  1644  i  R.  A. 


78*).  Biodlingen  den  27  November  1633. 

Arméns  ankomst  till  och  besättande  af  Riedlingen;  Altringer  och  Feria  an- 
rycka  förenade  utmed  Donau;  deras  afsigter;  ärnar  följande  dag  erbjuda 
batalj. 

Postscriptum. 

Auch  hochwolgeborner  Herr,  insonders  hochgeehrter  Herr 
Vatter.    Dieweiln  mein  schreibcn  gestern  nicht  fortgegangen,  unndt 

*)  Ehuru  här  meddelade  b  ref  tydligen  är  postscriptum  till  det  närmast 
föregående,  torde  det  vara  lämpligt  att,  enär  såväl  dateriugsorten  som  datum 
äro  olika,  föra  det  under  särskild  t  nummer. 
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wir  immittelst  mit  dero  armée  anheut  biss  anhero  nacher  Ried- 
lingen  avancirt,  da  nicht  allein  unser  vortrab  eine  compagnia  Po- 
lacken rencontrirt  unndt  geschlagen,  den  rittmeister  nebens  dem 
lieutenant  gefangen  bekommen,  sondera  auch  die  in  der  statt  ge- 
legene  compagnia  zu  fuss  sich  auf  gnad  unndt  ungenad  ergeben 
raiissen,  so  underlasse  ich  nicht  E.  Gnd.  zu  ad  vi  si  ren,  welcher  ge- 
stalt aller  eingebrachten  gefangenen  aussag  unndt  andere  ge  w  is  se 
kundtschafften  geben,  dass  der  Altringer  unndt  Duc  de  Feria 
nicht,  wie  man  gedacht,  sich  getheylt,  sondera  beede  mit  einander 
längst  der  Thonaw  herab  marchiren,  unndt  diese  nacht  zu  Emme- 
ringen  undt  Miinderkingen  das  hauptquartier  gehabt. 

Lassen  zwischen  Ulm  unndt  hie  underschiedliche  briicken 
ii  ber  die  Thonau  re  pari  ren,  welches  dass  ansehen  hatt,  dass  sie 
nicht  so  sehr  in  Beyern  zu  gehen,  alls  disseit  der  Thonau  ihr 
heyl  zu  versuchen,  unndt  nachmahls  ihren  dissein  zu  behaubten, 
intentionirt  seyn. 

Ob  sie  aber  ihre  resolution  vielleicht  andern  möchten,  nach- 
dem  wir  mitt  der  armee  in  der  nähe  sein,  welches  sie  doch  nicht 
geglaubt,  sondera  dass  wir  bey  Tubingen  unndt  selbiger  gegent, 
umb  den  einbruch  in  das  Wurtembergische  zu  hindern,  uns  hielten 
gemeint  haben,  wirdt  in  kurtzem  die  zeit  eröffnen.  Scheinet  also 
nachmahls  darauss,  dass  sie  nicht  Beyern  durch  Beyern,  sondern 
durch  ein  ansehenliche  starcke  diversion  zu  entsetzen  zu  gcdencken. 

Alorgen,  geliebts  Gott,  avanciren  wir  gegen  dem  feindt,  unndt 
wiirdt  der  General  Rheingraf  so  wohl  die  Wlirtenbergischen  troup- 
pen  auch  zu  uns  stossen.  Wan  sich  alsdann  ein  occasion  mit  dem 
feindt  zu  schlagen,  praesentiren  möcht,  ist  man  in  Gottes  nahmen 
selbige  zu  ergreifen  resolvirt,  wie  dann  biss  dato  nicht  verabseu- 
met  worden,  gestalten  gestern  auch  allernegst  alhier  in  2  öder 
300  Spannier  unndt  Teuteche,  so  eine  convoy  gethan,  ertapt,  der 
mciste  theill  niedergemacht,  unndt  iiber  die  80  gefenglich  ein- 
gebracht    worden.     Datum  Riedlingen  den  27  Novembris  1633. 

Gustaf  Horn. 

Efter  en  samtida  afskrift  bland  bilagorna  till  >Rikskansleren  Axel  Ozen- 
»tiernaa  Skrifvelser  till  K.  M:tt  och  Rådet,  ankomna  1638>;  Baodlc.  sid.  1684. 


Axel  Oxenstierna  II:  8.  10 
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79.  Darmstadt  den  19  December  1638. 

Rekommendation  för  O.  M.  ron  Wechmar  att  erhålla  en  donation. 

Hochwohlgebomer  Herr,  hochgeehrter  Herr  Vatter.  E.  Gn. 
werden  von  herrn  Secretario  MUllern  vernehmen  können,  wass  der 
furstliche  Oberfbrstmeister  zu  Schmalkalden  Caspar  Moritz  von 
Wechmar,  an  mich  schrifftlich  gelangen  und  bitten  lassen.  Ob 
mir  nhun  wohl  nit  zweiffelt,  E.  G.  ihme  nach  möglichen  dingen 
in  seinem  begehren  willfahren,  seine  der  Cron  Schweden,  nach 
aussweiss  habender  passbort,  geleistete  dienste  und  vorschub  be- 
herzigen,  und,  in  ansehung  diess  sein  suchen  bereits  vor  dem  Heil- 
bronnischen  schluss,  und  also  ehe  die  stiffter  Hertzog  Bernhardts 
F.  G.  eingeraumet,  vorgangen,  mit  gewiiriger  antwort  erfreuen 
werden,  so  habe  doch  seinem,  Wechmars,  wohlverdientem  begehren 
statt  thun  und  E.  Gn.  dienstlich  bitten  wollen,  Sie  besagtem 
Wechmar  diese  gnad  eizeigen  und  eine  concession  iiber  dass  halbe 
dörfflein  Leinleiter  sampt  dem  zehenden  daselbsten,  uf  ihn  und 
seine  erben  ertheilen  wolten,  welches  umb  E.  Gn.  vielbemelter 
von  Wechmar  underthenig  verdienen  wird.  Ich  bin  es  auch  mei- 
nes  orths  umb  E.  Gn.  gehorsamlich  zu  beschulden  willig,  unss 
allerseits  göttlichen  hulden  empfehlend.  Datum  Darmbstatt  den 
19  Decembrie  Anno  1633. 

M.  K.  H.  F:rs 
tienstvilligh 
Gustaf  Horn. 


80.     {Egenhändigt)  Walterstein  den  26  December  1633*). 

Sänder  afskrlfter  af  bref  för  att  A.  O.  må  få  kännedom  om  Hertig  Bernhardts 
planer,  hvilka  Horn  skarpt  ogillar;  Hertigen  förlägger  sina  trupper  i 
vin  ter  q  vårte  r:  Pfalsgrefve  Christians  ankomst  och  hans  förhållande  till 
Hertigen;  bådas  afsigter  att  motarbeta  svenskarne;  föreslår  att  förbinda 
sig  med  Frankrike  och  att  tillf redställa  Pfalzgrefven.  —  Den  sistnamde 
går  att  förena  sig  med  Hertigen:  Horns  armé  förblir  tillsvidare  stilla: 
väntar  ordre. 

Valbårne  Herre.  I  ded  jagh  ähr  upå  vegen  etadh  till  att 
holla    ett    möte    medh    Hertigh    Bernhardh    bekommer  jag   här  i 

+)  Bref  vet  är  odaterad  t,  men  det  med  en  sekreterares  hand  skrifna  post- 
scrlptnm  bär  ofvanstående  datum.  Ätt  brefvet  och  detta  postscriptum  höra 
tillsamman  kan  man  utom  af  Innehållet  sluta  af  papperet,  som  bår  samma 
stämpel,  och  af  märkena  efter  hopvik  ningen,  hvilka  passa  tillsamman. 


Digitized  by  VjOOQIC 


147 

Wallereten  hans  bref,  som  ähre  till  Faltzgraf  Christian  skrcfne, 
och  däraf  jagh  M.  H.  F.  här  bi  fogad  h  copier  sender*),  däraf  M. 
H.  F.  hafver  til  att  see,  huru  Hertig  Bernhard  upå  een  kundekap, 
den  han  sielf  för  ovis  holler  och  till  att  maintenera  platzer  uthaf 
ingen  importence,  och  som  ähre  oss  för  vitt  afgelegne,  urgerer  ar- 
meernes  conjunction,  oachtadt  hvadh  honom  ähr  remonstrerat,  att 
armeernes  ruin  deraf  vill  följa  o[c]h  vare  venners  landh  i  största 
fahra  aettias  för  Altringers  och  Duc  de  Ferias  armcer,  som  ennu 
vedh  A  mmersiön  o[c]h  Lechen  sign  holla  o[c]h  ut  han  tvifvell  nogodh 
synnerligh  i  sinnet  hafve. 

J  medier  tidh  sender  Hertigh  Berent  sine  regimenter  den  ena 
efter  den  andra  till  Francken  och  Schwaben  uthi  winterquarteren, 
efter  som  och  för  två  dagar  sedan  Scherotins  [o:  Zierotine]  regi- 
mcnt,  som  för  hafver  varit  Keesens  (?),  ähr  här  ankommen  medh  ordre 
uthaf  Hertig  Bernhardh  att  taga  quarter  uthi  Dunkelspill  och 
Nord  lingen.  Uthaf  hvadh  passion  nu  desse  consilia  regieres,  hafver 
M.  H.  F.  visligen  judicerat,  dogh  moste  dedh  hoos  Hertig  Bern- 
hard hetas,  att  man  uthaf  afvundh  icke  vill  honom  bispringia. 

Phaltzgreven  ähr  altt  hitt  margerat  medh  arm  een.  stenderna 
häromkringh  till  ingien  ringia  skada  och  Hertig  Bernhardh  vijs 
giort,  att  han  conjunctionen  gierna  hade  sett,  men  imott  sin  villia 
most  stilla  liggia  o[c]h  min  ankomst  förventa.  Detta,  seijer  jagh, 
simulerar  han,  och  doch  hafver  ingien  till  sodan  marsch  sigh 
mehra  ähn  han  tillförene  beshverat,  åtskillige  gonger  seyandes, 
att  han  sin  armee  för  för]  or  ad  h  hulle,  om  han  so  longt  ditt  neder 
ginge,  ville  henne  och  upå  dedh  falledh  gierna  quitera. 

Men  dedh  han  nu  samtyckier,  att  hans  armee  må  sigh  medh 
den  andra  conjungera  o[c]h  sodant  sielf  pousserar,  dedh  tyckies  migh 
skeer,  efter  han  hafver  förmercht,  att  min  H.  F.  och  stenderne  gierne 
vore  af  medh  honom,  och  han  befruchtar  sin  armee  endogh  att 
mista,  den  han  då  heller  hoos  den  andra  ähn  hoos  migh  sogo. 

M.  H.  F.  veett,  hvadh  för  ofTencer  sigh  dem  i  m  ill  an  tilförene 
tildragit  hafver,  och  huru  ringia  afiection  dee  ennu  till  hvarandre 
bera.  Därimott  so  hafver  ås  imellan  ingien  ovenskap  nogonsin 
varit,  altso  är  lett  att  judicera,  att  denne  consensus  allenast  pro- 
cederer  däraf,  att  alle  boda  conspirere  till  att  draga  speledh  ås 
Schwenske  uthur  hendren  o[c]h  hafve  uthaf  andre  officerare  monge 
aseeclas,  därupå  M.  H.  F.  väll  kan  vara  förseckradh. 

Låter  fördenskuidh  M.  H.  F.  judicera,  hvadh  vij  till  detta 
folkedh  ås  hafve  att  försee,  och  om  icke  gått  vore,  att  man  Fran- 

*)  Bilagorna  saknas. 
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zoeen  icke  disgousterade,  uthan  fast  mehra  prasparationer  i  tidb 
gjorde  till  dedh,  som  dogh  entligen  skee  moste.  Dogh  kunde  ock 
stenderna  därtill  bringias,  att  dee  ovetandes  sielffoe  därtill  hulpe, 
so  vore  dedh  för  eftertaull  ekuldh  so  mykidh  better. 

Phaltzgreven  (ehuruvell  att  ingien  vällgierning  som  paddan 
giöres  ähr  väll  employerat)  tyckies  migh,  att  man  skulle  leta  att 
obligera  o[c]h  åtminstone  honom  ingien  umbrage  gifva,  att  man 
begierer  att  taga  anneen  ifrån  honom.  Då  skall  han  shnart  vela 
hafva  henne  tilbacka  igien,  sosom  o[c]h  medh  vare  consilier  bettre 
instemma.  Jagh  kan  intedh  so  skriva,  som  jagh  menar,  men  uthaf 
hiertedh  önsker  jagh,  att  min  H.  Fader  och  vij  andre  shwenske 
vore  väll  uthur  Saselandh  *).  Nahr  min  H.  F.  lyckligen  (ded  Gudh 
nådigst  forlähne)  tilbacka  kommer,  vill  jagh  leta  tillfelle  att  komma 
muntligen  till  taals  medh  honom  och  förblifver  altidh 

AL  K.  H.  F:rs 
tienstwilligh 
Gustaf  Horn. 

Postocriptam  (på  löst  blad,  skrlfvet  med  annan  hand). 

Auch  hochwohlgeborner  hochgeehrter  Herr  Vatter,  thue  dero- 
selben  zu  wissen,  dass  weyln  auff  so  innständiges  anhalten  des 
herrn  Herzog  Bernharts  F.  G.,  in  dem  gehaltenen  kriegsrath  ge- 
schlossen  worden,  dass  des  herrn  Pfalzgraf  Christians  F.  G.  armée 
deroselben  zum  secours  marchiren  solle,  alss  wiirt  selbige  morgen 
aufbrechen  undt  gegen  hochgedacht  I.  F.  G.  avanciren,  wie  wohl 
1.  F.  G.  seibst  nicht  mit  gehen.  Aber  meine  underhabende  armée 
wiirt  noch  auf  etzliche  tage  disser  orten  still  ligen  miiessen,  biss 
ich  von  mehrhochetgedacht  Ihre  F.  G.  wider  zurlikh  komme, 
undt  richtige  abredt  genommen.  Sonsten  auch  mit  meinen  un- 
dergebenen  trouppen  undt  also  dem  ganzen  resst  diser  landen  weg 
zu  gehen,  habe  ohne  E.  G.  undt  des  Consilii  Formati  wissen  undt 
guctachten  nicht  thuenlich  befunden.  Datum  Wallerstein  im  eyl. 
Den  26  Decembris  1633. 
Gustaf  Horn. 

•)  =  Tyskland.  Jämför  gammaltyskans  form  >Sasse>  för  >8achse>,  och 
t.  ex.  finskans  »8aza>  såsom  namnet  på  Tyskland  (se  Jnslenil  Lezleon  Fennlco- 
Latino-Svecnm). 
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61.  Kempten  den  24  Mars  1684.  *) 

Åberopar  sina  genom  särskildt  bud  af  sända  meddelanden;  krigsoperationerna 
i  Schwaben  och  Kemptens  eröfring;  Horns  närmaste  planer  vore  be- 
roende af  Maximilians  af  Balern  företag;  afsigt  att  angripa  Memmingen. 

Hochwolgeborner  etc.  Ich  zweifele  nicht,  es  werde  bey  E. 
G.  mein  aufwartter  nunmehr  angelanget  sein,  und  nebst  iiber- 
reichung  der  mitgegebenen  schreiben,  auch  deroselben,  was  kiirtz- 
lich  diser  landten  vorgelofFen,  miindtlich  relationirt,  und  andere 
ÄDbefohlene  puncten  gebiihrendt  abgelegt  haben. 

Unnd  las  se  i  m  mittels  t  deroselben  unverhalten  sein,  dass  ich 
nach,  Gott  lob,  glicklicher  eroberung  Bibrach  dass  meiste  fuss- 
volckh  und  die  schweresten  stUckh  widerumb  aufwarts  gegen 
Ravenspurg  in  die  quartir  geschickbt  mit  etzlichem  commandirten 
Tolck,  und  den  leichten  stucken  aber  hieher  auff  Kempten  ge- 
gängen,  auch  den  ort,  Gott  sey  ewig  danckh  gesagt,  ohne  einigen 
canonschuss,  glicklichen  einportirt,  in  deme  ich  vergangenen  frey- 
tag  friie  vor  tages  die  vorstatt,  sonsten  die  Brelinergassen  ge- 
nant, da  die  mauer  zimblich  nider,  bestiegen,  und  dann  das  thor 
in  der  rechten  statt,  welches  schlecht  verwahrt  gewesen,  mit  axt 
und  peulen  eröffnen  lassen,  und  also,  ehe  es  gleichsamb  der  feindt 
gewahr  worden,  die  statt  einbekommcn.  Darinnen  fast  die  halbe 
guarnison  sampt  dess  Obristen  Vitzthumbs  leibcompagnie  zu 
pferdt  iiberrumpelt. 

Der  Commendant  aber  hat  sich  ohne  huet  und  degen  inn  die 
burghalten  retirirt,  und,  ob  man  zwar  gedaeht,  dass  er  sich  auf 
der  burghalten  etwas  solt  opiniatrirt  haben,  hat  er  doch,  so  bald 
er  vennörckt,  das  man  zu  zappiren  angefangen,  unnd  mit  der  mine 
Tortgehen  wollen,  einen  trominelschläger  herabgeschickt  und  zu 
accordiren  begehrt.  Unnd  hette  zwar  leucht  einen  hardten  accord 
anzunehmen  getrungen  werden  können,  weilen  mir  aber  damals 
gleich  in  selbiger  stundt  widerumb  aviso  ause  Beyern  von  dess 
feindes8  zusammenziehung,  und  dass  er  bereits  gegen  Regenspurg 
anmarchire,  einkommen,  als  habe  ich  auss  diser  und  andern  con- 
siderationen,  umb  die  zeit  zu  gewinnen,  einen  gueten  accord  bc- 
wiliiget,  und  freyen  abzug  mit  sackh  und  packh,  ober-  und  unter- 

*)  Det  är  uppenbart,  att  stora  luckor  förefinnas  i  brefvexlingen  för  hela 
iret  1634.  Af  origlnalbref  finnas  för  detta  är  endast  fyra,  af  hvilka  två  be- 
tecknas såsom  postscrlptum.     Alla  öfrlga  bref  äro  af  skrifter. 
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wehr,  jedoch  ohne  brennende  lundten  und  drommelschlag,  er- 
laubet. 

Dic  guarnison  iet  in  die  560  zu  fuess  uund  70  pferdt  gewescn, 
abcr  darvon  iibcr  150  mann  nicht  aussgezogen.  Und  ob  ich  wol 
willens  gewesen,  nach  eroberung  hiesiges  platzes,  mich  widerumb- 
aufwerts  gegen  dem  Bodensee  zu  wenden  und  zu  versuchen,  ob 
man  dic  statt  tTberlingen  auch  occupiren,  und  einen  fuess  an  den 
see  setzen,  nachgehents  dess  Herrn  Hertzog  Eberhardts  zu  Wurten- 
berg  F.  G.  dass  so  hochschädliche  nest  Villingen  Uberstossen 
helffen,  und  also  disen  Ober-Schwäbischen  craiss  zimblicher  mässen* 
versicliern  köndte,  so  werde  ich  doch  mich  so  weit  nicht  zuriickh 
wider  begeben  dörffen,  sondern  mein  absehen  dahin  richten,  wie 
ich  den  Beyerfursten,  im  fall  er  Regenspurg  attaquiren  solt,  ent- 
weder  durch  eine  starckhe  diversion  in  Bayern  öder  sonsten  auff 
alle  miigliche  weiss  und  weeg,  von  selbigen  orten  abziehen,  und 
in  der  belägerung  incomraodiren  möge.  Allermassen  ich  E.  G. 
in  obgemeltem  meinem  vorigen  schreiben,  wie  weit  der  zustandt 
meiner  unterhabenden  armée,  so  weit  succurs  zu  thun,  zulassen 
will,  mit  mchrerm  vermeldet. 

Sonsten  were  ich  gesonnen  immittelst,  wann  der  feindt  sich 
noch  nicht  wiircklich  mit  einem  öder  anderm  ort  engagirte,  mich 
vor  Memmingen  zu  machen,  und  zusehen,  ob  man  anietzo,  weiln 
cs,  Gott  lob,  so  woln  nach  einander  hergegangen,  auch  gemelte 
stadt  auss  dess  feindess  handen  erretten  köndte,  da  anderst  die 
benachbarten  ständte,  als  Wjirtenberg,  Ulm  und  Augspurg  die 
mittel  suppeditiren,  und  mit  stucken  und  ammunition  beyspringen 
wolten.  wie  ich  Sie  dann  darumb  gebuhrendt  crsucht,  und  dera 
antwortt  stiindtlichen  erwarttendt  bin.  E.  G.  darmit  etc. . . .  Da- 
tum Kempten  d.  24  Marti j  1634. 

Gustaf  Horrn. 

Efter  en  samtida  afskrift  bland  bilagorna  till  »Rlkskanelerens  Skrifvel- 
ser  till  K.  M:t  och  Rådet,  ankomna  1684».    Band  II  b  sid.  887. 
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82.  [Buxheim  den  29  Man  1684 P]  *) 

Med   of  versända   bref   från  Hertig  Bernhard  m.  fl.;  Horns  angrepp  på  Mem- 
mingen:  behofvet  af  krnt;  begår  oförtöfradt  sandande  af  gevär. 

Postscriptnm. 

Auch  hochwohlgeborner,  hochgeebrter  Herr  Vatter.  Was 
mihr  gleich  zum  beschluss  von  des  herrn  Herzog  Bernharts  F.  G. 
undt  den  Generalmajor  Kåge  undt  Obersten  Hastver  ekikommen, 
habe  E.  E.  dinstl.  zu  communiciren  eine  schuldigkeit  eraohtet**). 
Datum  ut  in  literis. 

{Egenhändigt:)  Jagh  ähr  ickie  deste  mindre  resolverat  till 
att  attaquera  Memmingen,  och,  efter  att  footfolckedh  medh  cano- 
ner  i  dagh  ankommer,  giöres  i  Qudz  nampn  i  morgon  där  een 
begynnelsse  medh,  ty  ensamen  ähr  jagh  inte  bastant  till  att  un- 
settia  Regensburg,  och  imott  dedh  att  Hertigh  Bernhart  till  Dona- 
wert  ankommer,  kan  Gudh  gefva  att  miikidh  ähr  till  saacken  här 
borta  giort.  Platzen  ähr  mechta  väll  situerat,  och  uthaf  dee  keis- 
sersche  temligh  befestigadh,  guarnisonen  och  in  imott  2000  man 
starck,  dogh  moste  dedh  nu  vara,  eller  och  dedh  sker  beshver- 
ligare  härefter,  om  man  fienden  mehra  tidh  gefver  sigh  att  befestiga. 

Vilde  uthaf  Gudh  een  godh  uthgång  förhoppas,  om  ickie 
fattigdomen  ås  altför  myckidh  plågade,  och  artolleriedh  bettre 
besteltt  vore,  ähn  som  dedh  ähr,  ty  jagh  ickie  een  centner  kruutt 
hos  Ulm  mechtig  ähr,  medh  minder  jagh  min  egen  credit  enga- 
gerer  och  dem  upå  dee  penningar,  som  dee  till  generalstaven 
gefva  skola,  om  sin  betalning  försekrar.  Min  pretension  upå  samma 
penningar  låter  jagh  gierna  fara,  men  hoos  mine  medhintresserade 
fruchtar  jag  före  att  råka  uthi  onde  mistanckar. 

NB.  NB.  Gevehr  beder  jagh  till  dedh  hö[gste]  att  min  H.  F. 
ville  oförtöfua[dt]  hitt  förskaffa,  ty  vare  verfva[re]  dagligen  någodh 
folck  hemta  [och]  om  dedh  lengie  obevert  blif[ver],  so  förlöper 
dedh  sigh  igien. 


*)   Bjällra   brefvet   saknas.    Memmlngens  belägring,  hvarvid  Horn  hade 
ritt  högqvarter  i  Baxhelm,  ett  kloster  belåget  ett  kanonskott  från  Memmingen, 
började  den  80  Mars  1684.    Se  ChemniU  K.  8chwed.  in  Tentschland  gef.  Krlegs 
Änder  Theil,  sid.  844. 
•*)  Bilagorna  saknas. 
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83.  Memmingen  den  5  April  1634. 

Memmingens  eröfring;  Canoffskys  framgångar  mot  fienden. 

Hochwolgeborner  etc.  Verhalte  E.  Gnd.  nit,  dass  es  nun- 
mehr,  Gott  sey  darfur  lob  und  danckh,  mit  solcher  belägerung 
nachfolgender  gestalt  zu  guter  und  erwtintscher  endtschafft  ge- 
kommen.  Alss  ich  nemblichen  mit  den  approcben  und  batterien 
biss  auff  *30.  rutten  nach  dem  hornwerckh,  darauff  ich  angegan- 
gen,  avancirt,  hab  ich  selbiges  vorgestern  nachts  anfallen  lassen, 
auch  sobalden,  ungeachtet  es  ein  realwerckh  und  mit  doppelten 
starcken  ballissaden  und  sturmballen  vorsehen  gewesen,  mitt  ge- 
waltt  crobert,  undt  in  die  200  man  vom  feindt  niedergemacht, 
darauf  mich  sträcks  in  gemeltes  hornwerckh  logiert,  undt  noch 
selbige  nacht  auch  mit  den  approchen  folgens  hinnangeruckt. 

Alss  ich  nun  gegcn  morgen  einen  trompetter  in  die  stad  t 
geschickt,  und  selbige  auffordern  lassen  mit  vermclden,  wann  der 
herr  Commandant  aniezo  nit  einen  guten  accord  anzunehmen  ge- 
meint,  es  ihme  nachmals  so  gut  nit  mehr  gedeiien  solle,  hat  er 
sich  alsobalden  zu  accommodiren  erclerr,  da  dan  beiderseits  gegen 
einonder  geisslen  geschickt,  undt,  Termög  getroffenen  accords,  den 
keyserlischen  garnison  freyer  abzug  mit  sackh  undt  packh,  ober- 
und  under[ge]vvehr,  auch  fliegenden  föhnlein,  erlaubt,  undt  selbige  uf 
Flissen  zu  convoirt  worden.  Allermassen  der  ausszug  gestern  vor- 
mittag  geschehen,  wiewohl  von  der  gantzen  garnison,  so  von  dess 
gewesenen  herrn  Commandanten,  Graven  von  Archs,  zehen  undt 
von  Goishem  regiment  vier  compagnien,  zusammen  in  1800  man 
zu  fuss  undt  eine  compagnie  Vizthumischen  re  uttern,  gewesen, 
iiber  500  man,  nit  abgezogen,  sondern  mehrerntheilss  sich  bey 
unss  gutwillig  untergestelt. 

Benebens  thu  ich  E.  Gnd.  berichten,  dass  in  deme  ich  mit 
belägerung  dieser  statt  occupirt  gewesen,  der  allmächtige  Gott 
uns  abermahln,  dafiir  seiner  allerhöchsten  giittigkeit  lob  und 
dan  c  k  gesagt  seye,  einen  sehr  gliicklichen  streich  verliehen, 
welches  nachfolgender  gestalt  hergegangen. 

Alss  ich  j  ungsten,  so  wohl  von  Augspurg  alss  andern  ortten 
her,  die  gewisse  und  vielfältige  aviso  bekommen,  dass  des  feindt* 
gantze  armee  auff  mich  anmarchire,  auch  bereits  biss  an  den  Lech 
avancirt  war,  habe  ich  auch  allén  meinen  trouppen  auss  den  obern 
quartiren    anhero    zu    nicken    ordre    gegeben,    undt   unter  andern 
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benebens  dem  herrn  Obrieten  Canoffschy,  so  zu  Wangen  gelegen, 
anbefohlen,  das  er  ror  seinem  aufbruch  daselbst  dass  quartier  de- 
manteliren,  und  was  er  mit  ballisaden  öder  sonsten  vcrbauet  ge- 
habt,  umbreissen  solle,  deme  er  auch  also  nachgelebt. 

Weilln  ich  aber  baldt  darauff  von  obgedachten  des  feindts 
abzug  gegen  dem  Lech  andere  kundtschafTt  bekommen,  dass  nemb- 
lich  nit  die  gantze  armée,  sondern  allein  eine  party e  von  1000 
pferden  undt  2000  tragonern  unter  dess  Obristen  Fuggers  com- 
mando  gewesen,  und  selbige  auch  bereits  wiederumb  zuriickc  ge- 
gangen,  alss  habe  ich  obberiirten  herrn  Obristen  Canoffsky  mit  4 
compagnien  zu  pferdt  wieder  nach  Wangen  zu  gehen,  und  daselb- 
st en  zu  verbleiben,  ord  re  ertheilt. 

Darauf  der  feindt  auss  Lindau,  Costniz  und  Uberlingen  einen 
anschlag  gemacht  undt  in  1800  zu  fuss  von  Wolckensteinischen, 
Goishem  und  andern  commandirten  knechten  (darunter  in  600  von 
Bregenzerausschuss  gewesen)  nebenst  200  pferdten  verschienenen 
montag  den  31  Martij  darvor  kommen,  der  hofihung,  weil  der 
orth  gantz  demoliret,  selbigen  in  eill  zu  uberrumpeln,  wie  sie  dann 
mit  einer  ziemblichen  furi  angesezt,  undt  zu  besteigen  sich  cus- 
serst  bemuhet. 

Es  hat  aber  offtbesagter  herr  Obrister  sich  albereit  wieder 
zimlich  wohl  verbauet  gehabt  undt  nit  allein  dem  feindt  gnugsam 
resistirt  und  abgetrieben,  sondern  auch  hinausgesezt,  undt  biss  auf 
Neu-Kawenspurg  verfolgt,  daselbsten  er  sie  zu  standt  gebracht. 
iiber  die  600  niedergemacht,  den  Obristlieutenant  Schmit  nebenst 
andern  officirn  undt  in  400  gute  knecht,  welche  dienst  anzuneh- 
men  begert,  gefangen  darvon  gebracht.  I  st  dem  Ållerhöchsten 
darvor  zu  dancken,  undt  zu  bitten,  dass  er  noch  ferners,  wie  biss 
dahero  seine  gnadt  verleihen  wolle.  Ihr  Gnd.  damit  Gottes  schuz 
treulich  empfchlendt.     Signatum  Memmingen  den  5  Aprilis  1634. 

Gustaff  Horn. 

Efter  en  samtida  af  skrift  bland  bilagorna  till  »Rikskanslerens  Skrifrelser 
till  K.  M:t  och  Rådet,  ankomna  1634».     Band  II  b.  std.  355. 
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84.  tfoerlingen  den  5  Haj  1084. 

Åberopar  föregående  bref:  Horns  misslyckade  anfall  på  Oberlingen;  beläg- 
ringens upphäf vande ;  då  det  vore  omöjligt  att  belägra  sjöstader  utan  en 
flotta,  will  Horn  låta  bygga  skepp  och  till  deras  stationerande  befästa 
Bachorn. 

Hochwohlgeborner  etc Bw.  G.  haben  aus  meinem  j  tings  ten 

schreiben  die  ursachen  unnd  motiven,  waruinb  icb  die  belagerung 
der  statt  Uberlingen  vorgenommen,  sönder  zweyfel  wohl  verstan- 
den. Warzu  ich  auch  mit  ammunition,  stucken,  proviant  unnd 
andern  sachen,  genugsam,  unnd  solche  provision  vorauss  gemacht, 
dass    ich    ahn  gllicklichen  unnd  guten  ausschlag  nicht  gezweifelt. 

Vergangen  14  tag  Aprilis,  bin  ich  mit  der  armée  vor  der 
statt  angclangt  unnd  zu  approcbiren  angefangen,  auch  selbige  unnd 
folgende  nächte  die  batterien  verfertigcn  lassen,  darauf  dann  den 
17  passato  nach  geschossener  bresche  einen  sturm  resolvirt,  wel- 
cher  auch  anfangs  zimlrch  woll  angegangen,  gestalten  theils  unaere 
soldaten  bereits  in  der  statt  gewesen,  jedoch,  allss  die  erste  troup- 
pen,  weis  nicht  wie.  in  con fusion  gerathen,  haben  [sie]  sich  wie- 
derumb  zuriik  begeben,  darliber  dann  die  nacht  eingefallen,  unnd 
alho  der  sturm  damahls  nicht  continuirt  werden  können,  worauf 
ich  nachgchenden  tag  der  statt  weiter  unnd  härter  zugesezt  unnd 
den  19:ten  verwichenen  monats,  nachdem  die  bresche  erweitert, 
unnd  etwas  accessible  gemacht  worden,  nachmahls  einen  vereuch 
thun  lassen,  da  dann  gleichfalls,  weiln  sich  befunden,  das  der 
feindt,  vcrmittelst  der  grosscn  bauschafft,  so  sich  darinn  befindet, 
sehr  wohl  unnd  veet  sich  verbauet  unnd  retrenchiret,  nichts  ver- 
richt  werden  können,  wiewohll  es  zu  beeden  mahlen  (Gott  lob) 
ohne  sonderbahren  verlust  abgelofFen. 

Wie  ich  nun  verspuhrt,  dass  die  belägerten  es  auf  die  extrema 
ankommen  zu  lassen,  resolvirt,  habe  ich  einen  sicherern  weeg, 
alss  ncmblich  mit  der  zappe,  fortzugehen  gedacht,  und  an  einem 
andern  ortt  gegen  die  statt,  da  sich  das  erdtrich*)  ansehen  liess, 
dass  die  mine  am  besten  zu  machen  seye  (weiln  sonsten  umb  die 
statt  ein  lauterer  stein,  und  der  meiste  gråben  im  felsen  gehauen) 
approchiren  lassen. 

Nachdem  man  aber  in  der  arbeit  den  grundt  gleichfalss,  je 
länger  je  härter,  gleich  einem  felssen  befunden,  unnd  der  numren, 

*)  Erdreich  =  Boden. 
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sehr  länge  zeit,  bias  er  nur  durch  die  contrescarpe  in  den  gråben 
dnrchbrechen  können,  zugebracht,  unnd  also  zu  continuiren  ein 
sehr  langweyliges  aussehen  gewonnen,  inmittelst  aber  der  feindt 
nicht  allein  zu  contrcminiren  gute  zeit  gehabt,  sondern  auch  sich, 
in  webrender  belägerung,  iiber  die  2000  mann  geworben  volck 
aus  Bayern  unnd  Tyrol  auch  denen  abn  dem  Bodensee  gelegenen 
guarnisonen  verstärckt,  darzu  etzliche  tag  hero  zimblich  iibel 
regenwetter  eingefallen,  unnd  ich  dabero  gesehen,  dass  obne  grosse 
ungclegenbeit  unnd  ruin  der  arraée  die  belägerung  fur  dissmahl 
nicht  zu  continuiren,  alss  habe  ich  auss  erstberiirten  unnd  anderen 
[hier]  beygefallenen  erheblichen  ursachen  selbige  aufzuheben,  mich 
entschlossen. 

Lasse  also  morgen  die  armée  alhie  aufbrechen  unnd  wie- 
derumb  in  die  alte  quartier  marchiren,  bias  man  vermerkt,  wasa 
irgent  der  feindt  fur  dessein  haben,  unnd  was  von  E.  G.  unnd 
den  flämptlichen  löblichen  heren  Stånden  mit  der  armée  vorzuneh- 
men,  resolvirt  werden  möchte. 

Diese  obere  landt  so  wohl  der  gantze  Schwäbische  creyss  wer- 
den irnmermehr  recht  versichert  sein,  da  man  nicht  einen  fuss 
ahn  den  boden  setzen  känn,  dergestalt  aber,  unnd  so  läng  man 
nicht  auch  zu  wasser  etwas  zu  thun  vermag,  wiirdt  weder  an 
hiesigem  öder  einigem  anderm  importirenden  ort  ahn  der  see 
etwas  fruchtbarliches  zu  tentiren  sein,  angesehen  nicht  allein  die 
beede  beläger ungen  Costnitz  unnd  U berlingen  es  genugsam  auss- 
weysen,  sondern  auch  viel  exempel  anderer  orten  bezeugen,  wasa 
fur  grosse  diiSculteten  bey  solchen  plätzen,  welche  nicht  gantz 
umbschlossen,  sondern  eine  seyten  oflen  haben,  dardurch  sie  ohn- 
gebindert  succurirt,  unnd  mit  frisehem  vollk  auch  aller  anderer 
notturfft  versehen  werden  können,  sich  jeder  zeit  ereygnet. 

Nun  hoffe  ich  zwar  zu  verfertigung  ciner  anzahll  schiif  mittell 
zu  machen,  wie  ich  dann  in  wehrender  diser  belägerung  albereit 
etzliche  zur  handt  gebracht,  so  könte  auch  interim  die  statt  Buch- 
horn,  so  ein  guter  hafen  unnd  sehr  wohl  am  see  gelé  gen,  befestigt 
unnd  daselbst  ein  kleine  admiralitet  angerichtet  werden,  allein 
will  es  mihr  an  guten  leuten,  so  verstandt  von  der  schiffart  haben 
unnd  selbige  regiren  können,  ermangeln.  Datum  vor  Uberlingen 
den  5  May  Anno  1634. 

Guetaff  Horn. 

Efter  en  samtida  afskrift  bland  bilagorna  till  »Rikskanslerer  Skrifvelser 
til)  K.  M:tt  och  Rådet,  ankomna  1634. >     Band  II  b.  sid.  458. 
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86.  Augsburg  den  9  Juni  1684. 

Om  den  unge  Markgrefven  Ernsts  af  Brandenbnxg-Jågerndorf  angelägenbeter. 

Hochwohlgeborner  Herr,  ineonders  hochgeehrter  vielgeliebter 
Herr  Vatter.  Eur  G.  ist  sondera  zweifel  wissent,  wass  mässen  ich 
auf  ahnhalten  unnd  begehren  der  frau  Marggräfin  von  Jägerndorff, 
so  wobl  des  herren  Hertzog  Julij  zu  Wurtemberg  Pr.  G.  den 
j ungen  herrn  Marggrafen  von  Jägerndorff  nun  mehr  fast  iibers 
jahr  bey  mihr  gehabt,  auch  von  hertzen  gern  lenger  alle  miig- 
lichste  dienst  unnd  gefallen  erweysen  wolte;  nachdem  aber  seine 
leibsconstitution  nicht  also  beschaffen,  dass  er  dergleichen  viel- 
faltigen  ungelegenheiten  im  krieg  lenger  beywohnen  könte.  zu 
deme  auch  ihme  viel  nutzlicher  wehre,  in  frembde  lande  zu  rey- 
sen,  unnd  in  erlernung  der  sprachen  unnd  löblicher  exercitien 
eine  zeit  zuzubringen,  allermassen  seine  frau  mutter  solches  gern 
sehe,  auch  wie  E.  G.  sich  zu  erinnern,  von  deroselben  hiebevor 
albereit  ihme  ein  jähilich  deputat  von  4000  r:thl.  zu  seinen  reysen 
versprochen  worden.  Ob  nun  zwar  auch  E.  Gn.  ihme  schon  ein- 
tausent  thaler  erlegen  lassen,  unnd  ich  lengst  ihne  nacher  Strass- 
burg  zu  schicken  gedacht,  weiln  jedoch  seine  frau  mutter  erstlich 
nicht  allerdings  darzu  lust  gehabt,  sondern  ihne  lieber  sträcka  in 
Franckreich  hett  wissen  mogen,  unnd  aber  biss  dato  mir  allerley 
considerationes  darbey  eingefallen,  alss  ist  es  biss  daher  mit  seiner 
reyss  also  verplieben. 

Das  furnembste  aber  ist,  dass  es  mihr  je  lenger  je  bedenck- 
licher  fallen  will,  gedachten  herren  Marggrafen  ohn  vorbewust 
desselben  anverwandten,  so  hohen  furstliche  hauser,  inn  frembde 
landt  zu  schicken,  dann  zu  geschweigen  der  grossen  verantwortung, 
430,  auf  den  fall  einige  ungelegenheit  (wie  leicht  in  der  frembde 
geschicht)  ihme  zufallen  th&te,  ich  mihr  selbsten  auf  den  halse 
lade,  6o  ist  j ungsten  bey  meinem  durchreysen  zu  Stutgart  mihr 
von  den  furstlichen  herrn  Käthen  sonderlichen  vorgebracht  unnd 
zu  verstehen  gegeben  worden,  welcher  gestalt  Chur-Brandenburg, 
alss  dessen  nechsten  erb  der  Herr  Marggraf  ist,  seiner  underschid- 
lich  begert,  unnd,  wann  er  sich  dergestalt  solcher  hohen  furstlichen 
anverwanten  selbsten  entziehen  unnd  selbige  hindansetzen  wolte, 
sich  kiinfftig  in  grossen  ohnwiderbringlichen  schaden  stiirtzen 
könte.  Derentwegen  dissfalls  fur  den  besten  weg  gehalten  worden, 
dass  er  sich  zu  hochgedacht  Ihr  Churfurstlichen  G.  verfuegen, 
unnd  dero  rhat  nachleben  solte. 
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Unnd  ob  zwar  eeine  frau  mutter  biss  dato  allezeit  hoch  dar- 
wider  gewesen,  inn  dera  sie  in  sorgen  gestanden,  dass  er  in  der 
religion  verfuhret  werden  raöcht,  so  zweifel  ich  doch  nicht,  sel- 
bige  sich  gefallen  lassen  werde,  weiln  hochgedacht  Ihr  Churf.  G. 
nacher  Schwalbach  unnd  Franckfort  gelangen  solle,  dass  ihr  herr 
aohn  sich  auch  dahin  verfuege,  unnd  mehrhochgedacht  Ihr  Churf. 
G.  willen  unnd  gutachten  vernehme. 

Zu  welchem  ende  er  dann  dise  reyss  dahin  vorgenommen, 
darbey  ich  nicht  underlassen  können,  sel  bi  gen  E.  G.  bester  mässen 
zu  recommendiren,  unnd  fleissig  zu  bitten,  weiln  er,  so  wohl  [als] 
seine  frau  mutter  so  grosses  vertrauen  zu  Eur  G.  und  meiner  per- 
son hatt,  ob  deroselben  belieben  wolte,  sich  seiner  sachen  anzu- 
nehmen,  unnd  mit  ofFthöchstgedacht  Ihr  Churf.  G.  öder  in  dero 
abwesenheit  mit  den  churfurstlischen  Brandenburgischen  herrn 
abgesandten  sich  zu  underreden,  unnd  ihme,  herrn  Marggrafen, 
nicht  allein  guten  rath  zu  ertheylen,  sondern  auch,  da  es  Ihr 
Churf.  G.  beliebig,  dass  er  in  frembde  lanndt  reysen  solt,  ihme, 
dero  hiebevor  gethanen  vertröstung  nach,  wiircklich  beyzuspringen, 
bn  erwcgung,  solches  Ihr  Königl.  May:t  höchstseeligsten  ange- 
denckens  genediger  intention  geniess,  unnd  die  Cron  Schweden, 
wann  kunfftig  mit  Chur-Brandenburg  ein  unvermueter  fall  vor- 
gienge,  dardurch  einen  mächtigen  nachbarn  sich  wiirde  obligirt 
haben.  So  Eur  G.  nicht  verhalten,  dieselbe  damit  dem  schutz  des 
Allerhöchsten  treulichst  empfelen  w ollen.  Datum  Augspurg,  den 
9  Junij  Anno  1634. 

M.  K.  H.  F:rs 

tienstvilligh 

Gustaf  Horn. 


86,    {Egenhändigt.)  Juni  1634  •)• 

Om  svårigheten  for  Horn  såväl  att  åtlyda  som  att  afslå  hertig  Bernhards  an- 
modan att  samverka  till  Regensburgs  andsättande;  föreslår,  att  Rhen- 
grefven  sändes  till  ftchwaben,  och  att  Baner  bevakade  Franken;  om  Mltz- 
laffs  sak. 

Postscriptum. 
Välbårne    Herre.    På  timman  bekommer  jagh  bifogade  skrif- 
velsse   ifron    Ne u marek,  däraf  min  H.  F.  varder  förnimmandes,  i 

•)  Sj&lfva  brefvet  saknas,  och  datum  är  i  detta  postscriptum  icke  utsatt. 
Af  Innehållet  framgår,  att  det  är  skrlfvet  på  en  tid,  då  Regensburgs  beläg- 
ring var  temllgen  långt  framskriden,  sannolikt  i  Juni.    Bilagorna  saknas. 
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hvadh  fahra  Regensburg  ähr,  om  dedh  ickie  blifver  shnart  und- 
satt, men  huru  dedh  skall  tilgå,  synes  vara  shvärtt  o[c]h  för  hela 
tyska  vesende  myckidh  periculos,  nähr  man  anseer  fiendens  force, 
den  stora  marschen  vij  hafve  att  giöra,  den  necessiteten  vij  etickia 
ås  uthi  både  för  mangell  upå  proviant,  sosom  och  efter  linien  uthaf 
communication  ickie  kan  försekras,  uthan  vij  moste  lemna  fienden 
i  eine  poster  på  båda  sidor  om  ås,  soväll  som  och  på  ryggien  den 
Italianische  armeen,  o[c]h  hvadh  för  vichtiga  considerationer  flere 
infalle.  altso  dedh  nestan  vore  till  att  considerera,  om  för  een  stads 
skull  (ehuru väll  han  ähr  uthaf  stoor  importence)  hela  vesendedh 
skulle  pericliteras.  0[c]h  i  sin  nerheett  faller  dedh  betenckligh  för 
migh,  efter  so  stoor  tidh  ähr  förloradh,  att  den  Italianische  armeen 
ofcjhso  ähr  upå  Tyske  botnen  ankommen,  på  hvilcken  jagh  efter 
min  H.  F.  order  mitt  störste  afseende  hafva  borde,  på  dedh  att 
Schwebische  och  Reinische  kreitzerne  ickie  pericliteras  mötte. 

Men  efter  att  jagh  veett,  att  om  Regensburg  förloras,  so  skulle 
man  hela  skulden  villa  migh  imputera,  om  jagh  till  denne  reessan 
ickie  ville  samtyckia,  ja,  man  skulle  och  fuller  tilmeta  ås,  som 
uthlendske  ähre,  att  vij  studio  begierade  krigedh  att  trahere,  dar- 
före  so  moste  jagh  giöradh,  hvadh  heller  dedh  ähr  raisonabelt 
eller  ickie.  Vill  dogh  tilsee,  att  man  den  sekerste  vegen  går,  som 
mögligh  kan  vara. 

Imedlertidh  vore  högt  uthaf  nöden,  att  hvadh  jagh  uthi  bref- 
vedh  hafver  påmint,  att  Rengrefvens  o[c]h  -flere  troupper  till  Schwe- 
bische kreitzens  defension,  däraf  och  den  Reinischcs  sekerheet  de- 
penderer,  emplojerandes,  sammaledes  och  att  Fel  tt  marsch  al  eken 
Baner  upå  den  Frenckische  ett  öga  bore.  Ty  efter  fienden  hafver 
intagidh  skantzen  för  Regensburgerbryggian,  so  hafve  vij  öfver 
Donauen  ingien  passage,  för  ähn  vedh  Donawerth,  o[c]h  kunde  altso 
fienden  (om  ähn  secoursen  för  ås  ville  succedera)  giöra  een  inva- 
sion i  Francken  medh  den  kaiserske  armeen,  o[c]h  amusera  ås  i 
Bciern  med  den  Beiersche  och  Italianische  armeen. 

Hvadh  Mitzlafs  saack  vedhkommer,  so  hafver  jagh  iblant  andre 
orsaaker  och  fördenskuldh  denne  handeln  begynt,  efter  han  ähr 
vårt  fäderneslands  halare  o[c]h  för  heela  dedh  gemene  vesendh  hoos 
armeen  ett  skadeligidh  instrument.  0[c]h  efter  migh  ickie  oveter- 
ligh,  att  min  H.  F.  soväll  som  ständerna  härom  soväll  som  jagh 
vetskap  bäre  och  dogh  imott  sin  vi] lie  honom  hos  armeen  tolcrere 
o[c]h  för  visse  respecter  skuldh  6in  authoritet  ickie  vele  imott 
honom  exercera,  altso  hafver  jagh  min  debvoir  imott  mitt  feder- 
neslandh  och  dedh  gemene  vesendedh  ickie  veladh  negligera,  uthan 
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igienom  denne  occasionen  leta  att  bringia  honom  ifron  arme  en. 
Nu  leter  Hertigh  Bernhart  sovull  som  flere  medh  störste  insten- 
digheett,  att  saacken  mötte  componeras.  Orsacken  ähr  lett  att  ju- 
dicera.  Tvifler  och  ickie,  att  dedh  skall  kunna  skee,  uthan  min 
disreputation.  Men  om  min  H.  F.  gått  befinner,  att  Mitzlaf  remit- 
teras uthi  sin  förre  charge,  eller  huru  hans  mening  ähr,  därom 
förventer  jagh  hans  välmente  rådh  att  veta.  Och  jagh  blifver,  bo 
lengie  jag  lefver, 

M.  H.  F. 

tienstvilligh 

Gustaf  Horn. 


87.  Augsburg  den  80  Juni  1684*). 

Åberopar  ett  föregående  bref  om  orsakerna  till  att  Horn  förlagt  armén  utmed 
Lech:  Aichas  förstoring;  om  samYerkan  med  hertig  Bernhard  till  Regens- 
burgs undsättande;  föreslår  åtgärder  till  att  möta  de  i  Tyrolen  anryckande 
spanska  trupperna. 

Hochwolgeborner  insonders  hochgeehrter  Herr  Vatter.  In 
meinem  leztern  von  22  diss  haben  Euer  Gn.  sonders  zweifel  ge- 
sehen,  welcher  gestalten,  weillen  die  conjunction  der  arméen  auss 
angedeuten  ursachen  schwer  unnd  unpracticabel  erscheinen  wollen, 
ich  derentwegen  gäntzlich  resolvirt  gehabt,  mit  meiner  underha- 
benden  armée  mich  an  den  Lech  bey  Landsperg,  Schöngau  und 
Fiiessen  zu  legen,  der  ungezweifelten  hoffnung  nicht  allein  etwass 
mehrere  accomodation  fur  die  armée  zu  haben,  sondera  auch  auf 
das  Italianische  volckh  dasclbst  desto  besser  achtung  zu  geben, 
damit  selbiges  nicht  in  Schwaben  einbrechen  möge.  Allermassen 
ich  6olche8  damahiss  dess  herrn  Hertzog  Bernhardts  F.  Gnd.  zu 
dem  nachricht  gleichsfalss  notificiret. 

ZuYor  aber,  und  ehe  ich  die  marche  vorgenohmen,  habe  ich 
die  statt  Aicha,  weilen  es  hiesige  statt  Augspurg  zum  höchsten 
sehädlich  und  schon  underschiedlich  zimblich  viel  volcks  gecostet, 
gnntzlich  zu  dismanteliren,  und  selbige  statt  bey  der  neutralitet 
(wie  Landsperg,  Schönga  und  Fiiessen)  verbleiben  zu  lassen  ge- 
dacht.  Wie  ich  hierauff  nun  mit  der  armée  mich  were  gewendet, 
[und]  sobald  nicht  allés  rasiret  werden  können  —  wiewohl  die  biirger 
dess  orts  was  noch  [iibrig  sei]  zu  demoliren  sich  reversiert  —  hat 

*)  Af  texten  framgår,  att  ett  bref  af  den  22  Juni  1635  här  förut  saknas. 
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der  feindt  sträcks  widerumb  in  [140  reuter]*)  unnd  tragoner  hin- 
eingeworffen,  und  sich  darin  zu  nisteln  auch  bereits  meine  under- 
habende  armée  zu  incommodiren  angefangen. 

Diesem  nach  und  weillen  ich  kund  sch  affte  bekhomben,  dass 
auch  Altringer  und  Johan  de  Werte  mit  ihren  trouppen  inn  der 
nähe  bey  Aicha  sich  befunden  und  sel  bi  ge  statt  zu  secouriren  vor- 
habens  wehren,  bin  ich  mit  der  armée,  umb  fiirnemblichen  den 
feind  zu  einem  combat  zu  engagiren,  zugleich  auch  beriirten  orth 
nochmahlss  zu  Uberstossen,  widerumb  dahin  gegangen. 

Xachdem  aber  der  Commendant  darin,  so  ein  leutenand  von 
Johan  de  Werte  tragunern  gewesen.  iiber  dass,  dass  ich  ihn  zum 
d ritten  mahll  giietlich  aufibrdern  lassen,  sich  zum  eussersten  opi- 
niastrirt  und  den  lezt  geschickten  tromschlager  gantz  nicht  an- 
hören  wollen,  ist  dariiber  der  orth  mit  gewoldt  em  por  ti  ert  unnd 
die  guarnison  gantz  niedergemacht,  dabenebenst  auch  viel  biirger, 
so  in  gewehr  gefunden  worden,  umbkhomben,  und  endlich  die  statt, 
zwar  [wider]  gebene  ordre  unnd  gantz  wider  meine  willen  und 
eingangenen  vortrag,  inn  brand  gestcckt  und  gäntzlich  eingeäechert 
worden,  der  Commendant  aber,  weiln  er  hiebevor  bey  unserer 
parthij  gedient  und  ohne  abschiedt  durchgegangen  zu  dem  feindt, 
auch  auff  die  extrema  ankhomben  lassen  unnd  zu  vergiessung 
vieles  unschuldigen  bluets  ursach  gegeben,  an  dass  statthor  auf- 
gehenckt  worden. 

Inmittelst  ich  in  diser  action  ergriffen  gewesen,  kombt  mir 
ein  schreiben  von  dess  herrn  Hertzog  Bernhardts  F.  G.  zu  handen, 
darinnnen  dieselbe  mich  berichten,  dass  sie  bereits  gegen  Dona- 
werth  anmarchiren  und  sich  mit  mir  conjungiren  wolten,  weil  die 
statt  Kegenspurg  eylendten  secours  hochgenötiget  were,  allermassen 
sie  durch  einen  jungen,  welcher  ihro  auss  gemelter  statt  zuge- 
schickt  worden,  dessen  eigentliche  nachricht  erlanget  hetten,  dahero 
ich  die  vorgehabte  marche  eingestellt,  under  dessen  aber,  umb 
mehrerer  sicherheit  willen,  und  damit  die  reuter  durch  wachten 
und  parthyen  nicht  zu  sehr  travalliert  wurden,  die  armée  disseits 
Lechs  logiret. 

Und  weillen  dan  hochgedacht  Ihr  F.  G.  angekhomben,  und 
die  statt  Regenspurg,  allem  ansehen  nach,  anderst  nicht,  alss  durch 
real  securs  entsezt  werden  känn,  alss  ist  nunmehr  die  conjunction 
resolviert,  unnd  wird  mann  niorgen  i  Gottes  nahmen,  alhier  iiber- 

*)  Siffrorna  äro  bär  utplånade  genom  vatten,  men  finnas  utsatta  hos 
Chemnttz  a.  st.  sid.  474,  hrarest  just  detta  bref  tydligen  ligger  till  £rund  för 
framställningen. 
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gehen,  alssdann  man  sehen  wiird,  wie  nach  gelegenheit  und  ein- 
kommenden  kundschafFten  der  securs  Regenspurg  am  besten  wiirdt 
geechehen  können. 

Were  zwar  zu  wiintschen,  dass  es  Ihrer  F.  G.  were  gelegen 
gewest,  and  der  status  es  hette  leiden  wollen,  dass  man  eher  zu- 
4sammen  geatossen,  wie  ich  dan  meines  theilss  in  3  wochen  darauf 
gewartet  unnd  der  feindt  inmittelst  nicht  zeit  gewonnen  hette, 
Eehlheimb  zu  emportiren,  auch  in  sein  lager  sich  besser  zu  ver- 
wahren  und  mit  notturfft  zu  versehen. 

Wir  haben  Gott  dem  allmechtigen  allerseits  um  verleihung 
ga,  und  gedeulichen  success  zu  disem  vorhabenden  dessein  in- 
brlinstig  anzuruffen,  angesehen  ess  sehr  periculos  unnd  sorgsam, 
einen  mächtigen  feindt  in  seinem  vortheil  zu  attaquiren,  ich  ge- 
schweige  des  grossen  proviantsmangels,  dardurch  die  armée  in  gros- 

«en    ruin    gerathen  können,  unnd  wie  schwer  die coramuni- 

-cation  hinder  unss  sicher  zu  halten. 

lat  auch  fiirnemblich  der  meiste  respect  auff  dass  Spannische 
volck,  so  bereits  in  Tyrol  angekhomben,  zu  haben,  welches  unss 
^ntwedcr  auf  den  riickhen  gehen  öder  in  Schwabén  einbrechen 
und  selbigen  staat  zum  höchsten  praejuditz  dess  gemeinen  weesens 
turbiren  möchte. 

Dahero  ich  unmassgeblich  rathen  wolte,  dass,  auf  den  fall  gedachte 
Spannische  macht  diser  orten  durchdringen  wolte,  [E.  G.]  schleinig 
unnd  in  zeiten  dem  herrn  General  Rheingraffen  ord  re  geben  wiirde, 
zuvorderst  sein  absehen  hiehero  zu  richten,  und,  wie  es  auch  mit 
Rheinfelden  stunde,  dass  er  selbiges  ungeachtet  sich  mit  soviel 
trouppen,  alss  in  Elsass  immer  zu  missen,  schleinig  der  Donau 
n&hern  und  nach  gestalten  sachen  mit  denen  regimenten,  so  ich 
am  Bodensee  gelassen,  sich  conjungierte,  da  auch  dess  herrn 
Hertzog  Eberhardts  zu  Wiirtenbergs  Fr.  Gnd.,  welche  ich  tragender 
aorgfalt  nach  selbsten  auch  gcblirlich  angelangt,  etwaa  von  dero 
volckh  darzustossen,  und  man  also  der  Spannischen  force  eutgegen 
kommen  und  selbige  diser  orten  leuchter,  alss  wan  sic  durch 
Schwabén  wider  in  [Elsass]  eindringen  wiirden,  sustiniren  khönte. 
Datum  Augspurg  den  30  Junij  1634. 

Gustaff  Horn. 

Efter  en  samtida  afskrift  bland  bilagorna  till  »Rikskansleren  Axel  Oxen- 
stiernas Skrifvelser  till  K.  M:t  och  Rådet,  ankomna  1634.»  Vol.  II  c.  sid,  725. 
Papperet  har  varit  genomdränkt  af  vatten,  hvarigenom  skriften  blifvit  mycket 
utplånad  och  delvis  olaglig. 


Axel  Oxenstierna  It:  8.  11 
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88.  Landshut  den  17  Juli  1634  ^ 

Åberopar  näst  föregående  bref;  tåget  ttll  Regensburgs  undsättande;  angreppet 
på  Landshat  och  dess  eröfring;  Altringers  död;  det  fiendtliga  rytteriets^ 
reträtt  till  Laberfloden.  —  I  Landshat  fannes  proviantförråd;  svårighe- 
terna att  undsätta  Regensburg;  tillstyrker  bildandet  af  en  nj  armé  t. 
Öf  verkretsarne ;   förkastadt  förslag,   att  man  skulle  rycka  In  i  Österrike.. 

Hochwolgeborner.  Allermassen  ich  von  Augspurg  auss  de 
dato  30: ten  passato,  wass  wegen  coDJunction  der  armé*en  unnd  des 
entsatzes  Regenspurg  resolvieret  worden,  schrifFtlichen  berichtet^ 
also  ist  nachfolgenden  2  Julij  der  auffbruch  daselbst  geschehen,. 
unnd  die  marche  in  Gottes  nahmen  an  die  Iser  nacher  Freyburgp 
unnd  MosBburg  fortgegangen,  welcher  ohrtten  die  brilckhen  also- 
bald  reparirt  worden,  unnd  mann  allso  anhero  gegen  Landeshuth» 
avancirt,  darvor  vergangenen  donnerstagk,  den  10,  dess  abendts 
angelangt  und  die  stadt  auffordem  lassen. 

Weilln  aber  nicht  allein  den  tagk  zuvohr  3  compagnien  dra- 
goner zu  den  zwo  compagnien  fuessvolckh,  so  schon  länge  alhie- 
gelegen,  wie  auch  den  andern  morgen  hernach  3  regimenter  dra- 
goner in  der  stadt  kommen,  sondera  auch  gleich  selbigen  tag  der 
Feldtmarschall  Altringer,  mit  dero  gantzen  kayserlischen  und 
Bayerischen  cavallerie  angelangt,  unnd  uff  ein  canonschuss  [ohn- 
fem]*)  von  der  stadt  jenseit  der  Iser  gchalten,  also  hatt  selbigen- 
dem  angebottenen  accord  nicht  an  ne  h  men  wollen,  warum  mann> 
mit  force  gehen  miissen,  an  zweyen  ort  hen  breche  geschossen,  uncfc 
vergangenen  sonnabcndt,  den  12  diess,  selbigen  mit  sturm  erobert». 
darinnen  etliche  hundert  niedergemachet,  den  Obristen  Hinderssoir, 
neben  einem  obristenlieutenandt  und  major  auch  mehr  andern  offi- 
ciren  und  soldaten  gefangen  bekommen. 

Obgedachter  Feldtmarechall  Altringer  aber,  welcher  sich  auch* 
nebst  andern  officirern  in  der  stadt  verspähtet  gehabt,  und  Uber 
die  Iserbriickhen  wegen  des  grossen  gedrangs  nicht  kommen  kön- 
nen,  hatt  durch  dass  wasser  gesetzt,  da  er  doch  einen  schuss  be- 
kommen, darvon  er,  wie  die  uberläuffer  und  gefangene  vor  ge- 
wiss  berichten,  alsobalden  gestorben  sey,  unnd  also  der  feindt 
abermahls  einen  guethen  officirer  verlohren. 


*)  Texten  är  skadad  af  vatten,  men  Chemnits,  som  vid  sin  framställning- 
(Del  II  sid.  479  o.  f.)  nästan  ordagrannt  följt  detta  bref  bar  bär  >obnfern>. 
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Die  cavallerie  hatt  sich  darauff  zuTiickh  gewendet,  und  gegen 
Regenspurgk  uff  Eckenmuehl,  alda  sie  noch  tiber  die  Laber  lieget, 
zngemarchiret,  mit  welcher  mann  sich  zwar  auch  engagiren  wolleD 
da  es  miiglichen  gewest  währe,  mit  den  trouppen  so  baldt  iiber  zu 
filiren,  sonderlich  aber  dass  fuessvolckh,  welches  dem  pliinderen  so 
eyferig  ergeben  gewest,  in  ordre  zu  bringen. 

Kun  aber  ist  man  resolvirt,  morgen  mit  Gott  alhie  aufFzu- 
brechen  unnd  gerade  auff  den  feindt  zu  gehen.  Der  Allerhöchste 
wolle  etc. . .  Datum  Landtshut  den  17  Julij  Anno  1634. 

Gustaff  Horn. 

Postscrlptnm. 

Auch,  hochwohlgeborner,  hochgeehrter  Herr  V  ätter,  verhalte 
E.  G.  nit,  das  alhier  ein  ziemblicher  vorraht  an  proviandt  gefun- 
den,  und  alss  die  armée  auf  ein  drey  wochen  versehen  worden, 
welches  zwar  linsere  dessein  trefflich  wol  zu  statten  korapt. 

Es  befinden,  sich  aber  sonsten  hingegen  grosse  difficulteten, 
welche  bey  vorhabenden  secours  Regenspurg  einfallen,  indeme  nit 
allein,  aller  gefangenen  aussage  nach,  der  feindt  an  volck,  geschiitz 
und  ammunition  (mit  welchen  letzeren  wier  zimblich  schlecht  ver- 
sehen) uns  weit  iiberlegen.  sondern  auch  das  lager  vor  Regenspurg 
von  einem  ort  der  Tonaw  bis  zum  andern  ringsumb  circumvalliert. 

Wie  schwer  ess  aber  den  feindt  in  selbigen  zu  forziren  fallen 
will,  haben  E.  G.  leicht  sich  selbsten  zu  ermessen;  da  man  auch 
mit  ceremonien  gehen,  und  sich  also  ein  weg  inn  die  statt  öfinen 
8oll,  erfordert  es  grosse  zeit,  inmittelst  aber  die  Spannische  armee 
gleichfalls  anzumarchiren  zeit  gewinnen  unnd  unss  also  zu  grosser 
last  auf  den  hals  kommen  möchte. 

Ob  man  nuhn  wohl  die  hoffnung  zu  Gott  hat,  dass  er  gewiss 
[durch?]  eeine  allmacht,  wie  biss  dat<^,  wunderlich.  sein  werck  regiren 
und  ausfuhren  werde,  so  wolte  ich  doch  nochmahls  treulich  unnd 
wohlmeinendt  gerathen  haben,  das  man  mit  zuziehung  so  vieler 
trouppen,  als  anderer  ortten  unnd  sonderlich  aus  dem  Westhphalen 
und  ElsascraysBen  immer  zu  entberen,  auf  formirung  einer  neuen 
armée,  so  die  Oberncreysse  defendire,  schleunig  unnd  in  zeiten 
bedacht  seye,  damit,  wann  es  dieser  orten,  das  Gott  gnädiglich 
verhiite,  nit  nach  wiinsch  ablauffen  wolte,  man  jedoch  mit  einer 
andern  armée  in  den  Oberncraysscn  gefast  sein  raöge. 

Est  ist  sonsten  zwar  wegen  obbemelter  bey  dem  entsatz  Re- 
genspurg beyfallender  difficulteten  auch  in  dem  kriegsraht  debat- 
tiret    worden,    [ob    wir    uns]    gcgen   daB  land  ob  der  Ens  wenden 
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unnd  also  den  last  des  kriega  in  Österreich  ziehen  solte.  Weil 
man  jedoch  des  påse  iiber  den  In  nicht  versichert,  furnemblich 
aber  die  Spannische  armée  selbigen  leicht  fassen  und  sich  daaelbst 
opponiren,  die  Keyserlische  unndt  Beyerfuraten  armée  [uns]  aber 
auf  [den  rucken]  folgen,  unnd  also  wir  unss  in  grosse  gefahr 
sezen  wlirden,  alss  hat  man  am  rahtsambsten  befunden,  zuvorderst 
zu  versuchen,  wic  der  feindt  von  Regenspurg  abzutreiben  sein 
möchte.     Wozu  der.  Allerhöchste  etc.  .  .  .  Signatum  ut  in  lit. 

Gustaf  Horn. 

Efter  en  samtida  afskrift  bland  bilagorna  till  >  Rikskans]  eren  Axel 
Oxenstiernas  8krifyelser  till  K.  Maj:t  och  Rådet,  ankomna  1634».  Vol.  lic.  sid. 
719  I  B.  A.    Brefvet  ar  delvis  nästan  utplånadt  af  vatten. 


89.  Augaburg  den  80  Juli  1684. 

Åberopar  nå9t  föregående  bref ;  Regensburgs  kapitulation:  Horns  återtåg  till 
Augaburg;  Horn  och  hertig  Bernhard  gå  åt  skilda  håll;  Horn*  plan  att 
fatta  posto  vid  Leoh  och  draga  till  sig  förstärkningar  från  Rhengrefve 
Otto  Ladwig;  vigten  af  att  hindra  fienden  att  uppnå  Bodensjön  och 
Rhen;  önskvärdheten  af  franska  arméns  hjälp;  proviantbristen. 

Hochwohlgeborner.  Ew.  Gn.  haben  sondera  zweifel  auss  miener 
avisation,  so  ich  von  Landtsbut  auss  an  dieselbe  ablauffen  lassen, 
was  bies  zue  sel  bi  ger  zeit  auff  unsere  marche  in  Beyern  gepassirt, 
wohl  ver n oramen. 

Verhalte  deroselben  zu  fernerer  continuation  hiemit  dienstlich 
nicht,  dass,  alss  wihr  [nach]  gemeltem  Landshut  un[dt]  zu  dem 
entsatz  Regenpurg  vortgerlicket,  auch  bus  auff  4  meyl  weges  nahendt 
selbiger  statt  gelanget,  unss  cin  lieutenant  von  Generalmajor  Kåge 
entgegen  kommen  unndt  berichtet,  dass  selbiger  ortt  wegen  mangell 
ammunition  sich  nicht  lenger  halten  können,  sondern  bereits  zwar 
mit  honorablen  accord  ii  berg  ängen  seye. 

Worauff  wihr  dann,  weyln  man  nicht  gesehen,  was  man  sel- 
bige  ortten  niitzliches  verrichten  könte,  furnemblichst  weyln  das 
Spannische  volckh  den  ihm  bereits  gefast,  inmittelst  aber  die  kund- 
schafften  einkommen,  alss  ob  der  feindts  ganze  forze  von  Regens- 
purg ab  die  Thonau  herauffwerts  avencirte,  undt  vermutlich  ent- 
weder  bey  Ingolstatt  iiber  in  das  Riess  und  ierner  in  das  Wiirton- 
bergische  einzubrechen,  öder  nach  dem  Lech  zu  gehen  unnd  unss 
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den  weg  nach  Augspurg  zu  couppirn  vorhette,  alss  haben  wihr 
un88  wiederumb  mit  den  arméen  anherwerts  gewendet,  undt  ver- 
gangen  sontag  den  27  dis  albie,  Gott  lob,  ohn  gehabte  einige  un- 
gliickliche  parthey  angelanget,  ausser  das  man  wegen  des  conti- 
nuirten  regenwetters  undt  ubler  wege  sehr  hart  und  langsam  vört- 
kommen  können,  dabero  die  artnéen,  wie  unschwer  zu  ermessen, 
umb  ein  guetes  geringert  worden. 

Nun  aber  bey  unserer  anhérokunfft  die  j  ungs  te  kundtschafft 
vom  feindt  dahin  lauten  will,  alss  ob  der  Eönig  in  Ungern,  wegen 
dess  herrn  Feldtmarschal  Banners  gliicklichen  progressen  in  Böh- 
men,  mit  seincr  armée  selbiger  ortten  hin  sich  gewendet.  Alss 
haben  wihr  die  arméen  wiederumb  se  pari rt,  unndt  dess  herrn 
Hertzog  Bernhard ts  von  Weymar  F.  G.  gegen  der  Thonaw  auff 
Lawingen  zu  sich  gewendet,  daselbsten  ihr  volckh  in  etwas  zu 
refrechiren.  zugleich  auch  au  i  sich  t  zu  haben,  wann  irgendt  der 
feindt   nochmahls    bey   In  gol  et  att  uber  zu  gehen  versuchen  wolte. 

Ich  aber  bin  nun  inn  auf  bruch  begriffen,  etwas  auffwarts  den 
Lech  zu  avanciren,  weilen  ich  vernehme,  dass  die  Spannische 
unnd  Bäyrische  armée  noch  nicht  zusammen  gestossen,  und  ich 
gesonnen,  mich  auff  eine  kurze  zeit  an  den  Lech  zu  legen,  unnd 
die  commoda,  so  biess  dato  dess  feindes  einzelte  trouppen  selbiger 
ortten  geniessen,  zu  suchen. 

Im  fall  aber,  wie  unzweiffentlich  zu  verrauthen,  gedachte 
Spannische  undt  Beyrische  trouppen  zusammen  stossen  undt  ihre 
marche  wiederumb  gleicb[wie]  vor  einem  jahr  durch  Schwaben,  [um] 
Rein  zu  nehmen,  tentiren,  werde  ich  auff  solchem  fall  eine  post 
an  der  Ilbe  bey  Kempten  ergreiffen,  undt,  mit  zuzihung  der  am 
Bodensee  ligenden  trouppen,  miiglichste  resistenz  thuen,  [wobey?] 
dann  die  eusserste  notturfft  were,  dass  auch  dess  herrn  General 
Kheingraffen  Otto  Ludtwigs  Ldn  zu  mihr  stossen,  öder  doch  zum 
wenigsten  so  viel  trouppen,  sonderlich  aber  fuessvolckh,  (wormit 
hiesiges  landt  defendirt  werden  muss,  ich  aber  däran  den  höch- 
sten  mangel  h»b)  zu  schicken  thäten,  wiewohl  ich  auch  solches 
deroselben,  wegen  der  neuen  vorsamblungen  des  feinds  bey  Cost- 
nitz  nicht  wohl  zumuethen  darff',  angesehcn  der  feindt  nicht  allein 
Rheinfelden  entsezen,  sondern  auch  leucht  viel  grossen  undt  un- 
wiederbringlichen  schaden  selbiger  orten  anrichten  könte. 

Nun  ist  aber  glcichwohl  in  consideration  zu  ziehen,  wie  hoch 
und  viel  däran  gelegen,  dass  der  feindt  hier  auffgehalten,  unndt 
nicht  wieder  an  den  Bodensee  undt  Rehin  gelassen  werde,  ange- 
sehen,  wann  er  dahin  gelangen  solte,  es  ihme  nicht  allein  an  pro- 
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viandt  an  dem  Bodensee  nicht  ermangeln,  sondern  auch  fiir  geldt 
auss  der  Schweiz  alle  nottiirfFten  an  der  handt  haben  wiirde,  un  dt 
al  sed  ann  ihme  mit  grösserem  nachtheyl  undt  schaden  des  gemeinen 
wesens  selbiger  ortten  alss  hiezu  lande  wiederstandt  gethan  werden 
raiisste. 

Dahero  auff  muglichste  vorstärkhung  meiner  underhahenden 
armée,  sonderlichcn  mit  fuessvolkh,  zu  trachten.  Undt  fallet  raihr 
anietzo  gleich  bey,  was  E.  G.  j ungsten  wegen  der  Französischen 
trouppen  in  dero  an  roich  abgeloffenen  schreiben  vermeldet  haben. 
Welche  dann  zwar  dieser  ortten  sehr  wohl  zustatten  kommen  undt 
nuzbarlich  employirt  werden  kön  ten,  da  ich  wuste,  wie  und  auff 
was  mässen  der  König  von  Franckreich  selbige  der  cofoederirten 
armécn  zu  adiungiren  gemeindt,  auch  welcher  gestalt  sie  besoldet 
undt  underhalten  werden  mlissen. 

Wie  dann  solches  anizo  einig  undt  allein  die  meiste  und 
gröste  sorg  ist,  welcher  gestalt  die  arméen  kiinfftig  nicht  allein 
mit  notturfitigem  proviandt  versenen,  sondern  auch  raonatlich  mit 
rechnung  gewisser  gelder  continuirt  werden  möchte,  ausser  welchem 
ich  ein  mahl  nicht  sehe,  wie  die  arméen  unndt  per  consequens 
den  allgemeinen  staat  auffrecht  zu  erhalten,  allermasscn  ich  dann 
ehistes  tages  den  Obercommissari  Lewesau  expresse  zu  E.  G.  ab- 
zufertigen,  unndt  ein  undt  and  em  hohe  nothwendigkeit  der  armée 
vortragen  zu  lassen,  gesonnen.  Dainit  E.  G.  den  schutz  des  Höch- 
sten  etc Datum  Åugspurg  den  30  Julij  1634. 

Guetaff  Horn. 

Efter  en  samtida  afskrift  bland  bilagorna  till  »Rikskansleren  Axel  Oxen- 
stiernas Skrifvelser  till  K.  M:t  och  Rådet,  ankomna  1634».    Band  lic.  sid.  772  f. 


90.     (Egenhändigt.)  Ingolstadt  den  •  .  September  (?)  1684  *). 

Anhåller,  att  A.  O.  ville  verka  för  hans  frigifvande  nr  fångenskapen  och  under 
tiden  sörja  för  hans  närmaste. 

Hochwolgeborner  Herr.  Mein  ungeliick  undt  gefangenschaft 
wirt  Euer  Gn.  zweiffels  ohne  wissent  sein.  Undt  weill  mir  von 
Ihr  Durchl.  Hertzogen  zue  Lottringen  nebest  gnedieger  tractament 
undt    andere  dergleichen  grosse  courtoisien,  so  ich  nicht  gnugsam 

*)  Brefvet  saknar  datum,  men  torde  vara  skrlfvet  kort  efter  olyckan  rid 
Nördlingen. 
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:zue  riihmen  weis,  auch  diesse  gnade  wiederfahren,  dass  ich  zei- 
gern,  meinen  stalmeister,  hiniiber  schicken  magh,  als  habe  ich 
Euer  Gn.  dienstlich  hiemitt  bitten  wollen  meiner  erledigung  halben 
eingedenck  zue  sein,  undt  immittelst  sich  auch  die  meinigcn  auf 
-dass  beste  recommendiret  lassen  sein,  so  ich  mitt  aller  dienster- 
"wiederung  zue  verschulden  bey  besserem  meinem  zuestant  nicht 
«interlassen  soll.     Stets  verbleibent 

E.  G. 
dienstwilliger 
Gustaf  Horn. 

Ob  woll  ich  vermeinet  habe  meinen  stalmeister  hiniiber  zue 
•schicken,  so  iet  aber  selber  kranck  geworden;  habe  nichts  desto 
wehniger  diesses  zettelchen  fortschicken  wollen  zue  avisiren,  dass 
ich  noch  gesunt  bin  und  anjetzo  noch  [in]  Id  gols  t  att  werc. 

Brefvet  år  skrifvet  på  en  qvartlapp,  och  år  försedt  med  utanskrift,  men 
saknar  försegling. 


*9L    (Egenhändigt.)  Örebro  den  3  September  1642*). 

Berättar  om  sin  sändning  till  Kristina  för  att  Inhämta  hennes  tankar  om  för- 
hållandet till  Danmark  o.  s.  t.;  om  Kristinas  beslut  att  resa  till  Öster- 
götland: sänder  bref  från  kurfurstinnorna  af  Brandenburg;  vill  efter 
besök  på  sina  gods  med  det  snaraste  återkomma  till  Stockholm. 

Högvälbårne  Herre,  högtärade  och  älskelige  käre  Her  Fader. 
Eders  Nåde  gifver  jagh  härmedh  hörsamligen  tilkenna,  att  raemo- 
rialerne  sampt  därbifogade  bref  och  skrifter  migh  ähr  förleden 
•sundag   uthaff  ca^itzeli posten   i    Broo  lefvererade  vorden,  hvarupå 


♦)  Brefföljden  år  hår  af  bruten  under  hela  den  tid,  från  1634 — 1642 
lom  Horn  befann  sig  i  fångenskap  samt  på  hemresa  från  Tyskland.  Han 
•hemkom  på  sommaren  1642  och  tog  den  13  Augusti  sitt  intrade  i  Rådet,  hrarom 
det  heter  i  riksrådsprotokollet  för  denna  dag:  »Igenkom  Her  Feldtmarskalken 
Her  Gustaf  Horn  medh  allés  särdeles  frohlocken».  —  Att  åtskilliga  bref  från 
1642  och  följande  år  saknas,  synes  af  några  A.  0:s  bref  till  Horn,  hvaraf  af- 
skrifter  finnas  i  R.  A.  (Bielkesamlingen). 


Digitized  by  VjOOQIC 


168 

jagh  min  reesa  fortstelt  h  af  ver,  och  ähr  förleden  ogenadag  aftoi> 
hitt  till  Örebro  ankommen. 

Änder  dagen  hafver  jagh  medh  herr  Carl  Bonde  och  herr  Åke 
Axelson  saken  communicerat,  och  därupå  hoos  H.  M:tt  audientz. 
haft,  och  sedan  jagh,  hvadh  min  skylligheett  en  particulier  krafde* 
hoos  H.  M:tt  aflagd  hade,  so  begaf  H.  M:tt  sigh  uthi  sitt  carnap* 
att  anhöra,  hvadh  som  migh  af  Kiksregieringen  pålagt  var,  hvil- 
kedh  jagh  uthi  förbemelte  gode  herrers  nährvaro  anbrachtt  och 
memorialerne  för  H.  M:tt  åplesid  hafver. 

So  mykidh  nu  Enkiedronningens  saak  och  armistitijhandlingen> 
angår,  so  sade  H.  M:tt  sigh  behaga,  hvadh  Riksregieringen  däruti 
giort  hnde  eller  och  vidare  giörandes  vorde,  men  då  H.  M-.tt  den- 
Danske  Residcntens  proposition,  Enkiedronningens  saak  angoendes, 
hörde  åplesas,  då  tesmoignerade  H.  M:tt  att  bära  öfver  den  danske* 
impudencen  een  stoor  ovillia,  och  sade  sigh  fruchta,  att  man  hennes 
Fru  Moder  inte  varder  uthur  Danmark  shleppa  eller  henne  sin 
frija  villia  uthi  saaken  förunna,  lengtade  därföre  att  fåå  see,  hvadh 
för  schwar  upå  dee  Brandenburgische  sendebuds  till  Enkiedrot- 
ningen  afgongne  skrifvelsse  falla  varder.  Den  Danskas  ingefne 
querel  angoende  öfver  den  acten,  som  under  Bornholm  sigh  skal 
hafva  tildragid,  däråth  hafver  H.  M:tt  lett,  och  tesmoignerat,  att 
schvenske    skepscapiteinens    procedere    H.    M:tt  ickie  misshagade. 

Den  punckten  åm  giftermåled  angoende,  so  hafver  H.  M:tt, 
alt  so  lengie  memorialerne  däråm  åplesses,  hvarken  till  behag  eller 
till  mishag  nogod  synnerlig  teken  gefvidh,  eij  heller  någodh  därupå 
sagt  eller  sigh  resolvera  velad.  Men  sedan  H.  M:tt  påmintes,  dedh 
Riksregieringen  åstundade  att  förnimma,  huru  H.  M:ts  nådigste 
mening  vore,  att  sendebuden  på  denne  puncten  shvaras  skulle r 
och  att.  därföre  af  nöden  vore,  dedh  H.  M:tt  sigh  nådigst  däröfver 
förklara  ville,  so  shwarade  H.  M:tt:  jagh  mener,  att  han  (Chur- 
fursten  af  Brandenburg)  och  jagh  ähre  shnart  åthskilde,  ty  ha» 
ähr  ju  calvinisch,  och  att  sodana  giftermohl  inte  väll  reussera,  dedh 
betyger  Konung  Johans  exempel. 

Sade  och  vidare,  att  dee  vore  altför  nährskylde  etc.,  af  hvilke- 
och  andre  flere  discourser,  dem  jagh,  vill  Gudh,  vedh  min  an- 
komst till  Stokholm  muntligen  varder  beretta,  mehra  een  aliena- 
tion ähn  som  een  inclination  till  handeln,  hafver  varit  att  aftaga.. 
Retta  orsaken  därtil,  den  ähr  migh  förborgen,  ehuruväll  man  någodh 
däråm  måtte  conjecturera  kunna.  Dogh  so  blef  dedh  entligen  dar- 
vedh,  att  denne  saak  måste  intill  H.  Mitte  mundi  ge  åhr  åpskiutas* 
då  kunde  hon  sielf  schwar  a  för  sigh. 
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EUiest  so  hafver  H.  M:tt  förhopads  att  fåå  modh  migh  åm 
Riksregeringens  mening  förnimma,  om  hon  här  ähn  lengier  förtöfva 
skalle  eller  sin  reesa  åth  Östergötland  nu,  medan  att  vederlekedh  (!) 
och  vegerne  ennu  någorledes  gode  vore,  företaga  måtte,  men  efter 
att  jagh  åm  Riksregieringens  mening  därutinnan  inte  viste  att  be- 
retta,  i»o  hafver  H.  M:tt  för  dee  orsaker  skull,  som  af  herr  Åke 
Axelssons  skrifvelsse  kan  vara  vidlöftigare  att  förnimma,  entligen 
resolverat  att  begefva  sigh  til  kommande  måndag  härifrån  tilvegs 
in  åth  Vadstena,  dömandes,  att  åm  ähn  Brandenburgische  sende- 
buden  entligen  skulle  till  K.  M:tt  begiera  att  komma  (ehuru väll 
H.  M:tt  heller  såge,  att  dee  bårta  blefve),  so  skulle  dedh  enda 
inte  lenda  landedh  till  mehra  beshwer,  att  dee  H.  M:tt  i  Öster- 
götland oöchte,  ähn  åm  dee  hijtt  vore  komne,  ty  dee  inte  behöfde 
att  draga  därifrån  tilbaka  igien  ått  Stockholm,  uthan  skepedh, 
därmedh  dee  öfverföras  skulle,  dedh  kunne  möta  dem  vedh  Nor- 
kiöping,  eller  annorstedes  uthi  Östgöta  skieran. 

Churförstinnornas  här  bifogade  bref,  hafver  H.  M:tt,  sedan  hon 
dem  öfverlesid  hade,  nådigst  befalt  migh  att  senda  Riksregier  in  gen 
tilhanda,  och  att  hon  i  H.  M:tts  nampn  på  dem  shvara  skulle. 

Min  person  anlangande,  so  ährnar  jagh  följa  H.  M:tt  härifron 
till  första  nattlegred,  hvilkedh  blifver  i  Schvinava  [o:  Svennevad], 
och  därifron  reeser  jagh  att  besee  mine  köfte  godz  i  Nerikie  och 
Södermanland.  Dogh  so  vill  jagh  migh  ingiestedes  lengie  åppeholla, 
uthan  medh  dedh  shnaraste  migh  i  Stokholm  igien  instella,  och  sedan 
åm  eett  och  annadh  medh  mehra  åmstendigheeter  muntlig  relation 
att  giöra  veta.  Befaller  härmedh  etc Datum  Örebro  den  3  Sep- 
tember Anno  1642. 

B.  N:s 
hörsame  och  tienstvillig 
Gustaf  Horn. 


92.  I  lägret  vid  Malmö  den  29  Augusti  1644*). 

Om   danska   trappers   öfverskeppande   till  Skåne;  svenska  truppeamm  an  drag- 
ningar till  lägret  vid  Malmö. 

Hochwohlgeborner  Herr  Reichscanzler,  hochgeehrter  Herr  Vat- 
ter.     Eur    Excell.    frige    ich    dienstlich  zu  wissen,  dass  man  diese 

*)  Alla  bref  saknas  för  året  1648  samt  för  första  hälften  af #1644. 
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tage  ber  unterschidlich  vil  pråmen  undt  allerhandt  fahrkosten  auas 
Seelandt  nacher  Mallmö  uberkommen  gesehen,  undt  nicht  anderot 
judiciren  können,  alss  dass  cinige  völcker  darmit  ubergekommen 
seyn.  Wie  ich  dann  auch  dise  stund  t  von  einer  persohn,  so  vor 
wenig  tagen  au 88  Seelandt  diaer  orten  her  gekommen,  so  vil  kundt- 
schafft  crlangt,  dass  der  Dänische  Reichsroarschall  Anders  Bille 
mit  seinen  in  Fuhnen  gehabten  troupper  sampt  denjenigen,  so  noch 
in  Seelandt  bisshero  gewesen,  nach  Mallmö  heriiber  gesezt  sey, 
undt  diser  ortten  ein  corps  zu  formiren  vorhabe. 

Wie  hoch  selbiges  aber  sich  belauffen,  undt  wie  starckfa  er 
eich  eigentlich  soll  macben  können,  darvon  hat  man  noch  keinc 
griindtliche  nachricht.  Nichts  desto  weniger  habe  ich  zu  desto 
besserer  versichcrung  des  lagers  die  vier  compagnien  von  den  ade- 
lichen  rossdiensten  sampt  dem  fussvolckh,  so  mit  den  lodiern  au&s 
Schweden  gekommen,  undt  bisshero  zu  Ystet  gclegen,  mnb  die 
communication  mit  der  flotte  offen,  wie  auch  das  landt  im  zwang 
zu  halten  anhcro  erfordert,  welche  hoffentlich  morgen  alhir  im 
lager  anlangen  sollen,  allermassen  Eur  Excell.  solches,  undt  was 
ich  sonsten  wegen  besezung  des  hauses  Båsta  fur  anstellung  ge- 
raacht,  auss  meinem  an  lhr  Kön.  May:tt  abgehendenn  unterthc- 
nigstenn  schreiben  mit  mehrerem  zu  vernehmen  haben. 

Dem  Major  von  des  Wittenbergs  esq vadron  reuttern  hab  ich 
ordrc  endtgegen  geschickt,  den  geraden  weg  von  Mar  kar  vd  t  an- 
hero  zu  marchiren.  So  habe  ich  auch  bey  diser  occurenz  nötig 
befunden,  dem  Obristleutenant  Baurmeieter  zu  schreiben,  dass  er 
seinen  march  von  Wessbo  in  Halland  t  durch  Breare[d]  socken 
nacher  Laholm  zu  anstcllen  solle,  in  erwegung,  dass  es  jeziger 
zcit,  umb  das  hauptwcrckh  zu  sustiniren,  nötiger  sein  will,  die 
armee  milglichst  zu  verstercken,  undt  dass  demnach  selbiger  esqua- 
dron  alhir  hoffentlich  bessere  dienst  thun  könne,  alss  etwa  in  Hal- 
landt  herumb  zu  streiffen. 

Welches  doch  hirnechst  noch  zcitlich  genug  geschehen  kan, 
wann  man  zuvor  sihet,  wie  man  mit  disen  gasten  alhir  zurecht 
kommen,  undt  wie  die  sachen  diser  ortten  sich  anlassen  mogen; 
dahero  ich  auch  auss  gleichmessiger  consideration  den  Upländi- 
schen  esquadron  so  läng  noch  bey  der  armee  zu  behalten  raisonabel 
befunden.  Wormit  etc.  . . .  Datum  im  Lager  bey  Mallmö  den  29 
Augusti  1644. 

E.  E:tz 

tienstwillig 

Gustaf  Horn. 
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98.  I  lägret  vid  Malmö  den  19  September  1644*). 

Om  från  A.  O.,  trots  vägar  nes  osäkerhet,  lyckligt  mottagna  bref;  strider  vid 
Malmö  och  trakten  däromkring;  väntade  nya  förstärkningar  till  Malmö 
hafra  förmått  Horn  att  draga  sig  något  tillbaka;  inväntar  emellertid 
flottan;  behofvet  af  salt  m.  m.;  om  fästningaroes  förseende  med  proviant 
och  åtgärder  att  tvinga  bönderna  till  nödiga  leveranser:  åberopar  be- 
tänkande rörande  kriget  och  sänder  listor  öfver  fiendens  armé. 

Hochwohlgebornér  herr  Reichscanzler,  hochgeehrtcr  Herr  Vat- 
ter.  Nachdem  laut  raeines  j  ungs  ten  vom  9  dises  an  E.  Excell. 
abgelassen  dienstlichen  schreibens  der  König  von  Dennemarckh 
mit  einer  zimblichen  force  herilber  in  Skonen  gekommen,  alss 
habe  ich  un  ter  der  zeit  wc  gen  etzlichermasscn  eingefallenen  un- 
sicherheit  keine  schreiben  nach  Schweden  abgehen,  aucb  die  auss 
Schweden  erwartete  posten  nicht  eher,  alss  zugleich  mit  des  Obri- 
rten  Hamelthons  regi  men  t  undt  dem  Wittenbergischen  esquadron 
anhero  kommen  lassen,  welche  dann  vorgestern  abendts  alhir,  Gott 
lob,  gliicklich  angelangt,  denen  ich  mit  der  meisten  cavallerij  eine 
meil  wegs  endtgegen  gegangen,  undt  selbige  also  mit  sovil  meh- 
rerer  sicherheit  anhero  ins  lager  gebracht  habe. 

Alss  nun  der  König  mit  obgemelter  seiner  force  unterschidlich 
gesucht,  einige  post  zu  gewinnen,  dardurch  er  unss  von  Ystet, 
undt  consequenter  von  dem  besten  theil  des  ländes,  abschneidcn 
möchte,  solches  aber  ihme'  nicht  angehen  wollen,  so  hatt  er  am 
vergangenen  10  dises,  morgens  vor  tag,  sich  auf  einige  höhen,  so 
unss  auf  der  rechten  handt  zwischen  hier  undt  der  statt  gelegen, 
gezogen,  daselbsten  er  sich  eines  alten  erdenen  zauns  zu  seinem 
▼ortheil  gebraucht,  auch  sonsten  alsobaldt  sein  lager  zu  retren- 
giren  angefangen,  undt  auff  die  hiigell  seine  stuckhe  gepflanzt, 
auss  welchem  er  dise  tag  her  unser  lager  beedes  mit  gliienden 
undt  kalten  kugeln  canonirt.  Wordurch  aber,  Gott  sey  gedanckt, 
ansserhalb  3  öder  4  kerll,  so  beschädigt,  keine  schade  geschehen, 
dahingegen  unsere  canons,  mit  welchen  man  doch  zimblich  spar- 
sam bisshero  geschossen,  mehreren  effect  gehabt,  in  dem,  der  ge- 
fangenen  aussag  nach,  in  dem  ersten  schuss  3  kerll  auch  sonsten 
nach  der  zeit  unterschidliche  in  des  feindes  lager  getroffen  worden. 

Den  14  dises,  friie  vor  tages,  hat  der  feindt  eine  partij  von 
350  reuttern  undt  40  tragunern  undter  dem  Oberstlieutenant  Ahn- 


•)  Såsom  af  texten  framgår  saknas  här  ett  bref  af  den  9  September  1644. 
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feldt  auss  seinem  lager  nacher  Torup,  so  ein  vest  edelmanshauss,  auff 
ein  stund  t  von  hier  gelegen  undt  von  niihr  besezt  ist,  umb  etwi 
zwölff  reuttern,  so  von  hier  ab  des  abents  zuvor  daselbst  hin  ge- 
schickt  worden,  einige  friichte   abzuholen,  auffzupassen  geschickt. 

So  balden  ich  aber  dessen  gewahr  worden,  hab  ich  den  herrn 
Generalmajor  Wachtmeister  mit  3  compagnien,  bo  die  wacht  ge- 
habt,  auff  selbige  avanciren,  undt  noch  ein  esquadron  reutter  nach- 
folgen  lassen,  welcher  dann  den  feindt  an  dem  pass  bey  Ohns- 
walde  [o:  önsvala]  angetroffen,  undt,  obgleich  obgemelte  3  com- 
pagnien, so  erstlich  an  den  feindt  gerathen,  selbigem  nicht  esgal 
gewesen,  der  feindt  auch  in  seinem  guten  vortheil  hinter  dem 
pass  gestanden,  so  haben  doch  dessen  ungeachtet  die  unsrige,  wo- 
rundter  sonderlich  eine  compagnie  von  der  adelsfahne,  so  Per 
Johnson  commandirt  gewesen,  sehr  tapfer  unndt  mannlich  in  dem 
feindt  gesezt,  undt  selbigen  in  die  flucht  geschlagen,  da  dann  uber 
hundert  man  auf  dem  plaz  gebliben,  undt  ii  ber  30,  worundter  ein 
Kittmeister  Sigfridt  Plesse,  undt  ein  leutenant  nebenst  andern 
undterofficiercn  gefangen  eingebracht  worden.  Der  Oberstleute- 
nant,  so  die  partij  gefuhrt,  hat  sich  zwar  mit  der  flucht  salvirt, 
hat  aber  einen  schuss  in  den  arm  bekommen. 

Nach  der  zeit  hat  sich  der  feindt  nicht  weit  herfiir  gethan, 
undt  vernimbt  man  von  den  gefangenen,  dass  sie  noch  mehrere 
völcker  undt  zumahlen  eines  esquadrons,  so  der  Hcrzog  von  Sun- 
derburg  soll  geworben  haben,  ehest  gewertig  weren.  Wie  dann 
wohl  presumirlich  ist,  wann  der  herr  Feldtmarschall  Torstensohn 
nicht  widerumb  mit  einem  theil  seiner  armé  dem  feindt  in  Höll- 
stein  etwas  zu  schafien  machen  undt  die  Dänische  trouppen,  so 
mit  Gallas  conjungirt  sein,  von  ihme  wider  abgehen  solten,  dass 
alssdann  der  ganze  schwall  sich  auff  dise  seite  zihen  dörffte.  Da- 
hero  man  zwar  alhier  fast  rathsam  zu  sein  erachtet,  *mit  der 
aruiée  etwas  zurlick  gegen  Landzchron  zu  ziehen. 

Nachdem  ich  doch  aus*1)  Ihr  K.  M:tt  undt  £.  E.  jiingstein- 
gekommenen  schreiben  vernehme,  dass  *die  flotta  gantz  segelfer- 
tigh  gewesen*9)  undt  chestes  tages  *wieder  ausslauffen  soll,  als 
stehe  ich*8)  dissfalss  *an,  undt  halte  nöttig,  alhier  noch  etwas  zu 
verharren,    undt    nicht    zu   weit  von  der  Ostsee  abzugehen,  damit 

*')  Orden  inom  asterisker  äro  skrlfna  med  chiffer.  Siffrorna  äro  här:  148. 
197.  4441.  8.  37.  15.  71.  6.  157.  10.  33.  50.  3104.  2423.  80.  2459.  157.  44.  92.  81. 
82.    101.    196.    208.    229.    247.  —  •■)  231.  3275.  3131.  48.  45.  72.  82.  46.  78.  82. 

47.  37.  64.    35.    100.    107.    19.    8.  80.  36.  —  *3)   162.  247.  2394.  45.  78.   179.  255. 

48.  37.  107.  96.  45.  208. 
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mm*4)  mit  gemelter  *flotte  correspondiren,  undt  von  derselben*5) 
mit  aller*liandt  notturfft,  sonderlich  aber  mit  saltz,  entsetzt  werden 
könne,  #e)woran  der  *mangel  so  gross  ist,  dass,  wo  man  nicht  bey 
zeit  darmit  geholflen  wurde,  die  armee  dieser  lande  nicht  wirdt 
subeistiren  können. 

Under  dessen  können*7)  die  zu  Landeseron,  Helsenburg,  Lag- 
holm  undt  andere  ortt,  da  besazungen  sein,  *zeit  gewinnen,  sich 
nicht  allein  desto  besser,  zu  bevestigen,  sondera  auch  ein  vorraht 
ins  magazin  einzuschaffen*8),  wiewohl  die  bauren  zum  theil,  *seit 
der  uberkunft  ihres  Königes  in  diese  lande,  bcreits  angefangen 
sich  wiederwertig*9)  undt  mit  *liefferung  des  angelegten  roagazin- 
korns  sehr  saumselig  zu  erzeigen*10). 

Ich  bin  aber  gesonnen,  den  Oberstleutenent  Baurmeister,  wel- 
cher  mit  seinem  esquadron  den  15  dite  zu  Lagholm  angelangt  ist, 
*nach  Erichholm  zu  legen,  damit  allso  die  bauren  sel  bi  ges  ohrts 
im  zwang  und  zu  einbringung*11)  erstgedachter  *ihnen  auffgeleg- 
ten  raagazinfrucht  gehalten  werden  mogen*18). 

Welcher  gestalt  ich  sonsten  gedacht,  wann  der  feindt  sich 
obangedeuter  mässen  *verstärcken  undt  gar  zu  considerable  sich 
machen*13)  sol  te,  *wo  die  armee  gegen  dem  winter*14)  meines  be- 
dunckens  *am  bequembsten  ein  posto  fassen  könte*15),  dass  wlirdt 
E.  E.  auss  meinem  an  Ihr  Kon.  May:t  abgehendem  schreiben  zu 
▼ernehmen  habenf). 


♦*)  251.  178.  81.  99.  46.  74.  2023.  17.  100.  4547.  191.  82.  102.  165.  167. 
88.  8.  10.  81.  84.  47.  84.  101.  178.  198.  7.  98.  670.  169.  284.  1911.  267.  167. 
3095.  8787.  1197  (?).  201.  —  *8)  8276.  8846.  178.  169.  234.  6.  8.  9.  20.  36.  — 
••)  2862.  2025.  1218.  266.  197.  80.  99.  88.  7.  107.  86.  12.  6.  46.  44.  74.  66. 
82.  47.  49.  36.  60.  69.  101.  37.  —  *7)  2248.  182.  2912.  2678.  240.  158.  201. 
193.  245.  439.  49.  71.  47.  197.  35.  107.  31.  82.  40.  41.  78.  73.  19.  88.  47.  37. 
231.  4440.  3691.  2422.  2044.  94.  98.  10.  87.  43.  38.  67.  6.  17.  80.  37.  92.  47.  101. 
13.  32.  36.  73.  82.  101.  172.  237.  73.  87.  69.  78.  101.  4636.  —  ••)  489.  3009.  184. 
193.  4550.  12.  46.  6.  37.  97.  4198.  417.  20.  8.  83.  82.  6.  74.  64.  72.  36.  1214. 
249.  3581.  665.  208.  80.  2268.  8581.  167.  1873.  —  *9)  80.  8.  17.  74.  234.  177.  87. 
70.  73.  78.  102.  205.  45.  80.  2492.  43.  208.  230.  2422.  4222.  6.  4513.  184.  638.  — 
•")  46.  64.  41.  82.  10.  33.  101.  100.  237.  261.  35.  8.  9.  46.  72.  74.  86.  2268.  60. 
32.  10.  73.  6.  80.  82.  42.  48.  99.  70.  79.  6.  107.  83.  64.  72.  157.  46.47.  441.  — 
•")  196.  107.  84.  108.  91.  96.  31.  32.  46.  42.  157.  83.  82.  100.  101.  248.  197. 
281.  4295.  36.  6.  46.  9.  96.  17.  72.  8.  6.  1924.  80.  204.  871.  178.  157.  8581. 
26.  10.  17.  8886.  88.  101.  72.  —  *lf)  206.  8.  86.  248.  86.  8.  9.  46.  72.  87.  36. 
2268.  8198.  261.  100.  107.  96.  106.  88.  87.  73.  66.  82.  10.  12.  100.  13.  69.  72.  36. 
107.  72.  —  *u)  88.  46.  47.  48.  74.  99.  10.  60.  86.  178.  36.  71.  84.  167.  91.  97. 
101.  80.  17.  49.  46.  47.  99.  95.  9.  2274.  •"*)  66.  69.  281.  4440.  3104.  286.  626.  — 
•tt)  252.  4232.  80.  87.  101.  8681.  1776.  8885.  87.  69.  78.  74.  —  f)  G.  Horn»  bref 
till  K.  M:t  hafva  liktom  ofri  ga  generalers  för  denna  tid  gått  förlorade,  sanno- 
likt Tid  slottsbranden  1697. 
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Wie  starckh  aniezo  sich  des  feindes  force,  worbey  der  König 
undt  Prinz  nebenst  dem  Reichsmarsckh  Anders  Bille  sich  befin- 
den,  belauffen  thut,  ist,  so  vil  man  von  den  gefangenen  nachricht 
haben  kan,  in  beygefugter  lista*)  zu  sehen,  wiewohl  man  wegen 
des  fussvolcks  kein  rechte  wissenschafft  hat,  aldieweiln  die  ge- 
fangnen  reutter  undt  traguner  darvon  keinen  grundtlichen  bescheidt 
zu  geben  wissen.  Empfehle  etc. . . .  Datum  im  lager  bey  Mall  mö 
den  19  September  1644. 

E.  E:tz 

dienstwillig 

Gustaf  Horn. 

Anteckning:    Prses.  Stockholm  den  28  September  1644. 


94.  [Augusti  1646  P]**). 

Rekommenderar   sekreteraren   Roth    att   efter  fredslutet  erhålla  anställning  1 
Stockholm. 

Hochwohlgeborner  herr  Reichsscantzler  hochgeehrter  Herr  Vat- 
ter.  Ea  hatt  mir  Secretarius  Ruth  zu  verstehen  gebeu,  weilen 
durch  die  gnade  Gottes  die  friedlichen  tractaten  nunmehr  zu  ge- 
wuntschtem  ende  geloffen,  undt  er  also  nicht  sonderlichen  mehr 
bey  hiesigen  stat  von  nöthen  wehre,  dass  er  widerumb  gerne  nacher 
Stockholm  sich  begeben  wolte,  undt  zwar  vornehmlich  desswegen, 
weilen  E.  Exc,  ales  Sie  ihn  mir  zur  assistentz  hiehero  verordnet, 
damahiss  auch  die  gncdige  vertröstung  gethan  hetten,  dass  er  nach 
endigung  dieser  seiner  verrichtung  im  feldt,  so  dann  auch  einen 
secretariatplatz  in  Stockholm  betreten  solle,  an  welcher  E.  Exc. 
gnediger  vertröstung  nach,  er  auch  gantz  nicht  zweifelt.  Weilen 
ihm  aber  noch  nicht  bewust  wehre,  was  seine  expeditiones  undt 
verrichtungen  (wann  er  dahin  nach  Stockholm  kommet)  sein  wer- 
den,  alss  hette  er  umb  so  viel  mehr  zeitlichen  E.  Exc.  uffzuwartten 


*)  Bilagorna  saknas. 
**)  Synes  rara  skrif vet  omedelbart  efter  afslutandet  af  freden  i  Brömsebro, 
sålnnda  1  Angnstl  1645.  —  Af  A.  0:s  här  of  van  (sid.  167  not.)  omn&mda  bref 
till  G.  Horn  framgår,  att  en  del  bref  för  senare  delen  af  1644  och  början  af 
1645  måste  hafra  gått  förlorade.  Sålunda  åberopar  rikskansleren  bref  af 
följande  data;  d.  ii  Juni  1644,  d.  il  November  1644,  d.  21  December  1644,  i 
Mars  1645,  d.  18  April  1646,  d.  21  Maj  1645,  d.  25  Juni  1645,  i  Juli  1645. 
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grosaea  verlangen.  Nachdeme  ich  aber  ihm  uff  soich  sein  an- 
suchen  noch  zur  zeit  nicht  entrathen  können,  habe  ich  nicht  un- 
terlaasen  sollen,  seine  person  mitlerweilen  £.  Exc.  bestermassen 
zn  recommendiren,  nicht  zweiflendt  E.  Exc.  werden,  in  ansehung 
diaes  tapfern  mannes  gutc  qualiteten  undt  seiner  mir  bissdaher 
treugeleueten  unvertrossenen  fleissigen  dienste,  ihne  mit  gnediger 
affection  seinen  meriten  nach  jederzeit  ingedenckh  sein  undt  ver^ 
bleiben.     Empfehle  E.  Exc.  etc. . . . 

E.  Exc:s 
tienstvilligh 
Gustaf  Horn. 


96.  Skeppet  Kalmar- Nyckeln  den  26  Augusti  1046. 

Rekommendation  för  en  viss  Jakob  Johansson. 

Välborne  Greffve,  högtährade  Herr  Fadher.  Eflfter  som  min 
ährade  Herr  Fadher  veet  sigh  till  gemuth  föra,  hurulunda  jagh 
honom  breffvijsare  Jacob  Johansson  för  detta  hafver  recommen- 
derat  och  gierna  förnummet  min  H.  Fadhers  godhe  opinion  om 
honom,  och  efftersom  jagh  kan  ufftaga,  att  han  icke  till  den 
tiensten  i  Pomraeren  komma  kan,  förmedelst  den  förordning,  som 
uthi  Krigzcollegio  aff  H.  K.  M:tt  giort  är,  vill  fördenskuldh  min 
högtährade  H.  Fader  hans  persohn  halva  än  ytterligare  recom- 
mcnderat  medh  den  tienstlige  tilförsicht,  att  han  kunne  blifva 
emplojerat  till  någon  lägenheet,  som  min  H.  Fader  fast  bättre 
kan  aftaga  honom  vara  nyttigh  än  jagh.  Så  vida  inigh  ellieet 
hans  person  är  bekant,  är  han  af  temmelige  godhe  qualiteter,  och 
kan  vähl  tiäna  H:s  K.  M:tt  och  Cronan,  der  han  komme  i  bruck 
igen.  Förmodar,  att  lian  detta  varder  till  godo  åthniuthande.  Be- 
faller etc. . . .  Datum  Calmar  Nyckelen  den  26  Augusti  Anno  1646. 

Min  högtährade  k. 

Herr  Faders 

tienstvillig 

Gustaf  Horn. 
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96.  Riga  den  7  September  1646*). 

Intercessionsskrifvelse   till    förmån   för  Casper  Dreling  i  en  dennes  rattstvist. 

Hochwohlgeborner  herr  Reichescanzler  insonders  groBsgunstiger 
und  hochgeehrter  Herr  Väter.    Es  hatt  mir  Caspar  Dreiling,  btirger 


*)  Under  G.  Horns  vistelse  1  Estland  och  Lifland  under  detta  och  de 
följande  åren  finnas  endast  få  bref  till  Axel  Oxenstierna  1  behåll  och  äfven 
af  brefven  till  K.  M:t  aro  endast  ett  och  annat  bevarad  t  i  samlingen  Livo- 
nica.  Det  första  brefvet  till  K.  M:t  efter  hans  ankomst  till  Riga  är  dateradt 
den  19  September  1646  och  har  följande  lydelse: 

Darchlauchtigste,  Grossmächtigste  Ftirstln,  allergnedigste  Eönigin.  Buer 
Königl.  May: t  berlchte  lch  hiemit  unterthenig,  wic  dass  ich  den  andern  dieses 
au  Riga  wohl  angelanget  bin,  undt  wiewohlen  ich  roich  so  balden  flelssigen 
erknndiget,  wass  von  den  Polnischen  gräntzen  zumablen  von  des  Königes  in 
Polen  werbnngen  nachrlchtliches  möchte  zu  rernehmen  setn,  hatt  mann  doch 
zur  zeit  anderst  nichts  erfahren  können,  alss  dass  zwar  der  König  mit  solch 
seinen  werbnngen  annoch  contlnniere,  wohin  es  aber  eigentlich  angesehen 
seye,  dariiber  were  mann  unterschidlioher  tneinungen.  Etllcbe  wollen,  es  sey 
wleder  den  Ttlrcken,  etliche  aber  prasumiren  ein  änders,  welches  allés  aber 
der  Reichsstag,  so  in  Pohlen  im  snkommenden  October  monat  gewiss  seinen 
fortgång  haben  solle,  eusern  wirdt. 

Mittierweilen  habe  lch  alhier  die  fortlficationes  der  stadt  sampt  der  Neu- 
miinde  und  Cobrunschen  schantzen  mit  fleiss  besehen  undt  selblge  in  zimlicher 
defenslon  befunden.  Nachdeme  habe  ich  mich  nach  Kockenhnsen  undt  die 
Ewestsche  schantz  verftiget,  selbige  ort  aber,  so  vlel  die  fortification  betrlfft, 
sehr  schleoht  nnd  baufelllg  befunden,  also  dass  sie  notbwendich  miissen  ver- 
bessert  und  änders  gemacht  werden. 

Were  derowegen  zu  wiinschen,  dass  mann  so  viel  zeit  und  mittel  erhalten 
könte,  das  solche  p  lät  se  nach  den  deseinen,  so  der  herr  Generaltfouverneur 
vor  diesem  E.  K.  M.  nnterthenlgat  uberscbickt,  möchten  können  fortificirt 
werden.  lnmlttelss  aber  sein  die  commandanten  erinnert  worden,  die  nieder- 
gefallene  wercke  nach  miiglichkelt  zu  reparlren  und  mitt  neuen  pallisaden  su 
besetzen. 

Nach  solchem  habe  ich  mich  wlderumb  hieher  nach  Riga  verfiiget  and 
mitt  dem  herrn  General gouverneur  von  eineni  und  andern  des  ländes  defen- 
slon betrefend,  nnterrede  gepflogen.  Weilen  aber  auss  Polen  anderst  nicht, 
als  was  oben  gemelt,  annoch  zu  vernehmen  1st,  alss  bin  ich  vorhabens,  mich 
aufs  landt  nach  meinen  gttttern  zu  begeben,  jedoch  solch  er  gestallt,  das 
wochentlich  von  den  herrn  Generalgonverneur  und  herrn  Generalmaior  8tein- 
bock,  genommener  abrede  nacb,  mlhr  avisirt  werden  solle,  was  ferner  in  der 
nachbarschafft  passiret,  damit  uff  allem  fall  ich,  mciner  von  E.  Kgl.  May:ts 
empfangener  allergnedigsten  ordre  nach,  dasjenlge  was  zu  versicherung  dieser 
provintz  dienen  mag,  in  zelten  beobachten  könne,  von  welchem  allén  E.  K. 
M:ts  ich  ferner  allemahl  unterthenigen  bericht  thun  soll. 
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und  handelsmann  alhier  beweglich  zu  erkennen  geben,  welcher 
gestalt  er  von  Jiirgen  Bohnsackh  in  schweren  process  gezogen 
worden,  in  welchen  er  auch  nunmehr  etzliche  jahr  mit  sein  und 
seinen  interessenten  mercklichen  schaden  und  hinderung  sein  er 
wohlfart  gestecket  seye. 

Undt  weilen  nunmehr  solch  seine  sach  in  termino  revisionis 
bey  Ihr  May:t  wiirde  vorgenommen  werden,  hatt  er  mich  bitt- 
lichen  ersucht,  ich  möchte  ihn  mit  einer  intercession  und  vorbitt- 
schrift  zu  E.  Exc.  zu  stat  ten  kommen,  das  dieselbe  an  dero  hoch- 
vermögenden  ort  gned  i  g  gcruhen  wolten,  die  beförderung  zu  thun, 
damit  seine  sache  (welche  in  guter  existimation  sönder  das  be- 
ruhete)  möge  examinirt,  durchgesehen,  seine  urkundten  und  zeug- 
nisse  wohlbeobachdet  werden,  also  das  er  zu  gliicklicher  endtschafft 
seiner  rechte  einstens  gelangen  möge. 

Wie  mir  nun  nicht  zweifelt,  dass  E.  Exc.  von  selbsten  disen 
guten  mann,  mit  dero  hochbeförderlichen  affection  beygethan  sein 
werden,  gleichwohl  aber,  weilen  er  der  tröstlichen  hoffnung  lebet, 
das  durch  solch  meine  intercession  seine  sachen  eher  und  schleu- 
niger  zur  expedition  kommen  wiirden,  habe  ich  ihn  solches  nicht 
verweigern,  sondera  damit  zu  statten  koramen  wollen,  dienstlich 
bittent,  E.  Exc.  wollen  solches  nicht  allein  in  besten  vermercken, 
sondera,  wie  gebetten,  mit  dero  hohen  beförderung  den  guten 
mann  in  seiner  gerechten  sache  (die  mir  zwar  nicht  allerdings 
bekandt  ist)  solcher  gestallt  in  gnaden  zu  assistiren,  damit  er  solch 
meine  intercession,  seiner  grossen  hoffnung  nach  in  der  that  ge- 
nossen  zu  haben  verspiiren  möge.  Empfehle  etc.  . . .  Datum  Kiga 
den  7  Septembris  Anno  1646. 

E.  Exc:s 

dienstwillig 

Gustaf  Horn. 

Anlangendt  wie  die  festunge  hter  im  lande  mit  folck,  proviant,  ammu- 
nition undt  stticken  aniezo  versehen  sein,  dariiber  werden  E.  E.  M:t  bey  dem 
Cammerirer  Harol[d]  Bengtson,  so  von  dem  herrn  Generalgouverneurn  nacbm 
Reicb  gescfaicket,  die  verschlage  und  satsamen  berlcht  gnedigst  zu  vernehmen 
haben. 

Wormit  E.  K.  M:t  etc Datum  Riga  den  18  Septembris  anno  1646. 

Euer  Königl.  May:ts 
underdånlgste  och  tropllchtigste  tlenare 
Gustaf  Horn. 

(Original  i  samlingen  Llvonica  I  Rlksarkiyet.) 


Axel  Oxenstierna  II:  8,  12 
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97.  [Riga  den  .  .  Oktober  1646.]  *) 

Intercesslonskrifvelse  för  Riga*  till  K.  M:t  afsända  ombad  Melchior  Fachs. 

Hochwohlgeborner  herr  Graf  und  Reichsscanzler,  in  ronders 
grossgiinstiger  und  hochgeehrtcr  Herr  Vätor.  Es  hatt  mir  gegen- 
wertiger  H.  Melchior  Fuchs,  vornehmer  Rathsverwandter  diser 
stad  t,  zu  vernehmen  geben,  wie  dass  er  von  eincm  erbarn  Rath 
diser  statt  in  einer  legation  nach  Schweden  ehistens  wiirde  ab- 
gefertiget  werden.  Wann  er  dann  zu  E.  Exc.  gnad  und  beförder- 
licher  affcotion  addressirct  zu  sein  ihme  wuntschen  möchte,  auch 
der  genzlichen  hoffnung  lebet,  dass  durch  eine  intercessionschrifFt 
von  mihr  an  E.  Exc.  er  dazu  gelangen  werde,  alss  hatt  er  mich 
umb  eine  solche  vorschrifft  bittlichen  ersucht,  die  ich  ihme  auch 
nicht  vcrsagen,  sondera  vielmehr  da  ra  i  t  gerne  zu  statten  kommen 
wollen,  in  ansehung  dass  er  mir  hiesiger  orten  viel  jahr  alss  cin 
factor  gute  dienste  gethan,  zumahlen  aber  jezo  annoch  thuet,  in- 
deme  er  mich  in  seinem  hauss  alhier  logirt  und  mit  aller  bereit- 
dienstwilligkeit  an  die  hand  gehet.  Gelanget  derowegen  an  E. 
Exc.  mein  dienstfreundlich  ersuchen,  dieselbe  wolle  an  dero  hoch- 
vermögenden  ort  gncdig  geruhen,  bemclden  abgeordneten  zu  baldter 
glllcklicher  expedirung  solcher  gcstallt  assistiren,  damit  er  seiner 
gefasten  hoffnung  nach,  solch  mciner  intercessionschrifFt  frucht- 
barlich  genossen  zu  haben  verspiiren  möge.  Wie  mir  nuu  nicht 
zweifelt,  dass  solche  gnade  gegen  E.  Exc.  er  mit  unterthenigen 
danck  erkennen  werde,  also  bin  etc.  . . . 

E.  Ex:s 

dienstwillig 

Gustaf  Horn. 

*)  Brefvet  saknar  datum,  men  en  rekomraendationsskrlfvelse  från  Riga 
stad  till  Rlkskansleren  för  stadens  till  K.  Mt  af  sända  ombnd  är  daterad  Riga 
den  9  Oktober  1646.  Hvilka  dessa  sändebud  voro  namnes  visserligen  icke 
här,  men  detta  framg&r  af  deras  till  K.  M:t  den  24  Oktober  1646  framlemnade 
>humlllima  petita  Civitatis  Rigensis»  (sa ml.  »Livonlca»,  Riga  stads  skrifvelser 
till  K.  M:t  1  R.  A.),  hvilket  memorial  är  undertecknadt  af  Melchior  Fuchs  och 
Johannes  Fl  tigeli,  v.  Syndicns. 


Digitized  by  VjOOQIC 


179 


98.  Marienburg  den  20  Oktober  1646. 

Begär  A.  0:s  bistånd  med  afseende  på  en  honom  med  orätt  afhänd  gård  1 
Lifland.  önskar  ytterligare  erhålla  ett  par  mindre  ödesgods  därsamma- 
städes  för  att  därmed  arrondera  sin  förlänlng. 

Hochwohlgeborner  herr  Graff  und  Reichsscanzler,  hochgeehrter 
Herr  Väter.  Euer  Exc.  verhalte  ich  mit  disem  dienstfreundlichen 
nicht,  wie  das  ich  bey  meiner  anherokunfft  in  meinen  giittern 
befunden,  das  in  meinem  abwesen  einige  eingriffe  mir  in  densclben 
geschehen,  in  mässen  noch  neulichen  sich  zugetragen,  dass  ein 
Curländischer  vom  adel,  Heucken  genandt,  welcher  von  Ihr  Kö- 
nigl.  M:t,  meiner  allergnedigsten  Königin,  ein  order  an  hiesigen 
herrn  General-gouverneur  erhalten,  das  ihm  alhie  in  Lifland  zwey 
häcken  ländes  solten  eingereumet  werden.  Ein  stUck  ländes, 
Bleyen  giitlein,  öder,  wie  es  die  herrn  revisores  getaufft,  klein 
Kurten-Moy8e  genandt,  ist  eingereumet  worden  (undt  solches  zwar 
auf  unrechtem  bericht)  des  vice  Presidenten  Mengdens,  alss  ob 
solches  ein  caduc  were,  so  an  die  Cron  vorfallen  sey.  Nun  ver- 
hält  sichs  mit  diesem  giitlein  fast  änders,  dann  es  alle  wege  undt 
vor  alters  zu  dem  hause  Marienburg  gehöret,  ist  aber  nun  eine 
zeit  hero  von  den  starosten  an  ihren  bedienten  verlehnet  worden, 
alss  erstlichen  hatt  es  Bentislofski  einer  frauen,  nahmens  Basinau, 
weil  sie  eine  arme  witwe  gewesen,  gegiinnet,  die  es  auch  hernach 
von  dem  Starosten  Laski,  welcher  den  Bentislofski  succediret,  er- 
halten,  weill  sie  mit  dessen  schreiber  nahmens  Michel  Bley  sich 
verheyradet. 

Da  nun  nach  dem  Laski  Gödert  Johann  Tisenhausen  dise 
starosti  bekommen,  und  Bley  in  dessen  dienst  geblieben,  hatt  er 
benandten  Bleyen  bemeltes  giitlein  auch  gegunnet.  Nach  des 
Bleyen  todt  aber  hatt  Tisenhausen  es  seinem  amptsverwalter 
Herman  Baumgarten  anstått  seiner  järlichen  besoldung  eingereumet, 
weill  aber  Baumgarten  mit  dem  giitlein  nicht  vergniiget  gewessen, 
sondera  lieber  seine  besoldung  an  gelt  hatt  haben  wollen,  alss 
hatt  Tisenhausen  seinem  ambtschreiber  dem  Langenberg,  dass  er 
das  guttlein  an  sich  lösen  möge,  mitt  diser  condition  vergunnet, 
das  er  dem  Baumgarten  sein  gelt  daraus  geben  solte,  mässen  er 
ihn  auch  30  gulden  aussgezahlet,  und  das  gut  zu  sich  genommen, 
wie  solches  Baumgarten  und  Langenberg  in  meiner  gegenwart 
alhier  bezeiget  haben. 
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Weill  dann,  wie  E.  Exc.  bewust,  die  starosten  einige  glitter 
von  den  starostien  allerdings  zu  allijniren  nicht  macht  gehabt, 
auch  was  obbemelter  mässen  sie  weggegeben  nur  so  länge,  alss 
eie  starosten  gewesen,  gultig  bleiben  können,  hernach  aber  wider- 
umb  der  starosti  mit  recht  heimgefallen,  alss  hette  ich  zwar  oft- 
bemeltes  gut  bey  antretung  Marienburg,  vermög  Ihr  K.  M:ts  do- 
nation, in  welche  dise  wort  stehen,  das  allés,  was  von  alters  darzu 
gehöret  hatt  und  mitt  recht  widerumb  darzu  fallen  öder  gewonnen 
werden  kan.  mir  ohngekränckt  verbleiben  soll,  wohl  alssbalden 
wider  darzu  zihen  können;  weill  aber  den  Langenberg  in  meinem 
dienst  bey  der  ambtschreiberey  verblieben,  alss  habe  ichs  damals 
nicht  so  geachtet,  sondera  ihm  noch  ferner  darbey  bleiben  lassen. 

Nachdem  aber  der  Langenberg  in  meiner  abwesenheit  auss 
meinem  dienste  getreten,  so  hatt  mein  gewessener  verwalter  alhier, 
der  Richling,  nachmalss  solches  gut  dem  Langenberg  gerichtlich 
aberkennen  lassen,  und  es  wider  an  mich  gebracht,  da  ichs  dann 
auch  in  etzlichen  jahren  ruhig  besessen,  und  von  selbigen  so  wohl 
alss  von  meinen  andern  guttern  rossdienst  gehalten  und  die  con- 
tribution  erleget,  bis  jetzt  der  Heucken  aus  unrechten  bericht, 
und  des  vice  Presidenten,  des  Mengdens,  ungegrlindeten  attesta- 
tion,  als  ob  es  ein  caduc  sey,  sichs  immittiren  lassen. 

Weill  mir  nun  hierdurch  zu  kurtz  geschieht,  zudem  auch 
offtbemeltes  glitlein  nur  ein  viertelmeil  vom  schloss  undt  mitten 
in  meinen  grenzen  lieget,  mässen  es  dann  vor  zeiten  nur  pustochen 
öder  bauerhöffe  gewesen,  so  noch  dem  schloss  gehöret,  alss  habe 
ich  E.  Exc.  hiemit  dienstfreundlich  ersuchen  wollen,  dass  wann 
etwann  Heucken  zu  hoff  eine  confirmation  uff  offtbemeltes  glit- 
lein sollicitiren  liese,  dass  er  selbige  nicht  erhalten,  sondern  ich 
vielmehr  bey  meinen  habenden  recht  verbleiben  möge. 

Solte  »ber  vor  ankommung  dises  Heucken  die  confirmation 
albereit  erhalten  haben,  is  t  mein  dienstfreundlich  ersuchen,  £2. 
Exc.  mir  die  freundschafft  erweisen  wolle,  durch  dero  hohes  wohl- 
vermögen,  bey  Ihr  M:t  zu  befördern,  dass  dem  herrn  General- 
gouverneur  nach  Riga  eine  ordre  ertheilt  werde,  das  Heucken 
mit  einen  andern  gutt  (inmassen  deren  in  andern  starostien  sich 
genugsam  befindten)  geholffen,  mir  aber  hingegen  dass  meine 
gelassen  werde.  Empfehle  damit  E.  Exc.  sampt  dessen  herzliebe 
hohe  angehörige  göttlicher  protection  ganz  treulichen.  Datum 
Marienburg  den  20  Octobris  Anno  1646.  E.  Ex:s 

dien8twillig 
Gustaf  Horn. 
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P.  S.  Högvälbårne  Herre,  högtährade  käre  Her  Fader.  Se- 
dan som  brefved  var  skrefven,  bo  bekom  jagh  een  copia  af  Gödert 
Johan  Tisenhusens  skrift,  som  han  Hermen  Bomgarten  upå  be- 
melte  gods  gefvit  hafver. 

Och  efter  att  däraf  letteligen  kan  dömas  sant  vara,  hvadh 
som  hör  i  brefvedh  åm  samma  gods  förmelt  är,  altso  hafver  jagh 
velat  E.  Exc.  een  afskrift  däraf  hnrmedh  tilsenda.  *)  Och  beder 
tienstligen,  E.  Exc.  ville  ickie  förtenckia  migh,  dedh  jagh  honom 
medh  denne  saak  molesterer.  Jagh  tvingies  til  at  giörat,  efter 
att  dedh  skulla  lenda  migh  till  een  ond  consequens,  åm  migh 
sodan  t  ingrep  skulle  skie  uti  dedh,  som  jagh  är  berettigat  till, 
efter  som  desförutan  alloredan  mehra  än  som  för  mykidh  är  uti 
s.  Johan  Skyttes  tidh  skiet. 

Riksskattmestaren  skall  fuller,  som  jagh  hoppes,  beqvema  sigh 
uti  saken,  men  efter  jagh  förnimmer,  att  Heucken  skall  hafva  een 
utaf  desse  Liflendske  solicitanter,  som  sigh  nu  i  Stockholm  be- 
finna, fulmechtig  giort  att  förskaffa  honom  H.  Kongl.  Mayrts  con- 
firmation  upå  bemelte  gods,  hvilkedh  han  och  letteligen  skall 
kunna  erholla,  so  frampt  att  där  ickie  i  tidh  förebyggies,  hvarföre 
so  hafver  jagh  ickie  allenast  underståt  migh  til  att  bemöda  E.  Exc. 
därmedh,  utan  hafver  och  medh  dedhsamma  skrevidh  Secreteraren 
Johan  Månson  däråm  till,  och  honom  bediet  (efter  som  alla 
Liflenske  handlingar  utaf  honom  expedieres),  att  han  ickie  ville 
befordra  oftabemelte  Heukcn  migh  till  skada,  utan  fast  mehra 
hielpa  att  maintenera  migh  vedh  bemelte  gods.  Men  åm  E.  Exc. 
sielf  behagade  att  tala  eett  ord  medh  honom  däråm,  so  veett  jagh, 
att  han  dedh  so  mykidh  shnarare  skall  giöra,  och  jagh  förtienar 
eodant  åm  E.  Ex.  medh  all  tienstvilligheett  altidh  igien. 

Elliest  so  äre  och  enda  tu  andra  små  ödesgods  här  i  dedh 
Marienburgische,  dedh  eena  benemt  Holswiks  gutt,  hafver  alt  här- 
till immediate  legadh  här  under  husedh,  och  dedh  andra,  som  uti 
revisionen  kallas  Wardauen  gutt,  och  ligger  allenast  een  liten 
fierndelsvegh  ifrån  schlåted  och  mitt  uti  mine  grenser,  den  be- 
sitter een  polak  vedh  nampn  Wingerski,  den  jagh,  då  schlåted 
intoges,  uti  godzedh  fan,  och  alt  hertill  dervedh  erhollit  hafver; 
synes  elliest  fuller  ochso  hafva  varidt  utaf  starosterne  till  sine 
tienare  förlänt. 

Desse,  ehuru  väll  fast  ringia  iegenheeter,  såge  jagh  ochso 
fast    ogierna,    att    dee    migh    ifrånhendas    och  åt  androm  doneras 


*)  Denna  bilaga  saknas. 
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skulle,  soväll  för  ovenbemelte  orsaker  skull,  sosom  och  att  dedh 
vore  migh  någodh  despecterlich.  att  raigh  allena  sodant  henda 
skulle,  emedan  att  uti  andras  gods,  hvilkas  donationer  dogh  ickie 
medh  better  conditioner  än  som  mine  gefne  are,  många  sodana 
ennu  finnes,  och  blifva  dogh  omolesterade,  h vårföre  so  hafver 
jagh  och  åm  dem  skrevidh  Secreteraren  Johan  Månson  till,  att 
dee  ickie  måtte  blifva  ått  någon  gefven  och  migh  ifrånhende, 
men  förnemligast  vill  jagh  lita  upå  E.  Ex.  goda  assistens  uti 
saken.     Den  jagh  härmedh  etc. . . . 

E.  Ex:s 

tienstvillig 

Gustaf  Horn. 

Rikskanslerens    egenhändiga  påskrift:    Prasent.  i  Stockholm  den  17  De- 
cembris  A:o  1646. 


99.  Malla  den  31  December  1646. 

Med  notiser  från  Polen. 

Hochwohlgeborner  herr  Graf  und  Reichsscanzler,  hochgeehrter 
Herr  Väter.  Euer  Exc.  habe  ich  mitt  disem  wenigen  dienstlichen 
unbeiicht  nicht  lassen  sollen,  welcher  gestallt  mann  nunmehr  die 
gewisse  nachricht  erhalten,  das  der  Polnische  Reichsstag  sich  den 
8  dises  geendiget,  worvon  E.  Exc.  zweifeisohne  änder  orten  mehr 
undt  gewissere  nachricht  werden  erhalten  haben.  Was  mir  hier- 
von  8chrifftlich  ist  communicirt  worden,  habe  Ihr  Königl.  M:t  ich 
unterthenigst  ubersandt,  dcssen  inhalt  E.  Exc.  zu  vernehmen  Ihro 
wolle  belieben  lassen,  dahin  ich  mich  auch  dissmals  beziehe;  undt 
E.  Exc.  sampt  dessen  herzliebe  gemahelin  und  meine  tochter, 
welchen  insgesampt  ich  und  meine  liebc  haussfrau  ein  gliick- 
seliges  gnaden-  und  friedenreiches  gesundtes  und  gesegnetes  neues 
jahr  neben  aiien  selbst  desiderirenden  hohen  wohlergehen,  von 
herzen  wiintsche,  Gott  etc. . . .  Datum  Malla  den  31  Decembris 
A:o  1646. 

E.  Ex. 
dienstwilliger 
Gustaf  Horn. 

Rlkskanslerens  egenhändiga  påskrift:  Prasent.  1  Stockholm  den  6  Febr. 
anno  1647. 
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Postscripturo  (på  löst  blad). 

Euer  Excel,  werden  sich  guter  mässen  zu  erinnern  wissen, 
was  jung8tcn  die  abrede  zu  Stockholm  wegen  meines  schwagers 
Otto  Uxkuls  gewest,  das  nemblichen  ich  demselben  beyleufftig  zu 
erkennen  geben  solte,  welcher  ges  tall  t  mann  zu  hoff  gemeinet 
were,  ihn  entweder  zum  Stadthalter  nach  Rewel  öder  Gouverne- 
mcnt(!)  nach  ösell,  dafern  anderst  Andreas  Erichson  seine  charge 
resigniren  solte,  zu  befördern,  welches  ich  auch  gethan.  Was  nun 
dcssen  resolution  darauf  ist,  werden  E.  Exc.  auss  beykommenden 
eeinen  schreiben  *)  zu  vernehmen  haben,  dienstfrl.  bittent,  E.  Exc. 


*)  Detta  bref  (original)  är  af  följande  lydelse: 

Hochwollgebohraer,  edler  herr  Reich[s]rath  undt  Feldtmarschall,  hoch- 
ebrender  Herr  Schwager,  wie  ancb  gantz  wehrter  Broder.  Melnes  hochehren- 
den  Herrn  8chwagers  den  8  September  an  mich  aus  Riga  datlrtes  schreiben, 
1st  mihr  den  15  elusdem  woll  elngebracbt.  Habe  nebenst  meiner  llebsten 
mit  besondern  freuden  daraas  melnes  bocheb.  Herr  Schwagers,  so  woll  auch 
dero  hertzlieben  ehegemahlin,  undt  lleben  bey  sich  babenden  glilckllcbe  undt 
erwunschete  arririrung  mit  guten  gesundheit  zu  Riga,  vernommen. 

WUnscbe  von  den  villgiletigem  Gott,  das  wlr  uns  eblst  in  guter  prospe- 
ritet  mit  einaoder  sprecben  mogen.  Undt  wie  hertzlicb  gerne  leb  gewiinscbet 
hette,  die  gliickseellgkeit  zu  haben,  melnen  bocbehrendeo  Herrn  Scbwager 
mit  selnem  bertzllben  ehegemahl  itziger  zelt  in  meiner  bebaasunge  Padenorm 
iq  sehen,  so  mus  icb  dennocb  melnes  wunscbes  verhlnderung  der  jetzigen 
unbequemheit  des  weges  undt  bösem  berbstwetter  imputiren.  Wlll  nicbtes 
desto  minder  mibr  mit  böchstem  flels  angelegen  seln  lassen,  auf  gelegenbeit 
bedacht  zu  sein,  persöbnlicb  melnem  hocbeb.  Herrn  Scbwagern  je  ebe  je  lleber 
aufzuwarten. 

Habe  dlesem  nacb  aus  melnes  bocbebr.  Herrn  Schwagers  wolmelnenden 
schreiben  verstanden,  wass  mässen  so  wobl  von  ibroe  als  andern  hochgeney- 
geten  gönnern  meine  weinige  persobn  bey  Ihr  May  t  zn  hoffe  bonorifice  re* 
commendiret,  das  dabero  Ihr  May:t  gnädigst  incllntret,  micb  anderweit  zu 
amploijren,  wofiihr  ich  mlch  zum  böcbsten  bedancken  tuhe. 

Undt  ob  ich  zwar  wegen  meiner  antrebtenden  jahren,  nach  andern  offi- 
cien  zu  trachten,  mich  nubnmehr  begeben  wolte,  so  erkenne  icb  micb  doch 
Ihr  May: t  gnädigster  promotion  jederzeit  za  geborsabmen  scbuldig.  Dan- 
nenhero  ich  mlch  wegen  offerirung  beder  chargen  dergestalt  resolvlre,  das 
ich  mich  wegen  der  stadthalterscbaft  gäntzlich  bedancken  tuhe,  In  betrachtung 
ich  bereit  eine  solche  commendable  charge  bedienet,  das  dabero  diese  mihr 
nit  acceptirlicben  erscheinet,  Ich  auch  die  zelt  melnes  lebens  in  allén  melnen 
dlensten  jederzeit  absonderlichen  promovlret  zu  seln,  als  urab  vill  zu  erwerben 
micb  bemilhet,  derowegen  solches  anzutreten  nlcht  benöhtiget. 

Die  gouvernenrschaft  aber  auf  ösell  betreffendt,  dofern  Ihr  May:t  gnä- 
digst dieselbe  mihr  anbetrauen  wollen,  er  aucb  den  Herrn  Gourerneurn  Anders 
Erichson  resigniren  wurde,  bin  ich  vermittelst  götlicber  hiilffe  solche  zu 
acceptiren   gesonnen.     Will  auch  desfals  mit  dem  Herrn  Graff  Erich,  welcher 
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wollen  mir  hieriiber  ferner  dero  rathliches  bedencken  eröfnen, 
damitt  ich  wissen  möge,  was  meinem  sch w äger  ich  weiters  dess- 
wegen  berichten  könne.     Datum  ut  in  literis. 

E.  Ex:s 
dienstwilliger 
Gustaf  Horn. 


100.     (Egenhändigt.)  Rewal  den  1  Mars  1647.  *> 

Om  betalning  af  Horns  till  kronan  gjorda  försträckningar.    Medgif  ver,  att  hans 
hus  i  Stockholm  lär  försäljas  till  Saltkompaniet. 

Postscrlptum. 

Högvälbårne  Grefve,  högtährade  käre  Herr  Fader.  Jagh  vill 
hoppas,  att  mine  för  detta  till  min  K.  Herr  Fader  ufgångne  skrif- 
velsser  skule  väll  vara  framkomne,  uti  hvilke  jagh  iblant  annadh 
hafver  ihugkommit,  att,  emedan  jagh  altt  dedh,  som  jagh  därute 
förverfde,  hafver  till  Cronans  tienst  försti-echt  och  isynnerheett 
uti  dee  Elsasche  steders  och  festningars  belegringar  consumerat, 
och  dogh  in  till  denne  dagh  ingien  recompens  därförc  bekommit 
hafver  (ty  hvadh  dee  gods  i  Schwerje  och  Finland  anlangar,  som 
jagh  i  fiord  af  H.  Kongl.  May:t  bekom,  so,  ehuru  väll  dee  hetes 
vara  donerade,  so  öre  dee  dogh  uti  sanningen  dyrt  köfte,  ty  jagh 
dem  för  mine  tillbakastående  danska  lähningar  migh  hafver  gefva 


stiindtlich    zu   Revall  erwartet  wirdt,  wan  er  komp  t,  grtlndtliche  anterred  un- 
gen halten. 

Tuhe  mich  unterdessen  gegen  meinem  hochgeeh.  Herrn  Schwagern  so 
woll  fur  diese  als  andere  geneigete  hohe  affection  dienstllch  bedancken,  undt 
verobligire  mich  zu  meines  hochgeehr.  Herrn  Schwagers  jederzeit  bereitwilli- 
gen  diensten.  Ihr  Excellentz  meinem  hochehrenden  Herrn  Schwagern  undt 
brudern,  sambt  seinem  lleben  ehegemahl  bis  aaf  unsere  erwiinschete  zusa- 
menkunft,  hiemit  etc. . . .     Padenorm  den  17  Sept.  Anno  1646. 

Meines  hochehrenden  Herrn  Schwagern  dinstwilliger  brnder 

Otto  von  Uxkull 

auf  Padenorm. 

P.  S.  Hochgeerdter  H.  Schwager,  da  ich  vorstenden  windter  einen  pa» 
nacher  Schweden  zu  reisen  bekommen  kuntte,  woltte  ich  dienstlichen  ge* 
behdten  haben.     Erwartte  eines  bescheides.     Adieu. 

*)  Sj&lfva  brefvet,  h vartill  detta  postscriptnm  hör,  saknas  liksom  uppen- 
barligen flera  skrifvelser  från  den  närmast  föregående  tiden. 
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la  tid  h,  och  skulle  medh  rätta  ändå  2800  riksdaller  mehra  hafva 
haft  att  krävia,  emedan  att  bemelte  gods  are  migh  efter  den  condi- 
tion,  som  i  Nårköpings  beshlut  förmelles,  uplåtne),  altso  ville 
jagh  hoppas,  att  dedh  ickie  skall  kunna  skattas  oskiälig  vara,  åm 
jagh  begierer,  att  sodana  mine  förstreckningar  och  giorde  expenser 
migh  någorledes  rembourserat  blefve,  hälst  åm  dedh  kunde  skie 
igienom  sodant  medel  som  Cronan  inte  rätt  stort  beshvera  kunde. 
HafVer  fördenskuld  tenckt,  att  åm  freden  soledes  shlutes, 
att  Benfelt  medh  resten  af  Elsas  blifver  Frantzosen  inrymt,  att 
jagh  då  antingen  af  den  ammonition  och  dee  stycker,  eller  af 
någon  annan  förrådh,  som  i  Benfelt  finnes,  eller  och  af  Iähned 
min  rembursement  efter  billigheeten  bekomma  mötte;  hafver  för- 
denskuld uti  mine  bemelte  skrifvelsser  min  K.  Herr  Fader  iblant 
annad  tienstligen  bedidh,  huilkedh  jagh  än  yterligare  härmedh 
vill  giort  hafva,  att  han  migh  sitt  betenkiande  och  goda  rådh 
häröfver  medhdela,  sosom  och  all  gunstig  befordring  i  saken  be- 
visa ville.  Jagh  ville  sodant  medh  all  tacksamheett  åm  min  K. 
H.  Fader  tienstligen  igien  förskylla,  och  förblifver  i  dedh  öfriga 
altidh 

M.  K.  H.  F:s 
tienstvillige 

Gustaf  Horn. 

P.  S.  Jagh  påminner  migh,  dedh  min  K.  Herr  Fader  hafver 
för  detta  någre  reesor  tält  migh  till  åm  mitt  lilla  hus,  som  ligger 
östantill  i  Stockholm,  att  jagh  det  ville  Saltcompanied  till  godo 
förselja,  so  hafver  jagh  migh  nu  soledes  däråm  be  tenckt,  att  jagh 
är  tilfrids  att  uplota  compagnied  samma  tomt,  so  frampt  att  den 
migh  väll,  och  efter  som  på  den  vällbelegne  orten  husen  nu  esti- 
meres,  blifver  betalt.  Vill  min  K.  Herr  Faders  shwar  härupå  för- 
venta.     Adio. 

Datum  Refle  den  1  Martij  1647. 


101.  Bewal  den  12  Mars  1647. 

Rekommendation  för  fru  Margareta  Steg,  ryttmastaren  H.  Nödlngs  enka. 

Hochwohlgeborner  herr  Graf  und  Reichsscanzler,  hochgeehrter 
Herr  Väter.  Es  hatt  mir  Frau  Margaretha  Sieg,  seel.  Rittmeister 
Hartwig   Nöding   hinterlassene    wittwe,    zu  verstehen  geben,  wie 
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dass  sie  in  ihren  angelegenen  geschäfften  nacher  Schweden  zu 
reisen  vorhabens  were,  wann  sie  mich  dann  dabenebenst  bitlichen 
ersucht,  ich  möchte  ihr  mit  einer  recommendationschrifft  bey  E. 
Exc.  solcher  gestallt  zu  statten  kommen,  dass  bey  ihrer  hinkunfft 
dieselbe  ihr  demutiges  anbringen  erhören  und  an  dero  hohen  wohl- 
vermögenten  ort,  ibren  billigmassigen  ansuchen  beförderlichen  zu 
sein  gncdig  geruhen  wolten. 

Wormitt  ich  ihr  dann  gerne  zu  statten  kommen  undt  bey  E. 
Exc.  sie  bcster  mässen  recommendiren  wollen,  nicht  zweiflend, 
dass  E.  Exc.  in  ansehung  ihres  seel.  mannes  der  Cron  treuge- 
leisten  dienste,  ihro  allén  beförderlichen  guten  willen  zu  erzeigen 

von  selbsten  geneigt  sein  werden,  gestallt  ich  dann  etc Datum 

Rewal  den  12  Martij  Anno  1647. 

E.  E. 
dienstwilliger 
Gustaf  Horn. 


102.     (Eyenhändigt.)  Malla  den  2  Maj  1647. 

Om  från  A.  O.  utebllfna  bref;  begär  veta,  om  han  skall  vänta  vidare  ordres 
från  K.  M:t,  eller  om  han  kan  få  återvända  hem  till  8verige;  önskade 
att  därstädes  kunna  få  bevista  sin  svåger  Ture  Bielkes  begrafnlng  samt 
träffa  öfverenskommelse  med  en  annan  svåger,  öfversten  Erik  Oxenstierna, 
angående  en  arfstvlst. 

Högvalbårne  Greffe,  högtahrade  käre  Herr  Fader.  Jagh  haf- 
ver  E.  Ex.  i  denne  förledne  vinter  någre  gongor  tilekrefvid,  och 
vill  hoppas,  brefven  väll  vara  fram  kom  ne;  men  att  på  dem  ennu 
intedh  är  bleven  shvarat,  dedh  kan  jagh  väll  tenkia,  att  dee 
många  och  stora  beschver  hafve  förorsakadh,  medh  dem  E.  Ex. 
dagligen,  dogh  i  synnerheett  på  den  nest  holdne  rik[s]dag,  hafver 
varit  belas tadh. 

Därtilmedh,  efter  jagh  migh  understått  hafver  E.  Ex.  åth- 
skillige  ährender  uti  mine  bemelte  skrifvelsser  att  recommendera, 
af  dem  jagh  dogh  väll  kan  tenckia,  att  somliga  någon  tidh  krefvie 
och  ickie  so  schnart  kunne  uthrettas,  eller  och  huruvida  som  dee 
practicabel  kunne  vara,  rätt  dijudiceras,  h vårföre  so  inbilder  jagh 
migh,  att  E.  Ex:s  shvar  upå  mine  bemelte  bref  därigienom  är 
blefven  alt  härtil  retarderat. 

Men  efter  att  medh  dem  inte  so  stoort  periculum  kan  vara 
in   mora,    uthan    kunne    väll   upskiutas,    till  des  jagh,  vill  Gudh, 
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sielf  kommer  till  Schwerje  igien,  h vårföre  so  vill  jagh  allenast 
härmedh  tienstligen  bedidh  hafva,  att  E.  Ex.  techtes  migh  för- 
nimma lata,  åra  jagh  skall  förventa  nogon  vidare  order  ifrån  H. 
K.  May:t  antingen  här  i  landedh  någodh  lengre  att  förbida,  eller 
åm  min  commission  nu  skall  vara  ändadh,  efter  att  orsaken  till 
samma  commission  är  blefven  till  intedh,  hvilkedh  jagh  och  fuller 
sielf  förstår,  att  dedh  inte  anderledes  vara  kan.  Men  dogh,  efter 
jagh  därimot  hafver  att  betenckia,  att  åm  flere  sodana  bouttader 
oförmodeligen  påkom  me,  som  ås  någodh  alarm  giöra,  eller  någon 
umbrage  gefva  kunde,  att  dedh  då  skulle  migh  kunna  förvitas, 
att  jagh  utan  förlof  skulle  vara  härifrån  dragen,  hvarföre  so  haf- 
ver jagh  härmedh  tienstligen  påminna  velat,  att  E.  Ex.  techtes 
migh  någon  order,  därefter  jagh  migh  retta  kunde,  medh  dedh 
första  förskaffa.  Ty  åm  jagh  här  i  landedh  inte  vidare  behöfves, 
so  ville  jagh  gierna  nyttia  sommarn  och  begcfva  migh  medh  mitt 
följe  på  reesan  åth  Schwerje,  för  som  hösten  kommer. 

Därtilmedh  so  hafver  jagh  för  någre  dagar  sedan  bekommitt 
dee  sårgelige  tidender,  att  min  schvåger  Herr  Ture  Bielke  på 
Åkerö  skall  vara  igienom  den  timeliga  döden  ifrån  denne  verden 
kallat,  hvilkens  siel  Gudh  frögde,  och  dem,  som  öfver  detta  falledh 
högt  bedrövade  äre,  nådeligen  tröste.  Nu  ville  jagh  sampt  min 
käre  hustru  gierna  bevisa  dedh  saliga  likedh  den  ytersta  tiensten, 
och  efter  vij  förnimme,  att  medh  hans  jordefärdh  myckidh  hastas, 
ås  gierna  i  tidh  därtill  instella. 

Vidare  so  förnimmer  jagh  och,  att  min  schvåger,  Överste 
Oxenstierna,  skall  nu  i  sommar  begefva  sigh  medh  Bitt  regiment 
öfver  åth  Tysland,  men  efter  att  ennu  någon  orichtigheet  finnes 
uti  vare  hustrurs  arf,  hvarföre  so  ville  jagh  fuliar  önskia,  att  jagh 
honom  i  Schverje  ennu  råka  måtte,  so  att  vij  åm  eett  och  annat 
eett  richtigt  aftaal  medh  hvarandra  taga  kunde. 

Dogh,  alt  detta  oachtadh,  so  frampt  jagh  förnimmer,  H.  Kongl. 
Maij:ts  villia  vara,  att  jagh  för  någon  orsack  skuld  här  ennu  nå- 
godh Iengier  förbida  skall,  so  vill  jagh  dedh  hörsamligen  efter- 
komma; beder  allenast,  att  jagh  medh  dedh  första  måtte  aviseras, 
hvadh  migh  står  till  att  giöra  eller  låta.  Härmedh  befaller  jagh 
E.  Ex.  etc Datum  Malla  den  2  Maij  1647. 

E.  Ex:s 

altidh  tienstvillig 

Gustaf  Horn. 
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108.     (Egenhändigt)  Bewal  den  12  Juni  1647. 

Från  A.  O.  mottagna  bref;  Horn  anser  rikskanslerena  däri  gjorda  ursäkter 
öfverflödiga;  önskningar  rörande  privatangelägenheter;  Otto  Yxkulls  be- 
fordran; om  betalning  af  lån,  som  Horn  i  sitt  namn,  men  för  kronans 
räkning  upptagit. 

Högvälbårne  Grefve  högtährade  käre  Hen  Fader.  Jagh  hafver 
nu  innan  fiorton  dagar  bekommit  tvenne  min  högtährade  käre 
Herr  Faders  skrifvelsser  af  den  23  April  och  12  May,  af  dem 
jagh  iblant  annad  förnimmer  E.  Ex.  een  rum  tidh  hafva  dragids 
medh  siuckdomar,  men  nu,  des  Gudh  skie  lof,  vara  någodh  better 
blefven.  Hans  gudomeli  ge  almacht  nådigst  än  vidare  förmere 
bettringen,  och  erholle  E.  Ex.  lengie  därvedh  för  sitt  namps  ähra 
och  federneslandsens  nytta  och  välferds  skuld. 

Hvadh  anlangar,  dedh  E.  Ex.  uti  sine  bemelte  skrifvelsser 
sigh  excu8erer  att  ickie  hafva  för  sodan  sin  opasligheett  skuld 
ennu  kunnat  dee  ärender,  som  jagh  honom  recommenderat  hafver, 
drifva  eller  gå  igienom,  so  hade  sodan  excuse  aldeles  inte  giorts 
behof,  ty  jagh  migh  upå  E.  Ex:s  continuerliga  affection  och  gode 
bencgenheett  desförutan  nogsam  försekrad  holler,  ey  heller  äre 
samma  ärender  af  so  stoor  importence,  dedh  E.  Ex.  sigh  medh 
någon  sin  olegenhett  skulle  däråm  bemöt  hafva. 

Ty  hvadh  som  till  dedh  första  dedh  godzedh  uti  dedh  Marien- 
burgische  ved h kommer,  därom  jagh  migh  hafver  underståt  E.  Ex. 
igienom  een  vidlöftig  skrifvelsse  att  molestera,  på  dedh  att  dedh 
ifrån  Marienburg,  därunder  dedh  medh  retta  lyder,  ickie  måtte 
afdragas,  so  är  migh  sedermehra  samma  gods  utaf  Hofretten  i 
Derpt  blefven  återigien  tilerkent. 

Ville  altso  E.  Ex.  sigh  inte  vidare  däråm  bemöda,  än  som 
allenast  bevisa  migh  den  favorn  och  tala  medh  secretererne,  att 
dee  inte  förhielpe  Heukcn  eller  någon  annan  att  bekomma  H.  K. 
M:ts  contirmation  upå  detta  eller  någodh  annadh  stycke  landh  uti 
dedh  Marienburgische,  ty  där  sannerligen  shlet  inte  mehra  är  be- 
hollit,  som  migh  medh  skiäll  kan  afhendas.  Ty  ehuruväll  dar 
än  är  behollit  eett  lite  ödesgods,  benemd  Holswicks  glitlein,  dedh 
jagh  fullar  inte  kan  so  stoort  disputera,  dogh  efter  at  Ritmestar 
Budberg  hafver  uti  Johan  Skyttes  tidh  latidh  sigh  iblant  medh 
andra  gods,  6om  honom  af  Cronan  gefne  vore,  någre  bondegårdar 
immittera,    som    elliest    under  Schwaneborg  medh  retta  lyde,  och 
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jagh  väll  kan  tenkia,  att  man  honom,  eosom  den  där  hafver  Cro- 
nan  een  tidh  borta  i  krigedh  tient,  ickie  gierna  skall  vela  någodh 
ifråntaga,  dedh  han  een  gong  uti  posses  bekommit  hafver,  hvar- 
före  so  ville  jagh  gierna  detta  ovanbemelte  ödegodsedh  uti  des 
stelle  igien  beholla,  dogh  mest  för  grensernes  richtigheet  skul. 

Hvadh  till  dedh  andra  min  schvåger  Otto  Yxkul  vedkommer, 
so  står  han  fuller  inte  så  synnerligen  efter  gouvernamentedh  upå 
Ösell,  allenast  efter  att  dedh  var  i  fiord  uti  rådedh  åmtaladh,  att 
honom  skulle  antingen  ståthollarskapedh  här  på  Refle  eller  och 
gouvernamentedh  på  Ösell  updragas,  efter  att  Anders  Erichson 
den  tiden  åm  sin  dimission  därifrån  flitigt  anholla  leett,  och  E.  Ex. 
medh  migh  af  t  al  te,  att  jagh  bemelte  min  sch  vågers  sentiment, 
och  till  hvilkedera  af  desse  beggie  tienster  han  störste  lusten 
hade,  förnimma  och  E.  Ex.  däråm  sedan  avisera  skulle,  hvarföre 
bo  hafver  jagh  dedh  soledes  efterkomma  velat.  Men  efter  att 
Anders  Erichson  åm  sin  dimission  nu  inte  mehra  anholler,  hvar- 
före so  giöres  ey  heller  af  nöden,  att  åm  Otto  Yxkels  promotion 
till  bemelte  gouvernament  någod  vidare  ihugkommes,  utan  be- 
tacker  han  sigh  hörsamligen  imot  E.  Ex.,  som  honom  gierna  be- 
fordrad såge,  och  tilbiuder  han  sigh  sodau  gunst  och  benegenheet 
än  E.  Ex.  udi  all  ödmiuk  tienst  igien  att  förskylla. 

Hvadh  till  dedh  sidsta  mitt  förshlag  vedhkommer  att  blifva 
för  mine  in  usum  publicum  ex  proprio  anvende  expenser  någor- 
ledes  remburserat  utaf  dedh  förrådedh,  som  i  Benfelt  uti  tyg- 
husedh  och  magasinedh  kan  finnas,  när  som  befestningen  blifver 
Frantzosen  aftret,  dedh  samma  att  befordra  tvifler  jagh  fullar  inte, 
att  E.  Ex.  sitt  bestå  giör.  Dogh  efter"  jagh  väl  kan  betenkia,  att 
dedh  ochso  sine  difficulteter  efter  denne  tidsens  legeenheett  där- 
medh  skall  hafva,  hvarföre  so  ville  jagh  nu  i  förstone  allenast 
önskia,  att  Georg  Jahn,  Borgmestare  i  Kiistrin,  måtte  af  Cronan 
blifva  betalt  och  min  handskrift  inlöst,  den  jagh  honom  gaf  för 
någon  spanmåhl,  som  efter  Kongl.  Mayrts  order  till  Frankfurts 
och  någTe  andra  guarnisoners  sampt  infenterieds  uppehelle,  den 
jagh  utaf  dee  Priissische  och  andra  tropper  anno  1631,  vedh  Odern 
samlade,  upborgade,  och  däraf  för  1,500  riksdaler  ändå  obetalt 
blef,  den  tidh  jagh  samma  post  vedh  Odern  qvittera  och  medh 
dee  samlade  tropper  migh  till  H.  Kongl.  May:t  till  Werben  be- 
gefva  måtte.  Men  nu  so  giör  be:te  Jahn  een  summa  däraf,  som 
belöper  sigh  öfver  4,000  riksdaler,  då  han  so  många  års  interesse 
och  öfver  sine  giorde  sollicitationer  anvende  expenser  medh  in- 
reknar. 
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Och  ehuruväll  jagh  hafver  förment,  att  den  lätferdiga  Win- 
sen  *)  skulle  hafva  kunnad  tvingias  att  contentera  bemelte  Jahn, 
efter  som  honom  ickie  allenast  då  strax,  som  gielden  giordes, 
nögachtige  vexlar,  dem  jagh  utaf  H.  E.  M.  var  mechtig  giort  upå 
E.  Ex.  att  tracera,  i  hender  blefve  gefne,  utan  jagh  hafver  honom 
och  ähn  därutöffver  utaf  E.  Ex.  i  Frankfurt  am  Main  6,000  riks- 
daler till  sodana  gields  afbetalning  tilvejabracht;  öfver  alt  detta, 
so  hafver  jagh  honom  een  so  stoor  summa,  som  E.  Ex.  veterlig 
är,  i  Hamburg  tilgefvid,  och  han  migh  därimot  uti  någras  närvaro 
försäkrad  t,  att  jagh  utaf  Jahn  aldrig  skulle  blifva  för  samma  geld 
manter  eller  mehra  molesterat.  Nu  hafver  fuller  Consilium  Sta- 
tus i  Pommern  immitterat  Georg  Jahn  uti  eett  af  Winses  gods, 
men  so  förnimmer  jagh  nu  åter  utaf  bemelte  Jahns  härbifogade 
skrifvelsse,  **)    att    samma  immission  är  åter  tilbaka  gongen.     Ar 


*)  Ed  mängd  handlingar  rörande  tvisten  mellan  f.  d.  Generalkommissa- 
rien vid  Horns  armé  Gregorius  v.  Winss  och  G.  Horn  finnas  i  Bielkesamlingen 
i  Riksarkivet. 

**)  Borgmästaren  Georg  Jahns  bref  till  Gustaf  Horn  finnes  i  original  bi- 
lag dt  och  är  af  följande  lydelse: 

Eönlglicher  May:tt  und  dero  Relche  Schweden  Rahtt  und  Feltmarschall. 
Hochwollgeborner  genädiger  Herr.  Ew.  Gn.  und  Excell.  dancke  Ich  unter- 
dienstlichen,  dass  dieselbte  an  dem  hochkönlglichen  Consllio  Status  schrifft- 
lichen  in  genahden  begehret,  dass  dasselbe,  weiln  Greger  von  Win  as,  vormiige 
Ew.  Gn.  und  Excell.  mier  gegebenen  assignation,  nicht  zablen  wollen,  auf 
Ew.  Gn.  und  Excell.  albereit  lengst  aussgefiihrten  rechte  durch  des  Winsen 
bereiteste  gttther  mier  zu  der  zahlungk  vorhelffen  wolten.  Es  wlll  aber  oft- 
besagter  Winss  sich  zu  nichtes  verstehen,  hatt  elne  gegenschrifft  elngesant, 
helt  Ew.  Gn.  und  Excell.  begehren  fur  uubilligk,  und  bedrauet  in  offenen 
druck  aller  mennigklich  zu  erkennen  zu  geben,  wle  mitt  ihme  verfahren 
worden ;  beruffet  sich  darbey  auf  setnes  weibes  eingebrachten,  davon  er  seine 
giihter  will  gekaufft  haben. 

Als  aber  hochgedachtes  Consilium  Status  des  Winsen  unverantwortliche 
schrifft  nicht  fiir  genugsam  erachten,  und  die  immission  in  Lan  genhagen  er- 
kennen wollen,  hatt  sich  Nicolaus  Tonnenbinder  angegeben,  dass  Winsen  hand 
und  sigel  dahrgeleget.  dass  er  ihme  zu  erkauffen  der  giihter  elne  summa  gel- 
des  fiirgeschossen,  dajegen  ihme  die  giihter  hypotheclret  sein,  und  mit  fiirstl 
consens  bestetiget,  wodurch  die  immission,  als  welche  zu  meiner  befridigung 
gahr  nicht  dlenlich,  hlntertrieben.  Seiter  meinem  abreisen  solle  Winss,  dem 
empfangenen  berlchte  nach,  mitt  vlelen  rechtsbelehrungen  iiber  die  von  Ew. 
Gn.  und  Excell.  ihme  gegebenen  donation  elnkommen  sein,  so  ihme  ohne- 
zweifentlich  nach  selnem  gethanen  bericht  zu  st  ätten  kommen.  Solle  sich 
auch  biernebst  vornehmen  lassen,  dass  Ew.  Gn.  und  Excell.  er  ex.  ...  (?)  dif- 
fam  .  .  .  belangen  wolte,  und  wass  der  unzlemlickeiten  mehr  sein  nitigen. 
Neben  diesem  haben  sich  zugleich  seine  haussfrau,  bruder  und  bruderkinder 
mitt  angegeben,  und  ihr  recht  hierbey  In  acht  zu  nehmen  gebehten,  so  hatten 
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altso  medh  denne  lätferdiga  boven  inte  annad  att  utretta,  än  att 
man  sign  sielf  skemmer,  åm  man  eigh  medh  honom  sosom  medh 
een  oförskemd  lögnare  och  ursinnig  hund  uti  een  vidlöftigheett 
inlåta  ville.  Tvingies  fördenskuld  att  taga  min  tilflycht  härom 
till  E.  Ex.,  att  igienom  des  goda  befordran  utaf  H.  K.  May:t 
måtte  giöras  förordning  åm  oftabemelte  Jahns  betalning,  efter  som 
retvisan   dedh  krefver,  emedan  gielden  icke  min  utan  Cronans  är, 


»och    noch    6,000    fl.   capital  kaufgelder  auf  den  giihtern,  welche  fur  alle  an- 
dere,  neben  dem  verfallenen  zinss,  bezahlet  werden  mttssen. 

Diesen  angegebenen  wiederparten  zu  wiederstehen  and  rechtlichen  wie- 
der  sie  aussznfiihren  i  st  nlcbt  in  meinem  vormögen,  will  aucb  nicht  hoffen, 
Ew.  Gn.  und  Excell.  es  an  mier  begehren,  sonderen  durcb  dero  bobeit  den 
Winsen  ku  schuldiger  gebiihr  anweisen,  und  sich  an  denselben  balten  werden. 
Habe  dabero  nohtdringent  zu  Ew.  Gn.  und  Excell.  meine  zuflucbt  wieder 
nebmen  mttssen,  mitt  allerunterdienst-,  und  bochflebendllchen  bitte,  es  wolten 
Ew.  Gn.  und  Excell.  sich  melner,  meines  weibes  und  kinder,  in  genabden  er- 
barmen,  die  langwierige,  hierdurcb  mier  zugefttgte  bedrengniiss  beberzigen, 
mlcb  mitt  der  zahlung  an  den  streitigen  Winsen  nicbt  me  hr  verweisen,  und 
sich  dass  in  Wollgast  mier  gethanen  versprecbens  in  genade  erinnern,  dass 
ich  ausser  sch  ad  en  in  dieser  meiner  babenden  praetension  seln  solte,  darumb 
icb  nunmebr  ins  fiinffte  jahr  nach  Ew.  Gn.  nnd  Excell.  mier  gegebenen  as- 
signa  t  lon,  mitt  schweren  kosten,  nnd  vorsaumniss  meiner  nahrungk  rechtes- 
streitt  gefähret  babe. 

Ew.  Gn.  und  Excell.  haben  sicb  gnädigst  gegen  dem  undanckbahren  Win- 
sen erwiesen  und  ihme  erlassen,  dardurcb  er  mich  billig  lengst  befriedigen 
sollen,  Ew.  Gn.  und  Excell.  wolten  sich  nach  so  vielfeltlgen  meinen  ansncben 
erweicben  lassen,  und  auch  mier  dero  milde  nnd  gnabde  in  abfiihrung  meiner 
hierbeygelegten  forderung  zuwenden,  welche  Ew.  Gn.  und  Excell.  mier  in 
Hambnrgk  öder  Stettln  wolten  erlegen  lassen,  damit  ich  der  geleisteten  burg- 
schafft  befreyet,  und  die  gethane  fiirschosse,  mich  in  meinen  zugekommenen 
nöhten  d  arm  i  t  zu  retten,  erlangen  miige. 

Ich  und  die  meinen  wollen  nicht  undanckbahr  sein,  sonderen  nach  er- 
laugeter  erbehtenen  genabde,  wornach  wier  die  zeiten  hero  von  herzen  ge- 
wttntschett,  soviel  mehr  umb  Ew.  Gn.  und  Excell.  und  dero  geliebten  wolfahrtt 
unsere  seufzer  zu  Gotte  richten,  und  um  genädigste  belobnungk  anruffen. 
welch  unser  armmes  gebeht  Gott  der  Herr  gewisslich  erhören,  und  vergeltungk 
thuen  wirtt,  ich  aber  werde  mitt  empfehlung  Christi  schuzes  bestendigk  ver- 
bleiben. 

Ew.  Gnaden  und  Excell. 

unterdienst-  und 

scbuldwilligster 

knecht 

Georg  Jahn. 

Ciistrin  den  12  Martij  1647. 

I  kanten  af  brefvet  har  G.  Horn  vid  talet  om  G.  von  Winss'  »unziemlich- 
keiten>  egenhändigt  skrifvit:  Siehe  was  för  ein  schelm. 
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ehuruväll    att  jagh  min  hand  därföre  utsatt  hafver.     Vill  härmed 

etc Datum  Rewel  den  12  Junij  1647. 

E.  Ex. 
tienetvilliger 
Gustaf  Horn. 

Rikskanslerens    egenhåndiga    påteckning:    Present,    på    Tijdön    den    10 
Jnlij  1647. 


104.     {Egenhändigt.)  Bewal  den  14  JuU  1647. 

Från  A.  O.  mottagna  bref;  önskar  af  flera  anförda  skäl  att  få  K.  M:ts  till- 
stånd att  stanna  i  Lifland,  tills  vintern  inbrutit:  Lars  Crnus  frieri  till 
Horns  dotter  Agneta. 

Högvälborne  Grefve,  högährade  käre  Her  Fader.  E.  Ex. 
skrifvelssc  af  den  19  Junij  sosom  och  dedh  förriga  medh  Secre- 
terarn  Walwijk  are  migh  väll  tilhanda  komne;  och  so  som  jagh 
upå  dedh  förriga  brefvedh  hafver  för  detta  shvarat,  altso  hafver 
och  min  skyldigheett  fodrat  E.  Ex.  härmedh  tienstligen  att  be- 
tacka, som  hafver  giort  sigh  den  mödan  att  hafva  åm  mitt  för- 
bi if  v  ande  här  i  Lifland  utaf  H.  Kongl.  May:t  förfara  och  migh 
åm  des  nådigste  resolution  avisera  velat. 

Sosom  jagh  nu  däraf  soväl  som  och  utaf  H.  Kongl.  M:s  egen 
till  migh  afgongne  nådigste  skrifvelse  förnimmer,  dedh  H.  Kongl. 
M:tt  hafver  nådigst  gått  funnit,  dedh  jagh  ju  för  ju  heller  måtte 
begefva  migh  hem  till  Schvcrje  igien,  altso  ville  jagh  och  gicrna 
sodan  H.  K.  M:ts  nådigste  villie  hörsamligen  efterkomma,  hvar 
jagh  ickie,  i  medlertidh  som  jagh  hafver  ifrån  Schwerje  resolution 
förventadt,  hade  inlatitt  migh  medh  någre  mine  grannar  här  och 
vcdh  Asseri  om  någre  grensetvister  een  richtigheett  att  giöra, 
medan  jagh  här  i  landedh  än  sielfver  stadder  vore,  hvarmed  då 
denne  månan  sin  koos  går.  Därtillmedh  so  kan  jagh  till  mine 
bestar  och  annan  trein,  som  jagh  ifrån  Schwerje  hafver  medh 
migh  hijtt  öfver  haft,  och  ickie  väll  kan  här  efter  migh  Iemna, 
so  litcdh  som  ått  migh  sielf  ingie  beqveme  farkoster  medh  een 
hast  bekomma. 

Imedlertidh  so  vill  och  eett  annadh  förhinder  infalla,  som  är 
denne,  att  min  k.  hustru  venter  sigh  i  September  eller  och  först 
i  October  att  komma  till  att  liggia  i  barnseng,  därtill  Gudh  sin 
välsignelse    nådeligen    förlähna    ville.      So    efter  jagh    ickie    väll 
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dristar  migh  att  bringio  henne  vedh  denne  sin  legenhectt  upå  een 
sodan  reessa,  helst  så  rädh  som  hon  är  på  siön,  altso  veett  jagh 
inte,  åm  migh  gefves  legenheett  att  begefva  migh  härifrån  för 
som  i  vinter,  att  jagh  då  droge  medh  shledeföredh  till  Finlandh 
(hvarist  jagh  fullar  ochso  hafver  högnödigt  uti  mine  saker  någodh 
att  bestella)  och  so  dedan  i  tilkommande  vår,  vill  Gudh,  medh 
första  öpedh  vatn  of  v  er  till  Schverje.  Där  då  jagh  i  so  motto 
öfver  tiden  någott  ute  blefve,  so  beder  jagh,  att  E.  Ex.  sodan 
drögsinåhl  uthi  bestå  måtta  hoos  H.  K.  M:tt  excusera  ville,  hvil- 
kedh  jagh  åm  E.  Ex.  hörsam  Ii  gen  igien  förtienar. 

Vidare  so  skall  jagh  E.  Ex.  ickie  oförmelt  lata,  dedh  jagh 
och  i  desse  dagar  een  skrifvelse  ifrån  herr  Lars  Krusse  bekommit 
hafver,  däruti  han  åm  min  dotter  verfver,  medh  förmellan  att 
hafva  so  mykidh  förnummit,  dedh  min  dotter  so  väll  som  E.  Ex. 
sampt  des  käre  gemåhl,  min  högtährade  käre  Fru  Moder,  väll 
skulle  kunna  förstå  till  hans  åstundan,  so  frampt  att  dedh  folie 
migh  behagelig.  So  aldenstund  jagh  IleiT  Kruses  persohn  och 
qualiteter  altidh  estimerat  hafver,  eij  heller  någon  orsaak  ellicst 
finner,  h vårföre  jagh  denne  hans  begieran  mishaga  skulle,  därtil- 
medh  ickie  allenast  af  Monsieur  Kruses  förbe  mel  te  berettelsse 
uthan  och  elliest  nogsampt  veett  och  försekradh  ähr,  att  E.  Ex. 
sampt  min  högtährade  käre  Fru  Moder  detta  giftermåhl  gierna 
seer  och  behagar,  och  nu  förnimmer,  att  och  min  dotter  inte  illa  t 
därtill  inclinerat  ähr,  därföre  so  skrifver  jagh  Monsieur  Krus  här- 
medh  eett  sodan  t  shvar,  som  han  sielf  åstundat  och  aff  migh 
begierat  hafver,  hvilkedh  migh  och  hafver  bort  E.  Ex.  härmed h 
tienstligen  att  upteckia,  önskiandes  uthi  dedh  öfriga,  att  Gudh 
ville  verkedh  välsigna,  och  till  beggies  contrahenternes  so  väll  som 
till  allés  vår  hugnat  och  frögdh  dedh  till  een  godh  endskap  för- 
hielpa.     Befaller  härmed  etc Datum  Refle  den  14  Julij  1647. 

E.  Ex:s 
tienstwilliger 
Gustaf  Horn. 

Rikskanslerens  egenhäudiga  påskrift:    Praeseot.   på  Tijdöön  den  17  Ang. 
Anno  1647. 


Ax  ti  Oxenstierna  II:  8.  13 
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105.    {Egenhändigt)  Bewal  den  18  Oktober  1647» 

Från   A.   0.  mottaget  bref;   om  Lars  Crans  trolofning  och  tillärnade  bröllopp 
med  Agneta  Horn;  notificerar  en  dotters  födelse. 

Högvalbårne  Grefvc,  högtährade  käre  Herr  Fader.  E.  Ex:s 
skrifvelsse  af  den  31  Augusti  är  migh  af  Herr  Lars  Krasses  ut- 
skickade för  någre  dagar  sedan  väll  öf v  eran  t  vårdat,  uti  hvilken 
E.  Ex.  till  dedh  första  sigh  tilbiuder  att  vela  mitt  lengic  uteblif- 
vande  och  min  drög[s]uiåhl  här  i  Lifland  på  behörligit  sette  excu- 
sera,  därföre  jagh  tienstligen  tack  seyer  sosom  och  ickie  tviflart 
att  dedh  ju  väll  blifver  uptagidt. 

Därnest  förnimmer  jagh  utaf  bemelte  bref,  att  sedan  E.  Ex. 
hafver  utaf  mine  skrifvelsser  förståt,  huruledes  jagh  migh  upå 
Herr  Lars  Krusses  verfning  åm  min  käre  dotter  Agneta  resolverat, 
sosom  och  iraot  honom  sielf  migh  förklarat  hafver,  och  därhoos 
förnummit,  att  min  dotter  därtill  ickie  hafver  varit  obenegen,  so 
hafver  E.  Ex.  latidt  skie  trolof ningen  och  soledes  satt  beggie 
parterne  uti  mera  sekerheett,  huilkedh  jagh  migh  soledes  fast  väll 
behaga  loter,  och  till  dedh  begynta  verkedh  beggie  contrahenterne 
myken  lycka  och  välsignelsfie  utaf  Gudh  alzraechtig  af  hiertadt 
i)nskier. 

Men  huadh  anlangar,  att  Herr  Lars  Krasse  för  visse  orsaker 
skuld  gierna  såge,  att  han  ju  för  ju  heller  måtte  bekomma  bröllop, 
so  kan  jagh  fullar  hans  motiver  och  skiäll  ickie  aldeles  improbera, 
efter  som  jagh  och  E.  Ex.  tienstligen  betackar,  som  uti  min  från- 
varo, so  framt  jagh  dedh  begierade,  ville  taga  sigh  dedh  stora 
beshver  upå  och  åm  bröllopedh  bestella,  huilkedh,  ehuruväll  jagh 
fullar  förvissadh  ähr,  att  E.  Ex.  upå  behörligit  sette  och  fast  better 
ähn  som  jagh  sielf  bestellande6  vorde,  men  so  finnes  däri  mot  många 
skiäl,  som  migh  sodant  att  samtyckia  ickie  tillåta  ville,  och  där 
som  jagh  dedh  giorde,  so  skulle  utaf  een  och  annan,  helst  i 
Schverje,  huarist  man  medh  sodana  acter  ickie  plägar  vara  so 
mykidh  brå,  sclsama  judicia  däröfver  fellas,  förnemligen  efter  att 
jagh  huarken  af  Hennes  May.t  och  Cronans  tienst  eller  och  af 
någodh  annedh  lagligidh  förfal  nu  förhindras  att  ickie  kunna  i 
rettan  tidh  vara  tilstedes  och  sielf  mitt  kiera  barn  uti  een  sodan 
act  assistera  och  den  hugnadh  åthniuta,  som  jagh  däraf  hafva 
kunde,  att  Gudh  migh  iblant  so  monga  olyckor  och  farligheeter 
erhollit,  och  so  lengie  hafver  lefva  latidh.  att  jagh  den  dagen  kan  sce. 
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Dogh  efter  att  jagh  sielf  befinner  best  vara,  att,  sedan  medh 
saken  so  vida  är  kommit,  då  ingien  lång  förhalning  medh  des 
fnlbordan  giöras  måtte,  huarföre  so  vill  jagh  alla  saker  därhen 
disponera,  att  bröllopedh,  so  fmrnpt  att  dedh  endeligen  so  högt 
begieras  mätte,  strax  so  shnart  som  jagh,  vill  Gudh,  till  Schverje 
ankommer,  kunne  anstellas,  efter  som  jagh  herr  Kruseo  igicnom 
min  skrifvelsse  förtröster,  att  dedh  in  Junio  skie  kunde,  churuviill 
jagh  för  min  person  fullar  helst  såge,  att  bröllopedh  kunde  åp- 
skiutas  till  strax  efter  kröningen,  då  man  ickie  allenast  utuf 
schvenskie,  utan  och  utaf  iiflendske  af  adel,  och  iblant  dem  många 
mine  förvanter,  många  flere  [än]  sosom  elliest  hafva  kunde  att  pryda 
högtiden;  dogh  so  inykidh,  som  denne  differentien  af  tiden  ved- 
kommer,  so  vill  jagh  gierna  därutinnan  E.  Ex:s  höga  betcnkiande 
och  goda  rådh  följa. 

Sidst  so  betaker  jagh  E.  Ex.  tienstligen  för  den  goda  migh 
och  min  kåre  hustru  giorda  lykönskian,  och  erkenne  vij  ås  på 
beggie  sijdor  vara  E.  Ex.  högt  o  bli  g  era  t  därföre.  Gudhi  vari  lof, 
som  min  käre  hustru  nådeligen  hafver  i  går  åm  afton  förlåssad h 
och  ås  een  liten  dotter  skienkt,  *)  den  soväll  som  modern  are,  des 
Gudh  skie  lof,  efter  denne  legenheeten  temlig  väll  till  pas,  Gudh 
dem  nådeligen  än  vidare  er h olle,  och  modern  till  sine  förre  krafter 
igien  förhielpe.  Uti  huilkens  gudomeliga  beskydh  etc. . . .  Datum 
Rewel  den  18  October  1647. 

E.  Ex:s 

altidh  tienstvilliger 

Gustaf  Horn. 

Rikskanslerens  egenbändiga  påskrift:  Present,  i  Stockholm  den  30  No- 
rernb.  1647. 


106.  Bewal  den  5  December  1647. 

Åberopar  fornt  af  sänd  a  bref ;  om  uppskofvet  med  Horns  hemresa  till  Sverige. 

Hochwohlgeborner  herr  Graf  nnd  Reichsscantzler,  hochgechrter 
Herr  Vatter.  Ich  will  ausser  zweifel  sein  E.  Exc.  werden  rnein 
neulichstes  mit  herr  Lars  Kruss  diener  an  deroselben  abgelassenes 
schreiben  vor  ankommung  dises  zurecht  erhalten  haben.  Bey  vor- 
fallenter  gelegenheit  nun,   inderae  ich  meincn  auss  Schweden  vor 

*)  Denna  dotter  dog  späd.     Se  Anreps  Attartaflor. 
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5  tagen  hier  ankommendcn  diener  hinwiderumb  zuriick  depeschirc, 
habe  ich  nio  b  t  unterlassen  sollen,  E.  Exc.  mit  disem  dienetlichen 
zu  griissen,  von  herzen  wiintschent,  dass  solches  dieselbe  sampt 
alle  dero  hohe  liebe  angehörige  bey  gesunden  und  gliickseligen 
zustandt,  so  rair  jedes  mabl  herzerfreulichcn  zu  vernehmen  iet, 
antreften  raöge. 

V  or  mein,  meiner  liebsten  und  jungen  töcbterlein  gesunden 
und  ertreglichen  zustand  habe  ich  zwar  göttliche  allmacht  zu 
dancken  ursach.  Alleine,  nacbdeme  meine  liebste  in  ihrer  sechs- 
wochenzeit  sehr  kranck  und  lagerhafFt  gcwest,  hatt  mich  solch  ihr 
zustand  verhindert,  dass  ich,  meinem  vorhaben  nach,  disen  herbst 
meine  reise  nach  Finland  nicht  habe  fortsezen  können,  sondera 
reeolviren  raiissen,  solche  biss  zukommenden  friihling,  da  ich  so- 
dann,  geliebts  Gott,  bey  erst  uffgehenden  wasser  von  hier  uber 
nach  Finland  und  sodann  forderst  nach  Schweden  mich  schleunig 
verfugen  werde,  anstehcn  zu  lassen.  Mittlerweilen  aber  habe  E. 
Exc.  ich  dienstlichen  bitten  wollen,  uf  erfordertem  fall  bey  Ihr 
Königl.  May:t  mich  unbeschwert  bester  mässen  zu  excusiren,  dass 
dcro  gnedigsten  ordre,  mich  dises  jahr  nach  dem  reich  zu  begeben, 
nicht  habe  nachleben  können;  im  ubrigen  will  uff  mein  voriges 
schreiben  ich  mich  bezogen.  Und  E.  Exc.  etc. . . .  Datum  Rewal 
den  5  Decembris  Anne  1647. 

E.  Exc. 
tienstwilliger 
Gustaf  Horn. 


107.     {Egenhändigt.)  Bewal  den  8  Januari  1648. 

Nyårsönskan;  från  Å.  O.  mottagna  b  ref:  tacksägelse  för  lyckönskan  med  an- 
ledning  af  dotterns  födelse:  om  Lars  Cruus'  och  Agneta  Horns  bröllopp 
och  tillrustningarne  därtill. 

Högvälbårnc  Grefve,  högtährade  käre  herr  Fader.  Emedan 
vij  nu  eett  nytt  åhr  antret  hafve,  so  vill  jagh  E.  Ex.  öfver  dedh 
numehr  till  enda  lupne  åhrets  lycklige  aflefvande  härmedh  väl- 
ment och  af  hiertad  gratulerat  hafva,  medh  innerlig  önskian  till 
Gudh,  att  H.  Gudomelige  May:tt  ville  förlähna  E.  Ex.  eett  gått 
och  frögdefult  nytt  åhr,  erholla  honom  vedh  helssan  och  eett 
önskieligidh  tilståndh,  och  lata  honom  ickie  allenast  detta  nu  in- 
goende,  utan  många  flere  efterföljande  åhr,  efter  sitt  nådige  be- 
hag   och   faderliga  villie  öfverlefva,  Guds  helige  nampn  till  ahra, 
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H.  Kongl.  May:tt  och  federneslandedh  till  behagelig  tienst  och 
fromma,   och  sine   käre  venner  och  vördnader  till  gagn  och  goda. 

Därnest  låter  jagh  E.  Ex.  tienstligen  förnimma,  dedh  migh  i 
desse  dagar  några  E.  Ex.  skrifvelser,  sosom  medh  herr  Göstaf 
Bielke,  herr  Lare  Krusses  tienare  och  medh  ordinari  posten  äre 
tilhanda  komne,  af  h vilka  jagh  medh  synnerlig  hugnadh  E.  Ex:s 
sampt  des  älskelige  vördnaders  helssa  och  välmåga  förnummit 
hafver.  Den  högste  Gudh  migh  altidh  so  hugnelige  tidender  ifrån 
dem  mildeligen  förlähne. 

Och  vill  jagh  sampt  min  k.  hustru  E.  Ex.  tienstligen  be- 
tackadh  hafva  för  hans  välmente  gratulation  öfver  vår  af  Gudh 
ås  beskärde  lilla  dotter.  Vij  erkenne  däraf  E.  Ex.  goda  affection, 
och  vele  den  medh  all  tacksamheett  att  aftiena  och  förskylla  ås 
altidh  åm  beflita. 

Huadh  H.  Lars  Krusses  ytermehra  begieran  och  å stund  an 
vedhkommer,  däråm  E.  Ex.  soväll  som  han  sielf  migh  tilskrefvit 
hafve,  so  vett  Gudh,  att  jagh  högt  åstundar,  att  dedh  som  imil- 
lan  honom  och  min  käre  dotter  so  väll  begynt  är,  måtte  ju  för 
ju  heller  till  een  önskielig  fulbordan  komma,  men  dedh  jagh 
gierna  seer,  att  därmedh  måtte  intill  min  ankomst  till  Schverje 
anstå,  dedh  skier  ickie  för  den  orsak  skuld,  att  jagh  ickie  nog- 
sam  ähr  försekrad,  att  medh  bröllopshögtiden  efter  E.  Ex.  goda 
disposition  och  anordning  dedh  ickie  ju  so  skickeligen  och  väll 
skulle  uti  min  frånvaro  kunna  aflöpa,  ähn  som  då  jagh  (den  medh 
sodana  solenniteter  och  ceremonier  migh  inte  väll  vett  att  be- 
hielpa)  sielf  tilstedes  vore,  utan  dedh  skier  för  andra  orsaker 
skuld,  åm  huilke  för  detta  någorledes  är  uti  mine  skrifvelsser  för- 
melt,  och  i  synncrheett  att  e vitera  många  sinistra  judicia,  och 
särdeles  deras,  huilke  sigh  ickie  letteligen  skola  kunna  eller  vela 
persuadera  lata,  att  till  een  sodan  hastighcett  Monsieur  Krusses 
ambition  att  bijviBtas  occasionerne  i  krigedh  och  sin  lycka  där- 
igienora  vidare  att  poussera,  endaste  orsaken  skulle  vara. 

Detta  hafver  jagh  till  min  excusation  solcdes  formella  velat, 
men  huadh  som  elliest  min  reessa  åth  Schverje  vedhkommer,  so 
vill  jagh,  åm  Gudh  spar  lifvedh  och  helsan,  migh  so  tideligen 
upå  den  samma  begefva,  att,  so  framt  resan  lycklig  aflöper,  och 
vinden  fogar,  jagh  då  nogsampt  hoppes  att  kunna  so  tidigt  fram- 
komma, att  bröllopedh  skall  efter  Monsieur  Kruses  begieran  in 
Majo  kunna  blifva  förrettadh.  Därtill  medh  so  vett  man  och  fullar, 
hnru  sosom  medh  krigsfolkeds  uthredning  i  Schverje  plegar  tilgå, 
och    att,    ehuru    tideligen  den  och  cmnas  att  skola  skie,  so  löper 
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dedh  dogh  eett  gått  stycke  in  i  Julium,  för  som  dedh  kan  i 
verkedh  Stellas. 

Dogh  efter  jagh  väll  veett,  att  tiden  hastigt  bårtlöper,  so 
h  af  ver  jagh  allaredan  för  detta  åm  eett  och  annadh  brölloppedh 
tilhörigtt  nägorledes  förordning  giort.  Sosom  renst,  franst  och 
spanigst  vi  jn,  itera  gewiirtz  och  confecturer  hafver  jagh  förmedelst 
denne  Licentförvaltern  ifron  Holland  hoos  een  i  Amsterdam  vedh 
nampn  Seneschal,  huilken  haffver  på  Riga  och  denne  staden  sine 
factorier,  een  godh  påst  förskrefvidh  att  blifva  i  vår  medh  första 
skepen  till  Stockholm  öfverfört,  och  huadh  som  af  dedh  shlagedh 
ändå  felas  skulle,  dedh  k  au  man  alla  timmar  i  Stockholm  be- 
komma. 011  hafver  jagh  allaredan  för  detta  Bernt  a  Rinteln  til- 
skrefvidh  och  ennu  skrifver,  att  hoos  pumpmakarn  några  lester 
skall  beBtellas  och  i  mina  k  el  rar  inleggies.  Seissteröll  (?)  och 
mumma  beder  jagh  E.  Ex.  ville  gefva  honom  adresse,  hoos  huem 
han  dem  best  bekomma  skulle.  Åm  allehanda  victualiepartzeler 
hafver  jogh  mine  fogdar  i  Schverje  befalning  gefvitt  att  hafva  på 
gårdarna  uti  förrådh. 

Kledren  belangande,  efter  jagh  förnimmer,  att  öfver  den 
giorda  kledeordningen  i  Schverje  ennu  holles,  altso  holler  jagh 
därföre  att  rikast(!)  och  best  står  att  bröllopskiortlarna  aff  ritad h 
atlasch  och  oskurit  sammett  giörs,  och  efter  att  här  i  staden  een 
finnes,  som  väll  rita  kan.  altso  letter  jagh  hoos  honom  till  tvä 
brudhkiortlar  ferdigt  giöra.  Dedh  öfriga  kan  altidh  bekommas  i 
Stockholm.  Och  efter  att  E.  Ex.  sigh  gunstigt  tilbiuder  att  vela 
medh  min  i  Schverje  quarlemnade  fulmechtige  öfverleggia.  huad 
som  i  eett  och  annadh  till  bröllopedh  vidare  kan  behöfvas,  därföre 
jagh  och  tienstligen  tack  seyer,  altso  hafver  jagh  honom  nu  til- 
skrefvidh,  att  han  sigh  till  den  enda  hoos  E.  Ex.  anmelder,  och 
efter  des  befalning  soväll  hos  mine  fogder  sosom  och  el  Hest  hoos 
andra  nödiga  anstelningar  giör.  So  hafver  han  och  befalning,  att 
han  min  dotter  några  hundra  riksdal] er  till  handpenningar  och 
till  några  nödiga  uthgifter  tillstella  skall,  men  huadh  hon  elliest 
behöfver  hoos  Brisewall  och  Bremen  att  uthtaga,  dedh  varde  dee 
henne   upå   min  credit  och  upå  Rintelns  anfordran  väll  följa  lata. 

Uti  dedh  öfriga  beder  jagh  E.  Ex.  tienstligen  att  vela  migh 
i  tidh  påminna,  huadh  som  i  eett  och  annadh  vidare  kan  behöfvas, 
flosom  och  att  E.  Ex.  ville  min  fulmechtige  assistera,  att  målerne 
och  andra  handverksmän,  som  på  hussedh  ennu  hafve  någodh  att 
forferdiga,  måtte  kunna  tvingias  att  efterkomma,  dedh  dee  migh 
hafve    lofvadh,    so    att    salen    och   dee  andra  gemaker  måtte  imot 
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sagdan    tidh    kunna    färdiga    blifva.      Härmedh  vill  jagh  E.  Exc. 

ttc Datum  Refle  den  8  Januarij  1648.  E.  Ex. 

tienstvilligcr 
Gustaf  Horn. 


108.     (Egenhändigt.)  Malla  den  19  Mars  1648. 

Begär  Å.  0:s  bemedling  bos  K.  M:t  för  öf  v  ers  te  Otto  Yxkull,  att  han  måtte 
tillåtas  besöka  Sverige,  innan  han  enligt  befallning  går  med  sitt  regi- 
mente  till  Tyskland;  vill  själf  vid  första  öppet  vatten  komma  hem. 

Högvälbårne  Grefve,  högtäbrade  käre  Herr  Fader.  Eders 
Excellens  ähr  tvifvelsförutan  väll  veterlig,  att  min  sch  väger, 
Översten  Otto  Yxkell,  hafver  order  bekommit  att  draga  i  tilkom- 
mande  sommar  medh  sitt  heela  regiment  öfver  åth  Tyslandh, 
huartill  han  och  villig  och  redebogen  ähr;  allenast  efter  han  seyer 
eigh  mykidh  angelegen  vara,  att  han  först  måtte  få  giöra  een 
reessa  till  Schverje,  huilken  han  sigh  och  föresat  hade,  för  som 
han  bemelte  order  bekom,  och  för  den  skuldh  hoos  migh  anhollit, 
att  jagh  H.  Kongl.  May: te  nådigste  tilstånd  honom  tilveja  bringia 
ville,  dedh  han  måtte,  sedan  han  regimentedh  uti  order  stelt  hade, 
få  draga  upå  een  studs  till  Schverje,  huarifrån  han  sedan  ville 
oförsumligcn  begefva  sigh  till  regimentedh  igien,  med  huilkedh 
han  och  sine  hestar  och  tyg  föruth  senda  ville,  so,  emedan  jagh 
inte  veett  nogon  denne  saak  att  recommendera  annan  som  E.  Ex., 
altéo  vill  jagh  på  bemelte  Överstes  vegnar  E.  Ex.  härmedh  tienst- 
ligen  bedidh  hafva,  sodan  hans  åstundan  hoos  H.  Kongl.  May: t 
att  befordra,  och  att  någon  beskiedh  härupå  medh  dedh  första 
följa  måtte.  Bemelte  Överste  soväl  som  jagh  förtiene  sodant  medh 
ödmiuk  tacksamheett  åm  E.  Ex.  altidh  gicrna  igien. 

Huadh  migh  ved h kommer,  so  förventer  jagh  mine  skutor  ifrån 
Esbo  [Espö?]  öfver  till  Refle,  so  shnart  som  skären  rene  blifve,  och 
vill  sedan  begefva  migh  därmedh  oförtöfvad  på  reessan  åth  Schverje. 
Gudh  gefve  till  lycka  och  nådigst  förlähuc,  att  jagh  E.  Ex.  sampt 
des  högälskelige  vördnader  (dem  jagh  upå  min  och  min  k.  hustrus 
vegnar  tieost-  och  kärligen  att  helssa  beder)  måtte  uti  een  önskie- 
lig   tilstånd  där  för  migh  finna,  uti  huilkens  gudomeligc  bnskydh 

etc Datum  Malla  den  19  Martij  1648. 

E.  Ex:s 

altidh  tienstvilliger 

Gustaf  Horn. 
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109.     {Egenhändigt.)  Bewal  den  19  April  1648. 

Från  A.  O.  mottagna  b  ref;  K.  M:ts  befallning  att  före  hemresan  ombesörja 
vårfvandet  af  några  kompanier  ryttare  har  hindrat  H.  att  af  resa;  vill 
dock  resa,  så  snart  ske  kan. 

Högvälbårne  Grefve,  högtähradc  käre  Elerr  Fader.  Eders 
Excellences  skrifvelsse  af  den  18  Martij  är  raigh  för  14  dagar 
sedan,  då  jagh  nest  för  detta  här  i  staden  och  even  in  procinctu 
var  att  reessa  uth  på  landedh  igien.  väll  tilhanda  kommit,  och 
hafver  däraf  orsakerne  förnummit,  huarföre  ennu  gierna  såges,  att 
jagh  måste  skynda  migh  till  Schverje  igien. 

So  veett  Gudh,  att  jagh  ickie  allenast  för  dee  bemelte  utun 
och  för  andra  migh  högt  angelegne  orsaker  skull  gierna  såge,  att 
jagh  ju  för  ju  heller  måtte  kunna  begefva  migh  upå  resan  där- 
hen,  men  so  hafver  cendels  den  commissionen,  som  H.  K.  M:tt 
migh  nådigst  hafver  gefvidh  åm  3  compagnier  ryttare,  som  här  i 
landedh  skulle  rättas,  migh  någod  förhinder  in  kasta tt,  och  till 
dedh  andra  so  hafve  och  mine  farkoster  för  isens  skull  alt  härtill 
inte  kunnat  här  ankomma.  Dogh  so  hoppes  jagh,  att  dee  inte 
lengic  mehra  skole  uteblifva. 

Jagh  hafver  denne  gongen  åter  varit  här  i  Kefle  för  åfven- 
bemelte  verfnings  skuld  att  komma  den  till  gångs,  men  i  mellan 
8  eller  10  dagar,  vill  Gudh,  so  vill  jagh  vara  här  medh  hustru 
och  barn,  och  so  frampt  jagh  mine  farkoster  här  då  för  migh 
finner,  som  jagh  vist  hoppes,  so  begefver  jagh  migh  utan  någon 
drögsmåhl  genast  härifrån  till  Schverje,  so  att  jagh  i  Finlandh 
ingiestedes  anlender  eller  migh  där  fördröjer.  Huadh  mehra  vore 
att  formella,  dedh  kan  E.  Ex.  utaf  bror  Gref  Erichs  muntlig  be- 
rettclsse  vedh  hans  lycklig  ankomst  förnimma.  Vill  altso  här- 
medh  etc. . . .     Hastigt  af  Refle  den  19  Aprilis  1648. 

E.  Ex. 

tienstvilligster 
Gustaf  Horn. 
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HO.  Malla  den  3  Maj  1648. 

Om  hemresans  ytterligare  fördröjande  genom  Horns  späda  dotters  död;  enär 
hans  hemkomst  före  den  tid,  då  Lars  Cruns  måste  gå  1  fält,  sålunda 
omöjliggjorts,  samtycker  han  till  brölloppets  firande  1  sin  frånvaro  och 
anmodar  A.  O.  att  därom  föranstalta;  vill  komma,  så  snart  ske  kan; 
sänder  hrölloppspresenter. 

Hochwohlgeborner  herr  Graff  und  Reichsscantzler,  hochgeehr- 
ter  Herr  Vatter.  Ob  ich  wohl  verhofft,  umb  diese  zeit  schon  uff 
meiner  heimreise  nach  dem  reich  zu  sein,  nachdeme  aber  mein 
töchterlein  plötzlich  kranck  worden,  also  dass  solche  kranckheit 
vor  11  tagen  zum  kinderbocken  aussgeschlagen,  auch  dcrgestallt 
hefftig  iiberhandgenommen,  das  es  gestern  umb  mittage  davuber 
t  odes  verblichen,  alss  bin  ich  durch  soichen  unverhofften  traurichen 
fall  an  soich  meiner  reise  biss  daher  verhindert  worden. 

Wiewolen  ich  mich  nun  zwar  alhier  nicht  uff halten,  sondern 
innerhalb  4  öder  5  tagen,  geliebtes  Gott,  nacher  Reval  begeben, 
auch,  so  balden  ich  nur  daselbsten  mein  töchterlein  in  meines 
seeligen  herrn  vatters  begräbnuss  beysetzen  werde  haben  lassen, 
ungeseumet  meine  reise  von  dar  nach  dem  reich  vornehmen  werde 
(gestallt  ich  dann  meine  fahrkosten  zu  Reval  schon  in  paratu 
habe),  weilen  ich  aber  auss  dem  gestriges  tages  von  herr  Obrist 
Kruss  erh altenen  schreiben  ersehcn,  wie  das  er  mit  einer  squa- 
dron  seines  regimentes  ehisten  aussziehen  milste,  und  dahcro 
gerne  wuntschte,  dass  dessen  hochzeit  seinen  schleunigen  fortgång 
gewinnen  möchte,  alss  habe  ich  resolviren  miissen,  gestalten  sachen 
nach,  wie  gern  ich  auch  uff  meiner  nunmehr  einigen  tochter  ehren- 
tag  zu  sein  von  hertzen  wuntsche,  meinen  consens  dorein  zu  gében, 
dass,  da  ich  ja  zu  rechter  zeit  nicht  werde  zu  Stockholm  anlangen 
können,  das  in  Gottcs  namen  die  hochzeit  in  abwesenheit  meiner 
gcmacht  werde. 

Ist  derowegen  an  E.  Exc.  mein  dienstliches  bitten,  dieselbe 
wolle  hochgeneigt  geruhen,  wegen  meiner  die  aussrichtung  solch 
meiner  tochter  hochzeit  unbeschwert  uff  sich  zu  nehmen,  und  die 
nothwendige  anstalten  darzu  bestermassen  machen  zu  lassen. 

Den  wein,  das  gewirtz  und  confecturen  habe  ich  nach  in- 
ligender    specification  *)  in   Holland   durch  den  Revlichen  Licent- 

*)  Deuna  specifikation  har  följande  lydelse: 

Verzeichmiss  desjenigen,  so  auss  Holland  verschrieben:  2  StUck  des  besten 
Rheinweins,  jedes  von  7  in  8  ohm;  —  12  oxhöfft  der  besten  Frantswein,  nlss 


Digitized  by  VjOOQIC 


202 

verwalter  bereit  im  vergangenen  herbst  mit  den  letzten  schiffen  be- 
stellet,  welches  zweifelsfrey,  wo  nicht  schon,  doch  mit  negstem 
zu  Stockholm  ankommen  wirdt.  Solte  aber  uber  verhoffen  etwann 
solchcs  zu  rechter  zeit  sich  nicht  einstellich  machen,  hette  ich 
dienstlichen  zu  bitten,  ob  E.  Ex.  den  wein  bey  Johan  Hochhusen 
u ff  mein  credit  gegen  versprechung  ehister  bezahlung  aussnehinen 
wolte  lassen.  Zu  andern  erforderten  spesen  aber,  will  ich,  so  balden 
ich  nur  mit  Gott  nach  Reval  komme,  E.  Excel,  einen  wexel  uff 
1.000  rthr.  iibermachen. 

Die  andern  victualien  an  fleisch  und  zahmcn  faselvieh  wirdt 
von  meinen  höffen,  allwo  schon  zeitliche  bestellung  gethan  worden, 
verhoffentlich  genugsame  verechaffung  gethan  worden. 

Ich  habe  auch  in  Hamburg  bey  Conrad  Vegesack  ein  silbcr- 
servis,  so  ich  raeiner  Tochter  uff  ihr  hochzeit  verehre,  wie  aucb 
ein  hudband  vor  ihren  hochzeiter  dergestallt  bestelit,  dass  eolches 
beydes  in  disem  monat  gewiss  nach  Stockholm  geliefert  werden 
sollen.  Wuutschc,  dass  selbiges  sich  zur  rechter  zeit  einfinden 
inöge. 

Sonsten  wcrde  ich  mich,  so  balden  ich  nur  mein  töchterlein 
in  Reval  obgedachter  mässen  zur  erden  bestatten  lassen,  auch 
sonsten  wegen  der  wcrbungen  richtige  anställt  gemacht  habe,  ohne 
einigen  verzug  meine  reis  befördern.  In  dessen  ich  E.  Excel,  und 
dero  hohe  liebe  angehörige,  welche  ins  gesamt  von  mir  und  meiner 
höchstbetrubten  haussfrauen  dienstlichen  gegriisset  werden,  Gott 
den  allmechtigcn  zu  bestendiger  leibesgesundheit  und  allén  hohcn 
gliickselichen  wohlergehen  treulichst  empfehle.  Datum  Malla  den 
3  Maij  A:o  1648. 

E.  Ex:s 

tienstwilligster 

Gustaf  Horn. 

P.  S.  Ich  werde  ehister  tagen  mit  eiuem  expressen,  neben 
obgedachtem  wexel,  meiner  tochter  zwene  röcke,  alss  einen  weissen 
adlas  und  schwartz  ungeschornen  sammet,  so  beide  sehr  wohl  und 
zierlich  geristen(l),  iibersenden. 


Anschonr    und    dergleichen,    so    weinreich    und    nicht  sies  fallen;  —  1  pipen 
Canariwein;  —  1  oxhöfft  gnten  weineissig. 
Von  specereyen: 
8  Lft  mandel:  —  12  LÄ  Frantspflaumen;  —  4  LÄ  reis»:  —  3  LÄ  pfeffer; 
—  3  LÄ  Ingber:  —  15  LÄ  hnstzucker:  —  12  LÄ  buderzacker;  —  2  LÄ  blaue 
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111.  Stockholm  den  18  Oktober  1648.  *) 

Notificerar  en  dotters  födelse  och  inbjuder  till  fadderskap. 

Högvelborne  Grefve  herr  Rikscanceler,  högtährade  kiere  Her 
Fadhcr.  Jag  önsker  Eders  Excell:e  sampt  des  högälskelige  ge- 
måhl,  in  in  kiere  Fru  Modher  och  heele  kärkompne  värdnat  all 
stadig  hälsa  och  begerlig  välmåga,  med  huadh  mera  behageliget 
vara  kan  af  Gudh  alzmechtig.  Derhos  kan  min  högtährade  kiere 
Her  Fadher  tienstligen  icke  förhålla,  at  den  aldrahögste  Gudh 
hafver  nådigest  takts  förlåssa  min  älskelige  kiere  husfru  af  en 
svår  barnsbörde,  och  oss  bägge  med  en  ung  dåtter  hugnat  och 
vört  hus  der  med  förmeratt,  för  huilket  hans  gudommelige  nampn 
vari  ährat.  Och  såsom  jag  tilijeka  med  min  k.  husfru  sinnade 
ähre,  at  låthe  hanne  i  H ärrans  nampn  nu  nestkommande  torsdagh, 
som  är  den  19  huius,  inympas  uti  Gudz  försambling  genom  ded 
hälga  dopsens  sacrament,  huilket  höga  värk  uthan  christelige  och 
gudfruchtige  människors  bijståndh,  intet  väl  skee  och  förrättas 
kan,  altså  är  till  min  högtährade  Herr  Fader,  min  och  min  k. 
husfrues  tienstkierlige  begäran,  min  Her  Fadher  taktes  vara  obe- 
svärat, sig  den  mödan  påtaga  att  vara  et  vetne  till  velbemelte  vor 
lille  dåtters  doop  och  christendom,  henne  för  sin  gudåtter  up-  och 
ahntaga,  och  lata  henne  altidh  til  ded  bäste  vara  sig  recommende- 
rat  och  befahlat. 

Jag  så  väl  som  min  k.  husfru  skohle  oss  altidh  ombeflijta 
sådan  hög  och  faderlig  affection  medh  all  ähra  och  kärlig  tienst 
igien  at  aftiena  och  vedergiöra  uthij  huadh  måtte  vij  kune  och 
förmå.     Befahlandes  etc. .  .  .     Stockholm  den  18  Octobris  1648. 

Högtährade  K.  Her  Faders 
tienstvilligster 
Gustaf  Horn. 


rosin:  —  1  L9>  aniss;  —  1  I/ft  trocken  citronat;  —  1  &  saffran;  —  2  $  neg- 
lein;  —  4  &  muscatenblumen ;  —  2  %  muscatennnss;  —  4  ft  cartemummen ; 
-8?  canel;  —  3  &  golgan;  —  3  9J  citver(?);  —  1  korb  rosin;  —  3  tutsend 
fesslein  mit  eingemachten  austers;  —  1  kiisten  von  allerhand  sorten  trocken 
frant&ötischen  confecturen. 

*)  Den  2  Juni  1648  är  Gustaf  Horn  efter  återkomsten  från  sin  lifländska 
resa  åter  närvarande  i  Rådet.  (Se  Rådsprotokollen.)  Hans  hemma  var  o  för- 
klarar, hvarföre  brefven  nnder  de  närmaste  åren  äro  så  fåtaliga. 
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112.     (Egenhändigt.)  Stockholm  den  3  November  1649. 

Tacksägelse  för  åtnjuten  gästfrihet  å  Fiholm;  underrättar  om  sin  återkomst 
till  Stockholm,  dit  han  påskyndat  sin  resa  med  anledning  af  den  kung- 
liga »baletten >;  ryska  beskickningens  och  M:r  de  Brégys  afresa;  under- 
rättelser om  Lars  Cruus'  och  hans  familjs  vistelse  i  Tyskland. 

Högvälbårne  Grefve,  högtährade  käre  Her  Fader.  Nest  een 
ödmiuk  och  tienetlig  tackseyelsse  för  dedh  ansenliga  tractamentedh 
sosom  öch  för  mykidh  annadh  migh  och  dee  raine  beviste  fader- 
Hge  affection,  den  vij  och  medh  all  tacksam  tienst  igien  att  for- 
skylla  ås  altidh  åm  beflita  skole,  so  låter  jagh  min  högtärade 
käre  Her  Fader  tienstligen  förnimma,  att  jagh  medh  min  k.  hustru 
äre  i  tisdags  här  i  Stokholm  lyckligen  igien  ankommen,  och  hafve, 
des  Gudh  skie  lof,  alt  i  eett  gått  tilståndh  här  för  ås  funnit.  Jagh 
hade  väll  gierna  förhollit  migh  någre  dagar  länger  på  landedh, 
huar  jagh  dee  aviser  ickie  hade  bekommit,  att  baletten  skulle  so 
shnart  hollas,  huilken  och  i  förgår,  som  var  den  första  November, 
är  blefven  dansat,  och  var  alt  skikligen  och  väll  anordnat  och 
aflupen. 

Muscovitische  gesanteme  äre  i  mondags  härifrån  afseglade, 
och  efter  dee  alt  sedan  hafve  haft  een  önskielig  vindh,  altso  för- 
modes, att  dee  vedh  denne  tiden  skole  till  Kiga  väll  vara  an- 
komne. Monsieur  de  Breché  *)  hafver  ochso  ärnat  i  öfvermorgon 
att  begefva  sigh  upå  reesan  härifrån  och  åt  Dantzig  siöledes. 

Ifrån  min  mågh  och  dotter  hafver  jagh,  sedan  jagh  ifrån  Fi- 
holm reste,  ingie  bref  eller  budh  bekommit,  men  dogh  so  beretter 
migh  een  captein  utaf  dedh  Södermanlendische  regimentedh,  huil- 
ken för  3  vekor  sedan  är  segladh  ifrån  W ismur,  att  min  rnåg 
hafver  varit  sine  rytare  till  Stade  i  stift  Bremen  fölgachtig,  och 
sedan  han  dem  därsammastedes  hafver  embarquera  latidh,  so  haf- 
ver han  begefvidh  sigh  till  Wismar  igien,  ditt  han  och  lyckligen 
var  ankommen,  för  som  beraelte  captein  därifrån  förreste,  och  haf- 
ver sampt  min  käre  dotter  och  deres  lille  sohn  **)  varit,  des  Gudh 
skie  lof,  ved  godh  hälssa,  och  hafver  allenast  förbidat  eett  be- 
quemt  skiep,  därupå  han  sigh  begefva  kunde.  Gudh  dem  nåde- 
li gen    ledsaga    och    medh    hugnadh  shnart  hit  forhielpa,  uti  huil- 


*)  Nicolas  de  Flécelles,  comte  de  Brégy.     Om  detta  hans  besök  i  Sverige 
se  F.  U.  Wrangel,  Liste  des  Diplomates  Francais,  Stockholm  1891  sid.  26. 
**)  Onstaf  Cruus  f.  1049. 
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kens  nådiga  beskydh  jagh  och  min  högtährade  käre  Här  Fader 
medh  des  älskiclige  vördnader,  härmed h  troligen  vill  befallat  hafva, 
altidh  förblif vandes 

min  högtährade  käre  Her  Faders 
trogen  och  tienstvilligste 
Gustaf  Horn. 
Datum  Stockholm  den  3  Nov.  1649. 


113.  Stockholm  den  15  November  1649. 

Underrättar    om    Lnrs    Cruus'  hemkomst  från   Tyskland  jämte  familj;   portu- 
gisiske resldentens  hemresa;  drottningens  opasslighet. 

Högvelborne  Grefve,  Herr  Rijkscantzler,  högtährade  kiäre  Herr 
Fadher.  Min  högtährede  käre  Herr  Fader  med  min  hörsamme 
skrif velse  at  upvarta,  kunde  jag  vid  denne  gifne  legenheet  icke 
låta  förbijgå,  och  mig  sålunda  om  min  högtährade  käre  Herr  Faders 
önskelige  och  begierlige  tillstånd  at  erkundiga. 

Hvadh  oss  på  denne  orten  ved  kommer,  så  täcker  jag  Gudh, 
som  mig  och  min  käre  huussfru  sampt  lille  dottren  vedh  helsan 
uppeholler,  så  är  och  min  måg,  herr  Lars  Kruus,  med  sin  hussfru, 
min  käre  dotter  Fru  Agneta  Horn,  och  deres  lille  käre  son  för 
otte  dagar  sedhan  lyckeligen  hijt  ankommen,  och  i  förgår  till  sin 
gård  Sätuna  samptligen  herifrå  reest.  Förmoder,  at  min  måg  in- 
nan kort  skall  sig  hoos  min  högtährede  käre  Herr  Fader  instella 
och  der  sin  skyldigheet  afleggia. 

Portugeusiske  Ambassadeuren  *)  är  och  nu  reseferdig  att  be- 
gifva  sig  heem  i  landet  och  en  annan  ambassant  hijt  at  Stella. 
Förmeener  at  taga  sin  resa  in  på  Westeråhs,  så  at  han  i  sin  veg 
kan  hoos  min  högtärade  Herr  Fadher  opå  Tijdöön  taga  sitt  afskedh. 

Des8föruthan  hafuer  Hennes  Kongl.  May:t  i  går  funnit  sig 
nogot  opasslig,  men  såsom  Rådet  i  dag  skole  komma  tillsaroman, 
så  hoppes  jag  och,  at  Hennes  M:t  varder  i  Rådet  sig  befinna  låta 
och  det  hafuer  bettring. 

Hermedh  befaller  etc. . .  .  Stockholm  den  15  Xovembris 
Anno  1649.  Min  högtährade  K.  Her  Faders 

tienstvilligste 
Gustaf  Horn. 

*)  Joäo  Guiniarftes,  portugisisk  ministerresident. 
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114.  Stockholm  den  1  December  1640. 

Underrättar  om  sin  och  de  sinas  belsa;  helsningar. 

Högvelborne  Grefve,  Herr  Rikscantzler,  högtährede  käre  Herr 
Fader.  Näst  min  sonlige  och  kerlige  helsen,  sambt  begierlig  väl- 
måges  trogne  lyckönskan,  med  huad  mehre  godt  jag  förmår  af 
Gudh  alzmechtig,  hafuer  jag  icke  kunnat  underlåta  min  högtärade 
käre  Herr  Fadher  vid  denne  gifne  legenheet  genom  min  hör- 
samme  skrifuelse  at  besökia  och  helsa. 

Och  såsom  Gudh  den  äldre  högste  hafuer  nådeligen  tächts  oss 
her  på  denne  orten  alt  her  till  vid  god  helsa  och  lifsdisposition 
bevara  och  än  faderligen  uppeholler,  altså  önsker  jag  af  hjertet 
gierna  min  högtärade  käre  Herr  Faders  önskelige  stat  och  vall- 
stånd  at  förnimma,  huilket  den  godhe  Gudhen  långvarigen  förläna 
ville.  Elliest  förefaller  intet  skrifftvärdigt,  och  huad  med  Tyske 
posten  aviseres,  förmen  er  jag  min  högtärade  käre  Herr  Fader 
igenom  sine  correspondensbref  nogsambt  vara  erkundiget.  Och 
tillbiuder  mig  stedes  och  altid  hörsambligen  at  giöra,  huad  min 
högtärade  käre  Herr  Fader  till  kerligt  behag  lender.  Och  honom 
etc. . , .     Stockholm  den  1  Decembris  A:o  1649. 

Min  högtärade  käre  Herr  Faders 
trogen  och  tienstvilligste  sohn 
Gustaf  Horn. 
{Egenhändigt:) 

Min  högtärade  käre  Herr  Fader  ville  utaf  min  käre  hustru 
tienstligen  vara  helsadh;  beder  därhoos,  att  han  ville  v*ra  obe- 
shverat  att  helssa  syster  fru  Karin  Oxenstierna  upå  beggies  våra 
vegnar  kärligen. 


115.  Stockholm  den  27  December  1649. 

Nyårsbref. 

Högvelborne  Grefve  Herr  Rijkscantzler,  högtährade  käre  Herr 
Fadher.  Näst  min  tienstl.  salutation,  hafuer  jag  icke  kunnat  un- 
derlåta, min  högtärade  kiäre  Herr  Fader  med  denne  min  hör- 
samme  skrifvelse  at  upvarta  och  honom  ett  lyckosamt  frijdh-  och 
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frögdefullt  nytt  åhr  att  önska,  bidiandes  Gudh  den  aldrehögste, 
som  oss  af  sin  gudomlige  godheet  i  det  te  förledne  åhret  nådigst 
hafuer  techts  at  bevara,  ännu  mildeligen  ville  min  högtährade 
kiärc  Herr  Fader  med  des  kiärälskende  åhörige  i  dette  tillstun- 
dende  ingående  åhret  såsom  monge  fölliande  åhr  uthi  en  rolig 
ålder,  med  godh  helsa  och  välstånd  aflefua  och  tillbringa  låta. 
Och  sådant  icke  allenest  till  fädernesland zens  och  det  gemene 
bestes,  uthen  jemväll  min  högtärade  käre  Herr  Faders  egne  till 
en  hiertelig  hugnat,  tröst  och  glädie,  långvarigen  och  lyekeligen 
förläne. 

Och    vill    hermed    mig  etc. . . .     Stockholm  den  27  December 
A:o  1649. 

Min  högtärade  käre  Herr  Faders 

trogne  och  tienstvilligste  sohn 

Gustaf  Horn. 


116.     (Egenhändigt.)  Stockholm  den  11  Januari  1650. 

Som  drottningen  frågat,  när  A.  O.  vore  att  vänta  till  Stockholm,  begär  Horn 
i  att  få  veta,  hvad  han  vid  upprepad  förfrågan  bör  svara. 

Högvälbårne  Grefve,  högtährade  käre  Herr  Fader.  Efter  min 
högtährade  käre  Herr  Faders  *begieran  att  avisera  honom,  åm  nå- 
godh  förelöpcr.  som  honom  att  veta  af  nöden  giörs,  so  hafver 
jagh  ickie  skoladh  underlota  min  högtärade  käre  Herr  Fader  här- 
medh  att  avisera,  dedh  Hennes  Kongl.  May: t  vår  nådigste  Drot- 
ning  i  går  i  Rådhcammaren  frågade  migh,  åm  jagh  ickie  hafver 
hört,  huru  shnart  min  högtärade  käre  Herr  Fader  vore  hijtt  till 
Stockholm  att  förventas,  och  förmerchte  jagh  so  mykidh,  att  H. 
Kongl.  May: t  des  närvaru  nu  mykidh  desidercrer.  So  frampt  min 
högtährade  K.  Herr  Fader  nu  behagade  att  avisera  migh,  huadh 
jagh  H:8  Kongl.  May:t  Bkall  sch  vara,  då  jagh  flere  gongor  herom 
tilfrågadh  bliver,  so  kunde  dedh  inte  vara  otienlig.  lmedlertidh 
vill  jagh  min  H.  K.  F.  medh  des  kära  vordnadh  under  Guds 
nådige  beskydh  härmedh  troligen  befahlat  hafva.  Datum  Stock- 
holm den  11  f  Januari j  1650. 

Min  högtährade  käre 

Herr  Faders  tienstvilligste  tiencr 

Gustaf  Horn. 
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117.  Stockholm  den  11  Januari  1660. 

Skänker    A.   O.   en  gård  att  använda  vid  ett  ägobyte  mellan  honom  och  Carl 
Bonde. 

Högvelborne  Grefve,  Herr  Rijkscantzler,  högtährade  kiäre 
Herr  Fader.  Jagh  påminner  migh  om  den  gården,  som  Herr  Carll 
Bonde  uthi  min  högtährade  käre  Herr  Faders  grefskap  liggiandes 
hafuer,  och  han  elliest  icke  vill  afstå,  med  mindre  han  kan  be- 
komma den  gården  Hagan  igen,  som  min  käre  huusfru  är  till 
ärfs  fallen  under  Dijserås.  Så  emedhan  min  H.  K.  Herr  Fader 
altid  sin  godhc  benägenheet  emot  mig  och  min  käre  huussfru 
hafuer  enskijna  låtit,  serdeles  uthan  nogon  vedergieldning  updraget 
oss  den  gården  på  Fougdön,  som  pantstodh  för  1000  rdr,  nltså 
hafve  vij  till  tacksamheet  igien,  med  bemmelte  gård,  Hagan,  min 
högtährade  käre  Herr  Fadher  velet  accomodera,  och  honom  den 
samma  välraeent  förähra,  på  det  han  deete  förr  och  bettre  med 
velbemelte  Herr  Carll  Bonde  till  bytes  kan  komma,  huaropå  min 
högtährade  käre  Herr  Fader  vij  vårt  bref  med  första  öfversenda 
vele.  Och  uthi  huadh  motto  vij  kunne  vara  honom  till  behagelig 
tienst,  erkenne  vij  oss  dertill  så  villige  som  skyllige.  Och  etc. . .  . 
Stockholm  den  11  Januarij  A:o  1650. 

Min  högtährade  käre  Herr  Faders 

tienst villigste  tienare 

Gustaf  Horn. 


118.     (Egenhändigt.)  Stockholm  den  20  Januari  1660. 

Beklagar  A.  0:8  sjukdom,  hvarom  Horn  meddelat  drottningen  såsom  förklaring 
till  han 8  långa  uteblifvande:  inga  nyheter. 

Högvälbårne  Grefve,  högtährade  käre  Herr  Fader.  Min  högt- 
ährade käre  Herr  Faders  siukelige  tilståndh  hafver  jagh  af  des 
skrifvelsse,  den  jagh  i  går  medh  denne  brefviBsare  bekom,  fast 
ogierna  förnummit.  Onskier  af  hiertadh,  att  Gudh  nådeligen  ville 
honom  till  een  bätter  helssa  shnart  igien  förhielpa. 

Huadh  anlangar  dedh  min  högtährade  käre  Her  Fader  af  migh 
begierer.    dedh   jagh    honom   hoo8  H:s  Kongl.  May:t  vår  nådigste 
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drotning  excusera  ville,  80  frampt  att  medh  hans  ankomst  hitt  till 
Stockholm  någodh  öfver  tiden  drögdes,  so  hafver  jagh  dedh  efter 
min  skyldigheett  ickie  allenast  nu  i  dagh,  utan  och,  efter  att  til- 
felle  därtill  gafs,  alloredan  tilförene  medh  flit  förrettadh,  och  H:s 
Kongl.  May:tt  soväll  utaf  dedh  ovanbemelte,  sosom  och  utaf  dedh 
förra  min  högtärade  käre  Herr  Faders  skrif velse  (dem  och  H. 
Eongl.  May:tt  sielf  i  hender  haft  och  igienomlesit  hafver)  hans 
olegenheett  och  orsaken  till  hans  uteblivande  i  underdånigheett 
tilkenna  gefvidh  och  see  latidh.  H.  Kongl.  M:tt  beklagar  min 
högt nrade  käre  Herr  Faders  olegenheett,  och  hafver  jagh  inte 
annadh  förstått,  än  att  H.  Kongl.  M:tt  sade  sigh  sielf  min  Herr 
Fader  vidare  tilskrifvit  hafva. 

Åm  någodh  nytt  vet  jagh  denne  gongen  inte  annadh  att  avi- 
sera, utan  att  den  Nlirnbergische  tractaten  sigh  alt  ennu  shleper, 
och  måste  man  än  vidare  förbida,  huadh  uthgång  dedh  taga  vill. 
Jagh  befaller  etc. . . .     Datum  Stockholm  den  20  Jan.  1650. 

M.  K.  H.  Faders 

trogen  och  tienstvilligh  sohn 

Gustaf  Horn. 


119.  Stockholm  den  12  Februari  1660. 

Från   A.    O.    mottaget  bref;    beklagar  rikskanslerens  fortfarande  opasslighet 
sänder  brefvet  med  ett  tillfälligt  bad. 

Högvelborne  Grefve,  herr  Rijkscantzler,  högtährade  käre  Herr 
Fadher.  Des  högst  angenehme  skrif  velse  af  den  3  i  denne  månadhen 
frå  Tijdön  är  mig  i  mitt  huus  her  i  Stockholm  blefuet  inbracht, 
at  jag  icke  veet  af  hvcm,  och  förmener,  at  det  således  med  posten 
skulle  vara  kommet;  elliest  der  nogon  expres  det  öfuerlefuereret 
hadhe,  skulle  jag  icke  underlätet  hafua,  E.  Exc.  deropå  förre  hör- 
sambligen at  svara,  och  med  min  ödmiuke  skrifuelse  upvartet. 

Förnimmer  der  utaf  fast  ogierna,  at  E.  Exc.  opasslighcet  sig 
ännu  icke  så  ändrat  hafuer,  at  min  högtärade  käre  Her  Fader  sig# 
på  resan  nijt  effter  hafuer  kunnat  begifua  (ehuruväll  Hennes 
Kongl,  May:t  mig  åtskillige  resor  derom  befrågat,  och  monge 
andre  med  åstundan  des  lyckelige  tillkombst  förvente),  önsker 
allenest,  at  den  alldrehögste  Gudh  E.  Exc.  till  sine  förrige  kraffter 
ock  begierlig  god  lijfsdis  position  nådigst  förhielpa  ville,  och  der- 
vijdh  långvarigen  erholla. 

Axel  Oxenstierna  II:  8.  14 
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Och  emedheu  ilons:r  Schanni tz  (!  ?)  up vårte r  ärnar  till  E.  Exc. 
at  förresa,  kunde  jag  icke  lita  förbijgå,  med  minder  jag  honom 
en  liten  skrifuelse  accompagniera  skulle  och  mig  uthi  E.  Exc. 
vahnlige  godhe  affeCtion  ödmiukeligen  recommendera.  Och  E. 
Exc.  (som  min  käre  huussfru  på  det  tienstligste  och  kcrligen 
hclsar)  her  med  under  Gudz  dens  högstes  beskydh  befahler  tro- 
ligen, tienstligen. 

Min  högtahrade  käre  Herr  Faders 
trogen  och  tienstvillige 
Gustaf  Horn. 
Stockholm  den  12  Febr.  A:o  1650. 

Rikskanslerens  egenbändiga  påskrift:    Praesent.   på  Tijdön  den  13  Febr 
Anno  1650. 


120.  Waxholm  den  4  Juni  1661.  *) 

O m  hinder  för  Horn  att  taga  ett  sista  farväl  af  A.  O.  före  sin  afresa  till 
Lifland;  tackar  för  en  honom  gjord  tjänst;  underrättar  om  sin  embarke- 
ring  för  resan. 

Hochwohlgebohrner  herr  Graff  und  Reichscantzler,  insonders 
hochgeehrter  Herr  Väter.  Es  hette  zwar  meine  schuldigkeit  er- 
fordert,  bey  Ew.  Excell.  vor  meine  abreise  abschied  zu  nehmen, 
wcilu    ich    abcr    gestern,   als  ich  Ihio  hause  vorbey  gefahren,  ge- 

*)  Den  31  Maj  1651  (se  Riksregistraturet  fol.  168)  hade  Gustaf  Horn  fått 
K.  M:ts  fullmakt  att  granska  fästningsverken  i  östersjöprovinserna  m.  m. 
Öm  beskaffenheten  af  detta  hans  uppdrag  heter  det  i  ingressen  till  den  ho- 
nom redan  den  30  April  1651  (se  saml.  af  Kungl.  koncepter  i  R.  A.)  medde- 
lade instruktionen : 

»Effter  som  den  uthi  Pål  and  h  för  nogon  tijdh  an  stal  te  och  ännu  conti- 
nuerandc  armatur  åhr  af  nogot  vidt  uthseende  och  gifver  Kongl.  M:tt  orsaak 
nogare,  än  som  elllest  ordinarie,  låta  see  uppå  Llfflandz  säkerheet;  sedan  att 
där  jämväl  utbi  Estlandh  och  Ingermanlandh  saker  förefalla,  iblandh  andre 
att  taga  eeden  och  försäkringen  utaf  landet  och  städerne,  them  Kongl.  M:t 
(n;idlgst  hafuer  gått  funnit  committera  och  förtroo  välbemälte  Feltmarskalck 
t  llijka  medh  general-  och  guverueurerne  hvar  uthi  sin  provincie  att  förrätta; 
valförstående  mädan  Generalgouverneuren  af  Lifflandh  [Erik  Stenbock]  näppe* 
a  dijt  kan  af  kom  ma,  förmedelst  den  ambassade  till  Rommerske  Keysaren,. 
uthi  h vilken  Kongl.  May:t  honom  ärnar  medh  förderligaste  till  att  bruka,  och 
marsckalken  altså  hela  detta  commissorialvärk  allena  där  dirigerar,  så 
bafver  han  fördenskull  detta  effterfölliande  till  taga  uthi  ackt  och  observerar 
etc 
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schen,  das  herr  Salvius  undt  andere  bey  lhr  gewesen,  so  habe  ich 
Sie  in  lhro  hohen  affairen  nicht  molestiren  undt  verhindern  mogen, 
dieaem  nach  dienstlich  bittende,  Ew.  Exc.  wollen  mich  dessfalls 
excusirt  zu  halten  geruehen. 

Sonsten  habe  Ew.  Exc.  hohe  diecretion  ich  hierob  insonder- 
heit  zu  verspiiren  gehabt,  das  Sie  mir  den  tauschbrietf,  welchen 
ich  lhr  unlängst  zuestellen  lassen,  ohne  entgeldt  wiederumb  zue- 
riick  geschicket,  undt  wie  ich  nun  hierumb  dienstl.  danckbahr, 
also  vcrsichere  ich  dieselbte,  das  ich  gelegenheit  suchen  werde, 
ein  solches  aller  mugligkeit  nach,  zu  demeriren. 

Ubrigens,  verhalte  Ew.  Exc.  ich  hiemit  dienstl.  nicht,  wass 
gestalt  ich  ncbst  geliebten  meinigen  vergangene  nacht  auff  dem 
grossen  schiffe  wohl  angelange  t  seyn,  erwartten  nun  gueten  windes, 
welchen  Gott  je  ehe  je  lieber  geben  undt  Ew.  Excell.  zusampt 
all  dero  hochgelicbten  ihrigcn  undt  anbehörigen  in  seinen  all- 
ge  waltigen  schutz  und  schirm  in  gnaden  anbefohlen  seyn  lassen 
wollc.     Datum  bey  Waxholra,  den  4:ten  Junij,  A:o  1651. 

Ew.  Excell. 

dienstwilligster 

Gustaf  Horn. 


121.     (Egenhändigt)  Riga  den  14  Juni  1661. 

Berättar  om  sin  öfverresa  till  Blga,  hustrons  sjukdom,  mottagandet  1  Riga; 
åberopar  skrifvelserna  till  K.  M:t;  om  till  Erik  Oxenstierna  medsända 
paket  och  om  försäljning  af  varor  för  A.  0:s  räkning. 

Högvälbårne  Grefve,  högtährade  käre  Herr  Fader.  Jagh  haf- 
ver  vcdh  detta  tillfelle  ickie  undcrlota  skoladh  min  högtährade 
käre  Herr  Fader  att  avisera,  dedh  jagh  den  5  Junij  åm  aftonen 
är  vedh  Sandhampn  medh  een  godh  vindh  och  fogeligh  vederleck 
till  siös  gongen,  och  kosan  först  satt  ått  Refle,  men  efter  att 
vinden,  sedan  vij  någre  mijll  vore  i  siön  komne,  ås  medh  een 
temlig  storm  imot  låg,  so  att  man  kosan  ått  Refle  inte  väll  er- 
holla  kunde,  ey  heller  kunde  vij  nå  hamnen  igien,  dedan  vij  ut- 
lupne  vore,  därföre  so  hafver  jagh  resolverat  att  latadh  stå  hitt 
ått  Riga.  emedan  vedredh  ås  hitt  better  fogade,  och  jagh  des- 
förutan  efter  H.  Kongl.  Mayits  migh  nådigst  gefne  order  min 
commission  i  denne  landsorten  först  begynna  måste. 
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Men  förnemete  orsaken  till  sodan  resolution  var  fullar  denne, 
att  jagh  considererade  min  hustrus  vilkår.  och  att  hon  därhoos 
var  mykidh  förskrecht  och  siuk  på  siön,  so  att  jagh  billigt  måtte 
hafva  betenkiande  att  gå  och  strefva  een  tidh  long  imot  vinoen, 
helst  uti  een  stårrn,  sosom  då  upvexte.  Och  är  jagh  altso  tredie 
dagen  därefter,  som  var  den  8  Junij,  i  Diinen  inlupen,  och  uti 
annan  motta,  des  Gudh  skie  lof,  lyckligen  här  annkommen. 

Allenast  är  dedh  min  stackars  hustru  ty  verre  illa  gongit,  so 
at  henne  af  förskreckelse  är  misgåts,  där  hon  i  nie  vekor  hafver 
varit  hafvande  medh,  hvarupå  hon  och  sedan  uti  een  temlig  schvag- 
heett  föll,  och  måtte  jagh  förd  en  skuld  skynda  migh  medh  henne 
till  lands,  där  hon  någon  roo  och  stadigheett  bekomma  kunde. 
Hafver  henne  altso  den  9  Junij  åm  afton  här  in  på  Riga  slåt 
logerat,  sosom  och  migh  sedan  sielf  sosom  al  incognito  härin 
begefvidh. 

Sedan  hafver  jagh  migh  åter  uth  till  Möllengraven  förfogadh, 
och  är  sedan  den  11  utaf  Gouverneuren  sampt  andre  Cronans  för- 
nemme  betiente  och  af  Rådedh  medh  eett  temlig  stort  antall 
unga  borgare  och  geseller,  alle  til  hest,  blefven  där  undfongen 
och  efter  sedvanan  medh  een  pomp  in  beledsagatt,  sosom  och  uti 
dedh   öfriga   af  alle  vällfeignat  och  af  Rådedh  ansenligt  regalerat. 

Huadh  elliest  arbeted  medh  schlottedh  och  Nymunda  skantz 
vedhkommer,  deslickcs  och  huadh  avisernc  medhbringie  utur 
naborskapedh,  och  till  huadh  tidh  adelen  är  till  Wenn[d]en  för- 
skrefvidh  att  prestera  hiildningen  och  att  lata  rostiensten  munstrae, 
dedh  varder  min  högtärade  käre  Herr  Fader  af  min  underdånige 
till  H:0  Kongl.  May:t  afgongne  skrifvelsse  förnimma  kunna.  *) 

Dedh  packetedh,  som  min  högtährade  F.  lett  lefverera  migh 
att    öfverföra    till    min    schvåger   Grefve  Erich,  dedh  hafver  jagh 


*)  Gustaf  Horns  skrif  velser  till  K.  M:t  änder  denna  hans  vistelse  1  Llfland 
och  änder  hans  följande  geDeralgavernörskap  härstädes  åro  tämligen  fall- 
ständigt  bevarade  i  Riksarkivet  (saml.  Livonica),  men  börja  först  med  ett 
defekt  bref  af  den  24  Juni  1651.  —  Detta  defekta  bref  åtföljes  af  ett  »Kort t 
extract  öffver  Gnarnisonerne  i  Liffland,  huru  starke  dhe  befinnas  till  den  1 
Juni  1651»,  hvllkets  slutsummor  äro  följande: 

»Summa  Öffver  alle  regementerne»: 

9  comp.  Lijff  regemente  t:  1285;  —  1  comp.  Draguner:  120;  —  8  oomp. 
Öfv.  Henrich  Sasses:  1083;  —  8  comp.  öfv.  Frans  Jonstons:  833;  —  4  comp. 
öfv.  Thomas  Kinneniundz:  429;  —  3  comp.  öfv.  Axell  Ståhlarms:  386;  —  5 
comp.  Anders  Koskuls:  761.  —  Summa:  38  comp.:  4896  man. 

H&rtill  kommer  ett  »Extract  öffver  Landsåterne  i  Llflandh»,  som  slutar 
med:  »Samma  häster»:  405. 
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medh  een  expres,  den  jagh  des  förutan  hafver  till  Reile  spederat 
efter  mine  hestar,  för  någre  dagar  fortsent,  och  hoppes,  att  dee 
honom  i  morgon  skole  blifva  lefvererade.  Dedh  packet,  som  medh 
ar  sendt  och  sades  vara  een  forad  natkiortel,  dedh  hafver  M.  Adam 
Hirt  lofvadh  att  vela  medh  sigh  till  Reile  föra. 

Elliest  so  hafver  jagh  och  funnit  Jacob  Bär  här  för  migh, 
och  hafver  han  shlutidh  köp  åm  min  Her  Faders  varor,  so  att 
han  bekommer  för  rågen  66,  för  kornedh  56,  för  hafren  34  riks- 
daler för  lesten,  och  för  eett  skip[und]  lijn  10  riksdaller;  högre 
hafver  han  dedh  ickie  utbringia  kunnat,  efter  huilken  pris  och 
jagh  mine  varor  solt  hafver.     Vill  härmed  beshluta,  och  etc. . . . 

Min  högtährade  käre  Herr  Faders 
trogne  och  tienstvillige 
Gustaf  Horn. 
Datum  Riega  den  14  Junij  1651. 


122.  Riga  den  24  Juni  1661. 

Interce89ioD9skrifvelse  för  en  öfversteenka. 

Hochwohlgebohrner  herr  GrafF  und  Reichsscantzler,  insonders 
hochgeehrter  Herr  Väter.  Wass  die  frau  Obristin  Stuhrmann,  des 
herrn  Obristcn  Berghs  seel.  nachgelassene  wittib,  supplicando  an 
mich  gelangen  lassen,  dass  wollen  Ew.  Excell.  ab  dem  innschluess  *) 
mit  mehrerm  zu  vernehmen  geruehen. 

Wann  6ie  dann  gebethen,  das,  weiln  sie  veranlasset  worden, 
ihro  mit  des  herrn  Obristen  Salomon  Adams,  seel.,  wittib  fuhrender 
rechtsache  halber,  nochmahln  an  Ihre  Königl.  May:tt  zu  supplici- 
ren,  ich  Ew.  Excell.  dieselbte,  weill  sie  Ihr  vorhin  bekandt, 
bestens  recommendiren  möchte,  der  festen  confitentz  vermittelst 
Ew.  Excell.  vielgeltender  und  vermögender  intercession,  des  jeni- 
gen,  wessfalls  sie  höchstgedachter  Ihre  Königl.  May:tt  in  unter- 
thänigkeit  belanget,  allergnädigst  fähig  zu  werden,  alss  habe  ich 
nicht  anstehen  können,  gedachter  frau  Obristin  mit  desiderirter 
recommendationschrifft  hiemit  zu  assistiren,  Ew.  Excell.  gantz 
dienstlich  bittend,  Sie  wollen  geruehen,  sich  derselben  nach  als 
vor  bestens  anzunehmen,  damit  von  mehrhöchstgedacht  Ihre 
Königl.    May:tt    sie    einc    allergnädigste    resolution    erlangen   und 

*)  Bilagan  saknas. 
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also     dieser     meiner    recommendation    wiircklichen    genoss    einp 
finden  raöge. 

Bw.  Excell.  thue  ich  hiemit  etc. . . .    Datum  Riega  den  24:tcn 

Junij,  A:o  1651. 

Ew.  ExceU. 

gehorsamer  undt 
dienstwilliger 
Gustaf  Horn. 


128.  Biga  den  22  September  1652.  *) 

Intercessiousskrifvelse  för  öfversten  Henrik  Horn. 

Hochwohlgebohrner  herr  GrafF  undt  Reichscantzler,  insonders 
hoehgeehrter  Herr  Väter.  Ew.  Exc.  habe  ich  hiemit  unvermeldt 
nicht  lassen  können,  was  mässen  mein  vetter,  Obrister  Herr  Hein- 
rich Horn,  mir  neulichcr  tage  geschrieben  undt  unter  andern 
wissend  gemacht,  das  er  aus  sonderlicher  zu  Ew.  Exc.  zu  ihm 
tragender  gunst  undt  gewogenheit,  jederzeit  gehabter  demuthiger 
confidentz,  deroselben  seine  schlechte  gelegenheit  eröffnet,  in  dem 
er    so    wenig    seines    seeligen  herrn  vaters  weylandt  Ihre  Königl. 

*)  För  hela  tiden  från  Juni  1651  till  September  1652  saknas  bref  från 
Horn  till  A.  O.  Gåugen  af  Horns  verksamhet  i  Östersjöprovinserna  utvisa 
emellertid  brefven  till  K.  M:t,  som  finnas  i  behåll  i  R.  A.  Efter  att  hafva 
inspekterat  fästningarne  vid  Duna  hade  han  for  Svenska  kronans  räkning 
jämte  guvernören  i  Riga,  grefven  af  Thurn,  den  15  Juli  1651  i  Wenden  mot- 
tagit den  Utländska  adelns  hyllning  och  •  trohetsed.  Den  16  Juli  hade  han 
hållit  mönstring  med  dess  russtjänst.  Den  26  Juli  mottog  han  i  Riga  denna 
stads  hyllning  och  ed.  —  Den  10  Augusti  mottog  han  i  Pernau  därvarande 
borgerskaps  ed,  den  15  Augusti  likaså  i  Dorpat,  där  han  äfven  mönstrade 
garnisonen.  Den  12  September  aflade  estläudska  ridderskapet  i  Rewal  inför 
honom  och  guvernören  i  Estland  Erik  Oxenstierna  sin  hyllning  och  ed,  hvar- 
efter  mönstring  med  dess  russtjänst  hölls.  Den  19  September  skedde  staden 
Rewais  hyllning.  Gustaf  Horn  och  generalguvernören  Erik  Stenbock  förrät- 
tade sedan  den  26,  27  och  28  Oktober  i  Narwa  samma  ceremonier  och  mönstrin- 
gar med  ingermanländska  adeln,  deras  russtjänst  samt  garnisonen  i  Narwa. 
På  alla  ofvannämnda  ställen  inspekterades  tillika  fästningsverken.  I  Novem- 
ber och  December  liksom  äfven  i  början  af  året  1652  vistades  Horn  på  sitt 
gods  Malla.  Såväl  härifrån  som  från  Rewal,  där  han  på  våren  vistades,  skrif- 
ver  han  om  planer  till  fåstningsbyggnad ernås  i  landet  förstärkande.  På  som- 
maren 1652  erhöll  han  K.  M:ts  befallning  att  beglfva  sig  tillbaka  till  Riga 
för  att  sörja  för  förs  vars  väsendet  1  Lifiand.  Hindrad  genom  en  dotters  sjuk- 
dom, död  och  begrafning,  ankom  han  hit  först  den  21  Augnstl  1652. 
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Mayrtt  undt  dero  Crohn  riihmlich  erwiesene  undt  Ew.  Exc.  nicht 
unbekandte  dienste.  als  seine  eigene  in  vielen  vornehmen  occa- 
sionen  tapffer  erzeigete  trewschuldigste  dienste  sich  nicht  sönder- 
lich  zu  erfrewen  habe,  da  er  gleichwohl  fast  tfiglich  sehe  undt 
erfahre,  das  von  Ihre  Eönigl.  Mayrtt  alle  andere  so  wobl  mit 
gutthern  als  ämbtern  reichlich  remuneriret,  begnadet  undt  begabot 
werden,  undt  derowegen  Bw.  Exc.  bey  höchstgedachter  Ibre  Königl. 
May:tt  bey  vorfallender  gelegenheit  sein  bestcs  zu  gedencken, 
<lemuthigst  ersuchet,  von  deroselben  auch  darauff  eine  gunst  i  ge 
undt  willfährige  andtwortt  erhalten  habe. 

Wann  er  aber  dass  gute  vertrawen  daneben  geschöpffet  undt 
nicht  zweiffelt,  dass,  wann  Ew.  Exc.  er  durch  ein  schreiben  von 
mir  recommendiret  wurde,  dieselbe  ihm  desto  ehe  desiderirter 
mässen  favorisiren  wurden,  als  habe  ich  nicht  unterlassen  sollen, 
ihm  zu  gewehrung  seines  billigmässigen  gesuchs  mit  dieser  de- 
miithigen  recommendationsschrifft  zu  statten  zu  kommen,  dienstl. 
bittend,  das,  dafern  sich  einige  occasion  zu  seiner  beförderung,  es 
sey  mit  erhaltung  mehrer  gutther  als  einiger  ehrndienste  ereigenen 
«olte,  Ew.  Exc.  seiner  alsdann  bestens  eingedenck  zu  seyn,  gross- 
giinstig  geruehen  wolle.  Solches  wirdt  Ew.  Exc.  er  zeit  seines 
lebens  mit  schuldigem  danck  nachriihmen  undt  umb  dieselbe  zu 
verdienen  sich  hoch  verbunden  halten,  die  ich  hiemit  zusampt 
dero  vielgeehrten  lieben  anbehörigen  Gottes  starcker  obhueth 
trewlichst  empfehle,  allstetz  beharrendt. 

Ew.  Excell. 

dien8twilligster  sohn 

Gustaf  Horn. 

Riga  den  22  Septembris  1652. 


124.  Riga  den  28  Oktober  1662. 

Begagnar  tillfället  att  med  ett  A.  0:8  hemvänd  ande  skepp  sända  bref:  Otto 
Yxknlls  död;  Horns  utnämning  till  generalguvernör  i  Lifland  och  däraf 
vållade  privata  olägenheter;  intet  nytt. 

Högvälborne  her  Grefve  och  Rijkzcantzler,  högtährade  Her 
Fadher.  Vidh  detta  tillfälle  af  Eders  Excellences  skepp,  som  nu 
härifrån  ähr  resefardigt  åth  Stockholm,  h  af  v  er  jagh  inthet  kunnat 
underlåta  Eders  Excellence  medh  min  skrifvelsse  att  besökia, 
sökiandes    dermedh    den    ähran    och  lägenheeten,  migh  om  Eders 
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Excellences  godfae  tilletåndh  forderligaet  att  erkundiga,  såsom  jagh 
det   altijdh  gärna  önskar,  blifva  långvarachtigt  och  continuerligit. 

Mitt  vilckor  belangande,  hafver  jagh  orsak  den  högste  Gudh 
att  betacka,  det  vara  lijdhelighit,  allenast  såsom  migh  nyligen 
min  syster,  välborna  fru  Helena  Horn,  hafver  adverterat,  ähr  min 
svågher,  Her  Otto  Yx[k]ell  den  12  Octobris  genom  den  timmelige 
dödhen  afgången,  och  jagh  såledhes  medh  hanne  och  andre  af- 
kompne  uthi  den  sårghen  råkadher. 

Elliest  ähr  migh  för  någhre  daghar  sedhan  Kongl.  M:tz  alldra- 
nådigeste  ordre  inhändigat,  att  förträdha  här  effteråth  general» 
gouvemamentskapet  aff  denne  provincien,  hvilcken  jagh  min  skyl- 
digheet  tillföllie  intet  hafver  kunnat  giöra,  uthan  hörsambligast 
emottagha  och  efterkomma.  *) 

Och  kommer  det  fuller  migh  uthi  mijne  privatis  så  vida  be- 
svärligit  före,  som  jagh,  reesandes  sennast  ifrån  Stockholm,  inthet 
hadhe  förmeent  migh  skola  blifva  derifrån  så  länge  uppehållen, 
och  fördenskull  deruthinnan  inthet  hafver  kunnat  giort  een  och 
annan  nödigh  anställningh.  Förraeener  lijkväl  framdeles  nå  Kongl. 
M:tz  förloff,  på  någhen  tijdh  tillgiörandes,  een  reesa  hädhanifrån 
och  dijtöfver  att  giöra,  då  migh  iblandh  annat  till  serdeles  con- 
tentamente  skall  lända  Eders  Grefl.  Excellence  persohnligen  att 
kunna  bijvistas. 

Nytt  förefaller  för  denne  gången  inthet  hädaneffter  att  advi- 
sera,  uthan  beroor  alt,  Gudhi  loff,  uthi  denne  provincien  i  frijdhe- 
ligit  tillståndh.  Hvadh  dessföruthan  ifrån  Dantzich  och  andre 
orther  ähr  inkommit,  tviflar  jagh  intet  Eders  Excellence  förmedelst 
ordinarie  rapporter  aff  dem,  som  vederböre,  allereda  för  detta  om- 
ständeligen  skall  vara  kunnigt. 

Vill   härmedh    till  besluut  Eders  Excellence  etc Datum 

Rijga  den  23  Octobris  1652. 

Eders  Excellences 

tienstvilligste  sohn 

Gustaf  Horn. 

*)  Gustaf  Horns  fullmakt  att  Tara  generalguvernör  i  Lifland  är  daterad 
den  12  Oktober  1652,  hvllken  dag  af  ven  instruktion  för  honom  såsom  sådan 
är  utfärdad  (se  Riksregistraturet). 
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126.  Riga  den  11  November  1662. 

Bekommen  dationsbref  för  en  studerande. 

Höghvälborne  her  Grefve  och  Rijkzcantzler,  högtährade  Her 
Fadher.  Hoos  migh  hafver  nyligen  breefvijsare,  en  Rijgich  stu- 
derande persohn,  Johan  Hintzke  vcdh  nampn,  een  oration,  som 
han  till  vår  nations  ähra  uthi  collegio  här  i  stadhen  hafver  hållit, 
ingifvet,  och  der  bredhevedh  upteckt,  huruledes  han  vore  sinna- 
der  sigh  härifrån  dijtöfver  åth  Ståckholm  att  begifva,  begiärandes, 
att  jagh  förmedelst  min  förskrifft  hoos  een  och  annan,  som  han 
å  den  orthen  vore  förtänckter  att  hafva  den  ähran  till  att  up- 
vakta,  ville  sökin  att  giöra  honom  någhet  frijare  och  närmare 
addresse. 

Så  emedhan  Edhers  Excellences  godhe  bevågenheet  emoot 
studerande  persohner  alltijdh  medh  serdeles  beröm  hafver  teedt 
sigh,  och  jagh  giör  migh  försäkrat,  Eders  Excellence  icke  skall 
låta  sigh  obehageligit  vara  den  samme  mehr  och  mehr  vidh  be- 
hörlige  tillfällen  att  fortsättia,  ty  hafver  jagh  tillföllie  aff  den 
godhe  förhoppningh  bemälte  Hintzke  sigh  om  min  förskrift  hafver 
giort  och  pä  hans  inständige  anhållande  intet  kunnat  underlåta 
Eders  Excellence  iblandh  andre  serdeles  hans  persohn  i  bäste 
måtton  att  recommendera.  Vill  icke  annars  förmod  ha,  än  att 
Eders  Excellence  af  des  sedige  comportament  ett  gådt  åthnöije 
skall  fatta,  och  såledhes  låta  sigh  angeläghit  vara,  honom  des 
faveur  och  adsistence  uthi  alle  billige  saker  att  betygha,  att  han 
derigenom  uthi  sitt  godhe  förehafvande  deste  mehra  kunde  blifva. 
styrckt,  och  Eders  Excellence  uthi  synnerhect  till  tiänligh  vyrd- 
ningh  och  låford  högtförplichtat  och  bebunden.  Vill  här  medh 
etc. . . .     Datum  Rijga  den  11  No  vembris  1652. 

Eders  Excellences 
tienstvilligste 
Gustaf  Horn. 
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126.  Riga  den  10  Januari  1053. 

Nyårsbref  i   sedvanliga  ordalag  med  ett  egenhändigt  postscrlptum  om  hinder 
för  brefskrifnlng  genom  Erik  Oxenstiernas  ankomst. 


{Egenhändigt :) 

P.  S.  Jagh  hade  fullar  åm  åthskillige  saker  E.  Exe-.s  att 
tilskrifva,  men  efter  som  min  shvåger,  Gref  Erich  Oxenstierna,  i 
dag  hijtt  förven  tes,  och  jagh  honom  eett  stycke  utanför  staden 
att  möta  i  verkedh  är,  altso  gcfves  raigh  nu  ingien  tidh  till  att 
mehra  skrifva  denne  gongon,  utan  måste  dedh  öfriga  till  hernest 
lata  anstå. 


127.     (Egenhändigt.)  Bewal  den  2  Man  1668. 

Om  Horns  resa  till  Rewal  för  att  öfvervara  O.  Yxkulls  begrafning  m.  m.: 
ärnar  ofördröjligen  återvända  till  sitt  guvernenient;  begär  A.  0:s  hjälp  i 
en  arfstvist  mellan  Yxkulls  enka,  Elin  Horn,  och  hans  brorsöner. 

Högvälbårne  Greve,  högtährade  käre.  Herr  Fader.  E.  Ex. 
skref  jagh  för  14  dagar  sedhan  till,  *)  och  aviserade,  att  jagh  då 
var  i  verkedh  att  begefva  migh  ifrån  Kiga  upå  een  kart  reessa 
hijtt  till  Refle  uti  några  mina  högtangelägne  ärender,  sosom  och 
til  att  bivistas  min  s.  sh vågers  Otto  Yxkels  begrafning  och  til  att 
assistera  min  syster  att  kunna  medh  godh  lempa  och  enigheett 
blifva  skild  ifrån  sin  s.  mans  arvingar.  Begrafningen  stod  den  26 
passato,  men  af  den  bemelte  förlikningen  är  alt  härtil  inte  kom* 
men  till  nogon  endskap. 

Och  sosom  jagh  nu  inte  lengre  får  blifva  ifrån  mitt  gouver- 
nement  bårta,  sosom  och  måste  befahra,  att  föredh  inte  lengie 
mehra  lärer  stå,  altso  begefver  jagh  migh  i  morgon,  vill  Gudh, 
medh  min  hustru  och  barn  på  vegen  tilbakas  åt  Kiga  igien,  och 
giör  några  goda  venner  fulmechtige  till  att  vara  min  syster  bi- 
stondiga  uti  lemelte  handel. 

S.  Otto  Yxkels  slecht  are  uti  somt  någodh  ogina,  och  iblant 
annadh  inbilla  sigh,  att  dee  skulle  få  ärva  dedh  godzed  Masso, 
huilkedh  i  förstone  var  s.  Hans  Maidel  och  hans  hustru,  min  syster, 

*)  Häraf  framgår,  att  bref  till  A.  O.  för  den  närmast  föregående  tiden 
förefunnits,  men  förkommit. 
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efter  Xårköpings  beehlut  gefven,  dogh  soledes  att  Am  han  lem- 
nade  dotter  efter  sigh,  eller  och  enkian  trädde  till  annad  gifte 
och  toge  den  man,  eom  konungen  kunde  behaga,  so  skulle  samma 
donation  på  dem  och  deras  ervingar  förlengias. 

Sedan  hafver  Eongl.  May:t  för  eet  tusendh  richsdalcr,  som  s. 
Otto  Yxkel  anno  1631  förstrechte,  gefvidh  honom  och  hans  hustru 
samt  beggies  deras  arvingar,  och  so  arvinge  ifron  arvinge,  samma 
gods  efter  Harrisen  och  Wirisch  rätt,  därmedh  till  att  giöra  och 
lata  efter  sin  egen  villie  sosora  medh  deras  välfångne  arf  och 
aflinge  gods.  huilkedh  alt  är  utaf  bifogade  copior  att  see.  *) 

So  emedan  Yx[kul]la[rne]  lota  sigh  förliuda,  att  dee  ville  i 
vår  draga  till  Schverje,  H.  K.  M:s  förklaring  öfver  bemelte  dona- 
tion att  intaga,  och  att  blifva  vedh  godsedh  erholne.  so  hafver 
jagh  E.  Ex.  upå  min  systers  vegnar  tienstligen  härmedh  vela 
bedidh,  att  E.  Ex:s  ville  vara  obeshverat  att  avisera  migh  medh 
dedh  aldra  första,  åm  ickie  uti  donationen,  som  soledes  lyder, 
allenast  brystar  vin  garna,  och  ingie  sidoarvingar  förstås,  och  efter 
godzedh  var  so  väll  henne  som  honom  efter  allodialrät  gefven,  där- 
med till  att  giöra  och  låta,  sosom  dee  ville,  och  hon  nu  hafver 
honom  öfverlefvad,  åm  då  hon  ickie  bör  ensam  vara  arftagen, 
häråm,  sosom  och  att  E.  Ex.  ville  bevisa  min  syster  den  höga 
benegenheett  och  på  all  giörligidh  sätte  förhindra,  att  ickie  Yx[kul]- 
la[rne]  måtte  hoos  H.  K.  M.  någon  resolution  utverka,  som  kunde 
löpa  donationens  rätta  förstondh  imot,  och  prsejudicera  min  syster. 
Vij  are  öfverbödige  een  sodan  hög  gunst  åm  E.  Ex.  igien  att 
fortiena,  uti  huadh  mötte  vij  kunne  och  förmå.  Befaller  etc. . . . 
Datum  Rewel  den  2  Martij  1653.  E:s  Ex. 

tienstvilligste  sohn 
Gustaf  Horn. 

Rikskanslerens  egenhåndiga  påteckning:  Pr»9ent.  1  Stockholm  den  19 
Martij  Anno  1629. 


128.     (Egenhändigt.)  Riga  den  6  Maj  1658. 

Tacksägelse  för  A.  0:8  lyckönskan  till  Horns  utnämning  till  Riksmarsk  lika- 
som för  bans  bistånd  i  tvistemålet  mellan  O.  Yxkulls  enka  och  dennes 
brorsöner;  åberopar  brefven  till  K.  M:t. 

Hög  valbarn  e    Grefve,    herr    Rick[s]cantzeler,    högtährade  käre 
Herr   Fader.      Dedh    E.    Ex:s   igienom  sin  gunstige  skrifvelsse  af 

*)  Bilagorna  saknas. 
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den  16  April  sin  för  detta  välbekende  och  på  margfaldig  sätt 
migh  beviste  faderlige  affection  förmedelst  een  välment  lyck- 
önskan till  dedh  af  H:s  Kongl.  M:t,  vår  allernådigste  Drotning, 
migh  allernådigst  updragne  raarschsäm  betet  än  vidare  h  af  ver  tes- 
moignera  velat,  derföre,  so  väll  som  och  för  den  estime,  som  £.  Ex. 
gunstigt  hafver  tächts  af  min  person  och  meriter  att  giöra,  hafver 
jagh  ickie  skolat  underlota  E.  Ex.  vedh  detta  tilfelle  tienstligen 
att  betacka,  önskandes,  att  jagh  uthi  detta  af  H.  Kongl.  M:t  migh 
soledes  åmbetrodde  höga  ämbete,  soväll  som  elliest  i  alla  måtto 
kunde  E.  Ex.  till  all  behagelig  tienst  och  villie  finnas,  sosom  E. 
Ex.  kan  vara  förse  k  rad  h,  att  min  hug  och  villie  därtill  altid  skall 
finnas  vederredo  och  benegen. 

Därhoos  so  betackar  jagh  och  E.  Ex.  tienstligen  upå  min 
syster,  fru  Elin  Horns,  vegnar  för  sin  gunstiga  förklaring  emoot 
henne  och  beder  än  yterligare,  att  E.  Ex.  ville  hennes  saack  sigh 
till  dedh  bestå  än  vidare  i  så  motto  lata  vara  befall at,  att  hennes 
s.  mans  brödersönner  eller  deres  promotores  (iblant  huilke  herr 
Erich  Giildenstiema  synes  den  förnemsta  villia  blifva)  ickie  mötte 
igienom  een  vrång  berettelsse  och  otidig  sollicitation  någon  reso- 
lution, som  min  syster  uti  hennes  saak  till  nogon  förfång  kunde 
lända,  vedh  hofvedh  erholla,  utan  att  heela  saken,  åm  huilken  dee 
medh  min  syster,  ehuruväll  emot  all  skiäl,  t  vis  ti  ge  äre,  som  i  syn- 
nerheet  och  den  disputen,  som  dee  åm  hoffvedh  Masso  sampt  des 
underliggiande  gods  på  banen  bringia,  mötte  till  sitt  behörlige 
forum,  till  Keflische  Lantretten,  blifva  remitterat.  Och  upå  dedh 
att  E.  Ex.  måtte  åm  saken,  so  vida  Masso  angår,  någon  mehra 
iinderrettelsse  hafva,  so  sender  jagh  här  bifogadh  E.  Ex.  een  be- 
läring,  som  jagh  hafver  öfver  den  handeln  Stella  latidh,  den  jagh 
och  förmoder  på  goda  skiäl  vara  grundadh.  *) 

Någodh  nytt  härifrån  att  formella,  faller  denne  gongon  inte 
synnerligidh  före,  mehra  än  som  uti  paquetedh  till  H:s  Kongl. 
M:t  finnes,  huarupå  jagh  migh  rapporterar,  och  härmedh  E.  Ex. 
etc. . . .     Datum  Riga  den  6  Maij  1653. 

E.  Ex. 

ödmiuka  och  tienstvillige  sohn 

Gustaf  Horn. 

*)  Bilagan,  en  utförligare  deduktion  rörande  fru  Fru  Elin  Horns  rättig- 
beter  till  Masso w,  finnes  på  sin  plats. 
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129.  Riga  den  23  Maj  1663. 

Rekommendationsbref  för  Genera  i  krigskommissarien  Henrich  Struberg  Crohnen- 
stern  (Cronstierna).  Om  en  mellan  Stadssyndicus  och  Rådet  i  Riga  upp- 
kommen tvist. 

Hochwohlgebohrner  herr  Graff  undt  Reichscantzler,  hoch- 
geehrter  Herr  Väter.  Ew.  Excell.  berichte  ich  hiemit  dienstlich, 
was  mässen  mich  der  herr  Generalkriegscommissarius  Crohnenstern 
umb  erlaubnus  nach  dem  Reich  zu  reisen  undt  Ew.  Exc.  seine 
noth  undt  anliegen  miindlich  undt  mit  mehrerm  demilthig  vor- 
zutragen,  anersuchet  hatt,  der  festen  confidentz  undt  ungezweiffel- 
ten  hofFnung  lebend,  bey  Ew.  Exc.  in  gnaden  gehört  zu  werden. 
Wie  ich  nun  wohl  weiss,  das  Ew.  Exc.  ermelten  Generalcommis- 
sarij  Crohnensterns  langwierige  undt  guete  dienste  vorhin  satsam- 
lich  bekandt  seyn,  also  zweiffelt  mir  nicht,  Ew.  Exc.  in  derer 
gnädiger  consideration  demselben  in  seinem  gesuch  dero  hohe 
faveur  wurcklich  werden  geniessen  lassen,  damit  er  dadurch  raöge 
veranlasset  werden,  Ew.  Exc.  seinen  schuldigen  gehorsamb  zu  er- 
weisen  undt  nach  eusserstem  vermögen  zu  demeriren. 

Wormit  etc. . . .     Riga,  am  23:ten  Maij  1653. 


Ew.  Excell. 

dienstwilligster 

Gustaf  Horn. 


(  EgenhåndigL) 

P.  S.  Jagh  vill  E.  Ex:s  härmedh  inte  oförmelt  lata,  att  här 
nogon  irring  i  me  lian  Rodedh  och  Syndicum  för  nogon  tidh  sedan 
ar  upvuxen,  huarigienom  denne  mehra  piquerat,  än  eom  bono 
publico  tient  varder.  Emedan  nu  beggie  parter  soubsonnera,  att 
denne  saken  letteligen  kunde  för  H:s  Kongl.  May:t  blifva  bracht, 
ftltso  hafve  dee  huar  för  sigh  hoos  migh  anhollit,  att  jagh  hoos 
H:s  Kongl.  May:tt,  soväl  som  hoos  des  förnemde  ministrer,  ville 
favorabelt  åm  denne  handeln  mentionera,  men  i  synnerheet  hafver 
Syndicussen  migh  bedidh  hans  persohn  och  saak  till  E.  Ex:s  favör 
att  recommendera.  Jagh  hafver  fullar  för  migh  sielf  i  denne 
handeln  migh  inte  blanda  velat,  men  skulle  dedh  ut  af  H:s  Kongl. 
May:t  migh  upolagt  blifva,  so  varder  jagh  den  tvisten  medh  godo 
att  bileggia  migh  åmbeflita.  Dedh  synes,  att  dee  i  Rodedh  gierna 
»age,    att    Syndicussen    mötte    igienom    slicka    piquanterier  varda 
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förorsakader  att  quitera  rådstugan,  men  so  synes  lickeväll  tien- 
ligare  vara,  att  han  vcdh  sitt  officio  och  stelle  behollen,  och  igie- 
nom  lempa  medh  Rådedh  förlicht  blefve,  huilkedh  jagh  dogh  till 
E.  Ex:s  bettre  dijudication  vill  stelt  hafva.     Vale. 


180.  Kiga  den  27  Juni  166S. 

Rekommendationsbref  för  guvernementssekreteraren  Cfaristopher  Kirstein. 

Höghvälborne  Grefve,  herr  Rijkzcantzeler,  högtährade  k  i  are 
Her  Fader  Migh  hafuer  Sccreteraren  vedh  detta  gouvernamentet, 
ehreboren  och  viilbetrodh  Ghrtstopher  Kerstein,  uthi  ödhraiukheet 
representerat,  huruledes  han  nu  een  rum  tijdh  bårtåth  hafuer  sigh 
uthi  samma  ti  un  st  här  bruka  låtit,  till  den  ända  att  giöra  sigh  så 
mycket  bättre  capabel  och  meriterat  till  Kongl.  Mav:ts  vidare 
befordringh,  när  lägenheeten  der  till  gifuas  kunde. 

Så  emedan  han  är  af  migh  förlåfuader  och  nu  på  reesan  be- 
grijpen  hädan  ifrån  åth  Ståckholm,  om  sådan  sin  skälige  be- 
fordringh hoos  dem,  som  vederböre,  någen  ödmiuk  påminnelsse 
och  ansökningh  att  giöra,  hafver  fördenskull  på  hans  begiäxan 
inthet  velat  underlåta  Eders  Excellence  sådan  hans  angelägenheet 
tienstligen  att  recommendera,  medh  förmodan,  att  såsom  han  Eders 
Excell.  förmedelst  sin  opvartningh  för  detta  är  vorden  bekant, 
och  honom  af  gouverncurernc,  under  huilcke  han  här  hafuer  va- 
rit, det  låfordh  blifuer  gifuit,  att  han  sigh  uthi  sin  ti  än  et  väl 
hafuer  acquittcrat,  och  därigenom  till  godh  förfarenheet  om  denne 
provinciens  vilckor  och  lägenheet  ähr  kommen,  Eders  Excellence 
fördenskull  så  mycket  snarare  medh  dess  för  mogne  adsistence 
häruthinnan  skall  behaga  honom  att  villfara,  efter  som  han  for 
andre  den  serdeles  ödhmiuke  tillförsikt  till  Eders  Excellence  dra- 
ger, och  låfvar  sigh  sådant  emoot  Eders  Excellence  medh  titinlicrh 
ähra  och  respect  altijdh  vela  vederredo  finnas  att  erkänna  och 
vijdare  aftiäna. 

Befaller  etc. . . .     Rijga  den  27  Junij  Anno  1653. 

Eders  Excellences 
tienstvilliger 
Gustaf  Horn. 
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131.  Riga  den  26  Augusti  1658. 

RekommendatioDsbref  for  en  orättvist  af  satt  tygmästare  Seulenberg. 

Hochwohlgebohroer  Graff,  herr  ReichsBcantzler,  hochgeehrter 
Herr  Väter.  Mir  zweiffelt  nicht,  Ew.  Exc.  werde  gueter  mässen 
wissend  seyn,  was  gestalt  vorweiser  Monsrr  Seulenberg  seines 
hiebevohrn  erlangeten  zeugkmeistersdiensts  ohnverschuldter  weise 
ohnlängst  entsetzet,  nunmehro  aber  veruhrsachet  worden,  sich 
desfalls  nach  dem  reich  zu  erheben  undt  bey  Ihre  Königl.  May:tt, 
nnserer  allergnädigste  Königin  undt  Frawen,  iiber  sothane  ohnver- 
diente  absetzung  untherthänigst  zu  beschweren,  auch  zugleich  zu 
vernehmen,  ob  er  bey  sothanem  zeugkmeistersdienst  ferner  könne 
erhalten  öder  scin  gliick  anderweit  zu  suchen,  möchte  veran lasset 
werden. 

Wic  mir  nun  satsamlich  bckandt.  das  obgemelter  Mons:r  Seu- 
lenberg hiebevohr  aus  einem  ruehigcn  gueten  dienst  gehoben  undt 
in  höchstged.  Ihre  Königl.  Mayrtt  devotion  gesetzet,  auch  nebst 
der  zeugkmeisterscharge  zugleich  die  ingenieursschafft  gegeben 
worden,  welche  ihm  anbetraute  chargen  er  dann  bis  dato  dergestalt 
adminietriret,  das  er  ehr  undt  ruhm  davor  hatt,  die  fauten  aber, 
bo  ihm  von  Wernschiöldh  undt  Rodenburg  in  der  hiesigen  forti- 
ficationscharte  vielleicht  wollen  auffgeweltzet  werden,  nicht  ihm 
zuzuschreiben,  sondern  ihnen  selbst  undt  ihren  nachlässigkeit  bey- 
zumessen  seyndt,  als  will  Ew.  Exc.  ich  hiemit  dienstl.  gebethen 
habcn,  Sie  wollen  sich  dieses  guten  mannes  persohn  in  ansehung 
seiner  guten  qualitäten  undt  meriten  dergestalt  recommendirt  seyn 
lassen,  damit  ihm  desiderirter  mässen  raöge  geholffen  undt  nicht 
nrsach  gegeben  werden,  seine  fortun  anderweit  zu  suchen,  welches 
znmahl  inconsiderabel  seyn  solte. 

Er  wirdt  solches  hoffendtlich  Ew.  Exc.  mit  schuldigem  danck 
jederzeit  nachriihmen  undt  zu  verdienen  sich  geflisseu  halten. 

Undt  ich  verbleibe  etc. . . .     Riga,  d.  26  Augusti  1653. 

Ew.  Exc. 

dien8twilliger  undt 

gehorsamer  sohn 

Gustaf  Horn. 
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182.  Riga  den  22  Oktober  1653. 

Begagnar  tillfället  att  med  ett  till  Sverige  af  gående  skepp  sända  underrättel- 
ser om  9ig  och  de  sina:  om  A.  0:8  spannmålshandel. 

Hochwohlgebohmer  herr  Graff  undt  Reichscantzler,  hoch- 
geehrtcr  Herr  Väter.  Bey  dieser  gelegenheit,  da  der  Schiffer 
Olof  Eruegk  im  begriff  ist,  seine  reiee  wieder  nacher  Stockholm 
fortzusetzen,  habe  ich  nicht  anstehen  sollen,  Ew.  Excell.  mit 
hiesigem  grussbrieffel  dienstlich  zu  besuchen  undt  vermittelst 
d  essen  mich  Ew.  Exc.  zusampt  dero  hoher  anbehörigen  hoffendt- 
lich  gesunden  wohlstandes,  worbey  ich  mich  (Gott  sey  gedancket, 
der  helffe  allereeits  ferner  in  gnaden)  nebst  den  lieben  meinigen 
ebenniässig  be6nden,  zu  erkundigen,  kiirtzlich  berichtend,  das 
zwar  herr  Adam  Hirtenberg  bey  mir  gewesen  undt  sich  raths 
erholet,  wie  mit  Ew.  Exc.  getreide  anzugehen,  ich  habe  ihra  a  ber 
keinen  andern  undt  bessern  rath  zu  geben  gewuat,  als  was  ich 
selber  bey  mir  besch  lössen,  das  ers  nemlich,  uffm  fall  es  nicht  in 
höhern  preis  kommen  solte,  als  er  mich  noch  zur  zeit  berichtet, 
noch  was  liegen  lassen  undt  mit  dessen  vereuserung  ansehen  solle, 
nachdemahlen  kein  zweiffell,  das  es  kiinfftig  wohl  steigen  undt 
seinen  preis  gelten  öder  ja  zum  wenigsten  in  nicht  geringern  preis 
als  jetzt  kommen  werde,  wie  dann  auch  die  meisten  von  adell 
undt  factoren  mit  verkauffung  des  ihrigen  annoch  zuriick  halten, 
weill  vor  jetzo  so  wenig  darfur  gebothen  wirdt.  Ew,  Exc.  habe 
ich  dieses  zur  nachricht  dienstlich  uberschreiben  undt  Sie  etc.  . . . 
Riga  den  22  Octobris  1653. 

Ew.  Excell. 

dienstwilligster 

Gustaf  Horn. 


188.  Riga  den  19  April  1654. 

Bekommendationsbref  för  myntmästaren  Henrik  Jäger. 

Höghvälborne  Grefve  och  Rijckzcantzler,  högtahrade  käre  Her 
Fadher.  Detta  brefuets  öfuerbringare  och  kongl.  Myntemästaren 
härsammestädes,  her  Heinrich  Jäger,  hafuer  migh  underdånigst  be- 
rättat, deth  han  hoos  deth  Kongl.  Cammercollegiumet  ett  och  an- 
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nat  värf,  så  väl  Cronan  angående,  som  sine  egne  saaker,  att  för- 
ratta, åtb  Sverige  vore  sinader  att  reesa,  ödmiukeligen  bediandes, 
deth  jagh,  på  deth  han  i  detta  sitt  ärende  deste  snarare  måtte 
blifua  expedierat,  Edhers  Excell.  hans  person  behagade  att  re- 
commendera. 

Såsom  jagh  nu  vist  veet,  deth  Edhers  Excell.  hans  skalige 
sokiande  uthan  deth  gerna  att  befrämia,  benägne  are,  lickväl 
emedhan  han  drager  den  tillförsicht  till  migh,  att,  der  jagh  honom 
tnedh  min  intercession  hoos  Edhers  Excell.  ville  secundera,  han 
desto  snarare  uthi  sitt  värf  skulle  blifua  assisterat  och  hulpen,  så 
hafuer  jagh  intet  kunnat  underlåta,  uthan  vill  Edhers  Excell. 
hånas  person  och  värf  på  bestå  sättet  hafua  recommenderat,  tienst- 
ligen  bediandes,  deth  Edh.  Excell.  uti  hanes  värfs  befordring  ville 
låta  finna  sigh  så  ge  vågen,  på  deth  att  han,  Jäger,  deraf  måtte 
0poria,  sigh  hafua  niutit  hoos  Edh.  Excell.  denne  min  recommen- 
dation  till  godha. 

Jagh  skall  uthaf  hiärtat  gerna  finnas  eflfter  min  skylldigheet 
vara  beredh  Edhers  Excell.  all  den  tienst  att  bevisa,  h vilket  der* 
emot  till  behagligheet  och  villie  lända  kan.  Gudh  etc. . . .  Riga 
den  19  Aprilis  A:o  1654. 

Edhers  Excellenz 

tienstvillige  tienare 

Gustaf  Horn. 


184.  Riga  den  2  Maj  1664. 

Rekommendationsbref  för  residenten  Paul  Pels  att  erhålla  sin  lön. 

Hochwohlgeborner  herr  Graff  undt  Reichscantzler,  hochgeehrter 
Herr  Väter.  Ew.  Excell.  mit  diesem  dienstlich  auffzuwarten, 
werde  ich  von  dem  herrn  Residenten  Paulo  Pels  veranlasset, 
welcher  mit  verschiedenen  bitschreiben  bey  mir  eingekommen, 
das  ich  ihm  zu  seinem  ruckständigen  tractament  verhelffen  wolte. 
Wann  ich  ihm  aber  notificiret,  das  er  nicht  auff  hiesigen  estat 
gefiihret,  er  derohalben  mich  ferner  belanget.  das  ich  sothanes 
sein  gesuch  mittels  eines  recommendationbrieffels  durch  vor- 
weisern  Herrn  Hirtenberg  Ew.  Exc.  möchte  fiirtragen  undt  zu 
erkennen  geben  lassen,  des  zueversichtlichen  vertrawens  lebend, 
vermittels  dessen  undt  Ew.  Exc.  hochvermögender  cooperation 
desiderirter    mässen    geholffen   zu  wcrden,  alss  habe  ich  nicht  an- 
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stehen  können,  ermeltes  herrn  Residenten  inständiges  gesuch  Ew. 
Exc.  hiemit  bcster  mässen  zu  recommendiren,  dienstlich  bittend, 
Sie  wollen  in  erwegung  und  ansehung  seiner  bishero  embsig  ge- 
haltenen  correspondentz  undt  der  Crohn  dadurch  erwiesener  niitz- 
licher  dienste  Ihro  vielgeltenden  orths  es  dahin  befördern  zu 
helffen  geruehen,  damit  er  entweder  auff  hiesigen  estat  gefUhret 
öder  seiner  bezahlung  anderweit  fähig  werden  möge.  Die  brieffes- 
unkosten  habe  ich  ihm  indesscn  naeh  laut  seincs  mir  iibersandten 
verzeichnus  von  hiesigen  mit  telo  entrichtcn  lassen. 
Wormit  etc Riga  am  2  Maij  1654. 

Ew.  Excell. 

dienstwilliger  diener 

Gustaf  Horn. 


186.  Riga  den  29  Juni  1864. 

Mottagen  notlfikatlon  om  tronsskiftet;  har  erhållit  underrättelse  om  en  från 
storfursten  i  Moskwa  afgången  ambassad  till  kejsaren,  för  hvilken 
ambassad  fri  passage  begäres;  frågar,  huru  härmed  skall  förhållas;  om 
budsändningar  mellan  storfursten  å  ena  samt  kurfursten  af  Brandenburg 
och  hertigen  af  Kurland  å  andra  sidan. 

Högh välborne  Grefuc,  her  Rijkzcantzler,  högtährade  käre  Her 
Fadher.  Efftersom  Hennes  Kongl.  M:t,  för  detta  öfuer  Sveriges 
rijke  reglerande  och  min  nådigeste  Drottningh  i  dess  breeff,  da- 
terat den  22  Maij  nästförleden,  som  migh  nu  för  någhre  daghar 
sedhan  inhändigades,  notificerer,  då  hoos  sigh  hafua  beslutet  att 
aftrudha  Sveriges  rijkes  regieringh  och  styrelsse,  och  then  Hans 
Kongl.  M:t  opdragha  och  öfuer  an  t  var  da,  migh  nådigt  fördenskul 
befallandes,  dhet  mijne  underdånige  breef  inthet  mehra  till  Hen- 
nes Kongl.  M:tt  uthan  till  Hans  Kongl.  M:t,  vår  allcrnådigestc 
nu  regärandc  Konungh,  jagh  skulle  dirigera  och  afgåå  låta;  dy 
hafuer  jagh  min  underdånigeste  plicht  till  föllie  och  nu  till  een 
begynnelsse  Hans  Kongl.  M:t  tills krifuet,  och  uthi  mitt  bref  iblandh 
annat  Hans  Kongl.  M:t  underdånigast  berättar  om  een  ansehnligh 
arabassade,  som  Residenten  i  Muschou  Johan  de  Rodes  förmäler, 
att  Storfursten  medh  första  ärnar  till  Romersche  Kejsaren  för- 
skicka denne  väghen  genom  Lijfflandh  och  här  till  skepp  [begärer?], 
och  jagh  väl  kan  tänckia.  att  Storfurstens  ministri,  som  berörda 
atnbassade  till  grentzen  och  genom  breef  hijt  befremraia,  lare  (så- 
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som  dhe  altijdh  inedh  dheres  förrige  till  fre m mande  potentater 
uthskickade  påstår  pläga  värn  vahne  att  giöra)  anhålla  boos  inigh 
för  densamma  om  frij  fordensknp  igenom  denne  provincien,  så 
och  frijdt  skepp  öfuer  siön,  hvarraedh  jagh  förnimmer,  att  man 
för  detta  någhre  sådane  dheres  sändebudh  och  påstår  hafver  fun- 
nete  villfärigh,  ehuru  väl  fredzfördraghet  inthet  någhot  der  om 
förmäler,  det  jagh  och  Woijwoden  på  Pleschou  haar  förehållet 
och  förmanat,  att  inthet  migh  åftare  der  om  besuähra. 

Och  såsom  Hans  Kongl.  M:ts  nådigeste  villie  och  ordre  om 
sådane  påstcr  eller  sändebudh  till  fremmande  potentater  skola 
här  må  niuta  och  bekomma  någen  frij  fordenskap  såsom  och  uth- 
redningh  eller  icke,  migh  häruthinnan  nödigh  ähr,  och  jagh  nu  i 
bemelte  mitt  breef  deroppå  underdånigst  fordrar;  altså  ähr  och 
till  Eders  Excell.  min  tienstlige  begiäran,  att  Eders  Excellence 
behagade  detta  hos  Hans  Kongl.  M:t  så  vijdha  befordra,  att  dess 
nådigeste  villie  och  ordre  migh  herom  medh  första  må  blifua  för- 
ständigat,  på  dhe  t,  när  Woijwoden  för  ofuanbemelte  ambassad  e 
åter  hoos  migh,  såsom  jagh  inthet  tuiflar,  om  frij  skep  och  for- 
denskap varder  ansökiandes,  jagh  då  må  veta  migh  deruthinnan 
emoot  honom  att  skicka  och  resolvera. 

Eders  Excell.  gifuer  jagh  och  tienstl.  tillkänna,  det  tvenne 
Bysche  påstår  för  10  dagar  sedhan  här  igenom  reeste,  een  till 
Churfursten  i  Brandeburgh  och  den  andre  till  Hertigen  af  Chur- 
landh  affardade.  Denne  sistes  värff,  huilcken  och  strax  passerade 
här  tilbakar  igen,  haar,  som  jagh  förnimmer,  inthet  annat,  varet 
än  detta,  att  eftersom  bemälte  Hertigh  för  någhre  åhr  tillhakar 
haar  sin  Åmbassadeur  till  Storfursten  aff&rdat,  huilcken  inthet  skall 
bafua  blefuet  emoottaghen  och  accepterat,  så  hafver  Stprfursten 
nu  sådant  ii  nd  sky  Ilat,  och  Hertigen  tilbudhet,  att,  der  h*n  sign 
medh  detta  förehafvande  krijghet  emooth  Påhlen,  inthet  någhet 
ville  befatta,  skulle  honom  ingen  molest,  uthan  all  vänskap  af 
Storfursten  tees  och  vederfaras;  men  om  den  andres  värff  till  Chur- 
Brandeburg,  hafver  man  här  till  inthet  någhot  erfara  kunnat. 

Eders  Excell.  etc Rijga  den  29  Junij  Anno  1654. 

Eders  Excellences 

tienstvilligste  tienare 

Gustaff  Horn. 

Postsciiptam. 
Medhan    som    ännu,   sedan    denne    mutation    i  regementet  är 
skedd,    ingen    ordre    hijt    är    kommen,    huru    bönen    här    efter    i 
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kyrckiorne  skall  giöras,  uthan  hålles  än  i  den  form  som  tillförenne; 
dy  begiärer  jagh  tienstl.  Eders  Excel lence  i  Cantzlijt  befalla  ville, 
att  ordre  härom  till  migh  och  Magistraten  här  i  staden  måtte 
förfärdigas  och  forderligast  öfuersändas.     Datum  ut  in  literis. 

Gustaf  Horn. 


186.  Riga  den  8  Juli  1664. 

Notificerar  sina  båda  söners  Gustafs  och  Ewerts  död. 

Högh välborne  Grefve  och  Rijkzcantzler,  högtährade  käre  Herr 
Fadher.  Eders  Excell.  kan  jagh  hermedh  sorghligen  eij  oförmäldt 
låta,  att  Gudh  den  alldrehögste  hafver  i  desse  dagar  nådigst  heem- 
söckt  oss  medh  ett  sådant  hårt  straff,  hvilcket  fast  medh  tåårar 
icke  någsampt  ståår  att  begråta,  eller  medh  suck  och  klagan  att 
contestera,  i  deth  Gudh  förledne  29  Junij  min  käre  sonn  Gustav 
medh  siukdoomen  på  tyske  »durchlauf»  benemdt,  sedan  han  någre 
veckor  af  den  honom  pålagde  hårde  skälfva,  hade  varit  befrijat, 
och  litet  sigh  igen  förre  kommit,  beladhe.  Och  huruväl  alle  tian- 
lige  medicamenter  icke  spardes,  så  var  deth  doch  altt  förgefvens, 
förmådde  ey  heller  längre  att  uthhärda  deruthinnan  än  till  den 
3:de  Julij  förmiddagen,  då  han  saaligen  af  denne  värden  afledh 
och  oss  valediceradhe. 

Jagh  för  min  person  gåfve  migh  ändå  till  fridz,  der  Gudh 
den  alldrehögsta  nådigst  hadhe  täckts,  dervidh  att  låta  förblifva, 
och  vidhare  sorgh  från  dhe  mine  att  af  vända,  men  deth  hafver 
behagat  hanes  gudhdomlige  allmacht  annorledhes,  i  deth  att  för- 
ledne onsdag,  min  andre  och  yngste  käre  sonn  Ewert,  medh  samme 
siukdomen  belagder  fandts,  och  huruväl  han  nu  tillförende  hafver 
uthstådt  alle  barnkranckheeter,  såsom  lille  och  stoore  messlingen 
medh  mere  siukdoomar,  som  små  barn  plager  påkomma,  jagh  och 
fuller  sielf  giorde  migh  hopp,  att  hafva  än  af  honom  min  tröst 
och  glädie,  så  är  doch  han  migh  i  gåår,  som  var  den  7:de  denna 
månadh,  i  lika  måtto  genom  döden  fråntagen  och  afgången,  huilckes 
siälar  Gudh  evinnerligen  hughsvale. 

Huru  högt  deth  nu  migh  och  min  käreste  kräncker,  att  vij 
vare  käre  ändeste  sönners  liuflige  och  kärlige  onigänge  så  för- 
loored  gåå  måste,  kan  Ed.  Exc,  huilcken  tvifelsuthan  dette  sorge- 
lige  fallet  och  ondt  giör,  lätteligen  presumera. 
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Men  såsom  deth  har  varit  Gudh  den  högstes  faderlige  villie 
att  giöra  migh  och  min  käreste  så  olycksalige,  icke  att  niuta  den 
glädien,  till  att  måtte  kunne  sedt  de  res  som  vare  käreste  sönners 
lengre  lifztidh,  alltså  må  jagh  eij  heller  Bd.  Excell.  medh  denne 
högstbedröflige  materia  längre  uppehålla,  uthan  önskar  uthaf  allt 
mitt  hiärta,  att  Gudh  den  aldrehögste  Ed.  Excell.  medh  alle  des 
angehörige  för  sådan  och  all  änder  olyka  nådeligen  ville  bevara, 
och  vidh  all  sielf  begarligh  liffsprosperitet  än  långan  tidh  uppe- 
hålla, förblifvande  Edhers  Excellenties 

tienstvillige  tienare 

Riga  den  8  Julij  1654.  Gustaf  Horn. 

Anteckning:  Pr»s.  Stockholm  den  20  Juli  1654. 


137.  Riga  den  80  Augusti  1654.  *) 

Rekommendationsbref  för  Valerius  (?)  Transehe. 

Hochwohlgeborner  herr  Graff  undt  Reichscanzler,  insonders 
hochgeehrtcr  Herr  Väter.  Ew.  Exc.  verhalte  ich  hiemit  dienst- 
lich  nicht,  was  mässen  mich  herr  Transehe  durch  schreiben  fle- 
hendtlich  gebethen,  dae,  weiln  wegen  einrichtung  undt  fassung 
des  estats  bey  dieser  newen  regicrung  mit  den  sollicitanten  sich 
so  bald  nicht  expediren  lasse,  undt  er  schon  Iiber  2  monathen  zu 
Stockholm  gelegen  undt  auffgewartet,  ich  ihm  zu  beforderung 
seiner  intention  mit  einem  promotorialschreiben  an  Ew.  Exc.  zu 
statten  kommen  wolte.  Wie  ich  nun  nicht  änders  weis,  als  das 
ermeltea  Herr  Transehe  gesuch  undt  intention  zu  Ihre  Königl. 
Mayrtt  auch  des  ländes  besten,  nutzen  undt  richtigkeit  gerichtet 
sey,  als  habe  ich  nicht  anstehen  können,  seinem  billigmässigen 
petito  hiemit  zu  deferiren,  Ew.  Exc.  dienstlich  anersuchend,  Sie 
wollen  sich  den  gueten  man  dergestalt  lassen  recommendiret  seyn, 
damit  ihm  desiderirter  mässen  möge  geholffen  werden. 

Ich  verbleibe  etc. . . .  Riga,  den  30  Augusti  1654. 

Ew.  Excell. 

dienstwilligster  diener 

Gustaf  Horn. 

+)  Detta  bref  har  troligen  ej  kunnat  anlända  före  Rikskanslerens  den 
28  Augusti  1654  inträffade  död.  —  Den  rekommenderade  år  troligen  den  Va- 
leri na  Transehe,  som  aret  förut  (se  Ho  rus  bref  till  K.  M:t  d.  20  Juni  1658)  sökt 
att  bllfva  reyisionskom  missar  ie  l  Lifland. 
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Bihang. 

L 

Bref  från  Gustaf  Horn  till  Axel  Oxenstierna  i  fransk 
öfversåttning. #) 

Dorpat  den  10  Augusti  1025. 

Om  Do r påta  eröfring. 

Le  siege  de  Derpt  n'a  pu  étre  commencé  que  le  10  aout, 
parceque  lee  munitions  n'arrivoient  pas  de  Revel  et  de  Narva. 
On  n'auroit  pas  fort  accéléré  Tentreprise,  car  on  savoit  que  les 
habitants  de  la  ville  étoient  fermement  résolus  de  ne  se  rendre 
qu'a  la  demiere  extrémité.  La  place  n'a  capitulé*  que  quand  nos 
tranchées  ont  éxé  poussées  jusques  sur  le  bord  des  fossés.  Nous 
réussimes  a  nous  loger  dans  un  terreplein  et  dans  une  tour,  qui 
fut  presque  abattue,  ainsi  qu'une  grande  partie  du  mur,  par  André 
Frigson  [o:  Anders  Eriksson]  qui  commandoit  dans  les  redoutes 
élevées  de  1'autre  cöté*  de  la  riviere.  Les  assiégés  pri  ren  t  le  parti 
le  16  de  bon  matin  d'évacuer  la  ville,  et  lä  garnison  en  sortit 
avec  tout  ce  qu'elle  put  emporter,  mais  sans  aucun  des  honneurs 
de  la  guerre.  Ce  siege  s'est  terminé  avec  perte  de  cinq  soldats 
tues  et  de  dix  blessés.  Nous  y  avons  employé  cinq  »lasts»  de 
poudre,  et  douze  cents  six  boulets  de  vingt-quatre,  qu'on  croit 
pouvoir  recouvrer  tous**).  Nous  avons  trouvé  dans  la  place  deux 
dasts»  de  poudre  et  cinq  pieces  de  canon  de  gros  calibre,  avec 
quelques  uns  plus  petits.  Il  est  vraisemblable  que  dans  deux 
jours  nous  partirons  d'ici,  pour  nous  porter  vers  Nienhusen  et 
autres  places  fortes  qui  sont  encore  occupées  par  Tennemi.  [A 
Derpt  le  19  aout  1625.] 

Efter  det  1  »Lettres  et  Memoires  de  Gustare-Adolfe,  de  ses  Miniatres  et 
de  ses  Généranx»  (Paris  1790)  aid.  4  tryckta  bref.  hvilket  1  öfversåttning  till- 
s&ndts  grefve  de  Grimoard  af  Oarl  Fr.  Scheffer.  —  Jämför  ett  egenhändigt 
bref  af  samma  datum  Ull  K.  Maj: t  (Riksarkivet). 

*)    Emedan    ofvanstående   bref   Icke    finnes   i    sitt  ursprungliga  svenska 
skick,  utan  endast  i  fransk  öfversåttning,  har  det  hår  Intagits  i  bihanget. 
**)  I  brefvet  till  K.  Maj: t,  som  år  skrifvet  på  tyska,  står  tvlel». 
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II. 

Gustaf  Horns  berättelse  till  Axel  Oxenstierna  om  slaget 
vid  Nördlingen  den  27  Augusti  1634.  *) 

Apres  la  reddition  de  KatisboDe,  Mons:r  le  Duc  de  Weimar 
et  moi  estans  obligez,  pour  plusieurs  coneidérations,  de  quitter  la 
Baviere,  principalement  par  ce  que  nous  eusmes  advis  que  1'ennemy 
marchoit  contremont  le  Danube  en  intention  de  faire  une  puiesante 
invasion    dans    les    cercles    de  la  haulte  Allemagne;  nous  croions 

*)  Denna  berättelse,  som  på  tyska  ocb  franska  finnes  i  flera  utländska 
arkiv  och  bibliotek,  så  väl  i  samtida  tryck  som  i  manuskript  (Se  härom  J. 
Fnchs,  Die  Schlacht  bei  Nördlingen,  Weimar  1868,  sid.  9  o.  f.),  saknas  numera 
t  vårt  Riksarkiv  och  synes  ej  heller  b  af  va  bevarats  i  något  af  våra  bibliotek. 
Någon  srensk  redaktion  föreligger  alltså  icke.  Redan  1635  utkom  emellertid 
relationen  i  tryck  på  ty$ka  och  har  därefter  1885  omtryckts  af  G.  Droysen  i 
hans  »Materialien  sur  neueren  Geschicbte»  (Gedruckte  Relationen  ttber  die 
Schlacht  bei  Nördlingen,  Halle). 

I  svenska  Riksarkivet  har  dock  i  slutet  af  förra  seklet  funnits  en  på 
franska  språket  skrifven  redaktion  af  berättelsen,  hvaraf  en  afskrlft  af  grefve 
C.  F.  Scheffer  1680  tillsändes  den  här  ofvan  på  föregående  sida  omnåmde 
grefve  de  Grimoard,  i  hvars  »Lettres  et  Mcmolres  de  Gustav  Adolf e»  etc. 
(Paris  1790)  den  åfven  finnes  aftryckt.  Som  G.  Horn  ej  sällan,  såsom  hans 
delvis  bevarade  koncepter  visa,  särdeles  under  fångenskapen,  betjänat  sig  af 
franska  språket  skulle  man  kunnat  förmoda,  att  denna  1  Riksarkivet  förvarade 
handskrift  varit  den,  som  af  Horn  tillställts  Rikskansleren,  om  icke  Fuchs  i 
det  citerade  arbetet  upplyst  om,  att  den  Grlmoardska  redaktionen  ord  för 
ord  öfverensstämmer  med  en  handskrift  i  Wolfenbtittels  bibliotek,  hvllken  har 
till  påskrift:  »Translatée  d'Aleman  en  francals  par  Mathieu  Heln,  Auditeur 
General  de  1'armée  de  son  Altesse  le  duc  Bernhard  de  Weimar.  > 

Ännu  en  annan  fransk  upplaga,  som  till  ordalagen  i  hög  grad  af  viker  från 
den  Grimoardska,  finnes  emellertid  med  citationstecken  införd  i  texten  till  Le 
Vassors  »Histoire  general  de  VEurope  sons  le  regne  de  Lonis  XIII  (Amster- 
dam  1757)>. 

Vida  närmare  den  Grimoardska  redaktionen,  ehuru  ej  sällan  äfven  de 
något  skiljande  sig  från  denna  i  ordalagen,  äro  de  franska  handskrifter  från 
förra  hälften  af  1600-talet,  hvilka  finnas  i  Les  archives  des  affaires  étrangéres 
samt  Bibliothéque  Natlonale  i  Paris,  och  hvilka,  såsom  förut  icke  offentliggjorda, 
här  laggts  till  grund  vid  tryckningen.  (Fuchs  omnämner  dem,  men  har  ej  varit 
1  tillfälle  att  se  dem.)  Afvikelserna  från  Grimoard  äro»  såsom  man  lätt  vid 
jämförelsen  af  texterna  finner,  utan  all  betydelse  med  afseende  på  innehållet. 

Beträffande  ortnamnen  1  den  Hornska  berättelsen  och  rörande  öfriga  med 
slaget  sammanhängande  omständigheter  hänvisas  till  W.  Struch,  Die  Schlacht 
'bei  Nördlingen,  Stralsund  1893.  Med  afseende  på  personnamnen  hänvisas  till 
registret  till  detta  band. 
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de  ne  pouvoir  mieux  faire  que  de  gaigner  en  diligence  le  Danube 
et  prendre  un  pöste  prés  de  Donawert. 

Le  Lieutenant-Général  Hofquerque  fut  envoié  devant  avec 
quelques  regimens  de  cavalerie  et  de  dragons,  pour  nous  asseurer 
les  villes  de  Donawert,  Lawinguen,  Norlinguen  et  Dunkelspuhel, 
en  attendant  que  nous  y  peussions  arriver  avec  1'armée.  Mais 
comrae,  sur  ces  entrefaites,  les  fuyars  et  prisoniers  de  1'armée 
ennemie  nous  eussent  rapporté  pour  asseuré  (ce  que  le  capitaine 
de  cavalerie  envoié  par  le  General  Banier  a  Augsbourg  confirma) 
que  le  Roi  de  Hongrie,  a  cause  d'une  victoire  obtenue  par  les 
nostrcs  en  Bohéme  marchoit  droit  avec  toute  son  armée  vers  ledit 
royaume,  ayant  desja  passé  le  Danube  a  Straubinguen ;  que  1'ar- 
mée de  Baviére  tiroit  bien  contremont  le  Danube,  mais  qu'on 
discouroit  différemment  de  son  dessein,  la  créance  commune 
estant  toutesfois  qu'elle  iroit  joindre  les  troupes  Espagnoles  auprés 
de  Landsberg  ou  Chongau  [o:  Schongau],  et  qu'ensuite  ils  attaque- 
roient  conjoinctement  la  ville  d' Augsbourg,  ou  tireroient  vers 
1'Alsacc. 

Ledit  Lieutenant-Général  [en]  prie  suiect  de  n'avancer  pas 
plus  outrc  avec  ses  troupes  que  jusques  a  Augsbourg;  et  pour  les 
mesmes  raisons,  il  ne  fut  pas  trouvé  necessaire  de  nous  camper, 
Son  A.  de  Weimar  et  moy,  avec  [toutes]  les  deux  armées  au- 
prés de  Donawert,  comme  en  un  lieu  ruiné,  ou  particulierement 
la  cavalerie  n'eust  point  trouvé  de  quoi  vivre;  mais  afin  de  mieux 
observer  toutes  les  démarches  des  ennemis,  et  faire  plus  commo- 
dément  subsister  nos  armées,  il  fut  jugé  pour  le  plus  expédient 
que  son  A.  de  Weimar  8'allast  loger  a  Lawinguen,  pour  y  rafraischir 
aucunement  son  armée  et  quand  et  quand  prendre  garde  si  1'armée 
de  Baviére  voudroit  tenter  quelque  chose  sur  le  Danube  ou  dans 
le  Ries,  et  que  pour  moi  je  m'arreBtasse  entré  les  rivieres  du  Lee 
et  de  Tlller  pour  avoir  1'oeil  d'autant  plus  prés  sur  les  Espagnols, 
et  conséquemment  en  cas  que,  conjoinctement  avec  1'armée  de 
la  Ligue,  ils  me  veulussent  presser,  prendre  mon  pöste  sur  ladite 
riviere  d'Iller  a  Memminguen  ou  K  em  pen,  et  m'opposer  a  leurs 
forces,  en  attendant  que  S.  A.  et  le  Rhingrave  me  pussent  secourir 
en  cas  de  besoin. 

En  raesme  temps  ledit  Rhingrave  fut  sollicité  de  se  loger 
avec  ses  troupes  (que  nous  croions  desia  cstre  en  Suabe)  sur 
le  Danube  au  dessus  d'Ulme;  aflBn  qu'en  tout  événement  il  peust 
d'autant  plus  promptement  secourir  Tun  ou  1' au  tre. 
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L/armee  estant  séparée  de  la  sorte,  et  moi  estant  arrivé  auprés 
de  Mundelsheim,  je  receuz  advis  de  S.  A.  de  Weimar  et  d'ailleurs 
qu'ayant  les  nostres  en  Bohéme  essay é  en  vain  de  prendre  Praguc, 
et  s'en  estant  retournez  avec  quelque  perte,  le  Roi  de  Hongrie 
avoit  changé  sa  marche  de  Bohéme,  et  apres  y  avoir  seulement 
envoié  quelques  regimens,  tiroit  toujours  avec  son  armée  jointe 
aux  forces  de  la  Ligue,  contremont  le  Danube,  et  que  ses  avant- 
coureurs  estoient  desia  arrivez  prés  de  Donawert. 

Sur  cet  advis  (nonobstant  un  autre  qui  partoit  que  les  £spagnols, 
tirans  vers  la  haute  Suabe  et  1'Alsace,  estoient  desia  arrivez  auprés 
de  Fussen)  je  fis  toute  diligence  pour  joindre  promptement  M:r 
le  Duc  de  Weimar  sur  le  Danube.  Nostre  [con]jonction  se  fit 
prés  de  Guntzburg,  mais  Tennemi  avoit  desia  pris  Donawert,  et 
mis  le  siege  devant  Norlinguen,  ce  qui  nous  fit  résoudre  de 
passer  le  Danube  a  Leipheim,  nous  saisir  de  la  vallée  de  Ram- 
ber  (?)  *)  affin  dfasseurer  d'autant  mieux  le  pais  de  Wirtemberg, 
tenir  1'oeil  sur  le  reste  de  la  Suabe  et  le  pays  de  Franconie,  et 
faire  tout  ce  qui  seroit  possible  pour  secourir  Norlinguen. 

Ainsi  nous  dressasmes  nostre  marche  vers  Heidenheim  et  Alen, 
lä  ou  d'abord  le  Colonel  de  Pillenhausen**)  rencontra  un  party  de 
cavalerie  ennemie  auprés  de  la  villette  de  Guinguen  qu'ils  vouloient 
piller  et  les  mit  en  déroute,  comme  aussi  plusieuis  autres  qui 
couroient  le  pais  furent  défaicts  ou  pris  prisoniers,  desquels  ayans 
appris  que  Strozzi  et  Jean  de  Wert  avec  une  grande  partie  de 
leur  cavalerie  estoient  allez  vers  Anguer  [o:  Anspach]***)  et  plus 
avant  dans  la  Franconie  et  que  plusieurs  autres  estoient  aussi 
sortis  pour  chercher  du  butin,  nous  marchasmes  aussitost  le 
lendemain  d'Alen  a  Bopfinguen,  pour  voir  si  nous  y  pourrions 
prendre  un  pöste  propre  pour  empescher  les  courses  des  ennemis* 
tendre  la  main  ä  la  ville  assiegée  de  Norlinguen  et  conserver 
Dunquelspuhel  et  quelques  autres  lieux  circonvoisins. 

Dans  ladite  ville  de  Bopfinguen  et  autour  furent  defaites 
nombre  dVnnemis  qui  nous  tomberent  entré  les  mains.  Le  lende- 
main aians  traversé  le  passage,  qui  est  audit  lieu,  nous  nous  saisismes 
de  1'eminence  et  de  la  forest  voisine;  ce  qui  commencea  ä  nous 
ouvrir    le    chemin    vers    la  ville  de  Norlinguen,  et  la  nuit  estant 


*)  I  den  tyska  upplagan  (Droysen)  står  här  Rainstbal.  Grimoard  föreslår 
att  läsa:  Ramsberg.  —  **)  I  tyska  upplagan:  Milenckhausen.  Båda  namnen 
äro  tydligen  förvridna.  Namnet  Belllnckhausen  förekommer  vid  Baners  armé 
1636.  —  *•*)  Ordet  år  felaktigt  l  af  skriften.  Ortmoard  ocb  tyska  upplagan  har 
Ans  pack. 
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venue,  on  tint  conseil  le  lendemain  sur  ce  qu'il  y  auroit  a 
faire;  Ih,  oii  S.  A.  de  Weimar  fut  d'advis  d'attaquer  1'ennemy  et 
donner  bataille;  ce  que  ni  moi  ni  plusieurs  autres  officiers  ne 
pouvions  trouver  faisable,  entré  autres  raisons,  parce  qu'il  nous 
eust  faillu  filer  par  un  mauvais  passage  pour  all  er  a  1'ennemy  qui 
tenoit  tous  les  advantages. 

Eniin  il  fut  résolu  d'avancer  avec  une  aisle  que  faisait  la 
cavalerie  de  S.  A.,  jusqu'au  passage,  et  voir  s'il  seroit  possible 
de  le  passer;  ce  qu'estant  faict,  et  ven  1'impossibilité  de  filer  au 
travers  d'un  tel  passage,  h.  la  veue  d'un  puissant  enneray  qui 
avoit  derechef  assemblé  toutes  ses  troupes,  il  fut  résolu,  ne  se 
pouvant  alors  faire  autre  chose,  de  renforcer  la  garnison  de  la 
ville,  encourager  celui  qui  y  commandoit  et  la  bourgeoisie  et  les 
exborter  h  se  comporter  en  gens  de  bien  et  tenir  bon  jusques  h 
1'arrivée  du  Rheingrave  et  de  Cratz  et  qu 'alors  on  les  secoureroit 
puissamment,  sur  quoi  on  y  fit  entrer  environ  250  mousquetaires, 
escortcz  de  1' aisle  gauche  qui  faisoit  alors  ma  cavalerie,  en  sorte 
que  j'advancai  moi-mesrae  jusq'  ä  la  porte  et  pärlan  t  au  comman- 
dant  et  au  capitaine  de  la  ville  leur  reiteray  de  bouche  ce  qui  leur 
avoit  esté  escrit  auparavant  touchant  le  secours,  lesquels  ayant 
fort  exageré  le  peu  de  courage  des  bourgeois  et  la  disette  de  pain 
dans  la  ville,  je  leur  donnai  esperance  qu'ilz  seroient  secouruz 
dans  six  jours,  car  suivant  nos  ad  vis  je  m'  asseurois  que  le  Rhin- 
grave  arriveroit  dans  le  temps,  et  son  A.  de  Weimar  attendoit 
de  mesme  Cratz  avec  ses  troupes,  de  jour  a  autre. 

En  suite  de  ceste  action  nous  commenceasmes  a  deloger  sur 
le  soir,  la  011  les  Croates  de  1'ennemy  et  quelques  autres  regi- 
mens s'attacherent  h,  la  cavalerie  de  S.  A.,  qui  les  repoussa  delk 
le  passage;  mais  la  nuit  estant  survenue,  pour  évitcr  toute  sorte 
de  confusion,  nous  demeurasmes  fermes  avec  l'armée  ceste  nuict, 
et  le  jour  aprochant,  nous  commen^asmes  h  démarcher,  et  non- 
obstant  que  la  cavalerie  de  1'ennemy  nous  suivist  de  prés  en  in- 
tention de  nous  engager.  nous  repassasmes  en  bon  ordre  avec 
toutes  les  trouppes  au  delh  dudict  passage  auprés  de  Bopfinguen, 
et  nous  logeasmes  sur  Teminence  voisine,  suivant  nostre  premier 
dessein. 

Le  lendemain  le  Général-Major  Vitzthum  me  vint  trouver, 
pour  me  proposer  de  la  part  de  S.  A.,  qu'il  seroit  bon  de  ramme- 
ner  1'armée  plus  en  arriere,  et  la  loger  en  quelque  lieu  seur, 
jusques  a  tant  que  nostre  secours  fust  arrivé;  ce  q u 'estant  con- 
traire  a  la  resolution  prise  peu  auparavant  par  S.  A.,  ne  nV ayant 
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rien  dit  de  ce  changeraent,  je  n'i  peus  consentir  pour  les  raisons 
suivantes : 

Car,  en  premier  lien,  nous  eussions  tirt?  1'ennemy  apres  nous, 
et  lui  eussions  donné  occasion  de  ruiner  le  pais,  comme  il  nous 
eust  faillu  faire  aussi;  qne  nous  estions  obligez  de  défendro,  veu 
que  la  cavalerie  ennemie  nous  avoit  desia  costoié  quelques  jours 
et  avoit  toujours  loge  proche  de  nous,  jusques  ä  tant  qu'ellc  nous 
eust  veu  prendre  ledit  pöste  pour  y  séjourner,  et  ne  nous  eust  pas 
▼nu  desloger,  si  tost  qu'elle  ne  nous  eust  talonnée  de  plus  prés. 

Pour  le  second,  prétendans  de  chercher  le  repos  et  la  seureté, 
nous  n'cuBBions  peu  prendre  un  autre  pöste  plus  proche  qu'auprés 
de  Chorendorf  [o:  Schorndorf]  apres  avoir  qnitté  celui  de  Bopfinguen; 
ce  qui  eust  donné*  toute  liberté*  a  Tennemi  de  faire  des  courses 
tout  au  travers  de  la  Suabe  et  Franconie,  de  saccager  tout  le  pays, 
et  [de]  pourveoir  abondaminent  a  son  armée  de  vivres  et  de 
toutes  choses  nécessaires,  laquclle  d'ailleurs  souffroit  desia  bien 
fort,  particuliérement  Tinfanterie,  parceque  nous  la  pouvions  veiller 
de  fort  prés,  et  lui  empescher  les  sorties. 

Tiercement,  nostre  secours,  particuliérement  celui  que  Chafe- 
litzky  [o:  Schafalitzky]  et  Cratz  nous  emmenoient,  ne  nous  eust 
peu  joindre  sans  empeschement  et  danger. 

En  quatriesme  lieu,  la  ville  de  Xorlinguen  nous  ayant  perdu 
de  veue,  n'eust  pas  resisté  plus  de  quatre  jours,  puisque  dans 
ledit  temps  le  terrae  du  secours  qu'on  lui  avoit  promit  expiroit; 
et  pour  preuve  de  ceci  le  Magistrat  de  ladite  ville  envoia  cette 
mesme  nuict  ä  M:r  le  Duc  de  Weimar  une  lettre,  pleine  d'appr^- 
hension  et  foiblesse,  accompagnée  d'une  autre  de  celui  qui  com- 
mandoit,  qui  représentoient  de  mesme  le  danger  de  la  ville 
fort  grand,  et  le  courage  des  habitans  extrémement  abbatu  par 
nostre  délogement;  et  combien  que  Son  Altesse  leur  rescrivist 
tout  aussitost;  les  asseurant  derechef  du  secours,  et  les  exhortant 
de  se  résoudre  a  faire  tout  leur  possible,  et  de  souffrir  quelque  chose 
pour  le  bien  de  la  cause  commune  et  leur  propre  salut,  quand 
mesme  ledit  secours  devroit  tarder  un  peu,  ainsi  qu'on  prévoioit 
devoir  arriver;  a  quo[i]  ils  répliquerent  incontinent  par  une  autre 
lettre,  remonstrants  leur  grande  necessité  et  lui  faisants  souvenir 
que  le  terme  du  secoirrs  qu'on  leur  avoit  promis  estoit  prest  de 
finir.  Par  ou  il  estoit  aisé  a  juger  que  si  nous  [nous]  en  fussions 
esloign^,  ils  n'eii8sent  pas  resisté  longtemps,  et  1'ennemi  en  suitte 
se  fust  mis  a  exécuter  de  plus  grands  desseins. 


Digitized  by  VjOOQIC 


236 

Pour  les  dittes  raisons,  il  ne  fust  plus  parlé  de  ch anger 
de  resolution  (aussi  bien  le  repos  qu'on  s'en  proraettoit  eust  esté 
troublé  bientost)  mais  nous  commenceasmes  a  nous  camper  et 
fortifier  auprés  dudit  Bopfinguen,  Ih  ou  il  arriva  peu  apres  le 
Colonnel  Lubenstein  [c:  Liebenstein]  avec  deux  régiments  de  la 
railice  du  pays  de  Wirtemberg,  le  régiment  de  Ranzau  et  le 
Général-Major  Chafelitzky  avec  dcux  régiments  de  cavallerie  et 
un  d'infanterie. 

Il  est  vrai  que  la  cavallerie,  voiant  que  le  Rhingrave  et  Cratz 
tardoient  beaucoup  plus  ii  venir  qu'on  n'avoit  jamais  creu,  feit 
bien  des  plaiutes  sur  ce  qu'il  falloit  aller  querir  le  fourage  fort 
loing,  et  que  les  Croatee  par  cette  occasion  prenoient  beaucoup  de 
chevaux;  maie  ces  raisons  estoient  trop  foibles  pour  faire  changer 
de  dessein,  et  obliger  h  desloger  de  ce  lieu  devant  que  le  secours 
fust  arrivé  et  qu'on  eust  fait  toute  sorte  de  devoir  pour  faire 
lever  le  siége  de  Norlinguen.  Ceet  pourquoi  Ton  exhorta  les 
cavaliers  h  [se]  patienter  jusqu'h,  I1  arrivé  du  Rhingrave  et  de  Cratz; 
et  cependant,  pour  [leur]  faciliter  le  fourage  il  fut  ordonné  d'y 
aller  avec  de  bons  convois. 

Le  messager  de  Norlinguen  fust  arresté  quelques  jours,  jus- 
ques  h  ce  quon  eust  appris  quelque  chose  d'as8euré  du  Rhingrave 
et  de  Cratz,  puis  il  fut  renvoié  avec  une  lettre  fc.  peu  prés  de  cette 
substance:  Que  la  raison  pour  laquelle  Ton  n'avoit  peu  prester  le 
secours  promis  dans  le  terrae  prefix  estoit  h.  cause  du  grand 
retardement  du  Rhingrave  et  de  Cratz,  devant  Tarrivée  desquele 
nous  ne  pourrions  plus  hazardcr  le  secours,  sans  mettre  en  péril 
tout  Testat  des  affaires  communes,  et  pourtant  on  les  exhortoit 
de  tenir  encore  bon  environ  six  jours,  dans  lesquels  nous  croions 
asseurement  que  nos  trouppes  pourroient  estre  toutes  jointes,  et 
qu'alors  on  les  secoureroit  sans  faute;  mais  qu'au  cas  que  leur 
nécessité  fust  si  grande  qu'ils  ne  peussent  point  attendre  ledit 
temps,  ils  nous  en  devoient  advertir,  ou  par  un  homme  envoié 
expres,  ou  par  un  signal;  auquel  cas  nous  ferions  un  effort  extra- 
ordinaire  et  sans  attendre  ledit  secours,  exécuterions  en  leur  con- 
sidération  tout  ce  qui  nous  seroit  possible. 

Il  fut  encore  dit  de  bouche  au  messager,  que  quand  il  auroit 
scurement  délivré  la  lettre,  ceux  de  la  ville  nous  le  devoient 
faire  entendre  par  un  signal  de  feu  sur  le  clocher;  et  la  nécessité 
venant  h  estre  si  grande,  qu'elle  les  obligeast  a  demander  ledit 
secours  encore  devant  la  fin  du  dernier  terrae,  qu'ils  feissent  sou- 
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ven  t  tomber  leurs  feux  dudit  clocher,  et  qu'ile  en  allumaesent 
tousiours  de  nouveaux. 

Le  messager,  estant  ainei  depesch é,  on  veit  la  premiere  nuict 
le  signal  de  la  reception  de  la  lettre  sur  le  clocher,  mais  la  nuict 
suivante,  ils  font  lee  autres  signes,  par  lesquels  ils  donnent 
a  entendre  leur  néceseite  extreme;  en  suite  de  quoi  1'ennemy 
commencea  de  bon  matin  a  faire  jouer  diverses  batteries  pour 
faire  bréche,  ce  quil  continua  bien  fort  tout  le  long  du  jour;  sur 
quoi  M.  le  Duc  de  Weimar  remonstra  qu'on  estoit  obligé  de  se- 
courir  la  ville,  et  quil  n'i  avoit  point  de  temps  a  perdre. 

Mais  1'afFaire,  estant  difficile  et  de  tres  grand e  importance,  je 
conseillai  d'en  prendre  les  advis  des  principaux  officiers  de  Tarmée, 
qui  opinerent  pour  la  plus  part  et  puisque  1'ennemy  venoit 
de  recevoir  le  secours  des  Espagnols,  qui  estoit  arrive  ce  mesme 
jour  devant  Xorlinguen,  et  que  le  nostre  tardoit  encore  a  venir, 
il  n'estoit  pas  raisonnable  de  tenter  le  secours  de  ladite  ville 
de  la  facon  proposée,  mais  qu'on  devoit  attendre  pour  le  moins 
Farrivée  de  Cratz,  en  cas  que  le  Rhingrave  ne  peust  point  du 
tout  venir  a  temps. 

Ainei  il  fut  conclu  qu'aussitost  que  Cratz,  qui  estoit  desia 
vers  Gemnnde,  seroit  arrivé,  Ton  mettroit  en  exécution  ce  qu'on 
avoit  promit  a  la  ville. 

En  mesme  temps  il  fut  aussi  consulté,  de  quelle  facon  et  par 
quelle  voie  Ton  pourroit  utileraent  acheminer  ledit  secours,  la  ou 
le  Général-Maior  Vitzdum  conseilla  de  se  loger  auprés  de  Walle[r]- 
stein,  affin  de  tendre  la  main  d' au  tan  t  plus  commodément  aux 
aseiégéz  ce  qui  ne  fut  [pas]  trouvé  expédient  pour  les  raisons 
suivantes: 

l:o  par  ce  que  le  chemin  des  vivres  et  provisions  que  nous 
ne  pouvions  tirer  d'ailleurs  que  du  pais  de  Wirtemberg,  nous 
eust  esté  coupé*  entiérement; 

2:o  on  eust  laissé  le  passage  libre  a  1'ennemy  pour  courir 
ledit  duché  et  les  terres  d'Ulme  et  en  tirer  ses  commoditez;  ce 
qui  lui  eust  donné  moien  de  subsister  plus  longtemps  que  nous 
autres,  qui  estione  logez  en  un  lieu  desia  tout  mangé  et  ruiné; 

3:o  puis  que  ceux  de  la  ville  se  plaignoient  particuliérement 
du  manquement  de  vivres.  qui  ne  leur  eussent  peu  eetre  amenez, 
non  plus  qu'a  nous  autres,  ä  cause  du  passage  fermé ;  ce  qui  nous 
eust  reduit  aux  extrémitez  de  tous  costez; 

4:o  ayant  une  grande  campagne  a  traverser,  il  n'euet  pas 
esté    ä    nostre    choix  de  rebrousser   chemin   quand   nos   Teussions 
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voulu  fairc;  mais  bien  eussions  nous  couru  hazard  d'estre 
cngagez  avec  Tennemy  a  la  retraite,  et  dWre  mis  en  désordre, 
eomme  il  arrive  aisément  en  pareilles  occurrcnces. 

A  in  si  il  fut  bien  conciu  qu'on  feroit  tout  ce  qui  seroit  possible 
pour  secourir  .Norlinghen,  mais  en  eorte  que  Tarmée  ne  tombast 
point  en  nécessité  par  manquement  de  vivres,  et  que  le  pais,  qui 
nous   en  devoit  fournir  ne  fust  point  laissé  en  proye  a  Tennemy. 

En  suite  de  quoy  nous  envoiasmes  le  Maréchal-des-logis- 
général  Morsheuser  pour  s'informer  diligemment,  si  on  ne  pourroit 
point  prendre  un  pöste  plus  proche  de  la  ville  de  Norlinghen,  en 
descendant  par  le  chemin  allant  d'Ulme  vers  ladite  ville,  et  en 
suite  loger  1'armée  vers  la  montagne  d'Arensberg,  pour  par  oe 
moien  encourager  ceux  de  la  ville,  les  secourir  effectivement, 
incommoder  Tennemy  en  plusieurs  fasons,  et  enfin  le  contreindre 
a  lever  le  siege. 

Ledit  Morsheuser,  ayant  rapporté  le  lendemain  ce  qu?il  en 
avoit  appris  et  recogneu,  nous  trouvasmes,  M.  le  Duc  de  Weimar 
et  moi,  que  ceste  voie  estoit  la  meilleure;  mais  il  y  avoit  encor 
a  considérer  dans  ce  dessein,  que  pendant  que  nous  serions  a  filer 
par  1'espace  d*une  demie  lieue  au  travers  des  bois  et  par  des 
chemins  creux,  1'ennemy  pourroit  gaigner  temps,  et  nous  attendre 
ou  recontrer  a  la  sortie,  avcc  tant  de  forces,  que  nous  ne  pourrions 
point  élargir  nos  trouppes,  ou  pour  le  moins  qu'il  pourroit  cbarger 
et  me  t  tre  en  déroute  une  partie  de  nostre  nrmée,  devant  que 
nous  la  peussions  toute  mcttre  en  bataille. 

Ce  nonobstant,  estans  advertis  par  les  prisonniers  et  fuyarts, 
que  toute  la  cavalerie  de  1'ennemy,  ä  la  réserve  seulement  de 
celle  qui  estoit  en  garde,  se  trouvoit  logée  fort  au  large,  et 
distribuée  dans  les  vilages  a  deux  lieues  du  chemin  de  leur 
camp,  il  fut  jugé  qu'elle  ne  pourroit  pas  sitost  se  saisir  de  ladite 
advenue,  et  que  1'infanterie  seule  ne  quiteroit  pas  ses  adventages 
pour  s'en  éloigner  de  la  sorte;  mais  qu'elle  se  tiendroit  dans  ses 
retranchemens,  particuliérement  pui6qu'une  grande  partie  d'icelle 
se  trouvoit  engagée  au  siége. 

Ainsi  il  fut  résolu,  puis  que  Ton  espéroit  que  Crats  viendroit 
ce  mesme  jour  joindre  Tarmée,  de  déloger  la  nuict  prochaine, 
et  .  disposer  nostre  marche  en  sorte  qu'on  peust  arriver  avec  le 
jour  au  lieu  destiné;  en  suite  de  quoi  le  bagage  commencea. 
estant  sur  le  declin  du  jour,  a  sortir  du  camp;  mais  estant 
survenu  un  advis  que  Cratz  ne  pouvroit  arriver  que  le  lendemain, 
la    marche   fut    remise  jusques    la;    et    parce  que  Tennemy  avoit 
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contmué  ses  batteries  sans  cesse  jusqu'a  deux  heures  apres  midy, 
qu'on  n'entendoit  plus  du  tout  tirer,  ni  tout  le  reste  du  jour, 
on  appréhendoit  que  la  ville  ne  fust  prise,  au  moins  qu'elle  ne 
iraictast  de  ce  rendre.  Ceet  pourquoi  nous  fismes  sortir  la  nuict 
deux  partiee  pour  prendre  langue,  qui  emmenerent  devers  le  jour 
des  prisonniers,  lesquels  déclarerent  que  la  ville  tenoit  encores, 
qu'elle  avoit  soustenu  un  assault,  mais  qu'ils  ne  &9avoient  pas  en 
quel  estat  elle  eetoit  alors,  ou  si  elle  se  pourroit  déffendre 
davantage. 

Le  jour  venu,  l'ennemi  recommeneea  la  batterie  de  bon  ma- 
tin, aussi  fort  que  jamais,  et  le  terme  du  secours,  dont  on  avoit 
asseuré  les  assiégez  finissant  le  mesme  jour,  mesme  ceux  de  la 
ville  ayants  desia  fait  voir  trois  jours  de  suite  le  signal  par  lequel 
ils  donnoient  a  entendre  leur  nécessité  extreme,  demandans  d'estre 
secourus  encore  devant  la  fin  du  terme,  on  ne  doubta  plus  que  le 
secours  venant  a  tarder  davantage,  la  ville  ne  tombast  entré  les 
maios  de  1'ennemy,  que  les  autres  villes  imperiales,  quand  elles 
verroient  celle-ci  demeurer  abandonnee  de  la  sorte,  en  prendroient 
mauvaise  opinion  des  armées,  pour  la  subsietance  desquelles  elles 
avoient  jusques  la  assez  bien  fait  leur  devoir,  et  que  plusieurs 
d'iceUes  perdroient  courage  pour  s'opposer  aux  forces  de  l'ennemi. 
principalement  puisque  celles  de  Ratisbone  et  Donawert  estoient 
tombées  si  fraiscbement  Tune  apres  1' au  tre  soubs  sa  puissance; 
a  raison  de  quoi,  et  pour  toutes  les  conséquences  susdittest 
comme  aussi  pour  accomplir  la  promesse  et  asseurance  donnée, 
il  fut  arresté  de  demeurer  dans  la  resolution  prise  ci-devant 
de  prester  toute  assistance  possible  ä  la  ville,  sans  attendre 
le  Bhingrave  qui  n'eut  pas  encore  peu  arriver  de  deux  jours, 
le  tout  néantmoins  avec  cette  prévoiance,  qu'on  ne  donneroit  point 
bataillc  pour  cela,  mais  qu'on  se  logeroit,  pour  la  fin  susditte. 
plus  prés  de  la  ville,  puis  que  nous  recognoissions  bien  la  grande 
différence  qu'il  y  avoit  entré  nos  forces  et  celles  de  rennemi, 
nonobstant  que  plusieurs  relations  nous  avoient  vouln  pers u åder 
que  Tarmée  Espagnole  estoit  beaucoup  plus  faible  qu'elle  ne  se 
trouvoit  en  effect. 

Ainsi  nous  delogeasmes  tous  le  26  d'Aoust,  dressants  nostre 
marche  vers  la  susditte  montagne  dfArensberg,  ou  Cratz  avec  ses 
trouppes,  et  le  Maior  Goldstein  avec  quatre  compagnies  de  ca- 
vallerie  du  Rhingrave  nous  vindrent  joindre  dans  la  marche.  En- 
core que  lTennemi  se  fust  aussitost  apperceu  de  nostre  d&ogé- 
ment.  ne  peut  pourtunt  deviner  nostre  dessein,  ou  soubconner  que 
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nous  voulussions  nous  approcher  de  la  ville  par  un  semblable 
chemin;  c 'est  ponrquoi  il  ne  bougea  point  avec  son  armée, 
jusques  a  tant  que  nous  eussions  rencontré  sa  garde,  qui  estoit 
assez  forte,  comme  estant  de  quelques  regimens  de  euiras» 
siers;  mais  parce  quelle  n?estoit  acoompagnée  d'aucune  infantcrie, 
et  que  nous  avions  nos  mousquetaires  commandez  et  nos  petites 
pieces  de  campagne  dans  nostre  avantgarde,  elle  n'entreprit  point 
de  nous  empescher  de  mettre  nos  gens  en  bataille,  inais  se  retira 
sous  la  montagne  d'Arensberg. 

Aussitost  que  M:r  le  Duc  de  Weimar,  qui  avoit  ce  jour  lä 
1'advantgarde,  eut  assemblé  un  corps  de  sa  cavallerie,  il  alla 
charger  laditte  garde,  qui  repoussa  bien  d'abbord  les  régiments 
de  Cratz  et  Satler  raais  a  la  fin  elle  prit  la  fuite,  et  se  mit 
assez  loing  en  arriere  avec  ceux  qui  venoient  pour  ia  secourir, 
dans  lequel  combat  fut  tiré  le  Colonnel  Åldobrandin,  et  lui  furen  t 
prises  quelques  comettes.  De  nostre  coste*  il  y  demeura  mört  le 
lieutenant-colonnel  dfOhm#),  et  le  Lieutenant-Général  Hofquerque 
et  le  Colonnel  Bodendorf  furent  blessez. 

M:r  le  Duc  de  Weimar  ayant  avancé  par  cette  charge  bien 
avant  par  dela  1'Arensberg  et  ayant  remis  ses  gens  en  bataille 
trouva  une  autre  montaigne  assez  proche  de  sa  main  droitte,  cou- 
verte  de  bois,  sur  laquelle  quatre  cens  mousquetaires  espagnols 
avoient  pris  leur  pöste,  qn'il  feit  dfabbord  attaquer  par  des  mousque- 
taires commandez;  mais  parce  qu'ils  n'y  peurent  rien  faire,  estans 
aussitost  repousaez  de  Tennemi,  M:r  le  Duc  envoia  ordre  au  Gé- 
néral-Major  Vitzdum  de  marcher  avec  les  brigades  ou  bataillons 
(Tinfanterie  contre  ledit  pöste  pour  1' attaquer  et  emporter. 

Cette  montagne  est  estroitte  a  Tendroit  qu'elle  est  couverte 
d'arbres,  mais  au  bout  du  bois  elle  s'ouvre  et  rehausse  davantage, 
et  s'estend  sur  la  main  droitte,  comme  aussi  vers  les  montagnes, 
oii  Tennemi  avoit  son  camp;  en  sorte  que'elle  fait  une  éminence 
ronde,  toute  unie  et  assez  spatieuse  qui  commande  audit  pöste 
tenu  par  les  mousquetaires  espagnols,  comme  aussi  ä  toute  la 
vallée  qui  est  ä  main  droitte,  et  par  conséquent,  apres  avoir  tant 
advancé,  il  nous  falloit  nécessairement  occuper  cette  éminence 
pour  faire  quelque  bon  effet;  mais  d'autant  que  S.  A.,  ayant  les 
trouppes  de  Tennemi  bien  fortes  en  teste,  n'osoit  pas  affoiblir  et 
partager   les    siennes    pour    prendre    ce    pöste   qui    en  estoit  trop 


*)  Namnet  är  otydligt.     Skall   säkerligen  Tara   Ehm  eller,  såsom  namnet 
ofta  skrlfves,  öhm.    Hvem  >Bhms  öfverstlöjtnant»  var,  &r  obekant. 


Digitized  by  VjOOQIC 


241 

^aioigné,  je  m'ofFris  a  le  faire  avec  mes  gens,  ne  croiant  pae 
qu'ils  arriveroient  si  tärd  comme  ils  firent. 

J'euase  véritablement  desiré  que  nous  nous  fussions  arrestez 
*u  premier  dessein  de  nous  fermer  et  fortiffier  sur  la  montagne 
<ie  1'Arensperg,  en  retranchant  quant  et  quant  la  oolline  qui  est  k 
main  gaucbe  et  flanquée  partout  le  fond  [o:  front]  de  la  mesme  maia 
gauche  de  1'Arensperg  et  continuant  k  nous  couvrir  d'ouvrages 
depuis  laditte  colline  jusques  au  ruisseau  mareecageux  nommé 
1'Eguer,  qui  court  de  Bopfinguen  k  Norlinguen,  car  nous  eussions 
peu  mettre  tout  cela  dans  uae  nuict  en  telle  déffense,  que  Tennemi 
ne  nous  eust  peu  empescbfer  de  nous  fortiffier  de  plus  en  plus 
■audit   pöste,   et  [de]  nous  ouvrir  un  passage  asseuré  vers  la  ville. 

Quand  nous  eussions  esté  logez  de  la  sorte,  nous  oussions 
peu  encourager  de  nouveau  oenx  de  la  ville,  et  les  secourir 
toujours  au  besoing;  les  vivres  et  provisions  nous  fussent  venues 
en  toute  seureté  du  pays  de  Wirtemberg  et  du  territoire  de 
Ulme;  ausei  eussions  nous  peu  aller  au  fourage  assez  de  temps 
derriere  nous  vers  Nereaheim,  ou  il  y  avoit  une  campagne  pleine 
<le  bleds;  lk  oii  au  contraire  1'ennemi,  dont  les  hommes  et  les 
cbevaux  souffroient  desia  beaucoup  eust  esté  reserré  de  plus  en 
plus,  et  k  la  fin  contreint  de  lever  le  siege  de  la  ville;  et  ensuite 
<Tune  telle  disgraee,  il  n'eut  pas  oaé  aisément  s'engager  devant 
aucune  autre  plaoe  auounement  tenable  ou  pourveue  de  garnison, 
particuliérement  puisque  son  A.  le  Cardinal-Infant  (oömme  les 
généraux  espagnols  m'ont  dit  depuis  eox  mesmes)  ne  fust  plus 
demeuré  joint  avec  le  Roi  d'Hongrie  que  de  huict  k  dix  jours, 
ii  compter  du  temps  de  nostre  defaitte,  mais  eust  pris  son  ohemin 
vers  le  lac  de  Constance,  delh,  en  Alsace  et  au  Pays-Bas;  et  vrai- 
aemblablement  le  Roi  d'Hongrie  eust  ainsi  esté  obligé  de  changer 
le  dessein  qu'il  avoit  formé  sur  la  Franconie  et  la  Suabe. 

Mais  par  ce  que  la  fortune  ayant  par  la  volonté  divine  favo- 
risé  longtemps  nostre  party,  avoit  engendré  dans  quelques  uns 
de  la  confidence  et  du  mespris  de  Tennemy  si  gfand  que  mesmes 
les  actions  faites  avec  conseile  et  prévoiance  comménoerent  a 
eatre  prises  pour  un  dessein  de  prolonger  la  guerre  voire  pour 
paresse  et  timidité;  d'ailleure  puisque  le  commencement  s'estoit 
trouvé  si  heureux,  et  que  Ton  se  persvadoit,  que  toute  la  cava- 
lerie  de  1'cnnemy  avoit  esté  presente  dans  la  faction  du  soir 
précédent,  et  que  par  conséquent  on  se  promettoit  de  trouver  peu 
de  résistance  k  1'attaque  dudit  pöste;  finalement,  puisque  ceste 
éminence    commandoit   le  carap  de  Tennemy,  et  nostre  canon  lui 

Axel  Oxenstierna  II:  8.  16 
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eust  faict  quitter,  estant  plante*  sur  ladite  éminence;  Hl  oii,  a  so» 
délogement,  il  eust  peu  äisement  survenir  quelque  confusion  a 
nostre  advantage,  au  moins  que  nous  eussions  peu  loger  nostre 
armée  en  seureté  en  cet  endioit,  et  par  ce  moien  correspondre 
sans  empeschement .  avec  la  ville,  rendre  le  chemin  de  Donawert 
.mal  seur  a  Tennemy,  a  qui  par  conséquent  il  eust  esté  trea 
difficile  de  s'arrester  plus  longtemps  dans  ces  lieux. 

Pour  les  susdites  raisons,  dis-je,  je  me  suis  départy  de  mön 
premier  ad  vis  de  retirer  les  troupes  trop  avancées,  et  de  s'arrester 
au  premier  desain,  espérant  que  le  dernier  pourroit  aussi  bien 
succéddcr,  comme  il  est  réussi  fort  mal  par  la  permission  divine, 
et  pour  les  raisons  qui  se  verront  dans  la  suite  de  ce  récit; 
a  scavoir: 

Premiérement,  puisqu'il  nous  failloit  filer  avec  Tarméc  préa 
d'une  denne  lieue  de  chemin,  par  des  bois  et  chemins  creux, 
devant  que  nous  peussions  arriver  a  1'Areneperg,  il  fut  ordonné 
que  le  gros  canon  et  son  attirail,  comme  toute  autre  chose  qui 
pouvoit  empescher  la  marche,  demeureroit  dans  1'arriere-garde 
lorsque  Ton  seroit  arrivé  au  passage,  affin  que  les  trouppes  se 
peussent  entrés- vivre  de  prés;  au  contraire  de  ceste  resolution 
rartillerie  se  fourra  dans  la  marche  devant  toute  roa  cavallerie, 
et  la  nuict  survenant,  plneieurs  chariotz  furen  t  renversez  dana 
1'obscurité  ce  qui  retarda  ladite  cavalerie,  en  sorte  qufil  estoit 
minuict  av,ant  qu'elle  fust  passée  par  dedans  ledit  bois;  ce  qui  fut 
la  premiere  cause  de  nostre  malheur,  par  cé  que  Tennemi  gaigna 
temps  par  ce  moien  de  nous  prévenir  a  se  saisir  de  ladite  colline. 
Puis  toutes  mes  trouppes  estant  passées,  le*  susdits  mousquetaire* 
espagnols,  contré  lesquels  on  avoit  desia  faict  un  essay  en  vain, 
furent  vigoiireusement  assaillis  qui  ne-  se  défendirent  pas  mal, 
mais  ils  furent  néantmoina  contraints  d'abandonner  bientost  lcur 
pöste,  et  y  fut  pris  entré  autres  un  major  et  un  capitaine.  des- 
quels  nous  apprismes  que  1' armée  espagnole  s'estoit  desia  emparée 
d'un  pöste  sur  fadite  colline;  ce  qui  se  pouvoit  aussi  bien  juger, 
en  ce  qu'il  en  fut  tiré  quelque  coups  de  pieces  de  campagne  sur 
nos  trouppes,.  et  aussi  qu'on  les  entendoit  fort  travailler.  Par  & 
estant  aisé  a  conclure  que,  pour  gaigner  ledit  pöste,  il  faudroit 
livrer  un  rude  combat. 

Monsieur  le  Duc  de  Weimar  demeura  d'acoord  avec  moi  e» 
cecy*  qu'il  valloit  mieux  pour  empescher  toute.  sorte  de  confusion» 
que  la  nuict  pourroit  oauser*  de  ne  rien  tenter  jusques  a  la  pointe 
du   jour,   n'i    ayant   plus   que   deux    heures  jusques    la;    et  non- 
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obstant  qu'on  s,appereevoit  bien,  comme  il  a  esté*  dit,  que  Ten- 
nemy  travailloit  fort,  il  fut  néantmoins  jugé  qu'il  ne  pourroit  pas 
mettre  ses  ouvrages  en  grande  défense  en  si  peu  de  temps,  par- 
ceque  la  mon tagne  estoit  pierreuse,  et  qu'on  ne  pouvoit  pas  fouir 
tres  avant  dans  la  terre. 

Le  jour  [o:  27  aout]  commenceant  a  poindre,  je  marchai  en 
bataille  avec  Tarmée  que  je  commandois  (et  qui  faisoit  ce  jour^la 
1'aisle  droite),  contre  ladite  colline;  et  par  ce  qu'il  sortoit  du  bois 
que  Ton  fit  quitter  aux  mousquetaires  espagnolz  un  chemin  creux 
qui  traversoit  la  campagne  que  j'avois  ä  passer  et  qui  estoit  mesme 
borde  de  hayes  presque  a  la  portée  d'un  mousquet,  je  fu  con- 
treint  de  prendre  fort  a  main  droite  avec  la  cavalerie,  donnant 
ordre  a  Tinfanterie  d'avancer  par  le  plus  droit  chemin,  a  costé  de 
la  cavalerie.  Je  mis  r avantgarde  de  la  cavalerie  a  la  pente  de 
la  montagne,  affin  qu'elle  fust  a  couvert  du  canon  et  des  mousque- 
tades  de  Tennemy,  et  au  mesme  temps  proche  de  1'infanterie, 
pour  Fassister  au  besoin;  par  ce  que  j'avois  résolu  comme  de  rai- 
son  d'entamer  avec  icelle  le  combat,  puisque  1'infanterie  de  Ten- 
nemy  se  trouvoit  rangée  sur  cette  colline,  dans  le  retranchement 
qu'elle  avoit  commencé  a  faire. 

Mais  comme  pour  ma  personne  j^vancois  jusque  sur  ladite 
éminence,  pour  recognoiBtre  la  posture  de  1'ennemy,  qui  ne 
pouvoit  pas  estre  veu  d'aillieurs,  le  Lieutenant-Colonel  Witzleben, 
soit  qu'il  n'avoit  pas  bien  entendu  1'ordre,  ou  qu*il  le  croioit  changé, 
me  voiant  avancer,  s'advancea  aussi  avec  un  régiment  divisé  en 
deux  escadrons,  jusques  tout  au  haut  de  la  colline,  contre  un 
bataillon  de  1'infanterie  ennemie,  compose*  du  régiment  de  Chau- 
wenbourg  [o:  Schauenburg]  et  de  deux  regimens  italiens,  devant 
que  je  m'en  peusse  apercevoir;  mais  par  ce  qu'un  régiment  de 
cuiraasiers,  que  je  croi[s]  avoir  esté  de  Bourguignons,  le  voulut 
prendre  en  flanc,  il  se  tourna,  et  le  mit  en  fuite,  comme 
aussi  celui  qui  le  seconda,  et  les  suivit  juBques  au  dela  de  la 
colline,  d'ou  il  fut  repoussé  depuis  par  d'autres  troupes  de  1'ennemy, 
avec  assez  de  perte,  et  mesme  de  deux  estendards;  ce  qui  m'obli- 
gea  ä  le  faire  seconderpar  quelques  autres  escadrons;  et  ainsi  le 
susdit  ordre  que  je  m'estois  utilement  propoBé  de  suivre  dans  ce 
combat,  fut  rompu  par  cette  charge  faite  mal  a  propos,  quoi  que 
valeureuse,  du  Lieutenant-Colonel  Witzleben ;  et  parceque  ce  com- 
bat se  fit  au  thilieu  de  1'infanterie  ennemie  retranchée,  et  soubs 
une  furieuse  offense  de  canonades  et  mousquetades,  les  esquadrons, 
apres    avoii   esté  fort  endomagez,  furent  contreins  de  se  remettre 
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a  la  pen  te  de  la  montagne.  Sur  ces  entrefaites  mön  infanteri  e 
arriva  aussi,  bien  que  fort  tärd,  dont  les  raiaons  me  sont  encoree 
incogneues. 

Or  Finfanterie  de  Tennemy  qui  avoit  occupé  ceste  colline,  se 
ten  an  s  dans  trois  retranchemens  ou  demi-lunes  en  forme  de  trefle, 
et  pouvant  c  om  m  änder  toute  Téminence  avec  le  canon  et  les 
mousquetz,  la  premiere  desdites  demi-lunes,  qui  estoit  aussi  la  plus 
achevée,  aboutisBoit  a  la  propre  pente  de  la  montagne;  en  sorte 
que,  sans  offense  d'icelle,  nous  n'osions  point  paroistre  sur  le 
hault,  et  möins  pouvions-noue  emploier  avec  profit  nostre  canon, 
la  ou  au  contraire  tenant  ledit  pöste,  nous  Teussions  peu  planter 
avec  advantage,  attaquer  1'ennemy  dans  ses  autres  ouvrages  avec 
plus  d'ordre  et  de  force,  et  ensuite  occuper  le  reste  de  cette  col- 
line, de  quoi  dépendoit  tout  nostre  salut  et  Taccomplissement  de 
nostre  dessein. 

Or  ledit  retranchement  estant  faict  en  forme  d'une  demie- 
lune,  dans  laquelle  se  tenoient  les  deux  régiments  de  Wurmser 
et  Salis,  je  le  fis  attaquer  par  deux  de  mes  brigades,  faisant 
donner  une  brigade  sur  chaque  face;  mais  avec  ordre  de  se  con- 
tenter  de  gaigner  le  pöste,  sans  poursuivre  1'ennemy  ou  qiriter 
leur  adventage. 

Les  brigades  firent  Tattaque  avec  si  bonne  resolution,  qufelles 
mirent  bientost  les  regimens  des  ennemis  en  fuite,  nonobstant  ledit 
retranchement  qui  les  couvroit,  laissans  en  arriere  les  pieces  de 
campagne  qufils  y  avoient,  et  y  furent  mesme  tuez  les  deux  co- 
lonelz  WurmBer  et  Salis,  et  autres  du  costé  des  ennemis;  mais 
les  deux  brigades  ayans  sauté  en  mesme  temps  par  deasus  le 
retranchement,  se  rencontrerent  en  sorte  quelles  se  mirent  elles- 
mesme,  l'une  et  Tautre  en  désordre;  et  en  mesme  temps  le  feu 
ayant  pris  dans  la  poudre,  que  Tennemy  avoit  abandonnée,  la 
confusion  en  fut  plus  grand e. 

Sur  ces  entrefaites,  le  retranchement  estant  ouvert  du  costé 
de  Tennemy,  elles  furent  chargées  dfun  gros  de  cuirassiers  et 
misés  en  déroute  et  ne  peus  jamais  obtenir  depuis  qu* elles  re- 
tournassent  dans  ledit  retranchement,  qui  demeura  assez  long- 
temps  abandonné  de  1'ennemy  avec  les  deux  pieces  de  canons; 
ce  qui  donna  le  loisir  aux  regimens  espagnols  de  8'advancer  vers 
ledit  pöste  et  de  1'occuper. 

Or  est-il  que  Ton  eust  bien  peu  empesoher  la  déroute  de  ces 
deux  brigades,  si  la  cavalerie  ordonnée  pour  les  soustenir,  se  fust 
avancée    au    mesme   temps   que  le  retranchement  fust  assailly  et 
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emporté;  mats  parcequ'en  suite  de  la  charge  susmen  tionnée, 
elle  s'estoit  escartée  plus  loin  de  1'infanterie  et  n'estoit  autre- 
ment  l'ordre,  et  que  les  officiers  mesme,  k  cause  de  la  grande 
fumée  venant  de  l'embrasement  de  ladites  poudre,  ne  pouvoient 
bien  juger  ce  qui  estoit  besoin  de  faire,  elle  fut  amenée  trop  tärd 
et  ainsi  cet  adventage  perdu,  qu'on  ne  peust  plus  recouvrer  depuis. 

Mais  rimportance  de  ce  pöste,  estant  si  grande  méritoit 
d'employer  derechef  toutes  nos  forces  pour  le  gaigner;  c'est  pour- 
quoi  on  fit  avancer  des,  brigades  fraisches,  on  rasseura  le  mieux 
qu'on  peust  les  antres,  en  quoi  le  Gé*néral-Maior  Witzdum  fit  fort 
bien  son  devoir. 

Pendant  que  ces  choses  se  passoient  ainsi,  la  cavalerie  de 
1'aisle  gauche  se  met,  pour  la  plus  grande  partie,  en  confusion, 
et  se  retire  tout  derriere  TArensperg;  ce  qu'estant  veu  par  mes 
troupes  les  découragca  fort,  et  néantmoins  on  ne  laisea  pas  de 
faire  un  nouvel  effbrt  contre  ledit  retranchement;  mais  parce- 
qu'on  y  trouva,  derriere,  les  regimens  espagnols  qui  s'opiniastroient 
mieux  h  la  défense  de  ce  pöste,  que  les  premiers  qui  y  avoient 
esté,  \h.  ou  au  contraire  nostre  infanterie,  sans  doute  pour  la  rai- 
son  susdite,  ne  fit  pas  paroistre  ceste  fois  la  valeur,  dont  avec 
beaucoup  de  gloire  elle  avoit  rendu  preuve  en  tant  d'occasion8 
par  le  passé,  on  ne  peust  rien  effectuer  audit  endroit. 

Cependant  le  Comte  de  la  Tour  [o:  Thurn],  qui  commandoit  la 
brigad  e  composée  du  régimcnt  jaune  et  du  si  en,  fut  envoié  de  S.  A 
de  Weimar  pour  secourir  1'aisle  droite;  mais  la  fortune  nous  fut 
encore  contraire  en  cecy,  qu'il  n'advencea  pss  droit  vers  ledit 
retranchement,  mais  prit  trop  k  main  gauche,  vers  Tendroit  oii  se 
trouverent  en  bataille  le  régiment  de  Lesle  et  les  regimens  Italiens; 
mais  la  partie  estant  inégale  et  Pennemi  dans  son  adventage,  il 
n'osa  pas  les  aller  enfoncer,  mais  prist  un  pöste  voisin,  d*ou  il 
empescha  que  1'infanterie  de  1'ennemy  ne  se  jetast  point  dans  le 
bois  qui  estoit  entré  nos  deux  aisles,  pour  nous  prendre  aux  flancs. 

[Cependant]  ceste  brigad e  combatit  non  seulement  fort  long- 
temps  et  fort  vaillamment  contre  ladite  infanterie,  mais  repoussa 
aussi  fort  rudement  plusieurs  fois  les  cuirassiers  qui  la  venoient 
charger;  et  parcequ'elle  fut  aussi  secourue  de  cavalerie,  le  com- 
bat  de  la  nostre  et  de  celle  de  1'ennemy  s'eschauffa  lk-dessus 
a  plusieurs  reprises,  et  la  meslée  fut  grande;  et  particuliérement 
le  susdit  Lieutenant-Colonel  Witzleben  cherchoit  par  plusieurs  fois, 
avec  grand  courage,  de  tirer  sa  revenge  de  la  disgrace  quil  avoit 
receue  dans  la  premiere  charge,  avec  la  perte  de  deux  estandartz, 
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et  Teut  enfin  avec  beaucoup  de  gloire;  mais  d'autant  que  le  lieu 
du  combat,  oömme  il  a  esté  dit,  estoit  fort  désadventageux  pour 
nous,  nous  ne  pouvions  réussir  en  aucune  chose  qui  importaet 
pour  le  gros  de  1'affaire;  mais  la  cavallerie  au  retour  de  chaque 
charge,  e'alla  tou jours  remettre  k  la  pente  derriere  la  montagne, 
et  fusmes  contreins  de  seconder  et  retirer  k  la  fin  la  bligade 
jaulne,  apres  un  long  et  valeureux  combat,  y  ayant  grand  nombre 
d'officiers  et  soldats  blessez.  La  troupe  qui  la  retena  estant  desia 
effrayée  par  une  mauvaise  rencontre  qu'elle  avoit  eu  peu  aupara- 
vant,  ledit  pöste  ne  fut  gueres  disputé,  ce  qui  donna  telle  ouvér- 
ture  k  Tennemy,  outre  Toffense,  desia  trop  grande,  soubz  laquelle 
il  nous  failloit  combatre,  qu'il  ne  tenoit  qu'h,  lui  de  jetter  son 
infanterie  au  milieu  de  noB  trouppes,  nous  endommager  aux  fiancs 
et  en  queue,  et  en  mesme  temps  séparer  tout  h  faict  1'aisle  droite 
de  la  gauche. 

Pour  toutes  ces  raisons,  corame  aussi  pour  ce  que  nos 
troupes  8'affoibliseoient  fort  par  le  grand  nombre  des  blessez  en 
tant  de  charges  d'un  combat  de  sep  t  h.  huict  heures,  avec  lesquelz 
leB  autres  sfentraisnoient  eux-mesmes  par  trouppes,  et  que  la  ca- 
valerie  de  Taisle  gauche  ayant  desia  bränsle  pour  la  plus  grande 
partie,  avoit  fort  descouragé  le  reste  de  nos  troupes,  1&  ou  au 
contraire  Tennemy,  qui  nous  surmontoit  de  beaucoup  en  forces, 
pouvoit  tousjours  relever  et  refraischir  les  siens,  ayant  encore  de 
reste  une  bonne  réserve,  avec  laquelle  il  avancoit  aussi  peu -k- peu 
contre  nous;  pour  toutes  ces  raisons,  je  fus  b.  la  fin  contreint, 
ensuite  de  plusieurs  remonstrances  qui  me  furent  faites  par  les 
officiers,  de  penser  h.  nous  retirer  de  ce  lieu,  et  prendre  un  pöste 
plus  seur. 

Mais  ayant  quant  et  quant  recogneu  les  difficultez,  qu*il 
y  auroit  de  nous  désembarasser  de  Tennemy.  avec  lequel  nous 
estions  si  fort  engagez,  et  le  danger  qu'il  y  auroit  de  faire  ladite 
retraite  de  jour,  j'envoyai  vers  S.  A.  de  Weimar  pour  entendre 
son  advis  lk-dessus,  qui,  considérant  les  mesmes  difficultez  et 
dangers,  conseilla  dfabord  qu'un  chacun  demeurast  en  son  lieu  et 
8'opiniastrast  k  toute  outrance  jusques  k  tant  que  la  nuict  fust 
survenue;  mais  parcequ'il  n'estoit  gueres  plus  que  midy,  et  par 
conséquent  impossible  de  demeurer  jusques  h  la  nuict  en  un 
lieu  si  déeadvantageux  et  Boubz  tant  d^ffenses,  il  me  fit  dire  par 
le  Maréschal-des-logis-général  Morsheuser  qufil  défenderoit  le  bois 
avec  son  infanterie  et  tiendroit  ferme  avec  sa  cavallerie,  jusques 
h,   tant  que  j^usse  retiré  mes  troupes,  et  que  je  les  euese  mis[e8] 
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plus  en  arriére.  Ainsi  je  me  résolus  dé.faire  la  retraite,  et  me 
proposay  de  tirer  mes  troupes  sur  l'éminence,  ou  S.  A.  avoit 
faict  halte  avec  1'aisle  gauche,  a  89avoir  dérriere  icelledevers 
1'Arensperg. 

Quand  j'eusse  esté  la,  1'aisle  gauche  soutenue  de  mes  troupes, 
et  soubz  la  faveur  de  mon  canon,  eust  peu  se  tirer  aussi  vers 
led  it  pöste  sans  estre  endommagée,  comme  il  estoit  ä  espérer,  lk 
ou  nous  eussions  peu  encore  subsister  jusques  k  tant  que  le  Rhin- 
grave  fust  arrivé  avec  le  seco.urs,  ou  pour  le  möins  nous  nous 
fussions  mieux  desgagez  de  1'ennemy,  mais  parceque  le  canon -se 
trouvoit  en  assez  grande  distance  devant  les  troupes  et  proche  du 
pöste  de  1'ennemy,  affin  qu'il  peust  estre  attelé  et  emmené,  comme 
aussi  pour  éloigner  la  cavalerie  de  1'ennemy,  en  sorte  qu'elle  ne 
se  peut  apercevoir  sitost  de  nostre  retraite,  ou  nous  talonner  aussi- 
tost,  je  trouvay  nécessaire  d'aller  encore  une  fois  k  la  charge:  avec 
la  cavallerie,  ce  qui  fut  aussi  exécuté,  en  sorte  que,  par  ce  moien, 
ledit  dessein  réussit  bien. 

Je  fis  premiérement  marcher  le  canon,  puis  Tavantgarde  de 
cavallerie  et  d'infanterie,  k  la  fin  je  mis  aussi  en  train  1'arriere- 
garde,  et  avancois  assez  bien  avec  elle,  sans  que  nous  fussions 
suivis  d'aucune  chose  que  nous  eussions  k  creindre. 

Or  il  y  avoit  dans  lä  vallée  jbignant  1'Arensperg,  environ  k 
deux  portées  de  mousquet  de  la  colKne  ou  s'estoit  faict  le  combat, 
un  village  qui  d'un  costé  s'attachoit  k  une  hauteur,  et  avoit  de 
1'autre  costé  un  ruisseau  marescagéux,  au  dela  duquel  je  donnai 
ordre  que  1* avantgarde  se  mist  avec  le  canon,  en  sorte  qu'elle 
peust  recevoir  Tarriere-garde,  au  cas  qu'elle  fust  suivie  de  1'ennemy ; 
et  estoit  mon  dessein,  lorsque  les  trouppes  auroient  toutes  passé, 
de  mettre  mes  mousquetaires  dans  ledit  village,  qui  eussent  peu 
amuser  1'ennemy,  s'il  nous  eust  voulu  suivre,  jusque  k  tant  que 
les  autres  troupes  se  fussent  trouvées  en  bonne  posture  Bur  le 
haut.  Le  canon  donc  estant  desia  au-delk  du  vilage,  1'avantgarde 
i  costé,  et  1'arriere-garde  n'cn  estant  éloignée  qu'k  trois  cens  pas, 
1'aisle  gauche  se  mit  entiérement  en  confusion,  quelques  regimens 
en  vindrent  courir  k  toute  bride  dans  la  vallée,  et  emportant 
quant  et  quant  mon  avantgarde,  en  sorte  qu'elle  vient  aussi  k 
prendre  la  fuite. 

Voiant  ce  désordre,  je  gallope  de  1'arrier-garde  vers  ces  troupes, 
taschant  de  remettre  ceux  qui  estoient  en  désordre,  affin  de  se- 
courir  1'infanterie;  mais  la  confusion  estant  trop  grande,  je  n'y 
peus  rien  faire. 
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Par  ce  récit,  je  n'ai  pas  voulu  ni  peu  faire  une  deecription 
entiere  de  tout  ce  qui  a'est  passé  prés  de  Norlinguen,  parce-qu'k 
oause  du  bois  situé  entré  les  aieles  gauche  et  droite,  je  n'ai  peu 
remarquer  ce  qui  est  arrivé  dans  1'aisle  gauche,  et  comme  tout 
e  j  est  passé,  mais  j'ai  voulu  seulement  noter  principalement  lcs 
raisons  de  nos  conseils,  et  les  causes  et  empeschemens  pour  les- 
quelz  ils  n'ont  peu  estre  conduitz  a  la  bonne  fin  od  ilz  tendoient, 
et  qu'au  contrarre  un  grand  malheur  a  esté  attiré  sur  nostre  party r 
combien  que  le  tout  se  doive  attribuer  principalement  &  la  per- 
mission  de  Dieu,  et  a  son  conseil  imperscrutable. 

Efter  en  samtida  kopia  med  öfverskrift:  »Relation  de  la  bataille  de 
Norlinguen  faicte  å  Monsieur  le  Grand  Chancelier  Oxenstiern  par  le  Maréschal 
Horn»  1  Bibllothéque  Nationale,  collection  Dupuy,  vol.  517  f.  10,  jämförd  med 
en  annan  dylik  i  Les  archlves  des  aflaires  étrangéres,  coll.  All  em  agn  et  vol. 
10,  fol.  189,  i  Paris. 


HL 

Angående  striden  mellan  G.  Horn  och  J.  Mitzlaff  1633  och 
1634  samt  därmed  sammanhängande  förhållanden.  •) 

(Egenhåndig  uppsats.) 

Den  streitt  mitt  Mitzlaf  betreffent,  so  habe  ich  Eicheln  com- 
mission  gegehben,  dass  er  selbigen  woll  beylegen  möchte,  wan  es 
ohn  meine  disreputation  geschehen  könte. 

Undt  solches  erstlicben  au  se  der  uhrsachen,  weill  vohr  der 
Nörlingerscblacht  etzliche  hohe  officierer  bey  mir  sich  angemeldett 
undt    die  sache  zue  yermitteln  begebrett,  welches  ich  auch  ange- 


+)  Denna  af  Horn  egenhändigt  skrifna  uppsats  har  af  ålder  tillhört  Tidö- 
arkivet  och  år,  såsom  slutorden  augifva,  af  författaren  af  sedd  att  framlemnas 
till  Axel  Oxenstierna  genom  öfverstlöjtnanten  Arendt  Lewetsow,  hvllken» 
enligt  bvad  hans  bref  till  Rlkskansleren  1686  visa,  med  Kurfurstens  af  Baiern 
tillstånd  då  haft  tilltrade  till  Horn  i  dennes  fängelse,  och  som  sålunda  tyckes 
hafva  tjänat  såsom  ett  slags  mellanhand  mellan  honom  å  ena  och  Oxen- 
stierna samt  öfrlga  8verlges  anhängare  å  den  andra  sidan.  Uppsatsen  är 
uppenbarligen  författad  samtidigt  med  de  hår  följande  tvänne  egenhändiga 
skrifterna  n:o  IV  och  n:o  V,  tillsammans  med  hvilka  den  1  Tidösamlingen 
förvaras,  d.  v.  s.  under  första  hälften  af  året  1635. 
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nommen,  mir  gefallen  zue  lassen,  wan  ich  zuevohr  bey  des  hern 
Oberstleuttenantt  Lewezows  wiederkunft  vernommen  hette,  ob  der 
herr  Reichscantzler  undt  das  Consilium  Formatum,  als  bey  welchen 
die  sache  zum  deill  schon  anhengig  gemaohett  worden,  ibnen  es 
dergestallt  auch  gefallen  Hessen. 

Die  änder  uhrsach,  dasB  ich  Richeln  solche  commission  ge- 
gehben,  ist  diesse,  dass  Hertzog  Bernhart*  Generallauditor  *)  mir 
auss  seiner  gefangenschaft  bey  dem  cammerdiener  geschrieben,  undt 
wegen  des  gedachten  vergleichs,  ob  ich  darein  consentiren  wolte, 
sich  bey  mir  erkundigett,  so  er  dan  weittleuftig  gemachett,  undt 
in  einem  offenen  schreiben,  welches  der  cammerdiener  Uberall 
vohrweissen  miissen,  viell  zue  des  Mitzlafs  avantage  gesprochen 
(welches  ich  auch  an  gedachten  Au  di  tor  zue  anden  Richeln  nicht 
ohne  uhrsache  anbefohlen).  Altso  habe  ich  darfor  gehalten  dass 
sich  Mitzlaf  bey  der  armee  aufhielte  und  selber  gemachett,  dass 
auf  gedachtem  vergleich  von  dem  Audi  tor  urgiret  worden. 

Die  dritte  undt  vohrnemste  uhrsache  aber  ist  diesse  gewessen, 
dass  weill  ich  nicht  weis,  wie  läng  meines  leben6  ziell  sich  er- 
strecken  möchte,  dan  ich  bey  diessem  zuestandh,  dessen  end  alle 
tage  erwarten  muss,  undt  aber  meiner  christenthum  gemess  zue 
sein  erachtett,  dass  ich  mich  mitt  jederman  versöhnete  undt  mein 
hertz   vom  feintschaft  undt  andern  dergleichen  passiones  seuberte. 

Damitt  aber  diesse  inclination  zum  vergleiche  nicht  möchte 
aofgenommen  werden,  als  ob  ich  zue  depreciren  begehrete,  öder 
dar  uhrsach  zue  hette,  als  habe  ich  den  handeli,  wie  er  erstlich 
angefangen,  undt  wie  wir  uns  beyderseits  ferner  darein  gecompor- 
tiret,  etwas  weitleuftig  erzehlen  wollen. 

1. 

Erstlich  ist  wissent,  was  fur  eine  unverantwortliche  proce- 
dure  die  officierer  beider  armeen  zue  Neuburg  angefangen,  von 
welchem  ich  dan  genugsame  nachricht  gehabt,  dass  Mitzlaf  der 
redzelfurer  gewessen.  Weill  nuhn  solches  begijnnen  meiner  Kö- 
ningin  und  der  Chron  Schweden  in  viel  wegen  prejudicirlich  ge- 
wessen, undt  man  fohrnemlich  die  authoritet  des  herrn  Reichs- 
cantzlers,  so  ihm  von  Ihr  Kön.  M:ten  selber  iiber  die  armeen  der 
vier  Obere  creitze  gegehben,  undt  von  der  Chron  Schweden  undt 
den  hern  Stenden  hernacher  confirmiret  worden,  zue  renversiren 
begehret,  als  habe  ich  mich  solchem  wiedersetzett,  nicht  auss  fur- 

*)  MatWaa  Heinf    Se  noten  här  ofran  tiU  sid.  231. 
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witz  öder  einigen  dabey  selbst  habendem  interesse,  sondern  auss 
echuldiger  pflicht  gegen  meine  obrigkeitt  undt  geliebtes  vätte r- 
landt,  sodan  gegen  hem  Reichscantzler,  vohrnehmlich  aber  auch 
aues  aflection  zue  dem  gemeinen  wehasen  in  Deutschlandt,  welches 
meinem  undt  anderer  unpassionirten  absehen  nach  durch  der- 
gleichen  unzeitiges  begijnnen,  leichtlich  in  ein  chaos  gerahten 
können,  anstått  dass  die  ambitieuse  ingenia  durch  dass  geeuchte 
mitteli  zue  ihrer  intention  hetten  Bollen  gelangen  mogen. 

Habe  anfangs  diese  glimpflige  mitteli  gebrauchett,  dass  ich 
etzliche  von  meinen  officierern,  so  mir  diesses  handels  halben  am 
meisten  suspect  gewessen,  h,  part  ihres  devoirs  erinnert  und 
von  ungebiirlicher  procedure  abgeroahnett,  nicht  wehniger  auch 
Mitzlafen  seines  rahtsampts  erinnert,  undt  ihm  remonstriret,  wie 
hoch  verweislich  es  ihm  sein  wiirde,  wen  er  in  solchen  handell 
participiren,  geschweig  dan  darzue  rahten  öder  andere  andreiben 
wurde. 

Zueforderst  aber  habe  ich  Hertzogh  Bernhart  F.  G.  die  sache 
(so  viell  ich  darvon  erfahren  mogen)  gecommuniciret,  welche  dan 
eben  so  woll  einen  misgefallen  darab  zue  haben  bezeigett.  Letz- 
lichen  aber,  wcill  Bolches  nichts  verfangen  wollen,  habe  ich  ihren 
vergleich  (wie  ee  bey  ihnen  geheissen)  bey  seinem  rechten  nah- 
men  genennett,  wiewoll  nicht  ihre  pretention,  sondern  nuhr  ihre 
procedure  darmit  geimprobiret,  auch  wegen  selbiéges  nicht  so 
viell  die  semptliche  officierer  als  denjenigen,  so  sie  darzue  an- 
gereitzett  (darfur  ich  dan  Mitzlaf  genugsamen  andeutungen  nach 
gehalten)  blamiret. 

Habe  hiedurch  so  viell  zuewege  gebracht,  dass  welche  officierer 
nicht  zuevor  den  gemachten  bunt  underschrieben  hatten,  sich  des 
underschreibens  nach  solchem  verweis  gewehgertt,  die  andern 
aber,  so  es  schon  underzeignet  gehabt,  dar  ii  ber  gestutzett  undt 
nicht  mitt  solcher  impetuositet,  wie  es  angefangen  gewest,  d ar- 
min forttgefahren.  Wie  solches  aber  dem  Mitzlaf  verdrossen, 
undt  wie  er  per  indirectum  mir  affronte  zue  beweissen  gesuchett, 
ist  auss  nachfolgendem  mitt  wehnigem  zue  ersehen: 

1.  Wie  ich  anno  1633  von  Heilbrunn  (dahin  ich  gerehsett 
war,  dem  hem  Reichscantzler  dass  obgedachte  fohmehmen  der 
officierer  zue  coramuniciren,  undt  wie  selbigem  zue  begegnen  zue 
vernehmen,  vohrnemlich  aber  zue  Behen,  ob  ich  mitt  belieben  undt 
guttachten  des  hem  Reichscantzlers  mich  auss  den  Deutechen 
kriegesdiensten  gentzlichen  hette  begehben  mogen)  wieder  zueruck 
zur  armee  rehssen  wollen,  ist  mir  der  Oberst  Lindorm  Torstensson 
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begegnet  undt  ein  schreiben  vom  Oberstleuteuant  Waldaw  vor- 
gezeigett,  in  welchem  er  sich  mitt  ungebiirlicher  manir  gewehgeM 
von  denen  zue  Guntzburg  nndt  andern  der  artillerey  zuegeord- 
ncten  quartiren  eingenommenen  geldern  rechenechaft  zue  gehben. 

Wie  ich  nuhn  zue  Eichstett  durchgerehsett,  ist  Waldaw  eben 
auch  daselbst  gewehssen,  ist  zue  mir  gekommen  undt  gefraget, 
ob  ich  ihm  etwas  befehlen  wolte,  bey  der  armee  (dahin  er  séinen 
weg  nehmen  wolte)  zue  verrichten.  Weill  er  dan  in  obgedachtem 
echreiben  nicht  all  ein  mein  sowoll  als  seines  Obristen  order  ge- 
despectiret,  sondera  auch  dass  er  mitt  ein  eiferer  des  gedachten. 
bunds  sey  (wie  woll,  meinem  wissen  nach,  sich  noch  wehnig  von 
meinen  officiereren  darein  begehben  hatten),  als  habe  ich  mich 
nicht  woll  enthalten  können,  dass  ich  ihm  nicht  etwas  scharf  ge- 
antwortet  undt  gesagett,  es  nehme  mir  wunder,  dass  er  meinen 
befelch  zue  vernehmen  begehre,  da  er  doch  diesselbe  zuevor  ge- 
dcspectiret  habe,  indeme  er  seinem  O  bristen,  welcher  ihm  der 
rechnung  halben  meinen  befehl  angedeutett,  geschrieben,  er  könne 
sich  zue  keiner  rechnung  verstehen,  ehe  und  bevor  dass  ich  ihm 
seines  verdiensten  restes  undt  seiner  recompense  halben  geconten- 
tiret;  kön  te  es  auch  nicht  thun,  weill  es  wieder  den  vergleich  wehre 
der  semptlichen  officierer;  zue  welchen  worten  ich  insonderheitt 
geantwortett,  dass  ich  woll  wuste,  dans  die  officierer  ihren  ver- 
gleich nicht  also  wolten  verstanden  haben,  wie  ers  auss  bössem 
nndt  meutinirischem  fohrsatz  zue  seinem  behiilf  auszuedeuten  be- 
gehrete  (weis  mich  gar  woll  zue  erinnern,  dass  meine  formalia 
auf  solche  weisse  gefallen  sein).  Damitt  ist  nun  Waldaw  in  colera 
von  mir  gegangen. 

Weill  ich  mich  aber  balt  besonnen,  dass  der  herr  Reichs- 
cantzler  nebest  den  hern  Stenden  ihre  abgeordnete,  als  hern 
Pöblitz  undt  hern  Wetzell,  mitt  mich(!)  zur  armée  geschikett,  die 
officierer  zue  informiren,  wie  sie  von  den  sachen,  die  zue  Heil- 
brun  auf  dem  convent  tractiret  worden,  so  unrecht  berichtett 
seyen,  undt  dass  man  vohrnemlich  dahin  gesehen  undt  auf  mittell 
gedacbt,  wie  die  armeen  mitt  order  zue  underhalten  sein  möchten, 
derowegen  dan  nicht  gern  gewoltt,  dass  die  gemUhter  der  officie- 
rer zue  solcher  zeitt  solten  exacerbieret  werden  —  wie  ich  dan 
nicht  gezweiffelt,  dass  Waldaw,  weill  er  offendiret  von  mir  ge- 
schieden,  wiirde  gethan  haben,  wan  er  alsso  chaude  wiirde  zue 
ihnen  gekommen  sein  —  habe  derowegen  im  nicht  also  strax  dahin 
lassen  wollen,  sondera  durch  Major  Eckart  (welcher  die  wacht 
zue   Eichstett   gehabt)  ihm    ein    arrest   ankiindigen  lassen,  under 
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prsetext  als  geschehe  es  Beiner  wiederspenstigeitt  halben,  undt 
bie  er  die  begehrte  rechnung  vorzeigen  möchte,  doch  darnebest 
gedacbtem  Major  expres  befohlen,  dass  er  ihm,  Waldaw,  anden 
nicht  als  da  cavaillero  in  solchem  arrest  halten  solte. 

Wie  ich  nuhn  selbigen  tages  gegen  abent  nach  Berengris  zur 
armé  gekommen,  ist  die  avise  von  Waldaw  auch  nicht  länge 
daselbest  ausgebliebten,  dan  Mitzlaf  und  Graf  von  Thurn,  welche 
von  meinen  officierern  der  Oberst  Pfnll  undt  Sabblowitz  mitt 
geschleppet,  noch  selbige  nacht  in  die  statt  geritten  kommen, 
undt  bey  H.  Bernhart  Waldaws  sache  geeiffert  undt  mich  ange- 
gehben,  wie  dan  auch  nicht  wehniger  an  M.  Ekkart  geschrieben, 
undt  dass  er  meiner  order  wegen  Waldaws  nicht  pariren  wolle, 
begehrett.  (Diesses  schreiben  ist  von  obgedachten  vieren  under- 
zeignett,  aber  von  Mitzlaf  mitt  eigener  hänt  geschrieben.) 

Ihr  Ftirstl.  Gn.  haben  hierauf  den  Generalmajor  Rödwein  zue 
mich  geschickett  und  wolmeinend  ermahnen  lassen,  dass  ich  doch 
nicht  wolte  der  semptliehen  officierer  feindtschaft  dergestalt  auf 
mich  laden,  dass  ich  den  Waldaw  deswegen  in  arrest  behielte, 
weill  er  sich  in  der  andern  iren  vergleich  mitt  eingegehben.  Weill 
ich  aber  geantwortett,  dass  es  deswegen  nicht,  sondera  Waldaus 
vorgedachter  wiederspens[t]igkeitt  halben  geschehen,  auch  damitt 
diejenigen,  welchen  ich  meiner  actionen  halben  rechenschaft  zue 
gehben  schuldich,  mir  nicht  (wan  ichs  ungeandet  liesse)  beschuldi- 
gen  möchten,  als  ob  durch  meine  nonchalance,  ungehorsam  in  der 
armée  eingerissen. 

Nach  diesser  beschehenen  erklerung  hatt  sich  niemant  mehr 
mercken  wollen  lassen,  als  ob  man  Waldaus  halben  eiferte,  dan 
dass  gewissen  sie  iiberzeugett,  dass  ich  fug  gehabt,  ihn  arrestiren 
zue  lassen.  Zuedeme  so  hetten  sie  sich  einer  öffentlichen  raeuti- 
nation  selbeft]  bezigen,  wan  sie  die  wort,  welche  Waldaw  in  sein 
fohrgedachtes  schreiben  gesetzett  (nemlich  dass  er  vohr  empfange- 
ner  bezahlung  und  recorapens  keine  rechenschaft  zue  sägen,  auf 
mein  sowoll  als  seines  Obersten  order  gehben  könne,  dan  es  von 
semptliehen  officieren  siso  beschlossen  sey),  approbiret  öder  vohr 
wahr  hetten  erkennen  wollen. 

Weill  aber  Mitzlaf  (vieleicht  auch  etzliche  andere  mitt  ihm) 
dannoch  gesuchet,  wie  sie  mir  ein  despect  thun  möchten,  als 
haben  sie  mich  andern  tages  durch  etzliche  officierer  beschickett. 
Es  hetten  die  semptliche  officierer  erfahren,  dass  ich  ihnen  wegén 
des  aufgesetzten  schrifts  iibell  nachgeredett  undt  fUr  meutinirer 
gescholten,    begehrten    derhalben  zue  wissen,  ob  ich  solcher  wort 
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gestendigh  sein  woltc  (das  wort  hat  Corvile,  sel.,  gethan,  undt 
weill  der  cavailler  discret  undt  rair  affectionirt,  hatt  ers 
alfleo    vohrgebracht,  dass  ichs  ohne  offence  woll  anhören  können). 

Darzue  ich  dan  geantwortett,  daas  ich  mich  nicht  erkleren 
könte,  ob  ich  einem  öder  anderm  diesser  sachen  halben  iibell  nach- 
geredett,  eie  betten  mir  dan  zuevor  ihren  rapporteur  namhaft  ge- 
machett.  Dass  ich  aber  ihren  vergleich  eine  confederation  ge- 
nennett,  solches  sey  in  yieler  officierer  gegenwart  geschehen,  da 
sie  mir  die  abschrift  ihres  vergleichs  zuegestellett,  undt  so  baltt 
ich  nuhr  von  selbiegem  den  eingang  lehssen  gehörett,  könte  auch 
annoch  nicht  änders  davon  judiciren.  Darmitt  aber  wolte  ich  die 
semptlichen  officierer  nicht  gescholten  haben,  dan,  vore  erste,  so 
vermutete  ich,  dass  noch  der  wenigste  deili  mitt  diessem  handeli 
enveloppiret  sey;  zum  andern,  so  improbirete  ich  nicht  ire  pre- 
tensiones,  dan  ich  meine  rehse  nach  Heilbrunn  deswegen  vohr- 
nemlich  gethan,  damitt  eie  zue  dieselben  gelangen  möchten,  son- 
dern  nuhr  den  modum  procedendi,  undt  attribuirete  alsso  von 
selbigem  die  gantze  blame  dem  conoepisten  öder  schreiber;  in- 
Bonderheitt  aber  so  es  die  persohn,  von  der  ich  argwohnete,  wel- 
chem  sowoll  seines  bessern  wissens  als  seines  absonderlichen 
pflichtenö  halben  ein  solches  zue  machiniren  nicht  gebiirete. 

So  baltt  nuhn  diessc  gedachte  officierer  mitt  der  gedachten 
antwort  zueriick  gekommen,  hatt  man  eine  andere  ambassad e  von 
noch  mehren  persohnen  wieder  zue  mir  geschickett,  da  dan  der 
Graf  von  Thurn  folgender  weis  die  sache  angebracht:  Es  hetten 
die  semptliche  officierer  von  ihren  abgeordneten  meine  antwort 
vernommen;  weill  ich  dan  den  conoepisten  öder  schreiber  ihres 
vergleichs  zue  blamiren  fug  zue  haben  vermeinete,  als  erkenneten 
die  semptliche  officierer  sich  vohr  die  schreiber,  undt  wolten 
desaea,  so  vom  schreiber  gesagett  wiirde,  semptlich  participiren, 
undt  als  cavailleri  mitt  mich  aussfuren  (welches  allés  diesser  Graf 
von  Tura  zimlich  brutalisch  fohrgebracht). 

Meine  antwort  ist  diesse  gewessen,  dass  ich  zwarten  nicht 
gehoffett,  dass  die  semptliche  officierer,  welche  nicht  allein  ihrer 
tapferkeitt  halben,  sondera  auch  der  trew  und  affection  halben, 
so  sie  biadahero  zue  des  hern  dienste,  in  dessen  pflichten  sie 
wehren,  getragen,  bey  allén  nationen  beruhmett  webren,  also  dass 
ein  jechlicher  sich  ihrer  zue  bedienen  begehrete,  wie  mitt  Hebrun 
undt  andern  geschehen,  sich  anietzo  einer  bey  aller  weltt  unver- 
antwortlichen  sachen  solten  ins  gesampt  deilhaftig  machen  wollen, 
nuiate  es  aber  dahin  gestellett  sein  lassen;  dass  sie's  aber  als  ca- 
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vaillieri  mitt  rnir  aussfuhren  wolten,  so  hoffete  ich  ihnen  zue  be- 
stehen,  wan  es  fur  ein  unparteisch  krigsrecht,  alt  flir  des  Könings 
in  Franckreichs,  öder  des  Princen  von  Oranien,  gebracht  wiirde. 
Solte  aber  mein  respect  so  sehr  bey  ihnen  gefallen  sein,  dass  sie, 
die  8emptliche  officierer,  die  sache  mitt  dem  degen  gegen  mich 
auszuefuren  begehreten,  so  wehre  ich  zue  schwach  mich  ihnen 
eemptlieh  zue  wiedersetzen,  wolte  aber  ihm,  Graven  von  Thurn, 
als  der  dass  wortt  so  heftig  gethan,  eligiret  haben,  dass  er  der 
semptlichen  ire  praetension  auf  die  gedachte  weisse  an  mich  Buche, 
so  wolte  ichs  mitt  ihm  annehmen.  Nach  diessem  ist  die  rede  et- 
was  gelimpflicher  geworden,  undt  sein,  wie  ichs  darfur  gehalten, 
in  freundtschaft  von  einander  geschieden. 

Waldaw  seiner  sageten  sie,  dass  sie  sich  nicht  anzuenehmen 
begehreten,  sondera  protestirten,  dass  er  die  meinung  ihres  ver- 
gleichs  unrecht  in  seinem  schreiben  alligiret  habe.  Weill  aber 
Pfull  undt  Sabblowitz  bey  mir  gesuchett,  dass  er  auf  ihre  caution 
scines  arrestes  möchte  erlassen  werden,  habe  ich  alsobalt  darein 
consentiret,  doch  also  dass  er  seines  dienstes  solte  suspendiret  sein, 
bis  er  der  vorgedachten  order  satisfaciret  habe. 

Nach  diesem  ist  man  mitt  der  armée  wieder  an  die  Donaw 
nach  Neuburg  gegangen.  Daselbst  hatt  Hertzog  Bernhart  mich 
bey  Generalmajor  Rödwein  avisiret,  dass  die  officierer  ubell  mitt 
mich  zufrieden  weren,  undt  sich  nochmals  beschwereten,  dass  ich 
sie  injurieret  undt  schimpflich  hielte;  dahero  Ihr  P.  G.  mich  wol- 
meinent  gerahten,  dass  ich  die  gemliter  durch  eine  freuntliche 
zuerede  linierete. 

Wiewoll  nun  nichts  dergleichen  gepassiret,  undt  ich  weder 
des  einen  noch  des  andern  gedacht,  nachdeme  ich  zue  Berengris, 
wie  gemeldett,  beschickett  worden,  undt  mich  also  erkleret,  dass 
ich  gemeinet,  man  wiirde  damit  haben  zuefriden  sein  mussen, 
d  ann  och  weill  ich  gemerckett,  dass  Mitzlaf  etwas  neues  machini- 
ren  muste,  habe  ich  des  flirsten  rahtt  zue  folge,  die  officierer  zue 
mir  beschieden,  undt  in  hern  Obersten  Satlers  gegen wart  mitt 
ihnen  gesprochen,  welcher  sich  dan  woll  zue  erinnern  wirt  wisaen, 
wie  Mitzlaf  (welcher,  wiewoll  unberuffen,  sich  auch  darbey  be- 
f unden)  mitt  piquanten  reden,  wor  er  gekunt,  fohrgebrochen. 

Weill  nun  auch  in  diessem  resolviret  worden,  die  armée  ein 
zeitt  läng  bey  Donawert  zue  legen,  als  bin  ich  entschlossen  ge- 
wesen  under  praetext  einer  saurbrunschur  mich  eine  zeitt  läng  von 
der  armée  zue  absentiren,  auch  woll  gar  mich  auss  den  deutschen 
krigsdiensten    zue    begehben,    dan    ich    nicht  al lein  geconsideriret 
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die  gefåhr,  darein  ich  gesteckett,  weill  eines  malieieusen  kerls  undt 
meines  feindes  credit  also  groas  bey  mehrentheils  officierern  gé- 
wessen,  dass  er  sie,  wor  er  hin  gewolt,  lencken  können,  sondera 
weill  ich  auch  woll  erkänt,  wor  allés  hergeruret,  undt  dass  einem 
fremden  die  ehre  hatt  wollen  misgiinnet  werden,  arxneen  bey 
ibnen  zue  commendiren. 

Indeme  ich  aber  zuevor  mitt  dem  Reingraven  die  Donaw 
hinauf  gegangen  (dan  ich  Mercy,  welcher  eben  umb  die  zeitt  auss 
Memmingen  einen  anschlag  auf  Bibrach  vohr  hatte,  aufzucpassen 
gemeinet),  ist  Hertzog  Ber[n]h&rt  mir  bis  nach  Lauingen  nach- 
gekommen  undt  angedeutett,  wie  nöhtig  es  bedes  der  armee  als 
dem  geraeinen  wessen  sey,  dass  er  nach  Fra[n]ckfurt  zum  hem 
Reichscantzler  rehsete,  undt  derhalben  an  mich  begehrett,  dass  ich 
mich  inmittels  bey  der  armee  aufhalten  wolte,  dan  er  auch  ge- 
meinet in  12  dagen  wiederzuekommen,  so  aber  zue  drey  mohnaten 
geworden. 

Weill  ich  nnhn  zue  Donawert  mich  bey  der  armee  befunden, 
ist  Waldaw  zue  Guntzburg  mitt  dem  commendanten  daselbst,  so 
nahmens  Falck  undt  von  nation  ein  Schwede,  in  ein  dispiite  ge- 
rahten,  undt  von  ihm  daselbst  arestiret  worden.  Dieser  Falck 
nuhn  hatt  mir  alsobalt  geschrieben  undt  berichtett,  wie  Waldaw 
nach  Guntzburg  ge  kommen  undt  von  der  statt  eine  grosse  summa 
geldes  (meines  behaltens  auf  ein  15,000  gulden)  begehret,  so  sie 
ihm  in  wehnig  tagen  erlegen  sol  ten,  öder  er  wolte  die  statt  aus- 
pliindern  undt  ruiniren  lassen;  da  aber  Falck  von  die  biirgerschaft 
gesprochen,  es  sey  ihnen  nicht  mliglich  eine  so  grosse  summa  auf- 
zuebringen,  auch  könte  er  nicht  gedencken,  woher  solche  preten- 
tion riiren  dette,  weill  dass  er  die  gantze  summa  darauf  die  ar- 
tillorie  ihr  anweissung  gehabt,  schon  gehoben.  Darauf  hette  im 
Waldaw  gefragett,  was  er  daselbst  zue  schaffen,  undt  wer  im  zum 
commendanten  dahin  gesetzett.  Wie  er  aber  geantwortett,  es  sey 
die  statt  undt  herschaft  dem  Obersten  Linder  Torstenson  vom  hern 
Reichscantzler  gegehben,  also  habe  herr  Bengt  Oxenstiern  ihm 
dahin  verordnet,  undt  ich  ihm  noch  neuliger  dagen  die  order 
ertheilett,  dass  er  die  statt  fur  all  ungeburliches  anmuhten  unserer 
streiffenden  parteien  undt  anderen  schutzen  solle,  zue  solchem  ende 
anch  die  guarnison  daselbst  versterokett,  als  habe  Waldaw  nicht 
wehniger  vom  hern  Reichscantzler  als  von  mir  schirapflich  ge- 
sprochen. Wie  er  aber  ihm,  Falcken,  auch  zue  stossen  angefangen, 
babe  er  im  an  den  hals  geschlagen  undt  auf  fernere  order  von 
mir  in  arrest  genommen.    Mitt  diessen  formalien  ohngefehr  lautett 
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sein  schreiben,  undt  ist  im  krigesrecht  zue  Donawert  mitt  zeugen 
verificiret  worden. 

Wiewoll  mir  nuhn  die  attronte,  so  Waldaw  bekommen,  nicht 
lieb  gewessen,  woll  wissent,  dass  es  einen  neuen  alarmen  bey  die 
unruhigen  gehben  wtirde,  dannoch  aber,  weill  Falck  vermeldett, 
dass  er  des  hem  Reichscantzlers  schimpflich  solte  gedacht  haben, 
habe  ich  befohlen,  dass  er  daselbst  in  arrest  6olte  behalten  wer- 
den, bis  ich  wegen  der  sachen  ein  verhör  hette  halten  lassen. 

Habe  darauff  alsobalt  an  Obersten  Telonio  [o:  Dellonius  t. 
Hammerstein]  als  erfarnen  in  dergleichen  sachen  begehret,  dass 
er  das  verhör  halten  solte,  ihm  auch  schriftlichen  eine  fulmacht 
darauf  gegehben.  Weill  er  aber  nicht  strax  dahin,  sondera  zuefor 
auf  Augsburg  undt  zue  scinem  regiment  gerehsett,  undt  es  sich 
mitt  Waldaus  arrest  daher  etwas  läng  verzogen,  bin  ich  von  etz- 
lichen  officierern  seinetwegen  ersuchett  worden,  dass  er  des 
arrests  möchte  erlassen  werden,  welches  ich  auch  mitt  solcher 
condition  geconsentiret,  dass  er  sich  nicht  privata  vindicta  gegen 
Falcken  öder  die  statt  Guntzburg  rechen,  sondern  dass  recht,  da* 
mitt  man  vernehmen  möchte,  ob  Falck  seinen  bericht  wegen 
Waldaus  ausgegossenen  rehden  verificiren  könne,  suchen  solte. 
Welches  ich  aber  gemeinett,  dass  es  zue  Augsburg  bey  Obersten 
Winckell  solte  geschehen.  weill  Guntzburg  under  sein  gouvernament 
gehöret,  undt  der  Falck  beklagter  gewessen,  dass  alsso  Waldaw 
gebiiret  hette  des  Falken  sein  forum  zue  suchen.  Auch  hette  iche 
deswegen  gcrn  gesehen,  weill  ich  gefiirchtett,  dass,  so  das  recht 
solte  bey  der  armee  sein  gehalten  werden,  hette  Mitzlaf  durch 
sein  geschwetzigkeitt  die  richter  (dan  ich  als  mittledirter  mich 
nicht  selber  hette  darbey  befinden  können)  ir  machen  sollen,  also 
dass  ex  odio  nationis  dem  Falcken  ein  schweres  uhrteill  ge- 
sprochcn,  dem  andern  aber  dass  rechte  nicht  ausgekommen  were. 

lhn  diessem  bin  ich  fur  Pappenheim  gegangen,  auch  strax, 
nach  eroberung  selbiges  schlosses,  *)  mitt  der  armee  nach  Neu- 
marck  gemarchirett,  dariiber  dan  die  obgedachte  sache  nicht  hatt 
können  zur  entschaft  gebracht  öder  dass  recht  angestellet  werden. 
In  diesser  marche,  da  man  anderthalb  stundh  von  der  statt  Neu- 
marck  eine  halte  gemachett,  sein  etzliche  officierer,  under  andern 
Usler  undt  Wedell,  zue  mir  getretten  undt  angebracht,  dass  sich 
Waldaw  iiber  die  affronte,  so  ihm  von  Falcken  zue  Guntzburg 
wiedeifahren,  höchlichen  beschwerete  undt  nuhr  bitten  thete,  dass 


*)  Den  18  Juni  1688.    Se  ofran  sid.  182. 
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ich  die  sache  for  recht  wolte  kommen  lassen.  Was  dan  selbieges 
gehben  wiirde,  wolte  Waldaw  gern  leiden. 

Diesees  allés  baben  die  gedachte  cavailler  mitt  grosser  discre- 
tion  vobrgebracht,  dabero  ich  auch  folgender  weis  ihnen  glimpflich 
geantwortett:  Be  sej  mir  nicht  lieb,  dass  Waldaw  die  affronte 
wiederfahren,  wehniger  auch  dass  er  etzlicher  rehden  halben.  die 
Falck  auf  ihm  zeugen  wolle,  in  eine  weitleuftigkeitt  gerahten 
miiste;  das  recht  aber  belangent,  solte  selbiges  ihm  nicht  gewegert 
werden,  auch  woll  schon  wiederfahren  sein,  wan  es  nicht  Telonius 
—  welchem  ich  c  om  mission  gegehben  zue  Könsburg  [o:  Guntzburg] 
rechte  information  wegen  des  gedachten  handels  einzuenehmen, 
imdt  die  zeugen  abzue hören,  damitt  der  proces  beim  krigsrecht 
desto  kllrtzer  werden  könte  —  nicht  so  langsam  gemachett  undt  mitt 
ausrichtung  seiner  gedachten  commission  so  läng  vcrweilett  hette. 

Ihndessen  i  st  Mitzlaf  von  fern  auch  herbeygetretten,  undt, 
mitt  hindansetzung  seines  schuldigen  respects,  allerhant  beschwer- 
liche  klage  wieder  mich  vohrgebracht;  nemlich  es  sey  unerhöret, 
dass  man  eines  commendo  undt  order  folgen  miiste,  der  nicht 
jederman  das  recht  wolte  wiederfahren  lassen,  insonderheitt  einem 
hohen  officierer  wie  Waldaw,  welchem  von  einem  schlechten  kerll 
undt  leichtfertiegen  gesellen  (NB.  Waldaw  ist,  wie  er  den  streit 
zue  Guntzburg  angefangen,  seiner  charge  suspendiret  gewessen, 
Falck  aber  zum  commendanten  daselbst  verordnet  und  ihm  expres 
befohlen  gewesen,  selbe  statt  fur  allerhant  ungeburliche  zue- 
muthungen  zue  schutzen)  eine  so  grosse  affronte  wiederfahren 
sey;  zum  and  era,  so  hette  ich  auf  Waldaus  begehren,  so  durch 
Generalleutenant  Hofkirchen  an  mir  geschehen,  den  Falcken  in 
arrest  zue  nehmen  versprochen,  nuhn  aber  sey  Falck  ausgerissen 
undt  habe  das  ansehen,  das  man  selber  im  fortgeschaffet;  d rittens, 
sey  es  auch  ein  bösser  eingang  undt  gar  nicht  zue  dulden,  dass 
ich  eigenes  gefallens  undt  ohne  vohrher  gegangenem  gerichtlichem 
proces  einen  hohen  officierer  wie  den  Waldaw  seiner  charge  ent- 
setzett,  undt  wass  der  dinges  mehr  gewessen,  dadurch  er  nuhr 
gefiuchett  mich  bey  den  cavaillerer  verhassett  zue  machen,  meinen 
respect  bey  ihnen  zue  verkleinern  undt  alsso  seine  feintseligkeitt, 
bedes  zur  zeitt  undt  unzeitt,  auch  an  allén  orten  gegen  mich  ver- 
spiiren  lassen,  so  er  auss  keiner  andern  uhrsache  zue  mir  gefassett, 
als  weill  ich  ihm  von  seinen  schädlichen  machinationen  abge- 
mahnett,  undt  seines  debvoirs  oft  erinnert  hatte. 

Diesse  beschuldigung  betreffent,  darauf  habe  ich  berichtett, 
dass    Hofkirch    eben    in  der  stunde,  wie  ich  aufsitzen  wollen,  vor 
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Pappenheim  zue  rlicken,  in  Waldaus  nahmen  mich  gebeten,  seine 
sachc  fur  recht  kommen  zue  lassen,  dass  Falk  inmittels  arrestiret 
wiirde  undt  Waldaw  eeine  charge  wieder  antretten  möchte;  hette 
aber  auf  das  erste  begehren,  wie  vorgemeldett,  geantwortett:  den 
arrest  belangent,  so  aldieweill  Falck  woll  höhere  beschuldigung 
gegen  Waldaw  pretendirte,  als  Waldaw  gegen  ihm  fohrbringen 
könte,  ihm,  Waldaw,  aber  der  arrestt  auf  sein  suchen  relaxiret 
w  ord  en,  als  könte  der  änder  so  läng  auch  nicht  darein  gelegett 
werden.  Er  solte  aber  doch  nicht  reisen,  sondera  sich  dem  rech- 
ten  sistiren.  Die  suspension  seiner  charge,  sey  ich  von  selbsten 
willens  gewessen  aufzueheben  undt  i[h]m  seine  charge  wieder  an- 
tretten zue  lassen;  weill  er  aber  aufs  new  in  den  gedachten  streit 
gerahten  und  ungebiirliche  wort  wieder  diejenigen,  so  er  billich 
rcspectiren  sollen,  ausgegossen  zue  haben  beschuldigett  werde,  als 
wolte  sichs  nicht  gebilren;  zue  deme  so  wcgerten  sich  auch  dic 
officierer  von  der  artillorey,  ihm  wegen  des  zue  Guntzburg  emp- 
fangenen  aiFronts  vor  ausdracht  [o:  austrag]  der  sachen  zue  obedie- 
ren.  Dass  ich  auf  Hofkirchs  beschehenem  begehren  dem  Falcken 
nicht  andeuten  lassen,  dass  er  nirgens  vor  ausdracht  der  sachen 
hinweichen  solte,  solches  sey  auss  vergessenheitt  geschehen,  dan 
ich  die  ganze  zeitt  dero  eieder  in  kriegesexpeditionen  begriffen 
gewehssen,  und  mir  solches  ding  leichtlich  dariiber  ausfallen  kön- 
nen.  Solte  aber  F[alck]  ausgerissen  sein  (welches  nichts  gewehsen), 
so  wolte  ich  im  doch  wieder  herbeyschaffen. 

Diesses  habe  ich  also  weitleuftigh  rcferiren  wollen,  damitt 
des  Mitzlafs  seine  zuenöhtigunge,  und  wie  ich  hergegen  in  allem 
geprocediret,  daraus  zue  ersehen,  vhornemlich  aber  dass  Mitzlaf  die 
schrift,  welche  Waldaw  gegen  mir  eingelegett  gchabt,  rousse  con- 
cepirct  haben,  weill  eben  dieselbiege  beschuldigunge  in  solchem 
auch  begriffen,  so  alhie  auf  die  bahn  gebracht  worden,  undt  nicht 
zwar  so  viell  von  denen  cavailleren,  welche  von  Waldaw  des- 
wegcn  an  mir  geschickett  gewehssen,  sondera  von  Mitzlaf,  welcher 
von  selbsten  herzue  getrctten  undt  unbescheidenlich  solche  aus- 
gegossen. 

Nach  gliicklicher  eroberung  Neumarckts,  *)  habe  ich  die  ar- 
mée  wieder  in  den  alten  posten  nach  Donawert  gebracht,  dan 
weill  Altringer  sich  mitt  der  armée  von  Regensburg  die  Nab  hin- 
auf  gezogen  undt  Amberg  gefassett,  daselbst  auch  Holck  sich  mitt 
ihm  zue  conjungieren  in  der  marche  begriffen  gewehssen,  als  hatt 


*)  Den  20  Juni  1683.    Se  Chemnitz  II  sid.  157  och  ofran  sid.  184. 
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der  orten  vor  dasmahl  nichts  weiters  ausgerichtett  werden  können. 
Damitt  aber  Hastfer  des  feindes  force  nicht  gar  zue  balt  zue  Seu- 
marck  auf  den  hals  bekommen,  sondern  zeitt  haben  möchte,  sich 
in  8elbiegem  pöste  etwas  zue  befestigen,  und  die  abgestochene 
wercke  auszuefertigen,  habe  ich  den  Altringer  wieder  zueruck 
iiber  die  Donaw  zue  zihen,  den  Obersten  öhem  mitt  einer  starcken 
partey  reuter  und  draguner  bey  Neuburg  iiber  die  Donaw  in 
Beiern  gehen  undt  einen  streif  thun  lassen,  welches  auch  woll 
abgegangen  und  den  effect  gedan,  so  man  gesuchett.  Habe  auch 
weiters  vohrgehabt,  Rein  zue  emportiren,  weill  der  feint  auss 
selbicgem  der  statt  Augsburg  die  zuefur  undt  trafiquen  hindern 
können. 

Indem  aber  sein  die  officierer  abermahl  zue  mir  gekommen 
und  gesprochen:  sie  sehen,  dass  sie  je  lenger  je  wehniger  auf  ihr 
suchen  beim  Herrn  Reichscantzler  erhielten,  undt  dass  man  sie 
nuhr  zue  affen  begehrete,  derowegen  weren  6ie  resolviret  noch- 
mals  zwey  auss  ihrem  mitteli  (welche  Mitzlaf  undt  Berckhover 
gewehssen)  an  den  Herrn  Reichscantzler  abzuefertigen  undt  umb 
ihre  vollenkommene  bezahlung  (NB.  Dass  wort  »vollenkommen» 
v*urde  anfangs  von  dera  Graven  von  Thurn,  so  dass  wort  gethan, 
vergessen,  derhalben  Mitzlaf  darein  geredetfc  undt  selbieges  wort 
ausgesprochen)  anzuehalten.  Im  fall  aber  dass  ihnen  auf  solch  ir 
suchen  vollenkommen  contentament  nicht  werden  solte,  so  weren 
sie  auch  nicht  resolviret,  weiter  zue  obedieren,  sondern  wolten 
sich  selben  bezahlet  machen. 

Ich  habe  ihnen  remonstriret,  dass  es  mir  unlib  zue  vernehmen 
sein  solte,  wan  die  Cron  Schweden  undt  dessen  gevolmechtigter 
Legat,  der  Herr  Reichscantzler,  ihre  treugeleistete  dienste  so 
gering  schetzen  solte,  wie  sie  in  gedancken  stunden.  Befunde 
aber  selber  auch  gutt  sue  sein,  dass  sie  die  benante  auss  ihrem 
mitteli  an  den  H.  Reichscantzler  abfertigten  undt  seine  erklerung 
vernehmen.  So  wolte  auch  ich  zue  mehrer  befurderung  der 
eachen,  an  ihm  schreiben  undt  den  Obersten  Schewalitzki  mitt 
muntlicher  werbung  abordnen. 

Ehe  aber  die  gesantschaft  fortgegangen,  haben  die  officierer 
underschidene  gastereien  undt  congressus  gehalten,  in  welchen  sie 
sich,  wie  ichs  hernacher  erfahren,  gegen  die  gesanten  verobligiret, 
dass,  wan  ihnen  vom  Herrn  Reichscantzler  etwas  unfreundtliches 
wiederfahren,  öder  dass  sie  in  arrest  genommen  werden  sol  ten, 
dass  man  alsdan  mich  beim  kopf  nehmen  undt  gleicher  gestalt 
mitt  mir  verfahren  solte,  welches  allés,  dass  es  Mitzlafs  fohrschlag 
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undt  andreiben  bios  gewehssen,  aucb  daher  beweislich,  weill  ei 
gegen  Obersten  Sperreuter  (so  mirs  vhor  Memmingen  wieder  be- 
richtett)  sich  zue  Franckfurt  geriihmett,  dass  er  sich  auf  die  ge- 
melte  weisse  bewahret  undt  furgesehcn,  ehe  das  er  die  commission 
auf  sich  nehmen  wollen. 

Wegen  dieses  der  officierer  aufs  new  an  den  dag  gegebenen 
mescontentement  habe  ich  die  belegerung  mitt  Kein  vohrzue- 
nehmen  mich  nicht  understanden,  bin  auch  balt  hernach  von  einem 
pferdh  auf  den  knöchell  am  fuss  geschlagen  worden,  alsso  dass  ich 
eine  länge  zeitt  von  solcbem  schaden  lagerhaft  gewehssen. 

In  dessen  hat  auch  Waldaws  sache  mitt  Falcken  nicht  vohr 
gericht  kommen  können,  dan  die  generallofficierer,  (under  welchen 
Generalmajor  Rödwein  seine  erhebliche  uhrsachen  gehabt)  in  sel- 
biegem  zue  procediren  schlechte  lust  gehabt.  Auch  hatt  Waldaw 
selber  des  kriegesrechtes  nicht  abgewartet,  welches  ich  auf  sein 
begehren  (so  durch  von  Limbach  u[nd]  Nordthaussen  geschehen)  ein- 
mals  angestellet  gehabt,  sondera  ist  darvon  gerehsett,  nachdeme 
ich  ihm  durch  D.  Laubern  den  bestimten  dag  andeuten  lassen* 
Zuedeme  habe  ich  auch  selber  bey  solcher  verwirrung  der  officie- 
rer irer  gemuhter,  undt  vohr  wiederkunft  Hertzog  Bernharts  nicht 
gern  damitt  vorfahren  wollen,  dan  ich  auss  der  zue  Guntzburg 
cingenommenen  information,  undt  verhör  der  zeugen,  genugsam 
abnehmen  können,  dass  Waldaw  mitt  seiner  sache  ubeli  be* 
stehen,  undt  den  krigsartiqueln  nach  der  wort  halben,  so  er  von 
herrn  Reichscantzler  gedacht,  ein  scharffes  uhrtheill  bekommen 
wiirde.  , 

Wie  nuhn  Ihr  Fiirstl.  G.  Hertzog  Bernhart  zue  Donawert 
wieder  angelangett  *),  hatt  Waldaw  an  diesselbe  gesuppliciret  undt 
umb  administrirung  des  rechts,  weill  dass  ich  ihm  dasselbige  nicht 
mitthcilen  wollen,  angehalten;  auch  hatt  er  mich  sonsten  (wiewoll 
legerement,  also  dass  ich  keine  sonderliche  offencc  dariiber  fassen 
können)  in  gemelte  supplication  angegriffen. 

Indeme  ich  nuhn  hievon  nichts  gewust,  sondern  eines  dagea 
von  Waldaw  mitt  Ihr  F.  G.  redent  geworden,  undt  sie  gebeten 
ihm,  Waldaw,  die  bey  mir  gehabte  charge  bey  dero  armee  zu 
gehben,  weill  wir  nicht  woll  uns  mitt  einander  bedragen  kön  ten, 
undt  habe  Captein  Nasse  dargegen  wieder  begehret,  darzue  I.  F.  G. 
geantwortett,  sie  köntcn  Captein  Nassen  von  ihrer  artillorey  nicht 
woll  missen,  zue  deme  zweiffelten  sie  auch,  ob  es  nicht  der  gene- 
ralen   ir   respect,    welches  allewege  in  consideration  undt  in  essc 

•)  De  sista  dagarne  i  Juli  manad  1688.     Chemnita  II  sid.  16S. 
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zue  halten,  amoindriren  solte,  wan  einer  von  eeinem  general,  wie 
Waldaw  in  seiner  supplication  (welchen  I.  F.  G.  mir  mitt  selbiegem 
vohrgewiessen)  gethan,  spreche. 

Nuhn  habe  ich  mich  anderer  gest  alt  t  dariiber  nicht  gross 
offendiren  können,  als  dass  ich  das  recht  (welches  Waldaw  ihm 
^ewegert  zue  sein  fohrgegeben)  ihm  erstes  dages  wolte  sprechen 
lassen.  Zwey  öder  drey  dage  aber  nach  diesem  verlauf  ist  meinem 
Generalauditor  von  Hertzog  Bernhart  seinem  die  schrift,  welches 
Waldaw  gegen  mir  sowoll  als  Falcken  eingelegett,  zuegestellet 
worden.  Weill  dan  gedachter  mein  auditor,  seel.,  bey  vohr- 
zeigung  bemelten  schrifts,  mir  auch  angedeutett,  das  er  die  hänt 
kenne,  undt  dass  sie  Mitzlafs  regimentschultusen  [o:  regiments- 
schultheiss]  sey,  daher  dan  zue  vermuhten,  dass  Mitzlaf  es  con- 
eepiret  undt  ein  andreiber  eolchee  wercks  gewest  mtiste  sein,  habe 
derhalben  gedachten  r[egiment]schultusen  in  arrest  nehmen  lassen, 
welcher  dan  (erkennent,  dass  er  strafwiirdig  sey,  weill  er  sich  un- 
terstanden  die  hänt  an  die  feder  zue  legen  in  einer  sache,  da  ein 
generalspersohn  ehrenriirig  in  angegriffen  worden)  alsobalt  ge- 
standen, dass  die  schrift  sein  sey,  er  aber  habe  es  nicht  concepiret, 
sondera  nuhr  abgeschrieben,  undt  zwartt  auf  befehl  undt  zwanck 
seines  obristen,  des  Mitzlafs,  wie  er  dan  selbiege  wort  in  der 
schriftlichen  supplication,  so  er  an  mir  gethan,  auch  eingesetzett 
undt  gleiche  bekentnus  gethan.  Ferner  hatt  er  auch  gantz  frei- 
willig  meinem  auditor  gebeichtett,  dass  Mitzlaf  woll  andere  un- 
verantwortliche  sachen  geconcepiret  (hatt  vicleicht  die  confedera- 
tion  undt  was  des  dinges  mehr  sein  mag,  gemeinet),  so  er  dan, 
wan  er  seines  dienstes  bey  Mitzlaf  könte  erlassen  werden,  woll 
antzeigen  wolte. 

Sobalt  aber  Mitzlaf  seines  gerichtschultusen  arrest  vernommen, 
hatt  er  meinen  Generalauditor  zuegesprochen,  er  solte  im  gehen 
lassen,  dan  er  auf  sein,  Mitzlafs,  befehl  Waldaws  concept  (davon 
Mhzlaf  zugleich  dem  auditor  bekant,  dass  er  den  schlus  ge- 
ni ac  hett)  abgeschrieben. 

Als  ich  mich  nuhn  heriiber  bey  etzlichen  gerichtsgelerten 
(nemlich  gedachten  Generalauditor,  Doctor  Telonio  und  Doctor 
Laubern)  befragett,  ob  Mitzlaf  nicht  auch  den  civilrechten  nach 
strafwiirdig,  dass  er  mitt  Waldaw  in  verfertigung  eines  solchen 
calumnienschriftes  gecorrespondiret  gegen  mir,  dem  meines  seligen 
Könings  dem  hern  Reichscantzler  hinderlassenen  order  zuefolg 
bey  conjuncrion  der  arméen  der  vier  Obern  creisse  gleiche  autori- 
tet   bey    einer  jechlichen  derselben  als  bey  der  so  mir  h  part  an- 
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betrauet,  geburen  wolte,  undt  zuegleich  die  erste  stelle  näck 
Hertzog  Wilhelm  von  Weimar,  als  generalleutenanten,  gegehben 
sey;  weill  nuhn  diese  alle  einhellich  berichtett,  dass  den  civil- 
rechten  nach  alle  diejenige,  welche  sich  einer  calumnienschrift 
participant  machen,  ja,  auch  gar  ein  advocat  öder  procurator,  gleich 
dem  principaln  infames  erkänt  werden,  als  habe  ich  des  Mitzlafz 
verbrcchen,  den  krigsartikeln  nach,  so  viell  gröseer  zue  sein  die 
conclusion  leicht  machen  kön  nen. 

In  diessem  dregett  sichs  zue,  dass  Hertzog  Bernhart  F.  G.  in 
einer  nacht,  da  ich  in  meinera  besten  sch] af  gewessen,  den  Ober- 
sten  Wurmbrant  undt  Commissarium  Heussner  zue  mir  geechickett 
undt  andeuten  lassen,  wie  dass  Mitzlaf  den  Graven  von  Branden- 
stein  (als  damals  gevolmechtigten  Commissarium  wegen  der  Cron 
Schweden  undt  der  geconfederirten  Stenden  mitt  beyden  arméen 
ihres  restes  halben  zue  tractiren  undt  selbiegc  in  neue  pflichte 
anzuenehmen)  in  lhr  Fiirstl.  Gnaden  losement  undt  gegenwart, 
mitt  injuriosen  worten  und  ungeburender  impetuositett  angefahren  j 
undt  damitt  Mitzlafs,  undt  seinem  exempell  nach  der  andern  offi- 
cierer  insolentze  nicht  zue  gross  werden,  der  generalen  respect 
aber  bey  ihnen  gantz  zerfallen  möchte,  so  seien  lhr  F.  G.  ge- 
resolviret  noch  in  selbieger  nacht,  undt  ehe  dan  ee  in  der  armee 
den  andern  officicrern  kunt  wiirde,  an  ihm,  Mitzlaf,  ein  exempell 
zue  statuiren  undt  ihm  den  kopf  wegschmeisBen  zue  lassen.  Doch 
hetten  lhr  Fiirstl.  G.  zuevor  raein  guttachten  dariiber  auch  ver- 
nehmen  wollen. 

Ich,  als  der  voller  schlafs,  bin  uber  solchen  schleunigen 
methamorpfosie  erschrocken,  undt  habe  halb  gezweiffelt,  ob  ea 
nicht  eine  tentation  undt  des  Mitzlafs  practique  sey,  damitt,  wan 
ich  mitt  einem  obersten  eine  solche  schleunige  execution  vohr- 
zuenehmen  gerahten  öder  geconsentiret,  er  etwas  bey  den  andern 
anzuebringen  haben  möchte,  dardurch  er  mich  verhasset  machen 
könte,  wie  ers  dan  sonsten  zue  vielen  mahlen  (gestalt  auss  diesser 
relation  zue  ersehen)  zue  thun  versuchett;  als  habe  ich  solchen 
gedachten  process  etwas  zue  violent  zue  sein  geschetzett,  und 
bösser  consequentz  halben,  so  es  bey  den  andern  officierern  ge* 
winnen  wiirde,  wiederrahten.  Doch  darnebest  gesagett,  dass,  wan 
lhr  F.  G.  seine  insolence  mitt  recht  wolten  eifern  lassen,  undt  die 
action,  welche  ich  en  particulier  gegen  ihm  hette,  auch  vohrkeme, 
so  vermeinete  ich,  dass  man  ihm,  als  den  lhr  F.  G.  jetzt  selber 
schedlich  bey  den  arméen  befunden,  von  selbiegen  wehnigst 
eloigniren  solte  können. 
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Andera  dages,  wie  ich  zue  Ihr  F.  G.  gekommen,  haben  sel- 
biege  der  sachen  etwas,  wiewoll  froidement,  gedacht;  da  dan  ich 
von  seiner  hinderlist,  so  er  mich  zue  verunglimpfen  brauchte, 
auch  gesagett,  und  worfiir  ich  im  deswegen  hielte,  deutlich  ge- 
sprochen.  Balt  hernach  hatt  es  abermahl  occasion  gegehben,  dass 
ich  dieselbe  wortt  gegen  Ihr  Flirst.  G.  gerepetiret,  welche  alsbalt 
begerett,  dass  ich  ihr  schriftlich  gehben  solte,  wae  ich  von  Mitzlaf 
da  sagete,  damitt  sie  desto  mehr  action  an  ihm  haben  möchten. 

Ich  habe  herauss  balt  gemerkett,  dass  Mitzlaf  schon  muste 
da  gewest  sein,  undt  dass  man  mich  dahin  zue  bringen  gesuchett, 
dass  ich  die  sache  bey  Hertzog  Bernharts  gericht  anhengig  machen 
und  pleidiren  solte,  welches  aber  auss  vielen  uhrsachen  nicht  sein 
können  öder  sich  gebiiren  wollen.  Habe  derohalben  geantwortett, 
es  st  und e  bey  Ihr  F.  G.,  ob  sie  ihm  als  ihrem  obersten  solches 
wolten  wissen  lassen,  so  wolte  ich,  wan  ich  deswegen  von  Mitzlaf 
befragett  wtirde,  meiner  wortt  allezeitt  gestendig  sein,  undt  in  compe- 
tente  foro  wahr  machen,  so  es  änders  Mitzlaf  daselbst  suchen  wurde. 

Waldaus  sache  hatt  eine  zeitt  läng  nicht  vohr  recht  kommen 
können,  weill  jederman  mitt  den  tractaten  und  abrechnungen,  so 
mitt  den  regimeutern  gehalten  worden,  desgleichen  mitt  den 
musterungen  zue  thun  gehabt.  So  haben  sich  auch  die  offieierer, 
so  im  rechten  sitzen  sollen,  nicht  gern  darbey  wollen  befinden 
lassen,  sondern,  weill  sie  alle  so  viell  vermerckett  hatten,  daBs 
Waldaw  schlecht  bestehen  wurde,  die  sache  änders  bey  mir  zue 
vermitteln  gemeinett,  welches  ich  zwar,  so  viell  Waldaus  persohn 
angegangen,  woll  hette  können  geschehen  lassen,  so  es  von  ihm 
sel  ber  öder  von  andere[n]  in  seinem  nahmen  wehre  mitt  ernst  bey 
mir  gesuchett  worden  (dan  ich  Waldaw  nie  recht  hassen  öder 
läng  feintschaft  zue  ihm  trägen  können,  sondern  habe  ihm  viell- 
mehr  seiner  unbedachtsamen  zungen  halben  beklagett,  etzliches 
andem  qualiteten  halben  aber  geliebett).  Weill  sich  aber  Mitzlaf 
in  den  handell  auch  gemischett,  als  habe  ich  gewolt.  dass  durch 
gerichtliche  ausfuhrung  der  sache  zwischen  Waldaw  undt  Falcken, 
item,  durch  examination  Waldaw  seiner  klage  gegen  mir,  sein 
des  Mitzlafs  frewell  undt  boshaftiges  gemuht  gegen  mir  möchte 
in  der  armée  so  viell  mehr  kundt  werden. 

Alsso  ist  Waldo  als  ankleger  des  Falcken  sich  ins  gericht 
einzuestellen  zeitig  genug  citiret  worden;  weill  er  sich  aber  nicht 
eingestelt,  sondern  aus  dem  wege  gemachett,  ich  aber  wegen 
Scherftenbergs  marche  gegen  Villingen  (welche  er  von  der  be- 
lagerung   zue  befreien,  so  woll  auch  die  blocquirung  vor  Brissack 
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aufzueheben,  weill  der  Reingraf  in  Lottringen  eingeriicket  ge- 
wehssen,  fohrgehabt)  ohne  fernern  verzug  mitt  der  armée  auf- 
brechen  undt  ihm  fohrbiegen  miissen,  hergegen  aber  gesorgett, 
dass,  wan  zura  wehnigsten  des  Falcken  sachc  (welcher  eine  ge- 
raume  zeitt  zue  Donawert  im  arrest  ge  wehssen,  damitt  einem 
jeden  dass  mäss  full  geschenkett  wiirde,  undt  mich  niemant  be- 
schuldiegen  könte,  dass  ich  parteyisch  sey)  dastnahl  ungeört  ert 
geblieben  sein  solte,  so  wiirde  man  mich  aufs  new  des  nicht  er- 
tbeilten  rechtens  halben  (welches  auch  Waldaw  eeine  fehrneren 
action  gegen  mir  gewehssen)  beschuldigen  wollen;  als  habe  ich 
darauf  gedrungen,  dass  das  recht  einen  weg  als  den  andera  swischen 
Falcken  undt  Waldaw,  nach  aussage  der  zeugen,  möchte  ge- 
sprochen.  undt  hernacher  Waldaws  anklage,  so  er  gegen  mir  ein- 
gelegett,  examiniret  werden. 

Wie  aber  eine  undt  die  andere  sache  erfunden  undt  im  rech- 
ten  erkänt  sey,  solches  weissen  die  acta  auss,  undt  wirt  herr 
Generalmajor  Beckerman,  welcher  in  selbiegem  krigesrecht  ge- 
precediret,  nebest  den  andern  officierer,  seine  assessores,  sich  de6- 
sen  auch  noch  woll  zue  erinnern  wissen,  auf  dem  fall,  dass  die 
acta  solten  von  handen  gekommen  sein. 

Hierauf  haben  alsobalt  etzliche  officierer,  insonderheitt  aber 
Nortman,  seeliger.  Waldaus  pardon  bey  mir  gesuchett  mitt  vohr- 
geben,  er  sey  von  andern  angehetz  undt  verfuret  worden;  weill 
dan  mein  dessein  Waldaw  zue  Terunglimpfen  nie  gewehssen, 
sondera  habe  dass  recht  ergehen  lassen,  weill  Waldaw  zuevohr  so 
sehr  darauf  gedrungen,  so  auch  damitt  der  ungrundt  seiner  be- 
schuldigung  möchte  erkänt  werden,  als  habe  ich  ihm  solchen  zue 
ertheilen  auf  die  geschehene  intercessionen  solcher  gestalt  ge- 
willigett,  dass  er  mir  gegen  empfang  eines  schriftlichen  abschieds 
(welches  ich  ausgefertigett  undt  Nordman  zuegestellet)  ein  revers 
(davon  das  concept  auch  Nor[t]man  zuegleich  eingehendiegett  wor- 
den) geben  solle,  welches  aber  doch  auch  alsso  gelautet,  dass  ers 
ohne  verkleinerung  seiner  ehren  woll  thun  können.  {NB.  Wie- 
woll  Falck  mitt  zeugen  bewiessen,  dass  Waldaw  mitt  vergessung 
allés  respects  vom  hern  Reichscantzler  solte  geredet  haben,  ich 
aber  soiche  zue  perdonniren  nicht  mechtig,  so  habe  ichs  doch 
vertiischen  undt  zuegleich  mitt  der  andern  faute  aufzuheben  mich 
unternommen.) 

Als  die  armeen  bey  Rottweill  sich  geschieden  *),  ich  nebest  den 
Pfaltzgrawen   ins  Elssas,  Hertzog  Bernhart  aber  nach  Regensburg 

*)  De  första  dagarne  af  Oktober  1638. 
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gegangen,  haben  Ihr  F.  G.  durch  dero  aufwarter,  den  Hutten, 
mich  fragen  lassen,  wie  Waldaw  mitt  mir  stunde,  dan  sie  ihm 
gern  bey  dero  artillorey  emploieren  wolten,  habe  ich  ihm  von  der 
abrede  geaagett,  welche  zwischen  Norman  undt  mir  deswegen 
gepflogen  were;  wan  dan  Waldaw  derselben  ein  gntigen  thete,  so 
liesse  icbs  mir  gefallen,  dass  ihn  Ihr  F.  G.  annehmen.  Ob  er 
aber  den  begerten  revers  von  sich  gegehben,  undt  dargegen  den 
schriftlichen  abscheid  wieder  entpfangen,  öder  ohne  dass  von  Ihr 
F.  G.  in  diensten  angenommen,  deswegen  habe  ich  sondeiiich 
keine  nachfrage  zue  thun  begehrett,  so  länge  als  Waldaw  raich 
ungeledieret  lassen  wiirde. 

Auch  habe  ich  mich  gegen  Mitzlaf,  weill  er  bey  separation 
der  armeen  mir  auss  den  ängen  gekommen,  anderer  gestalt  zue 
revangiren  nicht  begehrett,  als  dass  ich  gegen  einem  General 
undt  andern  cavailliren  öffentlich  gesprochen,  worfur  er  wegen 
seines  gegen  mich  verubten  hinderlistes  zue  halten  sey.  1st  alsso 
diesses  eine  kurtze  crzehlung  des  an  fångs  undt  der  uhrsachen  des 
hasses,  so  Mitzlaf  zue  mir  gefasset,  undt  wie  er  damitt  allewege 
herfohr  gebrochen  ist,  auch  entlich  in  der  gedachten  schrift,  so 
er  Waldaw  ausfertigen  helffen,  mich  grdblichen  angegriffen. 

2. 

Das  ich  aber  vorm  jahr,  da  ich  mitt  Ihr  F.  G.  Hertzog 
Bernhart  zue  Ulm  mich  underredet,  den  streitt  mitt  Mitzlaf  ver- 
neuert  undt  ubell  von  ihm  gesprochen,  hatt  sich  alsso  zuegetragen: 

Nachdem  Hertzog  Bernhart  die  einmahl  gefaste  intention  nicht 
geendert,  sondern  die  understeckung  meiner  so  läng  gefiirten 
armée  allezeitt  durch  neue  wege  ins  werck  zue  richten  gesuchett, 
hergegen  aber  ich  nicht  befinden  können,  dass  solches  zue  be- 
furderung  des  gemeinen  wesens  so  gross  angesehen  sey,  als  dass 
es  von  andern  uhrsachen  herr  uren  miiste;  dan,  fors  erste,  so 
hatten  Ihr  Kön.  M:ten,  christmilter  gedechtnus,  die  ausdeilung  der 
under8chiedenen  oberkreissischen  armeen  selber  gemachett,  auch 
gedisponiret,  wie  bey  conjunction  derselbiegen  die  generals  auf 
einander  folgen  sol  ten;  undt  obwoll  in  selbieger  disposition  mir 
nach  dem  Generalleutenant  die  erste  stelle  gegehben  worden,  so 
habe  ich  doch  mich  dessen  gegen  Hertzog  Ber[n]hart  zue  bedienen 
nie  begchret,  sondern  in  deme  ich  gewolt,  dass  wir  collegialiter 
unsere  functiones  mitt  einander  verrichten  möchten,  habe  ich  ihm 
doch  seines  standes  halben  in  allem  cediret  undt  keine  competentz, 
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dadurch  dem  ge  ra ci nen  wehssen  einigc  hindernus  hette  können 
veruhrsachett  werden,  mitt  ihm  zue  haben  gesuchett,  sondern  es 
ist  mitt  ausdeilung  der  order  sowoll  als  mitt  allem  andern  eine 
solche  weisse  gehaltcn  worden,  dass  es  keiner  competens  (so  man 
anderst  einem  andern  ncben  sich  leiden  können)  gediirft;  die 
beiden  arméen  auch,  wiewoll  sie  underschieden,  doch  als  glieder 
eines  leibes  ihre  functiones  ohne  retardement  öder  confusion 
gnugsam  vcrrichten  können,  undt,  sogleich  einige  emulation 
zwischen  den  ofticierern  undt  soldaten  beyder  arméen  sich  zue 
zeiten  hatt  mogen  verspiiren  lassen,  so  ist  doch  solche  mehr  ein 
eguillon  [o:  aiguillon]  öder  reitzung  zur  dugent  als  eine  uhrsach 
zum  bossen  gewehssen.  Auf  solche  weisse  haben  die  arméen 
balt,  undt  ohne  viell  zeitt  zuebringung  mitt  der  abtheilung,  sich 
separiren,  undt,  nachdeme  es  ratio  belli  erfordert,  wiederumb  con- 
jungiren  können. 

Wie  ich  dan  zur  conjunction,  wan  diesselbe  zue  befurderung 
des  gemeinen  wessens  hatt  dienen  mogen  undt  nicht  in  anderer 
intention  gesuchett  worden,  mich  nie  gewegert,  wan  ich  auch  mitt 
denen  trouppen,  so  mir  anbetrauett  gewehssen,  allem  ge  gängen, 
hoffe  ich  alsso  gethan  zue  haben,  dass  meine  trew  undt  eifer  zue 
dem  gemeinen  wessen,  undt  kein  respcett  einiges  particulier  in- 
teresses  soll  verspiiret  worden  sein;  welche  meine  aufrichtiege 
intention  auch  von  dem  almechtigen  Gott  mitt  verleihung  gutten 
successes  in  viell  wege  secondiret  worden.  Doch  habe  ich  darumb 
nicht  stoltziret,  öder  die  geburende  modestie  und  den  respect,  so 
ich  einem  jeden  schuldig  zu  sein  gewust.  vergessen,  alsso  daas 
jemant   mich    deswegen  zue  neiden  uhrsache  solte  gehabt  haben. 

Weill  ich  dan  auss  den  crzehlten  uhrsachen  nicht  befinden 
können,  warumb  der  Hertzog  die  understeckung  meiner  gefurten 
trouppen  alsso  eiferig  gesuchet,  dass  er  auch  entlich  seine  armée 
zue  den  Scbwebischen  stenden  eingelcgett,  bey  welchen  sonaten 
meine  regi  men  ter  ire  recruetepletze  undt  gelder  haben  sollen,  so 
ihnen  aber  wegen  solcher  einquartirung  nicht  weiter  haben  wollen 
öder  können  abgefolgett  werden,  dariiber  dan  die  recreutirung 
selbieger  regimenter  gehindert,  undt  die  officierer  zue  grossem  un- 
willen  gereitzet  worden,  als  habe  ich  mir  die  gedancken  nicht 
ohne  uhrsache  gemachett,  dass  solches  nicht  von  dem  Hertzog 
selber,  sondern  von  bösen  anhetzern  (darzue  ich  dan  Mitzlaf  son- 
derlich  bequem  undt  eiferig  allewege  erkänt)  herruren  muste. 

Wie  ich  nuhn  solches  bey  mir  selber  gedacht,  hatt  sichs  zue- 
getragen,    dass   der  Oberst  Satler,  welcher  von  dem  Hertzog  (weis 
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nicht  in  was  fiir  gewerb)  an  mir  geschickett  gewehsen,  ein  schrei- 
ben  nebeet  der  verzeignus,  wie  die  armée  verlegett  solte  werden, 
vom  Hertzog  bekommen,  undt  als  er  auss  aelbieger  verzeignus 
ersehen,  dass  solche  quartir  bis  in  dass  Wirtenbergisch  undt 
Ulmisch  extendiret  gewessen,  ist  er  mitt  diessen  worten  herfohr- 
gebrochen:  dass  sey  bey  seinem  abressen  nicht  resolviret  ge wessen, 
dass  man  so  weitt  die  quartir  nehmen.wolle;  sorgete  dcrowegen, 
es  milsten  die  officierer  wiedergesprochen  haben;  undt  veruhr- 
sachete  im  so  viell  mehr  solches  zue  argwohnen,  weill  ihm  auf 
seine  hinrebsse  zue  mir  Mitzlaf  begegnet  undt  wieder  zur  armée 
gegangen  sey,  welcher  auch,  als  er  verstanden,  dass  die  armée 
den  winter  iiber  mitt  quartiren  schlecht  verseben  gewehsscn,  zue 
ibm  gesagett,  warumb  dass  man  solches  gelitten,  es  solte  balt 
änders  werden,  wan  er  zur  armee  kehrae. 

Undt  weill  man  bey  solcher  occasion  von  Mitzlaf  zue  discou- 
riren  angefangen,  hatt  der  Oberst  Satler  weiter  vom  ihm  berichtett, 
dass  er  seine  bösse  affection  gegen  die  Chron  Schweden  in  viell 
wege  vennercken  liesse;  undt  under  anderm,  wie  er  von  Pommern 
heraufgekommen  undt  mitt  ihm,  Oberst  Satler,  in  discours  gerahten, 
habe  er  erwehnet,  dass  der  Köning  in  Polen  in  Pommern  werben 
liesse;  wie  aber  Oberst  Satler  gefragett,  ob  man  dan  solches  zue- 
liesse,  weill  selbiege  werbung  gegen  Schweden  angesehen  sein 
musten,  hatt  er  darauf  geantwortett,  warumb  mans  nicht  verstatten 
solte,  undt  wae  däran  gelegen,  es  sey  besser  under  Polen  als  ein 
Schwedischer  schlaf  zue  sein.  (Gewaltige  wort  von  einem  Obristen 
undt  Eahtt  der  Chron  Schweden.) 

Habe  noch  mehr  dergleichen  dinge  geredett,  so  er  herr  Ober- 
ster  Satler  dem  herr  Reichscantzler  sel  ber  eröfnen  wolte,  dan  seine 
pflichte  solches  erforderten;  da  ich  im  dan  fieissig  umb  gebeten, 
und  gesagett,  dass,  wan  der  herr  Reichscantzler  im,  Mitzlaf,  nach 
solchem  empfangenen  bericht  noch  ferner  bey  der  armée  leiden 
wolte,  so  milste  ichs  zwar  geschehen  lassen,  so  läng  die  arméen 
separiret  waren,  wan  sie  sich  aber  conjungiren  sol  ten,  so  konte 
ich  nicht  darbey  sein,  öder  ein  so  ubell  affectionirter  meines 
vatterlandes  miiste  weichen. 

Weill  auch  der  Oberste  Satler  des  Hertzogs  vohrgedachtes 
schreiben,  ehe  er  selber  den  einhalt  recht  in  acht  genommen, 
mir  vohrgewiessen,  habe  ich  auss  den  worten,  so  darein  gestanden 
(der  Oberst  solle  die  sache  noch  heimlich  halten,  damit  der  dessein 
nicht  zue  friihe  offenbar  werde),  so  viell  mehr  argwohn  geschöpffett, 
dass    Mitzlafs    zue    Xeuburg    angefangene   handell  wieder  musten 
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von  im  auf  die  bahn  wollen  gebracht  werden.  (Dan  weill  ich 
den  andern  dag  eine  verzeignus  der  quartir,  wie  die  wolten  ge- 
nommen werden,  selber  auch  von  dem  fursten  uberschickett  be- 
kommen, als  habe  ich  die  gedachte  wort  auf  heimlichhaltung 
wegen  der  genommenen  quartir  nicht  deuten  können.) 

Den  efFect  nuhn  von  solchem  vohrhaben  bis  so  läng  zue 
retardiren,  bis  ich  dem  H.  Reichscantzler  von  allem  bericht  gethan 
undt,  wo  miiglich,  meiner  dienste  bey  der  gefiirten  armée  erlassen 
were  (welches  ich  dan  viell  erhebliche  uhrsachen  gehabt  zue 
wiinschen),  so  auch  weill  ein  grosser  murmell  under  meine  offi- 
cierer  ttber  die  ihnen  entzogene  quartir  entstanden  —  dan  deils  an 
mir  begehret  die  quartire  par  force  zue  inainteniren,  wie  dan  die 
von  Hcrtzog  Bernhart  belegte  stende  sie  zue  schiitzen  an  sie  be- 
gehrett.  öder  sie  könten  ihnen  die  recreutepletze  undt  gelder 
nicht  lenger  entrichten,  andere  haben  begehret,  dass  man  sie  auch 
in  dergleichen  gutte  quartir,  undt  da  sie  nicht  bloss  mitt  dem 
commisbrott,  wie  bis  so  läng  geschehen,  sich  behelffen  musten, 
dan  es  nicht  raisonabel,  dass  sie  andern  zue  gutt  die  quartire 
verschonen  undt  selber  nohtt  leiden  solten  — ; 

die  obristen  von  den  Schottischen  regimentern,  welche  von 
Pfaltz  dass  ihre  habe  sollen  undt  bis  so  läng  nichts  dan  schlechten 
bescheitt  bekommen,  seint  auch  zue  mir  getreten  undt  begehrett 
mittel  zue  machen,  dass  sie  auch  dass  ihre,  wie  deils  andern  regi- 
mentern geschehen,  bekommen  m  och  ten,  öder  ihre  officicrer  undt 
soldaten  wolten  sich  biss  so  läng  zue  keinen  diensten  weitcr  an- 
dreiben  lassen;  welches  allés  darauf  angesehen  gewehssen,  dass 
man  sie,  der  andern  armée  exempell  zuefolge,  bey  den  stenden 
elargiren  undt  sieh  eine  kurze  zeitt  ansfressen  lassen  sol  te  (dan 
weill  es  schon  umb  die  zeitt,  dass  des  feindes  anzug  uns  auch 
ins  feldh  zue  riicken  obligireu  wolte,  hette  es  zue  keiner  ver- 
sterckung  der  armée  gross  dienen  können); 

auss  solchen  uhrsache  nuhn  habe  ich  meine  anbetrante  ar- 
mee,  welche  sonst  allezeitt,  wan  sie  allein  gegangen,  quiet,  undt 
zue  den  erforderten  diensten  willich  gewehssen,  von  der  tempest, 
so  sie  erzehlter  mässen  zue  moviren  schon  angefangen,  zue  eloig- 
niren  rahtsam  befunden;  wie  woll  ich  aber  sonsten  resolviret  ge- 
wehssen, nach  so  gliicklicher  erobernng  der  stette  Bibrach,  Cemten 
undt  Memmingen  *),  den  pas  bei  Bregens  ins  Reinthall  zue  ge- 
winnen,  von  dessen  gliicklichen  succés  ich  mir  insonderheitt  des- 
wegen    gutte    hofnung   geschöppfett,  weill  der  Oberst  Canofeki  in 

+)  I  Man  och  April  1634.     Jämför  ofvan  sldd.  149—153. 
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selbiegen  tagen  das  sonderliche  glUck  von  Gott  gehabt,  dass  er 
die  meisten  undt  besten  knechte  vom  Wolkensteinischen  undt 
anderen  regimen  te  ni,  so  das  Reinthall  zue  defendiren  vom  feint 
verordnet  gewehssen,  nebest  etzlich  hundert  man  Bregenser  ausschus 
bey  W ängen  geruiniret*),  woriiber  dan  auch  ein  grosser  schrecken 
in  den  rest,  so  die  clausen  bewahren  sollen,  gerahten. 

Der  furtbeill,  so  man  von  gliicklichem  succés  diesses  desseins 
zue  hoffen  gehabt,  were  diesser  gcwehssen:  l:o  Dass  man  auch 
zugleich  hette  versuchen  können,  den  pas  ins  Tiroll  ii  ber  den 
Adlerberg  zue  gewinnen,  undt  zue  sehen,  ob  man  den  sed  em  belli 
ins  Tiroll  hette  bringen  undt  den  feint  von  seinen  andern  dessei- 
nen  herdurch  divertiren  mogen.  2.  Hatt  der  Duc  de  Kohan  raich 
vereichern  lassen,  dass,  wan  ich  das  Reinthal  occupiret  hette,  so 
trauete  er  ihm  order  von  seinem  Köning  zue  erlangen,  dass  er  in 
das  Veltelin  nicken,  undt  dem  Cardinal  Infant  den  pas  ins  Deutsch- 
landt  verlegen  möchte;  wehnigst  so  wolte  er  rnir,  bis  er  solche 
order  erlangct  hette,  mitt  zwey  tausent  man  seines  fusfolcks  assi- 
stiret  haben,  bemeltes  thall  desto  besser  zue  behaupten.  3.  Im- 
mittels  hette  man  auch  zue  Bregentz  odcr  Fusach  schifie  zue 
rtisten,  undt  den  stetten  an  dem  Bodensee,  wan  man  deren  oine 
öder  die  änder  belegren  wollen,  den  secours  zue  wasser  (welcher 
dan  selbiege  stette  so  schwer  zue  gewinnen  gemachett)  abschnei- 
den  können. 

Weill  man  aber  bey  gemelter  dessein  sich  eines  grossen  tra- 
vails versehen  miissen,  als  habe  ich  wegen  vohrerzehlten  uhrsachen 
mich  mitt  der  armée  darein  zue  engagiren,  bedenckens  getragen, 
undt  geresolviret  auf  Uberlingen  zue  gehen;  welchen  art  ich  (dem 
bericht  nach,  so  mir  von  Oberstleutenant  Gorgius  undt  andern 
geschehen,  durch  welche  ichs  dan  zuevohr  besichtiegen  lassen) 
leichtlichen  zue  Uberstossen  gehoifett.  **) 

Alsdan  were  meine  meinung  gewehssen,  weill  in  selbieger 
statt  ein  grosser  vohrratt  von  wein,  das  brott  auch  nicht  weitt 
auss  dem  Wirtenbergischen  hinzuebringen  gewehssen,  die  infenterie 
daherumb  so  läng  zue  legen,  bis  ich  zue  Franckfurt  gewest,  undt 
des  hem  Keichscantzlers  undt  Directorij  meinung  in  einen  undt 
andern,  insonderheitt  aber  uber  Hertzog  Bernharts  suchen,  ver- 
nommen  hette. 

Doch  habe  ich  auch  zuevohr  bey  Obersten  Satler  mich  er- 
kiindiegett,   ob    lhr   F.    G.    armée  in  staatt  sey,  dass  sie  zue  der 

»)  Den  80  Mars  1684.     Se  OhemnltB  II  sid.  346. 
••)  Jämför  ofvan  sid.  154  o.  f. 
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zeitt  etwas  darmitt  vohrnemen  könten,  undt  ob  Regensburg  be- 
drengt  sey,  wie  mir  dan  lhr  Furst.  Gn.  wenig  tage  zuevor  solches 
geavisiret,  undt  dass  ich  mich  urab  selbe  statt  zue  secouriren  bey 
Donawerth  mitt  ihr  conjungiren  wolle  (so  ich  dan  auch  einge- 
williegett)  begehrct. 

Weill  dan  Satler  mir  geantwortet,  dass  die  armée  in  gar 
schlechtcm  staatt  sey,  undt  wiirde  vohr  sex  wochen  auss  den 
quartiren,  da  sie  dasmahl  eingeriicket  gewehssen,  sich  nicht  wieder 
heraus8  begehben  können,  zu  deme  so  bed  u  rf  te  auch  Regensburg 
dasmahl  keines  secourses,  dan  der  feint  sich  von  Straubingen  wie- 
der zuerlick  iiber  den  Iser  begehben,  als  habe  ich  auf  solchen  be- 
richt  den  Generalmajor  Houbalt  gegen  tTberlingen  6ich  achemi- 
niren  lassen. 

In  diessem  so  verschreibett  mich  Hertzog  Bernhart  F.  G.  zur 
mlindlichen  conferens  nacher  Ulm,  zue  welche  rehsse,  wiewoll  ich 
keine  sonderliche  lust  gehabt,  dan  ich  mir  woll  eingebildett,  dass 
der  fohrnemste  discours  von  understekung  undt  reformation  der 
armeen  sein  wiirde,  in  welchem  doch  mir  nicht  gebiiren  wollen, 
etwas  zue  resolviren,  sondera  bis  auf  des  hem  Directoris  disposi- 
tion damitt  beruhen  zue  lassen,  dannoch,  damitt  keine  ungleiche 
gedancken  von  mir  möchten  gefassett  werden,  so  bin  ich  hin- 
gerehsett. 

Daselbst  haben  Ihr  Fiirst.  G.  anfangs  vom  dessein,  so  man 
bey  conjunction  beder  arméen  nehmen  solte  (welches  ist  gewehssen 
auf  Miinchen  zue  gehen)  geredett;  weill  aber  der  mangell  des 
proviandes  undt  anderc  impossibiliteten  bey  solchem  consideriret 
worden,  zue  deme  auch  die  armée  noch  nicht  in  staat  etwas  vohr- 
zuenehmen,  undt  der  feint  in  dessen  woll  etwas  tentiren  wiirde, 
darnach  wir  unsere  consilia  auch  richten  musten,  als  ist  man  balt 
von  diessem  discours  auf  die  reformation  undt  understeckung  der 
arméen  gefallen;  bey  welchem  auch  lhr  Fiirst.  G.  auss  courtoisie 
gesagett,  dass,  obwoll  sie  einmahl  diesses  werck  nöhtigh  befunden, 
so  begehrten  doch  sie  die  direction  nicht  zue  haben,  sondera  wolten 
darumb  sprechen,  dass  es  mihr  gegehben  wiirde. 

Solche  ehre,  habe  ich  gesagett,  gebiire  mir  nicht,  sey  auch 
nicht  so  vain,  dass  ichs  jemals  begehren  wiirde,  sondera  hielte 
darfur,  dass  es  bey  des  s.  Könings  verordnung  der  undergeschie- 
denen  arméen  woll  bleiben  könte,  welche  aber  doch  alle  ein  werck 
verrichten,  undt,  wan  es  nöhtig,  sich  mitt  einander  conjungiren 
musten.  Wan  es  aber  ja  darbey  nicht  bleiben  könte,  so  miiste 
ichs  zue  des  Directoris  verordnung  gestellett  sein  lassen. 
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Beschwerete  mich  aber,  dass  Ihr  F.  G.  meine  feindc,  welche 
mich  so  hoch  geoffendiret  undt  urab  eine  ehrliche  estimation  zue 
bringen  gesuchett,  noch  umb  sich  litten  undt  fovirten,  wie  dan 
Mitzlaf  der  einer  wehre,  in  deme  er  mich  in  der  schrift,  welche 
er  dem  Waldaw  concepiren  helffen,  an  ehren  groblichen  ange- 
grifien,  undt  mich  auf  keine  weisse  wieder  zue  versöhnen  ge- 
suchett. Waldaw  hetten  Ihr  F.  G.  auch  angenommen,  unge- 
achtett  dass  er  den  revers,  davon  ich  Ihr  F.  G.  durch  Hutten 
sägen  lassen,  noch  nicht  ausgeantwortett,  doch  were  ich  auch 
ahsso  mit  ihm  zuefrieden  auss  dem  respect,  den  ich  zue  Ihr  F.  G. 
driige. 

Wolte  aber  geprotestiret  haben,  dass  ich  mich  bey  der  arraée 
nicht  beiinden  undt  meiner  charge  abwarten  könte,  wor  Mitzlaf 
emploiret  wiirde.  Dan  weill  das  concept,  so  er  umb  mich  machen 
helffen,  im  kriegesrecht  liigenhaft  befunden  worden,  so  könte  ich 
neben  einem  solchen,  den  ich  gedachter  undt  anderer  uhrsachen 
halben  fur  einen  schelmen  hielte,  nicht  dienen  undt  meiner  charge 
obwarten.  Ha  be  weiter  gcsagett,  dass  ich  diesser  scheltwort  halben 
ihm  fur  gericht  antworten  wolte,  wan  ers  dahin  wiirde  gelangen 
lassen,  doch  zue  verstehen  in  foro  competente,  vor  dem  Directore 
undt  der  hern  Stende  ire  deputirte. 

De  foro,  vor  welchem  Mitzlaf  gegen  mich  agiren  könte,  habe 
ich  mehr  wort  gesagett,  undt  vieleicht  mitt  mehrer  vehementz, 
als  ich  gesolt,  so  aber  doch  auss  keiner  and  em  uhrsache  gesche- 
hen,  als  weill  ich  den  proces  gnugsam  providiret  habe,  den 
Mitzlaf  in  diesser  sachen  halten  wiirde. 

Weill  ich  aber  doch  gesorgett,  dass  I.  F.  G.  solche  in  un- 
gleichem  verstande  wiirden  aufgenommen  haben,  als  habe  ich  von 
Memmingen  auss  an  sie  geschrieben  undt  gebiirender  mässen  der- 
gleichen  impressiones  ihr  zue  benehmen  gesuchett,  welche  mir 
dan  auch  durch  ein  hantschreiben  gar  courtoisement  geantwortett 
undt  ihrer  gnediegen  affection  halben  versichert,  wie  auch  nicht 
wehnieger  dem  Mitzlaf  seiner  charge  suspendiret,  bis  er  sich 
meiner  zuemuhtungen  halben  purgiret  habe. 

Welches  er  dan  auch  durch  gerichtlichen  proces  zue  thun 
gepretcndiret,  aber  weill  er  das  rechte  forum,  dahin  er  als  Rahtt 
eben  sowoll  als  ich  gehörett,  nicht  gesuchett,  sondern  die  sache 
balt  bey  Hertzog  Bernhart,  balt  bey  Hertzog  Wilhelm  von  Weimar 
vergebentlig  anhengig  machen  w ollen,  auch  andere  unnöhtige 
weittleuftigkeiten  gesuchett,  als  ist  die  sache  unaussgefUrett  ge- 
blieben,  bis  mir  diesses  ungeliick  zuegestossen. 
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Habe  diessen  bericht  aleso  weitleuftig  aufsetzen  wollen,  nicht 
dass  ich  nochmals  lust  zue  streiten  habe,  undt  nicht  viellmehr, 
der  zue  anfangs  angezogenen  uhrsachen  halben,  zue  einem  ver- 
gleich,  der  beiderseits  unprejudicirlich  wehre,  mich  verstehen  wolle, 
sondern  damitt,  wan  Mitzlaf  sich  diesses  meines  ungliicks  preva- 
liren  undt  von  dem  handell  ungleiche  discoursen  vohrbringen 
wolte,  dass  alsdan  diejenigen,  welche  sich  meiner  anzuenehmen 
haben  (gestalt  ich  dan  vohrnemlich  zue  hern  Reichscantzlers  Ex:tz 
das  vertrauen  habe,  dass  selbiege  bey  diesser  meiner  gefangen- 
schaft  meinen  guten  nahmen,  wie  in  allein  andem,  alsso  auch 
vohrnemlich  in  diesser  sachen  zue  defendiren,  ihr  werden  angelegen 
sein  lassen,  bevohrab  weill  die  erste  uhrsache  zue  diesem  strcit 
gewehssen  ist  der  eifer,  so  ich  gehabt,  meiner  Kiiningin  undt 
vatterlands  sowoll  auch  des  gantzen  gemeinen  weeene  interesse 
undt  hern  Reichscantzlers  respectt  zu  defendiren)  vom  verlauf 
des  gantzen  handels  wissenschaft  haben  raöchten. 


Zue  welchem  ende  ich  auch  hie  nachfolgent  erinnern  wollen, 
wie  mir  deucht  (wiewoll  unvohrgreiÖich,  dan  ich  in  dergleichen 
hendeln  wehnig  erfahren),  dass  in  der  sachen  gerichtlichen  zue 
procediren  gewehssen  wehre: 

1.  Were  meine  sowoll  als  Mitzlafs  condition,  so  wir  beider- 
seits bey  den  armc&n  gehabt,  zue  consideriren  gewehssen.  Da 
dan  Ihr  König.  M:ten,  gottseligsten  angedenckens,  dem  hern  Reichs- 
cantzler  hinderlossenen  verordnung  nach,  in  diessem  fall  (wiewoll 
in  allén  andern  mich  solcher  dignitett  wehnig  zue  bedienen  be- 
gehrctt,  sondern  viellmehr  zank  undt  uneinigkeitt  zue  vermieten, 
mich  der  modestie  alle we ge  beflissen)  ich  zue  consideriren:  Mitz- 
laf aber  auch  nicht  allein  als  obrister,  sondern  darnebest  auch  als 
der  chron  Schweden  kriegesrahtt,  seiner  von  högetgedachten  Ihr 
Kön.  M:ten  habcnden  bestallung  nach,  zue  estimiren. 

Mitzlafs  objection:  Er  sey  nie  zue  rahtt  gezogen,  darumb  sey 
er  auch  an  des  rahttsamptspflichten  nicht  verbunden.  Antworte 
derauf :  Alldieweil  er  selbiege  bestallung  nicht  ge  buren  t  aufge- 
kiindiegett,  sondern  sich  noch  des  rahtstitels  gebrauchett,  alsso 
ist  er  auch  an  dessen  pflichte  verbunden  gewehssen. 

Frage  daher:  l:o  Ob  MitzlafTen  nicht  viell  mehr  gebiiren 
wollen,  Waldaw  von  seinem  vohrhaben  (weill  es  Waldaw  mitt 
ihm    communiciret   gehabt)    abzuerahten,    öder   ja   wehniget,   wan 
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solches  nicht  schåffen  können,  nichts  darmitt  zue  thun  zue  haben, 
alss  dass  er  sich  selber  der  bewusten  calnmnienschrift  participent 
gemachett.  —  Weill  er  dan  selber  die  hänt  an  die  feder  gelegett, 
and  t  dass  gedachte  concept  ausfertigen  holffen,  zue  deme  auch 
seinen  gerichtsschultussen  es  ins  reine  zue  bringen  gezwungen 
(dan  alsso  lauten  des  gerichtsschultusen  wort),  als  frage  weiter: 
2:o  Ob  nicht  Mitzlaf  den  civil-  undt  militar-rechten  nach  in  diesser 
•achen  dem  principalen  gleich  zue  schetzen.  —  Weill  dan  solches 
ohne  zweiffell  ist,  als  frage  weiter:  3:0  Ob  ich  dan  nicht  nach 
ergangenem  uhrtheill  uber  Waldaw,  und,  in  re  judicata,  per  retor- 
sionem  dergestalt  von  Mitzlaf  sprechen  können,  wie  da  geschehen, 
dan  in  der  gedachten  schrift  befinden  sich  wort,  so  von  mir  ge- 
sagett  sein  undt  nicht  anderer  gestalt  können  verstanden  werden, 
als  wie  ichs  ihm  retorquiret  habe. 

Mitzlafs  fohrwant:  l:o  Er  habe  nuhr  die  conclusion  gemachett. 
2:o  Er  habe  die  schrift,  welche  sonsten  viell  feintseliger  gelautett, 
in  viell  wege  gecorrigiret.  —  Andtworte  auf  den  ersten  punct, 
wie  obgemeldett,  dass  Mitzlaf  gar  nichts  solte  darmitt  zue  schåffen 
gehabt,  geschweige  dan  die  handt  an  die  feder  gelegett  undt  eine 
conclusion  däran  gemachett,  item  den  gerichtschultussen  zum  ab- 
schreiben  gezwungen  haben.  Auf  den  andern  punct,  dass  eben 
dasselbiege,  welches  er  noch  ungecorrigiret  gelassen,  alsso  laute, 
dass  ich  darauf  zue  sprechen  gehabt,  wie  da  geschehen,  undt  Uber 
welches  im  krigesrecht  zue  Donawehrtt  nach  eitlicher  abhörung 
der  zeugen,  dass  bewuste  uhrtheill  ergangen. 

Sol  ten  ja  die  bemelte  excusationes  einiger  weisse  anzuehören 
sein,  so  frage  ferner:  4:o  Ob  man  in  solchem  fall  Mitzlaffen  nicht 
auferlegen  könne,  dass  er  das  gecorrigirte  concept  in  originali 
undt  beeidigett  herfohrbringen  miisse,  damitt  man  sich  darauss 
ersehen  könne,  ob  Mitzlafs  correction  zum  gutten  öder  zum  bossen 
gedienet,  desgleichen  auch  was  Mitzlafs  undt  was  Waldaws  con- 
cept sey;  zum  wehnigsten  abcr,  dass  er  den  gerichtschultussen 
(wan  man  das  concept  verlohren  zue  sein  vohrwenden  wolte)  dar- 
stellen  miiste,  damitt  selbieger  dicser  sachen  halben,  weill  ers 
abgeschrieben,  eitlich  könne  befragett  werden. 

Das  Mitzlaf  weiter  fohrwendett,  er  habe  Waldawen  abgerah- 
ten,  dergleichen  dinge  wieder  mich  zue  concepiren,  solches  auch 
mitt  zeugen  beweissen  will,  dass  allés  lass  ich  an  seinen  ortt  ge- 
stellet  sein,  es  hatt  sich  abcr  im  werck,  wie  obbemelt,  hernacher 
änders  bewiessen.  Undt  zwar  so  viell  Waldaus  zeugnus  anlangett, 
so  kan  diesselbe  nicht  giiltig  sein,  öder  Waldaw  miiste  kunt  thun, 
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welche  dan  diejenigen  sein,  so  im  zue  diessen  handell  wieder  mich 
gereitzett  und  uberret  haben,  wie  dan  Solches  von  Norman  seeli- 
gen  undt  andern  (under  welcben  mir  deucht,  das  auch  Limbach 
einer  mitt  gewehssen),  welche  Waldaus  pardon  bey  mir  gesuchet, 
zue  seiner  excuse  eingewendett  worden,  welches  dan  auch  aiisa 
dem  revere,  den  Norman,  seel.,  von  Waldauen,  bey  ankundigung 
des  pardons  undt  uberantwortung  des  schriftlichen  abscheides,  be- 
gehren  sollen,  zue  ersehen,  da  von  dan  bey  den  acten  noch  eine 
copey  verhanden  sein  wirt.  Zue  deme,  obwoll  ich  auf  ausant- 
wortung  des  reverses  nicht  gross  gedrungen,  nachdeme  dass  Hertzog 
Bernhart  F.  G.  den  Waldaw  angenommen,  so  ist  doch  solches  auss 
dem  respect  geschehen,  den  ich  zue  Ihr  F.  6.  getragen,  undt  nicht 
dass  ich  der  anforderung  mich  darmitt  gentzlich  begehben,  sondera 
allewege  fohrbehalten  haben  wolte,  auf  den  fall  dass  Waldaw  den 
pardon  (welcher  allerdings  auf  ausantwortung  des  gedachten  re- 
verses conditioniret  gewehssen)  gegen  mir  misbrauchen  wtirde. 

Ferner,  so  gibt  Mitzlaf  fohr  (indeme  er  flir  das  rechte  forum 
wieder  mich  zue  agiren  ausfluchte  gesuchett),  ich  habe  den  etreit 
mitt  ihm  bey  Hertzog  Bernhart  anhengig  gemachett,  so  a  ber  nie 
geschehen.  Frage  derhalben:  5;o  Ob  er  dan  nicht  darmitt  selber 
gestehett,  dass  ich  ihm  des  obgedachten  calumnienschrifts  halben 
in  verdacht  gehabt  undt  dem  principalen  gleich  geachtett,  undt, 
so  er  sich  unschuldich  gewust,  ob  i  in  dan  nicht  geburet  hette, 
mich  der  sachen  halben  änders  zue  berichten  undt  die  vohr- 
erwente  excusationes  zeitiger  vohrzuewenden,  damitt  es  zue  keiner 
ferneren  weittleuftigkeitt  darmitt  gelangen  mogen,  wie  ich  dan 
auf  solchen  fall  mich  woll  appaisiren  lassen,  undt  diesser  sache 
halben  ferner  an  ihm  nichts  gesucht  hette. 

Schlislichen,  weill  sichs  im  werck  bewiessen,  dass  Mitzlaf 
Waldaw  gutt  geheissen,  dass  er  nicht  allein  von  meinem  foro 
ohne  uhrsach  (wie  es  dan  im  rechten  remonstriret  worden)  ab- 
tretten  undt  zue  Hertzog  Bernharts  sich  begehben,  sondera  auch 
mich  selber  darfiir  verklagen  solte,  da  er  doch  woll  gewust,  wie 
wir  beiderseits  en  charge  gewessen,  undt  dass  ich  Hertzog  Bern- 
harts forum  damals  nicht  erkennen  wiirde.  Frage  derhalben: 
6:0  Ob  er  nicht  solches  expres  gethan,  I.  F.  G.  undt  mich  an 
einander  zue  hetzen  undt  uneinigkeitt  under  uns  zue  stiften,  undt 
ob  solches  ihm  als  einem  krigsrahtt  ge  buren  wollen. 

Diesses  wehren  alsso  die  puncten,  die  ich  im  rechten  wieder 
Mitzlaf,  so  viell  den  Waldauschen  handell  bctrift,  zue  urgiren 
gehabt  hette. 
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O  ber  dass  so  were  weiter  die  frage:  Ob,  7:o,  Mitzlaf  gebiiren 
wollen.  ihm  eine  dergleichcn  caution  von  semptlichen  officierern 
auf  meine  persohn  gehben  zue  lassen,  wie  auss  diesser  relation 
zue  ersehen,  dass  er  gethan,  da  er  nach  Frankfurt  zum  H.  R.  C. 
gerehssett. 

8:0  Ob  ihm  gebiiret,  Major  Eckkarten  zue  scbreiben,  dass  er 
meiner  order,  so  ich  ihm  Waldaus  halben  gegehben,  nicht  folgen 
»olle,  undt  ob  solches  nicht  ein  anreitzung  zur  meutination  undt 
ungehorsam  gewehssen;  undt  obwoll  das  gedachte  schreiben  von 
noch  dreien  andern  obristen  mitt  underzcignett  ist  (welche  dan 
auch  diesfals  nicht  zue  riihmen),  weill  aber  der  gantze  brief  mitt 
Mitzlafs  hänt  geschrieben,  er  auch  nicht  bloss  ein  obrister,  son- 
dera auch  krigesrahtt  gewehssen,  also  ist  ihm  der  handell  vohr 
andern  verweislich. 


Die  uhrsache,  worumb  ich  erzelter  masBen  undt  nicht  anderer 
gestalt  mitt  ausfiirung  diesses  handels  geprocediret,  ist  auss  folgen- 
dem  bericht  zue  vernehmen.  Ich  habe  vermerckett,  wie  dass  der 
Hertzog  die  conjunction  öder  viell  mehr  die  understekung  der 
arméen  so  eiferig  gesuchett,  auch  woll  gewust,  dass,  wan  der  feint 
seine  force  wiirde  zuesammenbringen,  undt  solche  gegen  einem 
öder  anderm  ort  der  Oberkreisse  öder  vohr  Regensburg  emploijren 
wollen,  das  alsdan  die  conjunction  wiirde  geschehen  miissen,  wie 
ich  dan  auf  solchen  fall,  öder  wan  man  sonsten  nutzen  darmitt 
zue  schaflen  gewust,  mich  zur  conjunction  niemals  gewegert.  Nuhn 
war  Mitzlaf  bey  des  Hertzogs  armée  en  charge  undt  in  ansehen; 
von  demselben  aber  waren,  l:o,  mir  die  erzehlten  ofFence  geschehen, 
sönder  dass  er  sich  zue  excusiren  öder  sonsten  einigerlcy  weisse 
mir  satisfaction  zue  gehben  gesuchett;  2:o  hatte  ich  im  solcher 
undt  anderer  uhrsachen  halben  (die  ihm  dan,  wan  die  sache  vohr 
recht  gekommen  were,  woll  solten  wissent  geraachett  worden  sein) 
sowoll  in  priesens  anderer  cavailler  als  gegen  Hertzog  Bernharten 
gescholten,  welches  dan  gegen  lhr  F.  G.  zue  Donawerth  bey  der 
vohrerzehlten  occasion  geschehen;  da  nemlich  I.  F.  G.  den  Mitzlaf, 
als  einen  verkerten  menschen,  welcher  nur  uneinigkeitt  undt  un- 
gehorsam in  der  armée  anrichtete,  undt  der  generalen  respect  ver- 
kleinertc  (wie  den  Wurmbrants  undt  Heusners  worte  gelautett) 
ohne  vorher  gegangenem  gerichtlichem  proces  auss  dem  wege  wol- 
len   reumen  lassen,  so  ich  aber  wiederrahten ;  3:o  hatte  er  in  viel 
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wege,  gleich  wie  auch  durch  den  erzehlten  discours,  so  er  mitt 
Oberstcn  Satler  gehalten,  sein  bösses  undt  untreues  (welches  wort» 
in  ansehung  seiner  vor  der  Chron  Schweden  habenden  bestallung, 
von  ihm  woll  kan  gesagett  werden)  gemiihtt  gegen  die  Chron 
Schweden  verepuren  lassen. 

Frage  derhalben,  ob  ich  meine  charge  in  einer  armée  ver- 
walten  können,  da  ich  einen  solchen,  undt  der  in  seinem  vohr- 
haben  halatarrig  vortgefahren,  under  öder  auch  neben  mir  solte 
haben  leiden  miissen.  Dan,  erstlich,  hatte  es  dissimulando  nicht 
geschehen  können,  l:o  weill  der  Hertzog  undt  andere  cavailler 
gewust,  dass  ich  mich  erzehlter  mässen  von  im  offendiret  befun- 
den;  in  welches  gegenwart  ich,  2:o,  auch  iibell  von  ihm  geret  ge- 
habt.  Alsso,  wan  ich  die  sache  nicht  weiter  anden,  sondern  dissi- 
mu  liren  hette  woll  en,  so  solte  es  bey  den  cavailleren  das  ansehen 
gehabt  haben,  als  geschehe  es  entweder  auss  pusilanimitet,  öder 
das6  ich  bey  mir  selber  erkennete  ihm  durch  die  geschehene  zue- 
muhtungen  torto  gethan  zue  haben.  Meine  pflichte  haben  auch 
nicht  zuelassen  wollen,  dass  ich  die  wissenschaft,  welche  ich  von 
seinem  bossen  gemuht  gegen  die  Chron  Schweden  gehabt,  dissi- 
muliren,  undt  ihm  zeit  undt  platz  lassen  solte,  ihr  schaden  zue- 
zuefuegen. 

Solte  ich,  vore  änder,  mich  seiner  nicht  haben  achten,  undt 
doch,  wiewoll  nicht  mitt  worten,  sondern  mitt  wercken  im  de- 
spectiren,  undt  durch  solche  weisse  die  obgedachte  opinion  der 
cavailler  evitiren  wollen,  so  hette  doch  solches  auch  nicht  sein 
können,  so  läng  als  er  bey  Hertzog  Bernharten  in  ansehen,  wie 
auch  nicht  wehniger  bey  allén  Ihr  F.  G.  officierern  in  so  grossem 
credit  gewehssen,  dass  er  sie  flectiren  können,  worhin  er  gewolt, 
dan  ich  diese  alle  zugleich  mitt  offendiret  hette,  wie  er  dan  sön- 
der dass  schon  mehr  als  zueviell  mistrauen  bey  einem  undt  andern 
erweckett  gehabt,  dadurch  auch  Gott  seinen  segen  uns  mitt  un- 
wiederbringligem  nachtheill  des  gemeinen  wesens  zue  entzihen 
bewegt  worden. 

Alsso  habe  ich  die  revenge  apertement  wieder  ihm  suchen 
miissen,  welches  aber  bey  der  condition,  so  ich  bey  der  armée 
gehabt  undt  in  diesser  sachen  mitt  der  faust  nicht  geschehen 
können;  dan,  erstlich,  so  were  es  ein  bösser  eingang  gewehssen 
undt  hette  zue  vergeringerung  der  generalen  respect  gereichet; 
zum  andern,  so  ist  auch  bey  cavallieren  von  gleicher  condition 
einen  so  gestalten  handeli  anderst  als  durch  gerichtlichen  weg 
auszuefliren  nicht  gebreuchlich. 
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NB.  Weill  in  diesser  relation  etzlicher  offence  gedacht  wirt, 
welche  ich  woll  mitt  der  faust  hette  rechen  können,  wan  ich  nuhr 
die  erste  angezogcne  consideration  ein  weill  bey  seitt  setzen  wollen, 
als  habe  ich  hiemitt  berichten  wollen,  dass  selbiege  offence  der- 
gestalt  undt  zue  solcher  zeitt  —  dan,  wan  ich  im  ä  part  genommen 
undt  sein  unbescheidenheitt  vorwiessen,  wie  dan  vohr  Neumarck 
geschehen,  so  hatt  er  sich  bescheidenlich  zu  excusiren  wissen  — 
von  ihm  begången,  dass  er  allezeitt  das  ansehen  praetendirett,  als 
begehre  er  alleinich  der  seroptlichen  officierer  ihr  interesse  zue 
defendiren.  Hette  alsso  nicht  allein  mitt  Mitzlafen,  sondera  mitt 
mehren  zue  combattiren  gehabt,  dan  die  sachen  irrich  undt  wiiete 
gestanden. 

Sonsten  hette  ich  doch,  wiewoll  auch  die  erstgemelte  consi- 
deration auss  acht  zue  lassen  sich  nicht  leichtlich  gebiiren  wollen, 
wieder  einem  so  verschlagenen  undt  arglistigen  kerll  lieber  mitt 
dem  degen  als  mitt  recht  streiten  wollen.  Habe  dcrhalben  des 
einigen  mittels  eines  gerichtlichen  processes  mich  in  diessem 
handell  bedienen  können,  die  sache  aber  vohr  keines  andern  als 
des  hern  Directoris  forum  bringen  mogen,  weill  bedes  mein  sowoll 
als  Mitzlafs  condition,  als  auch  der  handell  an  sich  selber,  welchen 
ich  vohrnemlich  wieder  ihm  zue  agiren  vohrgehabt,  alsso  beschaffen 
gewehssen. 

Das  ich  aber  Mitzlaf  nicht  vohr  selbieges  recht  verklagett, 
sondera  durch  die  gesprochene  injurien  im  rcitzen  wollen  mich 
zue  verklagen,  ist  geschehen  auss  folgenden  uhrsachen :  l:o  Damitt 
es  des  Techten  fori  halben  (welches  ich  woll  zuevohr  gewust,  dass 
er  evitiren  wiirde)  desto  wehniger  zweiffell  undt  streitt  haben 
möchte,  wan  ich  reus  öder  beklagter  wehre.  2:o  Habe  ich  nicht 
so  gross  meine  particulier  offence,  als  das  bösse  gemiitt,  welches 
er  zue  der  Cron  Sueden,  in  dessen  dicnst  er  doch  als  obrister  undt 
raht  gewehssen,  zue  anden  gemeinett.  3:o  Hatt  dieselbe  uhrsachc, 
welche  I.  F.  G.  Hertzog  Bernhart  zue  Donawert  bewegt  gehabt 
im  erzehlter  mässen  auss  dem  weg  zue  reumen,  auch  mich  mo- 
viret  dahin  zue  trachten,  dass  er  auss  der  armée  möchte  geschaffett 
öder  wehnigst  sein  grosser  credit,  welches  ihm  sein  maull  acqui- 
riret  hette,  bey  selbiegem  geringert  werden  möchte. 

Zum  schlus8  habe  ich  erinnern  wollen,  dass  ich  weder  zue 
Donawert  öder  zue  Ulm,  da  ich  von  Mitzlaf  in  Hertzog  Bern  harts 
F.  G.  praesens  ttbell  gesprochen,  einigc  andere  uhrsache  zue  solchem 
zue  haben  gepraetendiret  als  die  particuliere  offence,  so  mir  von 
ihm    wicderfahren.      Solches    ist    geschehen,  damitt,  wan  ich  ihm 
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der  anderen  6aehen  halben  eolcher  gestalt  angegrieffen,  nicht  ein 
motus  bey  semptlichen  officierern  undt  der  gantzen  armée  von 
ihm  möchte  zue  wege  gebracht  sein  werden.  Wan  er  raich  aber 
meiner  scheltwort  halber  fur  das  rechte  forum  angeklagett,  undt 
wir  alsso  vor  recht  gekommen  wehren,  so  hette  doch  die  änder 
sache  auch  herflir  gewuest.  -    • 

Der  herr  Oberstleutenant  wolle  alsso  diesses  von  Schnoileki 
öder  den  Schotten  fein,  rein  undt  ordentlich  abschreiben  lassen, 
undt  es  alsdan  dem  Herrn  Reichscantzler  uberreichen.  Bitte  auch, 
dass  es  möchte  nebest  allén  den  andern  acten  bey  der  hänt  be- 
halten  undt  bewahret  bleiben,  es  werde  der  streit  glittlich  bey- 
gelegett  (darzue  ich  dan  gar  geneigett  bin,  des  processes  halben 
aber,  Hem  Reichscantzler*  Exell.  guttduncken  undt  getrewen 
wollmeinenheitt  heimgestellet  will  haben)  öder  nicht.     Vale. 


IV. 
»Välmente  tanokar  om  dedh  Tyska  krigedh»  [1635 J.  •) 

{Egenhändigt.) 

Ickie  praesumerer  jagh  om  migh  att  kunna  finna  upå  nogodh 
rådh,  som  man  följa  skulle  eller  practicabell  vore,  efter  att  huar- 
ken  fiendens  eller  vår  force,  ey  heller  huilcke  uthaf  vare  venner, 
denne  tidh  medh  eller  i  mött  ås  holler,  raedh  flere  circumstancier, 
om  dem  man  vetskap  hafva  mos  to,  då  man  nogodh  concilium  gefva 
vill,  migh  kunnig  ähr,  uthen  till  att  bevissa  den  affectionen,  som 
jagh  till  parti  ed  h  bar.  So  h  af  v  or  jagh  på  måfå  och  in  even  tum 
nogodh  här  vela  åpsettia,  huilckedh  Overstelytenanten  kan  (om 
honom  so  behagar)  åth  Hertig  Bernhart,  Monsieur  Fequier  och 
Reingref  Otto  referera,  so  frampt  han  mener,  att  dedh  väll 
åptages. 

*)  Dessa  och  följande  anteckningar  af  Gustaf  Horn  b  af  va,  ehuru  ej  di- 
rekt ställda  till  Axel  Oxenstierna,  af  ålder  funnits  bland  dennes  papper  i 
T  idö  arkivet  och  torde  äfven  för  Rikakansleren  varit  af  sedda,  något  som  äfven 
bestyrkes  af  den  omständigheten,  att  de  äro  skrifna  på  svenska.  De  äro  tro- 
ligen uppsatta  för  att  öfverbringas  samtidigt  med  föregående  uppsats  till  sin  be- 
stämmelseort med  överstelöjtnanten  Arendt  Leweteow.  Se  ofvan  noten  sid.  248. 
Tiden  för  författandet  är  trollgen  första  hälften  af  16S5,  enär  Memmlngen  och 
Ulm  liksom  förut  NUrnberg  i  Juni  1685  antogo  Pragerfreden.  8e  ChemniU  II:  708. 
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I.  Först  giöres  uthaf  nöden,  att  man  därupå  tenckier,  huru 
som  Numberg,  Ulm,  Memmingen  sampt  flere  steder,  so  och  dee 
festningar,  som  i  Wirtenbergerlandb  ennu  holla,  mötte  i  tidh  och 
ahnart  secoureras,  på  dedh  att  dee  ickie,  sorame  uthaf  despera- 
tion och  tviffei  om  secoursen,  dee  andre  för  mangell  uthaf  nöd- 
torftig underholdh,  någre  och  igienom  belegring  och  force,  mötte 
fienden  åpgefves  och  i  hender  komma,  vårt  parti  till  een  oreparer- 
lich  skada  och  fienden  till  een  mercklig  försterckning. 

Och  ehuruväll  att  alle  landh  ähre  uthaf  victualier  förblottadh, 
altso  dedh  man  till  att  lefva,  mykidh  minder  till  att  revictualiera 
nogon  secourerat  platz,  i  denne  åhrstidh  och  för  som  seden  mognas, 
ingiestedes  kan  finna,  och  fördenskuldh  nu  denne  tidh  medh  ar- 
meerne  inte  lengier  kan  gå,  ähn  som  tilförseln  sekert  och  bequem- 
ligen  kan  följa,  so  vilde  jagh  dogh  råda,  att  man  åthminstone 
uthan  drögsmåhl  låter  vare  nödhstelte  venner  see  och  förnimma, 
dedh  man  hafver  medell  (dem  jagh  presumerer  förhanden  vara), 
hugh  och  couragie  till  att  hielpa  dem,  ehuruväll  att  dedh  i  denne 
åhrstidh  för  ovanbemelte  mangell  skuldh  ickie  fulkomligen  kunde 
i  verckedh  Stellas. 

Och  moste  dee  fördenskuldh  ickie  allenast  igienom  frequente 
bref  och  förtröstningar  (so  frampt  nogodh  budh  kan  till  dem  haf- 
vas),  uthan  och  medh  sielfFva  verckedh  härom  försekras  och  en- 
courageras.  Huilckedh  efter  mine  enfollige  tanckar  upå  efter- 
följande sette  skee  kunde;  nemligen:  Efter  jagh  uthaf  Överste- 
lytenanten  förstått  hafver,  huruledes  dee  Frantzösische  och  vare 
arméer  uthdeelte  ähre,  men  i  synnerheett  huru  stare  k  Hertig 
Bernhart  blifver  medh  den  Frantzösische  armeen,  som  under  Mon- 
sieur Fequier  medh  honom  conjungeras,  sedan  so  conjecturerer  jagh 
och  uthaf  Lantgrefvens  conjunction  medh  staterne,  so  och  uthaf 
flere  circumstancier,  därom  dee  aviser  här  senast  löses  [o:  lästes], 
förmelte,  att  man  hafver  dessein  upå  Cöln,  huilckedh  och  väll 
vore  een  uthaf  dee  störste  desseiner,  den  man  till  att  redressera 
dee    evangelisches   vesendh  i  Tyslandh  nogonsin  åptenckia  kunde. 

Tvifler  och  ickie  upå  een  godh  uthgong,  so  frampt  att  Frantzo- 
sen  medh  sine  arméer,  dem  han  imott  Artois  och  Luxemburg 
holler,  Spanische  forcen  di  ver  terade  ifron  Cölnische  secoursen,  och 
att  Hertig  Bernhart  sampt  Fequier,  so  och  efter  handen  Maréchal 
de  la  Force  (so  frampt  att  Hertigen  af  Lottringen  sigh  ifron 
Brissack  medh  dee  troupper,  han  där  omkring  hafver,  tilbaka  till 
dee  andra  begofve)  diversionen  sammaledes  upå  sin  ortt  giorde 
och    den    Kaisersche    sampt  Ligische  forcen  ifron  samma  secours 
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afhulle,  till  des  att  dee  andre,  efter  nederlendisch  bruck,  medh 
circumvallationen  ferdig  vore. 

Altso  vilde  jagh  råda,  att  Hertig  Bernhart  och  Fequier  ennu 
med  flere  troupper  förstercktes,  bo  att  dee  sekert  kunde  passera 
Reinen  och  embrassera  Phillipsburg,  sosom  vore  deres  dessein  den 
par  force  att  emportera;  dogh  so  vilde  jagh  migh  medh  attaquen 
ickie  medh  älvar  engagera  eller  folckedh  travaillera,  uthan  vilde 
allenast  medh  een  hastigheet  occupera  och  befestiga  alle  avenuer, 
dedan  fienden  medh  secoursen  kunde  ankomma,  och  migh  altso 
försekra,  att  fienden  ickie  annorledes  ähn  som  medh  sin  störste 
desavantage  kunde  igienombryta  och  presentera  battalie  (huilcked 
migh  tyckies  väll  giörlig  vara,  efter  att  där  myckidh  moras  och 
skog  omkring  liggier,  huilcke  och  till  fordels  komme).  öfver 
Reinen  vilde  jagh  shlå  broer  åvan  och  nedanför  festningen,  på 
dedh  att  man  kunde  bequemligen  hemta  fouragien  sampt  andre 
nödhtorfter  ifron  andre  sidan  Reinen,  huadh  man  upå  denne  sidan 
ickie  sekert  hafva  kunde.  Skep  till  den  eena  broen  förnimmer 
jagh  uthaf  Ö[fverste]l[eutenanten],  att  Frantzoserne  allaredan  i  för- 
rådh  hafve;  till  den  andra  kunde  man  uthur  Illen,  ifron  Strasburg 
och  Wantzenaw  till  nödhtorften,  som  jagh  förmener,  bekomma. 

Soledes  vilde  jagh  tryggia  vare  egne  soväll  som  fienden  i 
troon,  att  man  vore  sinnadh  til  att  emportera  Philipsburg,  men 
retta  desseinen  skulle  vara:  1.  Til  att  divertera  fienden,  som  i 
Överkreitzerne  sigh  befinner,  ifron  Cölnische  secoursen,  so  framt 
att  därupå  uthaf  Staterne  och  Lantgreven  uthaf  Hessen  nogon 
dessein  hades;  2.  Till  att  encouragera  vare  i  nödh  stelte  platzer  i 
Francken,  Schwaben  och  i  Wirtenberg;  3.  Att  obligera  fienden 
till  att  tentera  secoursen  och  till  att  risiquera  een  bataillc  medh 
sin  desavantage  på  eett  stelle,  där  man  tilförene  alle  fordelen  in- 
nehade; 4.  Åth  minstone  moste  han  oeh  draga  sine  troupper  til- 
sammans,  då  man  soledes  öfver  Reinen  ginge,  huarigienom  ju 
somme  uthaf  vare  platzer  uthaf  blocqueringcn  so  vitt  libererat 
blefve,  att  dee  kunde  sigh  medh  nödhtorfter  nogorledes  igien  för- 
sörja, till  des  att  tiden  och  medlen  so  blefve,  att  man  dem  reale- 
ment  secourera  kunde.  5.  Blefve  och  fienden  uthi  sine  vitt  elar- 
gerade  quarter  bcliggiandes,  eller  och,  fastähn  han  dem  i  förstone 
tilsammans  droge,  dogh  sedan  han  blefve  persuaderat,  att  man 
med  Philipsburg  sig  amusera  vilde,  dem  åther  esquorterade  till  att 
continuera  blocqueringerne,  eller  och  sende  so  monge  troupper 
ifron  sigh  till  andre  vittaflegne  orter,  so  att  han  därigenom  i 
Wirtenberg  merckligen  forshvagadh   blefve,  då  vilde  jagh,  i  dedh 
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fienden  mente  inigh  allramest  vara  medh  Philipsburg  engagerat, 
gå  honom  teste  baisse  imillan  quarteren,  letandes  störste  hoopen 
af  fiendens  rendevous. 

Gofve  Gudh  lycka,  att  man  soledes  fienden  afbreck  giorde, 
och  dee  ö frige  fiendens  troupper  blefve  tvungne  sigh  medh  des- 
order att  retirera,  och  longt  tillbacka  sin  lieu  de  rendevous  att 
taga,  då  tvifler  jagh  ickie,  att  både  vore  fongne  och  till  tienst 
tvungne  soldater,  soväll  som  huadh  uthaf  Wirtenbergisch  land- 
folck  sigh  i  denne  vinter  hoos  fienden  understeltt  hafver,  dedh 
skulle  sigh  altt  desbandera  och  till  vår  armees  försterckning 
komma. 

Gofve  Gudh  lycka  till  sodan  exploict,  då  vilde  jagh  d arved h 
ickie  stanna,  uthan  fienden,  medan  han  soledes  i  brannel  [o:  branle?] 
vore,  alt  intill  Donauen  åthminstone,  so  han  på  denne  sidan  sigh 
ickie  ralliera  mötte,  en  diligence  följa,  och  vilde  min  march  gie- 
nast  åth  Donawerth  taga;  först,  efter  der  bcrettes  vara  een  mech- 
tigh  stoor  förrådh  upå  proviant,  som  ifron  österick  ditt  ähr  fört 
och  in  i  magasinen  lefvereradh;  till  dedh  andra,  so  ähr  orten  so 
fatt,  att  fienden  honom  ickie  kan  imott  een  force  maintenera;  till 
dett  tredie,  so  giorde  man  och  fienden  so  mycken  större  alarm, 
och  kunde  så  myckidh  för  dragas  tilbacka  i  Beiern;  till  dedh 
fierde,  so  hade  man  vedh  Donawerth  (so  frampt  där  een  magasin 
funnes,  sosom  ovanbemelt  ähr)  een  posto,  däruthur  man  sedan  sine 
consilier  vidare  formera  kunde,  sosom  härefter  skall  förmelas; 
6.  Igienom  dedh  man  över  Reinen  på  förbemelte  sette  rychte,  so 
skulle  fienden  nogon  tidh  blifva  in  suspenso  hollen,  och  förhindrad 
till  att  belegra  nogon  platz  uthaf  importence;  7.  Giorde  han  dedh 
och,  letandes  soledes  igienom  een  diversion  till  att  befria  Philips- 
burg  eller  menandes  sigh  till  een  belegring  tidh  nog  att  hafva, 
medan  man  sigh  för  Philipsburg  opiniatrerade,  då  vilde  jagh  (so- 
frampt  att  mine  forcer  vore  sufficiente)  på  samma  sette,  som  för- 
bemelt  ähr,  gå  honom  på  halsen  och  engagera  honom  till  een  ba- 
toille,  om  han  i  negden  samma  belegring  sigh  företagidh  hade, 
men  om  belegringen  vore  för  Niirnberg  eller  Ulm,  då  vilde  jagh 
på  samma  sette  och  för  samma  skiell,  som  i  den  femte  puncten 
förmelt  ähr,  min  marche  åth  Donawerth  öfver  Heilbrun  (och 
samma  stadh  en  passant  recuperera)  taga.  Ty  då  magasinen  (den 
jagh  praesumerer  i  Donawerth  vara)  fienden  ifron  tagen  vore,  då 
kunde  han  ingien  belegring  för  Ulm  continuera;  skulle  och  fuller 
desföruthan  shnart  få  budh  efter  sigh,  och  ifron  andre  orter  in  i 
Beiern    dragas.      Denne    puncten   borde  medh  flere  circumstancier 
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väll    of  vervejas,    huilckedh    uthaf   dem    ske    moste,   som   sackerne 
dirigera.  — 

II.  Till  dedh  andra,  om  Gudh  gofve  lycka,  att  fiendens  armée 
fingie  på  ett  eller  annadh  sette  nogon  ansenlig  desroute,  då  mötte 
man  därhen  travaillera,  att  krigedh  kunde  transfereras  in  i  Tiroll 
och  Osterrick.  Vilde  fördenskull  efter  nogon  erhollen  victorie 
ickie  venda  migh  till  Francken,  uthan  giöra  min  dessein  upå  åvan- 
bemelte  Eeisarns  erflandh,  och  fördenskuldh  fatta  Donawert,  so 
och  efter  handen  Lawingen,  båda  till  att  giöra  passagen  in  till 
Ulm  frij  sosom  och  för  magasinen  skuld h,  den  jagh  mener  ende- 
les  där  och  att  vara. 

Funnes  i  desse  båda  steder  så  mycken  proviant  och  ammoni- 
tion,  eller  om  Ulm  dedh  kunde  fournera,  so  att  man  kunde  för 
Augsburg  begynna  een  belegring  (so  frampt  att  andre  requisita 
dedh  ochso  tillåta  vilde),  då  söchte  jagh  att  occupera  samma  stad, 
huilckedh  förmodeligen  ickie  skulle  alt  för  long  tidh  fordra,  efter 
att  e[vangeliska]  borgerskapedh  ähr  starck  därinne,  posterne  vidh- 
löftige,  och  dee  stora  nye  vercken  i  ingien  perfection,  uthan  sta- 
den mehra  skadeligc  ähn  6om  gagueligc.  Ty  om  fienden  ickie 
liggier  so  starck  därinne,  att  han  samma  stora  verck  kan  besettia, 
så  kan  man  sigh  strax  där  backa m  logera,  so  frampt  att  ickie 
nogodh  ähr  därupå  lagad h,  sedan  jagh  dem  senast  såg,  huilckedh 
sampt  flere  circumstancier,  dem  man  veta  måste,  för  man  sigh  i 
een  belegring  engagereT,  kunde  förfaras. 

Då  nu  Gudh  gåfve  lycka,  att  man  sin  foott  åther  so  vitt  satt 
hade,  då  stode  vidare  till  att  betenckia,  huru  som  ovanbemelte 
dessein  upå  Osterikische  landen  mötte  kunna  i  verckedh  Stellas. 
Hvilckedh  igienom  två  vejar  ske  kunde,  nemligen  par  force  och 
vermedels  [o:  förmedelst]  een  intelligence  medh  Biskopen  uthaf 
Saltzburg  och  Hertig  Albrecht  uthaf  Beiern,  huilcke  båda  medell 
tillika  moste  achemineras  och  upå  arbetas,  efter  dedh  eena  for- 
uthan  dedh  andra  sin  retta  effect  ickie  väll  kan  vinna. 

Altso  då  Gudh  hade  gefvidh  lycka,  att  man  sigh  landedh  så 
vitt,  som  förbemelt  står,  eller  åthminstone  altt  in  till  Donawerth 
igien  impatronerad  hade,  då  mötte  man  tilsee,  om  man  kunde 
trengia  sigh  in  i  Tirol  och  sedem  belli  ditt  in  transferera.  •  Hvar- 
till  Duc  de  Rohan  allerbcquemligast  skulle  kunna  een  ouverture 
giöra,  om  honom  en  so  mechtig  armé*e  uthaf  Konungen  i  Frank- 
rike undergofves,  därmedh  han  vore  bastant  sodan  t  att  exequera. 
Och  tyckies  mig,  att  Franckrick  borde  därupå  spendera  efter  all 
sin    förmögenheett,    ty    om    vij   denne  provincien  uthi  vårt  våldh 
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fingie,  6o  skulde  Saltzburg.  sosom  och  till  eventyrs  Beiern  medh 
flere  orter,  neutralitetedh  eller  och  vall  protectionen  uthaf  Franck- 
rick  uthan  stort  tvång  imott  taga,  och  deeeeinen  upå  dee  andra 
Osterikische  landen  sin  effect  deste  better  vinna  kunna. 

Orsacken  till  sodan  min  opinion  så  ahr  denne,  att  efter  Chur- 
fiirstens  giftermåhl  *)  sker  imott  Gudz  lag  och  drifves  uthaf  Spanien 
och  hus  Osterick  för  ingien  annan  orsack  skuldh,  uthan  blott  till 
att  stabilere  deres  macht  deste  mehra  i  Ty  el  an  dh  och  medh  dedh- 
eamma  till  att  försekra  sigh  åm  Ligens  force  och  dedh  småningom 
under  sitt  våldh  att  bringia,  altso  inbilder  jagh  migh,  1.  att  På- 
ven skall  någodh  dubitera,  om  han  skall  gefva  dispensationen  till 
samma  giftermål;  2.  so  moste  ju  dee  meste  uthaf  Liguen,  hvilcke 
Spanische  dominationen  i  T  v  si  and  h  någonsin  apprehendera,  helst 
dee  andelige,  sosom  Saltzburg  och  flere,  dee  där  see,  huru  som 
Eeisarn  alle  biskopsdöraen  begierer  att  draga  under  sitt  hus,  öf- 
ver  samma  giftermåhl  jaloux  blifva;  3.  so  redouceres  och  Hertig 
Ålbrecht  därigienom  till  desperation,  huilken  sigh  härtill  uthi 
armodh  behulpidh  hafver  och  nu  see  moste,  att  han  och  hans 
sönner  froustreres  åm  sitt  håp,  den  dee  sigh  åm  successionen  till 
förstendömedh  efter  Churfurstens  dödh  giort  hafve. 

Vore  för  den  skuldh  gått,  att  vårt  parti  sigh  denne  occasion 
till  sin  fordell  soledes  brukade:  1.  att  Frantzosen  sigh  vinlade  till 
att  dissuadera  Påven  ifron  bemelte  dispensation,  ty,  oansett  man 
väll  vett,  att  giftermåhledh  ickié  deste  minder  sin  framgong  vin- 
ner, so  skulle  dedh  dogh  lenda  Churfursten  medh  tiden  till  eett 
stoort  prajudicium,  om  dedh  skedde  föruthan  Påvens  dispensation, 
och  den  consequencen  af  sigh  föda,  att  landedh  honom  deste  för 
ifron  folie  och  sigh  uthi  sodan  t  fall,  som  härefter  förroeles.  till 
Hertig  Ålbrecht  shloge,  helst  om  krigedh  sigh  åther  till  deres 
grentzer  droge,  och  sackerne  på  vår  sida  någodh  lyckligen  gingie; 
2.  att  Frantzosen  sigh  vinlade  att  vinna  Bispen  uthaf  Saltz- 
burgs  affection,  huilckedh  för  ovanbemelte  skiell,  soväll  som  och 
för  dee  piquer  skuldh,  som  denne  Churfursten  altidh  med  Saltz- 
burg haft  hafver,  ickie  skulle  schvårt  falla,  helst  då  sedes  belli 
vore  in  i  Tiroll  och  in  imott  Saltzburgische  grentzer  kommen,  so 
att  Bispen  fingie  därigienom  een  skelig  pratext  till  att  erklera 
sigh    neutral,  och   om  han  därföre  uthaf  dee  andra  hotades  (efter 


*)  Syftar  på  Maximilians  af  Baiern  trolofning  med  sin  systers  dotter 
erkehertiginnan  Maria  Anna  af  Österrike.  BrÖlloppet  &gde  ram  den  ?  ^ 
1635.     Se  Kherenhiller,  Annales  Ferdinandei  XII:  1775. 
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som  uthan  tviftell  skee  skulle)  sigh  under  protection  att  begefva; 
3.  att  Frantzosen  och  H[ertig]  B[ernhard]  hemligen  instigerade 
Hertig  Albrecht  till  att  kasta  sigh  åp  i  mött  brodern,  hvilckedh 
han  upå  förbemelte  fall,  och  om  han  sigh  till  Saltzburg  (i  huilckedh 
bispdöme  han  desföruthan  heela  denne  tiden  sin  tilvist  med  sine 
sönner  haft  hafver  i  eett  provesti,  som  Pispen  uthaf  Cöln  tilhörer, 
benemdh  Bertelsgaden)  med  sine  sönner  salverade,  väll  skulle 
kunne  i  verckedh  stella  (so  frampt  honom  ickie  vett  och  couragie 
tnanquerer),  ty  heela  adelen  soväll  som  stederne  och  menigheten 
här  i  landedh  eett  medlidande  medh  honom  haffver,  och  bar 
myckidh  mehra  afiection  till  honom  som  till  Chu  rf  ursten.  Hvar- 
till  Frantzosen  (då  man  på  Beiersche  grentzen  medh  vare  arméer 
igien  kommen  vore)  dem  mehra  instigera  kunde,  om  han  prseten- 
derade  imott  landedh  och  Hertigh  Albrecht  ingien  fiendskap 
hafva,  uthan  allenast  att  vela  sigh  revangera  imott  Churf ursten, 
för  dedh  att  han  hans  fiende,  som  ähr  Hertigen  af  Lottringen, 
hafver  Ligische  armeen  under  hender  gefvidh  till  att  bekriga  ho- 
nom därmedh.  In  summa,  jagh  holler  där  före,  att  Tiroll  moete 
occuperas  till  att  deste  sekrare  anten  formedels  ovanbemelte  in- 
telligence  eller  par  force  kunna  gå  i  dee  andra  Osterikische  lan- 
den.  Och  om  B[iskopen]  af  Saltzburg  eampt  H[crtig]  A[lbrecht] 
eller  enndere  uthaf  dem  kunde  upå  ovanbemelte  sett  vinnas  och 
på  vår  sida  dragas,  och  dee  sedan  vilde  hielpa  migh  här  uth  och 
migh  emplojera,  då  hoppes  jagh  vist  altingh  både  för  religionen 
soväll  som  för  estimationens  skull,  den  I  vete,  att  i  desse  landh 
af  migh  giöres,  skulle  vara  bequem  att  bringia  böndren  i  Lendlein 
uthi  vapnen  och  sigh  medh  desse  förbemelte  att  conjugera. 

NB.  Fastähn  lyckan  ickie  vilde  soväll  på  vår  sida,  att  man 
landedh  alt  intill  Augsburg  eller  Donauen  igien  vunne,  ey  heller 
Tiroll  occupera  kunde,  so  borde  F[ransmännen]  likavist  inte  un- 
derlåte  till  att  beflita  sigh  att  vinne  H.  Albrechts  och  Saltz- 
burgerns  affection,  so  vitt  att  om  Churfursten  oförra odeligen  medh 
dödhen  afginge,  att  då  Hertig  Albrecht  sigh  i  possession  uthaf 
företendömedh  satte;  och  till  att  maintenera  sigh  imott  brodern, 
huilcken  nu  ähr  Churfurste  uthaf  Cöllen  (och  evensoväll  som  den 
elste  nu  giör,  skulle  medh  H.  Albrechts  barns  prejudicium  vela 
gifta  sigh,  om  han  till  förstendömedh  kome),  conjungerade  sigh 
medh  Saltzburg,  sosom  och  emplojerade  migh  till  att  bringia 
böndren  i  Lendhlein  därtill,  att  dee  sigh  och  medh  honom  con- 
jungerade, so  att  han  sigh  imott  Keisarn  och  alle  andre  deste 
better  mötte  maintenera  kunna.     Stode  detta  till  att  practicera,  so 
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skulle  dedh  på  ovanbemelte  fall,  att  Churfursten  döde  och  fiendens 
arméer  anderstedes  engagerat  och  nogodh  longt  härifron  vore,  föda 
een  stoor  consequence  uthaf  sigh,  och  kanskee  förorsacka  eett 
»ifall  ifron  Keisarn  hoos  flere  catolische,  och  consequenter  bringia 
een  önskelig  fredh  i  Tyslandh  til  veja. 

III.  Medan  att  Hertig  B[ernhard]  och  Frantzosen  den  förbe- 
melte  vegen  gingie,  då  skulle  Baniren  (so  frampt  utt  han  för 
Saxens  och  andres  skull  ifron  den  Nedersechsische  kreitzen  gå 
kunde)  samt  Brunswikische  och  Liineburgische  troupperne  begefva 
righ  åth  Frank  en,  raedh  huilcke  och  Hessische  armeen  (om  man 
imedlertidh  vore  medh  Cöln  ferdig  blefven,  eller  och  circumvalla- 
tionen  i  sodan  perfection,  att  han  d&r  inte  så  stoort  mehra  be- 
höfdes)  eller  åthminstone  een  deell  däraf  sigh  skulle  conj ungera, 
och  skulle  so  dessc  bemechtiga  sigh  uthaf  Francken,  i  synnerheett 
skaffa  fiendens  guarnisoner  uthur  dee  evangelische  rickstederne 
Schweinfort,  Winsheim  och  Rotenburg,  soväll  som  och  uthur 
Wirtzburg  stadh  och  alle  dee  andre  steder,  som  uthan  ceremonier 
och  een  long  belegring  vinnas  kunde;  men  för  shlåtedh  soväll 
som  för  Kiiningshofven  (om  den  imedlertidh  förloradh  vore)  vilde 
jagh  migh  medh  ingien  alvarlig  belegring  engagera,  uthan  allenast 
holla  dem  blocquerat,  och  att  armeen  upå  Hertigh  Bernhart  och 
Fequier  sitt  öya  hade  och  oempescheradh  vore,  sigh  medh  dem 
att  conjugera  eller  upå  änder  setten  cooperera,  huarist  och  nähr 
som  dedh  behöfdes.  Altso  vore  min  mening,  att  Hessen  sigh 
ickie  skulle  för  Mtinster  eller  och  för  nogon  annan  ort  i  West- 
phalen  (Cöln  undantagandes)  amusera.  Ey  heller  Brunswikern  för 
Wulffenbytell  medh  armeen  serera,  myckidh  minder  Banern  gå  i 
Schlesien  där  nogodh  att  conquestera,  uthan  att  Öfverkreitzernc 
igien  occuperades  och  på  den  andra  desscinen,  som  förbemelt  ähr, 
medh  macht  arbetades. 

IV.  Efter  att  och  requireras,  dedh  Maréchal  de  la  Force  till 
den  förbemelte  desseinen  ochso  coopererer,  altso  vore  därom  so- 
ledes  min  mening,  att  om  säcken  för  H[ertig]  B[ernhard]  och 
Fequier  väll  gingie,  och  Hertigen  uthaf  Lottringen  för  sodan 
orsack  skuldh  droge  sigh  til  backa  ifron  Reinen  och  begierade  till 
dee  andre  att  marchera,  eller  och  att  Maréchal  de  la  Force  sigh 
so  starck  befunne,  att  han  honom  (sedan  han  uthaf  dee  Keiscrsche 
och  Ligische,  som  nu  i  Wirtenberg  och  Margrefdömedh  liggie. 
för  H[ertig]  B[ernhards]  och  Fequiers  antog  skuld  icke  kunde  se- 
courerat  blifva)  kunde  sekert  gå  på  lifvedh  och  tvingia  Reinen 
att   quitera,    so  skulle  han  därmedh  ingien  tidh  försumma,  uthan 
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antén  verlh  Strasburg  eller  vedh  Basseli  (eftersom  han  med  ar- 
meen  tillåge  och  honom  bequemligast  fulle)  gå  of  ver  Reinen  och 
heflita  sigh  om  att  giöra  Hertigen  uthaf  Lottringen  nogor  afbreck, 
for  som  han  medh  dee  andre  conjungerat  vore,  sosom  och  till  att 
obligcra  fienden  so  myckidh  mehra  till  att  heeltt  quitcra  Wirten- 
berg,  och  till  att  animera  landhfolckedh,  att  dee  ruinerade,  huadh 
som  uthaf  fienden  efter  biefven  vore. 

Huru  longt  nu  M.  de  la  Force  ifron  Reinen  medh  sin  armée 
gå  kunde,  och  huru  vitt  som  hans  Konungs  staat  sodan  t  tillåta 
ville,  därom  kan  jagh  ickie  judicera.  Dogh  om  han  kunde  sigh 
medh  H[ertig]  B[ernhard]  och  Fequier  conjungera,  tagandes  sin  veg 
öfver  Tybingen  och  sedan  conjunctim  belegra  Augsburg  eller  gå 
på  fienden,  huilcken  uthan  tviffell  och  alle  sine  troupper  skulle 
tilsammans  draga  och  een  anseenligh  stor  corps  däraf  giöra,  så 
vore  dedh  till  att  önskia.  Ty  om  överkreitzeme  blefve  soledes 
igien  befriade,  och  fienden  tvungen  till  att  föra  sine  arméer  in  i 
Beicrn  och  i  sine  erflandh,  so  blefve  ickie  allenast  dee  evange- 
lisches  saack  i  Tyslandh  därigienom  åther  redresserat,  uthan  dedh 
blefve  och  Konungen  i  Franckricks  staat  myckiedh  därigienom 
förse  k  rad  h. 

Ty,  först,  so  blefve  hans  respcct  stoor  både  hoos  hans  naburer 
soväll  som  hoos  hans  egne  undersåtare,  som  hans  staat  gierna 
skulle  tourbera  vela,  huilcken  respect  och  farna  sedan  hans  landh 
myckidh  mehra  skulle  förse  kra,  ähn  som  elliest  store  arméer,  dem 
han  hemma  hoos  sigh  holla  moste,  icke  giöra  kunne.  Till  dedh 
andra  so  ähr  veterligh,  att  Keisarns  armée  ickie  allenast  uthaf 
Tyska,  uthan  och  uthaf  Polnische  cossaquer  och  annan  canalie, 
som  bequemme  ähre  eett  landh  att  förherja,  sigh  mechtigt  en- 
grossera  och  försterckia  kan,  så  lengie  dem  håp  gefves  att  kunna 
bryta  in  i  Franckricke  och  dedan,  sosom  uthur  cett  fultt  och  richt 
landh,  een  rof  att  hemta,  men  blefve  fienden  tilbacka  i  sine  erf- 
landh igien  trengdh,  so  skulle  uthaf  sodana  inte  stoort  tillåp 
blifva,  uthan  huadh  som  däraf  alloredan  hoos  armeen  vore,  dedh 
skulle  sigh  då  shnart  desbandera  och  igien  förlöpa. 

Skulle  nu  M.  de  la  Force  denne  bemelte  vegen  och  so  longt 
ifron  Reinen  ickie  gå  kunna,  eller  att  H[ertig]  B[ernhard]  och 
Fequiers  Backer  so  stode,  att  dee  hans  conjunction  ickie  behöfde, 
uthan  att  han  ville  shlå  sigh  in  åth  Bodensiön,  so  kunde  och 
dedh  gagna,  so  frampt  han  elliest  igienom  den  vegen,  som  jagh  i 
tiord  sinnadh  var  att  gå  och  uthaf  Översten  Canofski  väll  kan 
förnimmas,  trengde  sigh  in  i  Reindalen,  och  sedan  söchte  tillicka 
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medh  Duc  de  Rohan  till  att  vinna  passen  in  i  Tiroll.  Han  kunde 
och  mcdh  dedhsamma  rusta  till  skep  uthi  Bregens  och  Fusach 
till  att  vinna  dominium  uthaf  Bodensiön,  h vartill  Schweitzernc 
honom  all  hielp  uthan  tviffell  giöra  skulle. 

Ahr  altso  detta  Inin  projeot  eller  förschlag:  1.  Att  Staterne 
och  Hessen  belegrade  Cöln,  och  att  Konungen  i  Franckricks  ar- 
mee,  som  imott  Luxenburg  går,  dem  seconderade;  2.  Hertig 
B[ernhard]  och  Fequier  embrasserade  Philipsburg  till  att  see,  om 
sigh  därigienom  nogon  uthaf  dee  bemelte  occasioner  imott  fienden 
tildraga  vilde;  3.  Banern  (om  dedh  elliest  möglig  ahr),  Liinen- 
burgercn  och  eendeels  Hessen  sigh  conjungerade  till  att  rensa 
Francken,  och  till  att  secondera  H[ertig]  B[ernhard]  och  Fequiers, 
nähr  so  behöfdes;  4.  Maréchal  de  la  Force  med  desse  andre  co- 
opererade;  5.  Duc  de  Rohan  een  o  u  ver  tu  re  giorde  till  att  bringia 
sedem  belli  in  i  Tiroll;  6.  Och  intelligencen  med  Hertig  Albrecht 
och  Saltzburgern  letades.  Summa,  att  alle  desse  desseiner  soledes 
i  verckedh  steltes,  att  medh  ingiendera  nogon  tempo  förlåras 
mötte. 

Desse  desseiner  requirere  store  medell,  men  Tysken  seyer: 
uus  nichts  kan  man  nichts  machen.  Frantzossen  moste  därupå 
spendera,  hvadh  han  vedh  sielen  hafver,  ty  meniskligidh  till  att 
tala,  so  ahr  elliest  hans  staatt  soväll  som  Tyskernes  friheett  uthi 
stoor  fahra. 

Dee  Tyske  cavailleri  moste  ochso  settia  afsides  all  mistroo, 
den  dee  åm  Frantzosens  intention  hafva  kunne,  och  ingie  discou- 
reurs  anhöra  eller  lida,  huilke  sigh  för  patroner  utaf  Tyske  na- 
tionens friheett  åpkasta,  efter  som  tillförene  åm  Schveriges  Cronas 
och  des  Ministers  intention  uthan  skiell  och  gefven  orsack  skett 
ahr.  Ty,  oansett  att  Frantzosens  macht  och  intention  till  att  be- 
fordra påvsche  religionen  stoor,  och  man  fördenskuldh  vall  orsaak 
hade  inte  myckidh  gott  'uthaf  honom  att  förventa,  men  dogh,  so 
frampt  att  dee  ickie  ville  råka  under  spanische  schlaveriedh.  so- 
som  och  blifva  tvungen  ifron  sin  religion,  ja  ifron  sine  godz  och 
ägedelar,  so  moste  dee  nu  lata  sigh  hielpa  uthaf  den,  som  dee 
elliest  ickie  väll  troo  kunne,  och  moste  sigh  lata  med  älvar  och 
redeligen  hielpa,  hemstellandes  dedh  öfrige  Gudz  försyn,  hvilcken 
dem  denne  hielpen  sent  hafver.  Och  om  man  saaken  rett  ponde- 
rerer,  so  hafva  dee  ickie  so  stoor  orsack  för  Frantzosen  att  redas, 
dedh  dee  (efter  som  sakerne  nu  ståår.  och  sedan  han  ähr  ickie 
allenast  med  Kejsaren  och  Spanien  uthan  och  medh  Churfiirsten 
uthaf  Beiern    spsom    hufvudedh    uthaf  Ligen  uthi  åpenbar  feidh 
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råkadh)    skulle     uthaf    hans     assistenz    nogon    så    stoor   jalousie 
kunna  fatta. 

Mitt  federneslandh  vilde  jagh  ochso  råda,  att  dedh  tilsåge, 
huru  att  medh  Pålen  stode  till  att  handla,  på  dedh  att  dee  till 
Tyske  vesendedh  deste  mehra  assistens  giöra  kunde,  ty  om  dee 
protestera[n]de  uthi  T[yskland]  underkufvas  (dedh  Gudh  nådigst 
förbiude),  då  hötes  oeh  tillicka  Schveriges  ruin.  Tijll  beschlut 
önsker  jagh 

(Författaren  har  här  tvärt  afbrntit  sitt  manuscript,  men  det  här  näst- 
följ  aD  de  stycket  är  tydligen  en  slags  fortsättning.) 


v. 

G.  Horns  betänkande  rörande  medel  till  hans  befrielse 
äfvensom  rörande  sattet  att  utföra  kriget  i  Lifland,  *) 

( Egenhändigt.) 

1.  0[fverste]lfeutenanten]  måste  jagh  härmedh  beretta  om  eett 
medell,  som  jagh  förmener  till  min  salvering  tienlig  Tara;  nemlig: 
Här  tages  stundom  nye  soldater  an  under  denne  vachten,  nähr  som 
någon  ähr,  den  sigh  understella  vill,  altso  vore  gått,  åm  framdeles 
någon  verschwigen,  shlug  och  nychter  handvercksgeselle  kunde  åp- 
spanas,  som  uthi  uogon  uthaf  Keisarens  erflandh  hemma  vore,  och 
toge  här  i  staden  hoos  nogon  mestare  arbete  an  på  een  kart  tidh, 
och  giorde  sigh  i  medlertidh  medh  desse  soldater  bekient,  lete  sigh 
och  entligen  undcrholla.  {NB.  Dogh  .moste  han  ingien  vetskap 
hafva  åm  den,  som  vår  budhförare  varit  hafver,  ty  denne  kunde 
därigienom  blifva  förrått,  uthan,  nähr  han  vore  här  under  solda- 
terne  antagen,  och  för  mitt  losement  vacht  hade,  då  kunde  han 
sigh  sielf  hoos  migh  eller  Lorens  anmelda.)  Nähr  jagh  nu  således 
två  iblant  vachten  hade,  medh  dem  jagh  correspondera  kunde,  då 
vilde  jagh  nest  Gudz  tilhielp  håppas  igienom  deres  assistens  migh 
att  salvera,  då  ingie  andra  medell  vore. 


*)  Denna  uppsatts,  som  legat  tillsammans  med  den  föregående,  är  san- 
nolikt samtidig  med  denna  och  liksom  den  ställd  till  Arendt  Lewetzow. 
Jämför  slutorden  i  nämda  uppsats  med  sista  delen  af  ofyanstående. 
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2.  Låter  jagh  ö.  L.  förnimma,  att  den  eenspennarn,  som  migh 
tär  kasten  höll  er,  skall  följa  eder  till  Amberg,  hvilckedh  fullar 
elliest  kan  vara  gfltt  nogh,  allenast  vill  jagh  Ö.  L.  påmint  hafva, 
•dedh  han  befaller  sin  poicke  till  att  taga  sine  ordh  väll  i  acht 
och  upå  intedh  sette  komma  soldaten  ihug,  den  vij  brukadh  hafve, 
*o  att  beraelte  eenspennare  ickie  åm  vårt  correspondens  någodh 
förnimma  måtte,  ty  han  ähr  arglistig  och  shlug. 

3.  Så  tyckies  migh  och  rådelig  vara,  att  O.  L.  imot  samma 
eenspennare  soväll  som  imott  alle  andre  här  och  på  ressan  sigh 
ickie  anderledes  förmerckia  låter,  ähn  att  han  denne  gongen  ickie 
begierer  till  armeen,  uthan  gienast  till  Hamburg  till  B[iks]c[antzleren] 
«tt  draga,  för  mine  wechslar,  soväll  som  för  måhlverkiedh  skuldh, 
ty  man  elliest  torde  honom  på  vegen  lenger  åppeholla.  Men  huru 
-som  O.  L.  sin  reessa  tenckier  att  anstella,  dedh  vilde  han  migh  i 
morgon  igienom  hvita  skriften  åpteckia,  hvilckedh  soledes  kan 
akie,  att  I  sände  migh  een  förtecknelsse  upå  mine  hästar,  som 
ahnnu  förhanden  ähre,  dedh  jagh  i  afton  uthaf  eder  begiera  vill, 
och  på  änder  sidan  medh  m.(?)  skriva,  åm  dedh  I  migh  vele 
veta  lata. 

4.  Nähr  som  O.  L.  kommer  med  Wall  eller  andre  fiendens 
officierer  till  taals.  så  kunde  inte  skada,  om  han  lete  någre  ordh 
falla  om  dee  conditioner,  man  mener  imott  migh  att  begiera, 
aeyandes,  att  dedh  skulle  lenda  till  een  ondh  consequens  för 
*ndrom,  som  på  deres  sida  ochso  kunde  blifva  fongen;  men  om 
min  tractament  vilde  ö.  L.  soväll  imott  alle  andre  uthaf  fiendens 
parti,  sosom  och  i  synnerheett  imott  bemelte  eenspennare  intedh 
*nnadh  ähn  som  väll  tala,  efter  som  jagh  och,  sanningen  till  att 
aeya,  ingien  orsack  hafver  migh  däröfver  till  att  beshvera,  undan- 
tagandes att  den  starcka  vachten  om  migh  holles. 

5.  Ifron  Amberg  ville  ö.  L.  medh  denne  eenspennare  och 
igienom  hvita  schriften  avisera  migh  åm  sin  reessa,  om  Saxens 
fredh  och  hvadh  mera  remarquabelt  vore,  hvar  punckt  medh  tu, 
trij  ordh,  om  han  legenheett  därtill  hafver. 

Faller  migh  nogodh  roehra  in,  so  vill  jagh  O.  L.  i  morgon 
därom  tilskrifva,  och  varda  i  hemlige  skriften  på  änder  sidan 
bladedh  finnandes,  eller  och  jagh  vill  den  underskrefne  rechnin- 
gen  här  beholla,  sosom  glömdes  hoon  här  qvar,  och  på  andra 
bladedh  någodh  skriva,  hvilckedh  I  kunne  merckia,  om  I  see  nå- 
godh därupå  invikidh  vara.    Vale.    Gudh  Eder  ledsage.  — 

Efter  som  jagh  igår  förnam,  att  O.  L.  finner  mitt  consilium 
practicabel    (efter    som  jagh   och  sielf  fullar  håppes,  att  ickie  altt 
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ikall  vara  onyttigtt,  hvadh  däri  förmeles),  altso  vilde  jagh  önskiar 
att  dedh  mötte  komma  för  dem,  som  dedh  uthaf  nöden  giöre* 
att  veta.  — 

Liflendsche  consiliummedh  hade  jagh  ochso  gierna  förferdigat, 
men  ingien  legenheett  därtill  haft.  Vill  allenast  medh  få  ordh 
råda,  att  man  mötte  holla  den  methodum  medh  krigedh  i  Liflandh, 
som  jagh  därmedh  hult  anno  1627  och  1628,  nemligen:  Sopia 
[o:  Sapieha]  begierade  anno  1627  imott  vinterne  ett  stilståndh  på  6 
månader,  hvilckedh  jagh  entligen  ingick.  Dogh  efter  jagh  ingie 
skiäll  kunde  see,  h vårföre  han  so  eentregen  var  till  att  begiera 
samma  stilstondh,  uthan  dedh  han  förmente,  jagh  skulle  däröfver 
förorsakas  till  att  senda  dee  Finsche  troupper  öfver  till  Finlandh, 
och  att  stilstondedh  skulle  endas  för,  som  dee  kunde  åther  tilbacka 
komma,  och  han  då  hade  haft.  legenheett  till  att  shlippa  obehindrat 
öfver  Dynen  in  i  Liflandh,  därföre  so  accommoderade  jagh  heela 
armeen  uthi  Lif-,  Eest-  och  Ingermanlandh  den  vintern  uthöffvcr,  och 
samlade  dem  åther  till  Dynen,  för  som  stilståndedh  endades.  Lade 
migh  med  armeen  vedh  Kirchholm  uthi  retranchementleger  och 
shlog  een  brog  (!)  öfver  vedh  Dalen,  på  hvilken  allestedes  schantzer 
lades,  där  som  vaden  vore.  Hult  Kåkenhussen  och  Eveste-schant- 
zcn  sampt  Mitaw  väll  besatt.  Och  efter  att  vatnedh  var  mechta 
litedh,  so  lett  jag  legia  schantz  iraillan  Kåkenhussen  och  legredh, 
där  som-  vaden  vore.  Hult  vedh  Kåkenhussen  een  squadron  ryt- 
tare och  vedh  bemelte  schantzer  so  mykidh,  som  Dynen  battera 
kunde.  Därmedh  var  Riga  försekrad  och  fienden  förhindradh  till 
att  settia  öfver  Dynen  och  armerne. 

I  Evesten  lett  jagh  försenckia  quistige  tallar,  hvar  som  vaden» 
vore.  Och  till  att  möta  cossaquerna,  som  ifron  Hvit-Ryslandh 
igenom  liositen  hotades  att  komma,  förordnade  jagh  La  Barre 
med  1000  man  ryttare  och  foottfolck,  hvilcke  skulle  [liggia?]*} 
vedh  Adzel  medh  den  ordern,  att  om  fienden  honom  tvingia 
skulle  och  sigh  so  starck  på  honom  androgc,  att  han  honom  ickie 
resistera  kunde,  so  skulle  han  sigh  till  Wolmar  eller  till  Derpt^ 
efter  som  honom  sekrast  fulle,  och  han  förmerchtt  fiendens  deasein 
vara,  medh  folckedh  retirera.  Ofver  denne  dispositionen  so  blefve 
cossaqueme  skremde  och  tilbacka  h ollen,  ty  man  lett  gå  rychtedh 
uthaf  La  Barres  hoop  myckidh  större,  ähn  som  hon  var. 

Alle  dee  små  platser  i  Liflandh,  som  man  någorledes  begierade 
att  holla,  vore  medh  gode  commendanter  (efter  som  guarnisonerne 


*)  Ett  eller  två  ord  aro  biir  bortrifna,  gren  om  m  an  n  ser  i  p  tets  nöt  u  ing. 
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stora  i  hvardera  behöfdes)  försedde,  och  medh  ammunition  och 
proviant  på  een  godh  tidh  försörgde.  Commendanteraes  order  Tar 
till  att  maintenera  sine  åmbetrodde  platzer  till  dedh  ytersta,  vedh 
peen  uthaf  bastereijedh  (!). 

I  medlertidh  so  blefve  och  landtfolckedh  därtill  hollen,  att 
dee  sin  epanmåhl,  den  dee  efter  honden  uthtryskia  kunde,  och 
ickie  till  store  stederne  sosom  Riga,  Derpt  och  Pernaw  so  shnart 
föra  kunde,  sosom  och  all  fouragen  på  samma  husen  lefvererade 
och  införde,  både  på  dedh  att  dedh  fienden  soledes  mötte  blifva 
un  dragen,  sosom  och  på  dedh  att  vårt  rytteri,  om  krigedh  hade 
continuerat,  i  dem  hade  öfver  vintern  kunna  hollas. 

Imedlertidh  so  blef  och  all  fouragen  longs  åth  Dynen  och  på 
någre  mijll  in  i  landedh  uthaf  vårt  rytteri  åptert,  so  att  fienden 
ickie  heller  om  vintern,  sedan  Dynen  var  lagt  och  armeen  där- 
ifron  retirerat,  hade  kunnat  in  i  landedh  ryckia  och  nogon  stoor 
expedition  sigh  företaga,  både  för  mangell  upå  fourage  sosom 
och  för  andre  goda  anstelningar  skuld. 

Om  man  nu  denne  mine  procedure  härefter  ochso  kan  holla, 
varder  den  proportionen,  som  imillan  vår  och  fiendens  force  blifver, 
uth visandes.  Men  ehvadh  för  anstelningar  och  giöres,  so  vill  dogh 
vara  uthaf  nöden:  Först,  att  Riga  i  synnerheett  väll  förvaras  och 
maintineras,  hvilkedh  kan  l:o  skie  igienom  een  sufficient  och  fidel 
guarnison;  2:o  een  godh  commendant,  som  tilförene  belegringar 
uthstått  och  förstondh  där  upå  hafver  (därtill  vilde  jagh  Lars  Kagge 
hafva  eligerat,  men  hustrun  skulle  blifva  qvar  i  Schwerige);  3:o 
att  armeen  där  i  negden  hulles,  hvarigienom  bårgerna  kunde 
hollas  en  bride,  och  fienden  deste  better  och  tidligar  blifva  mött 
(NB.  För  ingie  excursioner  skuldh,  dem  fienden  kunde  giöra  in  i 
landedh,  då  han  sigh  öfver  Evesten  satte,  vilde  jagh  mign  medh 
armeen  lata  longt  ifron  Riga  afdraga,  både  efter  man  hafver 
exem pe  11,  att  armeen  därigenom  råkar  uthi  ruin  för  mangell  upå 
tillförseln  och  för  onde  vejarne  skuldh,  sosom  och  hufvudsacken, 
hvilckedh  ähr  Rigas  maintination,  därigienom  i  perikell  setties); 
4:o  att  staden  vare  medh  nogsam  provision  på  een  long  tidh 
försorgdh,  so  att  både  armeen  soväll  som  guarnisonen  jemte 
borgerskapedh  sin  nödtorft  deruthur  hafva  kunde.  Hvadh  mehra 
requirerades,  dedh  mötte  een  förstondig  commendant  veta  att 
judicera. 

Till  dedh  andra,  att  Dynaschantzen  medh  alla  requisiter  väll 
försörjes,  so  att  dedh  på  inte  sette  fienden  mötte  i  hender  komma, 
efter  och  Rigas  förlust  därupå  följa  skulle. 


Digitized  by  VjOOQIC 


292 

Till  dedb  tredie,  so  ähr  Derpt  väll  i  acht  att  tag»,  ty  jagh 
S.  Konungen  åthskillige  reessor  hafver  hört  apprehendera,  att  om 
fienden  den  orten  igien  occupera  ekulle,  så  kunde  han  sigh  medh 
armeen  däromkring  förholla,  till  des  att  siön  vore  överlagt,  so  att 
han  vedh  Högländh  [o:  Högland]  eller  nermare  Narven  öfver  isen 
settia  och  een  foot  i  Finlandh  fatta  kunde.  Desföruthan  så  kunde 
han  och  heela  Estland  h  uthur  samma  posten  investera  och  för- 
derva.  Ahr  fördenskuldh  uthaf  nöden,  att  den  orten  jemte  andre 
nogsame  medell  och  so  medh  een  godh  commendant  försåges,  den 
fienden  medh  contreapprocher  till  att  möta  förstode,  ty  situatio- 
nen elliest  inte  godh,  uthan  avantageux  för  fienden,  att  han  sigh 
strax  i  negden  logera  och  approcherne  begynna  kan. 

Till  dedh  fierde,  so  moste  och  alle  dee  andre  commendanter, 
som  dee  festningar  och  steder  betrott  ähre,  som  lengier  ifron 
fienden  liggier,  sosom  Pernaw,  Rewell,  'Narwen,  etc.  inte  deste 
minder  till  flitig  åpsicht  förmahnas,  och  att  de  väll  tillsee,  hvem 
dee  troo  skule,  fastähn  dee  uthaf  fienden  ingien  fahra  att  förventa 
hade.  Detta  vore  so  upå  eett  defensif  krig  ett  kårtt  betenckian, 
ty  offensif  prsesumerer  jagh  ickie,  att  man  skulle  vela  gå,  medh 
minder  att  man  hade  medell  och  tillfelle  till  att  allenast  vinna 
Mitaw.     Vale. 


VL 

Några  i  samtida  tryck  utgångna  relationer  från  Gustaf 
Horns  armé  i  Skåne  1644.  •) 

Anno  1644. 
Extractskrifvelse  i/rå  Helsingborg  then  ig  Februari/ 

Then  17  Pebruarij  om  afftonen  äre  vij  här  medh  armeen  an- 
komne, och  'hafva  på  thenne  orten  alzingen  besättning  och  ganska 

*)  Då  dessa  numera  mycket  sällsynta  relationer  sannolikt  befordrats  till 
trycket  af  det  kungliga  svenska  kansliet  och  sålunda  tryckningen  troligen 
skett  under  A.  0:s  ögon,  och  då  de  väl  ej  insändts  till  kansliet  utan  öfver- 
befälhafvarens  1  Skåne  åtminstone  vetskap,  har  det  ansetts  lämpligt  att  här 
meddela  dem  i  stället  för  de  bref  från  Gustaf  Horn  till  Axel  Oxenstierna, 
hvilka  säkerligen  en  gång  förefunnits,  men  som  numera  äro  förkomna.  Det 
är  väl  sannolikt,  att  dessa  sistnämda  i  hufvudsak  innehållit  samma  meddelan- 
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få  borgare  hemma  funnit,  doch  ett  temligit  förrådh  aff  spanmåhl 
och  salt. 

Then  samma  tijman,  när  som  vare  här  ankomne,  äre  ännu 
åthekillige  båter  medh  folk  här  ifrån  och  til  Helsingör  öfverflydde, 
eå  att  vare  medh  pistolerna  hafva  gifvit  fyyr  in  på  båterne,  villian- 
des  them  tvinga  at  omvända.  Thet  är  til  at  förundra,  huru  säkert 
folket  här  i  landet  måtte  hafva  varit,  allthenstund  the  uthi  ge- 
meent  bekenna,  at  the  uthaff  vår  armatur  väl  något  hafva  hört, 
men  icke  hade  tänkt,  at  thet  til  en  sådan  uppenbarligh  feigd 
skulle  komma. 

Ther  hafver  fuller  varit  på  månge  orter  stora  brottar  up- 
k artade,  men  icke  någon  anstellningh  til  värn  eller  mootstånd, 
föruthan  thet  at  på  een  ort  någre  bönder  vore  försam  bl  ade,  hvilke 
medh  räflade  byssor  någre  skott  skutit,  och  två  af  vare  sargat 
hafva,  men  så  snart  at  någre  aff  them  äre  nederskutne,  hafva  the 
gifvit  sigh  på  flychten. 

Blliest  hafver  man  ännu  uthi  thetta  krijget  ingen  fiende  sedt, 
alldenstund  sigh  ock  icke  ett  partij  hafver  framhafft,  man  förnim- 
mer ey  heller  någhot  rytterij  vara  i  landet,  föruthan  tio  com- 
pagnier  skån-  och  blekingiske  landzryttare  och  hvad  fougdar  och 
prästcrne  hafva  (som  säges)  uthi  hast  uthredt.  Men  guarnisonerne 
skole  icke  allenast  vara  medh  the  ordmari  åhrsknechter  (som  man 
them  kallar)  och  thet  ther  til  uthskreffne  Landzfolck,  uthan  ock 
medh  tyske  värfvade  soldater  (aff  hvilka  icke  länge  sedan  8  com- 
pagnier  til  300  man  utur  Secland  öfverkomne  äre)  starckt  besatte. 
Thet  höres  ey  heller  aff  någon  general  eller  elliest  en  person, 
som  skulle  hafva  gifvit  någon  ordre  här  i  landet. 

Kongen    skal  vara  uthi  Fynen;  Printzen  vid  Fridrichsborgh. 

Slotzherren  Christoffer  Uhlefelt,  som  har  varit  här  tilförenne, 
hafver  retirerat  sigh  til  Malmö,  så  at  ingen  menniskia  hafver  varit 
här  på  slottet. 

den,  som  dessa  relationer.  Meningen  har  tydligen  från  början  varit,  att  be- 
rättelserna skalle  utgifvas  såsom  en  regelbunden  serie,  hvarföre  de  tio  första 
i  originalupplagan  äro  försedda  med  nummer.  Den  första  här  ofvan  i  texten 
tryckta  iextractskrifvelsen>  (från  Kongl.  Bibliotheket)  bär  sålunda  i  original- 
upplagan nummer  1.  Af  de  följande  numren  äger  Kongl.  Bibliotheket  emel- 
lertid i  obruten  följd  endast  numrerna  2 — 6.  N:o  7  finnes  i  Upsala  bibliothek, 
men  N:o  8  saknas  alldeles.  N:o  9  (relationen  om  Laholms  eröfring)  och  N:o  10 
(relationen  om  händelserna  efter  Laholms  eröfring  till  den  12  Juni)  finnas 
däremot  i  Kongl.  Bibliotheket  i  behåll.  —  Vid  tryckningen  af  dessa  relatio- 
ner har  här  tillämpats  samma  grundsatser  beträffande  begagnandet  af  stor  be- 
gynnelsebokstav af  >u>  i  stället  för  >t>  o.  b.  v.,  som  gällt  ifråga  om  brefven. 
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Thet  synes  ock,  effter  som  folcket  här  i  landet  i  fredh  och 
mycket  säkre  hafva  lefvat,  at  the  sigh  om  kundskap  eller  aviser 
ifrå  andre  fremmande  orter  hafva  lijtet  bekymbrat,  alldenstund 
man  här  doch  icke  thet  ringaste,  hvad  som  i  Tyskland  må  pas- 
sera, kan  förnimma,  föruthan  thet  vij  heele  Hollsteen  och  Jutland 
uthi  vårt  våld  och  contribution  hafva  skole. 

Elliest  låter  thet  sigh  påskijna,  att  bönderne  här  i  landet, 
hvilka  här  och  ther  äre  i  skogen  förskingrade  och  förlupne,  sigh 
åter  småningom  til  theras  huus  och  heem  finna  låta.  effter  som 
man  them,  såsom  ock  samtlige  landzinbyggiare  igenom  ett  publi- 
cerat patent  ther  til  hafver  förmaant,  och  effter  behörigh  accomo- 
dation,  skydd  och  beskerm  tilbudit.  Effter  som  sigh  ock  åthskil- 
lige  hafve  instält  och  äre  salvaguarderade  vordne. 

Här  hafve  vij  Gudh  skee  loff  thesse  två  nätter  rooligen  lagat, 
hafva  ingen  alarm  hafft  uthur  siöön,  ändoch  ther  lovera  ett  paar 
örlighskepp  i  Sundet,  men  the  må  väl  vara  räddare  för  oss,  än 
som  vij  för  them. 

Vij  hafva  och  i  gåår  them  i  Helsingör  medh  svenske  lössen 
uthur  ett  paar  stycker  saluterat,  men  ingen  hafver  ther  på  svarat. 

Postscriptum. 

Then  18  Februarij  hafver  Kyrkioheerden  i  Helsingborgh  pre- 
dicat  i  stadzkyrkian.  Ther  var  icke  öfver  16  menniskior  inne. 
Ved  endan  på  predican  lydde  bönen  sålunda:  at  Gudh  ville  vei- 
signa  thenne  fremmande  ankomne  svenska  krigzarmee,  och  bevara 
Sveriges  Rijkes  uth  korade  Drotning,  att  hon  måtte  upväxa  uti 
konglige  dygder,  i  ålder  och  nåde  för  Gudi  och  menniskior,  men 
icke  ett  ord  nemde  om  Kongen  i  Danmarck. 

Generalvachtmästaren  är  på  partij  uthreest,  och  berättas  nu 
på  stunden,  at  han  skal  hafva  ertappat  fienden,  på  några  hundrade 
hästar  them  ruinerat,  och  fått  ett  ståteligit  byte,  och  tagit  Engel- 
holm  in;  hvad  vijdare  mehra  passerar,  gifver  tiden. 


Anno  1644. 
Extractskrifvelse  ifrå  Helsingborg  then  24  Februarij. 

För  åtta  dagar  sedan  äre  vij  medh  armeen  hijt  ankomne.   Här 
til    dags    är    thet   mäste  bestält  och  uthrättat,  at  man  slottet  uthi 
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"bittre  defension  ställt  hafver  och  är  förmodeligit,  att  vij  uthi 
thesse  dagar  här  ifrå  måste  upryckia. 

Elliest  ställa  bönderne  sigh  tå  och  tå  tämligen  in  och  lef- 
^rerrera  proviant;  vij  äre  uthi  then  förhoppning,  at  när  vij  komma 
•bättre  in  i  landet,  thet  vij  (om  Gudh  vill)  bättre  uppehällesmedel, 
an  här  til,  på  den  orten  finnandes  varde. 

Til  dato  hafver  man  ännu  intet  synnerligit  kunnat  förmäla, 
huru  i  Tyschland  tilstår. 

I  förgår  hafve  tam  örligskepp  tämlig  när  hoos  oss  sigh  pre- 
senterat, och  skiitett  in  på  staden,  doch  uthan  skada.  Ther  uppå 
hafve  vij  medh  vare  stycken,  tilbörligen  igen  svarat.  Sedan  äre 
the  tilbaka  lupne  til  Häl  flingor,  och  öfver  halfparten  kastat  ankar 
mellan  Hälsingör  och  här,  ther  the  ännu  liggia. 

I  går  är  vår  heroldt  tilbaka  kommen  ifrå  Hälsingör,  och  ree- 
ser  fort  til  Sverige,  men  han  hafver  h varken  medh  Konungen 
aielff,  eller  någon  förnämblig  aff  hans  tienare,  kommet  til  taals; 
the  hafve  icke  heller  velat  antaga  hans  breeff.  Han  hafver  elliest 
slätt  ingen  kunskap  om  någen  tingh,  uthan  allenast  hvad  the 
Danache  hafve  honom  inbillat  och  klook  giort.  Män  så  mycket 
berättar  han,  att  Dansche  sändingebud  äre  i  Haag,  om  the  Herrer 
Staaten  til  at  appaisera;  och  skall  man  nogsampt  kunna  förspöria, 
at  the  Dansche  icke  väl  troo  the  H.  Generalstaaten,  uthan  äre  i 
thetta  fall  icke  ringa  bekymbrade. 

Elliest  kan  man  intet  något  synnerligit  här  ifrå  avisera,  effter 
man  ännu  icke  är  kommen  til  någon  rätt  action,  icke  heller  haf- 
ver någon  aff  fiendens  partij  sigh  see  låtet;  likvel  hafve  vij  be- 
kommet två  fahnor.  ther  under  en  hoop  bönder  äre  mönstrade; 
män  af  vårt  partij,  förr  än  the  rätt  äre  tilhopa  komne,  åter  igen 
förströdde  och  ifrå  hvar  andre  skilde.  Här  synes  och,  när  man 
går  sachtmodigt  om  medh  bönderne,  som  mästedeles  och  skeer,  at 
the  sigh  väl  accommodera,  blifva  hemma  i  sine  huus  och  sin 
contribution  uthgifva. 

En  annan  ifrå  Hälsingborg  then  24  Februarij. 

Efter  såsom  slättet  uthi  hastigheet,  så  mykit  som  möijeligit 
▼ar,  medh  pallisader  och  elliest  bleff  fortificerat,  och  Major  Skaar 
til  commendant  ther  på  förordnat,  altså  ruste  vij  oss  meer  och 
meer  til  at  upryckia. 

I  förgår  hafver  Majoren  under  Vestgöternes  regemente,  vid 
pass  halff  fiärde  mijl  har  ifrån,  på  en  ort  Amelöö  [d:  Annelöf?] 
benämbd,  vid  500  bönder  (hvilke  tå  blefve  mönstrade  och  i  tvänne 
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compagnie  fördeles  skulle)  anträffade;  the  samme  skutto  på  bi 
förtraf,  men  så  snart  han  medh  sitt  rytterij  satte  på  them,  ocb 
bönderne  sågo  at  tbet  var  alfvar,  bafva  the  lagt  sin  vapen  neder, 
och  lofvat  at  begifva  sigh  tilbaka  igen  uthi  sine  huus  och  byar 
ther  the  vore  hemma,  och  sigh  ther  roligen  och  stilla  förhålla. 
Thermedh  blefve  the  allenast  sina  fanor  quitte,  och  2  officierer 
sampt  medh  fanorne  bortförde,  men  the  öffrige  förskonte. 

Denna  relation  finnes  äfyen  tryckt  på  tyska. 


Anno  1644. 
Extract  skri/velse  ifrån  Lund  i  Skanen  then  3  Martij. 

Den  27  are  vij  ifrå  Helsingeborgh  upryckte,  och  hafva  samma 
natten  logerat  vid  Qvistufva  [o:  Qvistofta],  then  28  vid  Keflingen, 
och  then  29  här  vid  Lund  ankomne. 

Vij  hafve  hur  lijtet  funnet  til  bästa,  ty  folcket  allaredo  för 
en  rum  tijdh  alt  sedan  jul  hafva  bortflydt  theres  godz  til  See- 
land,  och  are  altså  the  förnembste  och  förmögne  sin  koos,  så  at 
ock  ingen  predikant  är  blefven  vid  staden.  Men  här  omkring,  på- 
landet är  ännu  ett  temmeligit  förrådh  aff  allehanda  spannemåhl 
och  frucht,  såsom  ock  boskap,  hvarutaff  vij  väl  kunne  hafva  vår 
nähring. 

Elliest  är  ännu  intet  något  synnerligit  at  avisera  om  thetta 
vårt  krijgh,  althenstund  ingen  fiende  hafver  låtit  sigh  see,  medh 
hvilken  man  hade  kunnat  komma  i  actionen.  Medh  een  fästning 
sigh  at  engagera,  hafver  tijden  än  härtil.  och  andre  impedimenta^ 
icke  velat  tillåta.  Doch  kunne  medh  thet  första  något  synner- 
ligit företagas,  hvar  til  then  Aldrahögste  lycko  och  välsignelse 
gifva  ville. 

Bönderna  hafva  härtil  tilfogat  oss  then  måste  olägenheeten^ 
besynnerligen  then  [o:  the],  som  boo  när  skogen,  hafva  ock  några 
salvaguardier  aff  ofKcerarne,  på  bygden  omkring  förlagde,  til  fånga 
tagit,  och  skickat  them  til  Christianstad h.  Men  i  går  är  itt  så- 
dant bondepartij  200  man  starck.  hållandes  vacht  vidh  Grodinge 
broen,  aff  vare  ryttare  förskingrade,  och  en  godh  deel  aff  them 
nederlagdt. 

Man  hafver  ock  här  til  dato  ganska  togeligen  förfahrit  medh 
bönderne,    menandes    at    vinna  them  igenom  sachtmodigheet,  och 
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ther  hän  hålla,  at  the  vid  theras  huus  och  heem  måtte  blifva,  och 
förmedels  t  en  lijdeligh  contribution  aff  alt  annat  krijgzbesvär  be- 
frias. Men  effter  som  the  sigh  icke  vilia  ännu  rätteligen  accom- 
modera,  varder  man  tagha  til  thet  hvassa,  och  see,  huru  man  them 
större  fruchtan  må  intaga  [o:  injaga],  them  i  så  måtto  til  hörsam- 
heet  at  bringa. 

På  Erichsholms  huus,  2  mil  här  ifrå  belägen,  hvilket  then 
gamble  Tage  Tott,  som  i  Malmöön  commenderar,  är  tilståndigh, 
hafver  sigh  ock  ett  temmeligit  taal  bönder  under  theras  fogdars 
commando  församblat,  hvilka  sigh  icke  förr  hafva  velat  gifva,  förr 
än  man  ett  starckt  parti  ryttare  och  knechter  sampt  2  tolffpundiga 
stycken  therföre  hafver  bracht;  är  ett  huus  medh  starcka  murar, 
grafvar  och  vindbroar,  så  at  man  thet  samma  föruthan  någre 
ceremonier,  när  som  godt  folck  ther  uthi  ähr,  icke  kan  emportera: 
sådana  adeliga  huus  som  väl  kunne  hållas,  finnas  flere  här  i  landet, 
och  varde  vij  oss  uthi  thesse  små  befästningar  så  länge  invefva, 
til  thess  vij  en  gång,  om  Gudh  så  täckes,  en  hufvudplatz  vinna 
kunna. 


Anno  1644. 
Extractskrifvelse  ifrån  Lund  i  Skonen  then  14  Martij. 

Näst  förledne  lögerdaghs,  som  var  then  9  hujus,  hafver  sigh 
ett  alarm  här  i  hufvudqvarteret  tildraget,  således,  at  ett  partij 
ifrån  Christianstadt  300  man,  soldater  och  bönder,  hafva  varit  vidh 
Gettingar  broo,  här  ifrå  en  liten  mijl  belägen,  hafvandes  i  sinnet 
at  ruinera  samma  broo;  men  herr  Generalmajor  Wachtmester  haf- 
ver kommit  them  på  halsen  medh  någre  troupper  ryttare  och 
mäste  parten  aff  them  nederhugget.  En  fendrick  uthaff  Holke 
slächtet  är  blefven  fången.  Christoffer  Ulefeldt,  commendeur 
uthi  Christianstatt,  hafver  medh  sin  armee,  400  ryttare  och  dra- 
goner starcke,  sampt  een  hoop  tillsammanraffsade  bönder,  hållit 
vidh  Hörby  3  mijl  här  ifrå,  men  så  snart  han  thesse  tidender  ifrå 
sina  avantguarde  sporde,  hafver  han  dragit  tilbaka. 

Vidh  thenne  occasion  är  en  ryttmestare  aff  Ofverstens  Harald 
Stakes  regemente,  så  och  någre  fåå  ryttare  aff  vare,  blefne. 

Uthi  thetta  Danske  uptågh,  skal  en  präst,  som  fångarne  be- 
rätta, gifvit  anledning,  hvilken  och  hafver  öfvertalt  Ulefeldt,  huru 
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han  genom  böndernes  bij stånd  skulle  jaga  the  svenska  uthur  lan- 
det,  allenast  han  kunde  bekomma  några  soldater  ifrå  Christiansiatt 
til  hielp,  och  ther  uppå  hafver  han  thenne  expedition  sigh  före* 
tagit.  Thenne  prästen  hafver  sielff  varit  medh  thctta  partiet,  men 
så  snart  han  fick  snufvan  aff  kruutröken,  så  rymde  han  ther  ifrå 
medh  sin  snabba  hast,  och  Ulefeldts  capitainli[e]utenant,  som  com- 
menderade  soldaterne,  fölgde  honom  strax  effter. 

Söndagen  näst  thereffter  om  natten,  som  var  then  10  hujus, 
hafver  her  Generalmajor  Wachtmester  medh  ett  annat  parti j,  the 
halsstijfva  och  roodh villige  bönder,  vid  Heuby  [o:  Hoby?],  halffannan 
mijl  hor  ifrå,  öfverfallct,  (thesse  bönder  hafva  tilförende  een  aff  vår 
salvaguardie  borttaget,  och  then  samma  til  Malmöö  medh  sigh 
fördt)  och  aff  samma  bönder  en  godh  deel  nederhuggit,  och  foug- 
tens,  som  var  theras  anförare,  huus  och  gård  stucket  i  brandh. 

Om  nu  the  öfrige  bönder  genom  thetta  exempel  vele  låta 
beveeka  sigh,  och  sådant  efftertänckia  och  sittia  i  roo  och  hålla 
«igh  i  huuden,  gifver  tijden. 

Ifrå  Helsingborg  komo  tidender,  at  i  thesse  dagar  are  25 
köpmansskepp  ankomne  uthi  Sundet,  och  som  man  meenar,  skole 
the  medh  franskt  vijn  vara  lastade,  och  vele  begifva  sigh  uthi 
Ostersiön.  Så  are  och  40  små  skepp  med  de  Danskes  convov- 
skepp  til  Köpenhampn  ankomne,  h vilket  vij  hålla  före,  at  vara 
Konungens  bååtzmän,  som  are  ifrå  Norige  komne. 

Elliest  hafva  the  uthi  Malmöö  så  inslutat  sigh  baak  om 
murerna,  at  in  til  thenna  stund  ar  icke  ett  partij  uthkommit,  oan- 
sedt  the  hafva  en  stoor  hoop  både  ryttare  och  knechtar  therinne. 
och  såsom  tidender  äre  komne  förledne  fredags  och  lögerdags,  at 
ännu  meer,  så  väl  ryttare  som  footfolck,  hafva  tijt  in  ifrå  See- 
land  ankommit. 

Printzen  är  medh  sin  gemahl  ännu  i  Malmöö.  Man  förnimmer 
och,  såsom  fångarna  berätta,  at  Konungen  sielff  är  tijt  at  för- 
väntandes, aff  hvad  orsaak,  eller  til  hvad  enda,  är  okunnigt.  Om 
han  vil  försökia  sin  lycka  på  thenne  sijden,  varder  man  snart  föl* 
nimmandes. 


Anno  1644. 
Extractskrifvelse  ifrån  Lund  i  Skåne  den  26  Martti, 

Sedan    min    seneste    skrifvelse    then    14  hujus  är  ingen  post 
här   ifrån  affardigat  vorden  af  orsaak,  som  är  den  förnembligeste 
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at  the  saman roterade  bönder,  som  sigh  i  skogen  förbårga,  göra  alla 
vägar  osäkra,  så  att  en  recsande  person  eller  post  kan  icke  säker 
igenom  komma,  mycket  mindre  fördristar  sigh  någon  uthan  be- 
tänk i  ande  them  någre  breff  at  förtro  medh  sigh  föra.  Skulle  man 
eljest  ett  stort  pnrtij  ryttare  hvar  gång  skicka  medh  posterne  och 
uthmatta  sijna  hästar,  är  och  väl  betänckeligit,  hälst  och  enär  icke 
så  vichtigt  förefalla  kun. 

Vij  finne  oss  til  dato  medh  armeen  här  kring  om  Lunden, 
hafve  och  nu  först  för  fåå  dagar  sedan  the  store  stycken  hijt  be- 
kommit, hvilke  föras  til  Helsingborg  och  ther  sammestädes  til  en 
vichtig  im pressa  blifva  i  godh  förvaring  behåldne.  Och  förthen- 
skuld  hafve  vij,  eendeles  för  styckernes  effterblifvande  och  för- 
dröijelse.  eendeels  för  thenna  kalle  väderleken  och  eendeels  för 
andre  difficulteter  skuld,  icke  så  resolvera  kunnat,  som  sigh  borde. 
Men  sedan  tiälan  är  aff  jorden  gången,  och  man  med  gräfvande 
kan  fortkomma,  varder  man  här  ifrå  ryckia  upp  til  en  ort,  som 
något  importerar,  ther  til  then  gode  Gudh  lyckan  förläna  ville. 

Imedlertijdh  hafve  vij  ännu  aff  ingen  fiende  förnummit,  alle- 
nast aff  åtskillige  partij  orolige  bönder,  som  här  och  ther  aff 
therae  fougter,  prester,  och  andre  sådane  commendeurer  äre  til- 
hopa  rotterade  och  på  slachtbänken  förde,  som  esomofftast  skedt 
år;  och  nu  serdeles,  när  vare  ryttare  sådane  sammanrotterade  bön- 
der kunne  upspöria  eller  anträffa,  så  blifva  the  aff  them  ruinerade, 
een  deel  nederhugne,  och  the  öfverblefne  måste  medh  tvång  sin 
gevär  och  vapn  nederlaggia  och  taga  til  flychten;  blifver  altså 
theras  öfverbleffne  lust  til  at  fächta  med  tijden,  som  förmodeligit 
är,  aldeles  förtagen. 

Rätt  nu  på  timan  berättar  h.  General  Kagge  med  siu  skrifvelse 
til  oss,  huruledes  han  ett  bondeläger,  tijt  han  för  fåå  dagar  sedan 
genom  viss  kundskap  medh  ett  starckt  partij  här  ifrån  är  upryckt, 
4  roijl  här  ifrå  hafver  anträffat,  och  aff  them  samma  äre  300  på 
platzen  nederhugne.  Ar  och  resolverat  at  antasta  ett  annat  bonde- 
lägre,  som  intet  långt  ther  ifrå  beläget  är;  ther  om  man  i  lijka 
måtto  gode  och  önskelige  tidender  genom  Gudz  nådige  b ij stånd, 
medh  thet  första  förmodandes  varder. 

Uthi  thenne  occasion  hafve  vij  eliest  förlorat  3  personer,  en 
leutenant  under  Lijfguardi,  Fersen  benembd,  then  man  mycket 
söner,  såsom  och  en  annan  leutenant,  och  en  upvachtare. 

Thetta  oansedt,  så  hafve  vij  så  mycket  uth rättat,  at  åtskillige 
adelsmäns  huus  och  fästningar  (som  här  i  landet  månge  finnes) 
medh   vallar    och    vatugrafvar   väl    förvarade,  och  een  deel  medh 
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folck  besatte,  aff  vare  are  intagne,  ther  igenom  man  the  orolige 
bönder  desto  bättre  i  tvång  hålla  kan. 

För  någre  dagar  hafve  vij  bekommet  kundskap,  at  Ulefeldt 
medh  sitt  partij  skulle  hafva  sigh  vidh  Chriatianstadh  åter  igen 
see  låtit,  hvar  på  Hans  Excell.  Feltmarskalken  sielff  uti  egen  per- 
son nästförledne  19  Martij,  medh  en  ansenligh  hoop  rytare  och 
footfolck  hnr  ifrå  upryckt  til  at  besökia  honom,  ställandes  sin 
vägh  til  Torup,  hvilket  ett  fast  och  starckt  huus,  med  dubble 
vattugrafvar,  som  hörer  Tage  Totte  til.  Ther  inne  voro  een  stoor 
hoop  bönder,  hvilke  i  tijdh  togo  sijne  saker  i  acht,  rymde  ther 
ifrån,  och  lemnade  thet  ledigt  och  tomt  effter  sig.  Men  Ulefeldt 
kunde  man  intet  anträffa.  Alla  the  bönder,  som  man  i  thenne 
raarch  hafver  öfverkommet,  äre  illa  medfarne  och  een  deel  neder- 
hugnc. 

Guarnisonen  uthi  Malmöö,  som  säijes  vara  stare  k  medh  väl- 
mundterade  ryttare  och  footfolck,  håller  sigh  än  ther  inne  stilla, 
oansedt  vij  alt  här  til  ingen  aff  theras  partij  hafve  sedt  eller  för- 
nummet. Eliest  synes,  at  the  tämligh  godh  vacht  ther  inne  hålla 
moste;  helst  emedan  Hans  Excell.  her  Feltmarskalken  nu  nylig 
om  nattetijdh  medh  någre  troppar  hafver  staden  recognoacerat, 
och  in  til  then  ytterste  vachten  t  il  tråd  t;  tå  bleff  på  stunden  ett 
stort  alarm  i  staden,  så  at  man  trompeter,  trumbor  och  klockor 
ibland  hvar  andra  höra  kunde. 

Then  18  hujus  är  en  capitein  under  Stenbockens  regiraent, 
vidt  nainpn  Per  Stall,  arquibuserat  vorden,  effter  han  genom  sin 
profoss  hafver  låtit  sättia  een  piga  uthi  handklofvar,  och  fördt 
henne  uthi  hans  logemente  och  medh  henne  uthi  boyjorne  och 
handklofvarne  sijn  otucht  och  skam  bedrifvit. 


Anno  1644. 
Kort  Relation  om  Landacrones  Fästnings  eröffrande  och  intagande. 

Then  29  Martij,  hafver  H.  Excell.  her  Feltmarskalcken  Öf- 
versteleutenanten  Måns  Isakson  medh  någre  tropper  föruthskickat, 
at  sigh  omsee,  huruledes  man  om  staden  Landzcrona  (som  år  ett 
gott  stycke  ifrån  slottet  beläget)  kunne  blifva  försäkrat,  och  i 
godh  acht  taga,  at  han  icke  aff  någon  guarnison  ifrån  slottet,  (när 
the  förnummo,  at  vår  armee  til  them  nalkandes  vore)  effter  theras 
hotande,  mötte  i  brand  stucken  blifva. 
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Then  30  Martij  är  H.  Excell.  i  egen  person  medh  halfve 
armeen  til  förbemelte  slott  upryckt,  then  andre  halfrparten  aff 
armeen  hafver  han  til  Lunden,  under  General  Kagges  commando, 
leefft  tilbaka.  När  man  tå  strax  til  approche  hafver  skridit,  och 
taget  i  acht,  at  staden  är  tämeligen  vidt  ifrån  slottet  belägen,  och 
eliest  ingen  beqvem  lägenheet  något  ther  när  funnet,  utan  most 
begynna  tämligen  vidt  ther  ifrån  at  arbeta,  och  större  möda  och 
be  kostnad  t  ther  på  anvenda,  så  är  man  lijkväl  uti  kortan  tijdh 
in  til  vattugrafven  kommen,  hvilken  för  hennes  synnerlige  bredd 
och  diupheet,  icke  ringa  är  respecterat  vorden.  Man  hafver  och 
formedelst  en  damms  affstickande  förminskat  vatnet,  oansedt  thet 
ringa  kunde  förslå,  och  för  thet  bäste  medel  funnet  een  artigh 
flåttebryggia  låta  förfärdiga,  i  then  mening  at  föra  henne  genom 
approchan  i  grafven,  och  således  ther  öfver  til  them  komma. 
I  medlertijdh,  hafva  de  belägrade  stare  k  t  theruth  skutit,  doch 
ingen  stoor  skada  giordt,  allenast  then  4  April  bleff  een  styckes- 
capitein,  Lars  Arwedson  benämbd,  i  thet  han  ett  batterij  begynte 
forfärdiga,  ihiälskuten,  och  litet  tilförende  en  minerer  i  sijdan 
skuten,  doch  uthan  lijfzfabra.  Thessförinnan  hafve  vare  fyrverckare 
så  starckt  ther  in  skutet,  och  äntligen  giordt  fienden  så  bång,  at 
the  sigh  uthi  the  sidste  dagarne  på  rundelerne  intet  mehr  hafva 
see  låtit. 

Medan  thenne  belägringen  varade,  hafva  3  örlig  skepp  strax 
vidh  staden  ankommet,  och  medh  grofve  stycken  ther  in  skutet, 
men  ringa  skada  giordt;  allenast  medh  ett  skott  öre  tillijka  4 
soldater  skutne.  The  Danske  hafve  och  åthskillige  reesor  försökt. 
at  föra  något  folck  öfver  ifrån  skeppen  til  slottet  medh  espingar 
och  båtar,  så  vidt  the  hafva  kunnat;  men  eflfter  ther  är  långgrundt, 
hafva  the  gifvit  sigh  i  siön,  och  velat  vada  til  slottet;  thet  thera 
intet  angick,  uthan  blefve  hvar  gång  aff  vare  tilbaka  dreffne. 

Hans  Excell.  hafver  strax  i  begynnelsen  en  trompeter  in- 
skickat, och  begärat,  at  the  belägrade  ville  medh  goda  thenne 
platzen  upgifva.  Ther  på  hafve  commendanterne  ther  inne  sigh 
således  ändskyllat,  at  man  icke  kunde  förtänkia  them,  at  the  then 
plats,  som  them  aff  H.  Mayst.  förtrodder  var,  på  thet  yttersta 
defendera  moste. 

Sedan  såsom  förbemelte  flåttebryggia,  så  och  brystvärnen  vid 
grafven  are  aldeles  färdige  vordne,  och  man  en  sådan  broo  uthi 
grafven  hafver  inlagt,  hafva  the  belägrade  intet  alfvar  längre  kun- 
nat förvänta,  uthan  begynt  til  parlamentera,  så  at  een  accord  den 
7  april    är  fulkombligen  sluten,  och  vare  den  samma  afftonen  in 
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på  slottet  marcherat,  och  alle  lägenheter  och  värck  aff  them  in- 
tagne och  besatte  vordne;  men  then  Danske  guarnison  hafve  vij 
samma  natt  uthi  ett  syonerligit  huus  logerat  och  förvarat,  intil 
den  8  april,  och  them  äfven  öfver  then  samma  broon,  som  vij 
voro  sinnade  ut  inträngia  oss  til  them,  aff  föra  låtet.  Man  hafver 
them  effterlåtet,  antingen  the  ville  taga  sitt  afftågh  till  bem[el]te 
örligskepp,  eller  till  Malmöö.  Men  så  hafve  the  heller  velat 
blifva  convojerade  til  Malmöö,  hvilket  them  beviliat  bleff. 

The  tree  officierer,  som  äre  på  slottet  fundne,  nemligen  Hein- 
rich Wittfeld,  slåttzherrc,  så  och  hans  dotterman  Jochim  Gerss- 
dorff,  och  en  gammal  adelsman  Fridrich  Rantzaw  benembd,  haf- 
ver H.  Excell.  så  väl  förste  afftonen  såsom  och  middagen  ther- 
effter  vidh  sitt  bord  på  thet  höfligaste  tracterat,  them  och  then 
courtoisie  be  vij  st  och  föra  låtit  till  Lund  medh  een  carosse,  effter 
thet  sådant  på  slottet  ey  var  til  at  finna;  äre  och  sedan  ther  ifrån 
till  Malmöö  säkre  och  frije  ankomne.  Allenast  at  förb[emel]te 
Ger8sdorff  bleff  qvar  hållen  såsom  een  gijsell,  til  thess  the  vagnar, 
som  them  länte  voro,  til  at  bortföra  theras  bagage  och  de  sinka, 
tilbaka  kommo,  och  at  man  i  medier  tijdh  granneligen  sökia  kunne, 
om  the  icke  några  heemliga  miner  hafva  leeft  effter  sigh. 

H.  Excell.  hafver  elie6t  sigh  ther  öfver  förijffrat,  at  then 
förste  afftonen  hafve  ett  partij  frijbytare  någre  saker,  som  Hein- 
rich Wittfeld  tilhörde,  heemligen  borttaget  och  plundrat,  hvilke 
doch  effter  flijtigt  ransakande  äre  uppspor[a]de  och  mästedeles  i 
Huset  komne,  och  ther  man  rätte  rånsmannen  igen  bekomma 
kunde,  som  sigh  nu  fördölier,  tå  skulle  han  visserligen  med  alfvar 
straffat  blifva. 

Theres  guarnison  hafver  i  alt  400  man  starck  varit,  men  uthi 
theres  afftågh  funnes  icke  fiere  än  26  personer,  som  fölgde  theres 
fana  til  Malmöö;  the  öffrige  voro  idel  bönder,  och  sigh  heem  be- 
gifvit,  ther  the  bodt  hafva,  medh  förmaning,  at  the  sigh  stilla 
hålla,  thet  the  och  uthlofvat  hafva. 

Man  hafver  sedan  förnummet,  at  then  förnämste  orsaken  til 
thetta  hastige  upgifvande  (ther  til  the  än  godh  tijdh  hafft  hade) 
är  thenna,  at  guarnisonen  hafver  lagt  theres  gevehr  och  vapn 
aldeles  neder,  och  intet  velat  mehra  fächta.  Ar  altså  thenue 
importerlige  orth,  h vilken,  för  then  gode  hampnens  och  förträfflige 
situationens  skuld,  medh  rätta  för  Landzens  Crona  sestimerat  var- 
der, genom  Gudz  nådige  bijstånd,  medh  ringare  mödo,  än  som  i 
begynnelsen  meent  var,  uthi  H.  May:tz  våld  kommen.  Och  äre 
för  samma  slott  uthi  alle  icke  flere  döde  bleffne  än  12  man,  ther- 
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under  förh[emel]te  styckescapitein  så  och  en  petarderer  och  en 
styckjunckar,  såsom  och  en  qvartermästare  aff  Ribbingens  regi- 
mente,  och  8  gemeene  knechter,  the  sargade  och  qvetzte  äre;  als 
och  als  25  personer. 


Anno  1644. 

Kortt  Relation,   om   hvadh  som  är  föreluppit  vidh  den  Konglige 

Svenske  Armée  under  Hans  Excell.  Feldt- Marskalkens  Her  Gustaff 

Horns  conduite.    Ifrå  den  8  til  den  27  Aprilis. 

Sedan  then  Danske  guarnisonen  marcherade  utur  Landzcrono 
slott  den  8  Aprilis,  hafver  man  på  någhre  dag  har  varit  uthi  ar- 
betet til  at  slätta  och  demoliera  approcherne  och  batterien,  hvilke 
uthi  varande  belägringen  blefve  giorde,  jemte  thet  ock,  at  Ii. 
Excell.  Her  Feldtmarskalken  hafver  stält  en  och  annan  order,  så 
väl  til  breschernes  reparation,  och  fästningens  förbättring,  som  ock 
sielfva  staden  Landzcrona  til  framdeles  medh  raveliner  och  eliest, 
något  bätter  at  försäkra. 

För  den  orsaken  är  Her  General  Kagge  medh  grossen  aff  in- 
fanteriet sampt  någre  compagnie  ryttare  och  thet  mäste  artolleriet, 
blifven  qvar  uthi  Landzcrona.  Men  Her  Feldtmarskalken  hafver 
righ  företaghit  at  gå  landet  något  igenom,  och  til  then  ända  låtit 
Generalmajor  Wachtmester  medh  12  compagnie  ryttare,  och  1000 
commenderade  musqueterer  under  Ofversten  Per  Ribbing  gå  i  then 
districten  emellan  Malmöö,  Ustede  och  Sommersham,  gåendes 
elliest  sielff  medh  ett  nästan  lijka  partie  sampt  någre  stycken  then 
väghen  åth  Christianstadh,  at  ther  igenom  låta  sambla  ett  anseen- 
ligit  förrådh  på  spannemåhl  och  andre  profviantsperzeler  in  uthi 
magasinet,  såsom  och  at  tränna  böndernes  samblingar,  landfolket 
har  och  ther  at  disarraera  och  uthi  ordentlight  contribution  at 
sättia. 

Ar  altså  Her  Feldtmarskalken  then  13  Apr[ilis],  Generalmajor 
Wachtmester  samma  dagh  ifrå  Lund  upbruten,  och  sålunda  på 
båda  sijdor  ingångne  i  the  quarter,  ther  man  ti  lf ören  de  intet  haf- 
ver varit,  på  thet  at,  hvadh  som  ville  fly  och  undvijka  för  then 
ena  deelen,  måtte  komma  then  andra  uthi  händerne. 

När  nu  Her  Feldtmarskalken  den  14  till  Hörby,  liggiande 
halfflerde  mijl  ifrå  Christianstadh,  var  ankommen,  hafver  Hans 
Excell.  ther  lemnat  Generalmajor  Sperling  medh  störste  deelen  aff 
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footfolkct  och  4  compagnier  rytterc,  til  at  insambla  aff  landet 
ther  omkring  spannemål  under  General krigscommissarij  Kruses 
direction,  men  är  sielff  medh  öfversten  Haral[d]  Stakes  regement 
och  sitt  liffcompagnie  til  häst  sampt  någre  compagnie  draguner 
vijdare  fortgången  emoot  Christianstadh.  Och  som  Hans  Excell. 
den  18  [o:  15]  för  middagen  var  uti  marchen,  are  ÖfverBten  Stakes 
uthskickade  partier  komne  tilbaka,  medhbringande  någre  bönder, 
hvilke  hafva  giordt  berättelse,  at  afftoncn  näst  tilförende  var  en 
befalning  kommen  utur  Christianstadh,  til  bönderne  ther  näst  om- 
kring, at  the  äfven  på  samma  middagh  skulle  medh  theras  gevähr 
komma  ti  Is  amman  vidh  Trene,  een  mijl  ifrå  Christianstadh,  och 
at  Commendanten  i  Christianstadh  jämvhl  medh  någhot  folck  uppå 
berörde  sammelplatz  vorde  sigh  ställande.  Effter  nu  Hans  Excell., 
bekommande  thesse  kundskaper.  icke  var  öfver  een  halff  mijl 
stadd  er  ifrån  samma  orth,  är  Hans  Excell.  therföre  så  myckit 
hastigare  fortgången,  i  förhoppning  at  komma  ther  til  en  godh 
occasion  emoot  fienden.  Men  när  man  är  dijt  kommen,  vore  icke 
allenast  the  mäste  bönderne  ifrån  hvar  andre  luppne,  uthan  ock 
the  400  mann  uthur  Christianstadh,  som  natten  tilförende  lågho 
uthi  samma  by,  hafva  begifvit  sigh  tilbaka  til  Christianstadh,  at 
allenast  någre  och  30  personer  äre  ther  ertappade  och  nederhuggne. 

Her  Feldtmarskalken  är  ther  uppå  til  Onesta  fortgången  och 
effter  undfångne  kunskaper,  at  Ebbe  Ulefelt,  som  medh  någre 
hundrade  man  en  tijdh  lång  hade  varit  uthe,  förväntades  samma 
affton  til  Christianstad,  hafver  Hans  Excell.,  om  så  mycken  bätter 
rättelse  til  inhämta,  utskickat  ett  partie  til  Bönagra  broo,  then 
bem[älte]  Ulefelt  öfvergå  skulle.  Men  partiet  hafver  om  Ulefeldt 
eller  hans  återkomst  ther  intet  kunnat  förnimma,  uthan  vidh 
samma  broo  allenast  een  bondevacht  funnit  och  therutaff  10  mann 
medh  theres  capitein  nederhuggit. 

Den  16  lågh  Her  Feldtmarskalken  stilla  uthi  önesta,  til  thess 
förberörde  partie  kom  tilbaka  ifrån  Bönagra.  Och  är  samma  dagh 
Generalmajor  Wachtraästers  upvachtare  Bagge,  hvilken  nyligen, 
tå  han  skulle  salvaguardera  en  byy,  bleff  til  fånga  taghin,  öfver- 
kommin  medh  otta  svenska  soldater,  hvilke  och  på  åthskillighe 
orther  hafve  legat  uthi  salvaguardier,  och  sålunda  aff  fienden  up- 
häffne  vore,  uthur  Christianstadh  medh  en  trompeter,  hvaremoot 
en  Dansk  fandrich,  Holck  utaff  slechtet,  och  emoot  vare  gemeene 
soldater  lijka  många  Danske  äre  uthväxlade  vordne.  Samme  8 
soldater  äre  uthi  Christianstadh,  förr  än  the  öfversläptes,  alle 
blefve  klädde  uthi  n via 'blå  kläder. 
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När  förberörde  partie  kom  igen  tilbaka  uthi  quarteret,  är  Her 
Feld  t  marskalken  then  17  upryckt  in  emoot  Christianstadh,  then 
ort  hen  recognoscerat,  och  samma  natt  uthi  Waä,  liggiande  een 
fierdedele  mijl  ifrå  Christianstadh  (h vilket  tilförende  hafver  varit 
en  stadh,  och  i  förra  Danska  krijgh  aff  glorwärdigst  uthi  åmin- 
nelse Konung  Gustaff  Adolph  är  blifven  affbränd),  sigh  logerat, 
och  til  den  22  stilla  legat,  brandbreeff  uthskrifvit,  och  til  maga- 
sinets behooff  låtit  fouragera.  Imedlertijdh  hafva  the  uthur  Chri- 
stianstadh fast  alle  dagar  giordt  små  alarm,  och  are  i  svnnerheet 
om  Lögerdaghen  näst  for  pftska  400  mann  medh  tio  små  felt- 
stycken  uthgångne,  doch  icke  bracht  styokerne  vijdare  än  emellan 
tvenne  pass  näst  vid  staden  uthi  en  godh  och  fördeelachtigh  orth, 
uthan  folket  äre  någhot  vidare  gångne,  ärnandes  at  medh  eeld 
ansticka  en  by  ther  näst  in  til  staden,  hvarest  the  vare  tå  hade 
een  vacht  uthsatt.  Men  the  finge  intet  så  mycken  tijdh,  uthan 
äre  strax  uppå  flychtcn  til  staden  igen  tilbaka  dreffne.  Uthi 
thenne  action  är  uppå  vår  sijda  en  lieutenant  dödh  skuten  och 
tree  gemeene  sargade.  Men  uthaflf  fiendens  partie,  föruthan  them 
som  fångades,  äre  åtskillige  officerer  och  28  soldater  bleffhe  uppå 
platzen. 

Samma  Lögerdagh  är  Generalmajor  Sperling  med  the  uthi 
Hörby  effterlembnade  tropper  til  Wää  ankommen,  och  hafver  man 
den  föl  Hände  påskadagen  fijrat  uthi  godh  roo  och  stillheet.  Men 
dagen  ther  effter,  som  var  den  22,  är  Herr  Fel  tm  are  kalken  ifrån 
Wää  upbrutin,  och  gångit  tilbakar  på  Onesta.  Samma  natt  kom 
en  öfverlöpare  utur  Christianstadh  til  oss,  en  svensk  aff  nation, 
hvilken  uthi  fem  åhr  ther  hafver  tient,  och  samma  natt  jämpte  en 
dansk  var  stal  t  uppå  den  yttersta  skiltvachten  uthan  för  stadhen. 
Och  althenstund  han  effter  sitt  förehafvande  ingen  lust  hade  til 
at  längre  tiena  emoot  sitt  fädernesland,  och  honom  denne  lägen- 
hceten  var  kommen  för  handen,  hafver  han  stödt  sin  cammeradh, 
som  jämpte  honom  skiltvachten  hölt,  uthi  nästliggiande  vatn,  och 
skyndat  sigh  ther  medh  uthur  stofftet. 

Den  23  togh  Herr  Feltmarskalken  sin  marche  uppå  Bönagra, 
och  logerade  samma  natt  uthi   Wanchy  [o:  WankifvaJ. 

Imedlertijdh  hafver  Generalmajor  Wachtmästar  på  the  orther, 
han  »var  förordnat,  i  lijka  måtto  giordt  sitt  bästa  til  att  sättia 
landet  i  contribution  och  låtit  föra  bådhe  spannemål  och  andre 
victualieperzeler  i  stoort  antal  til  magazinet  uthi  Landzcrona,  haf- 
ver och  i  thesse  daghar  öfverkommit  itt  lijtet  partie  aff  26 
musqueterer  uthur  Malmö  och  them  låtit  nederhugga.     En  corpo- 
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ral  och  gefreyter  blefve  fångade,  hvilke  hafve  uthsagdt,  at  Printzen 
afF  Danmarck  var  uthi  förra  vecku  til  Malmö  ankommen,  doch 
allenast  medh  sitt  hoffolck. 

Den  24  marcherade  Herr  Feltmarskalken  til  Agerup  [d:  Åkarp?] 
och  lågh  den  25  där  stilla.  The  uthskickade  partier  hämptade 
in  några  fångar,  hvilke  bekände,  at  Ebbe  Ulefeldt  hade  den  26 
uppehållit  sigh  medh  sine  troppar  vidh  Helmstadh  och  förväntade 
til  sigh  mehra  folck  så  ock  allahanda  ammunition  ifrån  Christian- 
stadh,  effter  som  och  thet  samma  uthi  ett  hans  breeff  aff  berörde 
dato,  uthafF  the  vare  interciperat,  var  til  at  see.  Hvart  uth  hans 
egentlige  dessein  är  stält,  kan  man  intet  väl  judicera.  Samma 
dagh  hafve  bönderne  uthi  Wi[tt]siö  sokn  en  aff  vare  ryttare,  som 
var  uthe  på  fourage,  nederskutit;  theruppå  strax  order  är  gången 
någre  bönder  i  samma  sokn  igen  til  at  skiuta  neder  och  åthskillige 
byar    til  at  sticka  uthi  eeld,  om  dem  mehra  skräck  til  at  injaga. 

Den  26  är  H.  Excell.  til  Hijshult  [o:  Yxnalt?]  och  den  27 
til  Ygsnald  [o:  Hishult?]  avancerat,  och  går  nu  marchen  vijdare 
på  Laholm. 

Elliest  står  på  alla  orter  för  oss  väl  til,  och  hafve  lijfsmedelen 
tämmeligen  tilrächt.  På  boskap  är  ett  stoort  öfverflödh.  Landet 
löper  fult  medh  oxar,  koor,  fåhr  och  svijn ;  på  hästar  är  ock  intet 
feel,  och  hafve  ryttarne  uthi  denne  sidsta  cavalcade  mächta  ting 
tiltagit,  i  thet  månge,  som  ti  Iför  en  de  rede  medh  en  häst  nu  äre 
til  3  eller  4  rijkare  vordne.  På  fourage  synes  framdeles  vela 
blifva  något  fel,  men  så  är  til  förmoda,  at  gräset,  som  allaredo 
begynner  tämeligen  til  at  växa,  sådan  mangel  skal  förekomma. 

På  slottet  Landzchrona  är  ibland  andre  stycken  och  ett  fun- 
nit medh  fölliande  öfverskrifft:  Christianus  IV,  Dei  gratia  Dan  i» 
&  Norvegiae  Rex,  manu  militari  tormentum  hoc  extorsit  in  vici- 
niam  fugato  Carolo  IX  Regi  Svecorum,  capta  Calmaria  arce  vete- 
rum Gothorum  3  Augusti  Anno  1611. 

I  Upsala  bibliotbek  finnes  äfven  en  tysk  upplaga  af  denna  relation,  dock 
1  begynnelsen  af  något  olika  innebåll  med  denna. 


Summarisk  Relation  om  thet  fasta  slota  Lagholms  eröfring.  Datum 

den  14  Maij  1644. 

Uthi    mitt    sidsta   förmältes,    huru    som   H.  Excel,  her  Feldt- 
marskalken,  nästförledne  2  Maij  sig  i  Lagholms  stadh,  sedan  then 
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aff  fienden  förlåten  var,  hafver  logerat,  och  theruppå  straxt  be- 
gynt på  befästningen  at  approchera,  jämväl  nödtorfftighe  battarijer 
at  låta  förfärdiga. 

Theruppå  syntes,  at  hoos  the  belägrade  var  lijten  courage  til 
mootvärn,  i  thet  the  så  straxt  någhre  gode  reduter  och  pallisade- 
rade  löpegrafvar,  them  the  uthanför  slottet  på  then  heel  kring- 
flutne  holmen  giordt  hade,  föruthan  någhon  nödh  qvitterade,  hvaraff 
the  dock  vårcket  än  svårt  nogh  hade  kunnat  göra;  hafva  och 
ladugården,  som  stodh  på  bem[el]te  holma,  straxt  vidh  the  våras 
ankomst  stucket  i  brand,  hvilken  them  doch  intet  hafver  varit 
skadeligh,  uthan  myckit  raehra  til  godh  fordeel  hade  kunnat  tiena, 
så  att  ock  Hans  Excel,  her  Feltmarskalken  sielff  väl  föruth  hafver 
varit  betenckt.  huruledes  man  måtte  eeld  dijt  in  bringa,  hvilken 
möda  man  på  thetta  sättet  intet  hafver  hafft  behoff. 

Så  hafva  ock  the  belägrade  heele  thenne  tijden  of  ver  icke  ett 
uthfall  giordt,  jämväl  ganska  lijtet  hijt  uth  skutit,  uthan  sigh 
mästedeels  stilla  och  roligen  förhållit.  Thet  masta  skiutande  utur 
fästningen  är  skedt  den  tijden,  tå  nästförledne  9  Maij  eliest 
genom  vanskötzl  uthi  een  badstufva  i  Laholms  stadh  eelden  löös 
kom,  ther  igenom  vidh  pass  thess  fierde  deel  uthi  röken  är  up- 
gången. 

Nu  bem[el]te  9  Maij,  äre  endtligen  the  store  stycker  ifrån 
Landzcrona,  och  den  store  fyrmörsslen  ifrån  Jöncköping,  the  ther 
öfver  förhoppning  6å  heelt  länge  vore  uthebleffne,  ankomne,  hvilka 
ock  straxt  i  föliande  natt  blefve  förda  på  the  förfärdigade  batta- 
rijer, och  begyntes  then  fölliande  morgen,  nembligen  den  10  dito 
uthur  at  spelas. 

Effter  giorde  2  skott  uthur  halfve  canoner,  hafver  Hans  Excel, 
her  Peldtmarskalken  skickat  en  trompetare  til  slottet,  viliandes 
thet  låta  upfordra,  hvilken  the  belägrade  icke  allenast  intet  ville 
höra,  uthan  ock  andre  gången  skutit  på  honom,  hvilket,  om  thet 
aff  them  skedde  aff  oförstånd  eller  högfärd,  hafver  man  most  låta 
therhän  vara  stält,  och  i  medier  tijd,  så  väll  aff  åtskillige  batte- 
rijer  medh  stycker,  såsom  ock  uthur  then  stoore  mörsslen  medh 
steen kastande  continuerat  at  spela. 

Samma  påfölliande  natt  hafver  then  officeraren,  som  uthi  ap- 
procherne  hade  vachten,  och  kan  skee  någhot  meer  än  ordinari 
drucket,  sigh  under  stad  t  genom  sin  tromslagare  at  röra  trumban 
och  the  belägrade  tilropa  låta,  hvaröfver  the  ock  medh  hvar  andra 
ärc  råkade  uthi  allehanda  ordvexlande.  När  nu  her  Feldtmar- 
ekalken    sådant  förnam,  hafver  han  fuller  illa  ther  medh  varit  til- 
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fridz,  at  berörde  officerare  hafver  tordz  göra  thet  uthan  ordre, 
men  effter  thet  var  skedt,  och  man  råkat  therigenom  medh  fien- 
den uthi  talet,  så  hafver  han  straxt  en  annan  officerare  dijt  skickat 
och  medh  behörigh  maneer  the  belägrade  til  fästningens  öfvergif- 
vunde  förmana  låta;  men  thcsamma  hafva  begärat  natten  öfver 
och  i  medier  tijdh  ett  stillestånd  aff  vapnen,  tilbiudandes  sigh  föl- 
jande morgon  at  förklara.  Hvaraff  man  fuller  tilförende  någhor- 
lunda  hafver  spord  t,  at  sådant  intet  annorledes  var  meent,  än  at 
vinna  någhon  tijdh,  helst  ock  medan  the  sigh  först  samma  daghen 
så  tråtzeligen  betedt  hade,  h vilket  the  fuller  under  förbem[el]te 
varande  eamtaal  således  endskyllade,  at  officererne  uthi  fästningen 
intet  hade  vist  af  trompetaren,  och  äfven  samma  tijdh  hållit  böne- 
stund, ther  til  medh  hade  trompetaren  icke  på  rätte  väghen,  uthan 
på  en  otilbörligh  ort  vidh  fästningen  sigh  nalkat. 

Emedan  man  tå  nu  intet  så  stort  hafver  achtet,  huruledee  thet 
af  them  var  meent,  och  man  på  vår  sijda  hafver  hållit  therföre, 
at  man  uthi  någre  fåå  tijmar  så  mycken  tijdh  intet  förlora,  men 
tvert  om  så  mycken  fördeel  kunde  vinna,  then  orten  thess  bätter 
uthi  negdcn  at  besichtiga  och  nogha  recognoscera;  förthenskuld 
är  förbem[el]te  stillestånd  in  til  morgonen  blefven  hållen,  och  öre 
thcruppå  the  våra  öfver  approcherne  uthstegna,  och  in  uppå  broen, 
som  löper  öfver  strömen,  in  uppå  holmen,  och  eliest  så  när,  som 
man  för  vatnet  skul  hafver  kunnat  komma,  ganska  säkre  och  uthan 
något  tiltaal  eller  affraahande  (såsom,  andre  belägrade  hvilke  sigh 
icke  gärna  så  när  låta  beskoda,  plägha  göra)  b  passerat. 

Om  morgonen  then  11  hujus  hafver  her  Feldtmarskalken  en 
annan  officerer  tijt  skickat,  och  them  belägrade  låtit  säya:  the 
hade  här  til  några  dagar  väl  sedt,  hvadh  man  them  ville,  men 
effter  Hans  Excel.  Feldtmarskalken  aestimerade  her  Gouverneuren 
för  en  cavallier,  så  hade  man  honom  härtildagz  intet  velat  an- 
moda, in  til  thess  man  honom  tilförende  the  medlen,  hvarigenom 
thonne  orten  är  til  at  betvingas,  hafver  för  öghon  stält,  hvilka 
han  nu  daghen  tilförende  hafver  sedt,  hvaruppå  han  tå  förmedelst 
en  trompetare  honom  til  ortens  öfvergifvande  i  godheet  låtit  för- 
mana; men  all  den  stund  man  then  samma  på  hans  anblåsande  emoot 
krijgzbruuk  hafver  svarat  medh  musqveter,  så  var  Hans  Excel, 
icke  til  sinnes  them  på  sådant  sätt  mehr  at  tiltala;  dock  emedan 
then  förrige  natten  en  officerare  uthan  någon  ordre  (hvilket  then- 
samma  ock  ännu  hafver  at  försvara)  sigh  medh  them  uthi  ett  så- 
dant samtaal  inlåtit,  och  the  sigh  thenne  morgon  om  fästningens 
öfvergifvande  hade  tilbudit  att  förklara,  altså  skulle  the  här  medh 
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theres  entlige  meening  ifrån  sig  säya,  om  the  ett  ährligit  accord 
acceptera,  eller  theras  fahra  vijdare  uthstå  ville?  Hvaruppå  tå 
svaret  medh  thesse  förmalier  fölgde:  Thet  kunde  her  Feldtmar- 
skalken,  såsom  en  höghförståndigh  högh  krijgzofficier  sielff  väl 
erachta,  at  the  thenne  orten  på  sådant  sätt  icke  kunde  qvittera 
och  förlöpa. 

Här  uppå  hafver  man  nu  straxt  äter  begynt  at  c  an  on  era,  jäm- 
väl medh  annat  nödigt  arbete  at  fortfara,  så  at  the  vare  samma 
natt  öfver  förbem[el]te  ström  in  uppå  holmen  och  uthi  löpegraf- 
varna,  them  the  belägrade  sielfve  giordt,  men  vidh  vår  ankomst 
förlåtit  hade,  äre  komne  til  at  logera. 

Sedan    man    nu  medh  canonerande  och  eeldz  inkastande  then 

12  och  13  dito  inständeligh  fortfohr,  hafva  the  belägrade  bem[el]te 

13  dito  emoot  afftonen  bedit  om  accord,  theruppå  ock  straxt  på 
begge  sijdor  gijssel  emoot  hvar  andra  äro  giffne  och  så  then  14 
nästfölliande  accorden  fullkomlighen  slutit  vorden,  förmedelst  h vil- 
ken then  15  dito  bittijda  medh  daghningen  then  Danska  besätt- 
ning aff-  och  ther  emoot  Kongl.  Svenske  äre  dijt  in  dragne,  effter 
som  sådant  utaff  sielfve  här  hoos  fogade  accordspuncterne  medh 
mehra  äT  til  at  see. 

Accordspuncter, 

Som  emellan  Hennes  Kongl.  May.  och  Sveriges  Rijkes 
Råd  och  Geueral-Feltmarskalk,  den  höghvälborne  herre, 
Herr  Gustaff  Horn,  Herre  til  Häringe  och  Malla,  Riddare 
etc.  på  den  ena,  och  Gouverneuren  uppå  Lagholms  be- 
fästning, den  väledle  Biörn  Ulefeld  til  Malleröö  på  den 
andra  eijdhan  om  bemälte  fästnings  öfvergif vande  är 
slutit  och  föraffskedat  vordet.  Actum  uthi  hufvudqvar- 
teret  i  staden  Lagholm  den  14  Maij  Anno  1644. 

1.  Skal  ofvanbemälte  Gouverneur  Biörn  Ulefeld  jämpte  alla 
officerare  aff  höga  och  nidrigare  charger  sampt  gemene  soldater, 
ryttare  och  knechtar,  som  till  fästningens  guarnison  höra,  förunt 
och  tillåtit  varda  i  morgon  bittijda,  såsom  den  15  Maij,  vidh  so- 
lennes  upgång  effter  krijgzbruk  och  maneer,  medh  flygande  fah- 
nar,  trumbeslagh,  öffre-  och  undre  gevähr,  brinnande  luntor,  lodh 
i  munnen,  nödhtorfftigh  ammunition,  sampt  theras  hustrur  och 
barn,  privat  tienare  och  huusfolk,  jämpte  theras  egen  bagage, 
hästar,  vagnar,  säck  och  pack,  frij  och  säkre  utu  fästningen  Lag- 
holm   at    affdraga,    och  skole  the  altså  denne  fästningen  höghväl- 
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borne    Hans    Excell.  at  besätt  i  os  inrymma,  ther  emoot  samptligen 
til  Helmstadh  convoijeret  varda. 

2.  Och  ehuru  väl  Hans  Excell.  hade  godh  fogh  och  rätt,  alt 
annat  krijgzfolck,  officerare  och  gemene,  som  jämpte  guarnisonen 
och  til  lastningen  förordnade  besättning  ther  i  fundne  varda,  och 
hända  kan  hijttil  genom  ett  eller  annat  tilialle  tijt  inkommit  är, 
för  fångna  at  anhålla,  så  är  dock  lijkväl  för  affskedat  och  bevilliat, 
at  the  samma  jämte  guarnisonen  måga  uthdraga;  doch  med  den 
conditionen  och  betingning,  att  officererne  fuller  i  lijka  frijheet 
såsom  the  andre  officererne  måga  passera,  och  jämpte  theras  hästar, 
vagnar  och  bagage,  så  ock  Christian  Sincklers  egen  compagnie  aff 
150  man  medh  flygande  fahnor,  trumbeslagh,  sampt  öfver-  och 
undergevähr  uthmarchera  och  til  Ghristianstadh  convoijierat  varda, 
men  the  andra  gemene  theras  gevähr  effter  sigh  lämna,  och  sigh 
hvar  och  en  heemåth  til  the  sijne  begifva  skola.  Then  Danske  aff 
adel  Clas  Bagge  belangande,  blifver  beviliat,  at  han  jämte  sina 
tienare,  hästar  och  2  vagnar  til  Helmstadh  må  passera. 

3.  Endoch  ingen  aff  guarnizonen  skal  varda  molesterat  och 
tvungen,  at  antaga  Hennes  Kongl.  May:tz  tienst,  så  skal  lijkväl 
ock,  så  fram p t  någre  soldater  aff  tysk  och  annor  nation  hade  lust 
och  kärlek  under  Hennes  Kongl.  May:tz  armee  och  i  thess  tienst 
sigh  at  begifva,  sådant  aff  theras  officerare  them  intet  förnekat  varda. 

4.  Them  Skotske  officeraren  samt  hans  tilbehör,  hvilken  ny- 
ligen är  fången  vorden,  skal  jämpte  andra  flere  fångna,  the  ther 
kan  skee  uthi  fästningen  måtte  vara  til  at  finnas,  på  frijan  foot 
stälte  varda. 

5.  The  Danske  fångna  belangande,  som  nyligh  uthur  thenne 
fästningen  så  ock  uhr  Helmstadh  äre  fångna  vordne,  så  står  fuller 
officerernes  eliberation  och  frijheet  medh  första  at  tractera  öfver, 
och  kunna  the  samma  uthan  long  drögzmåhl  väl  antingen  genom 
uth växling,  eller  skäligh  ranzion  åter  komma  på  frijan  foot;  men 
så  myckit  the  gemene  anlangar,  är  Hans  Excell.  benägen  nu  strax 
de  Danske  fångne  emot  Svenske,  som  kan  skee  i  Helmstadh  måtte 
blifva  anhåldne,  at  låta  uthväxla. 

6.  Så  frampt  någre  soldater  och  knechter  aff  Svenske  nationen, 
som  för  thetta  öfverlupne,  uppå  fästningen  måtte  vara  til  finnandes, 
skole  the  allesammans  Hans  Excell.  öfverantvardat  varda. 

7.  Skal  alt  förrådh  aff  stycken  ammunition,  aff  hvadh  sorter 
thet  ock  är,  som  uppå  slottet  funnit  blifver,  så  ock  alt  proviant 
och  spannemåhl.  oskadd  och  föruthan  arg  list,  them  som  nu  strax 
sådant  at  emoottaga  måtte  förordna[s],  öfverlefvererat  varda. 
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8.  Alle  landzböcker  och  cammaracter,  som  til  effterrättelse 
ofver  thetta  gouvernaments  landzräntor  och  inkomster  kunna  tien- 
ligen  vara,  skola  Hans  Excell.  tilstälte  och  uthlefvereret  varda. 

9.  Hvadh  godz  uthi  fästningen  nyligh  är  inflydt,  eller  elliest 
för  säkerheet  skuld  ther  inne  kan  vara  deponerat,  sådant  skal  oför- 
rycht  ther  inne  förblifva.  Doch  så  myckit  prästerskapet,  borgare 
och  bönder,  hvilka  theras  godz  kunne  ther  inne  hafva,  anlangar, 
aå  blifver  sådant  uthi  Hans  Excell.  discretion  stält,  och  varder 
Gouverneuren  therhoos  försäkrat,  at  thermedh  effter  skäligt  sätt 
skal  procederas,  och  thesse  alla  för  plundrande  befrijas. 

10.  Gouverneuren  skal  ock  cavera,  att  ingen  förborgat  eller 
lönligh  mine  på  någon  ort  i  slottet  förfärdigat  vara,  och  om  slijka 
uthi  varande  belägring  eller  tiiförende  vore  giorde,  så  skall  han 
vara  skyldigh  sådant  at  uptäckia. 

11.  Til  Gouverneurens  egen  bagage,  så  ock  the  siukas  och 
sargades  fortbringande,  skole  honom  tiugo  vagnar  med  nogsam 
convoij  til  ofvanbemelte  ort  Helmstadh,  jämväl  ock  Christian 
Sinkler  til  Ghristianstadh  nödhvändige  vagnar  til  theres  bagage 
och  siuke  medhgifvas,  hvilke  vagnar  och  convoij  tå  ock  åter  til- 
baka  skickas,  ock  til  thess  bättre  försäkring  Gouverneuren  tvenne 
officerer  til  gisslan  effter  sigh  lämpna,  och  the  samma  effter  be- 
melte  vagnars  och  convoijers  igenkomst  åter  på  frijan  foot  ställas 
skola. 

12.  At  nu  föresk[ref]ne  accordspuncter,  stadigt,  fast,  orygge- 
ligen  och  uthan  all  arg  list  på  beggc  sijdor  hålles  skole,  så  hafver 
H.  Excell.  herr  Fel  t  marskalken,  såsom  ock  meerb:ter  Gouverneuren 
Ulefeld  them  medh  egne  händer  underskrifvit,  och  medh  theras 
vanlige  secret  och  insegel  bekräfftat.     Datum  ut  supra. 


GustarT  Horn. 

(L.  8.) 

Biörn  Ulefeld 

(L.  B.) 

Denna  relation  jämte  tillhörande  accorcUpunkter  finnes  äfven  tryckt  på 
tyska  och  holländska. 
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Kort  relation,  kvadh  koos  then  Konglighe  Hufvudarméen  under  Hans 
Excel.  Her  Feltmarshalk  Gustaff  Horns  conduicte,  sedan  Lagholms 
befästning  eröfrades  in  til  den  12  Junij  Anno  1644  vijdare  är  förelupit. 

Sedan  the  Danske  nästförflutne  18  Maij  are  uthur  Lagholm, 
och  ther  emoot  the  vare  tijt  in  dragne,  hafver  man  förfahrit,  at 
utaff  the  uthdragne,  och  serdeles  aff  Christian  Sincklers  troupper, 
are  mäste  parten  under  vägen  bortlupne,  och  ganska  fåå  fölgdt 
honom  till  Christianstadh. 

Effter  nu  på  Lagholm  icke  ringa  macht  ligger,  deels  för  then 
gode  hampnen,  deels  också  i  betrachtande,  at  ther  igenom  then 
Danske  correspondencen  emellan  Halland  och  Skåne  heel  affskäres, 
en  stor  deel  aff  landet  i  devotion  och  contribution  hålles,  och 
gräntzerne  ifrån  Småland  väl  försäkras  kunna,  altså  hafver  Hans 
Excell.  sigh  ther  samma  städes  en  godh  tijdh  uppehållit,  til  at 
stolla  uppå  godh  ordre,  och  serdeeles  at  bringa  befästningen,  h vil- 
ken thessföruthan  är  väl  fortificerat,  genom  thet  ena  och  andra 
värck  ännu  uthi  bättre  defension,  effter  som  ock  thenne  tijden 
öfver,  serdeles  uppå  en  contrescharpe  kring  om  grafven,  och  en 
faussebraye  uppå  footen  aff'  then  murade  vallen  starck  är  arbetat 
vorden. 

Her  Gen[eral]  Lars  Kagge  hafver  sig  thenne  tijden  öfver  medh 
the  hos  sigh  hafvande  troupper  på  Landzorona  uppehållett,  och 
på  thenne  ortens  fortification  i  lijka  måtto  starckt  låtit  arbeta. 
Men  her  Generalmajor  Hans  Wachtmestare  hafver  sigh  i  medier 
tijdh  medh  sine  troupper  ännu  al  tijdh  uthi  nägden  emellan  Malmöö 
och  tTstedh  låtit  befinna,  til  at  hålla  almogen  på  landet  således 
allestädz  i  tvång  och  contribution,  och  ther  jämpte  at  observera, 
om  Printzen  uthi  Danmark  hade  vidh  Malmöö  velat  bringa  någhon 
macht  tilsamman,  hvar  aff  fuller  al  tijdh  åtskilligt  taal  är  sked  t, 
men  uthi  sielfva  värcket  als  intet  förspordt  vordet,  effter  som  icke 
en  gång  någre  considerable  partijer  uthur  Malmöö,  hvaruthi  dock 
besättningen  tämmeligh  starck  vara  skal,  sigh  framtedt  hafva. 

Den  1  Junij  är  hans  Excel,  medh  1500  man  til  foot,  och  10 
compagnier  til  häst  ifrån  Lagholm  upryckt,  och  hafver  sin  marche 
rättat  emoot  Nissaström,  then  väghen  ät  Helmstadh.  Samma  dagh 
är  her  Residentens  Strömfelds  uthbytning  emoot  then  Danske  Re- 
sidenten  Peter  Wibe  vidh  Fulebro,  een  lijten  halff  mijl  ifrån 
Helmstadh  belägen,  effectueret,  sielfva  och  vid  pass  en  tijma  ther 
effter    theras    fruer    och    barn    emoot    hvar  andra  uthbytt  vordne. 
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Och  effter  Hans  Excel,  marche  tå  icke  hafver  varit  långt  ifrån 
samma  orth,  så  hafver  Hans  Excel,  sielff  så  vijda  aifsijdes  til  be- 
rörde orth  hän  rijdit  och  en  passant  tält  med  her  Strömfeldt. 

Den  2  Junij  hafver  Hans  Excel,  någre  troupper  ryttare  och 
dragouner  öfver  Nissaströmen  een  mijl  vägs  ofvan  för  staden  Helm- 
stadh  låtit  sättia,  h vilket,  emedan  strömen  af  regn  var  öfverhopat, 
hafver  fallit  ganska  besvärligen.  Bemclte  partie  är  rätt  åth  Helm- 
stadh  gången,  och  hafver  ther  ifrån  en  stoor  hop  boskap,  vidh 
1000  stycker  nööt,  tilbaka  uthi  lagret  bracht;  hvilket  the  Helm- 
städer  genom  ett  uthskickat  part  i j  ryttare  gärna  hafva  velat  för- 
hindra, men  the  samma  hafva  sigh  intet  vijdare  velat  hijt  uth 
vågha,  än  the  aff  stadzens  stycker  kunde  försvaras,  och  äre  medh 
några  dödas  effterlempnande  straxt  gångne  tilbaka  igen. 

Den  3  Junij  bleff  broen  öfver  Nissaströmen  fårdigh  giord, 
hvaröfver  gick  Hans  Excel,  medh  alla  hoos  sigh  hafvande  troup- 
per,  sättiandes  sigh  vidh  en  by,  Arlösa  benembdt,  och  uthskickan- 
des  therifrån  brandskattsbreeff  på  alla  ombelägne  orter,  at  uembli- 
gen  hvar  bonde  ther  omkring  skulle  inbringa  4  rijkzdaler,  jämpte 
een  heel  tunna  brödh  och  een  halff  tunna  öhl;  medh  hvilken  be- 
skattning the  sigh  ock  effter  handen  godvilligen  instälte. 

Den  4  dito  hafver  Hans  Excel,  skickat  ifrån  sigh  Öfverste 
leutenanten  Håkon  Nilsson  medh  350  hästar  then  vnghen  åth 
Torup,  til  at  slå  någhra  tilhopa  rotterad e  bönder,  hvilka  sigh  på 
thesee  orter  läto  förmärckia,  och  tillijka  her  Ofversten  Fredrich 
Steenbock  medh  adelsfahnan  at  dragha  til  sigh.  Bemelte  bönder 
hafva  fuller,  förr  än  föreskrefFne  partij  ankom,  allaredo  varit  ifrån 
hvarandra  skilde,  dock  äre  lijkväl  ännu  här  och  ther  någhra  ther 
aff  in  armis  anträffade  och  nederhuggne  vordne.  Men  her  Baron 
Fredrich  Steenbock  hafver  äntå  varit  långt  ther  ifrån,  så  at  Of- 
vcrsteleutenanten  Håkon  Nilson  medh  sitt  partie  honom  icke  haf- 
ver kannat  nåkas(l),  uthan  medh  the  sine  allena,  åter  tilbaka  til 
Arlösa  kommit;  hvaröfver  sedan  aff  her  Feltmarskalken  annar  ordre 
til  her  Ofversten  Steenbock  är  förskickat  vorden. 

Och  är  Hans  Excel,  ther  uppå  then  9  hujus,  som  var  then 
helige  pingesdagh,  om  middagen  effter  håldne  gudztienst  medh 
alla  hoos  sigh  hafvande  ifrån  Arlösa  upbruten,  och  än  samma 
affton  til  Lagholm  lyckeligen  ankommen,  sammastädes  leghat 
stilla  in  til  den  12,  och  sedan  han  på  samma  orth  til  grentzens 
och  correspondentzens  försäkring,  och  hvadh  nödhtorfften  vijdare 
förd  lade,  förmedelst  någhon  skantz  och  eliest  allehanda  tienligh 
anställning  giordt  hade,  är  Hans  Excel,  ther  uppå  then  12  hujus, 
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medh  all  macht  upbruten  til  Skåne,  och  hafvcr  »in  march  tagit 
den  vägen  åth  Usted  och  uthmedh  siökanten,  til  at  så  mycket 
bättre  sammastädz  medh  vår  flotta  at  correspondera,  och  altså  een 
hufvudim pressa  at  företagha,  hvar  til  then  Aldrahögste  nådh  och 
välsignelse  förlähna  ville. 

Denna  relation  finne9  äfven  tryckt  på  tyska. 


Extract  skri/velse,  uthur  Hufvudqvarteret  för  Malmöö  aff  den  i 
Augusti  Åhr  '1644. 

Uppå  fiendens  boskap  här  vidh  Malmöö  är  åter  på  nytt  giordt 
anslagh,  i  ty  at  öfverstelieutenanten  Klingspår,  h vilken  then  förra 
stadsens  boskap  borttogh,  h  af  v  er  then  26  Julij  om  natten  stält 
sigh  förtäckt  under  ett  berg,  liggiande  på  then  sijdan,  som  skantzen 
är,  och  monde  om  morgonen,  när  boskapen  utdreefTs  til  500  stycker, 
sig  then  samma  strax  bemächtiga. 

Och  emädan  fiendens  ryttare  och  knechter,  som  boskapen 
achta  skulle,  genast  togo  flychten,  och  bemelte  Klingspår  ther 
igenom  inga  fångar  och  kunskaper  kunde  bekomma,  för  hvilke 
til  at  hämpta,  han  i  synnerheet  aff  Hans  Excell.  Feldtmarskalken 
var  uthsänd,  lembnade  han  förthenskuld  qvarre  vidh  pass  50  köör, 
ställande  sigh  lijka  som  han  icke  torde  bijda  eller  kunde  få 
samma  köör  medh  sigh,  och  lät  drijfva  then  öffrige  boskapen  alt 
fort  uthi  lägret. 

Ther  uthaff  bleff  fienden  animerad h,  och  kom  uth  medh  ett 
antal  ryttare  och  soldater,  als  til  160  man,  villiandes  salvera  samma 
boskap.  Men  när  the  vore  i  sitt  postur,  och  skulle  drifva  honom 
in  igen,  vände  Klingspår  om,  och  gick  uthi  fult  galopp  på  fien- 
den, så  at  rytterne  strax  öfvergåfvoo  både  boskapen  och  foot- 
folcket,  och  blefve  altså  4  aff  soldaterne  fångne,  och  16  neder- 
skutne,  men  boskapen  allsamman  til  lägret  drifvin. 

Ehuru  väl  nu  fienden  continue  sköth  uppå  vår  troupp  uthur 
skantzen,  slottet  och  staden,  så  träffade  thet  dock  ingen.  Sed  han 
komme  flere  aff  fiendens  partier  uth,  och  skermytzlade  medh  the 
vare  ett  par  stunder,  tå  tree  Danske  blefve  uppå  platzen,  men 
vare  komme  ther  ifrån  aldeles  oskadde.  Något  ther  effter  kom  en 
trumbeslagare  uthur  staden,  och  begärade  at  få  igenlösa  boskapen. 
Honom  bleff  svarat,  om  the  ville  gifva  2000  rijkzdaler,  tå  skulle 
sådant  effterlåtas. 
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Andra  dagen  tbereffter,  som  var  then  28  Julij,  bafva  någre 
Danske  skepp  hafft  ett  anslagh  uppå  vår  lådieflotta.  The  ras  ain- 
miral  heet  Stumpe  Dorothea,  ther  uppå  then  danske  Rikshoff- 
mästaren  Corfitz  Ulefeldt  säijes  at  hafva  varit,  och  ett  annat  be- 
Dembdt  Flååtluus,  som  var  Vice-Aramiral,  jämpte  någre  boyortar, 
skutor  och  lådior  til  tahl  aff  nijo  stycker,  hvilke  hafva  sigh  så- 
ledes ther  raedh  anstalt: 

The  hafva  först  om  morgonen  den  28  Julij  loverat  ther  uthan- 
för  Ystadh,  hvaröfver  Skepsmajoren  Henri ch  Hansson  foor  uth 
medh  en  båth  at  förfahra,  hvad  skepp  the  skulle  vara,  tå  han 
fuller  märcktc,  at  the  förde  Svenske  flaggor,  men  sågh  ther  jämpte 
Ammiralen  föra  of  van  för  den  svenske  flaggan  een  lijten  rödh 
flagga.  The  Danske  skeppen  fölgde  honom  effter,  och  kommo 
klockan  8  vedh  pass  så  nahr  blåckhuuset  och  vare  stycken,  at 
man  snart  kunde  hinna  til  them  medh  en  pistol,  och  s talte  sigh 
an,  lijka  som  the  hade  varit  våra  egna  skepp;  men  vare  trodde 
them  intet,  och  sköte  fördenskull  ett  skott.  The  svarade  strax  på 
ammiralskeppet,  och  sköte  svenske  lösen  medh  2  små  stycker, 
fälte  ankar  nedan  om  bogen  lijka  såsom  thet  hade  varit  kastat  i 
grund,  togo  in  seglen,  och  läte  drijfva  alt  nämbre  och  nämbre, 
tå  våra,  märkiandes,  at  ther  vore  practiker  under,  läte  fördenskul 
gå  löst  på  them  aff  vare  halfve  cartouver.  The  Danske  begynte 
strax  at  lossa  alla  deres  stycker,  och  sköte  åth  vårt  blåckhuus 
och  batterier,  thess  lijkest  pft  huusen  uthi  staden  medh  skroot 
och  kulor,  och  syntes  the  i  förstonne  något  barske;  men  thet 
drögde  intet  länge,  förr  än  våra  betalte  them  medh  cölnisk  vicht; 
ty  the  sköte  alt  fort,  synnerligen  åth  the  tvenne  skeppen,  och 
slogh  ingen  gång  feelt.  Råån  aff  stoore  masten  på  aramiral- 
skeppet  bleff  bortskutcn,  så  ock  öfverlåppet  åtskillige  gångor  rän- 
sat  både  för  honom,  sampt  vice  Ammiralen  och  them  andre,  medh 
etyckelodcn,  hvilke  gingo  långs  åth  skeppen;  och  månge  gångor 
hafver  man  sedt  at  kulorne  äre  gångne  mitt  igenom  skeppen,  at 
the  nödgades  ther  öfver  begifva  sigh  tilbakar  medh  lijten  deres 
reputation. 

Dagen  ther  näst  effter  hafver  man  sedt  them  uthan  för  Trelle- 
borgh,  ther  the  hafva  bygdt  och  reparerat  hvadh  skada,  som  the 
hade  lijdit,  och  i  förgår  seglade  the  ther  ifrån,  hvartuth  veet  man 
innu  intet;  men  thet  presumeras,  at  the  hafva  hafft  victualie- 
partzeler  inne  och  velat  först  denne  försökning  göra  på  vår  lådie- 
flotta,  och  sedan  gå  til  deras  stora  flotta,  ty  man  hafver  sedt 
myckit    damb    utaff   miölet,    när    som    styckeloden    ginge  igenom 
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skeppen.  Then  skada,  som  vare  hafva  bekommit  i  denne  rencontrc, 
bestod  h  ther  uthi,  at  tvenne  lådior  are  en  gfing  medh  små  stycke- 
lodh  igenomskutne  så  ock  en  Ii j ten  boyort  träffat  uppå  een  eijda 
aff  masten  med  ett  skroth,  och  tvenne  karlar  qvetzte. 

Den  29  Julij  hafva  the  uthi  Malmöö  begynt  at  vela  inbärga 
rågen  uppå  Kese bärget  [o:  Kirseberget],  och  ther  nedan  före,  och 
affskurit  til  100  lass.  Men  nar  the  hade  ladat  uppå  vagnarna 
så  mycket,  the  tänckte  at  kunna  fortkomma  medh,  finge  the  andre 
affnämare ;  ty  ett  partie  aff  the  vare  kommo  utur  lägret,  och  körde 
fienden  ifrån  säden,  hästar  och  vagnar,  som  the  alt  moste  lembna 
uthi  sticket,  och  gingo  ther  ifrån  som  sparff  ifrån  ax;  the  sköte 
utur  staden  mechta  yffrigt,  men  råkade  icke  fleere  än  en  ryttare, 
som  dogh,  och  en  qvetzter. 

Den  30  Julij  om  natten  föllo  theras  ryttare  utur  staden  och 
sköte  aff  vår  patrull  tvenne  ryttare  til  dödz,  the  vare  hafva  aff 
them  i  lijka  måtto  två  ryttare  samma  gång  nederskutit,  och  finge . 
en  til  fånga.  Uthi  denne  förleden  natt  är  ett  partie  aff  vårt  folck 
uthcommenderat,  som  hafver  stucket  i  brand  alla  väderqvarnar  här 
vidh  staden,  i  als  til  tijo  stycker,  så  at  klockan  tu  i  natt  stogo 
the  alla  i  liuusan  lågha.  Qvarnarne  lågho  fulla  med  rågh  och 
miölsäckiar,  hvilka  vare  ryttare  först  borttogho.  Fienden  hade 
ingen  lust  a  t  komma  uth,  ut-han  tvifvel  besörgde  han  at  få  gäster 
medh  sigh  tilbakar. 


Uthur  thet  Svenske  Lägret  för  Malmö,  then  24  Septemb.  1644.  *) 

Fienden    hafver    med    all    sitt    skiu tände  uthur  sitt  lagret  nu 
innan    14    dagar    oss  ingen  skadha  mehr  tilfogat,  än  at  5  gemene 


*)  På  samma  blad  som  den  bär  meddelade  rapporten  utur  det  svenska 
lägret  för  Malmö  den  24  September  1644  äro  följande  relationer,  daterade 
Markaryd,  af  ven  tryckta: 

Ifrån  Narcharydh  den  25  Sept.  1 644. 

I  g&r  hafva  någre  partier  gått  två  mijl  hår  ifrån  vidh  Kn&rydh,  ther 
fienden  här  til  hafver  öfverfördt  sina  partier  öfver  åen  på  en  stoor  pråm  och 
någia  ekeståckar,  och  nu  nyligen  låtit  såttla  een  deel  krijgsfolck  ther  öfver, 
som  nu  liggia  allestädes  på  vägarna  och  göra  passagieraa  osäkre,  och  hafva 
vare  nu  sönderhuggit  både  pråmar  och  ekeståckar,  så  at  fienden  nu  intet 
medh  bast  skal  kunna  gå  öfver  Laggaåå,  som  här  til  skedt  är.  Fienden  haf- 
ver röfvat  i  thenne  vekan  8  gårdar  i  Hallary  sockn.     Sådant  til  at  hämpnas, 
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soldater  och  några  hästar  och  köer  are  sargade,  theruthur  Gudz 
thens  Aldrahögstes  synnerlige  beskydd  märckeligen  är  til  at  för- 
nimma. Hvad  ther  emoot  vår  canon  uthi  hans  lägrer  här  til  uth- 
rättat  hafver,  skall  han  sielff  bäst  veta.  På  thet  sätt  skal  han 
lätteli  gen  förspilla  alt  sitt  kruth,  som  i  heela  Danmarck  finnes, 
hvilket  vij  honom  gärna  unne. 

Föruthan  thet  bondepartiet,  som  nyligen  aff  rytteriet  uthur 
Lagholm    och    Engelholm    är   slagit    vedh    Tommarp,   therom  til- 

hafver  man  samblat  i  hoop  allehanda  partier,  både  ryttare,  dragoner,  soldater 
och  bönder  til  tuhundrade  man,  som  i  natt  skola  falla  in  i  Danmark,  och  gå 
på  thet  skelmiska  parttet,  som  falla  så  offta  hijt  In  och  röfva.  Huru  det  af- 
löpandes  varder,  hafver  man  med  snaraste  at  erfara.  Fienden  hafver  åthskll- 
ligc  gånger  1  thenne  vekan  tilbudit  slgh  at  falla  hijt  in  i  socknen,  men,  Gudh 
skee  loff,  ännu  icke  lyckades  them,  effter  bönderna  äre  vakande. 

Vijäare  ifrån  Marckarydh  den  27  Sept. 

Såsom  jagh  senast  förmalte,  hnru  som  vlj  halva  samblat  til  tuhnndrade 
man  at  revangera  den  skadan,  som  Juten  vare  Svenske  bönder  här  strax  hoos 
i  Hallarydh  sockn  tilfogat  hafver,  altså  och  ther  raedh  i  går  morgons,  som 
var  den  26  hujus,  bittijda,  som  solen  gick  upp,  passerade  the  vår  bondevacht 
förbij,  som  stodh  på  gräntzen  och  Jutens  bondevacht  tvert  ofvan  före,  på  een 
högh  backe  nthl  een  bökeskogh.  Och  effter  som  Lentenanten  Per  Törneson, 
som  commenderade  rytteriet  til  80  eller  40  hästar,  icke  väl  viste  aff  lägen* 
heeten,  therföre  reedh  han  föruth  medh  12  hästar  at  recognosera.  Tå  Jute- 
vachten,  h  vilken  bestodh  [af]  of  ver  100  man,  thet  sågh,  ropade  the  och  be* 
gärade  the  skulle  komma  närmare,  och  med  thet  samma  fölle  alle  tillijka 
neder  för  backen,  i  then  mening  the  ville  öfverfalla  våra,  och  ropade  enhäl- 
leligen:  I  svenske  skälmar  och  förrädare.  När  the  sågo,  at  thet  andre  rytte- 
riet och  kom,  så  och  Inspcctoren  Lars  Nilsson,  som  commenderade  vidh  pass 
100  dragoner,  och  een  deel  bönder,  stål  te  Jutebönderna  slgh  på  nytt  igen  och 
begynte  roopa:  Skälmar.  När  våra  alla  voro  på  f eldtet  kombne,  högg  Leute- 
nanten  medh  een  deel  ryttare  och  Inspectoren  medh  then  andre  delen  på 
hvar  sin  sijda  vedh  bökeskogen.  och  kringrendc  Jutebönderna,  och  genast  be- 
gynte at  skinta  neder  them,  så  at  ther  bleff  78  bönder  nederskutne;  een  deel, 
doch  ganska  få,  sal  ve  rade  sigh  medh  simmande  öfver  Hellie-åå. 

I  förrgår  bleff  ther  een  capitain  satt  öfver  thesse  Danske  bönder.  Then 
kleeff  högt  up  i  en  böök,  och  ville  ther  salvera  sigh,  men  våra  ryttare  löffte 
honom  neder  medh  pistolen:  2  stycken  blefve  fångade  och  finge  quarter,  the 
andre  bete  alla  i  gräset.  Två  aff  vare  ryttare  blefve  döde  på  platsen,  och 
ingen  mehr  thet  minsta  håår  sksdd,  hvarken  karl  eller  häst.  Jutebönderna 
sk  ute  mächta  skarpt  ifrån  sigh,  dock,  Gudi  skee  loff,  Ingen  skada  mehra  til- 
fogade.  Thesse  Jutebönderne  vore  mestedelen  hemma  i  een  sockn  1  Gynge 
härad,  närmast  gräntzen  benämbt  Wisletoffta,  ther  the  oc  blefve  uederslagne. 

Sedan  thetta  var  öfverstådt,  gingo  våra  partier  til  b  ak  ars  igen,  och  bleff 
them  thenne  gången  Intet  tilstådt  at  plundra  ther  i  socknen,  effter  the  för 
thetta  hafva  gifvit  sin  brandskatt,  och  thess  föruthan  skulle  rycktet  uthgå, 
at  the  allenast  voro  uthsänd  at  röfva. 
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förenne  förmält  är,  så  hafver  och  i  thesse  daghar  öfversteliente- 
nanten  Burmeister  öfverfallit  och  ruinerat  två  andra  bondepartier, 
som  hafve  haft  i  sinne  at  belägra  och  öfverfalla  vår  guarnison  i 
Knutztorp  och  Erichsholm,  så  at  några  hundrade  afF  them  are 
bleffne  på  platzen. 

Tryckt  den  4  October  1644. 


Extractskrifvelse  aff  thet  Kongelige  Svenske  Feltlägret  vidh  Landa- 
chrona  den  22  Octob.  1644. 

Thet  är  en  tijdh  långh  hoos  oss  intet  synncrligit  skrijffvärdigt 
förelupit,  uthan  vij  hafva  i  vårt  läger  vidh  Opagra,  och  Kongen  i 
sitt  vidh  Alrup  emot  hvar  andra  legat  stilla,  och  hafve,  sedan  mitt 
seneste,  uthur  Kongens  läger  icke  flere  tordz  våga  sigh  uth  än 
allenast  2  partier,  såsom  een  then  11  under  cen  ung  Rantzow,  och 
then  andra  then  12  hujus  under  een  annan  Dansk  cavallier,  vidh 
nampn  Nils  Wind,  hvilke,  emedan  the  vore  vid  ruus,  hafva  the 
sigh  aff  en  serdeles  öölcourage  nalkatz  vårt  läger,  men  are  aff  vår 
ryttarevacht,  som  dock  niuckast(!)  var  halff  så  starck  än  the,  således 
tilbaka  drefne  vordne,  at  lusten  them  snart  förgickz,  och  the  sigh 
svårligen  mehre  så  näsevijsc  beteendes  varda.  Förb[emel]te  unge 
Rantzow,  ehuru  väl  han  hafver  hafft  harnisk  på  sigh  under  jackan, 
dock  likväl  hafver  han  ett  fahrligit,  om  icke  heelt  ett  dödeligit 
skatt  ther  ifrån  bracht. 

Imedlertijdh  äre  så  väl  then  Frantzöske  Ambassadeuren,  som 
the  Hoilendske  Gesanter  fast  dageligen  emellan  oss  och  Kongen 
aff-  och  anreeste,  hafva  ock  sakerne  genom  theres  förmedling  och 
stora  flijt  bracht  så  vijda,  at  thet  sigh  numehra  låter  ansee,  så- 
som skulle  prseliminarierne  öfver  tijden  och  orten  till  tractaterne 
nu  snart  nå  sin  richtigheet,  och  kanskee  een  conventzdagh  til 
hufvud tractaterne  medio  Decembris  uppå  gräntzen  emellan  Calmar 
och  Christianopel,  nembligen  vidh  Brömsebroo,  blifva  anstölte. 

På  nästförlcdne  14  hujus  hafver  her  Generalmajor  Wacht- 
mästare  åter  anstalt  en  skarp  execution  emot  en  bonderotering  vidh 
Hallesta,  vid  pass  h alffan  nan  mijl  ifrån  Lund  belegen,  hvarest  vidh 
300  man  och  ther  ibland  40  dragoner  församblade  voro,  hvilke, 
emedan  the  sigh  uthur  byen  eller  husen  icke  ville  begifva,  alle- 
sammans   i    theras    fattade    hårdnackigheet  äre  förbrände  och  om- 
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kompne,  effter  som  icke  flere  uthan  allenast  tvenne  gamble  kärin- 
gar och  ett  barn  sigh  uthur  samma  eeld  hafva  salverat.  Man  haf- 
ver  öfver  150  skatt  räcknat,  som  af  theras  lådde  och  medh  för. 
brände  byssor  lössgingo,  så  at  ungefehr  så  många  mussqueterer 
eller  byssor  sig  ther  ibland  befunno,  resten  hafver  varit  medh  spiut, 
gafflar  och  slijke  saker  armerat. 

Then  17  hujus  ar  Kongen  oförmodeligen  uthur  sitt  lager  vidh 
Alrup  opryckt,  och  hafver  sigh  begifvit  til  passet  vidh  Werpingen, 
thå  man  länge  icke  väl  hafver  kunnat  see  eller  judicera,  om  han 
sigh  thersammestädes  åter  ville  sättia  eller  gå  öfver  passet.  Men 
så  snart  han  begynte  öfver  passet  at  filere,  hafver  Hans  Excell. 
medh  cavalleriet  och  några  hundrade  commenderade  mussqueterer 
gått  på  honom.  Och  ehuru  väl  han  medh  avantgardiet  och  thet 
mäste  footfolcket  så  ock  alla  styckerne,  aff  hvilka  han  24  stycker 
stora  och  små  hoos  sigh  hade,  allaredo  hafver  stått  på  andra  sij- 
dan  om  passet,  jämväl  sina  stycker  emot  oss  planterat,  och  för- 
roeent  resten  aff  sijn  armee,  under  sine  canonaders  favör  ock  så 
väl  til  at  of  verbringa,  så  hafver  man  doch  lijkväl  hans  arriergarde 
aff  3  esquadroner  ryttare,  såsom  nem  bligen  O  f vers  tel  ie  ute  nan  te 
Hindrich  Anefelds,  Johan  de  Wahls,  och  en  esquadron  adelsryttare 
för  samma  pass  anträffat  och  chargerat. 

Thå  äre  een  godh  deel  nederhugne  och  i  siön  jagade,  så  ock 
Anefeldz  major,  vid  nampn  Eckstein,  jämpte  Capiteinleutenant 
Molcke,  och  een  Dragonercapitein  Plato  fångne,  och  2  standarter 
eröfrade  vordne.  Och  om  footfålcket,  som  ännu  var  tilbaka,  och 
2000  af  the  bäste  Tyske  knechter  skole  hafva  varit,  icke  uthi  så 
godh  fördeel  näst  vidh  passet  uthi  een  by  baakom  några  jordvaller 
och  gärdesgårdar  hade  stått,  så  hade  fienden  thennc  gången  een 
stoor  förlust  skolat  lijda;  fångarna,  som  vij  här  til  bekommit  hafva, 
berätte  elliest,  at  them  thå  öfver  halff  fierde  hundrade  goda  ryt- 
tare hade  blifvit  i  sticket. 

Samma  natt  ther  effter  hafver  Hans  Excel.  Feld  t  marskalken  i 
lijka  måtto  altsammans  låtit  göra  ferdigt  til  upryckning,  och  effter 
fienden  allaredo  stodh  mitt  emellan  oss  och  Köfflinge  broo,  och 
alteå  oss  then  ordinari  vägen  åth  Landzcrona  var  förlagt,  så  haf- 
ver Han6  Excel,  resolverat  til  at  sökia  en  annan  passage,  och  är 
föliande  morgon  een  godh  fierdingsvägh  ofvan  om  Lund  gången 
öfver  samma  ström,  menandes  sigh  åth  Göttinge  [o:  Getinge]  broo, 
hvilken  een  mijl  vägh  ofvan  om  Köfflinge  broo  är  belägen,  til  at 
vända,  och  sedan  ther  ifrån  vijdare  at  vinna  communicationen 
medh  Landzcrona. 
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När  nu  fienden,  som  samma  natt  icke  långt  ifrån  Lund  hölt 
i  feltet,  thenna  vår  march  bleff  varse,  hade  han  faller  oas  samma 
passage  medh  ringa  möda  kunnat  disputera,  och  oss  handelen  svår 
nogh  göra,  ther  så  skäl  han  then  honom  heelt  fordeelhafftige 
situationen  aff  förb[emel]te  ort  och  ström  ofvan  om  Lund,  hvarest 
vij  öfver  filerade,  hade  velat  i  acht  taga.  Men  så  hafver  han  ther 
emoot  oss  icke  allenast  til  thet  ringaste  icke  sökt  til  at  hindra, 
uthan  och  jämväl  sin  march,  hviiken  han  eliest  uthan  tvifvel 
hade  rattat  uppå  Käfflinge  broo,  förändrat,  och  sigh  vändt  åth 
Göddinge  broo.  Om  honom  nu  thet  rencontre,  som  vid  passet 
vjdh  Werpingen  ar  förelupen,  eller  at  han  förmeente  sigh  Käfflinge 
broo  icke  så  snart  at  kunna  bemästra,  eller  och  hvadh  eliest  in- 
tention honom  hafver  drifvit,  förbemelte  hans  intention  at  för- 
ändra, kan  man  icke  väl  veta.  Hans  Excel,  är  ther  uppå  med 
armeen  gången  åth  Käfflinge  broo,  och  så  hijt  til  Land zc röna; 
varder  nu  fiendens  vijdare  contenance  observerandes,  och  sedan 
rcsolverandes  hvadh  vijdare  står  til  at  göra.  Effter  som  man  och 
ännu  icke  väl  kan  jndicera,  hvad  fienden  cgenteligen  hafver  be- 
vekt til  sådant  hastigt  upryckiande,  eller  hvar  hans  intention 
egentligen  kan  vara  rättat  uppå.  Med  mindre  så  är,  at  de  und- 
fångne  tijdander  aff  vår  til  siös  erhåldne  victori  honom  hans  con- 
silia  något  måtte  hafva  förvirrat. 

Ibland  the  begge  ståndorter,  som  på  förbemelte  sätt  are  fienden 
afftagne  vordne,  hade  then  första  vij  bekommo,  thet  vapen  aff 
Tre  Cronor,  hvilket  kan  skee  är  för  ett  godt  omen  til  att  hålla, 
helst  och  emädan  then  compagnien  aff  Ofversten  Stakans  rege- 
mente, som  samma  stånd  art  e  eröffrade,  äfven  och  Tre  Cronor  uthi 
theras  cornet  förde,  och  hafver  altså  the  Svenske  Tre  Cronor  the 
Danske  Tre  Cronor  öfvervunnet. 


Relation  uthur  Engelholm  i  Skåne  aff  den  4  Novembris  1644. 

Vidh  affgående  min  sidste  skrifvelse  uthur  Landzcrona  aff 
den  22  Octob.  kunde  man  uthaff  all  fiendens  contenance  intet 
annat  spöria,  än  att  han  ville  draga  sigh  åth  Engelholm,  och  sökia 
til  affskära  för  vår  arinee  correspondentz  linien  uppå  Sverige,  för- 
thenskul  Hans  Excel.  Her  Feldtmarskalken  hafver  gott  funnet 
honom  theruthinnan  til  at  föreböya,  och  altså  oppbrutit  medh 
armeen,  tagandes  sin  march  uppå  een  by  Strötel,  hvarest  hufvud- 
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qvarteret  var  den  25  Octobris,  ther  ifrå  hans  Exc.  vijdare  avan- 
cerade, och  ankom  hijt  til  Engelholm  then  nästföliande  dagen. 
Imedlertijd  är  fienden  och  uppryckt  medh  sitt  lager,  tagande  den 
27  Octob.  sin  vägh  förbij  Landzcrona  på  Helsingborgh.  Och 
ehuruväl  han  elliest  effter  sin  plägsedh  mycket  hafver  skräppt 
öfver  sin  anseenlige  krigzmackt,  och  föregifvit  sigh  vara  starck 
tijo  tusende  til  foot  och  trij  tusende  hästar,  hafver  han  doch  lijk- 
väl  äfven  så  litet  emot  then  ena  som  then  andra  orten  understad  t 
sigh  medh  belägringh  eller  fientligit  anfall  något  at  försökia;  men 
i  thet  stället  måst  lijda  och  tåla,  at  uthaff  Helsingborgs  slått 
någre  och  trettijo  personer  för  honom  til  dödz  skutne  äre;  fienden 
hafver  och  til  then  tijden  effter  yttersta  och  högsta  möyeligheet 
sökt  at  dölia  then  perplexitet,  som  heela  Dan  mareks  chrona  var  i 
råkadh  öfver  then  stoore  förlust  och  skada,  som  then  Danska  skepps- 
flåtta  hände  den  13  Octobris  näst  tilförende;  men  måste  lijkväl 
uthbrista  den  29  Octobris,  tå  Konungen  för  sin  egen  person,  medh 
någre  fåå  officerer,  lät  vidh  Roboör  emellan  Helsingborg  och 
Landzchrona  på  en  fiskiarebåth  sättia  sigh  öfver  til  Seeland,  och 
hans  armee  samma  natt  uthi  största  hastigheet  gick  Landzchrona 
förbij,  then  vägen  åth  Malmöö,  lembnande  uthi  Helsingborgz  stadh, 
som  och  allestädes  uthi  bondebyerne,  effter  sigh  månge  siuke  medh 
een  stoor  hoop  bagage,  som  förmedelst  hans  h  as  ti  ge  flycktande 
intet  kunde  vara  at  medhbringa,  och  sedan  alle  äre  uptagne  och 
inbrackte  vordne.  Vår  garnizon  uthi  Landzchrona  hafver  ther 
vidh  intet  suttit  stilla  eller  underlåtit  at  väckta  them  Danske 
uppå  tiän8ten,  uthan  när  the  marcherade  ther  förbij,  giordt  uth- 
fall,  och  nederhuggit  aff  fiendens  partie  öfver  ett  hundrade  och 
femtyo  man,  så  och  bekommit  någre  gemeene  och  en  leutenant 
til  fånga. 

Uthi  Malmöö  hafver  man  sedan  mäckta  starckt  varit  til  värcka, 
at  öfversättia  then  Danske  armeen  in  på  Seeland.  Rätta  orsakerne 
ther  til,  hoppas  man  medh  första  til  at  fåå  förnimma. 


Axel  Oxenstierna  II:  8.  21 
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1.  Stockholm  den  18  April  1684. 

Om  från   A.  O.  mottagen  anmodan  att  Infinna  sig  Tid  armén  i  Tyskland,  en 
anmodan  som  Torstenson  med  det  snaraste  vill  efterkomma. 

Nådige  och  gunstige  Herre.  Eders  Exellentz  kan  jagh  tienst- 
och  ödhmiukeligen  icke  förholla,  migh  vara  E.  Exell.  gunstiga 
skrifvelsse  sub  dato  Magdeburg  den  6  Martij  tillkommidt,  der- 
nthur  icke  allenast  först&dt  E,  E.  höga  gunst  emott  migh,  uthan 
och,  att  E.  E.  vördar  och  fordrar  min  ringa  persson  dijt  uth,  till 
att  yterligere  vele  låta  bruka  vidh  armeerne,  och  der  med  ett 
sådant  honorabel  officium  försee  såssom  och  förblifver  migh  till 
högb  gunst  städee  affectionerat,  för  h vilken  stoora  gunst  såssom 
och  för  dhe  många  förra  betedde  promotioner  och  befordringer 
B-  E.  jag  på  dett  ödhmiukeligeste  betacker  och  finner  migh  för- 
denschuldh  herm  ed  och  alle  tid  h  förobligerat  Hennes  May:tz,  min 
allernådigste  Dråttningh,  sampt  mitt  käre  fadernessland  så  väl 
som  E.  E.  till  all  redebogen  behagelig  ödhmiuk  tienst,  den  stund 
jagh  lefver,  så  plichtig  som  schyldigh,  och  fördenschuld  med 
aldraförsta  hoos  E.  E.  mig  vill  finna  låta,  och  således  E.  E.  be- 
falning  hörsambligen  effterkomma,  så  att  jag  till  instundande 
Junij  månad  hoos  E.  E.  vill  instella,  att  effterkomma,  hvad  E.  E. 
teckes  mig  då  opåleggia  och  min  ringa  persson  kan  vara  capabel 
att  förretta,  inthett  heller  åstundandes,  uthan  att  jag  sådana 
tienster    kunde    prestera,    så    att  jag   samma    E.   E.    höga   gunst 

cpntinuerlig   måtte    åthniuta.     Befallandes   E.   E.  hermed  etc 

Aff  Stockholm  den  18  Aprilis  1634. 

Ederss  Exellentz 

ödmiucke  och  hörssamme 

Linnardt  Torstenson. 


2.  Wollin  den  14  Oktober  1686. 

Torstensons  ankomst  till  Wollin  och  trnppernas  tillstånd;  om  den  ammuni- 
tion, som  anländt  från  Preussen,  och  om  ytterligare  försandande  af  så- 
dan från  Sverige. 

Hög   och   välborne    Herre.     E.    Excell.    per  expressum  uth- 
skickade  upvarter  förmoder  jag  ved  dette  lag  vara  tilbakars  kom- 
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men  och  berättad  t  E.  Exc,  uthi  huad  tilstånd  mine  troupper  hafue 
varit  begrepne.  Nu  gifuer  E.  Exc.  jag  undertienstligen  tilkenna. 
att  jag  ähr  i  afftons  sendt  med  mine  troupper  hijtt  till  Wollin 
ankommen,  och  såsom  nu  deropå  står,  att  jag  moste  förvachta 
E.  Exc.  gunstige  ordre  och  befalning,  huarthän  jag  vijdere  med 
marchen  skall  kunna  säkert  att  streckia,  altså  hafuer  jag  afferdat 
Lars  Andersson  corporal  att  afhempta  E.  Exc.  gunstige  mening 
till  mig,  huruledes  E.  Exc.  så  häruthinnan  som  om  allt  annadt 
nödigt  vill  hafua  bestalt. 

Jag  moste  i  sanning  bekenna,  att  footfolcket  ahre  af  den 
longe  och  continucrlige  marchen  mechtog  uthmattade  vordne,  så 
väll  rytterijedt,  huilcke  esomofftast  hafue  varit  uthe  på  partie  och 
förkundskapet  om  fienden,  och  deres  hestar  trötte  ridit,  att  de  nu 
väl  någre  dagars  rast  hafua  af  nöden,  sig  att  respirera.  Förmee- 
ner,  att  det  så  myckit  lättare  skee  kan,  effter  E.  Exc.  gunstige 
ordre  interim  moste  förvachtes,  utan  huilcken  jag  mig  icke  d rister 
vijdere  att  begifua,  i  denn  visse  och  ödmiucke  tilförsicht,  E.  Exc. 
skall  härmed  väll  vara  till  fridz  och  låtha  sig  alt  gunstigt  behaga. 

Huad  ammunition  mig  uhr  Pryssen  till  land  och  vatn  är  med- 
gifuit,  drager  jag  ingen  tvifuel,  att  E.  Exc.  af  den  listan  dess 
uthskickede  sidst  nerifrån  med  sig  bracht  hafuer  gunstigt  för- 
nummidt.  Och  ehuru  väll  dett  hafuer  kunnedt  giordts  något 
mehre  behoff,  helst  emedan  under  vägen  (som  E.  Exc.  bäst  veeth) 
mycket  går  up  på  lunta  och  kruut,  och,  där  inthet  leggias  til, 
hopen  blifuer  raindrat,  så  hafuer  doch  denn  provincien  inthet 
mehre  för  denne  gång  kunnet  tillåtna  något  krut  mehre  därifrån 
att  sendes  hijtt  till  denne  orthen. 

Icke  deste  mindre  hafuer  välborne  Feldtherren  försäkrat  mig 
i  Pryssen,  så  snart  H.  Exc.  lyckeligen  komme  öfuer  till  Sverige, 
att  villia  förschaffa  hijtt  först  de  tijo  läster  kruut,  som  åth  Pryssen 
förordnade  vore  och  då  alleredo  varit  under  vägen,  föruthan  lunta 
och  andra  materialier,  som  till  Pryssen  vore  ankompne  och  sedan 
freden  hafuer  varit  sluten,  ähre  dee  gångne  på  Danzigerredden 
till  flottan,  och  med  den  tilbakers  heembracht.  Förmoder  altså, 
huad  här  kan  behöfues,  de  hög-  och  välborne  regerende  herrer 
hemma  varde  sådant  med  det  första  hijt  förordnandes. 

Jag  tviflar  inthet,  att  E.  Exc.  min  påminnelse  föruthan, 
varder  inthet  underlåthandes  att  tilschrifua  välborne  Rijkzdrotzet 
herom,  på  dett,  huad  hijtt  uth  förordnat  ähr  och  ännu  kan  tarfuas, 
må  deste  fortare,  för  än  sidhösten  infaller,  och  öpet  vatn  blifuer, 
irfifua  hijtskyndat. 
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Jag  förventer  med  denne  uthskickede  E.  Exc.  gunstige  re- 
solution om  alle  saker,  interim  skall  E.  Exc.  vara  försäkrad,  att 
een  god  disciplin  och  ordre  skall  bljfua  under  mine  troupper  hol- 
len,  att  ingen  skall  blifua  förorsakat  sig  öfuer  dem  något  att  be- 
svära.    Befahler  E.  Exc.  hermed  etc Af  Wollin  den  14  Octo- 

bris  1635. 

Lennardt  Torstensson. 

Efter  en  samtids  af  skrift  bland  bilagorna  till  »Rtkskansleren  Axel  Oxen- 
stiernas  Skrifrelser  till  K.  M:t  och  Rådet»  i  Riksarkivet.     Bd.  III  b,  sid.  297. 


3.     (Egenhändigt.)  Magdeburg  den  24  April  1086. 

Från  A.  O.  mottaget  bref;  som  Johan  Baner  själf  na  är  i  stånd  att  skrlfva, 
anser  T.  sig  Icke  enligt  A.  0:s  begäran  böra  skrlfva  i  fältmarskalkens 
ställe  eller  gifva  råd;  tackar  för  A.  0:s  visade  förtroende. 

Höghvellbornne  herr  Rixcantzler.  gunstighe  Herre  och 
Patron.  E.  Exell.  gunstighe  skrifuelsse  medh  Cammarreraren 
Larss  Hindrickson  ähr  roigh  vell  till  handha  kommitt,  huilkitt 
jagh  efter  min  skyllighett  medh  tillbyrligh  reverentz  unfånghit 
hafuer.  Onsker  af  hierthatt,  att  jagh  E.  Ex:z  gunstelighen  be- 
gieran  så  hafuer  efterkommitt,  som  dätt  sigh  af  migh  bordhe  och 
min  skyllighett  krefuer. 

Jagh  hafuer  medh  Felttmarskalcken  igiönomlessitt  dett  bref, 
*om  af  E.  Exell.  herren  Felttmarskalcken  tillskrifuitt  ähr,  deruti 
E.  Exell.  herren  Felttmarskalcken  vijchtige  ärandher  uptecker  och 
-comuniserar,  derhoss  igiönom  E.  Exc.  gunstelighe  skrifuelsse  till 
migh  begierer,  dätt  jagh  herr  Felttmarskalckens  meningh  igiönom 
min  skrifuelsse,  E.  Exell.  skulle  förnimma  låtitt,  för  den  orsack 
och  skadha,  som  herr  Felttmarskalcken  utij  sin  arm  hafuer,  i  dätt 
han  uthan  stor  mödha  sielf  medh  egen  handh  icke  skrifua  kan, 
«å  ähr  Gudh  till  tack  and  hes,  att  armen  lickvell  ähr  så,  dätt  han 
«ielf  skrifua  kan,  enär  honom  tidh  giefues. 

Alt  så  hafuer  han  nu  E.  Exellenze  sielf  medh  egen  handh 
tillskrifuitt,  där  E.  Exc.  hanes  meningh  och  tanckar  uti  förnim- 
mandhes  vardher,  och  såssom  jagh  forstår  af  herren  Felttmar- 
skalckens öfuervägandhe  och  betenckandhe  om  samma  ärnadher, 
stämmer  dett  aldhelis  öfuer  ensse,  efter  E.  Ex.  höghförnuftige  och 
vellbetenckthe  rfidh. 
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Jagh  tackar  och  E.  Ex.  på  dätt  undherthienstligeste,  som  mi» 
ringha  person  så  högdt  vyrdhar,  och  min  meningh  utij  de  stor» 
och  vichtighe  ährandher  gunstelighen  begierar.  Spörier  der  igiönom 
E.  Ex.  synnerligh  stora  gunst  och  förtroghenhett  till  raigh,  endock 
jagh  för  min  ringha  person  icke  någhra  god  ha  rådh  vett,  myckitt 
mindhre  att  gifua,  annatt  än  som  ähr  så  väll  och  höght  förnuftigdt 
af  E.  Ex.  som  af  herren  Felttmarskalcken  considererat. 

Önskar,  att  Gudh  för  sin  mildhett  skull  vårtt  fadherneslandk 
och  nation  ifrån  all  olycka  och  vare  mångha  ovänners  missundh- 
ningh  nådheligh  bevara  ville.  Jagh  kan  migh  icke  noghsampt 
betacka  emott  E.  Ex.  för  den  stora  gunst,  som  E.  Ex.  migh  be- 
vist  hafuer,  i  dätt  E.  Ex.  salligh  Hastfers  efterlåttna  enckia  *)  för 
dätt  goss  utij  Liflandh  gunstelighen  täckes  att  acomandcra  (!),  för 
huilkitt  så  vell  som  all  annor  stor  gunst,  som  jagh  af  E.  Ex. 
undhfångitt  hafuer,  altidh  skall  finnas  medh  min  ödhmiucka  och 
hörsamma  thienst  villigh  som  skylligh  att  förthiena,  i  all  den 
måtto  jagh  någon  tidh  vett,  kan  eller  förmår.  Och  bör  E.  Ex. 
icke  lengher  upehålla  eller  bemödha  medh  min  skrifuelse,  uthan  be- 
faller E.  Ex.  etc Datum  Magdeborgh  denn  24  Aprilis  [1636].  ••> 

Förblifiiandhes 

E.  Exell:z 

hörsamme  och  ödmiucke 

Linnardt  Torstenson. 

Rikskanslerelis  egenhändiga  påskrift:  Present,  i  Strålsundh  den  28- 
April  1636. 


4.  Werben  den  30  Juli  1636. 

Krigsnnderrättelser  från  lägret  vid  Werben;  om  behofvet  af  ammunition  för 
armén,  af  förnödenheters  anskaffande  till  magasinet  i  Wismar  ooh  af 
vapen  m.  m.  till  soldaterna;  anhåller  om  A.  0:s  understöd  bos  Regerin- 
gen vid  ansökan  i  en  sin  privatsak. 

Högh välborne,  högttährade  herre,  Herr  Rikzcantzler,  gunstige 
Patron.     Ehuruväll  Feldtmarskalken  Herr  Baner  inttett  underlåtter 


*)  Jämför  K.  M:ts  bref  för  Clas  Hastfehrs  enka,  fru  Anna  Wrangel,  af  d~ 
22  Ang.  1686  (Biksregistraturet),  hvarigenom  hon  erhåller  en  förläning  i  Öfre 
Sataknnda  i  vederlag  för  godset  Meckshof  i  Lifland  (se  nedan  sid.  330),  som 
hon  samma  höst  skulle  afstå. 

**)  Årtalet  fattas,  men  detta  framgår  af  anteckningen  röraude  mottagandet. 
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:*i  .         öffuerskriffua  ått  Sverigie  till  Regeringen  om  sta- 

a».  ^       i  hett    häruthe,    så    haffuer   jagh    dock   lik  vall  intet 

»  gra    förbij    medh    denne    min    expresse  utskickadhe 

fettats^,  Anders  Jonson  undertienstlighen  någott  härom  att 

;alken  Herr  Baner  ligger  medh  armeen  här  än  vedh 
enar  innan  någhra  daghar,  så  snartt  svar  kommer 
s  kalken  Herr  Lässle,  att  bryta  här  ifrån  up,  då  vij 
iudz  hielp  att  conjungeTa  oss  medh  honom  och  se- 
•nden,  där  han  är  til  att  finna.  Och  hvar  han  icke 
iioppes    vij    dragha    medh   Gudz  hielp  kriegett  in  i 

dimée  skall  liggia  än  stilla  vedh  Magdeburg.  Chur- 
de  generalcommendeurerne  aff  armeen  in  i  stadhen» 
is  berättelse  skall  gå  roop  i  fiendens  lägher,  Gallases 
<rhen  och  sielff  bleffuen  på  platzen,  män  vij  haffue 
n  visshett. 

v  migh  £.  E.  icke  oförborghatt  låtta,  att  till  platzer- 
las  providerande  heruthe  myckitt  amunition  upgår, 
iat  sielff  kan  considerera,  hvaraff  vij  littet  beholla 
ieen,  och  der  nu  på  fall  vedh  vår  tilstundadhe  march 
>dhc  att  attoquera,  haffue  vij  slätt  iörrådh  tärpår 
ärben  skantz  som  på  Dämitz. 

?h  jagh  intet  tvifflar,  E.  E.  är  noghsampt  sorghfeltig 

;e  föruthan  om  magazinens  i  Wissmar  providerande, 

J  gh    doch    likväll  E.   E.   nu  till  vår  bettre  säkerhett,. 

äenstlighen    ihugkomma,    att  Wissmar  magazin  medh 

iilbörlighcn    försörghes,    och    hvadh    sed  han    här  vedh 

uedess,  hitt  op  til  Demitz  eller  Werben  skantz  herap- 

Musqueter,  sköfflar  och  spad h er,  askepikar  etc.  så  och 

jhundradhe  par  pistoler,  aro  här  särdeles  för  de  svänska 

gheligen  aff  nödhen,  ty  när  han  bliffuer  fången  eller  på 

iX  ruinerat,   är  han  intet  mechtig,  och  haffuer  rådh  sign 

a  att  muntera,  hvilket  jagh  E.  E.  egen  disposition  heem- 

som    allt    bäst  vett  att  lagha  och  schicka.  än  jagh  härom 

iffua. 

Jiest   haffuer  E.  E.  jagh  min  privat  sak  ödmiukelighen  att 

mendera,    förmodandes,    E.    E.    tagher    migh  icke   till  miss* 

e,    att    E.    E.   jagh    medh    mina    particularsaker   esomofftast 

r    till  besvär.     Och  hadhe  jagh  fuller,  när  E.  E.  häruthe  var 

ider,    dette    mitt    anliggiande  gierna  sielff  E.  E.  optächt,  män 
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lägenheten    gaffs    eigh    däck    intet.     Förmenar  fördenskui  nu  lika 
vara  E.  E.  medh  dette  mitt  ödmiuke  breff  att  opvachta. 

Såsom  E.  E.  dragher  sigh  obesväratt  till  minnes,  att  H:s  M:tt 
Drottningen  haffuer  aff  gunst  och  nådhe  donerat  migh  Meckshoff 
i  Liffland  vedh  Wittensteen  beläghet,  hvilkes  gräntzor  in  under 
Wittensteens  slotzmuur  sigh  skola  sträkkia,  och,  som  jagh  är  be- 
rättat vorden,  skulle  Regeringen  allaredho  huffua  giffuit  ordre  dett- 
samma  att  demoliera;  så,  alldenstund  nu  samme  platz  för  mitt 
godz  skul  faller  migh  myckitt  läghlig  att  låtta  giöra  dervedh  ett 
.satterij  eller  hoffställe,  h vårföre  bedher  E.  E.  jagh  undertienst- 
lighen,  E.  E.  tächtes  hoos  Hennes  M:tt  Drottningen  vara  min  gunstige 
befordrare,  att,  effter  samme  muur  nu  riffues  ncdher  och  ingen 
bättre  kan  falla  till  nytto  än  till  mitt  sätteriis  opbygning,  [han] 
aff  gunst  och  nådhe  migh  unnes  och  eiFterlåttas  mötte.  *) 

Så  boo  och  rundt  om  Wittenstens  slott  16  eller  tiugu  familier, 
.som  bruka  sigh  till  uppehälle  ett  litet  stycke  land,  hvilka  äro  aff 
litten  importance  och  doch  under  slottet  lydha;  i  lika  motto  skall 
och  liggia  en  quarn  ett  litet  stycke  väghz  från  samma  slott,  hvilka 
bådhe  mechta  lägheligha  skulle  falla  till  mitt  godz,  som  dess  för- 
uthan  märkelighen  afkommitt  är,  ödhe  och  obesatt,  hvar  H:s 
M:tt  Drottningen  dem  aff  gunst  och  nådhe  migh  schen ki a  och 
•effterlåtta  tächtes,  och  fädhern  essland  et  hadhe  häraff  fögha  tienst 
och  vore  til  ringa  affsaknatt. 

Såssom  jagh  haffuer  E.  E.  raerkelighe  favör  nu  altidh  för 
<letta  spordt,  altså  haffuer  jagh  nu  achtat  min  nödtorfft  vara  till 
E.  E.  migh  på  nytt  igen  att  addressera,  särdeles  och  i  synnerhet 
lifter  E.  E.  i  des»  seneste  breff  migh  all  gunstigh  benägenhet  och 
förfordran  tilsagt  haffuer,  tär  oppå  jagh  migh  nu  giör  försäkratt. 
Förö  b  Ii  ge  rar  migh  här  emot  att  finnas  til  E.  E.  befalningar  altidh 
villig  och  redheboghen  igen,  förven  tandess  häruppå  medh  denna 
min  expresse  utskickadhe  E.  E.  gunstige  svar  och  vill  härmedh 
4lc. . . . 

E.  E. 

undervillige,  hörsame  och 

troghne  tienare 

Linnardt  Torstenson. 

Datum  aff  feldtlägrct  för  Werben  den  30  Julij  1636. 

*)  Jämför  K.  M:ts  donation  af  den  29  Oktober  1636  (Riks reg.)  för  L. 
Torstenson  på  Wittenatein. 
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*.  Kirite  den  7  Oktober  1686. 

Från  A.  O.  mottaget  bref;  åberopar  Johan  Baners  insända  berättelse  om 
segern  vid  Wittstock;  krigsoperationerna  och  planen  för  desamma; 
tackar  för  A.  0:s  hjälp  i  fråga  om  den  i  förra  brefvet  omnämnda  pri- 
vatsaken. 

Högvällborne  högtährede  Herre,  Herr  Rijkscantzlcr,  gunstige 
Patron.  E.  E.  gunstige  schrifuelese,  dateret  Stockholm  den  27 
Augusti,  ähr  migh  väll  inhendigad  vorden,  förnimmandes  deraff, 
att  E.  E.  hafuer  mitt  undertienstlige  breff  aff  Werben  medh  min 
ovartermestere  Anders  Jonsohn  till  rättes  handffingitt. 

Och  såssom  E.  E.  deruthinnen  hafuer  teckts  migh  at  påminna, 
till  att  continuera  min  communication  om  alle  concurrentzier  her- 
uthc;  altså  skall  jagh  och  effter  min  fodrande  plicht  denne  gun- 
stige förmaning  tillbörligen  veta  att  respectere  och  hörsambligen 
effterkomma. 

Jagh  vill  inthet  tuifla,  att  E.  E.  skall  nu  vedh  dette  lagh 
snart  gladeligen  få  att  förnimma  den  lyckelige  victorie,  som  Gudh 
allzraechtigh  oss  vidh  Wittstock  medh  vare  fiender  i  desse  dagar 
nädeligen  förlänt  hafver,  derföre  vij  honom  all  loff  och  pr  i j  se 
heembähra,  bediendes  innerligen,  han  vare  vapn  ähn  vijdere  ville 
vällsigna  och  till  vare  desseigner  all  godh  och  önschelig  lycko 
gifua.  Och  effter  Feldtmarschalken  Herr  Baner  heropå  E.  E. 
strax  hafuer  tillschrifuit  och  des  particulariteter  jempte  delin ea- 
tionen  eller  affrittningen  aff  batagiien  öfuersendt,  holler  jagh 
onödigt  samme  förlopp  här  att  opreppa,  att  falla  därmedh  E.  E. 
till  besvär. 

Sedan  nu  fienden  ähr  kommin  öfuer  elfven,  hafuer  man  effter- 
rättellsse,  att  han  begynner  så  allgemahlig  sterkia  sigh  igen  for- 
med ellst  conjunction  medh  Elitzings,  som  vore  commenderede  för 
Brandenburg,  Liineburgz  och  Götzes  troupcr. 

Ehuruvääl  vij  hafue  högeligen  åstundat  att  kunna  få  gåå 
öfuer  elfven  och  insequere  fiendens  desbanderede  trouper,  så 
hafue  vij  doch  most  settia  oss  till  dato  här  i  Kiritz,  till  des  vij 
kunna  komma  en  skipsbryggia  tillvägha,  huillken  arméen  i  hastig- 
heet  kan  marchere  öfuer.  Och  förmode  vij  medh  förste  dagar 
att  retta  en  opp,  ehuruväll  stoor  mödo  och  arbete  vill  gifva  så 
monge  skiep  vedh  elfven  att  opbringa,  alldenstund  fåå  ähre  till 
att  finna  och  mestedels  ruinerede. 
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Vij  hade  väll  kiumat  nu  bruka  samme  skiepabryggia,  som 
[vi]  vedh  Dömitz  hafve  hafFt;  men  såssom  de  vedh  Dömitz  afF  oss 
uttsprängdé  tidender  bekommitt,  som  skulle  vij  vedh  denne  ohrten 
hafva  varit  slagne,  och  de  Sachsische  heropå  uttplundrat  Gråboo 
[o:  Grabow],  och  deres  partier  hafFt  anslagh  på  skiepsbryggian  vedh 
Dömitz,  altså  ährc  skipsfolket  aff  skräck  och  reddoga  bortlupit 
hijtt  och  dijtt  och  lempnet  så  eke  pen  efFter  sigh;  hvaraff  de 
sedan  ähre  lösse  vordne  på  elfven  och  en  part  deraff  gångne 
förloratt. 

Vij  ährnc  (Gudh  vill)  i  morgon  herifrån  att  opbryta  och  be- 
gifva  oss  till  Werben  skantz.  Imedlertijdh  medan  skipsbryggian 
slåes  of  ver,  skole  vij  giöre  vår  högste  flijtt  att  attacquere  skantzen 
med  all  mackt,  och  emoot  det  bryggian  blifver  ferdig,  hoppes  vij 
och  medh  Gudz  hielp  at  vara  medh  skantzen  richtige;  till  hvill- 
ken  ende  alleredo  folck  ähre  därhän  commenderede,  som  skole 
reparere  de  gamble  approcher.  batterier  och  annat  slijkt,  som  där 
till  hörer,  och  skall  nu  allt  mast  vara  i  perfection  bracht.  Lefve 
nu  i  den  stadige  förhoppning,  att  såssom  Gudh  vare  värck  åter 
igen  oprettat  hafver,  han  altså  dbem  genom  sin  nådige  hielp  her- 
effter  varder  erhollandes. 

Så  snart  vij  genom  Gudz  mackt  oss  skantzen  hafve  bemech- 
tiget,  ährne  vij  att  dirigere  vår  ra  are  h  på  Garleben  och  sedan 
recta  in  i  Meissen,  hvadh  sigh  då  vijdere  tilldraga  må,  varder 
tijden  lärandes. 

Elliest  och  till  slutt  hafver  E.  E.  jagh  undertienstligen  at 
tacka,  som  i  des  sidste  schrifvelsse  migh  all  godh  bevågenheet 
försäkratt,  i  dedh  E.  E.  min  bekende  privat  saak  sigh  vill  hafva 
recommenderet  och  sökia  hcruthinnen  mitt  bestå;  jagh  förhoppea 
emoot  E.  E.  migh  så  igen  at  comportere,  att  jagh  des  gunst  och 
befodran  framdeles  och  vijdere  kan  meritere  och  ådtniuta.  E.  E. 
hermedh  etc. . . .  Datum  uti  huffudqvarteeret  Kiritz  d.  7  Octobria 
1636. 

E.  E. 

trovilligsste  och 

hörssamme  thienner 

Linnardt  Torstenson. 
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6.  Buttflt&dt  den  28  Deoember  1636. 

Om  ateblifna  svar  å  hemtända  skrifvelser;  sande r  na  bref  med  ryttmåstsren 
Rålamb;  krigsunderr&ttelser;  om  Erfnrta  besättande;  planen  att  gå  mot 
Sachsen;  kurfurstens  resa  till  Dresden;  hertig  Bernhards  seger. 

Höghvällborne  Herre,  Herr  Rickscantzler,  gunstige  och  högt- 
ährede  Patron.  E.  Excelhtz  kan  jagh  hermedh  undertienstligen 
ey  förholla,  att  ehuruväll  vij  sedan  den  Wittstockske  schlachten 
pfc  vår  sijdha  hcruthe,  och  herr  Feldtraarskalk  Baner  i  synnerheet, 
gom  huar  vecka  till  Sverige  om  förloppet  adverteret,  jagh  och 
[ett]  par  gonger  sedan  den  tijdhen  hoos  E.  E.  min  ekyldigheet 
uti  skrifnande  afRagdt  och  om  concurrentzierne  a  vise  re  t,  si  ähr 
oss  doch  dessemellen  hijdt  uth  uhr  Sverige  ingen  advis  för  nu, 
för  nogre  dagar  sedan,  herr  Feldtmarskalken  tillkommin,  hvar- 
uthinnan  E.  E.  näst  annat  förmählet  sigh  hafua  min  Qvarter- 
xneater  Anders  Jonsohn  medh  en  uttförlig  och  skrifftelig  informa- 
tion om  alle  nödige  saker  depecheret,  huilken  doch  till  dato 
inthett  ähr  ankommin,  ey  heller  man  under  v&ghen  nogot  aff  ho- 
nom förnummitt,  huaraff  vij  tenckia  kunne,  att  passagcrne  ahre 
osäkre  vordne,  så  att  de  breff  vij  nu  her  emellen  hafva  skole,  moste 
gå  på  en  hazard. 

Ku  alldenstund  herr  Feldtmarskalken  så  ijdke ligen  och  effter 
handen  hafver  till  Sverige  öfuerschrifuitt,  hafuer  E.  E.  jagh  så 
ofila  medh  mine  onödige  relationer  ey  velet  bcsuära,  hellst  medan 
ingen  annan  materia  till  att  skrifva  migh  förefaller,  än  huadh  i 
herr  Feldtmarskalkens  afgående  breff  blifuer  begripit.  Så  medan 
herr  Feldtmarskalken  hafuer  gott  funnit,  denne  Ryttmästaren  Rha- 
lamb  till  Sverige  medh  breff  att  afferda,  hafuer  jagh  understad  t 
migh  E.  E.  med  denne  min  skrifuelsse  at  bemödha,  förhoppandes 
E.  E.  tager  den  opp  i  godh  motto. 

Om  publiqve  sakerne  heruthc  nogot  att  mentionere,  så  kan 
E.  E.  jagh  ey  oförborgat  låtha,  att  sedan  fienden  ähr  uhr  Hessen 
jagat  vorden  inådt  Westpfalen  och  herr  Feldtmarskalken  Lessle 
där  ifrån  oss  gången  in  i  Liineburglandh,  haffue  vij  dragit  vår 
gros  genom  Hessen  tillbakars  igen  hijdt  neder  på  Erffurt,  ded 
oss  på  allt  tilldragande  fall  och  vår  armées  conservation  och 
sekerheet  att  bemechtiga. 

Och  ändoch  Feldtmarskalken  herr  Baner  hafver  strax  be  mel  te 
stadh   till    tractat   opfordrat,   till  billige  förslagh  och  medell  sigh 
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till  att  accoroodere,  så  hafuer  doch  stadhen  dette  medium  oachtadt 
begynt  sigh  fuller  först  att  sperra  och  difficultere,  inthet  kunnan- 
des effterlåtha  på  deres  Cyriachsburg  svensk  garnison,  ey  heller 
deres  folck  i  stadhen  commendanten,  som  därin  förordnes  mötte, 
at  sveria  låtha. 

När  man  nu  denne  deres  mootsträfuigheet  förmerckte  och 
fann  hoos  dhem  ingen  apparence  till  en  billig  afFhandling,  brukade 
vij  medh  dhem  .  alfvaret,  förandes  stycken  och  fyrmörserne  fram 
och  kastade  glöande  kuler  in  i  stadhen,  så  att  nogre  huss  itändes, 
doch  lätt  herr  Feldtmarskalken,  strax  hussen  begynte  at  brenna, 
på  nytt  igen  till  andre  gongen  genom  en  tromslagere  staden  op- 
fordra  och  påminna  med  hootande,  att  huar  de  icke  snart  sigh 
resoluerede,  ville  man  medh  skjutningen  continuerc  till  att  bringa 
stadhen  i  aska.  Heropå  lätt  Borgmester  och  Rådh  medh  trom- 
slagaren  seya  tillbakars,  sigh  villia  skicka  par  män  uth,  medh  herr 
Feldtmarskalken  vijdhere  att  tractere. 

Och  effter  dette  dhem  högst  hafver  moveret,  att  effter  den 
kaijserlige  arméen  var  jagat  sin  koos  uhr  Hessen  in  ådt  stifft 
Cölln  och  Westpfalen,  huarfore  syntes  dhem  omöyeligit  att  kunna 
så  hastigt  blifua  endsatte,  hafve  dhe  endtligen,  effter  någre  dagars 
förlopp,  most  ingå  de  accordspuncter,  som  herr  Feldtmarskalken 
E.  E.  nu  utan  tuifuel  varder  öfuersendandes. 

Vår  desseing  sträkkie  vij  nu  vijdere  fort  in  i  Saxen,  och 
skole  vij  menagere  tijdhen  ved  denne  vintertijdh  at  emportere 
någre  platzer  vedh  Elben,  på  ded  passagerne  cmellen  siökanten 
och  oss  måghe  igen  öpnas,  såssom  och  at  förhindra  Churfursten 
värffningerne  i  landet  så  mycket  som  möyeligit  ähr,  låta  oss  vara 
angelägit. 

Effter  kundskapernes  berättelsse  skall  Churfursten  hafva  be* 
gifvit  sigh  från  Leipzig  opå  Torgaw  och  därifrån,  som  man  holler 
före,  på  Dresden.  Ded  vill  ähn  continuere  medh  Hertig  Bern- 
hardts  victorie,  att  Gallas  skall  vara  slagen. 

Hvad  nu  mehre  öffrigit  ähr  aff  importance  att  förmäla, 
vill  jagh  migh  på  herr  Feldtmarskalkens  breff  till  E.  E.  hafva 
refereret,  som  öfver  vare  consilier  och  vijdere  desseigner  her- 
uthe    medh    E.    E.    uttförligen    varder    communicerendes.  *)      Be- 


*)  Bref  från  Johan  Baner  till  Axel  Oxenstierna  finnes  dock  ej  för  året 
1636  i  behåll  af  senare  datum  ån  den  1  December.  Hans  bref  dat.  Buttest&dt 
den  26  December  samt  den  21  December  1686  aro  förlorade.  Se  A.  Oxen- 
stiernas Skrifter  och  Brefrexling,  Åfd.  II,  Bd.  VI,  sid.  856  not. 


Digitized  by  VjOOQIC 


335 

faller   etc Datum  i  huffudqvarteret  Puttstedt  den  28  Decem- 

bria  1636. 

E.  E. 

trovilligste  hörsame  tienere 

Linnardt  Torstenson. 


7.  Leipaig  den  20  Januari  1687» 

Tacksågelse  för  mottaget  bref;  åberopar  rörande  krigshändelserna  Baners 
bref;  om  öfvernmplingen  af  sachsiska  trupperna  nnder  Dåhn;  belägrin- 
gen af  Leipeig;  Leslles  marsch;  rekommenderar  öfrerstlöjtnanten  Tid 
artilleriet  Carl  Ruth  att  erhålla  en  donation. 

Höghvälborne  Herre,  Herr  Rijkscantzler,  högtährade  och  gun- 
stige Patron.  Eders  Excell.  ähr  jagh  altidh  medh  min  ödmiucke 
och  hörsamme  tienst  på  dedh  undertienstligste  villig  som  skyldigh 
at  bevijsa.  Jagh  hafver  bekommit  E:rs  Excell.  gunstige  skrif- 
velsse  medh  Andreas  Quartiermestaren,  tackar  E:rs  Excell.  under- 
tienstligen  för  den  stoore  och  gunstige  gratulation;  önskar  af 
Gudh,  at  jagh  sådan  och  all  annor  stor  vederfarin  gunst  emoot 
E:rs  Excell.  på  någod  sätt  medh  min  ödmiucke  tienst  viste  at 
förtiena. 

Hvadh  tillståndet  ähr  här  uthe,  varder  E:rs  Excell.  igenom 
herr  Feltmarskalckens  skrifvelsse  medh  mehra  förnimmande,  huru 
den  sidste  victoria  emoot  Sachssen  tillgick.  *)  Skedde  när  vij 
brute  up  och  toge  vår  dessein  på  Leipssig,  så  var  dedh  een 
stare  k  vintter,  och  Leipzig  var  temmeligh  väl  besatt,  at  vij  vedh 
vinterdag  inteht  så  hastigt  något  gott  kunde  dereemot  uthretta. 

Fattade  altså  den  resolution  och  ginget  förbij  recta  på  Tor- 
gaw,  der  vij  under  vägen  bekommo  kundskap,  så  väl  och  General- 
maior  Dans  skrifvelsse,  som  han  till  Commandanten  i  Leipzig 
skrifvit  hafver,  medh  dhe  formalier,  at  han  ville  stå  medh  sina 
fyra  regimentter  vidh  Eulenburg  och  förventta  svar  af  förbenemde 
commendant  uthur  Leipssig,  der  vij  då  strax  avangerade  medh 
vår  armée,  och  reutterna  föran,  och  som  vij  komo  till  Eulenburg,. 
vare  regementterna  bortgångne,  och  dheras  vacht  af  100  hestar 
stodh  quar,  hvilcka  strax  af  vore  blefve  pousserade  och  kiörde 
effter   regementtren,    der   vare    ryttare    dera  och  fort  effterfolgder 

*)  Se  A.  Oxenstiernas  8krlfter,  Afd.  II,  Bd.  VI,  sid.  856—362. 
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och  brachte  dem  inedh  stoor  confussion  in  uthi  staden  Torgaw, 
och,  efFter  elffven  bar,  högge  våra  ryttare  öfver,  och  vare  altså 
berände. 

Om  morgonen  kom  strax  vår  avmee  efFter  och  attaqaerade 
dem  i  staden,  och  brachte  dem  till  den  accord,  som  E:rs  Excell. 
af  Fältmarskalcken  varder  tilskickat  och  mundtligen  af  Quartier- 
mestaren  varder  medh  mehra  förnimmande.  Nu  ährc  vij  hijt  till- 
baka gångne,  till  Leipzig  at  oss  bemechtiga.  Dhe  väria  sigh 
temmeligh,  menn  jagh  hoppas,  om  några  få  dagar  gifva  dhe  väl 
bettre  ordh,  så  frampt  vij  för  fienden  hafva  tidh  at  continuera 
belägringen. 

Feltmarskalcken  Lessle  retererar  sigh  åht  oss,  skrifver  at 
fienden  honom  medh  een  stor  force  effter  gåår;  vij  hafve  nu  uhte 
på  alla  ortter  om  kunskap;  hvadh  vij  förnimma,  rette  vij  vare 
saker  dereffter.  Vår  desein  veet  Quartiermestaren  berätta,  så  väl 
hafver  E:rs  Excell.  uthi  Feltmarskalckens  breff  at  förnimma. 

Jagh  hafver  een  undertienstlig  och  ödmiuck  begäran  till  E:re 
Excell.  på  Öfversteleutenandtens  af  artolleried  vegnar,  at  E:rs 
Excell.  ville  vara  hans  gunstige  patron  och  så  vidt  begåå  medh 
dhe  andre  välborne  herrar  Rij kssens  Regering,  at  han  saligh  Of- 
verstelcutenambtens  Gadows  godz  effter  Norköpinge  beslut  be- 
komma mötte.  Hann  hafver  lenge  tient  och  stått  uht  myckit 
ondt  och  ähnnu  dagelegen  svårt  arbete;  ähr  illa  och  offta  af 
fienden  quetscht,  och  veet  jagh  vist,  att  alla  de  honom  kenna, 
skule  vetta  till  att  seya  om  hans  flijt  och  välhållande.  Bedher 
E:rs  Excell.  ville  låta  min  dristige  recommendation  sig  behaga 
och  icke  till  någon  missgunst  uptagha;  tviflar  inteht,  at  förbe- 
nemde  Ofversteleutenant  Carll  Ruht  sådan  stoor  nådh  och  gunst 
emoot  H:ne8  M:tz,  federneslandets  och  E:rs  Excell.  medh  sin  tienst 
och  trooheet  effter  sin  högsta  förmågo  sigh  om  beflijta  skall  at 
förtiena,  så  lenge  han  lefver;  och  befaller  etc. . . .  Signatum  i 
läger  för  Leipzig  denn  20  Januari  1637. 

E.  Exell. 

hörssamme  och  throgne 

thiennar  sä  lenge  jagh  lefver 

Linnardt  Torstenson. 
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8.  Demmin  den  10  September  1687. 

Rekommendation   för   majoren   vid  Baners  lif regemente  till  häst  Jörgen  Fock 
von  Brttggen  att  erhålla  en  donation. 

Höghvällborae  högtährede  Herre,  Herr  Rijkscantzler,  gunstige 
Patron.  E.  Excellentz  hermedh  undertienstligen  at  besökia,  hafver 
jagh  ieke  kunnet  underlåtha,  alldenstund  Jurgen  Fock  von  Brucken, 
Major  heruthe  änder  herr  Feldtmarschalken  Herr  Baners  lijffrege- 
mente  till  hest,  hafver  berättat  migh,  huru  såssom  Hans  M:tt  (glor- 
vurdigst  i  åminnellsse)  min  fordom  allernådigste  Konung,  hafver 
gifvit  hane  salige  fader,  Engelbrecht  Fock,  des  konungzlige  breff, 
hvilket  jagh  och  sielff  här  in  originali  lässit,  på  ded  hoff  Satzen  i 
Liffland  belägit,  som  E.  E.  medh  mehre  aff  här  innelagde  copie 
teckes  att  see*);  h vårföre  han  nu  sinnader  ähr  att  senda  in  sin  full- 
mechtige  till  Sverige,  theropå  hoos  H:s  M:tt  Dronningen  i  under- 
dånigheet  at  anholla  om  vijdere  confirmation,  h vartill  han  och  aff 
migh  flijteligen  begärat  denne  min  ringe  förskrifft;  så,  medan 
denne  Major  effter  6in  faders  dödh  hafver  heruthe  till  fäderness- 
landzens  tienst  altidh  låtit  sig  bruka,  lofvandes  ännu  theruti  att 
härda,  hafver  jagh  fördenschuld  inthet  kunnat  gå  förbij,  E.  E. 
hans  persohn  i  bestå  motton  at  recommendera,  undertienstligen 
bediandes,  E.  E.  ville  hoos  Regeringen  honom  till  confirmation 
på  bemelte  hoff  gunstigt  förhielpa,  såssom  och  att  hans  fullmech- 
tige  där  heema  icke  må  blifva  lenge  oppehollen.  I  lijka  motto 
anholler  Majoren  ödhmiukeligen,  effter  hans  hustru  hafver  anvendt 
store  penninger  i  bemelte  hoff,  Regeringen  ville  fördenskuld  aff 
gunst  och  nådhe  unne  hans  hustru  samme  hoff  i  hennes  lijffstijdh 
at  niuta  och  besittia,  hvilket  hennes  man  medh  sin  villige  ticnsts 
continuerende  intill  sin  dödzstund  gerna  erkenner;  och  steller  jag 
allt  dette  i  E.  E.  gunstige  behagh  och  disposition.  Bef ålandes 
hermedh    E.    Excell  etc Aff  Demmin  d.  10  September  1637. 

E.  Excellentz 

undherthienstlighe 

Linnaidt  Toretenson. 


*)  Bilagan  saknas. 


Axel  Oxenstierna  11:  8.  22 
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9.  Stettin  den  9  April  1688. 

Åberopar  Baners  bref  till  Regeringen;  kavalleriet  i  Hinter-Pommern:  begär 
A.  0:s  bcmedling  hos  Regeringen  att  utfå  innestående  öfverstelöa ;  rekom- 
mendation   för  den  till  Sverige  öfverflyttade  styckegju tåren  C.  Kökeritz. 

Högvällborne  her  Rijkscantzler,  gunstige  Herre  och  Patron. 
Effter  nu  herr  Felttmarschalcken  Baner  till  H:s  M:tt  D ron  ningen 
i  Schverige  medh  denne  cantzeleypåst  hele  tillståndet  och  statens 
contenance  herute,  uthförligen  rapporterer,  så  veet  jagh  inthet 
xnehre  remarquabelt  för  denne  gong  in  publicis  att  tilläggia,  bol- 
landes altså  onödigt  det  samrna  her  dubbelt  at  mentionere  *). 

Vårt  cavallerie  ähr  elliest  förlagdt  i  quarteren  i  Hinterpom- 
mern,  där  och  nunmehre  medlen  så  väll  för  folck  som  hester  velie 
mechtog  knapp  falla.  Techtes  nu  Gudh  gifva  snart  gräss  på  mar- 
kien,  så  kunne  nogot  merkeligit  föTmodeligen  blifva  företagit  och 
ätten  teratt. 

Elliest  haffuer  £.  £.  jagh  en  min  privat  saak  undertienstiigen 
att  recommendera,  och  tvifler  jag  inthett,  att  E.  E.  skall  sigh 
gunstigt  ihugkomma,  att  Regeringen  i  Sverige  hafver  sencst  vedh 
min  affreese  ådt  Pryssen  bestådt  migh  ettusendt  rijcksdaler  på 
min  öffverstegage  åhrligen  att  bekomma,  som  E.  E.  herom  bäst 
kunugdt  ähr.  Nu  kan  E.  E.  jagh  undertienstiigen  icke  förholla,  att 
jagh  i  desse  förledne  3  åhren  denne  min  öffverstegage  effter  Regerin- 
gens giorde  bestelning  inthet  haffver  hafft  eller  ni u titt;  jagh  och 
inthet  förhoppas  vill,  at  den  samma  blifver  mig  aff  den  höglofflige 
Regering  affdragen,  derförc  till  E.  E.  jagh  nu  den  undertienstlige 
tillförsicht  drager,  E.  E.  ville  hoos  Regeringen  obesvärat  därhän 
förmedla,  att  migh  som  andre  generalspersohner,  hvilke  sitt  trac- 
tament  för  öffverstechargen  jempte  sitt  generallskap  där  hem* 
viirckligen  få  ådtniuta,  samma  gunst  och  favör  unnes  och  effter- 
låtes  raotte,  dy  hvar  man  veet,  hvadh  medell  vij  elliest  heruthe 
hafve  att  tilltaga,  som  utan  tvifell  vår  beschaffenheet  heruthe  E. 
E.  bäst  skall  kunna  considera,  i  ded  man  nödges  de  medell,  som 
man  där  heema  hafver,  hempta  hijdt  uth  på  vechsel,  hvillkct  E. 
E.  aff  androm,  som  sanningen  berätta,  visserligen  får  till  att  för- 
nimma. Där  nu  Regeringen  teckies  migh  heruthinnan  favorisera 
och    hielpa,    som  jag  undertienstiigen  vill  förmoda,  så  beder  jagh, 

*)  Intet  bref  från  Baner  till  Å.  O.  finnes  i  behåll  mellan  d.  18  Mars  och 
12  April  1638.     Se  A.  0:s  Skrifter  Afd.  II,  Bd  6f  sid.  533—534. 
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att  bemelte  mine  resterande  åhrslöhner  mötte  till  min  svåger  där 
heema  blifva  tilstelte  och  leffuerede.  Uti  hvadh  E.  E.  teckies 
migh  igen  att  employera,  skall  jagh  altidh  finnes  till  E.  E.  gun- 
fltige  befallninger  en  beredtvillig  tienere. 

Sidst  haffver  jagh  och  inthet  kunnat  underlåtha  E.  E.  en  be- 
nempt  Christoff  Kökeritz,  stykgiutare,  som  han  ex  professo  ähr, 
haffuer  och  elliest  där  till  klockgiuterijdt  lärdt,  i  bestå  motten  att 
recommendera.  Den  samma  ähr  hedan  ifrån  i  förgongen  höst 
resteT  in  ådt  Schverige  i  den  hoppening,  att  öfverkomma  därinne 
sin  bettre  näring  och  oppehälle.  Och  all  den  stund  t  H.  K.  M:t 
(högloffligst  i  åminnelse)  hafver  i  sin  lijffstijdh  herute  sielff  myckit 
berömbt  dennes  konst  och  handtverck,  han  och  heruthe  varit  prij- 
sot  för  den  bäste  mestere,  och  fördenskulld  H.  S.  Kong.  M:t 
honom  för  detta  ådskillige  gongor  velet  beveka  at  reesa  in  ådt 
Schverige,  men  han  då  där  hän  sigh  inthet  inråda  velet.  uthan 
nu  först  omsijder  i  nägst  förveckne  höst,  effter  han  begynte  här 
flittia  näriööss  och  hanes  handverck  heruthe  mehre  inthet  ville  gå 
aff,  hafver  sigh  aff  migh  den  resan  in  ådt  Sverige  at  anträdha  och 
försökia,  persuadera  låtitt.  Hvarföre  jagh  inthet  obilligt  orsack 
haffuer,  E.  E.  hans  person  at  recommendera  untertjenstlichen  be- 
diandes,  han  mötte  der  hema  blifva  gunstigt  emottagen  och  ac- 
comoderet,  intet  till  att  tvifla,  att  han  heremot  varder  Chronan 
all  godh  och  nyttig  tienst  görandes.  Till  itt  beslut  befaler  E.  E. 
jag  hermed  etc Datum  Stettin  den  9  Aprill  anno  1638. 

E.  Excellentz 

hörgamme  och  ödmiucke  thiennare 

Linnardt  Torstenson. 


lO.  Wahren  den  8  November  1638. 

Rekommendation  för  rytt  mästaren  Torsten  Jödbsozi. 

Högvällborne  Herre,  Her  Rijkscantzlcr,  högtährede  gunstige 
Patron.  Ehuruväll  jag  nogsambt  considererer  migh  inthet  borde 
E.  E.  vedh  des  åliggiende  höge  rij kssens  besvär  med  mine  solli- 
citaturer  att  importunera,  lickväll  haffuer  jag  intett  kunnet  gå 
forbij  E.  E.  breffvijssere,  min  Ryttmestere  Torsten  Jonson,  under- 
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tienstligen  att  recomraendera.  Han  hafver  nu  ijdkeligen  här  hooa 
migh  anhollet  om  förloff  att  reessa  heem  till  Sverige  i  någre  sine 
sakers  förrettande,  och  moste  jag  fuller  bekenna,  att  hans  reessa 
mast  däropå  ähr  funderat,  att,  efftcr  han  altidh  för  dette  häruthe 
haffuer  spordt  E.  E.  merkelige  favör  emoot  sigh,  i  synnerheet 
senest  oppe  i  Majntz,  sedan  han  effter  Nord tlin ger  schlacht  var 
ifrån  fienden  öffver  kommen,  hade  E.  E.  då  tillsagdt  honom  dea 
gode  promeser,  att  villia  honom  uti  Sverige  för  sin  giorde  tienst 
heruthe  haffva  uthi  en  gunstig  ihugkommelsse,  hvarföre  han  ju 
fördenschull  achtat  sin  nödtorfft  vara,  E.  E.  härom  i  underdånig- 
heet  att  opvachta. 

Och  endoch  jagh  intet  tvifier,  att  E.  E.  hans  tienst  och  me- 
riter, min  tesmoignage  föruthan,  nogsambt  skole  vara  bekende,  så 
moste  doch  E.  E.  jag  dette  undertienstligen  ihugkomma,  att  sedan 
allerförst  kriget  hijdt  opå  Tyske  båtn  trän  spor  teredes,  haffver  be- 
melte  min  Ryttmester  då  icke  allenest  hollet  under  Chronans  ar- 
tollerij  40  hester  och  dhem  samme  åhr  in  och  uth  continue,  uthan 
och  där  hoos  inthet  mindre  förscedt  sin  anbetrodde  charge  till 
hest  under  sitt  dåvarande  compagnie,  att  han  altså  beggie  desse 
Crononens  tienster  tillijka,  intill  dess  Nordtlinger  schlacht  skedde, 
hvarutinnen  et  med  det  andra  förloredes,  haffver  väll  och  oprätt 
erhollet.  Nu  effter  samme  schlacht,  sedan  han  aff  E.  E.  heem 
till  Regeringen  i  Sverige  bleff  recommenderet,  (som  E.  E.  sig 
utan  tvifvel  skall  ihugkomma,  och  min  Ryttmestere  intet  mindre 
E.  E.  till  all  hörsam  tienst  erkenner  sigh  derföre  skyllig)  haffver 
jagh  honom  heeraa  i  Sverige  antaget  till  min  capiteinlieutenant, 
då  han  mig  fölgde  uth  till  Pryssen  med  compagniedt  och  nu  her- 
ute  varit  altt  sedan  under  mitt  regemente,  därunder  han,  som  jag 
inthet  annars  kan  om  honom  vitna,  ähn  han  i  alle  förefalne  occa- 
sioner  och  rencontre  hafver  sig,  som  han  altidh  tillförenne  giordt, 
comporteret  som  en  trogen  fuderneslandzens  patriot  egner  och  bör, 
thäröffver  han  och  en  gong  sedan  varit  fången  igen  och  kommen 
om  sitt  goda. 

Hvarföre  jag  så  myckit  mehre  föroTdsakat  vorden,  E.  E.  för 
honom  att  interecdera,  undertienstligen  bedjandes,  E.  E.  ville  hoos 
Regeringen  desse  hans  meriter  i  godh  motto  ihugkomme  och  där- 
hän förmedla,  att  han  för  sin  tienst  mötte  där  heema  kunna  nogon 
hugnat  och  contentement  haffva  till  att  ådtniuta,  och  loffvar  han 
sådant  medh  sin  trogne  och  villige  tiensts  continuerende  in  till 
sin  dödzstund  vijdere  till  att  demerera  och  förtiena,  och  erkenner 
jag  sielff  för  en  synnerlig  vällgerning,  där  denne  min  ringe  inter- 
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cession    matte    kunna  honom  lenda  till  nogon  frucht.     Befalandes 
E.  E.  hermed  etc Dat.  Wahren  d.  3  Novembris  1638. 

E.  Excell:tz 

hörssamme  och  ödmiucke  thiennare 

Linnardt  Tor6tenson. 


11.  Halberstadt  den  26  Februari  1689. 

Hed  öfversändande  af  bref  från  Johan  Baner  om  hans  framgångar  i  Sachsen 
och  generalfålttygmästaren  8allB*  fångenskap, 

Högvällborne  Herre,  Her  Rijkscantzler,  högtährede  gunstigc 
Patron.  E.  E.  ähr  min  hörsame  tienst  altidh  vederredo,  den  stund 
jag  leffver.  Och  kan  E.  E.  jagh  hermedh  i  en  hast  undertienstligen 
icke  förholla,  att  rätt  nu  på  stunden  bekom  jagh  vällborne  her 
Feldtmarschalken  Herr  Johan  Baners  egenhendige  breff,  tärutinnen 
hugnelige  tidender  ähr  at  see,  huru  eåssom  vällbemelte  her  Feldt- 
marschalken förmedelst  Gudz  nådige  försyn  och  bijstond  hafver 
crhollet  en  remarquable  renoontre  emoot  fienden,  såssom  General- 
vachtmesteren  Salis,  hvilken  jempte  flere  andre  öffverster  och  offi- 
cierere  deröfiver  ahr  fången  vorden,  för  hvilket  Gudh  vare  evin- 
nerligen  prijsatt  och  ährat,  och  haffver  jagh  funnet  min  skyllig- 
heet  at  vara,  E.  E.  copiam  *)  deraff  undertienstligen  at  communicera. 
Och  eflfter  välborne  Herr  Feldtmarschalken  dette  uti  en  hast 
flummariter  beskriffvit,  så  lärer  doch  allerförsta,  när  Salis  med  de 
andre  fångne  officererne  och  de  eröffrede  faner  och  stånd arer  blifFver 
tijdtöffveT  brachte,  rätte  och  egendtlige  förloppet  med  flere  parti- 
cularitetcr  föllia,  som  och  Herr  Feldtmarschalkens  egenhendige 
postscriptum  uthvijsser. 

Den  högste  Gudh  ville  nu  så  framgent  Herr  Feldtmarschalkens 
lofflige  vijdere  deseigner  vällsigna  och  lycksalige  göra,  så  att 
allt  mötte  väl  afflöpa  till  Gudz  ähras  förfrämiellsse  och  vårt  högt- 
ährede käre  fäderneslandh  lenda  til  en  bestendig  fredh  och  rolig- 


*)  Denna  bilaga  saknas.    Åfven  bref  från  Baner  till  A.  O.  rörande  denna 
*ak  fattas.    Jämför  Oxenstiernas  Skr.  Afd.  II,  Bd.  VI,  sid.  589  o.  f. 
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heet.     I  hvilkens  nådige  beskydh  etc Dat.  Halberstadt  d.  25 

Februari  1639. 

E.  E. 
hörssamme  och  ödmiucke  thiennnre 
Linnardt  Torstenson. 


12.  Brandeis  den  2  Augusti  1689. 

Ursäkt  för  uraktlåten  brefskrifnlng. 

Höghvällborne  Herre,  Her  Rijkscantzler,  högtährede  gunst  i  ge 
Patron.  Ehuruväll  jag  bekenna  moste,  at  jag  emoot  E.  Excell:tz 
min  skyllige  devo[i]r  uti  skrifvande  billigt  borde  esomåfftest  de- 
monstrera, lickväll  drager  jag  dock  därjempte  consideration,  om 
mine  underticnstlige  skrifvelsser  E.  Excellrz  så  altidh  må  komma 
aggreable?  Effter  jagh  undertienstligen  betrachtar  E.  Excell:z  medh 
Rijkzens  vichtige  negocier  uthan  återvendo  vara  högt  occuperet, 
och  jagh  heremoot  migh  ingen  annan  materia  veet  at  skriffva, 
ähn  hvadh  välborne  Herr  Feldtmarskalken  ved  alle  lägenheeter 
adverterer,  derraedh  jag  aldeles  onödigt  holler  E.  Excellrz  på  nytt 
at  discommodera,  helst  medan  alle  relationer  E.  Excellrz  och  hög- 
lofflige  Regeringen  sambtligen  bliffuer  förelässit  och  communicerat, 
beder  fördenschuld  undertienstligen,  E.  Excelhz  ville  sådant  silen- 
tium  i  bestå  motton  förmerkia  och  des  gunstige  favör,  som  jag 
altidh  för  dette  i  värket  spordt,  ännu  vijdere  densamme  emoot 
mig  och  de  mina  continuere.  Befaler  etc. . . .  Datum  Brandeiss 
den  2  Augusti  1639. 

E.  Excelhz 

ödmiucke  och  hörssamme  thiennere 

Linnardt  Torstenson. 
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18.  ErfUrt  den  26  April  1640. 

Åberopar  J  Baners  hemsända  rapporter;  anhåller,  att  A.  O.  ville  hos  Rege- 
ringen utverka  tillåtelse  för  Torstensson  att  för  sin  helsas  vårdande  för 
en  tid  återvända  hem. 

Högvällborne  Herre,  Her  Rijkscantzler,  gunstige  högtährede 
Patron.  E.  Excell-.tz  om  denne  närvarande  stat  häruthe  att  rap- 
portera, holler  jagh  aldeles  onödigt,  emedan  vällborne  Herr  Feldt- 
marschalken  vedh  denne  afferdede  post  des  heele  contenance,  så 
och  hvadh  för  beschaffenheet  sig  hafver  medh  fienden  till  Hennes 
Maij:tt    Dronningen,  såssom  och  till  E.  Excell.  öffverschriffuitt*). 

Allenest  kan  jag  ey  gå  förbij,  med  mindre  jagh  raoste  E.  E. 
för  denne  gong  mitt  anliggiande  opteckia,  och  ehuruväll  E.  E. 
jagh  fast  ogerna  medh  mine  privatsaaker  importuner,  helst  medan 
jagh  nogsambt  kan  considerera,  hvadh  för  rijkzens  högvichtige 
ährender  E.  E.  dageligen  åliggia,  så  drifver  migh  doch  därtill  att 
giöra  min  store  lijffsolägenheet,  att,  ehuru  gerna  jagh  uthi  H.  M:tts 
min  allernådigste  Dronning  och  Cronans  tienst  uti  alla  tijdber 
migh  villig  och  akyllig  befinner,  för  des  skuldh  inthet  tröster  mig 
lengre  heruthe  vedh  krigztiensten  at  continuera. 

Såssom  jagh  nu  E.  E.  synnerlige  gunstige  affection  emoot 
migh  och  dhe  mina  esomåfftest  för  dette  förnummedt,  altså  drager 
jagh  och  ännu  till  E.  Excell.  den  visse  och  trogne  tillförsicht,  att 
E.  E.  läter  sigh  ännu  hereffter  som  förr  mig  och  dhe  mina  i  bestå 
motton  vara  recommenderet,  och  hade  jagh  fördenschuldh  nu  i 
synnerheet  E.  E.  undertienetligen  att  bedia,  E.  Excelhtz  ville  be- 
vijssa  migh  den  synnerlige  gunst  och  bevågenheet  och  förhielpa 
migh  hoos  H:s  M:tt  Dronningen,  att  jagh  för  min  bem[el]te  oför- 
mögenheet  schuldh  mötte  fåå  ett  nådigt  affscheed  herifrån  till  att 
reessa  heem  till  Sverige. 

Och  effter  imedlertijdh,  till  dess  jagh  H:s  Maij:tts  nådigste 
svar  heropå  kunne  bekomma,  en  förnämbd  occasion  står  till  att 
förmoda,  så  skall  jagh  icke  deste  mindre  effter  min  skyllige  plicht 
den  först  affventa  och  sedan  den  trogne  tienst,  hvarmedh  min 
allernådigste  Dronning  och  mitt  käre  fädernesland  jagh  förobli- 
geret  ähr,  effter  mine  högste  krafter  och  förmågo  sökia  att  pre- 
stera,   allenest    at   när   den   occasionen    öfverstådt   ähr,  och  Gudh 


+)  Tyvärr  saknas  de  bref  från  Johan  Baner  (ett  dateradt  den  24  April)  som 
hår  närmast  åsyftas.    Se  A.  Oxenstiernas  Skrifter  etc.  Afd.  II,  Bd  6,  sid.  740  not. 
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teckies  unna  migh  daröfFver  lijfivet,  H:s  May:tt  Dronningen  ville 
då  nådiget  antingen  aldeles  dimittera  migh  nerifrån,  heller  och 
nådigst  förloffva  migh  till  att  reesa  heem  opå  en  tijdh,  så  lengie 
jagh  genom  Gudz  hielp  mage  kunna  till  min  stadige  hellssa  igen 
bliffua  restitueret,  då  jagh  åter  gerna  vill  och  skall,  uti  hvadh 
H:s  M:tt  min  ringe  persohn  teckies  allernådigst  vijdere  at  em- 
ploijera,  mig  dertill  villig  och  oförtruten  finna  låtha,  förventandes 
heropå  E.  Excelrz  gunetige  svar.  Därhoos  befaler  E.  E.  jag  her- 
medh  etc Datum  Erffurt  den  26  April  1640. 

E.  Excell:z 

hörsamme  och  ödmiucke  thiennare 

Linnardt  Torstenson. 


14.  Eschwege  den  14  Juli  1640*). 

Åberopar  det  föregående  brefvet;  förnyar  sin  begäran,  att  A.  O.  måtte  för- 
skaffa honom  permission  att  resa  hem;  åberopar  Baners  bref  om  krigs- 
händelserna; arméns  tåg  mot  Werra  af  brist  på  lifsmedel;  underhand- 
ling med  hertigarne  af  LUneburg. 

Välborne  Herre,  Her  Rijkscantzler,  gunstige  högtährede  Patron. 
Effter  jagh  nu  dette  mitt  expresse  bodh  åth  Sverige  afferdet, 
haffver  jagh  inthet  kunnat  underlåtna  E.  E.  medh  min  under- 
tienstlige  skrifuelsse  att  bemödha,  gifvandes  E.  E.  till  at  för- 
nimma, att  jagh  uthi  nästförledne  April  månadh  inschickede  min 
tienere  medh  breff  ådt  Sverige  till  H;s  M.tt  Dronningen,  och  badh 
jagh  då  E.  E.  därjempte  genom  min  undertienstlige  skrifvelsse, 
E.  E.  ville  forhielpa  migh  hoos  H.s  M:tt  Dronningen,  att  jagh  för 
min  lijffsoformögenheet  schuldh  mötte  fa  förloff  att  reessa  heem 
till  Sverige.  Så  bedier  E.  E.  jagh  ännu  i  lijka  motto  undertienst- 
lige n,  E.  E.  techtes  icke  allenest  dette  mit  petitum,  ut  lian  och 
hvadh  annat  mehre  migh  och  dhe  mine  till  bestå  lenda  må,  låta 
sigh  altidh  gunstigt  vara  recommenderet.  Jagh  skall  finnes  till 
E.  E.  gunstige  befallninger  en  beredvillig  tienere,  så  lengie  jag 
leffver. 


*)  Samma  dag  afgick  bref  af  i  det  närmaste  samma  innehåll  till  Rlks- 
drotsen  Gabriel  Gustafsson  Oxenstierna.  Se  en  afskrlft  h&raf  i  Oxenst.  saml. 
»Tyskland  och  Tyska  kriget». 
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Ellieet  hvadh  gemene  etaten  heruthe  vedh kommer,  så  haffver 
E.  E.  genom  vällborne  her  Feldtmarschalkens  breff*)  alleredo  för- 
nummet, huru  såssom  vij  åter  på  nytt  hafve  sökt  fienden  vedh 
Xeustadt,  och  han  dar  fattat  sigh  en  sådan  fördeel,  at  man  inthet 
rådeligit  funnet  honom  at  angripa,  vij  uthan  des  ey  heller  för 
liffsmedell  skull,  i  ded  rogen  stod  grön  på  åkren,  och  i  hussen 
icke  det  ringeste  varit  tillfångz,  där  lengre  subsistera  kunnat;  hafve 
fördenschuld  most  venda  oss  tijllbakars  ådt  Werran,  ehuruväll  här 
omkring  varet  och  litet  till  bestå.  Men  effter  nu  (Gudi  skee  loff) 
rogen  begynner  till  att  mogna,  så  låter  sigh  på  alle  sijdhor  till 
bettrings. 

Vij  ähre  den  2  hujus  hijdt  till  Eschwe[ge]  ankombne  med 
arméen,  campera  med  fotfolcket,  och  rytterne  ähre  förlagda  utij 
nästa  byarna.  Vij  stå  nu  utij  tractat  medh  Luneborgern.  Huru 
densamme  nu  må  aflöpa,  moste  vij  oss  derefter  regulera,  och  varder 
vällborne  her  Feldtmarschalken  E.  E.  vijdhlöfftigare  om  ett  och 
annatt  tillbörligen  rapporterandes.  Hvadh  framdeles  vijdere  passere 
må,  skall  E.  E.  jftgh  effter  min  skylligheet  hörsambligen  commu- 
nicera.    Bcfalandes  etc. . . .    Datum  Eschwe  den  14  Julij  anno  1640. 

E.  Excelleutz 

ödmiucke  och  höresamme  thiennare 

Linnardt  Torstenson. 


15.  Stralsund  den  5  Januari  1641. 

Kyårsönskan;  har  efter  erhållen  permission  beglfvit  sig  till  Stralsund;  känner 
sig  något  bättre  till  helsan;  men  ärnar  på  våren  resa  Öfver  till  Sverige; 
intet  nytt. 

Höghvalborne  Herre,  Her  Rijkscantzler,  gunstige  högtährade 
Patron.  Effter  den  alrahögste  Gudh  (hvilken  ske  tack  och  prijss) 
fönnedelst  sin  stoore  nåde  haffver  E.  E.  det  gamble  åhr  låtet 
lyckeligen  öffverleffva,  och  vij  nu  träda  uthi  det  nyia,  så  påmin- 
ner migh  min  skylldiglieet  E.  E.  dertill  undertienstligen  att  con- 
gratulera,  önskandes  ionerligen,  att  hans  Guddommelige  May;tt 
ville  än  ytterligare  bevahra  E.  Excell.  för  all  skada  och  fahrligheet, 


*)  Se  A.  Oxenstiernas  Skrifter  Afd.  II,  Bd  6,  sid.  758. 
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oppeholla  veedh  godh  hellssa  och  longvarigh  vallmåge,  vårt  kiere 
fäderneslandh,  så  häreffter  som  härtill,  till  styrckio  och  bijståndh, 
såsom  och  oss  samptligen  till  myc  kin  hugnat  och  tröst. 

Dernäst  betackar  cmoot  E.  Excell.  jagh  migh  undertienstligen 
för  de  mongfallige  vällgerninger,  som  E.  Excell.  migh  eeomåfftest 
hafven  vederfahra  låtit,  hvilke  jagh  migh  intet  veet  att  förtiena, 
skattade  migh  lijkvell  lycksaligh  at  vara,  där  E.  Excell.  ville  så 
högt  värdiga  min  ringa  person,  at  må  låta  sigh  bruka  till  dess 
behagelige  tienst,  skall  jagh  visserligen  effter  min  förmågo  tinnes 
der  till  så  villigh  som  skyliigh. 

Giffver  E.  Excell.  hör  bredevidh  undertienstligen  tillkienna, 
att  jagh  ohngefehr  för  5  veckor  sedan  haffver  begiffvit  migh  ifrån 
huffudharmeen  och  för  par  dagar  sedan  hijdt  till  Strålsundt  an- 
kommen. Ehuru  väll  jagh  nu  effter  min  skyllige  plicht  vedh 
huffudharmeen  gerna  lengre  hade  veelat  förbliffva,  så  hafver  doch 
min  oförmögenheet  det  ey  velet  tillåta,  för  des  skuldh  jagh  och 
opå  den  höge  Regeringens  nådige  villje  och  tillåtellse  migh  hijdt 
neder  till  siökanten  begiffvit. 

Befinner  migh  nu  fuller  (Gudi  skie  loff)  något  bettre  till  pass, 
men  så  fruchtar  jagh  doch,  at  det  lärer  medh  migh  intet  hafiVa 
beståndh,  ehuru  väll  jag  lij  kväll  alle  mögeligh  meddell  skall  bruka, 
hvarigenora  jagh  till  min  hellsas  restituering  mötte  nogorlunda 
kunna  komma.  Moste  allså  förventa,  hvadh  Gudh  techies  medh 
migh  häruthinan  att  laga.  Jagh  ähr  i  villies  i  våhr  att  reesa 
öffver  till  Sverige,  vill  intet  hoppas,  att  E.  Excell.  och  den  höge 
Regerningen  skall  fatta  häröffver  nogot  misshagh. 

Elliest  passerar  här  på  denne  ohrtten  intet  nytt,  som  meritercr 
att  skriffva  om,  effter  som  jagh  uthan  des  väll  veet,  att  E.  Excell. 
ifrån  een  och  annan  ohrtt,  hvadh  som  förelöper,  uthförligen  bliffver 
rapporterat.  1  dett  öffrige  beder  E.  Excell.  jagh  undertienstligen, 
E.  Excell.  ville  emoot  sin  beredhviliige  tienare  medh  des  sedh- 
vanligc  gunstige  affection  så  häreffter  som  härtill  obesvärat  con- 
tinuere,  och  veedh  alle  förefallende  lägenheeter  låtan  sigh  gunst- 
ligen  vara  recommenderet,  i  hvilken  visse  tillförsicht  E.  Excell. 
etc. . . .     Datum  Strålsund  den  5  Januari  Anno  1641. 

E.  Excellentz 

undherthienstvillighester  och  hörssame  thiennare, 

så  lenghe  jagh  lefver 

Linnardt  Torstenson. 
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16.  Stralsund  den  26  Februari  1641. 

Notificerar  en  sons  födelse  och  inbjuder  A.  0:s  till  fadder. 

Högvälborne  Herre,  Her  Rijkscantzler,  gunstige  högährade  Pa- 
tron. E.  E.  lyckelige  vällmågo  och  prosperitet  önsker  jagh  af  alt 
mitt  hiertta  longvarig  blifva  mötte.  Täcker  dernäst  E.  E.  oppå 
det  tienstligste  för  alla  vellgierningar,  som  E.  E.  migh  bevijet, 
om  hvilcke  jagh  medh  min  undervillige  tienst  uthi  alla  motto 
migh  vill  vinnleggia  till  att  demerera,  den  stundh  jagh  lefver. 

Kan  E.  E.  härbredevidh  af  ett  frögdefult  hiertta  undertienst- 
ligen  ey  förhålla,  huru  såssom  den  alzmechtige  Gudh  min  k. 
hustru  medh  liffsfrucht  nådigst  vällsignat,  och  af  sin  guddomeligh 
försyn  oss  bådhe  medh  een  liten  ungh  son  begåffvat,  för  hvilcken 
Gudz  vällsignelsse  vij  orsaak  haffva  honom  derföre  all  tack  och 
prijss  att  heembähra. 

Och  såssom  nu  vår  skyllige  plicht  fordrar,  att  vij  denne  vår 
lille  son  till  det  helige  dopssens  sacramente  moste  förhielpa,  lijck- 
väll  därhoos  billigt  betrachte,  att  vedh  ett  sådant  saliggörande 
värck,  effter  christloflig  plägseedh  och  bruk,  fömemblige  persohner 
ville  vara  af  nödhen,  som  äre  vittnen  till  barnzens  doop;  så  medhan 
förthenskuldh  jagh  och  min  k.  hustru  achttadt  medh  seedvahnlige 
ceremonier  samma  christlighe  förehaffvande  nästkommande  andre 
dagh  Marti j  här  uthi  Strållsundh  att  låta  fullkombna  och  fullborda, 
önskandes  dertill  aff  Gudh  den  all  er  höge  te  hans  mildrijke  bene- 
diction.  Och  effter  jagh  migh  undertienstligen  ihugkommcr  E.  E. 
vara  een  af  mine  förnembste  patroner,  dess  gunstige  affection  E. 
E.  emoot  migh  och  de  mine  esomåfftest  för  dette  haffver  låtet  tes- 
moignera,  altså  haffue  vij  oss  i  all  undervilligheet  understådt  och 
föresatt,  E.  E.  till  vår  lille  sons  vittne  och  vår  högährade  k.  fadder 
uthkorat,  undertienstligen  bediandes,  E.  E.  ville  bevijsa  oss  then 
stora  ähra  och  bevågenheet,  och  sigh  detta  gunsteligen  behaga 
låtha,  såssom  och  E.  E.  vår  benembde  lille  son  (hvilckens  nampn 
skall  kallass  Anders  Linnardtsson)  sigh  uthi  bestå  måtton  vara 
recommenderet. 

Sådan  högh  ähra  och  gunst  vele  vij  ödmiukeligen  att  för- 
tiena,  oss  effter  vår  yttersta  förmågo  ombeflijta.  Vij  önskadhe 
fuller  oss  intet  kärare,  ähn  haffva  den  lyckan  och  ähran,  att  E.  E. 
mötte  dette  christelighe  värck  medh  dess  förnemblig-  och  högan- 
senlighe    praesentz    sielff  bijvohna    kunna,  menn  när  vij  der  emot 
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con8idera  närvarande  tijdh  och  den  vijda  afflägenheet,  entfaller  oss 
dertill  all  hoppningh,  doch  lijckväll  hafive  vij  förmådt  een  för- 
nembligh  persohn,  som  E.  E.  högansecnlige  stelle  tillbörligen  för- 
trädher.  Hoppas  altså,  E.  E.  låtter  sigh  dette  väll  behaga,  och 
migh,  jerapte  de  migh  anhörige  ähre,  i  dess  seedvanlighe  gunstige 
affection  altijdh  vara  befallat  etc.  . .  .  Datum  Strålsundh  den  26 
Februarij  1641. 

E.  E. 

ödmiucke  och  hörssamme  thienare, 
så  lenghe  jag  lefuer 
Linnardt  Torstenson. 


17.     (Egenhändigt.)  Stookholm  den  10  Juni  1641. 

Anhåller,  att  för  sin  sjukllghets  skull  af  Regeringen  befrias  från  öfvertagandet 
af  högsta  befälet  i  Tyskland. 

Höghvellborne  Herre,  Herr  Rikscantzler,  gunstighe  Herre  och 
mechtighe  Patron.  E.  Excellenz  medh  denna  min  skrifvelsse  un- 
dcrthien8tlighen  och  ödmiukeligen  att  påachta,  hafver  jagh  icke 
kunnatt  förbijgå,  beder  altså  ödmiukeligen,  att  E.  Excell.  sådant 
stortt  öfverlåp  utaf  sine  ödmiucke  thiennare  till  dett  bestå  gunst- 
lighen  uttyda  ville. 

Och  efter  jagh  för  detta  altidh  hafver  haft  stor  orsak  att  tacka 
E.  Exelhtz  för  all  högh  gunst  och  stor  befodran,  utij  lijka  måtto, 
sedhan  Gudh  halp  migh  hem  utij  landitt,  så  myckett  mer  förnum- 
mitt,  huru  och  på  alt  sät  E.  Exelenz  min  ringa  persons  befodran 
och  vellferdh  hafver  låtitt  sigh  gunstligen  vara  ang[c]legitt.  För 
sådan  stor  gunst  erkienner  jagh  migh  skylligh  efter  högsta  för- 
mågha  att  förthienna,  der  till  jagh  och  medh  min  ödmiucka  thienst 
migh  skall  finna  låttha  utij  alla  mina  lijfzdaghar.  Till  E.  Exelenz 
fördristar  jagh  migh  utij  detta  mitt  anliggande  ärandhe  utij  all  som 
största  ödmiuckhett  om  ett  gunstigdt  inrådande  och  bijståndh  att 
begiära. 

Efter  som  E.  Exellenz  medh  de  andre  höghvellbornne  herrar[s]t 
Sveriges  Kickes  Regerings,  gått  finnande  min  ringha  person  ut  till 
Tyslandh  igen  att  förskicka,  hvilkitt,  Gudh  vett,  jagh  för  den  största 
nådh,  ähra  och  lycka  skattar,  som  migh  någon  tidh  vedherfaras 
kan,  i  dett  min  högsta  öfverhett  mig  utij  ett  sådanth  högdt  varck 
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allernådigest  betro  ville,  som  Hennes  Maiestätt,  min  allernådigasto 
Dronningh,  och  mitt  kiera  fäderneslandh  skulle  kunna  lendha  till 
thienst,  ganghn  och  nytta;  nu  önskar  jagh  till  Gudh  af  alt  mitt 
hiertta,  att  min  ringha  person  vare  af  Gudh  så  högdt  begåfvatt 
medh  förstånd h  och  krafter,  som  till  sådant  värck  thienlighett 
vore,  dertill  jagh  må  bekienna  min  ringha  persons  förståndh  slätt 
nogh  kan  vara. 

Men  vare  dett  nu  som  dett  kundhe,  efter  B.  Excellenz  och  de 
vellbornne  herra[r]s  villie  och  befallningh,  skulle  jagh  efter  min 
plickt8kyllighett,  högsta  förståndh  och  ytersta  förmågha,  utij  alla 
måtta  migh  därtill  skicka  och  bequemma,  men  så  moste  jagh  dock 
beklaga  min  oförmöghenhett,  för  den  svåre  och  åfta  utståndade 
siuckdom,  hvilka  mina  krafter  så  hafver  försvagatt,  att  jagh  utij 
ett  sådantt  värck  befinner  migh  icke  så  starck,  att  jagh  dett  ar- 
bette,  som  der  till  kräfver,  utstå  kan,  som  E.  Excellenz,  Gudh 
bättre,  sielf  noghsampt  kunnugdt  ähr,  där  som  en  medh  sådan 
siuckdom  ähr  beheftatt  och  icke  hafver  sin  ro,  kan  sigh  lititt  eller 
fast  ringha  forhielpa. 

Gudh  ähr  mitt  vittne,  att  jagh  migh  icke  för  någon  annor 
orsack  skull  migh  unskyller,  uthan  alenast  för  denn  frucht  jagh 
bär,  att  jagh  min  skylliga  thienst  icke  förrätta  kan,  och  migh 
befarar,  jagh  därigiönom  kunnc  racka  utij  min  högha  öfverhettz 
ogunst,  migh  till  största  olycka  och  alla  mina  till  vanhedher. 

Vill  intitt  förhoppas,  såssom  och  underthienstligen  bedher,  E. 
Excell.  icke  utij  någon  måtta  ville  fatta  den  meningh  om  min 
ringha  person,  att  jagh  migh  min  öfverhettz  och  fädernesland hz 
thienst  på  något  sätt  tencker  att  undragha,  uthan,  dett  Gudh  migh 
lifvitt  unner,  och  till  helssa  och  krafter  förhielper,  migh  utij  alla 
förefallande  ocationer  till  min  kiera  fäderneslandtz  thienst  hafva 
ospartt  mitt  lif  och  all  förmågha. 

Bedher  nu  som  altidh  på  dett  under  thienstligaste,  E.  Exellentz 
min  ringa  person  ville  lattha  sigh  utij  all  hörssam  ödmiuckhett 
vara  befall  att,  och  härutinnan  migh  som  min  gunstighe  och  mech- 
tighe  patron  migh  godh  rådh  och  bijståndh  meddela,  såssom  jagh 
utij  all  som  största  håp  lefver,  E.  Exelbtz  vardher  denna  min 
moleetation  icke  utij  ogunst  förmärckandhes. 

Jagh  hadhe  giernna  i  går  efter  min  skyldighett  E.  Exellentz 
medh  min  hörssame  och  ödmiuck  thienst  påachtatt,  men,  Gudh 
bättre,  för  E.  Exellentz  opasslighett  skull,  som  Gudh  vett  migh  af 
alt  hiertta  ledt  ähr,  ähr  jagh  förorsackatt  E.  Exellenz  min  nöd  t  a  rf 
igiönom    denna    min    underthienstlighe    skrifvelsse  att  föredragha. 
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Gudh,  som  all  macht  hafver  utij  sitt  våldh,  han  vellsigne  och  be- 
vare E.  Exellentz  och  förhielpe  E.  Exellentz  till  godh  helesa  igen. 
I  samma  allmacht  befaller  jagh  E.  Exellentz  sampt  hela  E. 
Exellentz  huss  och  högh  familia,  och  jagh  förblifver  villigh  som 
skyldigh 

E.  Ex[e]lenntz 

ödmiucke  och  hörsame 

thienner,  den  stundh  jagh  lefver 

Linnardt  Torstenson. 

Datum  Stockholm  denn  10  Junij  åhr  1641. 


18.  Stralsund  den  14  Oktober  1641. 

Måste  uppskjuta  meddelanden  rörande  armén,  tills  han  erhållit  närmare  under- 
rättelser; om  användandet  af  de  för  arméns  räkning  till  disposition 
ställda  peunlngarne;  begär  ytterligare  medel;  om  T:*  hel  sa;  om  en  för- 
läolng  l  Llfland  för  en  von  Rosen. 

Högvälborne  Herre,  Her  Rijkscanzlcr,  högährede  gunstige  Patron. 
Ehuruväll  E.  Exell.  om  beschaffenheeten  så  vall  i  huffudharméen, 
eom  elliest  tilstondet  h&ruthe  i  Tyskland  jagh  nu  för  denna  gång 
gerne  ville  uthförligen  berett  a,  så  kan  jagh  det  doch  intet  göra, 
efter  jag  om  et  och  annadt  ey  ähn  til  nöyes  ahr  underrattet. 
Moste  förthenschuldh  dermedh  beroo,  til  des  jag  kommer  arméen 
närmere,  och  får  förnimma  all  egentlich  beskedh.  Och  tviflerjag 
intet,  at  Her  Salvius  och  Her  Grubbe  varde  i  medier  tijdh,  hvad 
jag  nu  uti  en  hast  icke  kan  skriffva,  medh  en  circumstante  rap- 
port opfyllandes.  Hvadh  jagh  lickväll  nu  för  högnöd  i  gat  funnet, 
serdeles  om  medlen,  som  migh  fihre  tilordnade  til  arméens  con- 
tentement,  hafver  til  H:s  M:tt  Dronningen  jag  i  underdfinigheet 
öfverskrifvit. 

E.  Excell.  kan  letteligen  efFtertenckia,  huru  besvärligit  det 
vill  falla  (och  så  mykit  besvarligere,  om  den  fierde  tunnan  guil, 
aom  jagh  efter  Regeringens  förtröstning  och  min  instruetions  lv- 
delsse  hafver  giordt  facit  oppå,  icke  schulle  erföllia),  at  medh 
desse  ringa  medel  en  sådan  armée  tilfridzstella,  effter  E.  Excell. 
jagh  medh  sanning  berattar,  at  här  redo  sådant  öfverlop  ähr  aff 
öfFverster  och  andre  officcrere,  som  komma  ifron  hufFudarméen,  ja 
och    uthur    Schlesien,    hvilke  deels  derafF,  som  varet  hoos  fienden 
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fangen  och  på  parola  hijdt  öfver  dimitterade,  praetendera  deres 
rancon  och  mundering,  til  een  deel  och  deres  store  torfftigheet 
och  fattigdom,  hvilke  jag  nödvendigt  opå  deres  trägne  anhollende 
nogorlunda  moste  tilfridzstella  aff  de  redebare  penninger,  som 
jagh  mcdh  migh  bracht  uhr  Sverige,  som  fuller  mästedecls  til  des 
behoff  redo  ähre  ådtgångne.  Och  hafver  jag  des  föruthan  most 
draga  ådtschillige  vechsslar  opå  Her  Salvium  och  dermedh  [en] 
deel  officerere  därhän  remittera,  ehuruväl  nu  hufvudsummen  til 
regimenternes  contentement  i  armeen  terigenom  blifver  så  mykit 
ringare,  hvilket  jag  doch  intet  kan  endra,  utan  högeligen  tvungen 
vorden  i  så  motto  at  anordna,  så  frampt  jag  vill  vinna  och  er- 
holla  officererne.  Men  £.  Excell.  må  sigh  fulleligen  försäkra,  at 
jag  skal  dermedh  sparsamb  omgå,  och  ingen  nogot  tildela,  förr 
ähn  jag  seer  höge  nödtorfften  kräfver. 

Oansedt  nu  E.  Excell.  migh  nogsambt  ähr  vitterligit,  hvad 
difficulteter  där  heema  finnes  om  penninger,  så  hafver  jag  doch 
intet  kunnat  gå  förbij,  utan  aff  prsesente  rerum  statu  högeligen 
förorsaket,  E.  Excell.  beraelte  necessität  at  opteckia,  undertienst- 
ligen  bediandes,  E.  Excell.  ville  hoos  den  höge  Konunglige  Re- 
geringen därhän  obesvärat  cooperera,  at  en  anordning  mötte  göres 
opå  flere  medel,  dermed  väsendet  härute  at  understödja,  dy  jag 
elliest  för  min  person  kan  intet  affsee,  E.  Excell.  högprudente 
iudicium  det  och  sielfF  väll  considererendes  varder,  huru  värckedt 
på  annat  sät  kan  oprätt  erhollet  blifva.  Jag  lefver  i  den  visse 
hopning,  E.  Excell.  drager  herföre  den  gunstige  försorg,  opå  det 
värkedt  nu  förmedelst  mehre  medel  mötte  subleveres  och  icke  aff 
dess  mangel  heelt  och  hollet  förfalla.  Opå  min  flijt  och  åhuga 
skall  intet  manquera,  uti  dcd  jag  veet  kan  lenda  H:s  M:tt  och 
mit  käre  faderneslandt  til  tienst  och  behagh. 

Hvadh  elliest  min  person  vedkommer,  hafver  jag  opå  siöen 
stad  t  uth  svår  storm  och  olägenheet,  och  derigenom  min  gamble 
siukdomb  begynt  sigh  hoos  migh  igen  at  öppas  i  så  motto,  at 
jag  intet  varet  mechtig  hvarken  hand  eller  foot,  men  sedan  jagh 
ähr  nu  kommen  i  verman,  hafver  det  sig  nogorlunda  med  mig 
anlåtet  til  bettrings,  och  ehuru  väll  jag  ähnnu  moste  holla  ved 
sangien,  så  hoppes  jag  lickväl  näst  Gudz  hielp  att  kunna  föllia 
med  ådt  Elfven,  då  jag  effter  al  intagen  vijdere  information  om 
et  och  annat  skal  veeta  at  taga  min  schylligheet  i  acht,  så  val 
H:s  M:t  som  E.  Excell.  tilbörligen  at  tilschrifva. 

Sidst  kan  E.  Excell.  jagh  undertienstligen  ey  förholla,  at  vedh 
min    hijdtkombst    hafver  Herr  Grubbe  migh  berätlet,  huru  såsom 
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OfFversten  Rose[n]  hafver  raedh  honom  taalt  om  det  godzet  i  Liffiandt, 
der  om  E.  Excell.  ähr  för-  dette  väl  vitterligit.  Nu  hafver  Herr 
Grubbe  giordt  dettc  förslaget,  at  aldenstund  han  hafver  och  där 
sammestädes  et  godz,  hvilket  han  vill  oplåta  Chronan  i  så  motto, 
at  där  han  aff  Chronan  mötte  derföre  på  eenehanda  sätt  antingen 
emot  vederlag  aff  annat  godz  eller  i  penninger  blifva  contenterat, 
kunde  då  berörde  Herr  Grubbes  godz  öfvergifves  densamme,  som 
Roses  praetenderede  godz  nu  innehafver,  och  Rose  i  staden  igen 
komma  i  des  possession,  hvilket  jag  steller  i  E.  E.  godtyckio, 
hvadh  E.  E.  förmener  häruthinnen  stå  til  at  göra.  Elliest  det 
brefvet  E.  Excell.  ährnade  Rose  at  tilschrifva,  bekom  jagh  intet 
medh  migh,  och  må  det  utan  tvifel  genom  annan  lägenhect  vara 
til  honom  expedieret.  Befalandes  E.  Excell.  hermedh  etc. . . .  Aff 
Straisundt  den  14  Octobris  1641. 

E.  Excell. 

ödhmiuke  och  hörsame  tienere 

Linnardt  Torstenson. 


19.  Kloeter  Oldenstedt  den  13  November  1641. 

Åberopar  ett  föregående  bref  samt  till  K.  M:t  Insända  rapporter;  begär  ytter- 
ligare penningeanvisningar  för  arméns  räkning. 

Högvälborne  Herre,  Her  Rijkscantzler,  högtähradhe  gunstige 
Patron.  E.  E.  haffuer  jagh  uhr  Strålsundh  underthienstligen  till- 
skriffvit;  hoppes  detsamme  skall  E.  E.  allaredo  vara  tillhanda 
kommet.  Hvadh  sedhan  uthi  itt  och  annat  här  till  dagz  ähr 
passerat,  det  haffver  H:s  K.  M:tt  jagh  härbijfogad  i  all  under- 
dånigheet  uthförligen  berättat,  ther  opå  jagh  migh  och  för  denne 
gångh  underthienstligen  refererer  *). 

+)  Så  godt  som  alla  originalbref  med  undantag  af  2  å  A  rekommenda- 
tionsskrifvelser  från  L.  Torstensson  till  Regeringen  äro  förkomna,  och  endast 
jämförelsevis  få  af«krifter  finnas  1  behåll.  Af  det  här  åberopade  brefvet  fin- 
nes i  samlingen  en  samtid»  af  skrift,  som  har  följande  lydelse: 

Lennart  Törst tm son  till  Kongl.  Maj: t  den  13  November  1641  (kopia). 

Stormechtigste  Drotning,  allernådlgste  Fröken.  E.  K.  M:t  hafuer  jag  för 
någre  dagar  sedhan  nnderdånlgst  refererat  uhr  Lawenburgh,  hvadh  till  dess 
dato  var  passerat.  Samme  dagh  kom  her  Salvius  till  migh  och  tUUjke  the 
penningar  och  thet  klädhe,  som  jag  Ifrån  Hamburg  väntadbe. 
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Och  såesom  E.  E.  jagh  uthi  förberörde  min  skriffvellsse  iblandh 
annat  om  een  vijdhere  anordningh  op&  flere  medhell  underthienst- 


Her  8alvlu8  varder  E.  K.  M:t  fuller  nthförligen  berättandes,  huru  medh 
klädet  äbr  gånget.  Och  tviflar  jagh  inthet,  om  icke  her  Salvius  theruthi 
hade  giurdt  thet  bäste,  så  hade  jag  i  then  motton  heelt  bllfvit  försatt.  Nn 
förmodar  jagh  lljkväl,  at  oansedt  köpmannen  Wewetzers  post,  som  han  lefre- 
rat  hafver,  schall  vara  mäcbta  slätt  och  af  ringeste  slaget  dus...ken  (?),  så 
nehåll  doch  thet  öfrige  vara  något  båttre  och  summan  i  alss  sådhan,  at  jagh 
boppes  thermedh  uthi  armeen  nogorlunda  at  uthkomma. 

Medh  pennlngeroe  fruchtar  jagh,  at  jagh  större  besvär  hafve  schall  nå- 
got att  uthrätta,  hälst  mädhan  raigh  af  min  förmodande  anordningh  een  heel 
tunna  guld  af  går  och  manquerar.  Ty  ändoch  jagh  hade  förmeent,  såsom  her 
Salvius  migh  thet  nogorledes  för  thette  förtröstede,  at  få  åth minstone  af  ho- 
nom till  360,000  riksdaler,  så  hafver  han  migh  doch  nu  berättat,  at  thesse 
50,000  riksdaler,  som  raste  på  vintersubsidierne,  alleredho  åhre  någre  Pom- 
mersche  köpmän  till  betalning  anvijste,  att  jagh  således  till  armeens  conten- 
tement  inthet  mehr  än  the  100,000  riksdaler,  som  Grabben  redo  hafver  uth- 
glfvit  och  så  200,000  riksdaler  af  her  Salvio  undfått  hafuer  och  anammat. 

Hvilket  huru  vijda  thet  schall  kunna  förslå  allenest  till  något  armeens 
soulageroent  öfver  hufvudet,  E.  K.  M:t  sielf  allernådigst  bättre  kan  effter- 
tanckla,  anseendes  at  jag  medh  så  månge  dagelige  extraordinärt  uthglffter 
till  itt  och  annat  bllfver  graverat,  at  thet  migh  af  thesse  medhell  alleredho 
een  stor  deel  hafver  consumerat,  så  at  jagh  inthet  mehr  hafver  theraf  contant 
behållet  ähn  168,255  riksdaler. 

Jagh  schall  fuller  göra  mitt  bästa  att  menagera  thet,  som  jag  hafver, 
som  jagh  kan  bäst.  Män  såsom  jagh  seer  förntb,  at  jagh  ther  Öfver  får 
större  och  visse  difficulteter,  så  tviflar  jagh  inthet,  E.  K.  M:t  nådigst  i  tijdh 
öfverlägger,  huru  at  jagh  måtte  blifve  medh  flere  medell  secunderat,  hvilket 
eller  på  hvad  sätt  E.  K.  M:t  elliest  täckes  mig  något  ytterligare  biståndh  vidh 
thesse  besvärligheter  nådigst  förordna,  E.  E.  M:t  jag  billigt  och  underdånigst 
hemställer,  i  then  ödmiuke  och  visse  tilförslcht,  at  E.  K.  M:t  sig  sådant  nå- 
digst och  så  vidt  låter  till  thet  bästa  vara  recommenderat,  som  E.  K.  M-.t 
sielf  bäst  kan  uthan  någor  min  påminnelse  efftertänckia,  huru  högt  E.  K. 
M:tz  stat  håruthe  therom  år  anlaget. 

Medhan  jag  nu  communicerade  på  två  dagars  tijdh  tilgörandes  medh 
her  Salvio,  lät  jagh  imedlertijdh  gå  troupperne  sachta  föråth  hit  öfver  och  så 
vagnerna.  Theropå  jagh  begaf  migh  sielf  then  10  huins  till  Blekede.  Strax 
jagh  var  tiit  kommen,  komme  till  migh  om  aff tonen  tvenne  gesandter  ifrån 
Hertig  Fredrlch  och  Hertig  Christian  Ludwich  till  Brunswich-Liineberg,  Gross- 
vogdten  vidh  Zell  Thomas  Groot  och  Cammerådet  i  Hildesheimb  Schenck,  så- 
som och  Öfversten  GUnterodt  på  Landtgrefvinnans  vägner. 

Jag  hade  them  hoos  migh  om  aff  tonen  till  måltijdz.  Doch  afladhe  the 
theres  värff  inthet,  förähn  dagen  effter  om  morgonen,  hvilket  theropå  för- 
nembllgst  uthglck,  at  the  gratulerade  migh  min  ahnkompst.  Önskade  migh 
lycko,  och,  såsom  vitterllglt  var,  i  hvad  besvär  theres  landh,  serdeles  LUoe- 
burg,  en  long  tijdh  varit  hadhe,  och  the  numehre  vidh  min  och  succursens 
ahnkompst   hoppades    någon   bättring   i   alt,   så  bodhe  the,  at  jagh  thermed 

Axel  Oxenstierna  II:  8.  23 
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lighen    ihugkommet,    alteå  bedher  E.   E.  jagh  ännu  oppå  det  un- 
derthienstligste,    E.  E.  tcchtcs  till  dette  evåre  värcks  erhållandhe 

ville    maturera,    och   läte  migh  theres  vålfärdh  och  bästa  altijdh  vara  recom 
menderat. 

Therhooa  förtälde  the  någre  orsaker,  som  them  till  then  Gosslarische 
trac täten  hadhe  moverat.  Och  såsoro  tbe  remonstreredhe  theres  «c tioner  i 
NUrenberg  och  Regensburg  at  hafve  varit  thertlll  hålst  godhe  och  tildrägellge 
at  justificera  theste  bättre  theres  saak  och  öpna  andre  evangeliske  ögonen, 
så  contesterede  the  ocbså,  at  the  uthi  Oosslar  ingen  annan  intention  fördt 
hade;  ey  heller  annat  tberander  sökte,  äo  at  baana  vägen  till  ecn  universal 
fridstractat  och  i  synnerheet  förmedelst  någre  obiliige  förslagh,  som  them 
voro  giorde  i  Gosslar,  at  beveke  Konungen  i  Dannemarck  till  at  så  mycket 
mehr  urgera  then  algemene  fridshandelen,  och  tberhoos  till  dhe  evangelisches 
bästa,  at  sättia  slgh  i  något  postur  och  göra  åthminste  een  godh  mine,  effter- 
som  the  sadhe  Erchebiscopen  af  Brehmen  så  väl  för  sådane  orsaker  som  sitt 
eget  intresse  skuld  sådant  redho  hit  hade  adprehenderat. 

Och  bodhe  fördenskuldb,  at  å  B.  K.  M:tz  vägnar  jagh  thet  ey  heller 
annars  åhn  välmeent  och  i  bäste  motton  optage  ville  och  uthtyda.  Therhooa 
the  ändtllgen  anhölle,  at  effter  them  vore  på  theres  fästningers  restitution 
giorde  förtröstninger,  hvilkens  effect  opå  min  ahnkompst  vore  alt  hårtill  op- 
skuten,  nu  mebr  måtte  1  slelfve  vårcket  adimpleres  och  theres  herrer  ther- 
igenom  till  mehre  och  villigare  cooperation  och  stadigheet  animeras. 

Tbette  var  så  heele  summan  af  theres  proposition.  Thet  the  sadhe  sig 
vara  befalte  hoos  her  Salvium  uthförligare  at  afläggta,  och  theraf,  om  tilfället 
så  medgofve,  så  vidt  then  Gosslarische  trac  täten  angåår,  med  Konungen  i 
Danmark  i  lijke  motto  att  communicera,  doch  till  Ingen  annan  ända,  än  som 
förbemält  ähr,  thet  the  migh  äntå  ytterligare  försäkradha. 

Jag  svaredbe  them  kort l igen,  tackandes  för  tben  giorde  con gratulation 
och  sade  migh  hoppes  them  l  värcket  numehr  see,  at  jag  med  succnrsen 
avancerar,  hvadh  jag  kan.  Excuserede  thet  för  thette  infalne  drögamål,  lof- 
vade  at  vele  med  al  flijt  låta  migh  theres  välferdh  och  bästa  vara  anlaget. 
Sade  therhoos  migh  på  E.  K.  M:ts  vägnar  lathet  anatt  ähn  all  godh  bestän- 
digheet  och  cooperation  af  them  at  förmod he,  vetandes  at  them  thet  sieifvc 
bäsr.  scbulle  bekomma.  Refererede  them,  huru  vidt  nu  medh  universal  frids- 
tractaten  stodb  (aldenstund  jagh  sAgh  them  thereffter  lystra  öronen)  och 
giorde  them  elliest  i  alla  motto  godt  hopp. 

Men  om  fästningerues  restitution  svarade  jagh  inthet  vljdare,  ån  effter 
Otte  Ottesson  rede  hade  therom  schrifftllgen  anhållet,  och  jag  min  meening 
optäckt,  så  lätt  jag  och  thervidh  bero,  at  effter  jagh  therpå  inthet  hade  tijdb 
eller  kunde  nu  rått  resolvera,  förähn  jag  kommer  nåhrmare  och  får  kanskee 
then  ähran  och  tilfället  med  Hertigerne  uthi  persou  theröfver  först  att  com- 
municera, så  ville  jagh  tå  till  thet  alt,  som  ralsonabelt  vara  kan  och  thesse 
tljders  beskaffenheet  lijkmätigt,  på  E.  K.  M:tc  vägnar  så  mycket  heller  migh 
accomodera,  som  jagh  veet  E.  K.  M:t  behageligit  vara,  at  them  i  alle  skälige 
och  möyellge  saker  må  bllfva  gratificerat. 

Theropå  the  ey  heller  vijdare  urgeredhe,  uthan  discurreredbe  allenest 
något,  huru  fienden  bäst  kunde  repousseras  uhr  theres  landh,  så  och  något 
om  fridshandelen,  och  blefve  thermed  åter  hoos  migh  till  måltijden,  tagandes 
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hoo8  den  höge  Regeringen  obesvärat  cooperera,  att  vij  raedh  så- 
dane  högnödige  tarffter  må  bliffva  endeatte;  dy,  ehuru  väll  jagh 
hudhe  förmodat  effter  H:s  K.  M:tz  instructions  lydellsse  at  bliffva 
medh  flere  medhell  förstärckt,  så  ähr  migh  doch  huffvudhsumman 
flå  vidha  aff kortat  vordhen,  at  jagh  inthet  mehr  aff  Her  Salvio  ähn 
300,000  rdr  bekommet,  och  är  störste  deelen  deraff  redho  uth- 
giffvit. 

£.  E.  höghförnufftige  judicio,  som  dette  alt  bäst  kan  consi- 
•derera,  hemställer  jagh  nu  undherthienstligen,  huru  vidha  jagh 
medh  denne  öfFrige  rest  vill  uthkomma,  i  den  visse  tillförsicht, 
titt  E.  E.  sigh  sådant  gunstigt  och  så  vidt  låter  till  det  bästa  vara 
xecommcnderat.      När  jagh,   Gudh  vill,  ankommer  i  arméen,  skall 


theropå  theres  afskeed  och  reste  på  Hamborg.  Män  Otte  Ottesson  begäredhe 
thexhoos  convoy  at  reesa  föruth  åtb  Zell  och  Hildesheimb  at  poussera  tbe 
Liinebnrgische   ryttares   conlonctton  med  migh.    Thet  jagh  honom  bevilliede. 

Elliest  talade  jagh  med  Giinterodt  om  något  rytteri  af  the  Hessische  till 
•oss  at  bekomma,  hvilket,  oansedt  han  inthet  afslogh,  sadhe  han  Hjkväl  thet 
Inthet  kanna  skce,  förähn  öfver  4  vekar,  hvarföre  jagh  ey  heller  tberom  vij- 
dare ville  argera.  Elliest  sadhe  han  emot  Grubben  i  troomåhl,  at  effter  någre 
uthi  Gosslar  och  elliest  vore,  som  mehre  hadhe  theres  afseende  på  accommo- 
dation  med  Keysaren  än  något  annat,  eharadane  then  doch  ändtligen  mötte 
blifva,  så  rådde  han  therföre,  at  man  schulle  sökia  medell  till  att  dissipera 
samme  convent,  och  elliest  alle  vedervertlge  consilier  att  förekomma,  att  icke 
allenest  jagh  medh  succarsen  migh  hasta  ville  och  någor  actlon  moot  fienden 
föran  låt  ha.  uthan  och  at  frldstractaten  i  lijka  motto  med  alfvar  måtte  en 
£ång  tagas  före,  och  Icke  längre  bllfve  opskntin. 

Thette  var  så  summan  af  thenoe  conferents.  Theropå  jag  sielf  reeste 
samme  dagh  till  clostret  Medingen,  hvarföre  jagh  i  gåår  ähr  opbruten,  och 
sedhan  jagh  häremellan  nåere  af  troapperne  hafver  öfversedt,  ähr  jagh  i  gåår 
hijt  ankommen,  och  hafver  häromkring  folcket  måst  logerat  i  negden.  Alle- 
nest effter  någre  ryttare  ähn  ähre  effter,  och  footfolcket  sampt  hästarna  af- 
mattadhe,  så  äxnar  jagh  them  här  i  dagh  at  refricbera  och  recolligera,  och 
sedan  min  marche  vijdare  at  fortsättia,  såsom  inkommande  kundskaper  och 
raison  kan  medglfva.  Ahrnar  sedhan  at  gå  armeen  närmare,  hvarom  jagh 
för  theune  gången  inthet  kan  något  synnerligit  vijdare  meotionera. 

Hoos  E.  E.  M:tz  armée  står  elliest  ähn  alt  väl.  Allenest  hafver  sigh 
then,  sampt  medh  then  Welmarlsche  för  mangell  af  lijfsmedell  och  serdeles 
på  fourage,  satt  sig  något  tilbakars  emellan  Hannower  och  Zell.  Annat  före- 
faller mig  thenne  gången  inthet.  Hvad  som  ytterligere  passerar,  therom  schall 
E.  K.  M:t  jag  effter  handen  göra  andcrdånigst  hörsamb  berättelse.  Befaller 
E.  K.  M*.t  hermedh  under  Gudz  den  aldrahögstcs  skyddh  etc.  Af  clostret 
Oldenstcdt  den  13  Novembris  anno  1611. 

E.  K.  M:tz 

underdånigste  hörsame  och  tropllchtige  tlenare 

Linnardt  Torstenson. 
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E.  E.  jagh  alt  om  hvadh  i  ett  och  annat  passere  må,  effter  min 

skylligheet  uthförligere  rapportera.     Befaller  etc Aff  clostret 

Oldenstcdt  den  13  Xovembris  A:o  1641. 

Edher  Excell. 

ödmiucke  och  hörssamster  thiennere 

Linnardt  Torstenson. 


20.  Bergen  den  11  December  1641~ 

Rekommendation  för  öfverstarne  Samuel  Österling  och  David  Döring. 

Högvällborne  Herre,  Her  Rijkzcantzler,  gunatige  högährede 
Patron.  E.  Excell.  ville  jagh  ogierna  medh  privat  sollicitaturer 
molestera,  hälst  medhan  jagh  underthienstligcn  considererer  E.  E. 
vara  uthan  dess  medh  rijkzens  ährender  dageligen  occupered.  Men 
medhan  jagh  aff  begge  öffversterne  Samuell  österlingh  och  David  t 
Döringh  flijteligen  ähr  bedhin  vordhen,  E.  E.  deres  persohner  att 
recommendera,  hoppes  och  bedher  jagh  undertienstligen,  E.  E.  thet 
ey  misshagar,  att  jagh  så  vidt  eens  och  annars  tappere  förhollande 
E.  E.  repraesenterer. 

E.  E.  kommer  sigh  uthan  tviffvell  änn  ihug,  hvadh  medh 
E.  E.  jagh  senest  i  Sverige  talte  om  desse  begge  Meiesnische 
öffverstcr,  och  E.  E.  jagh  them  då  till  det  bästa  recommenderedher 
så  medhan  nu  bemelte  öffverster  alt  ifrån  begynnelssen  aff  dette 
krieget  uthi  H:s  K.  M:tz  och  Sveriges  chronos  thienst  continue 
framhärdat,  jagh  och  för  min  persohn  kan  giffva  dem  nogsambt 
vittnesbördh,  huru  såssom  dhe  i  synnerheet  under  saligh  herr 
Feldtmarschalcken  Her  Johan  Baners  conduicte  icke  allenest  uthi 
monge  förefallnc  occasioner  sigh  väll  och  tappert  förhollet,  uthan 
och  deres  iffver  och  troheet  emot  H:s  K.  M:t  och  fädernesland  het 
i  värcket  såledhes  demonstreret,  att  dhe  förmedhelst  ådtschillige 
fångne  qwetschurer  ähre  kombne  om  deres  hellssa  och  till  H:s  K. 
M:tz  thienst  så  odugsse  giordt,  att  the  in  thet  förmåge  någor  tra- 
va[i]lle  mehr  i  feldt  att  uthstå. 

Dessföruthan  haffve  the  och  vedh  den  förvirringh  och  diffi- 
culteter,  som  för  min  ankom  bst  ähre  passeredhe,  i  deres  förre  dc- 
votion  emoot  H:s  K.  M:tt  och  Cronan  alt  inn  till  dato  varet  be- 
ständige, och  altijdh  söckt  een  och  andre  vedervertige  consilier 
att  declinera. 
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Altså  medhan  sådan  deres  profitable  thienster  och  dexteritet 
tnigh  väll  ähr  bekicnd,  haffver  jagh  billigt  H:s  K.  M:tt  deres  per- 
fiobner  underdånigst  most  recoinmendera,  och  tvifler  jagh  inthet, 
att  E.  E.  jemvell  thager  desse  cavallirer  för  andre  hoos  sigh  i 
betenckiende,  och  hoos  den  konungzlige  höge  Regieringh  obesvä- 
iat  coopererar,  att  de  för  deres  beständige  trogne  thienst  och  uth- 
stådde  travaller  mötte  medh  een  konungzligh  recompence  aller- 
nådigst  bliffva  ihugkombne.  Den  vällgierningh,  som  E.  E.  them 
hcruthinnan    bevijser,    varde  the  vetandes  högeligen  att  berömma, 

och   effter   deres   förmågo    at   förthiena.     Befaller  etc Datum 

nthi  huffvudhqvarteret  Bergen  den  11  Decembris  Anno  1641. 

E.  Excell. 

ödmiuke  och  hörsamme  thienarc 

Linnardt  Torstenson. 


21.  Kalau  den  11  April  1642.  *) 

Klagomål  öfver  generalkrigskommissarien  Carl  Gregerson  Andeflychts  of  ver- 
grepp  och  otillbörliga  herrsklystnad;  föreslår  hans  hemkallande  och  er- 
sättande ined  Sven  Mårtensson;  förslag  rörande  ordnandet  af  justltie- 
förvaltnjngen  i  Westfalen;  hemställer  att  asslgnationer  på  Westfaliska 
staten  adresserades  till  Torstenson;  begär  få  reta,  hvad  Carl  Gregerson 
andragit  för  Begeringen  i  Sverige  och  önskar  en  undersökning  af  hans 
räkenskaper. 

Högh välborne  Herr  Richecantzler.  Endock  jagh  gerne  undh- 
veeke,  E.  Ex.  vidh  thes  stoore  anliggiande  besvär  medh  mine  bref 

*)  Afskrifter  af  bref  till  K.  M:t  af  den  27  Mars  och  2  April  1642  finnas 
i  Riksarkivet.  I  statsarkivet  1  Hannover  finnes  ett  orlginalbref  från  L.  Tor- 
stensson med  samtida  påskrift:  »An  den  Herrn  Reichs-Canzler.»  Af  öfver- 
skriften  synes  dock,  att  det  är  ställdt  till  Jakob  de  la  Gardie,  hvars  bekanta 
ögonsjukdom  däri  omn  ämnes.  Som  bref  ven  till  A.  O.  från  denna  tid  na  äro 
förkomna,  må  nämda  skrif velse  här  meddelas: 

Hög  välborne  Herr  Rijksmarsk,  gunstiger  högtährede  Patron.  Jagh  vill 
förhoppes,  E.  £.  haffver  mit  undertienstlige  breff  aff  den  16  passato  väll  hand- 
fånget. Na  i  medelst  haffver  jagh  igenom  andre  rapporter  medh  bedröffvat 
Mcrta  förnummedt,  huru  såssom  E.  E.  skall  medh  en  svår  ögonslnka  vara  be- 
fallen. Jagh  önsker  till  Gadh  aff  allt  mitt  hierta,  han  ville  E.  E.  den  samme 
nådellgen  lindra,  och  endtligen  till  dess  förre  styrkio  Igen  förhielpa.  Hvadh 
min  persohn  anbelanger,  så,  ehuru  väll  jagh  nu  fast  uti  tolff  veckor  haffver 
hollet   vedh    sengten    och  utbstådt  en  mechta  svår  slakdomb,  så  haffver  jagh 
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a  part  något  at  bemöda,  liekvell  medan  jagh  i  min  schrifvclsse 
till  H.  K.  M:tt  hafver  hafft  betenckiande  then  Westphalische  sta- 
tens beschaffenheet  och  the  inconvenientzier,  som  ther  förelöpar 
uthförligen  at  berätta,  och  jagh  liekvell  seer,  at  H.  K.  M:t  och 
Cronan  om  samme  stats  erhollande  och  conservation  mycket  ahr 
angeläget,  så  hafver  jag  intet  kunnat  underlåta  E.  Ex.  in  particulari 
therom  något  vällmeent  at  optäckia. 

Jagh  blifver  af  åtschillige  monge  klagomåhl  öfver  Carll  Gre- 
gerssons  otilbörlige  comportement  mycket  besvärat,  låter  fuller 
een  deel  på  hans  försvar  ankomma,  män  kan  E.  Ex.  lickväll  för- 
säkra, at  han  intet  gåår  med  sakerne  så  om,  som  sign  borde,  och 
H.  K.  M:t  och  Cronones  tienst  thet  fordrar  och  kräfver.  Han  haf- 
ver lenge  sedan  hafft  trätter  medh  herr  Cratzenstein;  affronterat 
och  förachtat  honom  på  allehanda  sät,  och,  såssom  han  klagar 
theröfver,  hulpet  hans  siukdoom  at  fomentcra.  Och  fastähn  herr 
Cratzenstein  öfver  någre  tvister  tilförende  sigh  medh  honom  haf- 
ver förlijkt.  så  hafver  dock  Carll  theraf  intet  hollet,  uthan  blifvet 
theröfver  höghmodigere. 

Medh  herr  Zabeltitz  procederer  han  nu  på  samme  sätt,  och 
effter  han  om  them  både  intet  hafver  försyn  at  skrifva  ährerörigt 
och  neesligen,  så  kan  E.  Ex.  väll  tenkia,  hvadh  ban  iblandh  sine 


rtoch  orsRck  at  tacka  Gndh,  att  det  sig  nu  någorledes  med  migh  an  låter  till 
bettrings;  moste  dock  h&rhoos  befruchta,  at  når  arraeen  moverer  sig  berifrånr 
torde  då  åter  genom  förandet  migh  nogon  anstött  letteligen  åkomma.  Moste 
altså  vara1  till  fridz,  medh  hvadh  Gudh  teckies  i  een  och  annan  motto  migh 
at  påleggia.  Elliest  commorere  vij  ähn  här  i  Alte marek,  jagh  haffver  rege- 
ln en  te  rne  förlagdt,  så  gott  som  det  sig  haffver  velet  schlcka,  men  nu  mehrc 
moste  vij  ten  ek  I  a  opå  opbrottet  herifrån.  Fienden  åhr  åter  gongen  öfver 
Elffven  emellen  Barby  och  Aacken,  haffver  förlagdt  sigh  i  det  Anhaltlsche, 
men  dhe  Bäyersche,  som  det  vill  förljuda,  skole  sigh  ifrån  them  haffva  sepa- 
rerat och  vendt  dheres  march  ådt  Rheinströmen.  Der  emoot,  som  rycktet  gårr 
skall  Hertig  Frante  Albrecht  sigh  medh  Picolomini  conjangera.  Hvadh  Gene- 
ralmajoren Könlgsmarck  vedh  entsettningen  aff  Mansfeldt  hafver  för  en  Iycke- 
lig  expedition,  det  teckies  E.  E.  aff  innelagde  copie  sigh  obesvarat  före  läs  9a 
låtha.  Hvadh  vijdere  framdeles  passerer,  skal  E.  E.  jagh  effter  min  skyl  lig- 
heet  hörsambligen  avisera.  Befaler  E.  E.  hermedh  jempte  des  högålskelige 
gemahlinn  och  heele  famllie,  (hvilken  E.  E.  techtes  på  mlne  och  min  k.  hustrus 
vegner  tlenstligen  helssa)  under  Oudz  skydh  till  all  godh  vålmågo  och  mig  i 
E.  E.  sedvanlige  gunst  nndertienstligen,  altidh  förblifvandes 

E.  Excell. 
undervillige  och  höname  tlenare 
Linnardt  [Torstenson]. 
Dat.  i  huffadqvarteret  för  Saltwedel  den  8  Martii  1642. 
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om  them  tablå  och  judicera  moste,  hvilket  them  såssom  vall 
meriterede  förnemblige  gamble  cavalliers  mycket  förtryter. 

Honom  ähr  of  sahlig  Feldtmarschalken  och  nu  sedan  af  migh 
på  lagd  t,  at  gå  herr  Zabeltitz  såssom  een  ther  förordnat  general- 
gouverneur  behörligen  tillhanda,  och  uthi  contributioner,  qvarter 
och  clliest  uthan  hans  vetskap  och  communication  intet  at  dispo- 
nera, eftersom  herr  Zabeltitz  t  nertill  ähr  i  sin  instruction  ther- 
emot  hollen,  at  han  icke  heller  uthan  Carll  Gregerssohns  råådh 
och  veetskap  någet  må  theruthi  statuera.  Nu  drager  han  sådant 
alt  absolute  till  sigh  och  giör  h  vare  ken  migh  och  mycket  mindre 
herr  Zabeltitz  therom  någet  beskieedh. 

Justitievässendet  och  heele  then  civilstaten  vill  han  allena 
administrera,  och  kan  icke  lijda,  at  herr  Zabeltitz  therom  thet 
ringeste  sch  all  communiceras,  hitzendes  Ofversten  Wullf,  så  mycket 
han  kan,  emot  Zabeltitz  opp,  så  och  rådet  ifrån  all  respect  på 
honom  aldeles  afhollandes.  Han  sielf  ähr  så  stollt,  at  han  nu  i 
tree  månader  intet  öfver  tree  gonger  schall  haffva  herr  Zabeltitz, 
som  uthan  thess  ähr  gammall  och  siuklig  och  thenn  ähran  väll 
värdh,  besöckt,  men  låter  achta  på  sigh  siellf,  förer  een  stoor  staat, 
blammerer  andre,  giör  sigh  egit  anhang  och  favoriter,  och  sådant 
alt  till  herr  Zabeltitz  och  herr  Cratzensteins  förtreet  och  för- 
kleening. 

Och  alldenstundh  han  effter  sitt  egit  hufvudh  dirigerer  alle 
medlen  och  inkombsterne,  och  them  ka6tar  och  förvirrar  i  hvar- 
andre,  som  han  siellf  vill,  effter  fattat  particularhaat  eller  faveur, 
och  velbemelte  generalmajorer  så  väll  som  andre  see  och  merkia, 
at  thc  intet  till  guarnisonernes  förbettring  (som  lijda  stundom  nödh 
och  store  afkortninger)  blifva  förvennde,  så  fatte  the  then  iniss- 
tankan,  at  thermedh  intet  rätt  omgåås,  efftersom  herr  Cratzensteins 
secreterare  migh  hafver  låtet  beretta,  at  herr  Cratzenstein  kan  be- 
vijssa,  thet  hann  uhr  hans  qvarteer  allena  öfver  30,000  richsdaler 
i  penninger  och  värde  a  part  nutet  och  opburet  hafver,  theraf 
intet  ähr  på  hans  guarnison  och  underhafvande  anvendt. 

Han  giör  fuller  stoore  förslag  på  ammunition  och  magazin, 
som  han  kiöper  och  skaffar  i  guarnisonerne,  menn  generalmajeu- 
rerne  klaga,  at  the  hafva  theropå  intet  stort  förrådh,  och  schole 
fnstningerne  på  proviant  så  slätt  och  illa  vara  försedde,  at  the 
nepligen  kunne  till  andetijden  uthkomraa,  serdeles  om  någor  fiendt- 
lig  attaqve  ther  företoges,  på  hvillket  fall  the  stå  fahra,  för  sådan 
mangell  schulldh  en  are  re  at  komma  fienden  i  hender,  ähn  man 
thet  kan  troo. 
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Han  hafver  och  nu  tagit  een  papistiseh  hustro,  hvillkens  fa- 
der ähr  een  klook,  lärdh  och  spissfundig  man,  thertillmedh  i  stoort 
anseende  ther  i  landet  och  en  ijfrig  catholick.  För  hanes  och 
hustruns  skulldh,  begynner  han  mycket  at  omgås  medh  papisterne 
och  them  favorizera.  Hustrun  skall  och  redo  vara  honom  så  vidt 
mechtig,  at  hon  lässer  alla  hans  breef  och  acter  och  kan  lenckia 
honom,  hvart  hoon  vill,  så  at  een  part  meena,  at  han  nlleredc 
siellf  till  then  papistische  religionen  begynner  inclinera. 

Men  ingen  ting  ähr  verre,  ähn  hans  insolente  comportcment. 
Ingen  rechning  hafver  han  migh  ähnnu  skickat,  uthan  säger  sigh 
thet  villia  giöra  i  Sverige.  I  medlertijdh  gifver  han  sielf  sine 
favoriter  anslagh,  at  sökia  hoos  then  höge  Regeringen  invissninger 
till  sigh,  och  känn  schie  theras  prsetensioner  deels  ogrundade  vara 
kunne,  the  honom  tå  at  vetta  gå  tillhanda.  Them  betaler  han 
utha[n]  sin  skada,  män  andre,  som  han  intet  ällskar.  them  vijsser 
han  snöpligen  aff,  och  gifver  them  inthet,  ehvadh  assignationer 
eller  recommendationer  the  hafva,  och  oanseedt  huru  väll  the  så- 
dant meritera.  Jagh  seer  vidh  thetta  allt  intet  annat,  ähn  at  han 
endteligen  förorsaker  herr  Cratzenstein  och  Zabeltitz  heelt  till 
desperation,  theröfver  hele  staten  lettelig  kan  periclitera,  som  E. 
Ex.  best  kan  efTtertenckia. 

Jagh  hade  fuller  meedel,  och  ville  thetta  elliest,  uthan  E.  Ex. 
eller  then  Konungl.  Regeringen  therom  at  besvära,  gierna  rerae- 
diera,  menn  effter  han  sigh  på  then  Konungl.  Regeringen  (af  hvil- 
ken  han  säger  sigh  allena  hafva  commission  och  dependcra)  så 
högt  beropar,  må  jagh  intet  uthan  föregongen  order  migh  på  ho- 
nom  förgripa. 

Min  oförgripelige  meening  ähr  thenna,  at  han  blefve  till 
Sverige  fodrat  under  någor  annar  praetext,  helst  medhan  han 
uthan  thes  siellf  fordrar  sit  afskieedh,  och  om  then  Konunglige 
Regeringen  så  behagade,  ville  jagh  strax  theropå  sättia  Sven 
Mårtensson,  som  nu  ähr  i  Mecklenburg  och  ther  väll  kan  mistas, 
i  hans  stelle  medh  något  meehre  limiteradh  macht  och  instruc- 
tion.  •) 

Och  tvifler  intet,  effter  thenne  ähr  een  modest  persohn  och 
förstår  sine  saker  så  väll  som  then  andre,  skulle  han  medh  mindre 


*)  Bland  de  ofvan  sid.  352  not.  Dämda  i  behåll  varande  rekommenda- 
tion sbref  ven  l  original  från  Torstenson  till  8v.  Regeringen  finnes  ett,  date- 
radt  cl  o  9  ter  Medingen  den  12  November  1641,  för  denne  Sven  Mårtensson, 
kamrerare  i  Mecklenburg.  Brefvet  Innehåller  blott  en  allmän  rekommendation, 
att  han  måtte  få  sina  >desideria»  hos  Regeringen  beviljade. 
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ståt  och  orako8tnat  och  uthan  andres  förtreet  och  disaffection  giöra 
ther  Cronan  better  och  tilldrägligere  tienst,  hvilket  E.  Ex.  gode 
efftertenckiande  jagh  först  och  fremst  vill  hafva  underkastat. 
Fruchtar  elliest,  at  thenne  staaten  på  thetta  sättet  intet  kan  i 
lengden  subsistera. 

Elliest  vill  jagh  ock  mit  ringa  sentiment  om  samme  etaat 
serdeles  i  Minden,  E.  Ex.  vällment  föredraga,  at  migh  tycker  ther 
schulle  fast  better  tillgå,  om  vedh  justitievässendet  förordhnas  een 
president  eller  cantzler  å  H.  K.  May:tz  vcngner,  såssom  Hindrick 
Bezcll  var  för  thetta,  een  lerdh  och  beschickelig(!)  man,  then  Carll 
Gregersson  medh  sitt  anhang  schall  hafva  förstödt,  och  andre  in- 
tet mycket  qualificeradhe  infördt,  som  allenest  af  honom  depen- 
dera,  them  han  och  afsetter  och  reformerer,  som  honom  siellf 
tycker,  och  the  vetta  at  bruka  hans  grace. 

Thenne  praesidenten  behöfde  Cronan  allena  någon  lööhn  at 
gifva;  ochså  een  secreterere,  een  notario  och  någre  skrifvarc.  Se- 
dan at  Stenderne  siellfve  adjungercdhc  på  thcres  kostnadt,  två  af 
ridderschapet  och  två  andre  lärdhe  och  beskiedelige  män,  som 
vetta  landzens  frijhet,  rätt  och  lägenheet,  dock  at  thesse  alle  blefve 
E.  K.  M:t  medh  eedh  förplichtade.  Och  at  praesidenten  jempte 
them  vore  obligeredhe  at  bevijssa  general gouvernatorcn  all  till- 
börligh  ähra  och  reepect,  och  medh  honom  helst  i  svåre  saaker 
at  communicera,  på  thet  han  icke  aldeles  blifver  förbijgongen, 
och  villiogere  vara  må,  exccutionerne  af  thercs  doomar  at  befordra. 
Och  meener  jagh.  thetta  vara  et  godt  expedient  at  förekomma 
the  veedervertigheeter,  som  af  närvarende  justitiens  administration 
förorsakas.  Isynnerheet  skulle  thet  mycket  obligera  undersåterne 
till  godh  aifection,  när  the  sågo  någen  nf  theres  meedhel  thertill 
admittcres,  i  thet  the  nu  af  fremmande  bliffva  hörde  och 
dömbde. 

Thet  andre  ähr  thetta;  om  icke  för  richtigheet  schulldh  bettre 
vore,  ner  then  Konungl.  Regeringen  någre  adsignationer  på  Wäst- 
phalische  staten  gifva  vill,  at  thesamme  till  migh  adresseredhes? 
Ty  elliest  hafver  then,  som  medlen  ther  förestår,  gott  tillfälle,  om 
jagh  något  anmodhar,  som  hoos  migh  störste  nöödhen  thet  esom- 
offtast  fordrar,  sigh  at  undskylla.  Och  blifver  icke  allenest  mig 
min  tillbörligh  respect  af  honom  nndragen,  uthan,  i  thet  han  ta- 
ger theraf  een  prsetext,  så  laagar  han  så,  at  guarnisonerne  fahTa 
illa,  och  han  kan  sin  rechning  theröffver,  som  han  vill,  förvirra, 
hellst  när  han  migh,  som  här  ähr  in  loco,  therora  intet  beskieedh 
giöra  vill. 
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Sidst,  effter  jagh  haffver  förstådt,  at  Carll  Gregersaon  een 
egen  post.  nembligen  sin  cammererc,  åt  Sverige  affårdat  haffver, 
vill  E.  Ex.  jagh  tienstligen  hafva  bedet,  om  icke  något  aerdeles 
betenkiande  vore  i  vägen,  E.  Ex.  tå  tektes  låta  migh  communi- 
cera  uhr  Cantzelijet  till  min  effterrattelsse,  hvadh  han  ther  drifver 
och  sollicitercr.  I  synnerheet  effter  een  och  annan  af  soldatesquen 
uthi  Westphalen  icke  litet  sign  besvärer,  at  den  blifver  der  illa 
hollen,  gifver  schullden  på  Carll,  och  han  föregifver  theremot,  at 
de  bekomma  uth,  hvadh  de  hafva  skola. 

Huru  nu  derom  ähr,  kan  jagh  ähn  intet  veetta,  lickväll  haf- 
ver  man  denn  effterrettelssen.  at  landet  contribuerat  een  merke- 
ligh  summa,  hvarföre  mötte  jagh  gierna  öfversee  Carls  inschickede 
rechninger  och  et  och  annat  deremot  conferera.  Och  hölle  jagh 
fördenschulldh  vara  god  t,  at  han  bleffve  inkallat  åt  Sverige,  där- 
för sigh  at  clarera,  och  der  jagh  i  medlertijdh  finge  reckningerne 
tillhande,    ville   jagh    dem    då  igiönomgå,  och  dem  sedan  hastigt 

till    E.    Excell.    insenda.     Befaller    etc Datum   uthi  hufvudh- 

qvarteret  Kalow  den  11  Aprilis  Anno  1642. 

E.  Exell. 

ödmiuke  och  hörsamme 

tienere 

Linnardt  Torstenson. 


22.  Spremberg  den  12  April  1642. 

Klagomål  öfver  åtskilliga  regementschefers,  särdeles  hertig  Frans  Henriks  af 
Sachsen  och  Gustaf  Gustafssons,  försumlighet  i  tjänsten;  om  försök  att 
med  åsidosättande  af  Torstensons  myndighet  skaffa  Carl  Gustaf  Wrangel 
befordran;  fadrens  begäran  att  låta  honom  resa  hem  pä  permission; 
Mortalgnes  befordran  till  generalmajor;  Gustaf  Horns  utvexling. 

Högvälborne  Herre,  Herr  Rijkscantzler,  gunstige  högähradhe 
Patron.  E.  Excell.  hafver  jagh  vidh  thenne  lagenheet  rncdh  min 
skriffvellsse  in  particulöri  thienstligen  at  besökia,  inthet  kunnat 
underlåta,  effter  jagh  haffver  betänckiende  i  mitt  bref  till  H.  K. 
M:t  vår  allernådigste  Drottningh,  sådant  at  beröra,  inthet  tviflan- 
des,  at  E.  Excell.  thet  väll  optager  och  till  een  godh  resolution 
hielper  at  befordra,  eåssom  E.  Excell.  jagh  thet  thienstligen  vill 
hafva  recommenderat. 
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Jagh  hafver  haruthi  arméen,  förut  han  andra  vedervertighec- 
ter,  inthet  ringa  besväär  af  een  part,  som  vele  här  hafva  profijt 
och  nampnet  af  regiementer,  och  doch  eällan  ähre  therhoos,  och 
myckit  mindre  sigh  om  theres  regiemen  ter  s  vällståndh  eller  för- 
bättring något  bekymbra,  såssom  i  synnerheet  Hertigh  Frantz 
Hindrich  och  herr  Gustaf  Gustafsson,  hvilckee  regiementer  ther- 
öfver  inthet  tages  i  någor  behörligh  acht  till  Chronones  thienst* 
uthan  dagh  för  dagh  afgåå  och  blifva  consummeredhe.  Jagh 
kunde  fuller  häruthi  finna  skälige  medell  annorledes  at  disponera, 
menn  efFter  therhoos  någor  efftcrtanckiande  infalla,  haffver  E. 
Excell .  jagh  thienstligen  velct  bedia  om  thess  godhc  information, 
huru  jagh  migh  bäst  i  så  måtto  hafver  at  förhålla. 

Hertigh  Frantz  Hindrich  hafver  inthet  varit  myckit  vedh  regi- 
mentet  på  3  åhr  tillgiörendes,  ey  heller  herr  Gustaf  på  30  vekur, 
vijdhare  änn  at  the  sigh,  bådhe  när  penningernc  fölle  vedh  min 
ankompst,  praesenteredhe  och  ähre  såledhes  cmploijeredhe,  at  the- 
res undcrhaffvande  sigh  theröflpver  inthet  finne  förbättradhe. 

Bemelte  Hertigh  pockar  therhoos  på  annar  thienst,  och  hafver 
i  Lawenburg  moot  migh  fördt  uthi  Generalen  Lilliehöks  och  andra 
förnämblige  otticerers  närvahro  efftertänckelige  discurser,  hvaropå 
jagh  honom  fuller  hafver  behörligen  svaradt,  männ  kan  doch  ickie 
veeta,  huru  alt  böör  optagas,  hälst  mudan  jagh  seer  affectionen 
till  Chronones  thienst  vara  ringa,  och  at  han  inthet  annat  söker 
änn  sitt  privat.  E.  Exc.  teckes  migh  then  benngenheet  bevijsa, 
att  meddeela  migh  häruthinnan  sitt  godhe  betänckiande. 

Jagh  ähr  härhoos  något  bekymbrat,  om  Generalmajoren 
Wrangels  ansökiende.  Han  hafver  fådt  2  bref  af  sin  fadher  at 
komma  medh  första  inn  i  rijket  till  at  medh  honom  om  alt  aftala, 
hvadh  them  in  particulari  angåår.  Och  blifvcr  titulerat  på  thet 
eene  General  af  artilleriedt,  på  thet  andra  General  af  infanteriedt. 
Fadren  skriffver  migh  och  therom  och  begärer  för  honom  förlåf, 
såssom   E.  Excell.   af  bijlagde  copie  hafver  at  see,  *)  och  begärer 


*)  Denna  bilaga  har  följande  lydelse: 

Herman  Wrangel  till  Lennart  Torstensson  (Kopia). 
Wolgeborner  Herr  Feldtmarsohall,  hochgeehrter  Herr  Sohn.  Dessen 
schreiben  von  den  18  Febr.  ansa  Saltwedell  1st  mihr  sa  recht  Uberlieffert  Wor- 
den,  daraass  ich  ångern  seine  grosse  letbsunpassligkeit  vernomraen.  Wunscha 
▼on  Gott  ihme  gute  besserung,  da  ml  t  er  seinem  schweren  werckh  desto  besser 
▼orstehen  könne.  Ich  vor  meine  persobn  habe  auch  scbwerlicb  damieder 
gelegen,  aber  dancke  Gott,  der  mlch  in  etwass  wieder  restitairet;  ich  werde 
öffter  mit  schweren  anstössen  iiberl astet (?),  so  dass  ich  wol  jndiciren  kan,  dass 
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Generalmajoren  i  medlertijdh  på  sitt  folck  och  hästar  entretene- 
ment  i  Pommern. 

Gierna  vill  jagh  afrådat.  och  thienar  uthan  thess  inthet  väll 
vidh  thesso  förestfiende  occasioner,  een  sådan  officerer  at  skillies 
ifrån  armeen.  Och  ville  jagh  elliest  gierna,  cffter  migh  gifne  full- 
macht  och  instruction,  honom  accommodera,  om  han  allenest  ville 
afbijdha  något  tijdhen,  till  thess  jagh  kan  få  armeen  i  skick  och 
om  alt  bättre  disponera,  männ  om  någon  disgusto  eller  annan 
praesuraption  ähr  här  undher,  känn  jagh  inthet  väll  veeta,  och  så 
frampt  han  på  sin  meeningh  beståår,  vill  jagh  inthet  anten  f ad  ren 
eller  honom  sielff  raedh  någor  oppehåldningh  offendera. 

Allenest  thette  hafver  E.  Excell.  jagh  therhoos  thienstligen 
at  hedia,  att  effter  migh  så  vidt  ähr  commission  meddeelat  om 
ecns  och  annars  generals  avancement  här  uthe  at  besteli  a,  och 
sådant  för  allahanda  orsaker  6kuldh,  them  E.  Excell.  sielf  bättre 
kan  dijudicera,  ähr  Chronones  thienst  och  erhållandet  af  min  re- 
spect  tilldrägeligit,  E.  Excell.  therföre  thette  ville  taga  i  gunstigt 


es  die  länge  mit  mihr  nlcht  mehr  halten  kan.  Undt  weil  ich  auss  diesen 
undt  andern  ursachen  meineu  sohn  Carll  zu  mihr  verschrleben,  mit  ihme  eln 
Yollkommen  abscbiedt  zu  machen,  wie  es  nach  meinem  todt,  wann  Gott  mlch 
von  hinnen  abfordert,  mit  meiner  ▼erlassenschaift  in  elnem  undt  anderm  solte 
g eh alten  werden,  alss  ist  an  melnen  Herr  Sohn  meln  freundtllch  ansinnen 
undt  begeren,  er  wolle  meinem  sohn  auff  ein  par  monath  hieher  ins  reich  zu 
kommen  erlauben,  darait  ich  ein  endtschafft  meiner  snchen  mit  ihme  machen 
köndte.  Ich  will  Ihn  nicht  läng  auffhalten,  undt  zweiffle  nlcht,  der  Herr  Feldt- 
marschall  wlrdt  Ihme  auch  mit  elner  gueten  recommendation  an  Ihr  May: t 
unsser  gnedlgsten  Eönlgin  undt  der  löblichen  Regierung  mlttheilen,  daramb 
ich  auch  bitte.  Darauss  werdc  ich  dess  Harm  Fel  dt  marsch  all  n,  als  meines 
hochgeehrten  Herrn  Sohn,  gute  affection  verspiiren,  undt  wlrdt  er  mihr  hierin 
wlllfebrcn,  mässen  er  dåsa  wol  thun  kan,  alldieweill  er  doch  noch  einen  gene- 
ralmajor bey  der  armée  hat,  der  es  Interim,  weil  der  feindt  doch  in  die  quar- 
tier  gängen,  vorstehet,  dann  mein  sohn  doch  nach  dess  Herrn  Generalmajors 
Zabeltitz  abdancken,  in  dess  seel.  Herrn  Feldtmarschall  letzten  zeiten  mtisten 
nicht  allein  der  infanteri,  sondern  auch  artollerl  yorstehen.  Ich  zweiffele 
nlcht  der  Herr  Feldtmarschall  wlrdt  meinetwcgen  meinem  sohn  auff  eiue  ge- 
ringe  zeit  erlauben.  Ich  bin  ihme  undt  den  seinlgen  allzeit  zur  diensten  hin- 
wieder  verpfllchtet.  Es  lest  metne  liebe  gemahlin  seine  liebste  mit  ihren 
diensten  griissen,  undt  bitte  freundtllch,  meln  Herr  Sohn  wolle  ihr  auch 
mclne  dienst  vermelden,  undt  wlinsche  ihr  gliick  zu  dem  jun  gen  sohn,  den 
sie  ihme  in  der  armée  gebohren,  da  mit  Gott  befohlen.  Datum  Stookhollm  den 
12  Martij  anno  1642. 

Des  H.  Feldtmarschall 
dienstwllliger 
H.  Wrangell. 
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betänckiende  och  alt  hiclpa  på  alt  fall  at  moderera  och  lämpa, 
till  thess  bastå. 

Om  Mortaignie  hafver  jagh  skrefvit  för  thette,  och  hafver 
mine  stoore  skääl,  at  jagh  honom  till  generalmajor  hafver  för- 
ordnat öfver  infanteriet  jämpte  Wrangell,  jämpte  thet  at  E.  ExcelK 
medh  migh  senest  hema  i  Sverige  a  part  hafver  herom  tält.  Thet 
hafver  så  lnngie  varet  i  bruuk,  at  två  Svenske  och  2  uthlänske 
generalmajorer  hafva  varit  vidh  arméen,  och  thienar  sådant  at  er- 
hålla   affection    af  soldatesqven,   som   mast  beståår  på  främmande. 

Jagh  kan  icke  heller  annat  af  Mortaigne  förspörria,  ann  all 
villigh  och  godh  affection  till  Chronones  thienst.  Och  om  något 
ann  vore  vidh  förre  troubler  passerat,  förmeener  jagh  sådant  bätter 
vara  at  nedertysta,  änn  på  nytt  at  ij tända,  hälst  mädan  thet  ingen 
effect  hafft  haffver. 

Och  ähr,  såssom  E.  Excell.  väll  ähr  vitterligit,  Mortaignie 
een  valliant  cavallier,  hafver  stoort  anhang  i  armeen,  och  altidh 
sigh  väll  i  alla  occasioner  förhållet,  i  synnerheet  vidh  Wulffen- 
byttell,  hvarest  han  mehr  i  sielffve  värcket,  effter  alla  officerers 
berattelsse,  giordt  haffver  änn  andra  sigh  kunna  medh  någor  skääl 
berömma.  Therföre  jagh  ännu  hos  then  Kongel.  Regieringen  om 
een  åhrligh  beställningh  eller  pension  för  honom  hafver  anhållet, 
på  thet  han  till  Crononcs  thienst  så  myckit  mehr  mötte  blifva 
obligerat,  hvilket  E.  Excell.  jagh  thienstl.  vill  hufva  in  parti- 
culari  recommenderat,  alldenstundh  han  sielff  på  E.  Excell.  faveur 
och  gunstige  befordringh  sigh  myckit  förlijter. 

Elliest  såssom  salig  herr  Feldtmarschalcken  Jahan  Baner 
vidh  sin  lijffztijdh  hafver  begynt  öfver  herr  Feldtmarschalcken 
Horns  liberation  at  tractera,  altså,  så  snart  jagh  var  kommen  hijt 
uth  till  armeen,  haffver  jagh,  hvadh  häruthinnan  af  salig  herr 
Feldtmarschalcken  var  tracteret  och  slutet,  på  min  sijdha  fulbordat, 
och  ähr  nu  mehre,  Gudi  skee  lof,  så  vijdha  bracht,  at  mehrvälbe- 
mälte  herr  Feldtmarschalcken  Horn  är  uthur  sitt  föngellsse  emoot 
Johan  de  Werth,  Hoffkirch  och  Grefve  Pucheim  förlossat,  såssom 
Piccolomini  migh  sielf  advertercr.  Och  lyda  gemeene  aviser  thet 
samma,  at  han  reedo  hafver  varit  i  Benfeldt  och  ährner  gienom 
Franc  kr  ijke  på  Nederlandh  och  så  vijdhare  at  anställa  sin  reesa 
åth  Sverigie.  Man  haffver  orsak  at  tacka  Gudh.  som  hafver  den 
godhe  herren  nådeligen  hulpet  uhr  det  longe  och  besvärlige  fän- 
gellsset.  Don  Alldrahögste  ville  nu  förhielpa  honom  medh  godh 
hellssa  och  sundheet  inn  i  sitt  käre  fäderneslandh  och  honom 
sedhan    i    månge    åhr   vedh  godh  prosperitet  erhålla,  hvilket  jagh 
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af  alt  mitt  hierta  önskar.     Thette  hafver  E.  Excell.  etc Datum 

huffvudhqvarteret  Spremberg  den  12  April  Anno  1642. 

E.  Excell. 

hörssame  och 

ödmiucke  thienare 

Linnardt  Torstenson. 


23.  Oross-Glogau  den  28  April  1642. 

Rekommendation  för  öfversten  Erik  Schlang. 

Högvälborne  Herre,  Herr  Rijkzcantzler,  gunstige  högahrade 
Patron.  Jagh  kommer  ogierna  fram  E.  Excell.  medh  pri  v  a  tis  at 
molestera,  men  effter  jagh  för  denne  gång  ähr  afF  Offversten 
Schlang  flijteJigen  bedin  vorden,  E.  Excell.  hans  ringe  pereohn  till 
det  bästa  att  recommendera,  så  ville  E.  Excell.  ev  till  misshag!) 
optaga,  att  jagh  E.  Exc.  vedh  des  anliggiende  rijkzens  occupa- 
tioner  hermedh  importunerer.  E.  Excell.  ähr  väll  vitterligit,  att 
saligh  her  Feldtmarschalcken  Herr  Jahan  Baner  haffver  uthi  sin 
lijffztijdh  bemelte  Offversten  Schlanges  persohn  meddeelt  een  re- 
kommendation till  H.  M:t  Dronningen,  at  han  för  sin  långlige 
ti  en  st  mötte  på  något  sätt  blifva  beneficeret,  och  haffver  han  i 
medelst  af  den  höge  Regieringen  bekommet  een  nådhig  godh  för- 
tröstningh,  at  de  vele  honom  medh  een  vurckligh  recompense 
ihugkomma.  Såssom  jagh  nu  aldecles  onödigt  håller  om  Schlangens 
comportcment  här  något  at  förmäla,  effter  hans  godhe  qvaliteter 
och  meriter  ähre  E.  Excell.  uthan  dess  väll  bekiende,  altså  bedher 
E.  Excell.  jagh  hörsambligen,  E.  Exc.  ville  effter  det  ödmiuke 
fäste  förtroende,  som  öffverste  Schlang  till  E.  Excell.  drager,  låta 
sigh  vara  hans  persohn  till  det  bästa  recommenderet,  och  hoos 
den  höge  Regieringen  hielpa  derhän  obesvärat  at  befordra,  at 
hans  för  dette  nnderdånigst  andragne  desiderium,  effter  inliggiende 
zedell  *)  kunde  vinna  een  godh  effect,  på  det  han  lickväll  för  den 
etoore  obotelige  olycko  skuldh,  som  han,  Gudh  bättre,  ähr  råkad  t 
uti.  kunde  sigh  i  fram tijd hen  haffva  deraf  at  hugna.  Såssom  htm 
nu  denne  kongel.  vällgierningh  vill  yttermehr  medh  sin  villige 
thienst  sigh  ombeflijta  at  förthiena,  altså  åstundar  han  inthet  min- 
dre,   än    att    han   för  sin  persohn  kunde  bevijsa  E.  Excell.  någon 

*)  Bilagan,  en  förteckning  på  åtskilliga  gårdar  i  Finland,  som  Schlang 
begärde  att  erhålla,  finnes  på  aln  plats  1  behåll. 
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behagligh    thienst,    vill    han  sigh   der  till  så  villigh  som  ekylligh 

finna    låtha.      Befaller    etc Datum    huffvudhqvarteret    Grose- 

Glogau  den  28  April  Anno  1642. 

E.  Excelhz 

hörssame  och 

ödmiucke  thiennarc 

Linnardt  Torstenson. 


24.  Sohweidnits  den  26  Maj  1642.  *) 

Segern  Tid  8chweldnitz;  begår,  att  A.  O.  måtte  på  det  kraftigaste  påskynda 
det  snara  utsändandet  af  folk  och  penningar;  påminner  enträget  om 
A.  0:s  löfte  att,  då  armén  blifvit  satt  i  godt  skick,  skaffa  T.  Regeringens 
tillstånd  att  för  sin  sjuklighets  sknll  återvända  hem. 

Högvälborne  Herre,  Herr  Rickscantzler,  gunstige  högährede 
Patron.  Ehuru  såssom  jagh  nu  genom  then  Alrahögstes  nådige 
tillhielp  en  fierdings  mijll  herifrån  Schweinitz  haffver  emoot  fien- 
den erhollet  en  lyckelig  rencontre,  i  thed  Hertigen  sielff,  Frantz 
Albrecht,  Generalwachtmesteren  Hanow  jempte  andre  eavallerer 
och  monge  gemeene  ähre  fångne,  en  andeel  standarer.  2  stycken,  2 
sharpentiner  eröffrede,  hans  cavallerie  uthi  störste  confusion  jagat 
deels  in  under  Bresslow,  til  en  deel  ådt  Brick  [o:  Brieg]  och  hvart 
hän  elliest  een  och  annan  haffver  sigh  kunnat  salvera,  dcd  teckies 
E.  E.  aff  bijfogade  mit  underdånigste  breff  till  H:s  K.  M:tt  medh 
mehre    omstender  förnimma,  **)  för  hvilken  Gudz  mildrijke  bene- 

*)  Afskrifter  af  bref  från  T.  till  K.  M:t  finnas  daterade  den  24  April,  6 
Maj,  16  Maj  och  19  Maj  1642  i  K.  A. 

**)  Detta  bref  finnes  1  tvänne  här  med  hvarandra  jämförda  afskrifter  i 
Riksarkivet.  I  den  här  nedan  meddelade  texten  finnas  de  inom  klämmer  inne- 
slutna orden  enda9t  1  den  ena  afskrlften.  Sannolikt  hafva  de  i  den  andra 
öfverhoppats  vid  afskrifnlngen. 

Lennart  Torstenson  till  K.  M:t  den  25  Maj  1642. 
(Berättelse  om  striden  vid  Schweidnitz.) 

Stormägtigste  Drottning,  allernådigste  Fröken.  Hvad  mig  förorsakat  haf- 
▼er  för  denna  gången  intet  att  attaquera  Leignits,  thet  hafver  Eder  Kongl. 
May:t  jag  tben  19  passato  med  öfversten  Nils  Kagge  underdånigst  berättat. 
Samma  dag  ryckte  jag  med  armeen  åth  Jawer.  Therinne  hade  [de]  en  leut- 
nant  med  60  knechte[r]  till  besättning,  men  efter  han  var  dagen  tllförene 
utgången  och  åth  Strigow,  så  accommoderede  sig  borgerskapet  strax  dagen  efter. 

Den  20  gick  jag  för  Strigaw,  hvUket  var  besatt  med  150  knektar  nnder 
en  capitains  commando,  ther  till  var  och  en  leutenant  til  häst  af  Hertig 
Frantz  Albrechts  lijfrejremente,  som  var  utskickat  på  partie  med  40  commen- 
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diction  man  på  alle  sidhor  hafver  orsack  then  högste  Gudh  till 
att  tacka;  han  ville  ahn  ytterligere  H:s  K.  M:tt  vapen  aflf  högden 

derade  hästar  thlt  inkommen.  Emot  aftonen  brachte  jag  them  endtligen  ge- 
nom skiutande  med  stycken  til  accord,  således  att  officerarne  och  soldaterne 
måtte  fritt  afmarchera.  Men  ryttarne,  alle,  som  icke  ville  tjäna,  blefvo  af- 
satte,  hästarne  tbem  ifråntagna,  och  delte  under  våra  oberedne  ryttare,  och 
the  med  knechterne  till  fienden  dlmitterade. 

Så  snArt  jag  vid  middagstid  kom  för  Strlgow,  skickade  jag  Generalmajoren 
Königsmarck  med  avantguardien  [den  han  samma  dag  förde]  genast  förut  at 
s  ät  ti  a  sig  för  Schweinitz  och  förvärle,  at  fienden  ingen  succurs  mehr  thit  inbe- 
komma  måtte.  Ty  efter  jag  viste,  at  i  8chweinitz  Intet  var  mer  än  3  compagnier 
knechter,  commenderade  af  öfversten  Bouré,  så  hafver  jag  ärnat  samma  ort, 
bvilken  är  vidlyftigare,  än  at  han  kan  af  så  ringa  besättning  tilbörllgen  försva- 
ras, att  attacquera,  [bäde  the  rf  öre,  at  jagh  icke  lemnade  fienden  sådane  orther  i 
hätiderne,  uthur  h  vilka  han  med  parthljer  kunde  hålla  mig  arméen  sä  trångt  t  il- 
hopa  och  göra  migh  passagen  så  osäker,  at  jagh  myckedt  therigenom  skulle 
bliffva  incommoderat,  sedan  at  jagh  någon  post  för  migh  haffva  kunde  at  stä  vid 
på  alla  fall,  och  uhr  hvilken  jagh  kunde  bergplatzerne,  hvilke  are  besatte  med 
Öffverst  Madelows  regemente  aff  850  och  så  150  commenderade  hästar,  taga  i  acht 
och  värria  theras  uthfall,  så  och  Behmiske  grentzerne  beqvämligen  incumbera, 
thertillmed]  at  jag  så  mycket  närmare  måtte  afsee,  om  fienden  någon  vidare 
succurs  uhr  Meissen  eller  Böhemen  bl  ef  ve  tllskickat,  at  jag  sådant  kunde  af- 
värja,  och,  thet  som  förnämst  är,  att  jag  måtte  få  någon  proviant  och  hielp 
för  armeen,  hvilken  på  några  dagar  hafver  intet  bröd  fådt  och  uthe  på  lan. 
det,  som  helt  är  öde  och  [häromkringh  på  en  mijl  eller  två  när  Breslaw  al- 
deles  obygdt  och]  o  bruk  ad  t,  inthet  hafver  att  hämpta,  hvarföre  jag  altld  måste 
vara  bekymrad  t  at  för  den  särdeles  magaziner  förskaffes. 

Königsmark  stal  te  sig,  som  af  skedet  var,  innan  aftonen  för  Schweinitz. 
Om  natten  feck  jag  [underrättelser?]  genom  ett  partie,  som  var  åt  Breslou, 
och  dher  anträffade  8  Bresloniske  borgare,  och  berättade  sig  sielfve  hafva 
sedt,  at  fienden  skulle  vara  öfvergången  vid  Breslaw  och  redo  i  antog  med  10 
regementen  til  bäst  at  gå  åt  8chwe[id]oitz  och  bringa  ther  något  mera  fotfolk 
och  ammunition  inn.  Thetta  adviserade  jag  straxt  Königsmark,  att  han  måtte 
sig  väl  försee,  och  derom  med  flit  erkundiga. 

Jag  gaf  och  strax  ordre,  at  Generalmajoren  Wittenberg  skulle  rycka 
Königsmark  med  sin  flygel  närmare,  på  thet  the  hvarandra  kunde  desto  bettre 
på  alla  fall  secundera.  Och  om  morgonen  bittida,  efter  jag  feck  af  Königs- 
marck icke  allenast  mehr  stadfäst  el  se  om  berörde  fiendens  desseln  och  före- 
haf vande  med  10  regementer,  utan  och  att  Hertig  Frantz  Albrecht  slelfver 
med  alt  sitt  cavallerie,  undantagandes  3  regementer,  som  voro  lämnade  i  lägret 
vid  Breslau,  så  och  med  500  draguner  och  4  stycken  i  fult  raarcherande  på 
Schweinitz,  hastad*  jag  therföre,  alt  hvadh  jag  kunde,  att  förekomma  fienden 
med  hela  armeen  och  förhindra  honom  succursen  af  Schweinitz;  hvilket  ock 
mig,  thess  Gudl  lof,  så  vidt  hafver  lyckats,  att  åfven  tå  fienden  reda  var  på 
en  fierdedcls  väg  här  när  ankommen,  så  hade  jag  mitt  corpus  ochså  här  vidh 
Schweinitz  alt  tilsammau. 

Jag  lätt  theropå  förvara  passen  till  porten,  ther  fienden  kunde  uti  sta- 
den  inkomma   med    några  dragoner  och  ryttare,  och  lämnade  vid  8chweinltz 
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inildeligcn   felicitere,    effter  igenom   ingen    annan  v&gh  den  hög- 
-deeiderende  fredh  ähr  til  at  förventa. 


thct  svåraste  artilleriet  och  [all]  bagagen  med  2  bregader  och  6  sqvadroner,  och 
jag  avangerade  med  then  öfrige  gros  af  armeén  til  håat  och  fot  fienden  under 
ögonen;  -Skickade  ochså  någre  oommenderade  ryttare,  som  sig  honom  anh&ngia 
skulle  och  nppehållan,  at  han  utan  combatt  icke  måtte  gå  tillbakars  igen. 

Fienden  stålte  sig  med  sitt  cavallerie  i  godt  postur  och  bataglle;  men 
så  snart  jag  kom  honom  med  rytteriet  och  9  brigader  så  och  någre  stycken 
{hvilcke  dock  intet  blefvo  brukade)  något  närmare,  och  lätt  våra  gå  till  charge, 
hafver  fuller  fiendens  vänstra  flygell  then  uthållit,  men  efter  de  öfrige  straxt 
begynte  at  bransdelera,  så  hafva  altsamman  deropå  strax  vändt  sig  och  taget 
tiygten.  Theropå  alt  vårt  rytterie,  som  jag  hos  mig  hade,  tbem  på  åtskillige 
Tågar  hafrer  på  5  roll  förfölgt. 

Och  ändock  fienden  therigenom  stor  skada  och  nederlag  lidit  bafyer,  si- 
denstund hans  masta  cavallerie  år  bracht  på  flyohten  och  i  rådhuga,  och 
många  blefne  på  platsen  så  ock  1  retralten  såsom  och  ett  stort  antal  fångne 
tagne,  såsom  Eder  Kongl.  May:t  nådigst  seer  af  bifogade  lista,  så  är  likväl 
intet  tvlfvel  om  fienden  både  haft  någre  pass  för  stg  at  retirera  öfver  och 
icke  flacka  fältet  med  någon  tunn  skog  at  undfly  öfver,  hade  han  mycket  större 
skada  utstådt  och  intet  så  månge  undslupptt.  Dock  hafve  vi  orsak  nog  Gud 
den  aldrahögste  för  thenna  herllga  victorle  innerligen  at  tacka  och  lofva. 
Förutan  bemålte  fångar  hafver  jag  bekommit  14  standarter,  4  små  stycken, 
4  ammunitionsvsgnar. 

Sedan  thetta  var  1  vek  eligen  öfverståndet,  hafver  jag  [för  offvanberörde 
skäll  skuld]  mig  åter  våndt  för  8chwelnits  tilbakars  igen,  och  thet  begynt 
med  all  magt  att  attaqnera.  öfversten  Bouré,  som  är  en  opiniatrlsk  man, 
hafver  then  22  oppehålllt  mig  staden  och  intet  pariemen  terande  velat  ad- 
mlttera,  men  i  går,  then  24,  sedan  de  sågo  en  bréohe  vara  staten  och  alt 
färdigt  till  storms,  blefve  och  therhos  med  continuerligit  starckt  canonerande 
så  och  inkastande  af  fyrvårk  och  stenar  hårdt  af  mig  tilsatte,  hafver  borger- 
skapet  och  land  s  ten  derne  sig  ifrån  Commendanten  separerat,  sk  uti  t  en'  hvlt 
fahna  uth,  och  hafver  theropå  öfversten  Bouré  slelf  måst  til  mig  genom 
brechen  utkomma,  h vilken  jag  för  hans  öfvade  indtscretton  skuld  straxt  låt 
taga  vid  hufvudet. 

Och  sedan  jag  hade  theropå  låtet  intaga  och  besätta  posterna,  hafva 
sig  soldaterne  måst  alla  underställa,  som  voro  vid  840  man,  af  hvllka  jag 
också  8  feniker  aftaget  hafver.  Men  med  the  ryttare,  som  hit  in  vore  oom- 
menderade, af  50  hästar,  hafver  jag  på  lika  sätt  som  i  8triga[w]  förfaret.  Och 
år  altså  thenne  min  dessein  lyckeligen  och  väl  effectuerat. 

Jag  är  1  verket  nu  på  timan  här  ifrån  med  armeen  at  opbryta  och  taga  min 
marche  på  Falkenstein  åt  Neiss,  at  se,  huru  jag  fiendens  besörjande  conjunctlon 
och  andra  desseiner  kan  igenom  Onds  nådiga  tilhielp  förekomma  och  bryts, 
(och  ärnar  jagh  sedan  att  vånda  mlgh  åth  Oderen  och  fatta  ther  een  posto, 
på  det  jagh  kan  således  stängia  och  efter  handen  tvingla  Bresslaw  förmedelst 
osäkerheet  af  theras  traficquer  åth  Polandh  och  elllest  snten  till  een  neutra- 
litet, eller  någor  annar  oss  tllldrägelig  accomodation.  Hvarest  jagh  samma 
posto  beqvåmast  kan  fatta,  vijsar  mig  tijden  och  lägenheeten»  när  jagh  kom- 
mer nåhrmare  och  får  afsee  bfittre  fiendens  contenance.    Och  vore  fuller  Briok 
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S&Mom  jagh  nu  medh  Öffversten  Nils  Kagge  om  den  nödige 
securs  aff  folck  och  flcere  medel  til  dette  värcks  auatinerende  här 


ther  till  beqvåmast,  men  effter  thet  år  måcbta  fast,  och  fienden  thet,  i  det. 
han  är  opbrathen  ifrå  Bretlaw  och  gaogen  åth  Neiss,  med  800  man  skall 
haffva  besatt,  så  tvinar  jagh,  om  jagh  för  denne  gången  samma  orth  kan  an- 
grijpa,  h  varom,  så  Tål  som  annat  E.  K.  May:t  jagh  framdeles  vill  göra  under- 
dånlgst  berättelsse]. 

Oansedt  nn  förmedelst .  thesse  på  en  tid  Eders  Kongl.  May:ts  Tappa 
nådigst  förlånte  Tictorler  intet  tvifvel  år,  at  fienden  en  stor  anstöt  lidit  haf- 
ver,  och  at  hans  consllier  och  desseiner  skola  theröfrer  mårkeligen  blifva 
tarberade  och  förryckte,  dock  likväl,  efter  han  icke  år  så  helt  minerat,  at 
han  icke  kan  sig,  når  medel  thertil  skaffas,  snart  igen  recoUigera,  hålst  me- 
dan han  h  af  ver  haft  flacht  fåldt  at  saWera  sig  Of  tat,  och  inge  passer,  som 
honom  hafva  oppehållet,  thertil  med  så  äro  de  många  fångar  intet  at  lita 
på,  och  varda  sig  snart  igen  hos  honom  inställandes,  förutan  hvilket  General- 
majoren de  8uys  redo  skall  vara  i  antog  ifrån  Picolominis  armee,  thenne 
Slesische  armeen  at  secundera,  såsom  Eder  Kongl.  May:t  allernådtgst  kan 
se  af  bifogade  lista  på  then  succurs,  som  Hertig  F ränts  Albrecht  år  tilsagd 
i  Keysarens  hoff,  af  hvilken  the  öfrige  redo  hafva  varit  hos  honom,  men  the- 
som  med  kors  are  tecknade  ånnu  dageligen  förväntes;  thertil  ochså  väntas 
några  1000  Hangarer  jemte  de  store  recruter  och  nyvärfvade,  som  ur  erflanden 
ocb  eljest  innan  kort  hltåt  förmodas.  Alt  thetta  och  hvad  Keysaren  [någon- 
sinn]  kan  bringa  till  väga,  år  intet  tvifvel,  det  han  låter  emot  mig  så  mycket 
mer  sammandraga,  som  honom  angeläget  är  all  impression  [och  atabiliment] 
af  någon  fiende  i  hans  egne  endels  malconte[n]te  förmente  erfland  at  afvärja 
och  dämpa.  8a,  efter  Eder  Kongl.  May.t  nogsamt  är  vitterllglt,  harn  at  andre 
interessenter  sådane  Eder  Kongl.  Hay:ts  victorler  gemenllgen  plåga  bruka  [,så 
måste  man  befahra,  om  Staterne  af  Holland  theruthöffver  —  såssom  de  elliest 
inthet  synnerligen  skole  vara  resolverade  till  någor  action  i  år  —  taga  mehr 
tillfälle  at  respirera,  Frantsosen]  at  insistera  sine  privatdesseiner  [i  Hlspanien 
och  Italien,  Landgreffvinnan  at  göra  sign  een  tilldrägllgh  fridb},  therigenom 
Käysaren  åter  Inft  och  medel  så  mycket  lättare  kan  hafva  [denne  förlusten  och]; 
sine  saker  uti  Tyskland  at  redressera:  öfver  alt  thetta,  så  äro  nu  mehr  alle 
land  och  provincier  så  minerade  och  af  sig  komne,  at  kriget  theraf  ingen 
hielp  hafver  och  mycket  mindre  kan  sig  helt  och  hållet  sustinera;  sådant  alt 
anseendes,  hafver  jag  intet  kunnat  förbigå,  mine  ödmiuke  giorde  påminnelser», 
serdeles  med  .öfverste  Nils  Kagge  med  underdånigst  böön  at  oprepa,  thet 
Eder  Kongl.  Maij:t  sig  nådigst  ville  låta  behaga,  alt  therbän  gunst  ligen  at 
disponera  och  maturers,  at  jag  med  en  god  succnrs  utur  Sverige  måtte  med 
aldrs  första  blifva  secnnderat. 

Ty  utan  dess  att  rytteriet  är  mycket  af  sig  kommet,  så  taga  ock  de 
många  besättningar  mycket  bort  af  fotfolket,  och  efter  jag  måste  billigt  befahra 
större  vederstånd  af  fienden  härefter  än  härtil,  är  therföre  så  mycket  nödigare^ 
at  med  succursen  måtte  matureras,  på  thet  jag  kan  vara  bastant  emot  fienden 
ocb  kunna  derhos  secundera  fridshandlen  till  så  mycket  önskeligare  utslag. 

Thertil  med  vill  jag  ännu  underdånigst  hafva  påmint,  at  efter  här  intet 
är  så  beskaffat,  at  jag  then  ringaste  penning  ånnu  kan  i  cassan  blifva 
mägtig   anten   af   landet  eller  städerne;  thet  jag  therföre  måtte  så  till  rytte 
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uthe  haffver  H:«  K.  M:tt  i  all  underdånigheet  tillschrifvit,  altså 
beder   E.  E.  jagh  in  particulari  undertienstligen,  jagh  och  billigt 

riets  op rattande  igen,  som  eljest  andre  dageliga  utgifter,  blifve  med  någor 
anseenlig  hielp  i  pengar  undsatt  med  aldraförsta.  Vid  denne  tid  skulle  det 
vara  Eder  Kongl.  May: t  mycket  gagneliglt  och  framdeles  icke  med  tiodobbelt 
så  mycket  at  hlelpa  och  reparera,  om  förmedelst  armeens  ringa  accomodatlon 
i  så  måtto  sakerne  skulle  begynna  studsa,  thet  Gud  dock  nådlgst  afvända  ville. 

Kunde  jag  nu  denna  gång  bekomma  hastigt  ut  succurssen  och  medel  till 
ryttarnes  recrnterlng,  så  hoppas  jag  till  Gud,  at  Eders  Kongl.  M:ts  stat  skulle 
derigenom  så  blefve  stabilierat,  at  Cronan  skulle  framdeles  intet  mycket  kosta 
denna  armeen  af  dess  egne  medel  at  underhålla. 

Med  proviant  och  ammunition  tvifiar  jag  intet,  at  Eder  Kongl.  May:t 
nådlgst  hafver  1  åminnelse,  huru  at  jag  måtte  bittra  hulpen,  aldenstund  jag 
bär  i  landet  intet  hafver  någor  provision  af  vivres  at  vänta,  i  anseende  at 
icke  10  delen  är  sådt,  och  thesse  sorter,  så  väl  ammunition  som  proviant, 
hafva  deras  dageliga  aftächt  och  förminskelse.  Om  hvilket,  efter  jag  för 
thetta  underdånigst  hafver  solliclterat,  så  vill  Eder  Kongl.  May:t  jag  med 
någon  vidlyftighet  therutl  intet  oppehålla,  utan  fast  mera  förmodar  i  alt 
Eder  Kongl.  M:ts  nådiga  bistånd  och  adsistence. 

Jag  skall  imedlertid,  så  vldt  männlskllgit  och  möjeligit  vara  kan,  göra 
min    flit   at  arbeta  mig  igenom  och  sustinera  verket  till  Eders  Kongl.  May:ts 

och  fäderneslandets  tjenst.    Befaller  etc Datum  hufvudqvarteret  Schwei- 

nitz   d.  26  May  1642. 

Eders  Kongl.  Maij:ts  etc 

Linnardt  Torstensson. 


Lista  der  samtlichen  gefangenen  officiren  und  gemeinen,  so  beym  nech- 
sten  am  21  May  beschehenen  treffen  am  Zolenburgh  bekommen  und  biss  uff 
den  Tolgenden  tagh  sur  generalitet  geliefert  worden,  ohne  wass  die  regimen- 
tern  noch  hin  und  wleder  an  sich  behalten: 

Ihr  Fttrstl.  Gn.  Hertzog  Frantz  Albrecbt  zu  Sachscn  etc.,  Generalisslmus. 
Generalwachtmeister  Hanow. 
Obr.  Wolffsky  [o:  Warloifsky?] 
Obr.  Lent.  Rnoch 

O  brist  Wachtmelsters     ...     5  Fahnenjunckern 2 

Rttmeisters 19  [o:  9?]     Gemeine,  ohne  wass  dienste 

Capltain 2  genommen,  todt  auch  ge- 

Capit.  leut. 2  quetsche  davon  kommen  .   1170 

Leutnant 26  Constabel 2 

Reformirte  leut 1  Eroberte    standarten,    ohne 

Corneta 18  die   abgerissen    un  dt   bey 

Corprals 17  den  regimentern  unterge- 

Waehtmeisters 10  schlagen 16 

Fourlr 3  StUck 4 

Feldtscherer 5  Ammunitionswagen    ....         4 

Tambour 1  Härpauche 4  par. 
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till  E.  E.,  som  å  H:b  K.  M:tts  och  Chronones  vegner  öffver- 
directoriumedt  häruthe  i  Tyskland  förer,  mit  ödhmiuke  förtroende 
vender,  E.  E.  ville  effter  des  höge  förmögenheet  därhän  cooperera, 
att  bemelte  securs  aff  folck  och  medell  medh  aller  första  hijdt 
uth  skyndes  mötte,  på  thet  jag  må  blifva  fienden  så  myckit  bettre 
esgal,  h vilken  lärer  numehre  göra  sin  högste  flijtt  att  draga  en 
stoor  svärm  tillhopa  ifrån  alla  ohrter  aff  hans  för  dette  anställte 
verffninger,  och  hvadh  han  elliest  kan  åstadh  komma.  Dertillraedh 
haffver  jagh  nu  förmedelst  Gudz  synnerlige  nådhe  ådtschillige 
platzer  migh  bemechtiget,  hvilke  reqvirere  behörlig  besettning, 
hvarigenom  mit  underhaffvande  infanterie  ån  mehr  och  mehr  aff- 
tager,  och  så  frambt  dhe  occuperede  ohrter  icke  blifva  effter  nöd* 
torfften  besatte,  så  ähr  til  befahra,  at  dhe  förmedelst  entreprinser 
eller  elliest  på  annat  sätt  kunna  letteligen  råka  igen  i  fiendens 
hender,  H:s  E.  M:tts  armee  till  stoor  olägenheet  och  skada,  h vil- 
ket allt  jagh  heemsteller  E.  E.  högförnufftige  efftertenckiande, 
inthet  tviflandes,  E.  E.  varder  i  een  och  annan  motto  görandes 
en  nödig  och  sådan  anordning,  som  H:s  K.  M:tt  stat  heruthe  kräf- 
vier  och  på  allt  fall  kan  vara  försäkrad. 

Värcket  ähr  fuller  inthet  ännu  så  bracht  i  rätt  stondh,  at 
arméen  kan  niuta  nogot  soulagement  uhr  qvarteren,  men  där  jagh 
denne  gong  finge  hastigt  uth  secursen  och  medel  till  rytternes 
recreudering,  så  hoppes  jagh  till  Gudh,  at  H:s  K.  M:tts  stat  skulle 
derigenom  så  blifva  stabilieret,  at  Chronan  skulle  framdeles  inthet 
mykit  kosta  denne  arméen  aff  des  egne  medel  at  underholla. 

Elliest  kommer  E.  E.  sigh  gunstigt  ihugh,  hvadh  E.  E.  senest 
heema  i  Sverige  min  ringe  persohn  tillsade,  att,  när  jagh  hade 
arméen  bracht  i  H:s  K.  Mitts  devotion  och  elliest  sakerne  heruthe 
i  gong,  ville  E.  E.  hoos  den  höge  Regeringen  befordra,  att  jagh 
kunde  ifrån  arméen  igen  licenteres.  Nu  tager  jagh  Gudh  till 
vitne,  att  jagh  nertill dagz  effter  min  högste  förmågo  haffver  sökt 
arméen  till  at  conservera,  och  så  lenge  jagh  ähnnu  vedh  henne 
förmå  att  uttstå,  detsamme  ähn  vijdere  skall  holla  uthi  skyllig 
observantz,  men  E.  E.  kan  jagh  eij  förholla,  att  migh  omöyeligit 
faller   medh    dette   höge  svåre  värck  i  lengden  at  kunna  uthärda. 

Isynnerheet  nu  fram  better  emoot  hösten,  då  regn,  slagg  och 
oväder  kommer,  haffver  jagh  migh  inthet  annat  till  att  förmoda, 
ähn  att  liggia  continuc  til  sengz.  Dhe  store,  svåre  continuerlige 
trava[i]ller,  hvilke  dette  höge  värck  kräfvier,  hielpa  min  siukdomb 
merkeligen  at  förmehra.  Och  där  jagh  icke  skulle  bekomma  no- 
gorledes   roo    at   taga   min  helssa  i  acht,  så  moste  jag  befruchta, 
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at  jagh  i  grand  kommer  om  min  vällferdh,  ja,  det  jag  fast  högre 
considererer  och  besörier,  at  genom  denne  min  oförmögenheet,- 
som  jagh  för  dette  ädtschiliige  gonger  haffver  skriffvit,  torde  H:s 
K.  M:tts  armé  een  gong  råka,  ded  Gudh  nådeligen  förbiude,  i  en 
obotelig  skada. 

Beder  E.  E.  jagh  förthensehuldh  nu  som  förr  på  thed  under- 
tienstligste,  E.  E.  ville  sigh,  effter  des  gode  löffte,  min  ringe  perj 
sohn  så  vijda  låta  vara  befalat  och  hielpa  därhän  att  dirigera,  på 
thed  en  annan  persohn  må  hijdt  uth  förordnes,  som  förmå  dette 
värcket  opå  sig  taga  och  uthföra.  hvilket  allt  jempte  migh  och 
dhe  mine  E.  E.  jagh  undertienstligen  vill  haffva  recommenderet. 
Befalandes  E.  E.  hermed  etc. . . .  Datum  uthi  huffudqvarteret 
Schweinitz  d.  25  Maij  1642. 

E.  Excellentz 

ödmiucke  och 

troghne  thiennare 

Linnardt  Torstenson. 


25.      HufVudqvarteret  utanför  Leipzig  den  4  November  1642.*) 

Åberopar  bref  till  K.  M:t  om  slaget  vid  Breitenfeld;  begår,  att  A.  O.  måtte 
ombesörja  det  snara  utsändandet  af  penningar  till  arméns  iståndsattande, 
så  mycket  nödvändigare,  som  landet  vore  öde. 

Höghväiborne  Herre,  Herr  Rijkzcantzler,  gunstige  högährade 
Patron.  E.  Excell.  haffven  förhoppligen  allaredo  af  mit  under* 
d&nigste  bref  till  H:s  May:tt,  i  huffvudhquarteret  för  Leipzigh  den 
24  passato  dateret,  then  herrlige  remarqvable  victorie,  som  Gudh 
alzmechtigh  haffuer  H:s  May:tt  och  des  rättmätige  vapn  förlähnt, 
medh  mehre  omständer  förnummedt;  *•)  för  hvilcken  Gudhz  mild* 


*)  Till  K.  M:t  finnas  i  behåll  följande  bref  i  afskrlft  från  sommaren  och' 
hösten  1642:  den  30  Juni,  1  Juli,  24  Juli,  7  Augusti,  26  Augusti  och  11  Sep- 
tember samt  nedanstående  af  den  24  Oktober  1642. 

**)  Detta  bref  finnes  i  behåll  och  har  följande  lydelse: 

Lennart  Tor  Stensson  tM  K.  Maj:t  den  24  Oktober  1642. 

(Om  bl.  a.  slaget  vid  Breitenfeld.) 

Stormeohtlgste   Drottning,  allernådigste  Fröken.    Hvadh  sedhan  mit  se- 

neste   nndherdånigste  breff  till  B.  K.  M:t  för  Hentsendorff  daterad  i  ett  och 

annat   ar  föreloppet,  isynnerheet  hvadh  migh  till  opbrottet  ifrån  Zittaw  för* 
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rijke  valhsignellaae  man  orsak  haffVer  håna  guddomelige  allmacht 
ödmiukeligen    till    tacka   och    darhoos    innerligen    at    bedia,  hann 


orsakadhe  och  till  att  ven  da  mig  hijtnedher  åth  elfven,  mig  medh  KÖnlgs- 
mark  att  conjungera,  jag  för  raison  befunnet,  tvlflar  jag  lnthet  E.  K.  M:t 
hafver  uthaf  tvenne  mine  åthskillige  breff  till  her  Legaten  Oxenstierna  af 
den  4  och  17  hujus  nådigst  förnummet. 

Jag  ax  na  straxt  andra  dagen  oppå  dette  si  ds  te  dato  ryckt  medb  heela 
armeen  för  Leipssich  och  haffver  då  genest  posterne  för  stadhen  Intaget, 
görandes  dernppå  all  möijellgh  flljt  och  arbete,  bara  mig  antingen  bemelte 
orth  måtte  kanna  quovis  modo  emportera,  eller  och  derigenom  obligera  fien- 
den densamma  att  endsättia  och  honom  altså  till  Tljdare  combat  förorsaka, 
effter  jag  då  Inge  andre  utvegar  såg  armeen  uthi  vinter  1  dessa  ödeaslandh 
att  accommodera;  så  hafver  jagh  fördenskull  effter  någre  dagars  förlopp  dra- 
get heela  infanterijt  omkringh  stadhen,  görandes  den  mine,  som  ville  jag 
stadhen  på  åthskillige  orther  angrijpa  och  storma,  men  isynnerheet  på  een 
orth,  der  breschen  var  sknaten,  lät  jag  min  major  medb  någre  commenderadhe 
knechter  omlöpa,  först  såväll  beskaffenheeten  vedh  breschen  rått  egentligen 
att  intaga,  som  och  till  att  försökta,  om  raisonabelt  kanne  vara  medh  en 
generalstorm  dernppå  att  föllia,  hollandhes  till  den  ende  brigaderne  i  be- 
redskap. 

Nu  tviffladhe  jag  lnthet,  att  denne  min  intention  hadbe  näst  Gods  hlelp 
vunnet  sin  lyckelige  effect,  der  dhe  commenderadhe  hade  rätt  effterfölgt  min 
meenlng,  men  alldenstnndh  the  thet  lnthet  giorde,  uthan  luppo  ahn  på  orettan 
orth,  lempnandes  och  effter  sigh  dee  stegar,  som  dem  var  befalt  at  taga  medh 
sign  in  åth  graffven;  och  såsom  nu  den  förste  brigade  (h vilket  doch  skedde 
af  missför8tåndh  och  emoot  min  villie)  heruppå  fölgde  och  thensamme  folier 
väll  var  kom  min  in  i  grafven,  men  stegarne  der  inthet  för  sig  funnet,  och 
swingmuhren,  hvllken  man  uthanföre  inthet  bafver  kunnat  see,  var  uthan 
dess  högh  at  bestiga,  altså  hafva  de,  för  fiendens  contlnnerlige  sklntandhe 
skulldh,  inthet  längre  kunnat  hålla  sigh  i  graffven,  uthan  varit  nödhtvungne 
åth  vare  approcher  sig  igen  at  retirera,  deröfver  dhe  då  hafva  lidhet  någen 
förlust  och  [är]  Isynnerhet  majorn  af  Blå  regementet  blefven  och  elliest  någre 
andre  officerer  och  till  60  gemene  qaetskte  och  dödhe. 

Och  såsom  jag  nu  låtteligen  kan  göra  migh  dhe  tanckar,  att  vederparten 
skall  faller  alleredha  hafva  uthspridt  och  giort  denne  förlust  myoket  större, 
ån  han  år,  ja  kanskee  och  alldeles  settia  i  avlserne,  som  hade  jag  derföre 
een  generall  storm  förlohrat,  så  ville  doch  E.  K.  M:t  sig  försäkra,  att  ther- 
medh  har  inthet  annorledhes,  än  jag  redho  förmåldt,  sig  förehållet,  hvarföre 
hafve  vij  orsaak  Gadh  ödmiukeligen  tacka,  som  denne  actlon  så  nådellgen 
haffver  lathet  afgå. 

Medan  jag  nu,  då  ähn  varande  i  bemelte  actlon,  bekom  dhe  kunskaper 
af  mine  uthskickadhe  parthier,  att  fienden  var  alleredhe  medh  hela  sine  force 
Öfver  på  denne  sidhan  elfven,  hafver  jag  måst  medh  belegringen  och  någen 
vljdare  atacque  för  then  gången  instella,  hållandhes  likväl  alle  passer  om 
stadhen  besatt,  och  bleff  jag  medh  armen  i  godt  postur  bestående. 

Den  2  dagen,  som  var  den  21,  gick  jag  emoot  afftonen  uth  medh  ca  val- 
leriet  och    några   commenderadhe   knechter   och   stycken   i  den  mening,  om 
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^ville    H:8    May:tz   rättmätige   sak   vijdhere    bijstå,    och    de   deraf 
gående  déseigner  och  actioner  uthföra  till  sitt  helige  nampns  öhra 


dedh  hadhe  varit  mötjeligit,  eflter  jag  fick  kunskap,  att  Generalvachtmestaren 
Pncheim  skalle  medh  en  flttgell  af  fiendens  cavallerie  jämpte  hans  Granater 
och  Ungrare  på  någre  miell  föruth  ifrån  fiendens  armée  logera,  at  knnne 
honom,  Pncheim,  Öfverfalla,  förin  heela  grön  [o:  grossen]  hadhe  knnnat  komma 
•dertill. 

Men  såsom  jag  lik  väll  samma  nat  inthet  hölt  radhsampt  at  progredlera, 
lörån  jag  hadhe  härom  rätt  vissheet,  ooh  jag  till  den  enda  sklokadbe  genest 
•uth  ett  parthlje,  som  brachte  mig  en  fånge  medh  den  berettellsc,  att  fiendens 
heela  armée  stodh  alleredo  emellan  Gurtsen  [o:  Wnrsen?]  och  Grimmen,  hvll- 
ket  var  ifrftn  migh  halffannan  miel,  hvarföre,  medhati  jag  veedh  en  sftdan 
1>eschaffenheet  inthet  förmfttte  min  intention  att  prosequera,  haffver  jag  till 
min  bättre  sakerheet  dragit  migh  i  tljdh  medh  rytterijet  ftther  tillhakars 
till  footfolcket,  der  at  afsee,  hnru  fiendens  företagandhe  och  actioner  ville 
*igh  Tijdhare  ahnlfttha. 

8asom  jag  nu  den  22  om  morgonen  förmerckte,  att  fiendhen  kom  mig 
-och  stad  hen  Leipssich  närmahre  och  vedh  en  sftdhan  beschaffenheet,  effter 
jag  dft  hadhe  hafft  stadhen  baakom  mig  och  fiendhen  medh  sin  armée  för 
migh,  inthet  hölt  vara  radhsampt  mig  medh  honom  i  nftgen  action  eller  ba- 
taglie att  inlfttha,  altså,  och  på  thet  fiendhen  så  mycket  mehra  sig  måtte 
imaginera,  som  droge  jag  för  honom  någen  redhoga,  helst  medhan  jag  för 
detta  mig  emoot  honom  åthskillige  gånger  i  felt  haffver  prosenteradt  och 
han  deremoot  ingen  last  hafft  mig  någen  gång  att  attaquere,  hafver  jag  för 
4hen  sknl  samma  dagh  draget  mig  öfver  ett  pass  een  mijll  tillbakars,  lemp- 
nandes  Leipssich  för  mig,  på  thet  fiendhen  haffver  altså  mycket  mehre  uthi 
aln  förre  inbillning  knnnat  bliffva  bestärkt. 

Och  medhan  han  samme  dag  inthet  haffver  medh  heela  artneen  mig  så 
■hastigt  knnnat  föllia,  är  han  om  natten  uthi  dett  positur  bleffven  bestående, 
•men  i  går  tijdeligen,  sedhan  jag  såg  att  han  begynte  på  fältet  att  komma 
•emoot  mig  medh  sine  esquadroner,  haffver  jag,  på  Guds  nådiga  hielp  mig  för- 
låtande, veelat  honom  demonstrera,  at  jagh  medh  min  undherhafvandhe  ar- 
mée Inthet  ärnat  för  honom  Tljka,  nthan  fast  mehra  vara  resolverat  att  leff- 
reran  en  bataglie,  effter  som  jag  och  genest  dermedh  formered,  på  honom 
-avanceradhe. 

Och  alldenstundh  fienden  begynte  att  draga  sig  emoot  vår  vänstra  flti- 
^ell,  så  var  jag  förorsakat  att  draga  mig  opföre,  stellandhes  mig  såledhes 
<emoot  honom,  att  den  ene  fronten  kom  emoot  den  andre  till  att  stå,  då  jag 
strax,  föran  han  hadhe  plant  a  t  sine  stycken,  var  medh  någre  mlne  ferdig  och 
begynte  på  honom  att  canonera,  då  han  deruppå,  spörlandhes  vår  retta  alf- 
var, inthet  sign  längre  försummadhe,  uthan  i  lijka  måtto  medh  sine  stycken 
-svarandes,  dermedh  skarpt  continueradhe. 

8åsom  nu  venstra  flttgeln  af  fiendens  cavallerle  Inthet  fick  så  mycket 
-tijdh,  att  then  haffver  kunnat  rätt  stelt  sig  1  bataglie,  och  vår  högra  flttgell 
undher  Generalmajoren  Arfvedh  Wittenbergs  conduicte,  opå  hvilcken  Gene- 
ralen af  cavalleriedt  Torsten  Ståhlhansk  medh  reserven  fölgabdes,  thensamme 
«nedh  stoor  furie  anföll,  gaff  then  alzmechtige  Gudh  oss  then  lyckan,  at  fien- 
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och  vårt  käre  faderneslandh  mötte  derigenom  vinna  een  best&ndigk 
fredfa   och    roligheet.     Hvadh    sedhan   bemelte  mit  underdånigste 


dens  linke(!)  flttgell ,  såsom  och  hans  venstre  fliigell  aff  infanteriedt  blef  bracht 
i  oonfasion. 

Vår  venstre  fliigell,  hvilcken  bestodh  andher  Generalmajoren  Schlang» 
condnlcte  och  treffadhe  på  fiendens  högra  fliigell,  bleff  faller  något  pousseret 
och  trent,  men  thensamme  sig  åther  reoolligerandhes,  begynte  fienden  medh 
vallor  igen  at  angripa,  och  medhan  fiendhen  nppå  aln  högre  fliigell  såg,  att 
hans  yenstra  flttgell  var  helt  på  fluchten  och  vår  högre  fliigell  honom  redho 
kommen  i  ryggen,  och  dhe  våra,  som  sign  hadhe  reeolligerad,  honom  tillljka> 
angreepo,  är  altså  fiendens  cavallerie  genom  Gods  nådige  sklokellse  braoht 
på  fliichten,  att  dhe  hafva  måst  förlåtha  alla  stycken  och  ammunition,  hvil- 
ket  osa  år  till  deel  vordet  och  hafver  faller  footfolcket  sig  in  athi  en  skoagh 
(h vilken  var  fienden  till  een  merkellg  fördeel)  salveret,  mens  vårt  footfolek, 
dheres  furie  continuerandes,  trängde  effter,  att  fiendens  infanterie  haffver  most 
qvittera   skogen   och  altså  ändtlig  på  fältet  af  vare  ryttare  omringde  vordne. 

Hvadh  då  inthet  är  blefvett  nederhugget,  hafver  qvitterat  gevebret,, 
bedhet  om  qvarter,  och  een  del  sig  der  uppå  alleredha  undherstelt.  Alla 
fahnor  jämpte  een  hoop  standarter  are  eröfradhe,  fiendens  infanterie  totaliter 
ruinerat  och  batagllen  altså  dermedh  blefven  endat.  De  vare  hsfva  fiendens 
cavallerle  på  3  mlell,  effter  somblige  åth  Wittenberg,  deels  på  Grimraen,  till 
een  deel  och  åth  Dressden  söckte  sig  medh  flychten  att  salvera,  förfölgt,  och 
oppå  alla  vegar  hans  bagagie  ert&pt. 

Hvilke  nu  af  fienden  på  platsen  och  elllest  are  blefne,  så  och  hvadh  af 
honom  är  fångad,  kan  man  inthet  än  egentligen  veeta.  Så  månge  fångar,. 
som  man  i  hastigheet  haffver  kunnat  opfråga  och  åhre  af  hög  charge,  ähre 
förnembligst  bådhe  Generalfeltygmestare  Oonte  de  Suis  och  Feremond,  ötver- 
sten  Ranfft,  som  var  Commendant  i  Briegk,  Öffversten  Wachenbeim  och  någre 
majorer,  ryttmestare,  capitener  sampt  fleere  andre  officerare. 

På  vår  sijdba  äre  förnembligest  dödhe:  Generalen  af  artolleriet  Johan 
Lilliehöök,  Generalmajoren  Schlangh,  Öffversten  och  Assistentsrådhet  Grabbe» 
öffversten  Bibow,  öffversten  Sohleibeo,  Öffversteleutenant  Albrecht  Sting,, 
öffversteleutenant  Trotsich,  Capitelnen  Johan  Baner,  Capitain  Mortaignie  medh 
fleere  andre  officerare  och  gemene,  h vilket  alt  blifver  1  een  viss  conslgnation 
författat,  och  skall  E.  K.  M:t  thensamma  medh  första  i  undherdånigheet 
blifva  tlllsent. 

Iblandh  vare  qvetskte  äre  förnembligst  desse:  General[en]  af  cavalleriet 
Stållbansk,  öffversten  8teenbook,  öfversteleutenanten  aff  dedh  Blå  regementet 
Valentin  Meyer,  Öffversteleutenant  Galbrecht,  Capitelnen  Grefve  Göstaff.  Om 
öffversten    Gustaff   Baner  veet  man  än  inthet,  om  han  är  fången  äller  dödh. 

Ehuruväll  såsom  nu  häruthaf  är  till  att  see,  att  vij  haffve  och  på  vår 
sijdha  Ujdhet  een  temmellg  skadha,  isynnerheet  de  förbenembde  cavalUers 
dödelige  afgång  högeligen  at  beklaga,  så  naiva  vij  llckväl  på  alle  sijdhor 
orsaak  att  tacka  den  Alsmechtige,  som  lathet  falla  victorien  i  vare  händher^ 
att  fienden  medh  störste  förlast  haffver  måst  rymma  platsen.  Hans  gudome- 
lige  allmacht  ville  än  ytterligare  till  E.  K.  M:ts  rättmätiga  saak  och  vapn 
sin   milderljke   vällsignellse   förlähna,   att   E.  K.  M:ts  höglofflige  actioner  må. 
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bref  ähr  vijdheie  paeeeret,  i  synnerheet  hvadh  för  högvichtige  or- 
saker  migh    här   för   Leipzigh  till  dato  hafvc  oppehållet,  techtes 


hereffter  som  härtill  bliffva  så  dlrigeradhe,  på  dedh  Onds  heliga  nsmpn  må 
bliffva  derlgenom  förfrämiat  och  äntligen  £.  K.  M:t  och  vårt  käre  fadherness- 
landh  lända  Ull  een  beständig  freedh  och  säkerheet. 

Klllest  om  min  vi j  dåre  desseing  kan  E.  K.  M:t  jag  för  denne  gång  inthet 
vist  skrlfva,  och  måste  jag  mig  förnembllgst  derhän  regnlera,  som  raisonen  af 
krieget  mig  lärer  anvijsa.  Om  jag  nu  kan  vedh  denne  erhdldne  victorie  em- 
portera  Lelpaich,  at  giffva  tedhan  arméen  medell  sigh  dermedh  något  att 
refrischera,  hvilken  icke  allenest  i  denne  combatt  ähr  svåra  Illa  medhfaren, 
athan  och  för  detta  för  dhe  nthståndne  stoore  travaller  sknldh  mycket  af 
sigh  kommet,  skall  jag  anvenda  min  möljelige  flijt,  att  elliest  E.  K.  M:te  tienst 
och  bestå  effter  min  skyllige  pllcht  l  alla  måtto  låtha  migh  till  dedh  högsta 
vara   angeleget.    Haffver  detta  E.  K.  M:t  ntbi  hastigheet  underdånigst  veelat 

beretta.     Befaller   E.  K.  M:t  Gndh  ete Datnm  i  felt  för  Leipzich  den  24 

Octob.  anno  1642. 

E.  K.  M:ts 

nnderdånigste  etc. 

Linnardt  Torstenson. 


Jåmte  detta  bref  ligger  följande: 

Verseichniiss  derer  Kaiserli schen  gefangenen,  so  bey  der  den  r-== ~- 

1642    bey   Breitenfeldt  gehaltenen  battaglie  eingebracbt  worden,  soviel  selbi- 
ger  biss  zum  9  November  erfahren  werden  können: 

Generalfeldtseugmeister  Conte  de  Suls,  Oeneralfeldtsengmeister  Ferne- 
mont,  Obrist.  Don  Felix  Guam  an  de  C  a  ni  gas,  Obrist.  Rampftt,  Obrist.  Waggen- 
heimb,  Obrist.  Kracht,  Generaladintant  nodt  Obristlentenant. 

8  Obristlentenanten  alss: 
Paolo  Pestalosi,  Niclas  Dam,  Knörring,  Valentin  Hanser,  Renwein,  Simon 
von  Rotting,  ge  nan  dt  Schwarts,  Walsch,  Engelhardt. 

7  Obristwachtmeisters,  alls: 

Graff  Kevenhiiller,  Beldewitc,  Graff  Collnltsch,  Obristwachtmeist.  von 
Graff  Gallas  regiement  snm  pferde,  Obristwachtmeist.  von  8nischen,  Obrist- 
wachtmeist. von  Lemschits  nndt  Lione  Meglio. 

Rittmet8ter  7;  —  haaptlenthe  24;  —  capiteinleutenants  8;  — llentenants 
68;  —  oornets  11;  —  fendrich  81;  —  nnteroffloiers  112;  —  trompeter  5;  — 
Gexnelne  reutter  nndt  kneohte  4488,  ohne  wass  nicht  angesaget  worden,  wie 
sngeschehen  pflegett. 

Von  des  Ertshertsogs  hoffstat:  110  persohnen.  Artollereypersohnen:  94. 
Stticke:  46  gross  nndt  klein,  wornnter  4  halbe  carthannen,  6  swöllfpfiindige* 
22  sechspfiindige  unndt  14  dreypfandig  sein.  50  ammunltionwagen,  wolbela- 
den  mit  krant*  lott,  lnnten,  hafeysen  unndt  allerhandt  materialien;  8tan- 
darten  69;  —  Fahnen  116; 
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E.    Excell.    af  mit   bijg&ende  Ödmiuke  bref  till  H:8  Maij:tt  medh 
mehre  förnimma. 


todt. 


Dess  ErUhertiogz  unndt  Picolomini  krlegzcanceley.  Dess  Ertthertsogz 
elelberwagen,  mauletell  undt  såmptliche  bagagie  Ton  der  armee,  aauer  watt 
tlch  In  Leipzig  retlrlret. 

Watt  von  hohen  offiderern  todt  geblieben  unndt  geqnetachet  da  von 
kommen,  hatt  man  tar  zelt  eigentllohe  gewlttheit  nicht  erhalten,  doch  iat 
diete  nachricht  eingelanget  datt 

Generalwaohtmeitter  Baron  de  Sot 

Obritt.  Mttntter 

Obritt.  Berton 

Obritt.  Nicola 

Obritt.  Wlntz 

Obritt.  Kettler,  to  in  Leibsig  kommen, 

Obritt.  Heitter 

Det  Ertzhertzog  Camme[r]her  Marchete  Pallavicin 

Obritt,  lienten.  Warlowtki,  von  Fememont 

Obritt,  lienten.  Bchwartzenholz  von  MUntter 

Obritt,  lienten.  Krepue 

Obritt,  lienten.  Jntto 

Obritt,  lienten.  Baumgtrten 

Obritt,  lienten.  Beltstchan 

Marchete  Guillardini 

Obrlttlienten.  Pöllbigg(?) 

Obrittwachtmeitt.  Graf  Petazzo 

Obrittwachtmeitt.  Palwits 

Obrittwachtmeitt.  von  Motheim 

Obrittwachtmeitt.  Chrlttofl  Ztegelmeyer 

Obrittwachtmeitt.  Baner 

Obrittwachtmeitt.  Reinholt 

Obrittwachtmeitt.  Ra  vill 

Obrittwachtmeitt.  Lamby  (?)  von  Piccolomlnl  leibgardi, 
Gener.-wachtmeitt.  Grafent  Broy  vetter. 

Obritt.  Vorhaner  in  Leipzig 

Graff  Pompel 

Jnnge  Coloredo 

Obritt.  Honcada 

Obritt.  Wariofzkij 

Obrlttlenten.  Pallavicln,  det  Plocolomini  vetter 

Mehr  hohe  officierer,  to  todt  geblieben  undt  gequetttchct  davon  kommen 
theiltt   auch  in  eingegebener  verzeichniitt  auttgelatten  tein,  eröfnet  die  zelt. 

Watt  tontten  an  beeden  teiten  uf  der  wallttadt  nndt  in  der  flncht  todt 
geblieben,  belaufft  tlch  anf  4  bits  in  5000  man.  Sonaten  in  partlcnller  auff 
8chweditcher  zelten  todt  betohädlgt  bl  el  b  ett  bey  vorlger  tpecificatlon,  ohne 
datt  anoh  noch  vlel  mehr  rlttmeittert,  capitelns,  leutenantt  nndt  dergleichen 
offlciert  todt  nndt  geqnetttcbett,  anch  woll  ein  paar  tantent  gemeine  bleati- 
ret  tein. 


gequettchett. 
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Såssom  E.  Excell.  iblandh  alt  annat  får  deraf  till  att  see, 
huru  såssom  jagh  haffver  hoos  H:s  K.  M:tt  om  assistence  af  een 
godh  post  penninger  most  oundvijkeligen  i  underdånigheet  solli- 
citera,  så,  medhan  jagh  nu  till  E.  Excell.  som  een  högansehnlig 
director  af  det  stoore  väsende  häruthe  söker  billigt  min  tillflycht, 
effter  jagh  veet,  att  E.  Excell.  förmedelst  des  haffvande  höge 
authoritet  dette  högstnödige  värck  förmå  at  befordra,  så  bedher 
E.  Excelhs  jagh  hörsambligen,  effter  E.  Excell.  aldrabäst  känn 
considerera,  hvadh  till  ett  sådant  svårt  värcks  uthförande  för  me- 
dell  reqvirerer,  E.  Excell.  ville  förthenschuldh  hoos  then  sambt- 
lige  Rijkzens  Regeringh  obesvärat  coo perera,  att  jagh  medh  een 
godh  post  mötte  medh  thet  aldrasnaraste,  som  skee  känn,  bliffva 
secunderet,  dermedh  jagh  nu  i  begynnellssen  de  stoore  förefallande 
necessiteter  någorlunda  kunde  afhielpa,  effter  arméen  i  denne 
nästförelupne  slacht  mechta  illa  ähr  tillredd,  och  i  synnerheet  ett 
stoort  antaal  qvetskte  sigh  befinna,  som  för  all  tingh  moste  biel- 
pes.  Elliest  der  det  icke  skcer,  och  de  skulle  så  liderligen  om- 
komma, seer  jagh  inthet.  huru  jagh  då  kunde  giöra  migh  capable 
att  träda  igen  medh  fienden  i  action. 

Desföruthan  ähre  och  een  hoop  officerere  döde  blefne,  till 
hvilckes  begrafningh  och  elliest  andre  dagelige  högnödige  utgiffter 
jagh  af  een  och  annan  een  tämmeligh  post  allaredo  optaget, 
ehuruvöl  jagh  thensamme  medh  stoor  mödha  erhållet  och  medh 
första  af  den  post  penninger,  som  jagh  i  underdånighet  af  H:s 
Maijrtt  vill  förven  ta,  moste  igen  betales. 

I  lijka  måtto  vill  och  högste  nödhtorfften  fordra,  förr  änn 
jagh  medh  arméen  opbryter,  att  artilleriedt  igen  repareres,  effter 
thetsamme  bådhe  på  folck  och  hästar  i  näste  bataglie  ähr  fast 
undergånget,  i  vijdhare  consideration,  att  hvilckc  officerer,  con- 
etabler  och  fohrknechtar,  som  icke  blefne,  ähre  doch  qvetskte, 
och  de  artilleriehästar,  som  icke  till  dödhz  skutne,  ähre  doch  i 
denne  råbuse,  som  då  var,  hijt  och  dijt  förryckte  och  förkombne. 
Gudh  veet  jagh  åstundar  uthaf  alt  mit  hierta,  som  och  min  plicht 
uthan  dess  fordrar,  att  giöra  H:s  Maij:tts  thienst  tillfyllest,  men 
när  migh  behörlige  medell  dertill  feela,  vill  migh  falla  alt  för 
svårt  samme  att  uthföra. 

Och  ähr  E.  Excell.  vell  bekiend,  sedhan  jagh  senest  migh 
moverede  uhr  landh  Liineborgh,  hvarest  jagh  då  arméen  i  det 
närmeste,  såssom  och  medh  vijdhere  förtröstninger  sökte  att  con- 
tentera,  hvadh  för  medell  migh  i  dette  åhr  till  huffvudhvärckets 
erhållande    ähre  deputerede,  hvadh  desamme  dertill  hafve  kunnat 
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förslå,  i  vijdhare  betracht,  at  på  hvadh  orth  armeen  denne  heele 
tijdhen  öffVer  ageret  och  subsisteret,  hafver  hon  dess  föruthan 
inge  qvarteer  niuthet  och  lefzmedlen  dertill  fallet  knappe. 

Kunnen  altså  E.  Excell.  högförnuffteligen  efftertenckia,  medh 
hvadh  besvär  jagh  migh  till  dato  hafver  igienom  hulpet,  och  uthi 
hvadh  trångmåhl  jagh  ännu  sticker,  och  migh  deruthi  vijdhere 
fördiupandes  varder,  så  frampt  af  H:s  May:tt  jagh  icke  medh  flere 
medell  blifver  secunderet. 

Nu  torde  E.  Excell.  kanskee  af  een  part  andre,  som  inthet 
rätt  veetha  om  tillståndet  häruthe,  blifva  berättat,  som  vore  alt 
fult  här  i  landet,  och  mann  ett  och  annat  qvarteer  kunde  till  sitt 
bästa  bedraga,  men  så  känn  E.  Excell.  jagh  deremoot  medh  san- 
ningh  försäkra,  att  landet  häromkringh  ähr  uthi  een  slätt  och  så- 
dan beschaffenheet,  att  vij  kunne  knapt  haffva  lijfzmedlen,  och  där 
vij  längre  skole  här  för  Leipzigh  commorera,  lare  de  blifva  och 
alt  annat  svårare,  hvilcket  inthet  ähr  till  att  förundra,  effter  fien- 
den haffver  för  dette  medh  sin  heele  armee  logeret  häromkringh 
i  landhet,  och  thet  samme  ruineret.  Hvadh  nu  landtmannen  haff- 
ver sedhan  sigh  kunnat  recolligera,  ähr  alt  för  armeens  ankombst, 
införd  t  åt  Wittenbergh,  Leipzigh,  Dressden  och  andre  fäste  orther, 
och  altså  blåtta  landhet  oss  effterlempnat. 

Kunde  jagh  nu  Ii  c  kval  medh  någon  post  penninger  hastigt 
bliffva  endsatt  at  giöra  min  underhaffvande  armee  igen  någorlunda 
valliant  till  H:s  May:tz  vijdhere  thienst,  så  skall  jagh  sedhan,  så 
lenge  jagh  för  mine  svage  och  ähn  dageligen  mehr  aftagande  krafter 
schuldh  förmå  vedh  dette  svåre  värck  att  uthhärda,  giöra  min 
högste  flijt  uthur  andre  landh  och  qvarteer  att  bringa  armeen  åther 
på  behnen,  och  H:s  May.tt  och  Cronan  så  myckit  mindre  blifva 
besvärad.  Vill  fördenschuldh  denne  min  oomgenglige  sollicitatur 
E.  Excell.  underthienstlighen  och  till  dät  bästa  haffva  recommen- 

deret.     Befaller   E.    Excell.    hermedh    etc Datum    huffvudh- 

qvarteret  for  Leipzigh  den  4  Novembris  Anno  1642. 

E.  Exelhz 

ödmiucke  och  hörssame  thienner 

Linnardt  Torstenson. 
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26.     HufVudqTartoret  utanför  Leipsig  den  81  December  1642**) 

Rekommendation  för  fältprosten  Petras  Andren. 

Hochwolgeborner,  insonders  hochgeehrter  Herr  Reichscantzler, 
hochgeneigter  Patron.  Gegenwertiger  priester,  herr  Petrus  Andrese, 
eo  in  dic  acht  jar  hieraussen  in  Teutschlandt  bei  der  artilleri e 
auffgewartet,  auch  endlich  seines  fleisses  halber,  von  dem  herm 
General  Lilliehööcken,  se  el.,  weilen  ohne  dass  noch  einer  darbei 
verhanden,  zu  sich  genommen  worden,  mit  dessen  seel.  cörper  er 
auch  nach  dem  königreich  Schweden  sich  zu  begeben  willenss, 
giebet  mir  anlass  mit  disem  E.  Excell.  bei  dero  ohne  dass  gnug- 
eam  iiberheuftt  habenden  hohen  verrichtungen,  molest  zu  sein. 
Undt  weil  derselbc  die  ungezweifflete  hoffnung  treget,  £.  Exc., 
die  er  ohne  dass  seiner  persohn  mit  gnaden  zugethan  wiiste,  durch 
meine  geringgeltende  intercession  noch  vil  mehr  darzu  wiirden 
veranlasflet  werden,  ihme  wegen  seiner  langgeleisteten  unverdros- 
senen  dienste  einige  wiirckligkeit  geniessen  zu  lassen,  alse  habe 
ich  ihm  so  weit  willfahren,  auch  E.  Excell.  unterdienstlich  bitten 
wollen,  dieselbe  ermeltem  priester  dise  meine  intercession  also 
gewiihrig  empfinden  lassen  wollen,  damit  er  auf  sein  ferners  an- 
suchen  ins  kiinfftige  einige  ergezligkeit  und  weitcrer  beforderung 
im  Eönigreich  Schweden  sich  möge  zu  erfrewen  haben. 

Wie  er  nun  mit  seinem  andechtigen  gebett  zu  Gott  umb 
E.  Excell.  solches  zu  verdienen  wirdt  ohnvergessen  pleiben,  also 
hab  ich,  dass  dennoch  meiner  bitte  gewehret  worden,  es  mit  unter- 
dienstlichen  danck  zu  erkennen.  Womit  nebst  empfehlung  dess 
allerhöchsten  obhuet,  ich  verpleibe 

Eur  Exc. 
unterdienstwilligster 
Linnardt  Torstenson. 

Datum  im  haubtquartir  bei  Leipzig  den  21  Decembris  1642. 


*)  Till  K.  Maj:t  finnes  bref  i  af  skrift  af  den  19  November  1642. 
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27.     Hufvudqvarteret  utanför  Leipilg  den  21  December  1642.*) 

Åberopar  ett  föregående  bref  till  A.  O.  tamt  ett  nu  af  gånget  bref  till  K.  M:t; 
begär  att  en  vid  underhandlingar  van  person  måtte  sandas  honom  till 
hjälp  rid  förefallande  behof;  rekommenderar  den  nn  till  Sverige  af- 
resande  Georg  von  Derfflinger  att  erhålla  pension  och  gods;  ursäktar 
sina  af  nödvändigheten  f ramtvungna  rekommendationer. 

Höghvälborne  Herre,  Herr  Rijckzcantzler,  gunstige  högahrede 
Patron.     E.   Excell.  haffver  jagh   af  den  3  passato  underthienstli- 

*)  Det  här  of  van  i  texten  åberopade  bref  ve  t  till  A.  O.  af  den  3  Decem- 
ber 1642  saknas.  Till  K.  M:t  finnas  tvänne  bref  i  af  skrift,  daterade  den  19 
December  1642,  1  behåll  samt  ett  bref  af  samma  dag  som  det  här  of  van  med- 
delade till  A.  O.,  den  21  December.     Det  sistnåmda  har  följande  lydelse: 

Stormechtigste  Drottning!) ,  allernådlgste  Fröken,  B.  K.  May:tt  hafven 
fönnodeltgen  mine  både  sldste  bref  af  den  19  huius,  medh  Öffversten  Hellm 
Wrangell  fortschickade,  till  rättes  handfånget,  och  hvadh  jagh  då  nödigt  fun- 
net i  ett  och  annat  at  berätta,  deraf  medh  mehre  förnummedt.  Imedlertljdh 
ähr  E.  K.  May:ts  nådigste  skrifvellsse  af  den  12  No  vembris  migh  tillhanda 
kommen,  bvarutaf  jagh  iblandh  alt  annat  gierna  förnummedt,  att  General- 
adjutanten Rebenstock  var  då  reedo  boos  E.  K.  M:t  ankommen  och  giordt 
uthförligh  relation  öfver  den  af  Oudh  E.  K.  May:tt  och  dess  rättmätige  vapn 
häruthe  beskiärde  vlctorie. 

Andoch  jagh  ähnnu  icke  obilligt  medh  B.  K.  M:t  de  förnähme  generals- 
persohner,  hvllke  i  förelupne  skarpe  drabbningh  hafve  satt  lijffvet  till,  af 
hiertat  beklagar,  så  hafver  man  dooh  orsak  then  alsmechtige  Oudhen  till  att 
tacka,  som  hafver  lathet  falla  segren  uthi  E.  K.  May:ts  händer  och  E.  K. 
May:ts  stat  häruthe  derigenom  så  vijda  melioreret.  Hans  Guddommeltge  All- 
macht,  som  härtill  under  B.  K.  May:ts  vapn  medh  sin  nådige  byståndh  ögon- 
skenligen  hafver  spelat,  bann  ville  nu  vidhare  medh  sin  krafftige  arm  osa 
bijvohna,  att,  såssom  alle  E.  K.  May.ts  deseigner  och  actioner  ähre  till  hans 
helige  nampns  ähra  och  tbeu  högbetrengde  evangeliske  kyrckio  till  veder- 
qveckningh  och  oprättellsse  intenderede,  de  altså  till  benembde  måål  uthslå 
mötte  och  B.  K.  May:tt  jempte  vårt  k.  fäderncslandh  deraf  niutha  een  be- 
ständlgh  fredh  och  rollgheet. 

E.  K.  May:tt  må  sigh  försäkra,  att,  såssom  E.  K.  May:tt  uthi  dess  bref 
hafver  thet  nådige  förtroende  till  mlgh,  att  jagh  den  erhåldne  vlctorie  så- 
ledhes  nyttler,  att  dess  krlegzstat  känn  blifva  erhållen,  jagh  altså  denne  till 
migh  fattade  nådigste  confidence  skall  effter  all  möyellgheet  beflljta  migh  i 
värcket  att  effterkomma,  efftersom  jagh  och  lefver  i  den  visse  underdånige 
sperance,  E.  K.  M:tt  låther  sigh  så  mycklt  mehre  allernådigst  behaga,  att  jagh 
opå  denne  lyckelige  bataglle  hafver  staden  Lelpslgh  attacqveret,  som  jag 
thensamme  numehre  förmedelst  Guds  nådige  tlllhielp  hafver  bracht  1  E.  K. 
M:tz  devotion,  h  vari  genom  E.  K.  M:tz  kriegzstat  icke  allenest  mårckeligen  ähr 
stabllieredt  vorden,  uthan  och  förmodeligen  E.  E.  M:tz  armée  känn  framdeles 
så  myckit  bättre  blifva  conserveret. 
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gen  tillschrifvit,  och  ett  och  annat  uthförligen  remonetreret.    Vill 
hoppes  theteamme  jerapte  mit  underdånigste  bref  af  bemelte  dato 

Dhe  begärde  particularlteter  om  sohlaohtnlngen  haf?er  jagh  allareedo 
öfverschickat,  och  hradh  af  vederparthen  ähr  fångadt,  qvetskt  och  blefvet, 
öffversten  Hellm  Wrangell  een  förteknlngh  medhgifvet. 

EU  i  est  hafver  jagh  lathet  giöra  een  afritnlngh,  huru  ba  taglien  emoot 
fienden  varit  formeret,  hvilken  E.  E.  M:t  hårhoos  i  underdånigheet  tillschickas. 
Om  något  ähr  däruthi  uthelåthet,  så  kan  thetsamme  framdeeles  så  mycklt 
båttre  uthföres,  effter  jagh  ährner  at  låta  denne  ritningen  af  tryckta. 

Jagh  tvifler  inthet,  E.  K.  May.tt  hafver  mitt  bref  af  den  19  passato 
handfånget  och  dernthaf  iblandh  alt  annat  förnummedt,  hvadh  då  Chur- 
prlntsen  af  Sachssen  Hertigh  Johan  Qeorgh  genom  öffverstleutnant  Enoch 
hafver  hooa  migh  sökt  ooh  anbracht,  jag  och  gott  fnnnet  honom  såväll  skrifft- 
som  mnndtligen  dåropå  at  svara.  Nu  hafver  Churprintaen  de  novo  een  an- 
nan, Haugwita  benembdh,  till  migh  af  sch  I  ekat  medh  desse  tvenne  bref  (copia- 
liter  aub  Ht.  A.  B).  Hvadh  jagh  honom  och  opå  Haugwita  ingifne  memorial 
ivarat  nthvijser  Ht.  C.  D.  Skalle  nu  Churprintaen  slch  emoot  migh  vijdare 
uthlåtba  att  vlllia  komma  i  närmahre  tractat  öfver  det  af  honom  migb  före- 
slagne armistitio,  så  skall  jagh  på  sådant  fall  förnembligst  föllin.  E.  E.  May;te 
lnstrnctlon  effter,  men  doch  imedlertijdh  giöra  mitt  bestå  att  hålla  vftrcket 
gående  och  Churprintaen  af  denne  föranlåtne  occasion  i  godh  humear,  ja,  om 
det  åhr  och  möyeligit,  så  frambt  han  opå  mitt  sVar  och  bemelte  stllleståndh 
vidbere  uxgerer,  därhän  sökia,  att,  nähr  jagh  migh  här  ubr  Charfurstens  landh 
hafver  moveret  och  alongeret,  mötte  kunna  någorlunda  i  ryggen  vara  försäk- 
radt,  ehuruväl  jagh  äntå,  om  dette  erföllier  eller  inthet,  ey  skall  underlåtna 
att  lempna  hår  effter  migh  sådane  anstellninger,  att  och,  opå  fall  där  Chur- 
f urs  ten  något  annat  härunder  söckte  E.  E.  May:tt  till  prsiudlta,  han  icke 
skall  på  något  sätt  vijdhare  förmå  at  opkomma. 

Om  jagh  nu  dette,  till  des  E.  E.  May:tta  nådigste  meeningh  migh  här- 
öfver  tillkommer,  kunde  så  vijdha  bringa,  hvaropå  jagh  fast  tvifler,  vore  thet 
för  E.  E.  May:ta  stat  häruthe  een  önskeligh  saak,  dy  jagh  uthan  dess  kan 
vedh  denne  tijds  beschaffenheet  Churfurstens  platser  här  i  landet,  hvilke  åhre 
af  någen  ringa  consideratlon,  migh  inthet  väl  resolvera  att  angrijpa  uthan 
arméens  störste  ruin.  Moste  förthenschuldh  fast  heller  mlne  deseigner  ooh 
actioner  oomgängeligen  derhån  regulera,  att  E.  E.  M:ta  armée  må  blifva  effter 
all  möyeltgheet  refraicheret  och  erhållen;  doch  lickväll,  om  jagh  en  passant 
kan  migh  någon  ohrt  för  correspondentalinien  schnldh  migh  bemechtige,  var- 
der jagh  min  flijt  dertill  ey  sparandes.  Skulle  migh  nu  af  Churprintsen  å 
hane  ner  faders  vegner  blifva  sådane  condltioner  föreslagne,  som  jagh  känn 
see  E.  E.  May:ta  stat  känn  lljdha  och  vara  tilldrägellge,  så  vill  jagh  them 
faller  så  vijdha  Ingå,  men  ingalunda  deruthi  vijdhere  giöra  eller  slutna,  ähn 
att  E.  E.  Mayrtt  må  stå  fritt  dem  antingen  at  ratificera  eller  heelt  och  hållet 
ophäfva  och  altså  uthi  alt  veeta  min  pllcht  at  observera. 

Jagh  hafver  elliest  så  myckit  förmärckt,  att  Churfursten  af  Sachssen 
skall  af  Eeyssareu  vara  disgusteret,  och  hafver  bann  i  synnerheet  nu  nyligen 
lathet  leggia  något  af  sitt  folck  In  1  Zwickau  jempte  Churfurstens  därinne 
liggiande  gnarnison.  Deruthaf  åhr  nogsambt  till  att  see,  att  han  honom  in- 
thet alddeles  tror,  och,  der  Churfursten  icke  må  vara  förhärdat,  så  känn  ban 
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vara  v&ll  framkommet.  Hvadh  nu  sedhan  ähr  förelupet,  hafver 
jagh  till  H:s  K.  M:t  och  nu  i  eynnerheet  medh  Öffversten  Hellmot 

slelffver  häraf  dömma,  att  man  honom  inthet  rät  slncere  meener.  Om  jagh 
nn  hade  här  een  qvalifioered  mann,  som  riste  E.  K.  May:tz  rätte  tanekar  öf- 
ver  sådan e  casus  och  traetaterne  sedan  däreffter  att  dirigera,  så  torde  låtte- 
Ugen  henda,  at  han,  Churfursten,  vore  aldeeles  ifrån  Keyssaren  (ehoruTäll  jagh 
steller  derhän  nogare  at  dijndioera,  om  thet  må  vara  E.  K.  Mayrtt  nyttigt) 
at  bringa,  och  Till  jagh  lickväl  Imedlertijdh  giöra  min  flijt,  hnru  jagh  ådt- 
minstone  må  kanna  giöra  honom  hoos  Keyssaren  suspect,  på  thet  hann  ähnnn 
näreffter  värre  kan  nthaf  honom  blifva  tractered,  jagh  och  ey  skall  under- 
låtha  på  min  ohrt  at  nyttla  hans  landh,  så  gott  jagh  kan  och  förmå  till  E. 
K.  M:tz  thlenst 

Och  hafver  E.  K.  M:t  jagh  underdånigst  at  bedia,  där  i  dette  och  elliest 
andre  fall  något  af  mlgh  förelupe,  som  E.  K.  Mayrtt  ey  vore  till  behagh, 
E.  K.  M:t  ville  det  inthet  annors  optaga,  ähn  at  det  migh  ovetandes  skeer 
och  emoot  min  villie.  och  vill  E.  K.  M:t  nådigste  correction  jagh  i  alle  ttngh 
mlgh  hörsambligen  underkasta. 

Här  bredevtdh  giffver  E.  K.  Mrt  jagh  och  tlllkienna,  att  den  andre  Chur- 
furstens  son  aff  8achssenf  Hertigh  Augnstns,  hafver  migh  för  någre  veckor  till- 
Bohrifvit  och  ersöcht,  effter  hann  vore  sinnad  att  reesa  till  Moritsburgh,  jagh 
ville  honom  till  sin  såkerheet  een  salvum  condnctum  meddela,  som  E.  K. 
May.tt  techles  see  af  bijfogade  copie  af  hans  bref  (Ht.  E).  Såssom  jagh  migh 
nn  ihngkommer,  att  E.  K.  Mayitte  instrnction  mlgh  iblandh  alt  annat  befaller, 
att  jagh  vedh  alle  anpraesenterede  occasloner  skall  E.  K.  M:ts  affection  con- 
testera,  altså  hafver  jagh,  l  conslderation  [af]  dette,  Icke  allenest  bevilltet 
Hertigen  den  begärde  salvum  conductum  uthan  och  honom  reedo  tillaendt, 
men  doch  lickväl  thensamme  så  clausuleret,  att  E.  K.  M:t  förhoppligen  inthet 
skall  lenda  till  någon  prssludits,  uthan  haffa  sigh  altidh  förbehållet  den- 
samme vljdhere  antingen  effter  des  nådigste  behag  at  ratificera  eller  och  heelt 
ooh  hållet  at  annulera. 

Den  8iebenburglsche  saaken  anbelangende,  så  hafver  jagh  nu  mehre 
effter  mit  seneste  nnderdånigste  bref  hermedh  Öffversten  Georg  Derfflinghen 
till  E.  K.  May:tt  afferdat  till  att  giöra  derom  een  mundtlighe  berättellase, 
ooh  fogar  jagh  hårredh  copian  af  Furstens  credltif  så  och  de  pnncter,  som 
begge  öffversterne  loco  memorlalis  ähre  medhgiffvit,  hvaruthaf  E.  K.  May:tt 
Furstens  glorde  proiect  medh  mehre  får  till  att  see,  och  jsgh  migh  oppå  dess 
innehåldh  beroper.  Nu  ähr  icke  uthan,  att  dette  ähr  een  saak  af  stoort  be- 
tenckiende,  men  när  mann  lickväl  närvarande  sakers  conlunoturer  betrachter. 
vore  en  önskeligh  tingh,  om  man  kunde  genom  sådane  väger  ooh  medell 
skaffa  Fursten  i  si  ne  desiderlis  contentement,  at  hann  därigenom  blefve  föran- 
låt  hen  att  träda  i  gevähr  emoot  Keyssaren,  hvilcket,  där  det  skeer,  skulle 
förmodeligen  E.  K.  M:tz  stat  här  i  Tysklandh  öfver  måtton  blifva  stabilleret. 
Och,  eåasom  förthenschuldh  högnödigt  ähr,  att  medh  denne  sak  mötte  matu- 
reres,  altså  steller  jagh  nthi  E.  K.  May:ts  allernådigste  behagh,  hvem  E.  K. 
M:t  för  gott  finner  till  dette  värcks  drifvande  at  employera,  och  troor  jagh 
vist,  att,  såssom  jagh  ingen  thienligere  dertlll  finner  ähn  denne  öffverste 
Derffiinger,  1  anseende  att  han  reedo  ähr  hoos  bemelte  Furste  och  oppe  i  de 
landen  bekant,  E.  K.  May: t  skolen  honom  väll  derhän  kunna  förmå,  att  jempte 
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Wrangell   och    öffreraten    Derfflinger   sakernes  närvarande  conte- 
i  underdånigheet  berattad  t;  Till  migh  förthenschuldh  ther- 


een  annan,  hvilcken  E.  K.  May:tt  techtes  honom  bijordna,  denne  reesan  åter 
opå  sigh  toge,  effter  jagh  inthet  tviffler,  ähn  att  bann  icke  alleneat  skall 
denne  saak  allerbåst  kunna  Stella  i  vårcket,  nthan  och  bringa  till  godh 
endnskap. 

Ellieet  berattar  migh  DerflHuger,  att  dhe  ungefehr  [o:  Ungerake?]  evan- 
geliscbe  ständer  lates  vara  mechtog  ljfrlge  att  fortsättia  dette  värcket,  och 
torde  kanskiee  een  sådan  alliance  vara  nyttigere  äbn  medb  een  deel  andre, 
hvilke,  när  man  dhem  högst  behöffver,  dhe  sigh  då  ifrån  £.  K.  M:t,  tagandes 
mefar  deres  parttcular  1  acht,  sigh  nndraga.  Jagh  hafver  1  går  de  Siebenbur- 
gische  afeebickadhe  jempte  andre  torahringer  medb  ett  sådant  svar  afferdat, 
son  £.  K.  M:t  teobiea  aee  af  bijfogade  copie  (Ii t.  ¥.). 

Vedh  nu  denne  Derfflingers  depeche  hafver  jagh  [icke]  underlåtna  kunnat 
opå  hans  flljtlge  anhållande,  E.  K.  M:t  hans  persohn  i  underdånigheet  att  re- 
commendera.  Hans  deslderium  beroor  nu  heropå,  att,  såssom  icke  ähr  uthan, 
at  han  faaffver  thlent  E.  K.  M:t  och  Gronan,  1  mångc  åhr  glordt  godhe  och 
nyttige  thlenster,  hann  altså  ährner  hoos  E.  K.  M:t  i  underdånigheet  at  sökia 
om  een  nådigh  recompense.  8åsaom  jagh  nu  uthan  dess  väll  veet,  att  E.  K. 
May:tt  een  och  annan  våilmerlteret  cavalller  söker  effter  all  möyeligheet  at 
be f rediga,  altså  beder  E.  K.  May:tt  jagh  underdånlgst,  E.  K.  M:t  ville  Derfflin- 
gers persohn  så  vijdha  låtha  sig  vara  recommenderet,  att  han  för  andre  mötte 
E.  K.  Mayrtz  special  nådfae  i  v&rcket  och  denne  min  för  honom  inkombne 
underdånlgste  Intercession  fruchtsam bligen  ådtniutha. 

84  myckrt  jagh  haffver  af  honom  förstådt,  larer  han  inthet  om  något 
vist  anhålla,  uthan  stella  alt  till  E.  K.  May:tts  nådiggte  behag,  om  E.  K.  May:tt 
techies  honom  antingen  medh  een  åhrligh  pension  (därhän  och  fleere  andre 
E.  K.  M:tz  bethiente  intendera)  eller  och  medh  något  godz  1  Pommern  att 
benådha.  Såssom  han  nu  bliffver  af  E.  K.  May:tt  afferdat,  så  lärer  hann  sigh 
och  hereffter  uthl&tba  medh  sin  affection,  then  jagh  ltckval  hertill  dagh  inthet 
annan  ån  godh  befunnet.  Bhuruväål  han  een  gångh  åhr  vorden  nthi  een 
saak  af  migh  offenderet,  så  åhr  han  doch  numehre  medh  min  persohn  väl  till 
frid*  och  känn  faller  inthet  annars  vara,  effter  som  ådtschillige  saker  här 
under  min  dlrectlon  dageligen  förelöpa,  hvllcke  standom  behöfva  ett  tilltaal, 
at  man  moste  seya  uth  sanningen. 

E.  K.  May:tt  må  doch  dette  oaohtadt  inthet  tvifla,  att,  där  han  aff  E. 
K.  Mayitt,  som  jagh  underdånligen  vill  förmoda,  bliffver  vall  tracteret,  varder 
han  och  i  de  saker,  som  E.  K.  May:tt  effter  dess  nådigste  behag  honom  com- 
mltnerer,  sin  affection  i  vårcket  trollgen  demons trerendes,  i  vijdhere  betracht 
att,  såssom  mången  härnthe,  som  ähr  uthi  E.  K.  May:ts  vtirckligh  thienst, 
hafver  hafft  sitt  afseende  opå  dem,  som  redo  varet  i  Sverige  och  hoos  E.  K. 
Mitt  om  reoompense  sollioiterat,  huru  de  fthre  afferdadhe  vordne,  hvilcke  san- 
nerligen hafve  deres  af  E.  K.  May:tt  undfångne  tractament  högeligen  berömbt, 
altså  åhre  åbnnu  een  deel  som  venta  och  see  opå,  medh  hvadh  contentement 
séväll  denne  öffverste  Derfflinger  som  andre,  hvilcke  dljt  in  reesa  medh  re- 
commendationer,  bllffva  aff  E.  K.  May:tt  depeoheredhe. 

Jagh   känn    E.    K.   May:tt   försäkra,   att  jagh  inthet  veet  på  annat  sätt 
kriegedt   att   sustinera,   ähn  at  jagh  moste  oorogängcligen  een  deel  till  E.  K. 
Axel  Oxenstierna  II:  8.  25 
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opå  hafva  refererat,  effter  jagh  E.  Excell.  dageligen  öfverhen- 
giande  svåre  occupationer  considererendes  medh  dubbel  relation 
ey  vill  molestera. 

Såssom  nu  E.  Excell.  iblandh  alt  annat  uhr  mit  underdånigste 
bref  till  H:s  May:tt  får  till  att  förnimma,  hvadh  Churprintzen  af 
Sachssen  hafver  genom  een  viss  afschickade  hoos  migb  anbracht, 
så,  medan  nu  E.  Excell.  allerbäst  kunnen  besinna,  att  desse  saker 
och  handlinger  reqvirera  een  noga  considerarion,  altsä  vore  väl! 
högnödigt,  dar  E.  Excell.  techtes  hoos  den  höge  Regeringen  obe- 
svärat ihugkomroa,  att  någon  modest  qvalificered  mann  mötte  hijt 
uth  förordnas,  som  migh  däruthinnan  förmå  att  assistera,  dy  E. 
Excell.  ähr  vell  kunnogt,  att  jagh  tractater  och  slijke  saker  litet 
hafver  hanteret.  Och  kunne  sådane  casus  förelöpa,  therigenom 
H:s  May:tz  stat  torde  lätteligen  preiudiceres,  så  frambt  man  icke 
alt  tagher  i  noge  acht.  Vill  altså  dette  E.  Excell.,  som  dette 
bäst  förmå  att  betenckia,  underthienstligen  hafva  recommenderet. 

Sedhan  såssom  jagh  hafver  H:s  K.  May:tt  Öflversten  Derfflin- 
gers  persohn  i  underdånigheet  till  det  bästa  recommenderet,  så 
kan  jagh  och  ey  underlåtha  opå  hans  flijtige  anhållende  honom 
medh  dette  mit  ödmiuke  adreesbref  till  E.  Excell.  att  accompag- 
nera,  underthienstligen  bediandes,  E.  Excell.  ville  hans  under* 
dånige  desideria,  (hvilcke,  så  myckit  jagh  af  honom  förstådt,  bero 
opå  een  åhrligh  pension  och  ett  godz  i  Pommern,  hvilcke  han 
hoppes  aff  H:s  K.  May:tt  att  erhålla)  för  alle  andre  hoos  den 
höge  Regeringen  därhän  hielpa  befordra,  att  hann  må  niuta  i 
värcket  een  nådig  och  gunstigh  resolution  och  icke  lenge  blifva 
oppehållen.  Jagh  tvifler  inthet,  når  han  seer,  att  hann  ähr  medh 
sitt  contenteroent  för  sin  giorde  thienst  recompcnseret,  hann  tå 
väll  skall  vara  at  disponera  att  taga  åther  een  resa  på  sigh  ådt 
Siebenburgen,  effter  jagh  för  denne  tijdh  ingen  thienligere  därtill 
befinner. 


May:tt  i  så  måtto  förvijsa,  eharaväl  jagh  uthao  dess  nogsambt  veet,  horn 
svårt  B.  K.  May:tt  skall  dar  hemma  falla  een  och  annan,  Ahr  In  och  nth,  in 
partlculari  att  contentera,  men  såssom  högste  nöden  migh  thet  aftvinger,  så 
hoppes  jagh  E.  K.  May:tt  håller  migh  i  dette  faU  allernådlgst  end  sky  Ilat. 
Blliest  min  deseing  kan  E.  K.  May:tt  jagh  ey  häller  för  thenne  gångh  egent- 
ligen optechia,  och  ährner  jagh  att  taga  min  march  emoot  Böhmen,  och  moste 
jagh  migb  då  därhän  förnembligst  regulera,  som  fiendens  contenance  migb 
gifver  vedh  handen,  och  veet  öffverste  Derfflingh  så  herom  som  elliest  medh 
mebre  mnndtllgen  att  berätta.  Befaller  ete. . . .  Datam  hnffvndhqvarteret 
vedh  Leipzlgh  den  21  Decembrls  anno  1642. 

Llnnardt  Torstenson. 
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Jagh  besv&rer  H:s  K.  M:tt  ratt  nödigt  medh  mine  recommen- 
dationer.  Wiste  jagh  andre  medell  och  uthv&gar,  skulle  jagh  thet 
inthet  giöra,  i  consideration  af  vårt  tillstånd h  där  heema  i  rijket, 
hvilket  jagh  veet  uthan  dess  nogsambt  vara  graveret,  men  jagh 
tager  Gudh  till  mitt  vittne,  att  thet  står  migh  inthet  till  att 
endra,  för  v&rckedts  erhållande  häruthe,  och  känn  E.  Excell.  jagh 
icke  nogeambt  beskriffva,  i  hvadh  difficulteter  jagh  här  sticker  af 
de  monfallige  sollicitaturer. 

Här  ähre  och  dess  föruthan,  Gudh  bättre,  så  monge  anckior, 
som  deres  ro&nn  emoot  fienden  hafve  mist,  som  om  hielp  sökia, 
hvilcke  een  deel  jagh  fuller  hafver  forschrifvit  neder  åth  Pommern, 
dar  på  een  tijdh  deres  nödtorfftige  underhåld  at  bekomma,  men 
såaaom  de  ähre  monge,  så  vill  medlen  så  myckit  mindre  tillräckia 
een    och    annan    at   contentera.      Hafver   altså  E.  Exc.  för  denne 

gång  inthet  mehr  att  berätta.     Befaller  E.  Excell.  hermedh  etc 

Datum  huffvudhqvarteret  vedh  Leipzigh  den  21  December  Anno 
1642. 

E.  Excell. 

hörsame  och  ödmiuke  thienare 

Linnardt  Torstenson. 

Rikskanslerens  påskrift:  Praeaent.  i  8tockholm  den  9  Martij  An  1648. 


28.  Hurvudqvarteret  utanför  Freiberg  den  26  Januari  1648. 

Rekommenderar  Sebastian  Bonat  att  erhålla  A.  0:s  bistånd  1  en  dennes  privat- 
angelägenhet. 

Högvälborne  Herre,  Her  Rijckscantzler,  gunstige  högähradhe 
Patron.  E.  Excell.  ville  jagh  fuller  nödigt  med  privatsollicita- 
tnrers  addresse  falla  molest,  effter  jagh  val  veet,  medh  hvadh 
andre  vichtige  affaires  E.  Excell.  dageligen  ähren  belastade;  lick- 
väl  effter  jagh  af  brefvijsere  Bastian  Bonad tt,  som  nu  varet  hoos 
migh  i  thienst  i  någre  åhr,  flijteligen  och  instendigt  ähr  bedin 
vorden  E.  Excell.  hans  ringe  persohn  uthi  een  sin  saake  ange- 
lägenheet  at  recommendera,  haffver  jagh  ey  kunnat  gå  förbij  hans 
ödmiuke  petito  så  vijdha  att  deferera,  och  E.  Excell.  häruthöfver 
rnost  besvära. 
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E.  Exoell.  ähr  för  dette  väl  vittérligit,  att  efter  Her  Göstaf 
Gyilenstiernas,  hvilcken  hafft  denne  Bastian  Bonats  syster  och 
affiat  medh  henne  någre  baren,  dödelige  afg&ngh,  hafVer  hans 
broder,  Her  Jöran  Gyllenstierna,  pnetenderet  hans  effterlempnade 
godhz  och  mobilier  af  then  förevände  orsak,  att  saligh  Bastian 
Bonadts  barn  ey  vore  af  adelige  stämna  hårkombne,  skall  och 
allaredo,  som  jagh  ähr  berattad  t,  hafva  thenne  saken  hoos  hoff- 
rätten  giordt  anhengig,  och  så  vijdha  bracht,  att  där  bemälte 
saligh  Gyllenstiernes  effterlåtne  enckia  och  barn  innan  be- 
stämbde  termin  ey  skafiadhe  sigh  däruthöffver  vissa  ska&l  och 
bevijs,  skulle  di  godzen  Her  Jöran  Gyllenstierna  medh  rätte, 
heemfalla. 

Såssom  nu  denne  Bonadtt  lickväll  förmeener  att  kunna  medh 
vällgrundadhe  documenter  justificera,  att  hans  salige  förfader  och 
fadher  hafva  varet  rätte  adelssmän,  efftersoin  hann  ähr  nu  sinnad 
att  taga  sin  reesa  härifrän  ådt  Dyringen,  i  den  hoppningh  där- 
sammastädes  af  dhe  adelige  ständer  ett  sannferdig  vittnesböidh 
om  8in[e]  salige  förfaders  och  faders  adelige  härkombst  att  inhempta, 
och  altså  derigenom  så  vääl  sin  egen  persohn  som  sine  syskion 
därheema  så  vijdha  att  conserveia,  altså  emedan  han  och  förmee- 
ner, att  denne  min  ödmiuke  intercession  till  E.  Excell.  skall 
kunna  hans  skälige  intention  därheema  så  myckit  bättre  och  sna- 
rare till  godh  endskap  befordra,  hafver  jagh  förthenschuldh  then- 
samme  honom  ey  kunnat  förvägra,  uthan  E.  Excell.  härmedh  un- 
derthienstligen  att  bedia,  E.  Excell.  ville  sigh  denne  Bonaths  un- 
derdånige anliggiande  låtha  sigh  gunstligen  och  till  det  bästa  vara 
recommenderet,  och  hvadh  hann  medh  godh  skäfil  förmår  att  de- 
monstrera, han  då  medh  hans  anhörige  mötte  därvidh  bliffva  main- 
tineredhe. 

Såssom  nu  hans  salige  fadher  hafver  högloffligst  i  åminnelsse 
Eonungh  Carll  och  sedan  vår  fordom  allernådigste  Eonungh  och 
herre  thient  i  månge  åhr,  hvilcket  E.  Excell.  väll  ähr  bekiend, 
altså  ähr  och  inthet  till  att  tvifla,  att  såssom  denne  hans  son, 
bvilcken  hafver  nu  experimenteredt  kriegedt  i  någre  åhr,  och 
effter  sin  ålder  giordt  sigh  capable  till  låta  sigh  frambdeelea 
bruka  i  H.  K.  May:tz  thienst,  hann  altså  thenn  nftde  och  gunst, 
som  af  H:s  K.  May:tt  och  E.  Excell.,  effter  han  hafver  till  E. 
Excell.  sielff  ett  godtt  ödmiukt  förtroende,  honom  varder  be  vi j  st 
medh  sin  undcrdånigste  och  emoot  E.  Excell.  in  particulari  hör- 
same  och  oförtrutne  thienst,  att  demerera  effter  högste  förmögen- 
heet   sigh    ombeflij tändes    varder,  såssom  jagh  och  uthan  dess  för 
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min  persohn  altidh  skall  finnas  E.  Excell.  een  förobligeredh  thie- 
nare.  Befaller  etc. . . .  Datum  hnffvudhqvarteret  för  Freybergh 
den  26  Januarij  Anno  1643. 

E.  Excell. 

börsame  och 

ödmiucke  thienner 

Linnardt  Torstenson. 


29.  Strehlen  den  27  Februari  1648. 

Från  A.  O.  och  K.  M:t  genom  generaladjutanten  Rebenstock  inlevererade  bref ; 
tackar  för  lyckönskningar;  ursäktar  sin  underlåtenhet  att  skrtfva:  åbe- 
ropar till  K.  M:t  insända  berättelser:  om  behofvet  af  penningar  till  ar- 
mén; upprepar  sin  önskan  att  få  af  sked,  men,  om  den  ej  beviljas, 
måste  T.  åtminstone  förses  med  tillräckliga  penningemedel. 

Högvälborne  Herre,  Herr  Rijckzcantzler,  gunstige  högährade 
Patron.  Medh  E.  Excell.  gunstige  skrifivellsse  ähr  Generaladju- 
tanten Rebenstock  den  3  Januarij  Tall  och  lyckeligen  igenkom- 
men, haffver  och  de  af  Kongl.  May:tt  honom  anförtrodde  till  rättes 
inleffvereret. 

Uthaf  bemelte  E.  Excell.  skriffvellsse  hafver  jagh  förnembligst 
then  vällmeente  gratulation,  som  E.  Excell.  emoot  migh  haffven 
täckts  sigh  uthelåta,  öffver  the  i  nästförledne  åhr  under  högst- 
bemelte  Kongel.  May:tz  vapn  häruthe  passered[e]  lyckelige  actioncr, 
eenkannerligen  then  nu  sidst  under  Leipzigh  erhAldne  herrlige 
victorie  förnummedt,  önskandes  migh  vijdhare  lycka  och  fram- 
gångh  dette  mit  ombetrodde  värck  at  fortsättia,  till  dess  man 
kunde  mitt  ställe  medh  een  qvalificered  man  vedh  lägenheet  igen 
ers&ttia. 

Såssom  jagh  nu  högeligen  orsak  haffver  emoot  E.  Excell.  för 
thenne  trogne  lyckönskan  migh  hörsambligen  till  betacka,  däruthaf 
E.  Excell.  beständige  favör  till  migh  så  myckit  mehre  förspörian- 
dee,  altsÅ  önsker  jagh  i  lijka  måtto  inneriigen  till  den  alzvåldige 
Gudh  (hvilcken  ähr  till  benembde  victorie  then  rätte  källa  och 
fundament,  oeh  därföre  hans  helige  nampn  bör  billigt  lofves  och 
prijsas)  hans  guddomelige  allmacht  ville  H:s  May-.tz  rättmätige 
vapn  medh  sin  krafftige  arm  ähnn  vijdhare  bijstå,  förlähna  seger 
och  framgång  consilierne  och  actionerne  så  lämpa  och  dirigera,  att 
de  mötte  lända  och  uthslå  till  Gudhz  ähras  förvidgellse,  then  för- 
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tryckte  rätte  församblingh  till  försvar  och  vårt  k.  fåderneslandh 
tillijka  däraff  erhålla  een  beständigh  fredh  och  roligheet. 

Jagh  moste  fuller  bekenna,  att  sedan  mitt  opbrott  ifrån  Leip- 
zigh  hafver  E.  Excell.  jagh  ingen  gång  tillskriffvet,  som  thet  sigh 
fuller  elliest  hade  bordt.  Orsakerne  till  dette  dröghzmåhl  hafva 
varet  desse:  först,  var  jagh  i  then  hoppningh  at  vinna  Freybergh, 
på  thet  jagh  hade  kunnat  hafft  så  myckin  raehre  materie  at  skriffva 
om,  effter  då  uthan  dess  inthet  remarqvabelt  föregick;  till  det 
andre,  blef  jagh  vedh  varande  belägring  opå  ett  parthie,  som  jagh 
ährnadhe  göra  inn  i  Böhmen  af  min  vahnlige  siuckdomb,  hvilcken 
haffver  migh  inn  på  fierde  vekan  hållet  vedh  sängian,  öfverfallen; 
och,  till  det  tridie,  erfölgde  endtligen  opbrottet  och  marchen, 
hvilcken  fast  dageligen  härtilldaghz  continueret,  för  hvilcke  or- 
saker nu  hafver  jagh  cy  förr  förmådt  i  skrifvande  min  skylligheet 
afläggia. 

E.  Excell.  bedher  jagh  förthenschuldh  underthienstligen  ville 
denne  moram  i  bästa  måtto  optagha,  såssom  och  i  lijka  måtto 
hoos  II:s  K.  May:tt,  att  jagh  ey  förr  medh  mine  skriffvellsser 
i  underdånigheet  opvachtat.  obesvärat  endskylla,  effteraom  E. 
Excell.  af  mitt  ödmiuke  bref,  hvadh  migh  bevekt  Freybergh  att 
attacqvera,  och  af  hvadh  raison  jagh  ändtligen  belägringen  d&r- 
före  hafver  most  ophäffva,  jempte  annat  mehre  medh  omständer 
får  till  förnimma,  håller  altså  onödigt  vara  thetsamme  här  igen 
at  oprepa. 

Iblandh  alt  annat  uhr  mitt  underdånigste  bref  hafver  E.  ExcelL 
omständligen  till  see,  huru  såssom  jagh  åther  bliffver  högt  nödh- 
tvungen  H.  K.  May:t{  om  en  hielp  i  penninger  underdånigst  at 
sollicitera,  och  såssom  närvarande  sakers  coniuncturer  i  dette  fall 
ey  något  dröghzmåhl  vele  lijdha,  så  hafver  jagh  och  befunnet 
vara  min  skylligheet,  E.  Excell.  häipra  att  tillskriffva,  effter  både 
jagh  veet,  at  E.  Excell.  icke  allenest  hoos  H.  K.  M:tt  och  dess 
höge  Regeringh  myckit  förmå,  uthan  ähren  och  af  sigh  sielffve 
benägne  thess  anförtrodde  directorium  häruthe  effter  all  möyelig- 
heet  till  befordra. 

Uthi  hvadh  laborinth  jagh  här  sitter,  känn  emoot  E.  Excell. 
jagh  migh  ey  nogsarabt  beklaga,  hvar  och  een  rättsinnigh  kan 
thet  och  uthan  dess  hoos  sigh  sielffver  considerera,  alldenstundh 
armeen  såväl  för  som  effter  erhåldnc  schlachtningh,  i  synnerheet 
cavalleriedt,  icke  thet  ringeste  soulagement  hafver  niuthet,  uthan 
varet  heele  åhret  igenom  i  continuerlige  travaglier.  om  thet  nu 
icke  haffver  orsak  nogh  sigh  att  besvära? 
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Hvadh  jagh  for  medell  kunnat  hafft,  thet  samme  uhr  landet 
at  recreutera,  ähr  hvar  och  een  vitterligit  och  H:8  K.  May:tt  i 
underdånigheet  remonstreret  Tordet.  Vedh  varande  belägringh 
för  Freybergh  råkade  jagh,  som  förbemält  ähr,  i  then  vederverdig- 
Jieet  medh  min  atuckdomb,  hvarigenom  all  godh  occasion  ähr  till- 
baka blefven,  then  jagh  elliest  i  min  vällmacht  till  H:s  M:tz  thienst 
och  bästa  hade  kunnat  bättre  menagera. 

Och  sässom  een  vedervertigheet  ähr  gemeenligen  inthet  al- 
leena,  så  ähr  jagh  nu  kommen  uthi  een  fast  större,  att  jagh  ey 
veet,  hvart  jagh  migh  skall  venda.  Jagh  hafver  härtill  een  och 
annan  kunnat  någorlunda  medh  godhe  ordh  contentera,  men  effter 
viircklige  hielpen  blifver  alt  för  länge  uthe,  troo  de  migh  i  dette 
fall  ey  mehre,  uthan  bliffva  däraff  dageligen  daghz  svärigere.  Aff 
höge  Regeringen  ähr  jagh  vorden  förtröstat  att  bekomma  af  Salvio 
assistentz,  menn  innelagde  copie  •)  aff  hans  bref  gifver  migh  een 
slätt  hoppningh,  att  jagh  hoos  honom  icke  på  thet  ringaste  hafver 
till  göra  min  räckningh,  lickväll  skall  nu  värcket  här  bliffva 
gångande  och  hafva  sin  fortgångh. 

E.  Excel  1.  giffver  jagh  härbredevidh  högförnuffteligen  till 
betänckia,  huru  såssom  jagh  i  förgångne  åhr  förraedelet  Gudhz 
nådige  tillhielp  (ingalunda  thet  här  medh  något  berömm  at  för- 
mähla)  haffver  medh  de  ringe  medell,  som  migh  vore  gifne,  värcket 
häruthe  så  vijdha  bracht,  att,  där  fienden,  som  då  hadhc  3  ådt- 
achillige  arméer,  then  eene  i  Schlesien,  Hatzfeldt  och  sielffve 
huffvudharmeen  på  behnen,  desamme  nu  ähre  uthi  ett  huffvudh- 
corpus  tillsamman  stötte.  Hvaraff  £.  Excell.  lätteligen  kunnen 
dömma,  att  vedh  een  sådan  beschaffenheet  hafver  jagh  heele 
svärmen  på  hallssen. 

Och  ähr  inthet  till  undra,  att  fienden  sigh  så  hastigt  igen 
haffver  considerable  giordt,  alldenstundh  störste  deelen  af  hans 
cavallerie  effter  ändat  schlacht  på  flacka  feldtet  ealveredc  sigh 
unnan,  och  sedhan  deropå  ähr  omkring  Böhmen  förlagdt  vordet, 
föruthan  de  värffninger,  som  i  hans  egne  landh  continuerligen 
anställes,  såssom  och  han  ähnnu  dageligen  daghz  medh  sin  armee 
tilltager,  effter  han  så  myckit  bättre  thet  förmå  att  göra,  medan 
han  haffver  fulle  landen  baakom  sigh,  och,  så  snart  någre  ryttare 
komma  om  sine  hästar,  sender  han  dhem  därhän,  och  kan  dem 
genest  haffva  på  behnen  igen. 

Men  huru  thet  hoos  migh  i  desse  ödeslandh  föreveeter,  och 
hvadh   för   medell  jagh  haffver  tillhåndhz  mine  oberedne  (deraff 

*)  Bilagan  saknas. 
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sigh  ett  stoort  antal  befinner)  at  remontera,  ähr  redo  aff  migh  i 
underdånigheet  uthfördt,  såssom  dageligen  förfarenbeeten  tbet 
medh  mehre  nogaambt  gifver  tillkenna,  att  när  ett  regemente, 
hvilcko  deels  så  ähre  beschaffedhe,  att  de  alzingen  thienst  jempte 
andre  pneatera  kunne  eller  något  compagnie  af  aigh  kommer,  för- 
mår jagh  ey  tbetsamrae  någorledee  att  underhielpa.  Seer  altså 
E.  Excell.  uthaf  desse  omständer,  i  bvadh  difficulteter  jagh  ähr 
råkad  uthi,  hvilcke  och  min  svåre  åliggiende  siuckdomb  aggravere 
och  migh  så  mycket  mehre  inoapable  göra  till  dette  värcks  förande. 

Derföre,  i  betrachtningh  alt  dette,  ähr  min  underthienstlige 
ooh  ödmiuke  begäran,  E.  Excell.  ville  H:e  K.  May:tt,  i  hvadh 
beschaffenheet  dess  huffvudharmée  häruthe  nu  ähr,  tillbörtigen  och 
beveekligen  föredraga,  och  E.  Excell.  sielf  effter  sin  vällförmögen- 
heet  därhän  cooperera,  att  jagh  till  arméens  recreutering  tijdigt 
och  medh  det  aldraförsta  mötte  medh  ansehnligh  medell  blifva 
endsatt. 

Jagh  hafver  nu  fuller  någre  åthschillige  gånger  hoos  H:& 
May:tt  och  den  höge  Regeringen  såssom  och  hoos  E.  Excell.  om 
een  nådigh  dimission  uthur  denne  migh  alt  för  svår  åliggiende 
krighzbörda  underdånigst  och  underthienstligen  solliciterat,  men 
ingen  gångh  fådt  däruthöffver  sådant  svar,  som  effter  min  under- 
dånige önskan  och  begären  hade  kunnat  lända  migh  till  någon 
hugna,  och  såssom  E.  Excell.  nu  uthi  dess  sidste  bref  till  migh 
vedh  ändan,  jämpte  den  trogne  lyckönskan  migh  giör[s]  till  mitt 
ombetrodde  värcks  vijdhere  fortsättiande,  förmålen  medh  desse 
ordh:  till  dess  man  kunde  mitt  ställe  medh  een  qvaliticered  mann 
vedh  lägenheet  igen  ersättia,  så  ähr  inthet  till  att  tviffla,  att  där* 
hema  uthan  vijdhare  anföran  godh  lägenheet  där  till  ähr,  och  så- 
dant subiectum  där  till  skall  finnes,  som  förmå  dette  värck  uthföra. 

Män  skulle  jagh  öfver  mine  ådtschillige  andragne  sollicitatu- 
rer  uthan  förhoppningh  blifva  uphållen  och  densamme,  som  detta 
värcket  sigh  nu  uppåtaga  skall,  icke  uthi  sådan  hast  sign  här  in- 
ställe  kan,  som  högsta  nöden  och  tijdhen  fordrar,  så  ähr  tå  min 
underdånigste  bön,  att  H:e  K.  May:tt  imedlertijdh  täcktes  för- 
ordna migh  sådana  medell,  där  medh  jagh  armeen  åther  kan 
bringa  på  behnen,  elliest  seer  jagh  inthet  menniskligh  vijs,  så 
sant  migh  Gudh  hielpe,  huru  han  känn  vijdhere  oprått  erhålles, 
till  H:s  Kongl.  May:tz  thienst,  uthan  moste  på  sådant  sätt  taga 
een  ände. 

Och  hoppas  jagh  för  min  persohn  i  sådant  fall,  det  Gudh 
nådeligen  afvända  ville,  för  Gudh,  min  nådige  öffverheet  och  heela 
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verden  vara  endskyllat;  B.  Excel!,  ville  icke  någon  ogunst  och 
miflBhag  taga  till  min  ringa  peraohn,  att  jagh  min  meemngh  och 
briat  effter  högsta  nöden  xnigh  d&rtill  förorsakar,  E.  Excell.  sådant 
ödmrukeligh  och  hörsambligen  att  förnimma  låta.  Och  beder  öd- 
minkeligen  E.  Excell.  nu  som  altidh  ville  låta  min  ringa  pertohn 
nthi  dess  stoore  gunst  rasa  reoommenderat. 

Befaller  E.  Excell.  härmedh  etc Datum  huffvudhqvarteret 

Sfcrehlen  den  27  Februarij  Anno  1643. 

E.  E. 

hörsamerster  och 

ödmiuoke  thiennare 

Linnardt  Torstenson. 


SO.  Elaterwerda  den  18  Mars  IM*. 

Ursäktar  nödTändigheteu  att  hanTånda  sig  till  BegerJngea  med  rekommenda- 
tioner för  officerare;  rekommenderar  en  öfverstlöjtnant  Albrecbt;  åbero- 
par  dennes  muntliga  berättelse;  påminner  ånyo  om  sin  af  skedsansökan. 

Hochwohlgeborner  Herr  Reichscantzler,  insonders  hochgeehrter 
Herr  Patron.  Ew.  Excell.  habe  ich  underdienstlich  zu  bi  t  ten,  die- 
selbe  ohnbeschwerd  mich  bestens  zu  excusiren  belieben  wollen, 
dass  ich  mit  so  vielen  recommendationen  von  meiner  unterhaben- 
den  armée  officirers  einzukommen  bin  genötiget  worden.  Wie  gerne 
ich  davon  ab  sein  wollen,  so  habe  ich  doch  es  in  warheit  nicht 
umbgehen  können,  dann  E.  Excell.  ohne  mein  weitleufftiges  an- 
fiihren  alss  ein  hochvernunfftiger  herr  besser  ermessen  können 
die  uhrsachen,  worumb  ich  solches  nicht  zu  endera  vermocht.  Ich 
habe  bisshero  von  denen  beyhändigen  geringen  mitteln  einem 
und  anderm  so  viel  geholfFen,  das  ich  noch  bey  guter  humeur  sie 
habe  erhalten  können.  Nunmehr,  da  mir  die  mittel  ganz  und  gar 
sus  handen  gewichen,  da  ich  änders  die  gemuther  befriedigen, 
undt  das  gemeine  wesen  auflfirecht  erhalten  will,  mus  ich  auff 
solche  weise  denen  officirern  in  ihren  desideriis  zu  hlilffe  kommen. 

Es  ist  unter  andcrn  auch  der  herr  Obristlieutenant  Albrecht 
an  Ihr  Königl.  May.t  meine  allergnädigste  Königin  recommendiret 
worden,  demlbe,  wie  gute  und  getrewe  nuzliche  dienste  er  viel 
jahr  hero  der  hochlöblichen  Crohn  in  dero  fuhrenden  kriegen  ge- 
leietet,  lasse  ich  alle  die  bezengen,  so  gnugsahme  wissenschafft 
hievon  und  mit  ihme  umbgangén  baben,  seine  empfangene  unter- 
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schiedliche  quetschuren  weiaens  auch  mit  mehrerm  aus.  Ich  seib- 
sten  weias  ihme  desfalss  grosse  ehre  zuzuschreiben,  darumb  denn 
£.  Excell.  bo  viel  mehr  von  dero  particulier  ihm  gunstig  zu  sein, 
und  bey  Ihr  Kdnigl.  Maij:t  in  seinem  unterthenigsten  bitten,  weiln 
er  sich  selbsten  darumb  in  dåsa  königreich  Schweden  begeben, 
beförderlich  zu  erscheinen  geruhen  wollen. 

Wofern  E.  Excell.  die  beschaffenheit  der  armée,  wie  auch 
sonst  ein  und  änders  gerne  vernehmen  möchte,  wird  deraelbe  E. 
Excell.  in  allem  ausfiihrlichen  und  mundlichen  bericht  erstatten 
können. 

Sonsten  wirdt  aus  meinem  an  Ihr  Königl.  May:t  abgangenen 
schreiben  E.  Excell.  auch  vorkommen,  wass  ich  wegen  meiner 
dimission  vor  hochwichtige  motiven  angefuhret,  und  weiln  mir 
unmöglich  fallen  will,  meiner  iibcln  leibesconstitution  halber  die 
travallien  lenger  zu  sustiniren,  alss  halte  ich  mich  genzlich  ver- 
sichcrt,  dass  E.  Excell.  dero  bestes  zu  meinen  ehisten  ablösung 
beyzutragen,  sich  so  favorabel  gegen  mich  erzeigen  werde. 

Umb  E.  Excell.  meinem  eusersten  vermögen  nach  solches 
schuldigsten  zu  demeriren,  verbinde  ich  mich  auffs  kråfftigate, 
dieselbe  soll  auch  niemahl  änders  mich  erfinden,  alss  in  der  ambi- 
tion zu  heissen 

E.  Excell. 

unterdienstwilligster  diener 

Linnardt  Torstenson. 

Datum  im  haubtquartier  Elsterwerda  den  13  Marti j  anno  1643. 

Rikskanslerens  egenhåndiga  påskrift:  Present,  i  Stockholm  den  14 
April  1648. 


81.    (Egenhändigt.)  Sohönberg  den  11  April  1648. 

Tackar  för  mottaget  bref ;  åberopar  sig  på  den  till  Sverige  na  återvändande 
Gabriel  Oabrlelsson  Oxenstiernas  muntliga  berättelse:  om  azméni  till- 
stånd; ber,  att  A.  0.  måtte  laga  så,  att  penningar  snarllgen  sandas  till 
dess  förstärkande;  Königsmarks  förordnande  till  Westfalen;  Carl  Greger- 
son;  armén  i  Westfalen;  Osnabriicks  ntrjmmande;  Nlenbargs  garnison, 
om  Gustaf  Otto  Stenbocks  förordnande  till  generalmajor  vid  Westfaliska 
armén;  klagar  ÖfVer  Fransmannens  overksamhet:  artilleriet  i  Westfalen ; 
om  Gabriel  Gabrielson  Oxenstierna;  anhåller  bevekllgen,  att  A.  O.  måtte 
verka  för  T:s  entledigande  från  befålet. 

Högvellborne    Herre,    Herr  Rixcantzler,  höghgunstighe  Herre 
och    Patron.     Edher  Exel:z  gunstighe  handhbref  medh  vellbornne 
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herre  Herr  Gabrill  Gabrillson  Oxenstierna  hafver  jagh  medh  högst - 
akylligest  respect  handfångitt;  betackar  migh  på  dett  ödmiucke- 
ligeste  för  den  stora  gunst  och  vyrdningh,  som  E.  Ex:tz  sin  thien- 
nare  derigiönom  bevist  hafven. 

Hvadh,  som  hafver  förorssackatt,  att  vålbemelte  herr  Gabrill 
ähr  af  den  höghlåflighe  Konnngsslige  Rixregeringhen  hit  utför- 
skickatt,  hafver  jagh  af  Hennes  Konungl.  May:ttz,  min  aller- 
nådigeste  Dronningz  bref  så  väll  som  igiönom  E.  Ex:tz  gunstighe 
akrifvelsse  förnumitt.  önskar  intitt  högre  än  min  underdånige 
betenckandhe  på  sådana  högvichtige  ährander  måtte  vara  af  min 
ringa  person  så  resolverat  och  svarat,  att  dett  månde  lända  Hen- 
nes Konungl.  Maiestet,  min  allernådigeste  Dronningh,  till  tillbyr- 
ligh  thienst,  och  E.  Excellentz,  som  min  höggunstighe  herre,  till 
behagh.  Jagh  tviflar  intitt,  att  vellbemälte  herr  Gabrill  varder 
E.  Ex:z  utij  ett  och  annatt,  som  jagh  medh  honom  hafver  aftalt, 
munteligen  veta  till  att  berätandes(!). 

Tillståndett  hoss  armen  ähr,  Gudh  ske  låf,  än  temmeligitt, 
alenast  E.  Excell.  kan  noghsampt  sielf  considerera  vedh  den  stora 
utförde  travalien  och  den  stora  afgången  utij  slagitt  ähr  hun 
temmeligh  förblåttatt  medh  godha  ofiserer,  och  Bedhan  alt  utij 
desse  landen,  som  alt  ähr  förhärdt,  hafver  måst  sigh  uphållit  för 
de  orssacker,  som  jagh  tillförendhe  hafver  skrifvitt. 

Jagh  hafver  än  nu,  Gudh  ske  låf,  temmeligh  manskap,  men 
störste  delen  till  fot.  Jagh  tager  Gudh  till  vitnes,  att  jagh  socker 
alla  utvägar  till  att  conservera  henne,  men  medelen  ähro  migh 
så  knappa,  att  jagh  visserligha  icke  nogh  dätt  förmå  at  skrifva. 
Bedher  E.  Excell.  fördenskull  underthienstligen  om  befodhran,  att 
någon  anssenligh  penningehielp  måtte  medh  dätt  aldraförsta  hitt 
at  förskafuas,  så  frampt  att  denna  armén  skall  mer  komma  utij 
någon   consideration   emott  en  sådan  mechtigh  och  stark  fiendhe. 

Jagh  hafver  förordhnatt  Genneralmaioren  Köningzmark  ått 
Westfalen,  efter  jagh  ingen  beqvemmere  vett,  och  gifvitt  honom 
sådan  instruction,  som  copian  utvissar.  *)  Jagh  tvifler  intitt  han 
skall  ju  medh  Gudz  hielp  myckitt  gått  utträtta.  Om  genneralerna 
ntij  Westfalen  skall  jagh  brucka  allahandha  medell  därigiönom 
jagh  håpas  dem  medh  gått  maner  afskafua.  De  ähr  mächta  skade- 
ligha  för  Cronans  statt. 

Carll  Gregersson  hafver  jagh  confermeratt  hanes  comision. 
Jagh  kan  icke  nogh  skrifva,  huru  han  försvarar  sigh.  Jagh  hafver 
honom   så  om  ett  och  annatt  förhållitt.     Jagh  tror  väll,  hvadh  de 

*)  Denna  bilaga  saknas. 
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hafva  berättatt  om  honom,  ähr  mestedelis  af  hat  skot  och  brachte 
migh  utij  de  misstanekar,  at  jagh  väll  kan  säia,  att  jagh  hafver 
fruchtatt  migh,  han  skulle  giöra  någon  oredhe.  Han  låfvar  myc- 
kitt  gått  ut  och  medh  godh  reson,  så  att  jagh  icke  kan  förnimma 
ansatt,  än  han  ähr  Hennes  Mairt{ä}tt  troghen.  Mftn  det  han  eliest 
hafrer  ett  finskt  hufadh  ähr  intitt  nthan;  jagh  håppas,  han  skall 
nu  bättre  comportera  sigh. 

Om  krigzfolckitt  spörier  jagh  väll,  att  dätt  icke  gernna  sannes 
utur  rickett,  och  hafver  dett  sina  stora  siääl,  men  fottfolckitt  ähr 
här  mächta  nödigdt.  Kytterriet  håpas  jagh  väll  till  att  komma 
ut  medh,  så  frampt  jagh  snart  kan  få  någon  hielp  på  penningar. 
Jagh  hafver  altidh  stått  i  sinnitt  att  rätta  en  armé  utij  Weatfalen, 
män  jagh  hafver  här  till  daga  intitt  kunett  bringa  dätt  i  värkitt, 
uthan  nu  håppas  jagh  på  dätta  sätitt,  efter  jagh  hafver  giefuitt 
Genneralmaioren  Köningzmarck  medh  sigh  en  dell  ruginerdhe  bä- 
som  och  nya  regemcnt  och  skiokatt  honom  in  ått  Francken,  H assen 
och  ått  öster(?),  där  han  skall  förstärckia  dem,  och  håpas  jagh,  inom 
en  liten  kårtt  tidh  skall  han  till  dett  ringaste  blifva  3000  hestar, 
hvar  icke  mer. 

Till  dån  ändhe  hafver  jagh  afardatt  Gregerson  till  Westfalen, 
att  han  de  5  väifvedhe  rogementer,  som  Hggia  utij  garnisonerna, 
skall  förstärkia  och  hafver  årdineratt  dem  recryter.  Och  ähr  min 
meningh,  att,  så  snartt  Svenska  fotfålckett  utkommer,  till  att  låt  ta 
lossa  dem  af  och  giefva  dem  Köningzmarck  utij  fält.  Och  efter 
Ossnabryck  nu  skall  quiteras  för  trachtaten  skull,  kommer  man 
medh  mindre  till  än  tillförendhe. 

Jagh  hafver  allaredhe  giefvett  Lyder  Hindricksou  årder  till 
att  ma[r]chera  ut  medh  Finnarna,  och  gå  in  utij  Myenborgh  igan. 
Jagh  vill  intitt  håpas  annatt,  att  Gratzensten  tager  in  honom.  Utij 
Nyenborg  kan  och  sedan  ett  Svenskt  regemäntte  gå  in  utij  Min- 
den,  dock  kan  Wulf  lickväll  blifva  oommendant  där.  Jagh  hopas 
jagh  skall  få  ut  Sabeltitz,  om  jagh  låfvar  honom  pension;  han 
känn  heller  intitt  länge  lefva. 

Och  efter  dätt  måste  någon  vara  utij  fält,  som  commanderar 
fottfolckitt.  så  hafver  jagh  giärnna  sett,  att  herr  Göstaf  Stenbock 
kundhe  blifva  generalmajor  där,  och  Köningzmarck  förde  så  en 
tijttell  som  gennerallmaior  och  comanda[n]tt  öfver  de  WästfaUigske 
trupparna  eller  armé.  Och  efter  Stenbocken  resser  nu  in  i  Svcrighe, 
efter  hans  bröder  ähro  där  ine,  vill  han  gierna  förlicka  sigh  medh 
dem  om  deras  arf,  så  bedher  jagh  £.  Excoll.  ville  skyndha  på 
honom,    att    han    nu    medh   secursen   af  fotfolckett  begiefver  sigh 
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hitt  ut  igån,  på  dått  alt  dätta  godha  väfckitt  icke  måtte  för- 
attmtnas  utij  W fiatfallen,  och  når  folckitt  kommer  ut,  skall  jagh 
Vill  lätta  [gifva]  årder  för  dem,  hvem  som  skall  gå  ditt,  och  hvem 
aom   skall  blifva  i  Pommern  till  att  föratärckia  hnfudhplattearne. 

Jagh  tviflar  intit,  om  nu  en  sådan  armé  kommer  up,  att  dött 
skall  giöra  vår  granne  ondt  i  öghona,  oeh  förhindra  honom  myekitt, 
om  han  hafver  någott  utij  sinnitt,  och  behöfde  man  icke  i  alt 
fall  till  att  giefva  Franteosen  godh  ordh  om  sia  cxmiu[n]ction. 
Gudh  färlåtte  Franzosen,  som  gör  så  lfött  till  säcken  och  föror- 
•ackar,  att  en  sådan  svärm  kommer  emofct  Henne»  Maiestäs  armé; 
ingen  hafver  store  pr  o  vi  1 1  af  Henne»  Maiestäa  progreser  än  han, 
och  hafver  man  kanske  på  änden  liten  eller  ringa  tack  derföre. 

Gudh  låtte  migh  aldrigh  så  ila  gå  har,  att  jagh  skulle  be- 
höfva  att  beda  dem  seou[n]dera  migh.  Jagh  hafver  väll  sportt 
deras  gode  villie  för  detta,  om  så  vare,  att  grannen  ändeligen  haf- 
ver någott  ondt  i  sinnitt.  Gudh  giefve,  jagh  viste  dött  man  i 
tidh,  jagh  skulle  aoartt  setian  på  tackitt,  för  än  han  stortt  skulle 
vara  varsse. 

Jagh  låtter  och  lagha  ett  vaokext  littet  artolori  utij  West- 
fallen till  för  Köningzmarek  till  den  tidhen,  att  folckitt  ut- 
kommer, af  fyra  grofva  stycken  och  några  »må.  Gudh  giefve  sin 
velssignelese  till;,  jagh  förmenar  dätt  skall  befrämia  våra  fredtz- 
trachtater. 

S.  Excell.  förmenar  utij  sin  gunstige  akrifvelsse,  at  Her  Gabrill 
icke  skall  vara  obenägen  till  att  lätta  bruoka  sigh  här  ute.  Så 
kan  jagh  väll  säia*  att  jagh  finner  honom  så  villigh  till  alt,  som 
Hans(!)  Maiestett  honom  där  utij  synes  till  att  befalla.  Och  vare 
till  att  ynska,  att  han  här  ute  kunne  vistas  en  tidh,  att  han  desse 
tyska  handlingar  och  statt  måtte  så  myckitt  bätre  intagha,  efter 
han  hafver  väll  studeratt  och  rest,  vett  sigh  utij  all  fall  så  väll 
att  comportera,  och  kundhe  altså  vår  nation  utij  all  fall  lätte- 
ligare  och  medh  mindre  besvär  här  ute  guvernera.  Hvadh  E* 
ExcelL  finner  där  utij  gått,  låtter  han  sigh  väll  behaga,  och  jagh 
önskar  intitt  kierrare,  än  för  min  person  kunne  i  någon  måtta 
bevissa  honom  thienst  och  all  godh  vänskap,  så  gärnna  jagh  ingen 
flitt  eler  vilie  skall  låtta  där  till  fattas. 

Jagh  tackar  E.  Excell.  ödmiuckeligen,  som  migh  utij  sin 
gunstighe  skrifvelsse  så  väll  ihughkommer,  i  dått  E.  Excell.  mine 
actioner  sigh  så  gunstigdt  låtter  behaga.  Gudh  giefve  sin  nådighe 
velssignelser  vidar[e]  emott  Hennes  Maistett  och  fäderneslandzens 
fiendher.     För   min    parson   önskar  jagh   af  alt  mitt  hiertha,  att 
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mitt  förståndh  och  krafter  måtte  vara  sä  beskafvade,  att  jagh  dätta 
mitt  högha  ombetrodha  ärabette  kunne  rätt  förestå  och  utföra, 
män  jagh  finner  migh  nu  aldelis  där  till  oförmögen,  bedher  E. 
Excell.  undherthienstligen,  han  ville  bevissa  sin  ringa  thiennare 
den  stora  gunsten  och  migh  här  ifrån  förhielpa,  efter  sin  giordhe 
förtröstningh  och  tillsäielsse,  när  jagh  dätta  svåra  värkitt  migh 
upåtogh. 

Jagh  skulle  bringa  armen  igen  till  rätte,  som  då  var  utij 
temmeligh  förvirringh,  hvilkitt,  Gudh  vare  ähra,  som  så  vidt  halp, 
att  dätt  kom  någorlundha  där  till,  att  armén  kom  åtter  i  förigh 
tillståndh  och  i  Hennes  Maiestetz  devotion,  och  sedhan  gaf  Gudh 
den  högste  all  lyckeligh  forttgångh.  Altsfi,  enär  sädhant  skulle 
komme  utij  värkitt,  ville  då  E.  Excell.  hielpa  migh  där  ifrån, 
efter  Eder  Excell.  nooksampt  considerera[de]  mitt  tillståndh.  E. 
Excell.  ville  gunstligen  icke  förtenckia  migh,  att  jagh  sådant  på- 
minner, ty  högsta  nöden  fordra[r]  intitt  annat  för  migh. 

Jagh  fruchtar,  som  Gudh  vett,  och  jagh  lefver  utij  stor  engalan, 
at  jagh  alla  dagar  skall  hafva  den  olycka,  att  jagh  emott  min 
villie  moste  forssumma  dätt,  som  Hennes  Maiestetz  thienst  fodhrar, 
och  jagh  arme  cavalier,  som  ifrån  min  ungdom  hafver  sögdt  att 
mantinuera  den  ringa  ähran,  som  Gudh  migh  så  underligh  och 
af  stora  nådher  hafver  beskiert,  måste  så  plötzigh  racka  utij  olycka, 
mitt  kiera  fäderneslandh  till  stor  skadha,  migh  och  alla  mina  till 
spått  och  nessa,  hvilkitt  jagh  visserligh  aldrigh  förhåppas,  att  E. 
Excell.  skall  unna  sin  thiennare. 

Och  ser  jagh  migh  intitt  annatt  utij  längden  att  förmodha, 
ty  dätt  hafver  någorlundha  och  åttskijlliga  gånger  varitt  på  vägen 
för  migh,  och,  vett  Gudh,  jagh  hafver  några  gånger  kunnatt  mer 
uträttat,  om  Gudh  icke  hafver  strafuatt  migh  med  siuckdom.  Här 
hörer  sannerligh  en  complett  meniska  hoss  dätta  värckitt  (hvilken 
medh  Gudz  hielp  nu  intitt  kan  fattas),  som  medh  Gudz  hielp  dätta 
värkitt  kan  förestå  och  dätt  till  hanes  helliga  nampns  ähra  och 
vårtt  kiera  fäderneslandh[s]  gangn  och  bästa  kan  utföra. 

Edher  Excell.  bedher  jagh  ödmiuckeligen,  han  ville  sigh  denna 
min  ödmiucka  begieran  låtta  vara  befallatt.  Jagh  försäckrar  Edher 
B.  Excell.,  att,  om  min  olegenhett  icke  vare  så  stor,  jagh  skulle, 
så  sant  migh  Gudh  hielpe,  aldrigh  besvära  E.  Excell.  härmedh. 
Jagh  skall,  som  jagh  och  skylligh  erkänner,  migh  finnas  Edher 
E.  Excell.  ödmiucke  och  hörssammare  thiennare  in  till  min  dödz~ 
stundh  verobligeratt.  Bedher  E.  Excell.  och  undertbienstlighen, 
efter  Här  Gabrill  hafver  låfvatt  migh  min  privata  hoss  E.  Excell. 
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att  fördTagha,  och  i  blandh  annatt  om  Bartlott,  jagh  härupå,  som 
och  hvadh  han  der  utij  förmå  att  uträtta  hoss  E.  Excell.,  må 
niutta  ett  gått  syar  och  gunstigh  resolution.  Befaller  E.  Excell. 
sampt  Edher  Excell.  höga  husa  etc. . . . 

E.  Excell. 

hörsBamme  och  ödmiucke  thienare 

så  lenghe  jagh  lefver 

Linnardt  Torstenson. 

Datum  Skönbärgh  den  11  Aprilis  åhr  1643. 


32.  Sohönberg  den  18  April  1643. 

Rekommendation  för  Arvid  Wittenberg  att  bittra  förbjålpt  till  en  förläning  i 
Pommern. 

Hochwohlgeborner  Herr  Reichscantzler,  insonders  hochgeehrter 
Herr  Patron.  Es  werden  E.  Excell.  des  herrn  Generalmajor  Witten- 
bergs  gute  und  getrewe  dienste,  die  er  nun  so  geraume  zeit,  I. 
Königl.  May:t  und  der  crohn  Schweden  bestendigst  in  der  that 
erwiesen,  zum  theil  auch  nicht  ohnbekand  sein,  und  bemiihet  der- 
selbe  sich  noch  täglich,  wie  er  umb  das  vaterlandt  und  die  crohn 
sich  besser  bedient  machen,  deren  nuz  und  aufFnehmen  schaffen 
und  befördern  könne. 

Hierunter  nun  ist  wohlgedachter  herr  Generalmajor  auch  nicht 
zu  verdencken,  dass  er  aufF  allén  fall  vor  sich  und  die  seinigen 
sorge  träget,  zumahln  dannen  der  gefahr  im  kriege  immer  unter- 
worffen  ist,  und  habe  ich  dahero  bey  meiner  allergnädigsten  Kö- 
nigin  dessen  persohn  bestens  recommendiret,  und  zu  dero  aller- 
gnädigsten hohen  belieben  gestellet,  ob  dieselbe  ihn  mit  dem 
ambt  Bellgard  in  Hinter-Pommern  öder  einig  anderer  königl.  rauni- 
ficentz  zu  recompensiren  geruhen  wolle.  Weiln  aber  E.  Excell. 
eolche  meritirte  cavalliers  ein  stetiger  gute  patron  ist,  alss  habe 
in  solcher  confidentz  mich  unterstanden,  E.  Excell,  denselben 
zugleich  durch  diese  meine  gehorsame  recommendation  vorzu- 
tragen,  nicht  zweifFelnde,  Sie  an  dero  hochvermögenden  ort  dero 
hohe  gunst  und  beförderung  ihm  zustatten  kommen  lassen  werde, 
worin   mehrbesagten   herrn    Generalmajorn  und  mich  zugleich,  E. 
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ExcelL  aber  der  hohen  schuzbahren  obacht  Gottes  will  empfehle» 
haben,  ålas 

E.  Exoell. 

dienetgehonsamer  knecht 

Linnardt  Torstenson. 

Datum  in  haubtquartier  Schönberg  den  13  Aprilis  anno  1643. 

Ett  bref  af  samma  innehåll  som  detta  finnes  dateradt  Lockowits  den  26 
April  1643. 


33.  Lookowits  den  26  April  1643. 

Rekommendation  för  Gustaf  Otto  Stenbock. 

Hochwohlgebohrner  Herr  Reichscantzler,  insonders  hochgeehr- 
ter  Herr  Patron.  Ew.  ExcelL  werden  auss  einem  meinem  unter- 
thänigcn  an  Ihre  Königl.  May:tt  abgelassenen  schreiben  gunstig 
zu  vernehmen  haben,  auss  wass  uhrsachen  den  wohlgebohrnen 
herrn  Obristen  Gustaff  Otto  Stenbock  ich  ins  königreich  Schwe- 
den  zu  vorreisen  erlaubet.  Wie  er  sich  bisshero  bey  Ihr  Königl. 
May:tt  haubtarmée  durch  getrewe  unndt  tapffere  dienste  nicht 
allein  riihmblich  verhalten,  dass  er  grosse  ehre  davon  meritirt, 
sondera  ich  auch  bewogen  worden,  nechst  Ihr  Königl.  May:tt 
E.  Excell.  denselben  also  zu  recommendiren,  damit  er  zu  fernerem 
avancement  undt  insonderheit  meinem  gethanen  vorschlage  nach,  •) 
accomodirt  werden  m  och  te. 

Weilln  dann  E.  Excell.  sonderbahre  lieb  unndt  begierde  zu 
gutter  beförderung  gegen  dergleichen  cavalliers,  insonderheit  der 
crohn  untersassen,  die  sich  umb  dass  vatterland  durch  ihre  wohl- 
leistende  dienste  also  anzuschicken  befleissen,  wohlbekandt,  alss 
will  ich  so  viel  desto  mehr  mich  versichert  halten,  dass  E.  Excell. 
wohlbesagtem  herrn  Obristen  Stenbock  auch  an  ihrem  hohen  ohrte, 
so  wohl  wass  dcssen  avancement  alss  seine  andere  privat  verrich- 
tungen  concernirt,  davon  mit  Ihr.  Königl.  May:tt  anhero  gefertig- 
ten  Camraerherrn  ich  auch  aussfiihrlichen  geredet,  dero  hochver- 
mögende  hiilff  unndt  promotion  wiederfahren  zu  lassen  nicht  ohn- 
geneiget  sein  werden,  inmassen  E.  Excell.  ich  darumb  gehor- 
sambst   ersuchen    thue,  unndt  dass  dieselbe  bey  dero  bestendigen 

•)  Se  ofran  sid.  896. 
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affection   mich    erhållen    wolle,  wie   icfa  bias  ans  ende  zu  bleiben 
gedencke 

E.  Excell. 
dienstgehorsambster 
Linnardt  Tors  ten  son. 
Datum  in  haubtquartier  Lockowitz  den  26:ten  April  anno  1643. 

Påskrift:  Present,  den  28  Maij  1643. 


34.     {Egenhändigt.)  Jung-Bunzlau  den  19  Maj  1643. 

Om  från  A.  O.  mottagna  bref;  åberopar  svar  med  Gabriel  Gabrielsson  Oxen- 
stierna; bar  af  sin  sjukdom  varit  bindrad  att  skrifva;  bärens  behof: 
förnyar  sin  begäran  om  entledigande  från  befälet  för  sin  stora  sjuklig- 
hets skull;  operationsplaner:  om  Königsmark  ocb  den  Westfaliska  armén: 
G.  O.  Stenbock;  garnisonerna  1  Westfalen;  Carl  Gregerssons  nit;  om 
svenska  generalitetets  organisation  och  personal;  önskar  att  en  efter- 
trädare snart  måtte  sändas;  tackar  för  fäatadt  afseende  vid  sina  rekom- 
mendationer; om  förhållandet  till  Danmark;  privatsaker. 

Höghvellbornne  Herre,  Herr  Rixcantzler,  gunstighe  Herre  och 
Patron.  £.  Bxcell.  gunstighe  handhskrifvelsser  igiönom  herr 
Gabrill  Gabrillson  Oxenstierna,  så  väll  [som]  ett  da  ter  att  den  11 
Martij  hafver  jagh  medh  högst[e]  ärevyrdningh  handhfångitt.  Be- 
tacker  migh  ödmiuckeligen  emott  E.  Excell.,  som  sin  thiennare 
därmedh  vyrdat  hafver. 

Jagh  hafver  JE.  Excell.  strax  medh  Herr  Gabrill  svaratt.  Vett 
icke  vist,  om  dätt  ahr  framkommitt  efter  Herr  Gabrill  skrifver 
migh  till,  att  utij  dätt  infallitt  ähro  alla  particu  lar  bref  ven  bortt- 
komna.  Nemner  och,  att  E.  Excell.  bref  och  var  borttkommitt; 
jagh  kan  intitt  vetta,  om  dätt  ähr  sedhan  iblandh  hanes  andhra 
bref  igenfunnitt. 

Altså  hafver  jagh  gierna  skullitt  min  skyllighett  efterkommit* 
och  Eder  Excell.  sedan  undherthienstlighen  tillskrifvitt,  män  jagh 
kan  vedh  Gudh  betyge,  att  jagh  nu  i  5[:te]  veckan  sa  häftigdt  haf- 
ver varitt  tillsatt  igiönom  min  vanlige  sjuckdom,  att  jagh  hvarcken 
handh  eller  fot  hafver  varitt  mechtigh,  ja  icke  heller  mitt  hufudh, 
efter  värckin  hafver  stegit  migh  utij  halssen  och  uppe  i  hufudt, 
att  jagh  sielf  hafver  thviflatt  på  någon  bätringh.  Bedher  Edher 
Excell.  fördenskull  undherthienstlighen  ville  hafva  dätta  drögz- 
målitt  föränskyllatt. 

Axd  Oxenstierna  II:  8.  26 
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Jagh  h  af  ver  Herr  Gabrill  så  skrifteligh,  som  muntligen  mina 
enfaldigha  tanckar  comuniserat,  hvilken  uthan  all  thvifell  E.  Excell. 
tillbyrligen  hafver  fördragitt,  i  synnerhett  armens  tilståndh,  och 
huru  högdt  medelen  fodhras.  Gudh  vett,  E.  Excell.,  medh  hvadh 
besvär  och  plåga  jagh  ähr  belastatt,  att  jagh  aldrigh  nogh  kan 
skrifvatt.  Jagh  bedher  Edher  Excell.,  som  jagh  migb  och  nogh- 
sampt  försäckrar,  sigh  dätta  värckitt  undhertbienstligesten  låtter 
vara  befalatt,  ty  migh  nu  utij  lägndan  medh  sådhana  medel,  som 
i  desse  öde  orternna  hafver  varitt.  och  än  nu  ähr,  och  fast  vij  nu 
finna  grässitt  för  hästarnna,  så  ähr  då  medellen  till  bröditt  6a 
knåpa,  att  man  nogh  hafver  till  att  få  så  myckitt,  som  blåtta  lif- 
vett  medh  upehålles. 

Ty  hvadh  som  hafver  varitt  utij  landitt,  thett  ähr  alt  in  utij 
fiendens  fasta  orter,  och  vij  måste  vagcra  här  iblandh  hans  fäst- 
ningar och  pas.  Hvadh  besvär  och  fara  ähr  här  hoss,  dät  kau 
E.  Excell.  nogh  sam  p  t  considerera;  ty  när  man  ingen  kan  hielpa, 
som  af  sigh  kommer,  går  alt  mer  och  mer  under,  och  ingen  tagher 
till.  Gudh  vett,  huru  jagh  hoss  en  och  annan  hafver  här  till  dagz 
giordt  förtrö8tninger,  dätt  vill  nu  så  utij  legndan  intett  låtta  sigh 
giöra,  ty  dett  måste  lickväll  en  gångh  någott  föiiga. 

Jagh  hafver  en  starck  fiendhe  för  migh  och  stärcker  sigh  livar 
dagh.  Gudh  bätre  migh,  min  siuckdom  hafver  varitt  orsack,  att 
jagh  en  dell  godha  ocationer  hafver  måst  försumma.  Gudh  vett, 
hvadh  än  nu  sker,  och  går  dätt  migh  hårdt  nogh  till  hierttatt,  att 
jagh  ser,  hvadh  ähr  till  att  giöra  och  kan  intitt  utföratt. 

Bedher  undherthienstligen,  E.  Excell.  ville  låtta  min  person 
vara  sigh  ödmiuckeligen  recomanderat,  att  jagh  måtte  medh  min 
öfverhetz  gunst  komma  här  ifrån  dänna  6våra  thienste[n],  tv  jagh 
kan,  så  santt  migh  Gudh  hielpe,  utij  lägndan  intitt  vara  här  hoss, 
och,  där  Gudh  täckes  migh  någon  tidh  lifvitt  förlän  na,  nödh- 
vändhigt  måste  reterera  migh  här  ifrån.  När  jagh  understunum 
blifver  så,  att  jagh  kan  för  nöd  skull  sitia  en  timme  eller  några 
på  hästen,  dock  medh  stort  besvär,  så  ähr  jagh  intitt  mächtigh 
medh  någon  handh  regera  hästen,  så  att  jagh  mången  gångh  af 
otålighett  önskar  migh  heller  döden  än  lifvitt. 

Jagh  ähr  nu  åther  igen  någott  till  pas,  att  jagh  förmenar 
kunna  commandera,  och  efter  jagh  hafver  fått  amuntionen  ifiån 
Gloga  och  någott  folck,  som  jagh  hafver  låtitt  löst  af  utij  Slässien. 
vill  jagh  nu  i  Jesu  nampn  begifva  migh  utij  mars  k  [o:  marsch] 
närmare  fienden,  till  att  se,  hvadh  mygeligitt  ähr  till  att  giöra 
honom    afbräck.     Jagh  tror  vist,  att  dätt  kommer  till  en  batalie. 
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<lock  lärer  alt  tidhen  sigh  utvissa.  Gudh  den  högste  stå  oss  bij, 
på  menskligh  flitt  skall  medh  Gudz  hielp  intitt  fattas. 

Jagh  hadhe  giärnna  uppehålitt  migh  utij  Laussnitz  eller  andra 
orter,  så  lenghe  jagh  hadhe  förnummit,  hvar  ut  granen  han  ähr- 
nar  sigh,  män  medelen  vela  intitt  sådhantt  tillåttha.  Där  till  om 
jagh  låtte  fienden  utij  sina  qvarter,  skulle  han  blifva  så  öfvermåt- 
tan  starck,  att  jagh  ingenstädz  kunne  blifva  för  honom,  män  nu, 
så  snartt  jagh  kom  öfver  Böhmiske  bärjen,  måste  han  ryckia  ihop 
och  liggia  så  väll  i  fältt  som  jagh.  Jagh  skall  dock  efter  högst- 
mögeligehet  hafva  ögha  på  granen,  och  om  jagh  man  kan  blifva 
i  tidh  af  Hennes  Maistetz  thiennare  där  nedre  aiiserat. 

Jagh  håppas,  mitt  förehafvandhe  medh  Generalmaior  Köningz- 
marck  skall  intitt  misshaga  E.  Excell.,  ty  om  fotfolckitt  kommer 
utur  Sverighe  som  aflöeser  Minden  och  Nyenborgh,  så  f&r  han  5 
regemänte  till  fot  inedh  sigh  utij  fältt,  och  blifva  de  nu  alla  recru- 
teradhe,  hvartt  companij  på  100  man.  Där  till  försäckrar  jagh  E. 
Excell.,  att  Köningzmarck  inan  någon  kortt  tidh  skall  marsera 
5000  hästar,  mer  och  intitt  mindre,  ty  den  vägen  han  går,  giör 
han  sigh  väll  bereden,  och  hafver  han  godha  och  gambla  troppar 
medh  sigh,  som  man  kan  förlåtta  sigh  på.  Artoloriett  blifver  och 
iardigdt.  Nu  önskar  jagh,  att  folckitt  måtte  komma  ut,  som  lossa 
Tyskarna  af  i  garnisonerna.  Jagh  haver  ingen  thienligare  kun- 
natt  finna  därtill  än  Köningzmarck.  Han  kan  väll,  som  jagh 
och  andra  mera,  hafva  sina  fel,  män  jagh  vett  vist,  dhär  E. 
Excell.  täckes  ofta  skrifva  honom  och  animera  honom  till  Hen- 
nes Maiestett  thienst,  han  skall  henne  medh  stor  ifver  forttsätia. 
Han  hafver  icke  heller  den  störste  afectionen  blandh  ofisererna, 
tnän  dätt  hafver  intitt  på  sigh,  han  bringar  sigh  väll  igiönom. 
Jagh  menar,  om  man  gefver  honom  tijtell  gennerallmaior  och 
commandantt  öfver  de  Wästfalliske  tropparna,  och  Herr  Göstaf 
Stenbock  blifver  gennerallmaior  till  fot,  ty  ändeligen  måtte  en 
vara  hoss  fotfolckitt. 

Och  försäckrar  jagh  E.  Excell.,  att  ingen  ähr  thienligare  än 
Stenbocken,  och  bedher  jagh  undherthienstligen,  att  E.  Excell.,  så 
frarapt  dätt  skall  gå  för  sigh  och  i  åhr  någott  gått  uträttas,  att 
Stenbocken  strax  måtte  utskijckas.  Jagh  fru ch tar  Grefve  Pär  el- 
ler någon  håller  honom  upe,  och  vare  dätt  stor  skadhe  bådhe  för 
crona[n]s  thienst  som  och  att  en  sådan  kar  skulle  fördärfvas,  som 
cronan  medh  tidhen  utij  krigzthienster  möckitt  kunne  brucka. 

Till  befästningen  i  Wästfallen  kan  man  medh  3000  man 
komma   till    i    allés    medh    Lyder    Hindrickson,    dän  jagh  hafver 
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pra[c]tiseratt  in  utij  Nynborgh,  att  jagh  håppas  så  myckett  bättre 
nu  komma  till  rätte  medh  den  underlighe  Craase[n]sten.  Jagh  håp- 
pas innan  en  kårtt  tidh  blifva  af  medh  dem  bädha.  Jagh  skall 
söckia  allehandha  medhell  till  att  få  dem  bortt  och,  om  mygeligitt 
ähr,  medh  gått  maner,  för  Köningzmarcka  instruction  tussigerar 
[o:  toucherar?]  dem  och  någott. 

Kommer  nu  Köningsmarck  så  up,  då  tycker  migh,  han  skall 
och  väll  kunna  hafva  acht  på,  hvadh  som  utij  en  hast  af  grannen 
kan  begynnas,  till  dass  andhra  komma  där  till.  Oarll  Gregerson 
låfvar  myckett  gått  ut  och  giör  sitt  bästa  nu  att  recrlitera  fot- 
folckit  och  formera  artoloriett,  och  skall  alt  vara  fardigdt  till  den 
1  Julij.  Han  låtter  sigh  vara  mächta  ifrigh  i  cronans  thienst. 
och  kan  jagh  icke  heller  annatt  förnimma,  uthan  tror,  att  en  del 
hafva  berättatt  myckitt  af  hatt.  Han  ähr  väll  undherligh,  tror 
jagh,  män  hvadh  cronans  thienst  belangar  hafver  han  nu,  så  myc* 
kitt  som  jagh  förnimmer  och  migh  vetterligett  ähr,  medh  flitt 
forttsatt.  Man  får  nu  se,  huru  han  sigh  ställer  medh  dätta  värckitto 
for[t]sätiandhe,  och,  om  dätt  icke  fölle  E.  Excell.  för  svårtt  att 
honom  igiönom  skrifvelser  förmana  och  befalla,  skulle  dätt  myckitt 
hielpa,  att  han  dätt  så  möckitt  idkesammar  drefve. 

Hvadh  genneral[ite]titt  här  vedh  armen  belangar,  så  vare  högdt 
af  nödhen,  att  en  genneral  näst  falttmarschalcken  commandera, 
män  efter  jagh  icke  emott  E.  Excell.  någott  betenckandhe  hafver 
till  att  skrifva  min  meningh,  så  tycker  migh  dock  oförgripligh, 
att  Gennerall  Stålhansken  ähr  dän  älste,  och  icke  någon  annan 
väll  kan  dragas  för  honom.  Ty  genneraltygemestarenampnett  och 
sgarsen  [o:  chargen]  ähr  dän  förnemste  näst  fältmarskalcken. 

Nu  ähr  Wrangell  näst  där  hoss,  hvilken  genneraltygcmastera 
kall  giernna  hadhe,  och  Stålhansken  dätt  nampnett  till  att  gifva 
måste  han  och  antagha  artoloritt  till  att  förstå,  hvilkitt  jagh  fruch- 
tar,  honom  nu  skulle  falla  för  svårt. 

Migh  tycker,  om  man  giorde  Stålhansken  till  gennrallytt- 
nandt  af  hela  armen  och  Wittenbärgh  till  gennral  af  cavalleriett 
och  Wrangell  till  gennerall  af  infanteriett  och  sedhan  en  öfverste 
för  artoloriett  och  2  genneralmaiorer  till  häst  och  2  till  fött,  så 
commandera[de]  fältmarskalcken  batalien  till  hest  och  fot  medh 
gennerall[en]  af  cavalleriett,  en  generalmaior  till  hest  och  en  till 
fött;  generallytnandt  commandera[de]  hela  reserven  till  häst  och 
fött  medh  gennerallen  af  infanterien  och  en  generallmaior  till  häst 
och  en  till  fot,  och  mindre  gcneraller  thiena  intitt  utij  en  batallia. 
Och  måste  nödvändigt  vara  3  generalmaiorer  till  häst,  så  frampt  man 
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skall  kunna  medh  redh  utkomma,  ty  dätt  faller  en  och  två  alt 
försvårtt.  Män  om  en  blifver  gennerall  af  cavalriet,  och  dar 
ähr  en  genneralltygemästere  eller  gennerallytnandt  så  kan  man 
behielpa  sigh  medh  2  gennerallmaiorer.  Dätt  ähr  myckitt  gått  i 
fächtandhe  många  genneraller,  men  utij  annatt  stortt  bessvär. 
Jagh  ställer  alt  utij  E.  Excell.  gåttfinnandhe,  hvar  efter  jagh 
migh  hörssamraeligh  skall  vetta  att  efter  rätta. 

Jagh  måste  nu,  när  jagh  afvansiera[r]  närmare  mött  fienden, 
giöra  af  våra  öfverster  en  eller  två  gennerallmaiorer,  så  godha 
som  jagh  kan  få  dem,  ty  jagh  hafver  ingen  mer  än  Wirttenbärgh, 
hvilken  och  hela  cavaleriet  hafver  en  godh  tidh  commanderatt. 
Öfverster  låtta  intitt  comma[n]dera  sigh  af  hvar  andhra,  och  ähr 
ingen  respächt.  Jagh  vett  icke,  om  Mårtanie  [o:  Mortaigne]  skulle 
se  något  surt  ut,  om  Wrangell  skulle  sätias  öfver  honom. 

Dätt  vare  till  att  önska  aldra  bäst,  att  densamme,  som  i  mitt 
ställe  skulle  komma,  måtte  snartt  förordnas  hitt.  Eundhe  han  då 
giöra  sigh  sielf  ofiserer,  ty  Gudh  vett,  E.  Excell..  som  jagh  för 
hafver  skrifvitt,  ähr  nu  härefter  ingen  räckningh  till  att  giöra  på 
migh.  Om  jagh  nu  utij  désse  värme  sommerdagar  någett  kan 
komma  fort,  så  måste  jagh  strax,  när  slemt  vädher  ähr,  hålla  vedh 
aanghan;  får  [ej]  heller  roo  till  att  curera  eller  achta  migh  utij 
min  siuckdom  hvarken  natt  eller  dagh,  och  måste  al[t]så  aldelis 
förgå.  E.  Excell.  förlåtta  migh  gunstigdt,  at  jagh  så  åfta  nemner 
och  molesterar  E.  Excell.  om  min  egen  personn.  Jagh  tackar 
edher,  E.  Excell.,  som  migh  utij  sin  gunstighe  skrifvelsse  så  väll 
ihugkommer  och  mina  actioner  här  till  dagz  låtter  sigh  så  väll 
behagha.  Gudh  låtte  migh  än  vidhare  lefva  E.  Excell.  till  behagh 
och  thienst,  så  giärnna  efter  högst[e]  förmögheheten  jagh  migh  dnr 
om  skall  beflitta. 

E.  Excell.  förraäller  utij  sitt  andhra  bref  om  Ofverste  Dörflingh 
och  Wrangell.  Takar  edher,  E.  Excell.,  som  de  cavalierer,  som 
hafva  min  recomandation,  blifva  så  väll  afärdigedte.  Dätt  ähr  ett 
medh  det  förnemsta,  som  håller  cavalierer  tillhopa,  att  de  se,  att 
hvar   och  en,  som  väll  thiennar,  blifver  honorerat  af  deras  herre. 

E.  Excell.  snnner  migh  en  copia  af  Konungens  i  Danmarch 
reeidentt  bref,  utij  E.  Excell.  gunstiga  skrifningh  inslutitt.  Där 
af  ähr  noghsampt  till  att  se,  huru  han  socker  till  att  irra  Hennes 
Maiestetz  vapn,  och  trängia  sigh  på  oss.  Gudh  giefve,  vår  Herr[e] 
ville  tagha  bortt  den  gamble  och  onytighe  herren,  som  så  åfta 
hafver  sögdt  och  än  socker  till  att  hafva  krigh.  Gudh  giefve,  vij 
badhe  icke  den  svåre  fienden  till  att  napas  medh,  jagh  håppas,  vij 
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skulle  snartt  komma  till  rätte,  och  att  Tyke  Braes  spådom  torde 
blifva  san.  Jagh  skall  intitt  underlätta  giöra  där  till,  hvadh  jagh 
förmår,  där  så  ändeligh  skall  behöfvas.  Dock  Gudh  afvändhe  altr 
hvadh  vårt  fädernässlandh  icke  uhr  nötigdt. 

Om  han  ser,  [att]  Generallmaior  Köningzmarck  kommer  up 
medh  en  sådan  armé  och  nalckas  utföre,  han  giefver  vist  bätre 
ordh.  Jagh  skulle  och  snartt  komma  där  till,  fast  jagh  än  ähr 
långdt  uppe  i  landitt,  alenast  hvar  och  en  ortt  ser  sigh  väll  för 
för  någott  hastigdt  öfverfall.  Gudh  stå  migh  bij  här  emott 
fiendhen  och  bevare  för  olycke,  håppas  jagh,  näst  Gudz  hielp, 
dätt  hafver  ingentingh  att  betydha,  han  giör  sedhan  grannen, 
hvadh  han  vill. 

E.  Excell.  tackar  jagh  edher  så  väll  E.  Excell.  höghälskade 
kiere  hussfru  för  bägges  godha  och  gunstiga  lyckönskningh.  Be- 
dher,  E.  Excell.  undherthienstligen  ville  bevissa  migh  den  gunsten 
och  vara  obesväratt,  att  förmäla  sin  höghälskade  kiere  hussfru 
min  ödmiucka  thienst,  hvilken  jagh  och  alla  mina  altidh  skall 
finnas  till  ödmiuck  thienst  verobligeratt.  Jagh  förnimmer  of  E. 
Excell.  gunstiga  ad  vis,  att  vellbornne  Herr  Gustaf  Oxenstierna» 
och  Herr  Ture  Bielkes  brylops  högtidher  ähro  allaredhe  vell  öfver- 
ståndh[n]a.  Jagh  önskar  medh  E.  Excell.  af  alt  mitt  hiertta  Guds 
välsignelsse  till  all  lycka  och  framgångh,  Gudh  först  till  ähro, 
slächt  och  vänner  till  hughna  och  dem  sielfva  här  utij  värdhen 
till  ett  gått  och  roiigitt  echtenskap  och  sedhan  efter  dätta  lifvett 
den  evighe  saligheten.  Jagh  bedher  E.  Excell.  undherthienst- 
lighen  om  förlåttelsse,  att  jagh  så  myckett  bessvärer  E.  Excell. 
medh  min  långhsamma  och  illacka  skrifvelsse.  Jagh  vill  här 
medh  slutta,  och  min  ringha  parson  nu  som  altidh  undherthienst- 
lighcn  recomandhera.     Jag  önskar  etc. . . . 

E.  Exel[ien]tzes 

ödmiucke  och  hörssam  me  thiennar 

så  ienghe  jagh  lefver, 

Linnardt  Torstenson. 
Datum  lägritt  vedh  Junge  Bunsell  denn  19  Maij  åhr  1643. 
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35.       Kremsier  den  22  Juni  och  Tobitsohau  den  23  Juni  1648. 

Åberopar  till  K.  M:t  af  sända  bref,  hyars  framkomst  dock  genom  vägarnes 
osäkerhet  torde  vara  oviss;  Kremsiers  exöfring;  fiendeus  ställning;  T:s 
planer;  svårigheten  att  förse  armén  med  dess  behof;  önskar  penningar; 
underhandlingar  med  Rakoczy;  förnyar  på  grund  af  sin  tilltagande  ohelsa 
sin  enträgna  begäran  om  entledigande  från  befälet. 

Hochwohlgeborner  Herr  Reichscantzler,  hochgeehrter  Herr. 
An  Jhr  K.  May-.tt  meine  allergnedigste  Königin  habe  ich  zwart 
bis  anliero  jedesmahls  meine  unterthenigste  relation  abgehen  lassen, 
undt  in  was  zustandt  dero  mir  anvertraute  königl.  haubtarmee  sich 
befindet  sambt  was  darbey  passiret,  berichtet. 

Dieweilen  ich  aber  die  botten  bey  jetziger  beschaffenheit, 
*und  da  ich  nicht  allein  ringsum  mich  mit  feindten  beschlossen, 
sondern  der  land tm an  mir  zuwider  ist,  nicht  wohl  durchbringen 
kan,  seind  mir  deren  theils  aufgefangen  und  theills  wohl  gar  todt 
geschlagen  worden,  also  dass  ich*1)  dahero  der  unterthänigsten 
hoffnung  bin,  dessentwegen  unt  das  *die  schreiben  jedesmahl.  wie 
ich  es  gern  wiinschen  möchte,  zurecht  kommen,  excusirt*2)  zu  sein. 
Zu  E.  Excell.  habe  ich  die  dienstliche  zuversicht  gerichtet,  Sie 
mich  *ihrestheil8  auch  hierinen  bestens  zu  cntschuldigen  geruhen*8) 
werden. 

Ihr  Königl.  May:t  habe  ich  hierbey  unterthenigst  berichtet, 
was  gestalt  ich  *hiesigen  ohrt,  wo  selbst  der  Oberst  Paschuwe  mit 
seinem  regiment  dragonern  von  sechs  compagnien  und  hundert 
und  50  commandirten  reutern  von  Sperreuterschen  regiment  ge- 
legen,   zu  emportiren*4)  die  notturfft  befunden  der  meinung  umb 

*')  Orden  inom  asterisker  äro  skrifna  i  chiffer.  Någon  upplösning  af 
chiffern  finnes  icke,  men  genom  fynd  af  den  i  Riksarkivet  befintliga  klaven 
har  det  varit  möjligt  att  lösa  chiffern.  Eburuväl  ett  par  blad  i  klaven  varit 
bortrifna,  har  Utg.  med  ledning  af  andra  klaver  lyckats  att  finna  lösningen 
af    dithörande    siffror.     Siffrorna  äro  här:  173.  248.  208.  193.  4550.  10.   17.  36. 

35.  6.  175.  199.  197.  3321.  246.  1334.  8.  73.  180.  284.  2423.  2250.  198.  157.  162. 
202.  193.  168.  9.  226.  4102.  36.  45.  73.  18.  34.  101.  185.  12.  198.  234.  82.  86. 
1034.  43.  248.  3106.   173.  1034.  80.  512.  221.   1015.  220.  1340.  19.  32.  47.  49.  107. 

36.  255.  69.  240.  208;  —  *■)  281.  1321.  198.  17.  8.  49.  45.  80.  5.  71.  68.46.  163. 
208.  225.  3040.  493.  möchte  157.  1595.  2498.  82.  15.  63.  33.  43.  92.  84.  74.  — 
*3)  205.  8.  6.  1034.  43.  249.  210.  10.  208.  82.  101.  246.  80.  37.  107.  78.  80.  167. 
3530.  220.  1428.  —  **)  210.  6.  17.  72.  45.  36.  1924.  168.  1263.  234.  1984.  18.  99. 
HO.  91.  96.  70.  98.  107.  197.  186.  82.  42.  1670.  86.  84.  71.  100.  97.  36.  8.  84.  73.  169. 
1283.  3928.  73.  173.  2698.  178.  50.  3939.  37.  46.  73.  1484.  101.  169.  80.  65.  82.  84. 
1484.  4.3.  91.  68.   107.  101.  1570.  3078.   157.  8.  5.  66.  32.  47.  37.  17.  10.  46.  73.— 
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so  wohl  *mich  dieser  land  t  so  viel  mehr  zu  versichern  als  Olmiitz 
hinwidcrumb  mir  aller  notturft  zu  versenen. 

Dieses  mein  vorhaben  nuhn  ist  zwar,  Gott  lob,  gliicklich 
effectuirt,  die  stadt  mit  sturm  erobert  und  gcdachter  Oberet*5) 
mit  allén  bey  *sich  gehabten  sambt  den  fahnen  bekommen*6) 
worden,  alleine  ist  bey  *dem  sturm  und  sträcks  im  anfang  ein 
feuer  entstanden,  wovon  die  gantze  stadt,  welche  sehr  schön  und 
von  allem  an  vorrath  wohl  versehen  gewesen  bis  auf  einc,  einige 
monaten*7),  das  auch  sonst  nicht  *das  geringste  hanss  ubrig  blie- 
ben,  der  gestalt  im  rauch  aufgangen*8),  davon  ich  kein  änder 
*glcichnu8  als  Magdeburg  zu  geben  weiss*9). 

Der  feind  ist  zwar  mit  6eincr  arme'e  von  Brin  ufFgebrochen 
undt  *damit  bis  auf  drei  meil  weges,  mit  ein  viertausend  pferd 
aber  anderthalb  grosse  meil,  von  mir  gewesen,  der  gefangen[en] 
ausrede  nach  der  intention  hiesiegen  orth  zu  entsetzen.  Als  er 
aber  erfahren,  dass  selber  schon  uber,  und  wie  es  dabei  ergangen, 
hat  er  sich  gleich  wider  zurlick  gewendet  und  liegt  anjetzo  dieseit 
Austerlitz  zwischen  den  wassern*10). 

Wie  ich  berichtct  werde.  *ist  in  Brinn  und  andern  ohrtern 
von  dem  Herrn  Grafen  Gallas*11)  begehret  worden  *in  den  kircben 
alle  heiligcn  anzuruffen,  dass  sie  zu  dem  bevorstehenden  werck 
(weiJen  inner  wenigen  zeit  eine  schlacht  geliefert  werden  solte) 
gliick  geben  und  verlcihen  wolten*1*). 

*6)  199.  230.  84.  2422.  182.  772.  2206.  157.  176.  1243.  101.  255.  1945.  211. 
545.  175.  197.  4563.  10.  2025.  157.  176.  6.  45.  31.  82.  36.  230.  80.  200.  669.  190. 
202.  154.  2981.  2314.  2992.  3603.  231.  1177.  197.  1133.  3467.  173.  220.  12.  34.  63. 
31.  74.  107.  47.  1984:  —  *6)  184.  220.  68.  71.  20.  87.  8.  86.  6.  99.  42.  67.  74. 
235.  3345.  246.  2493.  —  *7)  239.  1133.  173.  80.  102.  84.  71.  91.  60.  43.  204.  4514. 
3581.  4.  82,  19.  8.  47.  82.  73.  74.  1184.  101.  158.  169.  231.  3131.  45.  1177.  welche 
aehr  43.  91.  96.  69.  78.  137.  169  O  173].  4653.  6.  261.  666.  612.  176.  43.  82.  31. 
8.  86.  3012.  244.  248.  3681.  8.  3681.  92.  36.  82.  2605  [o:  2155].  —  *8)  3775.  3044. 
43.  87.  45.  2844.  927.  20.  46.  64.  82.  67.  82.  78.  8735.  72.  8.  80.  102.  106.  83.  74. 
204.  10.  34.  38.  68.  96.  4410.  86.  71.  78.  72.  45.  86.  —  *9)  100.  46.  82.  92.  16. 
31.  36.  70.  80.  255.  2267.  157.  3122.  571.  —  *i0)  243.  197.  244.  248.  3650.  2209. 
587.  8.  43.  197.  8681.  770.  1068.  1814.  256.  4518.  37.  2868.  2912.  45.  2209.  16». 
198.  3012.  234.  3106.  8.  36.  4366.  196.  234.  2604.  210.  188.  220.  78.  1924.  157. 
3526.  255.  224.  256.  3504.  240.  43.  46.  9.  67.  82.  47.  80.  91.  68.  97.  101.177.  173. 
163.  225.  243.  245.  ergangen  31.  34.  87.  224.  184.  217.  284.  157.  47.  70.  63.  13. 
3016.  82.  74.  178.  9.  64.  100.  74.  251.  92.  107.  102.  16  [o:  44].  32.  231.  6.  8.  17. 
37.  34.  98.  80.  37.  82.  10.  9.  92.  74.  7.  857.  236.  690.  73.  —  •»)  202.  203.  4102. 
173.  4518.  36.  1924.  45.  47.  73.  169.  289.  2813.  36.  2969.  73.  72.  71.  46.  83.  99. 
43.  —  *1S)  203.  235.  2505.  4553.  96.  45.  64.  83.  17.  72.  107.  101.  251.  157.  10.  33. 
41.  78.  82.  73.  240.  183.  157.  239.  246.  168.  1173.  236.  659.  welien  203.  8.  10. 
563.  45.  36.  439.  3581.  82.  1342.  220.  9.  64.  45.  4.  41.  82.  10.  87.  werden  solte 


Digitized  by  VjOOQIC 


409 

Ich  werde  nun  *darauf  acht  gebeD,  mich  gefaet  halten  und 
nechst  göttlichem  beistand  mein  bestes  zu  thun*18)  nicht  unter- 
las6en.  *Solte  er  auch  auf  mich  zu  dringen  und  eine  bataille  zu 
lieffern  resolviren*  u),  hoffe  ich  nechst  göttlichem  beystande  *in 
inehrer  betracht.  wiewohl  er  stärker,  jedoch  nicht  sollch  gut[es] 
und  alt[es]  kernvolk  als  I.  K.  May:t  beisamraen* 15),  noch  zur  zeit 
*ihn  nechst  göttlicher  hiilff  nicht  zuschauen,  sönder  viel  mehr 
under  augen  zu  gehen. 

Ich  meines  theile  wollte  mich  gern  bemuhen,  die  unberittcnen 
reuter  nunmehro  zu  mundiren* ie),  allermassen  ich  dan  zu  solchem 
ende  vor  *die  regimenter  gewisse  quartir  assigniret*17),  noch  zur 
zeit  aber  befindet  sich  *hiezu  die  wahre  unmöglichkeit,  in  ansehung 
alle  umliegende  öhrter,  als  Leipnick,  Weisskirchen,  Meseritz, 
Dowitschow,  Prerau  undt  andere  besetzt,  dass  also  ich  mit  der 
armée  recht  mitten  zwischen  dem  feindt  stehe,  undt  wenn  man 
gleich  pferdte  zur  hand  bringen*18)  solte,  wie  sie  aibereits  zimbli- 
ehen  *guten  kauffs*19),  so  kan  man  doch  bey  solcher  beschaffen- 
heit  zu  *der  mundirung  —  weilen  kein  geld  verhanden,  dass  man 
sich  der  sattel,  pistolen  und  anderer  notturft  in  Walackey  öder 
änders wo  erholen*20)  kan  —  gantz  nicht  *gelangen*21). 

Dieses  mus  ich  *bekennen,  wenn  man  jetzo  nur  etwas  geld  in 
handen  hette*22),  das  man  so  *viel  damit  richten  könte  als  sonsten 


2993.  3122.  173.  176.  46.  8.  11.  81.  46.  86.   159.  —  *18)  243.  248.  4694.  8122.  199. 

35.  8.  4.  71.  80.  37.  2866.  178.  36.  45.  16.  31.  43.  74.  2981.  46.  17.  16.  31.  82.  5. 
245.  1188.  200.  20.  46.  43.  102.  8.  6.  157.  1022.  —  *u)  179.  74.  82.  224.  249.  248. 
199.  157.  3646.  173.  3581.  45.  4301.  157.  46.  64.  82.  78.  4.  82.  47.  36.  1507.  — 
*"»)  203.  2206.  82.  10.  betracht  163.  512.  224.  1181.  8.  47.  17.  8.  12.  32.  12  [o:  16]. 
31.  193.  179.  63.  68.  2893.  173.  4539.  50.  45.  10.  86.  686.  255.  2663.  2486.  245.  6. 
34.  5.  42.  8.  36.  —  *w)  206.  86.  45.  63.  68.  43.  37.  2981.  46.  64.  63.  96.  8.  10. 
2701.   193.   157.  6.   16.  96.  99.   19.  82.  73.   181.  772.  2206.  744.  4383  [o:  4893].  45. 

36.  157.  8095.  208.  200.  8.  6.  1034.  43.  512.  37.  82.  199.  3040.  246.  2138.  86.  231. 
83.  86.  20.  46.  10.  64.  37.  74.  82.  78.  107.  36.  1484.  190.  2206.  32.  167.  79.  70.  73. 
12.  17.  10.  8.  101.  —  *n)  231.  1570.  82.  84.  3008.  1645.  71.  43.  80.  64.  72.  73. 
17.  10.  46.  37.  —  *18)  210.  167.  281.  601.  8.  706.  60.  82.  92.  37.  in  ansehung 
4553.  175.  83.  17.  107.  72.  46.  36.  12.  8.  1924.  82.  265.  46.  8.  48.  65.  101.  92. 
91.  87.  671.  2506.  42.  46.  43.  82.  10.  92.  102.  7.  49.  32.  66.  92.  74.  80.  91.  96. 
97.  19.  18.  47.  82.  84.  99.  94.  undt  andere  4202.  240.  265.  32.  208.  197.  284.  4440. 
1595.  2166.  367.  239.  3321.  6.  37.  8.  31.  45.  173.  164.  201.  35.  83.  45.  108.  91. 
96.  1814.  82.  155.  2862.  4102.  100.  107.  36.  —  *19)  2893.  8.  36.  18.  71.  33.  4.  41. 
43.  —  *so)  234.  79.  70.  101.  86.  108.  84.  98.  101.  100.  weilen  2615.  3085.  176. 
2862.  82.  78.  240.  201.  184.  234.  80.  99.  37.  74.  82.  9.  65.  17.  43.  102.  32.  83.  8. 
36.  173.  4517.  84.  2025.  203.  606.  1966.  4516.  158.  224.  31.  69.  88.  107.  101.  — 
*«)  220.  9.  84.  73.  100.  8.  101.  —  *M)  4250.  164.  201.  17.  8.  37.  44.  32.  189.  8. 
102.   165.  3085.  203.  2862.  45.  73.  81.  8.  37.  74.  45. 
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mit  etlicher  tonnen  gold  nicht  geschehen  kan*23).  Ich  hoffe,  das 
nunmehro  *Herr  Ersken  in  riickwege  nach  der  Schlesien  mit 
guter*24)  verrichtung  begrifFen  sey.  *Bei  dessen  ankunfft*25)  nun 
undt  wan  er,  wie  ich  nicht  änders  hoffe,  *geld  t  mittel  bei  handen*26), 
will  ich  mich  *höchst  bemiihen,  die  reutter  hinwieder  beritten  zu 
machen*27)  undt  sonsten  möglichen  *nutzen  zu  schaffen* 28). 

Ausser  deme  aber.  wiewohl  *sich  ihrer  viele  einbilden***) 
möchten,  als  ob  *nuhn  mehro  undt  nach  dem  man  in  des  Kaisers 
erblanden  den  krieg  transferiret,  allés  gnugsam*30)  hette,  kan  ich 
nicht  absehen,  *wie  der  armée  zu  helfen*31)  sey,  weilen,  wie  ob- 
angefiihret,  man  *von  keinero  quartir  etwas  geniesen*32),  besondern 
sich  *noch  zur  zeit  mit  den  in  . . . .(?)  mitte  In,  dariiber,  Gott  lob, 
nicht  zu  klagen,  contentiren  lassen*33)  muss.  Es  kan  zwart  wohl 
sein,  dass  einer  öder  der  änder  officirer  *etwas  zur  beute  bekom- 
men mag,  solches  kompt  aber,  wie  E.  Excell.*34)  hochverniinfftig 
ermessen  können,  *nicht  dem  gemeinen  'besten,  sönder  nur  privat- 
personen, die  es  erlangen,  zu  gut*35). 

Was  es  vor  beschaffenheit  mit  *dem  Fiirst  in  Siebenbiirgen 
hat*36),  kan  ich  *nicht  berichten.  Es  ist  zwar  einer  von  meinen 
zu  ihm  abgefertigt  gewesen  durch  Polen  und  Schiesien  in  Ober- 
Lausitz  zu  Zittau,  mit  des  Fursten  schreiben  wieder  angelangt*37), 
aber  weilen  ich  *mit  der  armee  von  dar  so  weit  hinweg  gekom- 
men*38)  undt  denselben  *nicht  sicher  zu  hauss  bringen  kan*39), 
weis  ich  nicht  *wie  weit  er  sich*40)  mit  seinem  *schreiben  gegcn 
mir  auslassen*41)  mag. 


M)  *772.  243.  197.  10.  64.  16.  81.  102.  82.  73.  könte  255.  1216.  80.  74.  82. 

73.  197.  etlicher  1010.  193.  3036.  13.  71.  36.  —  *■*)  2813.  8.  10.  6.  13.  45.  36. 
203.  47.  33.  68.  13.  687.  45.  196.  234.  1337.  197.  2893.  82.  84.  —  •»)  245. 
237.  8.  36.  4500.  —  *M)  8085.  2165.  245.  2862.  45.  73.  —  *w)  2745.  80.  102. 
246.  2138.  101.  231.  1484.  hinwieder  20.  45.  10.  64.  87.  74.  82.  36.  157.  2274. 

—  ♦*»)  2015.  107.  101.  167.  1373.  —  *w)  184.  205.  82.  84.  772.  3681.  4155.  45.  78. 

—  30)  190.  2206.  69.  178.  196.  236.  201.  208.  287.  2528.  80.  3509.  8.  36.  235.  2467. 
997.  4551.  3048.  —  *81)  163.  234.  4440.  157.  2828.  —  *M)  169.  2515.  8.  5.  1646- 
107.  102.  165.  220.  86.  64.  8.  43.  45.  36.  —  *M)  191.  155.  439.  197.  235.  48.  36. 
2398(?).  80.  2166.  73.  243.  47.  177.  2981.  2814.  198.  157.  2503.  3869.  17.  10.  45. 
36.  2396.  —  •*)  107.  37.  165.  165.  4177.  246.  2498.  5.  34.  85.  179.  16.  31.  45.  80. 
13.  32.  42.  18.  37.  256.  163.  3424.  82.  16.  68.  8.  9.  —  »**)  198.  289.  3069.  73.  20. 
8.  6.  37.  46.  101.  181.  189.  1708.  1834.  231.  225.  8482.  157.  2893.  —  **)  239. 
3164.  31.  34.  37.  —  *37)  193.  4214.  225.  202.  154.  3681.  8.  84.  169.  200.  82.  86. 
157.  207.  4636.  3012.  8.  73.  226.  1791.  178.  1887.  203.  1996.  2391.  155.  7.64.37. 

74.  71.  19.  197.  237.  3166.  1321.  162.  4504.  —  *M)  197.  234.  4440.  169.  248.  10. 
182.  570.  211.  587.  220.  2493.  —  ♦»)  193.  1243.  157.  398.  4102.  85.  45.  36.  18- 
17.  73.  —  *40)  163.  570.  224.  184.  —  *41)  1321.  218.  198.  247.  2395. 
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*Alhier  will  in[s]  gemein  ausgeben*4*)  werden,  alss  ob  *er  eich 
mit  dem  Kaieer  albereits  aufeine  ge wisse  zeit  verglichen*48)  hette; 
*die  Evangelischen  et  Wallachen  aber,  welche  ich  an  micb  gezo- 
gen,  deren  sich  theils  auch  bei  mir  underhalten  lassen,  berichten, 
dass  er  alle  mannschaft  durch  sein  gantzes  land  aufgebothen,  zu 
was  ende  aber  ist  noch  unbekant.  Dessen  rath  Herr  Bisterfeld  t*44) 
hatt  mir  zwart  geschrieben,  wie  E.  Excell.  aus  dem  beyschlussf) 
gn[ädigst]  zu  ersehen  haben,  *dass  sein  herr,  der  Fiirst  von  Sieben- 
biirgen  noch  bei  guter  und  voriger  intention*45)  beharre,  alleine, 
weilen  er  nicht  *nach  Hamburg  schicken  könne,  desideriret*46)  er 
änders  nichts  *als  von  Ihr  K.  M:t  und  der  hochlöbl.  Reichsregie- 
rung*47),  wie  daraus  zu  ersehen  ist,  *versichert  za  sein*48). 

Ich  habe  darauff  so  wohl  *dem  Fiirsten  als  Herrn  Bisterfeld 
zugeschrieben,  dass  von  I.  K.  M.  ich  volle  macht  und  gewalt  der- 
halben  in  handen*49)  hette  und  dahero  *versichert.  dass  I.  F.  Gn. 
in  allén  denen  mir  zugesandten  puncten  satisfaction  geschehen 
solte,  wenn  sie  nur  bei  itziger  guten  gelegenheit  ausbrechen  und 
dero    waffen    wieder    dem    Kaiser   ergreiffen*50)   wiirden.     Darauff 


t)  Denna  bilags  lyder,  sedan  chlffern,  hvari  den  liksom  Torstensons  b  ref 
är  skriften,  blifvit  upplöst,  sålunda: 

E.  Excell.  brief  von  26  Martii  bat  der  Fiirst  von  Sie  b  en  burgen  durcb 
elnen  officierer  fUr  10  tagen  beantwortet.  Bleibt  bei  selner  guten  resolution. 
Wartet  nur  aufs  diploma.  Kan  nach  Hamburg  nicbt  schicken,  weil  die  articul 
auch  knndbar.  Iskriczki  ist  fttr  vi  er  tagen  nerkommen.  Der  Furst  von  Sieben- 
biirgen  helt  ibn,  umb  etwas  neues  E.  Excell.  bu  schicken  durch  ihn.  Olmiitzer- 
brief  wird  man  an  Herrn  Szobeck  schicken.  Des  Kaisers  gesandter  ist  weg 
von  Constantinopel,  der  fried  [ist]  abgescblagen,  bis  der  Kniser  180,000  fl. 
sahlet.  Ist  also  herliche  gelegenheit,  welche  nicht  zu  versäumen.  In  elll. 
Weisenburg.  Bisterfeld.  1643. 

*«)  4647.  160.  203.  3070.  4373.  —  **3)  224.  184,  197.  239.  2528.  7J.  46.  20. 
82.   10.  8.  17.  87.  43.  248.  8581.  45.  3008.  82.  439.   176.  35.  46.   17.  16.  31.  8.  36. 

—  *u)  231.  8429.  107.  102.  19.  99.  46.  9.  71.  91.  96.  82.  101.  256.  66.  45.  9.  16. 
31.  8.  208.  251.  199  gezogen  234.  82.  73.  184.  1034.  80.  249.  245.  198.  172.  2866. 
2395.  4214.  240.  224.  4553.  2243.  226.  185.  3181.  107.  80.  2428.  248.  220.  67.  69. 
102.  96.  107.  73.  157.  165.  3541.  8.  256.  202.  191.  747.  237.  6.  82,36.  1611.  2813. 
95.  92.  107.  43.  87.  45.  47.  4.  82.  46.  49.  102.  —  ***)  240.  185.  2813.  234.  3164. 
191.  246.  2893.  8.  47.  173.  671.  92.  72.  107.  84.  2604.  —  **•)  196.  2865.  1358. 
13.  69.  86.  73.  8.  49.  82.  43.  17.  86.  82.  47.  64.  10.  107.  102.  —  **7)  255.  169. 
2663.  2486.  178.  234.  2746.  2814.  46.  1559.  80.  1571.  —  •*")  176.  1243.  102.  157. 
185.  —  *49)  289.  3166.  266.  2813.  73.  20.  92.  48.  37.  82.  84.  41.  107,  9.  49.  157. 
3030.  240.  169.     I.  K.  M:t  208.  684.  8.  2276.   178,  3018.  3734.  203.  2862.  107.  101. 

—  •*>)  176.  1243.  37.  240.  2660.  203.  4553.  86.  235.  45.  73.  198.  157.  3037.  18. 
33.  101.  91.  102.  45.  73.  1388.  3086.  solte  164.  163.  189.  245.  92.  102.  44.  17.  35. 
82.   47.  2893.  8.  36.  3079.  247.  4110.  173.  234.  82.  615.   162.  235.  2528.  3494. 
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*nuhn  crwarte  ich  mit  ehestem  antwort*51)  undt  werde  ferners 
nicht  underlassen,  meinen  *muglichsten  fleiss  darinnen  anzuwenden 
nnnd  es  zum  wenigsten  dahin  zu  bringen,  dass  er  dergestalt  suspect 
gemacht,  damit  der  Kaiser  auf  ihm  zu  sehcn  undt  zu  respecti- 
rcn*M)  vcrursacht  werden  möge. 

E.  Exccll.  bitte  ich  darbenebenst  dienstlichen,  Sie  wollen  mir 
zu  verzeihen  hoehgeneigten  gefallen  trägen,  das  dieselbe  ich  mit 
meinem  pri vatn egotio,  womit  ich  Sie  zwart  gerne,  wan  mich  nicht 
dic  unvermeidtliche  notturfFt  darzu  antrciben  thete,  verschonen 
wolte,  so  vielfältig  molestiren  thue,  undt  erinnern  dieselbe  sich 
annoch  gnadiger  mässen,  was  ich  nun  *zu  underschiedlichen  mahlen 
wegcn  meiner  dimission  bei  I.  K.  M:t,  in  erwegung  meiner  conti- 
nuirenden  leibesbeschwer  mir  länger  dieses  gouvernement  im 
fclde  zu  dirigiren  unmöglich  ist.  underthänigst  gesucht  und  ge- 
betten*53). 

Damit  hat  es  nun  diese  bewandnuss,  *dass  ich  zwar  anjetzo 
bei  diesen  sehr  warmen  monaten  noch  et  was  fort  kommen  kan*54), 
so  balden  nun  *die  herbsttage  antreten*56),  habe  ich  änders  *nichts 
als  die  alten  schmertzen  und  also  fast  immerwehrendes  bettlager 
zu  gewarten*56),  wodurch  dann,  wie  E.  Excell.  hochvernunfftig 
ermessen  können,  *I.  K.  M:t  di  en  st  märklich  verseuroet*57)  und, 
wie  ich  selbsten  *bekennen  muss,  manche  gute  occasion  verhindert 
wird*68). 

Darzu  *kompt  noch  dieses,  dass  in  diesem  landt  das  wasser, 
brodt,  gartengewachs,  ja  alle  speisen  voller  kalck,  auch  also  gar*59), 


*61)  190.  3454.  208.  197.  3602.  80.  37.  82.  5.  4480.  —  *•■)  2141.  107.  101. 
3282.  243.  10,  203.  8.  86.  251.  157.  66.  107.  73.  12.  45.  86.  173.  225.  156.  563.  6. 
102.  82.  101.  243.  211.  157.  4102.  35.  8.  36.  240.  224.  dergestalt  1088.  3073.  102. 
damit  234.  2528.  248.  206.  157.  sehen  undt  167.  1504.  17.  10.  8.  36.  176.  641.  37. 
—  *M)  157.  734.  45.  86.  2259.  587.  8.  78.  200.  82.  47.  12.  17.  5.  64.  6.  43.  92. 
32.  36.  245.  2663.  2486.  203.  224.  587.  70.  36.  35.  200.  107.  47.  3866.  236.  9.  45. 
64.  67.  82.  43.  246.  1294.  198.  2400.  8.  84.  230.  80.  2972.  204.  4.  45.  9.  12.  82. 
157.  3693.  706.  202.  744.  37.  31.  71.  78.  64.  72.  43.  74.  220.  1108.  173.  3118.  — 
*M)  240.  208.  154.  251.  92.  45.  102.  81.  97.  245.  280.  36.  43!  82.  81.  10.  698.  45. 
73.  2155.  82.  36.  191.  45.  37.  165.  8256.  2493.  50.  99.  73.  —  •»)  231.  2816.  1068. 
251.  37.  10.  45.  74.  82.  36.  —  *M)  193.  6.  255.  231.  4589.  107.  73.  43.  63.  68.  42. 
82.  47.  37.  81.  107.  36.  178.  4540.  3386.  102.  64.  5.  42.  45.  10.  19.  82.  68.  47.  8. 
73.  86.  107.  48.  4178.  2424.  157.  220.  692.  —  *")  2663.  2486.  8708.  2238.  46.  92. 
16.  68.  176.  80.  8.  38.  42.  82.  37.  —  *M)  4250.  42.  70.  80.  79.  71.  36.  63.  96.  107. 
2893.  8.  1973.  868.  161.  12.  —  ***)  50.  69.  79.  18.  87.  191.  230.  6.  240.  203.  230. 
42.  2422.  240.  590.  20.  10.  32.  12.  87.  3128.  220.  19.  71.  68.  81.  43.  209.  4553. 
80.  18.  107.  92.  43.  8.  36.  231.  201.  220.  86.  64.  45.  6.  43.  45.  78.  37.  68.  70.  74. 
684.  82.  84.  13.  71.  9.  63.   13.  249.  4640.  86.  34.   10. 
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daa  mehrentheilse  die  *einwohner  mit  dem  podagra  beladen*60) 
seindt.  Ich  meines  theila  verspiihre  sel  bs  ten  all  be  re  i  t  so  viell,  das 
ich  *bei  bebarrender  continuation  endlicb  und  sonderlich  auf  her- 
beinahenden  herbst  gantz  bettlägerig*61)  werden  und  nichts  *mehr 
werde  verrichten  können*62),  gestalt  ich  dan  nicht  alleine  *mit 
grosser  mlibe  reiten*68),  besondern  aucb  *meine  rechtc  band  in 
etlicher  zeit  auch  im  unterscbreiben  nicht*64)  gebraucben  kan. 

Wan  dan  zu  E.  Excell.  alls  meinem  hochgeehrten  patron  ich 
die  gentzliche  und  gute  confidcntz  gesetzet,  Sie  werden  dero  hohen 
vermögen  und  meiner  gefasten  gentzliche n  dienstlichen  zuversicbt 
nach,  wie  vorbin  hochruhmblich,  auch  anjetzo  *mein  geneigter  be- 
fördem  sein,  damit  ich  dermahleins  von  dieser  muhesehligen  charge 
ab  und  bei  meiner  besehwerlichen  leibesindisposition*65)  in  etwas 
*zur  ruhe  koramen*66)  miige,  alss  wollen  E.  Excell.  das  gentzliche 
vertrauen  zu  mir  haben,  das  icb  mich  *nicht  understehen  wollte, 
dieses  so  viel  mahlen  zu  begehrcn*87),  wan  mich  nicht  die  un- 
umbgängliche  noth  meines  erzehlten  zust andes  hiezu*68)  veranlassen 
thete,  sintemahl  meine  begierde  jederzeit  dahin  gerichtet  gewesen 
und  noch  seindt  *ineiuera  hocbgeehrten  vaterland  auch  bis  an  mein 
end  nach  allén  kräfften  und  vermugen  zu  dienen*69),  mässen  ich 
dan  darzu  und  t  in  andern  allén  gelegenheiten  erböttig,  E.  Excell. 
auch  jederzeit,  so  weit  sich  mein  vermögen  erstrecket,  zu  dienen 
willig  undt  nechst  empfehlung  göttlicher  gnedigcn  obsicht  verpleibe 

Ew.  Excell. 

dienstgehorsamer 

( Under ikrifUn  saknat). 

Datum  in  felde  bey  Cremsier  den  22  Juni  1643. 

P.  S.  Auch,  hochgeehrter  Herr  Rcichscantzler,  weilen  ich 
noch  vor  abfertigung  dieses  schrciben  mit  der  armee  anhero  mar- 

♦")  3581.  616.  197.  289.  1794.  246.  2480.  —  *61)  246.  4259.  234.  16.  32.  36. 
37.  17.  73.  98.  71.  37.  64.  69.  36.  3538.  173.  1213.  248.  212.  245,  36.  71.  31.  8. 
36.  12.  45.  73.  2816.  3131.  4178.  2424.  64.  35.  —  *M)  2206.  19.  45.  47.  12.  82. 
839.  13.  32.  36.  73.  46.  101.  —  •8S)  197.  2913.  2138.  84.  8.  17.  37.  82.  36.  — 
*•*)  200.  107.  1596.  2862.  203.  3488.  46.  47.  439.  249.  204.  732.  193.  —  *w)  200. 
3061.  82.  10.  4270.  185.  243.  197.  208.  8735.  2259.  3581.  80.  169.  230.  47.  2138. 
80.  82.  31.  9.  92.  85.  8.  101.  8983.  257.  173.  245.  200.  107.  10.  246.  1294.  9.  17. 
16.  68.  82.  73.  88.  8.  17.  95.  107.  80.  203.  3678.  36.  —  *w)  155.  1429.  2493.  — 
•«7)  198.  730.  612.  37.  45.  3689.  182.  772.  2259.  157.  246.  86.  45.  81.  10.  82.  73. 
—  **)  193.  231.  33.  101.  70.  42.  20.  35.  71.  73.  72.  46.  92.  16.  31.  8.  2023.  200. 
8.  6.  224.  7.  82.  81.  9.  37.  8.  36.  381.  107.  80.  210.  167.  —  *M)  200.  82.  5.  2745. 
36.  8.  46.  81.  10.  37.  107.  86.  934.  249.  244.  261.  200.  3641.  196.  4553.  42  [o:  36]. 
13.  10.  71.  4.  87.  8.  78.  173.  176.  79.  70.  72.  82.  73.  157.  8710. 
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chiret  uDdt  den  orth  nach  gemachter  bréche  uff  discretion  ein- 
bekommen,  bo  habe  ich  solches  E.  Excell.  zugleich  dinstlich 
berichten  sollen.  Nunmehro  werde  ich  die  ubrigen  örter,  al  se 
Prerau,  Leypnick,  Weisskirch  und  andere,  ehe  ich  weiter  ins  land 
hinein  gehe,  suchen  zu  cmportiren,  damit  ich  so  woll  Olmitz, 
welchen  sie  sehr  nahe  liegen,  alss  mir  den  riigken  umb  so  viel 
mehr  versichern  möge.  Datum  bey  Dewitschow  den  23  Junij 
Anno  1643. 

Von  des  herrn  General  und  Feldtmarschalln,  Herrn  Linnardt 
Torstensons  Excell.  ist  dieses  mir  endesbemeltem  avs  angefukrteu 
vkrsachen  zu  unterschreiben  g  nådig  befoklen  tcordeny  icelchem  ich 
auch  gehorsamblich  nachkommen  und  in  E.  Excell.  hohe  gnade 
mich  untherthenigst  recommendiren  sollen,  in  verbleibung 

E.  Excell. 

unterthenigster  diener 

Johann  Barticegk  ro.  p. 


36.  Auras  den  25  Oktober  1643. 

Rekommendation  för  öfverste  Johan  Wittkopf. 

Hochwohlgebohrner  Herr  Keichscantzler,  insonders  hochgeehr- 
ter  Herr.  Dass  nebst  Ihr  Königl.  May:tt  auch  E.  Excell.  ich  den 
herrn  Obristen  Johan  Wittkopff  uffs  beste  unterdienstl.  recom- 
mendiren thue,  darzue  habe  ich  wegen  dessen  bey  Ihr  Königl. 
May:tt  inn  Deutschlandt  fiihrenden  kriegssestat  erlangten  guten 
meriten  nicht  die  weinigsteu  uraachen,  zumahlcn  derselbe  nicht 
allein  eine  geraume  zeit  sich  in  Ihr  Königl.  May:tt  kriegssdiensten. 
wie  einen  jedtwedern  gnugsahm  bekandt,  getrew  undt  wohl  affec- 
tionirt  bisshero  erfinden  lassen,  besondern  auch  dabey  die  zeit 
Seines  lebens,  so  länge  ihme  der  Höch6te  dass  leben  unndt  ge- 
sundtheit  fristen  wirdt,  bestendigst  zu  continuiren  erböthigk.  Ob 
nun  zwar  der  herr  Obrister  höchlich  desideriret,  Ih.  K.  May:tt 
sich  selbsten  dermahleinst  gehorsambst  zu  praesentiren,  auch  E. 
Excell.  gepiihrendt  uffzuwarten,  so  hat  er  sich  doch,  in  deme  ich 
denselben  nicht  wohl  vom  regimente  entrahten  können,  zu  frieden 
stellen  lassen,  undt  also  den  herrn  Obristen  Gabriel  Oxenstiern 
gebethen,  diese  mcine  ihme  ertheilte  vorschrifft  seinethalben  so 
bey    Ih.    K.    May:tt    alss    E.    Excell.    gepiihrend  abzulegen,   auch 
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sonaten,  wase  etwa  Ih.  K.  May:tt  dero  königl.  cleinentz  nach, 
mittelst  E.  Excell.  hochgeneigten  promotion  sich  gegen  ihn  gnä- 
digst  herauszulassen  geruhen  möchten,  mit  schuldigster  danckbar- 
keit,  stat  seiner  zu  acceptiren. 

Lebe  demnach  der  ohngezweiffelten  zuversicht,  es  werden  E. 
Excell.  gunstl.  belieben  trägen  an  dero  hohen  wohlverm  ögen  den 
orth  bey  mehrhöchstgedachter  Ihr  Königl.  May:tt  es  sonder- 
beschwerdt  dahin  zu  befodern,  dass  ihne,  herrn  Obristen  Witkopff, 
eine  besondere  königl.  begnädigung  znm  recompens  nach  Ih.  K. 
May:tt  gnedigsten  gefallen  bezeiget  werden  möge,  undt  er  dadurch 
umb  so  viel  frewdiger  in  seiner  guthen  intention  bestendigst  zu 
verharren  angereizet  werden  könne. 

E.  Excell.  damit  etc. . . .  Datum  im  hauptquartier  Auriss  den 
25:ten  Octobris  Anno  1643. 

E.  Excell. 
unterdienstwilligster 
Linnardt  Torstenson. 

Påskrift:  Praesentat.  Holmi»  die  21  Decembr.  Anno  1643. 


37.  Freistadt  den  11  November  1643. 

Ursäktar  sig  att  för  Bin  sjukdoms  skull  nu  endast  muntligen  genom  Törn- 
sköld kunna  meddela  sig  med  Regeringen  om  planerna  för  det  danska 
kriget  m.  m. 

Höghvällborne  Herre,  Herr  Rijkscantzler,  gunstige  Patron. 
Eders  Excell.,  näst  min  hörsamme  och  ödhmiuke  tiänst,  medh 
någre  fåå  radher  nu  medh  Törneskiöldh  att  påachta  ähr  min  höga 
skyldigheett,  och  hade  migh  tillijka  bordt  uhtförligen  uthi  siffror 
Hennes  May:tt  min  allernådigste  Dråttningh  på  Hennes  Mayrttz 
nådigste  skriffvellse  att  svara,  män  effter  dee  ärander,  som  migh 
där  uthi  nådigst  befallas,  böre  vara  hemelige,  så  haffver  jagh  dem 
ingen  betrott  att  skriffva  eller  i  siffrer  affsettia,  och  jagh  måste 
bekänna,  dett  jagh  intett  befinner  migh  uthi  pcnuan  capabel  sieiff 
dett  att  förrätta.  Beder  altså  ödhmiukeligen,  Eders  Excell.  ville 
hoos  Hennes  Kongl.  May:tt  min  perseon  gunstligen  endtskylla,  att 
Hennes  May:tt  i  dette  fallett  icke  tager  migh  till  onåder  eller 
misshagh  och  sigh  nådigst  därpå  försäkra,  att  jagh  skall  effter- 
komma    Hennes    Kongl.    Mayrtz    befallningh    igiönom   Gudz  nåde 
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effter  mitt  yttersta  förståndh  och  kraffter,  så  mycket  som  meniuech- 
ligitt  och  möijeligitt  ähr  och  vidh  denne  tijdz  lägenheett  stå  år 
till  att  giöra.  önskar  till  Gudh,  att  jagh  uthi  rattan  tijdh  hade 
kunnat  fåå  Törncskiöldh  till  migh,  så  hade  jagh  med  officererne 
och  annatt  kunnatt  giortt  bättre  anställningh.  Dett  var  honom 
omöijeligitt  att  komma  igiönom  till  inigh,  han  ähr  väll  endtskyllat. 
Jagh  ville  giärna  vijdare  skriffva,  men  mine  kraffter  vela  intett 
tillåtatt.  Jagh  hade  och  så  meent  giftVa  Törneskiöldh  ett  me- 
morial medh  sigh,  men  jagh  förmår  icke  sättia  uppet  i  denne 
hast  för  min  svåre  infallne  siuckdom,  och  effter  han,  Törneskiöldh, 
ait  veett  mun  t  ligen  att  berätta,  så  vill  jagh  därvidh  låtat  be- 
vända.  Orsaken,  h vårföre  jagh  så  länge  haffver  hållit  honom  har 
hoos  migh  haffver  jagh  tillförne  skrifvitt,  nämbligen  att  jagh  icke 
haffver  kunnatt,  cmädan  Krakow  ähn  stoodh  uthi  Pommern,  någott 
vist  förmäla  om  tijden.  när  jagh  kunde  ställa  uthi  värkett  den 
beviste  desseing,  som  migh  medh  Törneskiöldh  vardt  tillskri fFvinT 
och  sagt. 

Nu  haffver  jagh  affardatt  honom  tillhakar  igien  och  sagt  ho- 
nom min  meening  och  tankar  öffver  ett  och  annat,  intett  tvifflan- 
des,  att  han  ju  sådant  medh  all  flijtt  observerat  haffver,  och  dett 
alt  veett  vidh  sin  åtherkompst  att  berätta. 

Eders  Excell.  befaller  jagh  här  medh  etc. . . .  Aff  Friestadt 
den  11  Xovemb.  Anno  1643. 

Eders  Excellenties 

hörsam  me  och  ödhmiuke  ti  än  are 

Linnardt  Torstenson. 


38.     (Egenhändigt)  Havelberg  den  6  December  IMS. 

Underrättar  om  sin  ankomst  med  armén  till  Havelberg;  åberopar  rörande 
sina  anordningar  i  Meissen  Törnskölds  muntliga  berättelse;  ordres  till 
Kötiigsmark;  begär,  att  A.  O.  ville  förmå  C  G.  Wrangel  att  åtnöjas  med 
bälften  af  den  för  den  kejserlige  fälttygmästaren  Salis  betalade  löse- 
summan, hvilken  i  sin  helhet  af  Regeringen  gifvits  honom. 

Höghvellbornne  Herre,  Herr  Rixcantzler,  högtähradher  Herre. 
E.  Excell.  undherthienstligh  medh  några  få  radher  finner  jagh 
vara  min  skyllighett  hörssameligh  tillstånditt  härute  at  förnimma 
låtha.      Jagh    ähr    nu  i  dagh,  Gudh  varij  låf,  lyckeligen  hitt  till 
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Hafvellbärgh  ankommen  medh  Hennes  Konungl.  Maieetetz  hufudh- 
armee  och  passerar  i  dagh  medh  störste  delen  här  öfver,  de  öf- 
verighe,  artolorij  och  infantrie,  i  mårgon,  Gudh  vill,  och  lårer  nu 
söckia  till  att  refrischera  armmén,  så  gfitt  som  jagh  kan  och  där- 
hoss  Hennes  Konungl.  Maieetetz  krigzthienst  efter  all  mygelighett 
och  skylligh  plicht  låtha  migh  vara  angelegen.  Gudh  gifve  nådhen 
på  alla  sidher. 

Huru  jagh  garnisonerna  hafver  låttit  efter  migh,  lärer  T[örn]- 
«[k]ilt  väll  hafva  berättatt,  hvilken  jagh  hopas,  näst  Gudhz  hielp, 
väll  ähr  framkommen.  Utij  Meissen  hafver  jagh  och  giordt  sådhan 
anstalt,  att  platzerna  ähro  temmeligha  vällförssedha  och  icke  skulle 
medh  Gudz  hielp  hafva  någon  fara. 

Köningzmarck  hafver  jagh  säntt  öfver  Elfven,  där  utij  de 
landen  till  att  recrytera  eigh,  män  för  Fransosernes  nederlagh 
måste  jagh  hans  order  utij  all  fall  någott  förandhra.  När  Gudh 
vill,  jagh  kan  hafva  vist  budh,  skall  E.  Excell.  utföriigen  om  ett 
och  annatt  thienstlighen  blifva  averteratt. 

Jagh  kan  E.  Excell.  undherthienstligen  icke  förhålla,  dätt 
jagh  för  några  dagar  sedhan  bekom  Hennes  Maiestetz  nådigaste 
befallningzbref,  dateratt  utij  Jullij  månatt,  därutij  Hennes  Maie- 
stett  befaller  migh  om  den  fågne  Gennerallfeltygemästarens  ran- 
tion,  att  sådan  skulle  ställas  Gennerallmaior  Wrangell  till.  Nu 
ähr  intitt  utan,  att  om  rantionen  ähr  allaredhe  acorderat,  nemligen 
10,000  rixdaler.  ehuru  väll  förbenemdhe  Gennerallfellttygemästar 
intitt  hafver  betalt  förbenemdhe  summa,  uthan  ähr  en  [del]  af- 
korttatt  för  våra  fångar  och  ähr  än  en  del  skylligh  ännu  att  be- 
tala. Nu  hafver  jagh  giordt  en  anordningh  utij  armmén,  att  alla 
fåghna  ofiser[er]  skulle  lefver[e]ras  Hennes  Konungl.  Maiestetz 
gennerallauditeur  för  deras  halfva  rantion,  och  af  den  halfve  ran- 
tionen skulle  de  eller  deras  underhafvandhe  blifva  rantionerade, 
när  de  hafva  någon  olycka,  hvilkitt  de  sielfva  hafva  begieratt  och 
medh  stor  tacksamhett  af  migh  uptagitt.  Ty  fiendhen  får  altidh 
mer  fångar  af  oss  än  vij,  ty  de  hafva  många  lätta  ryttare,  och 
faller  mächta  svår  till  att  lossa  Hennes  Maiestetz  thiennare,  och, 
där  de  sittia  något  och  intitt  strax  blifva  rantioueradhe,  måste  de 
tagha  thienst.  Nu  hadhe  jagh  förment,  att  Gennerallmaior  Wran- 
gell hadhe  väll  kunnat  vara  till  fredtz  medh  half parten,  nemligen 
5000  rixdaler  såssom  andhra,  och  jagh  vett  dätt  nu  intitt  till  att 
förändra,  efter  vij  hafva  måst  lossa  våra  fångar  därmedh  och 
diepfosijtionen  ähr  jordh,  för  än  Hennes  Maiestetz  befalningh  ähr 
migh  tillhandha  kommin. 

Axel  Oxenatiema  II:  8.  27 
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Bcdher  E.  Excell.  undherthienstligen,  att  en  bcfalningh  måtte 
komma  till  Gennerallmaior  W rangeli,  att  han  för  dan  orssack 
skull  ähr  till  fredtz  medh  de  5000  rixdallernn,  ty  jagh  vett  ho- 
nom dem  intitt  till  att  betala,  och  att  dett  vedh  en  gångh  giordt 
acordh  och  diflption[e]r  må  förblifva.  Ty  Gudh  vett  min  bessvär 
här  utij  som  alt  annatt,  och  på  sådantt  sätt  vett  jagh,  så  sant  t 
migh  Gudh  hielpe,  intitt  till  handttera  dätta  vessenditt.  Jagh 
beder  E.  Excell.  underthienstligen,  han  teckes  medh  första  vyrdiga 
migh  medh  svar  hår  på  och  en  befalning,  att  diitt  må  blifva  vedh 
min  disp[osi]tion,  eft{e]r  han  så  sent  hafver  lefver[e]ratt  migh 
Hennes  Maiestetz  befallningh. 

Dätta  och  alt  annatt  så  väll  [som]  min  ringa  person  recomman- 
derar  jagh  E.  Excell.  på  dätt  aldhra  ödmiuekeligestc.  Gudh  vett. 
jagh  skrifver  så  illa,  ty  jagh  ähr  nyss  någott  till  ratta  kommen  af 
min  siuckdom,  och  vett  Gudh,  huru  bessverligitt  dätt  ähr  medh 
migh.  Jagh  hopas  till  Gudh  och  E.  Excell.,  att  jagh  lickväll  en 
gångh  blifver  här  ifrån  hulpen.  Kan  E.  Excell.  icke  längre  be- 
mödha,  uthan  befaller  E.  Excell.  etc. . . .    Förblifvandhes 

E.  Excell. 
hörsssameste  och  ödmiucke  thienare 
Linnardt  Tors  ten  son. 
Hafvcllbärgh  den  6  Desembris  åhr  1643. 
En    Capiten   Claes  Fredagh  benemdh,  som  skall  vara  skiekatt 
u tur  Sverighe  medh  många  bref,  ähr  för  några  dager  af  ett  Säck- 
sisk  party  vedh  Lucko  medh  bref  och  alt  fången. 


39.  Kiel  den  2  Januari  1844. 

Nyårsönskan;    åberopar   till  K.  M:t  afgånget  bref:  önskar  veta  A.  0:s  tankar 
om  Frankfarts  a.  d.  Öder  och  Krossens  betryggande  åt  svenskarne. 

Högvälborne  Herre,  Herr  Rijckzcantzler.  Det  numehra  öffver- 
leffde  åhr,  hvarföre  tijdhen  och  alltings  Skapare  synnerligen  for 
den  stoora  och  högbevijste  vellgierningh  aff  hierttat  till  att  tacka, 
befaller  igenom  förvcchsslingen  denne  nu  nyanträdande  åhrstijdh, 
att  emoot  E.  Excell.  jagh  och  effter  skyldigheeten  migh  derhoos 
påminna  må,  och  vill  altså  E.  Excell.  såssom  vårt  högstährade 
käre  fäderneslandz  högmeritcrader  patron  ett  lyckosampt,  hellsso- 
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sampt,  frcdrijkt  och  effter  hierttans  önskningh  succederande  åhr, 
sålundha  af  hiexttat  önska,  att  £.  Excell.,  det  allgemeene  andeligh 
och  verdzlige  regementet  till  tröst  och  befordring,  ännu  lång  tijdh 
leffva  och  altsa  igenom  E.  Excell.  höghprudente  con6ilia  ett  odöde- 
ligit  och  uthan  dess  högstberömm eliget  loff*  sigh  sielff  uthi  verl- 
den  vidhare  form eh ra,  stiff'ta  och  byggia  mage. 

Hvadh  elliest  här  hoos  armeen  förelöper,  deraff  varder  E. 
Excell.  uthur  mit  till  Hennes  Kongel.  May:tt  underdånigste  skrifl- 
vellsse  medh  mehra  förnimmandes.  Jagh  ähr  elliest  in  procinctu 
härifrån  migh  vijdhare  at  begiffva,  och  hvadh  jagh  igenom  then 
Aldrahögstes  bijståndh  i  Judtlandh  förrätta  monde,  deraff  varder 
jagh  skyldigst  häreffter  att  referera  inthet  underlåtna.  Medler- 
tijdh  E.  Excell.  etc. . . .  Datum  Huffvudqvarteret  Kijhl  den  2 
Januarij  Anno  1644. 

E.  Excell. 

hörsam 8 te  och  ödmiucke  thienare 

Linnardt  Torstenson. 

(Egenhändigt:) 

P.  S.  Höghvellbornne  Herre.  Jagh  menar,  att  Hr  Lillie- 
Btröm  hafver  någott  tenckt  utij  sin  skrifvelsse  om  Franckfort  och 
Grossen  [s>:  Krossen],  huru  edher  E.  Exc.  gunstligen  förmenar 
där  om.  *)  Jagh  bekienner,  att  bättre  vare,  att  vij  kundhe  man- 
tinerett,  män  dätt  hörer  stora  gardisoner  och  stortt  undherhåldh. 
För  nätzlar  Keissaren  sigh  därin,  förtager  han  oss  communition- 
linigen  ifrån  Slissien.  Hvadh  jagh  nu  utij  Juttlandh  förrättar, 
skall  jagh  medh  första  utij  alssom  största  skyllighet  a  vissera. 


40.    (Egenhändigt.)  Haderaleben  den  16  Januari  1644. 

Om  det  lyckligt  utförda  nedgörandet  af  några  tusen  man  fiendtliga  trupper; 
förbereder  ett  angrepp  på  Fyen:  önskvärdheten,  att  det  svenska  krigs- 
manifestet snart  måtte  offentliggöras:  de  svenska  garnisonerna  i  Schle- 
sien;  om  underhållet  för  den  svenska  armén  i  Holsteln,  Jutland  o.  s.  v.; 
de  Stettlnska  borgarnes  ovilja  mot  svenskarne;  Lars  Månssons  ankomst 
med  bref. 

Höghvellbornne    Herre,    Herr    Rixcantzler.     E.   Excell.  medh 
någhra  få  radher  att  påachta  fodhrar  min  skylighett,  och  utij  alssom- 

*)   Någon    dylik   skrifvelse  från  Johan  Nicodemi  Llllieström  finnes  f.  n. 
icke  bland  dennes  bref  till  A.  O.  1  Oxenstiernska  saml. 
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största  ödmiuckhett  E.  Excell.  förnimma  låtta,  någorlundha  utij 
denne  hast,  huru  Gudh,  denn  högste,  hafver  förlänt  migh  stor 
lycka  medh  Hennes  Maiestetz  migh  undhergifuna  vapn,  att  jagh 
6  och  i  7  tussendh  man  hafver  ruinerett  till  häst  och  fot.  Och 
ähr  dätt,  Gudh  ske  låf,  en  stor  velssingfVJelsse  af  Gudh  och  en 
godh  begynnelsse.  Gudh  för  Cristij  skull  han  vidhare  beskiära 
Hennes  K.  Maiestetz  vapn  [framgång]  emott  denne  otrogne  gran- 
nen och  alla  Hennes  Maiestetz  och  fäderneslandtzens  fiendher. 

Jagh  står  nu  utij  fult  arbette  och  samblar  alla  båttar  till 
vanges  [o:  till  fångs?]  så  vell  ifrån  västersiösidan  som  på  denna 
sidan  och  vill,  om  Gudh  teckis  unna  migh  lifvett,  om  några  dagar 
giöra  ett  försöck  på  Fynen.  Gudh  gifve  lyckan.  Jagh  skall  näst 
Gudz  hielp  intitt  spara,  hvadh  hoss  meniskor  står  till  giöra,  och 
om  Gudh  förlänner  migh  nådhen,  skall  jagh,  efter  som  ocationerna 
lära,  vidhare  brucka  mitt  bästa.  E.  Excell.  försäckrar  jagh  thienst- 
lighen  att  pä  denna  sidhan  icke  skall  igiönom  drögzmåll  någett 
försumas. 

Gudh  gifve  nu  snart  godha  tidendher  ifrån  Svenske  gränzen. 
Jagh  håpas,  han  skall  nu  blifva  så  tillrättatt,  att  han  skall  en 
tidh  kiennan  [o:  kännat]  och  intitt  brått  förvinnatt.  Vij  få  honom 
aldrigh  bättre  än  nu,  och  måste  man  nu  på  alla  sider  smida 
giärnitt,  med  han  dätt  ähr  varmpt. 

Här  ähr  så  mångha,  som  giernna  ville  vitta  orsackerna,  att 
vij  så  hastigdt  procedera  medh  honom.  Måtte  nu  snartt,  dock 
oförgripligh,  skickas  et  manifest  här  ut,  at  hvar  och  en  såghe  och 
förnumme  hans  ofenser,  ehuruväll  en  och  annan  ähr  dätt  någor- 
lundha  vitteligitt. 

Hvadh  elliss  om  Kiessaren  hafver  jagh  ingen  kunskap  annatt, 
än  att  de  hafva  förlagdt  sigh  utij  Öfve[r]-Slässien  och  Bommen 
sampt  Francken.  De  lära  väll  söckia  och  giöra  migh  någon  di- 
version, män  jagh  håppas  till  Gudh,  de  skulle  hufvedhplattzerna 
intitt  giöra.  Utij  Slessen  hadhe  jagh  giernna  låtitt  några  rege- 
mä[n]tte  öfver  cardisonners  [o:  garnisonernas]  bessättningh,  man 
Gudh  vett,  att  Glogae  gardison  intitt  utur  hela  landitt  kan  undher- 
hållae,  uthan  man  måste  alt  mast  bijspringa  dem  medh  penninge- 
medhell  till  spannemåll,  och  hvadh  därtill  hörer.  Gardisonen  ähr 
någott  svagh  där  inne,  men  kan  intitt  större  undherhållas,  och 
öfver  vintern  ser  jagh  intitt,  hvadh  någon  kan  giöran.  Mött  dän 
tidhen  skall  jagh  söckia  till  förstärckan.  Dätt  tagher  så  myckitt 
folck  och  stortt  undherhåldh  de  månge  gardisoner,  och  landen 
mast  ödna  [o:  utödas]. 
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Här  utij  landett  giör  jagh  mitt  bästa.  Holsten  ähr  intitt 
synerligh  om.  Jag  hafver  aldrigh  trott,  att  dätt  hafver  varitt  så- 
dantt  slätt  landh,  män  Juttlandh  där  finnes,  Gudh  ske  låf,  bättre 
lifzmedhell.  Får  jagh  utij  vinteren  ro,  till  fram  grässitt  vex,  hå- 
pas  jagh  medh  Gudz  hielp  sättia  godha  troppar  på  fältitt.  Pom- 
mern och  Mäckellborgh  skall  jagh  taga  i  acht,  så  mycket  jagh 
kan,  män  folckett  siucknar  så  utij  Stätin. 

Jagh  hafver  väll  giordt  aftall  medh  Lillieström  såssom  och 
flkrifvitt,  att  man  skall  giöra  creditt  på  kläder.  De  kunna  intett 
utij  denne  vinteren  förse  deras  vacht,  och  ähr  borgarna  i  den 
staden  myckett  illacka  mött  soldaterna,  och  intitt  ihugkornma. 
hvadh  frihetter  de  hafva  af  Sveriges  krona.  Dätta  ähr,  som  jagh 
nu  utij  denna  hast  Edher  Excell.  på  dett  underthienstligen  (!)  ville 
hafva  föredragitt.  Befaller  E.  Excell.  etc. . . .  Datum  Hadersleben 
den  16  Januari  j  åhr  1644. 

E.  Excell. 

hörsssarae  och  ödmiuckeste  thienare 

Linnardt  Torstenson. 

P.  S.  Jagh  kan  E.  Excell.  underthienstligen  icke  förhålla, 
att  dän  uthskickadhe,  Larss  Månson,  ähr  hittkommen  och  läseer 
nu  up,  hvadh  han  hafver  medh  bragdt  sampt  E.  Excell.  hög- 
gunstige  skrif velse.  Dätt  skall  efter  ytersta  hörssamhett  och  för- 
mågan efterkom  as  och  medh  första  legenhett  derpå  svaras. 


41.  Hadersleben  den  20  Januari  1644. 

Från  A.  O.  med  Lars  Månsson  mottaget  bref  om  Törn  skölds  hemkomst,  tyska 
kustländernas  försvar  m.  m.:  åberopar  till  svar  bref  till  K.  M:t;  bekla- 
gar bristen  på  penningar  i  Pommern;  finner  emellertid  onödigt  att  för- 
ordna någon  generalsperson  dit,  då  Nils  Kagg  och  Forbus  äro  skickliga 
män:  om  ej  framkomna  bref;  sänder  bref  till  Johan  Oxenstierna. 

Hög  välborne  Herre,  Her  Rijkzcantzler,  högtahrade  Patron. 
E.  Excell.  gunstige  skriffvelsse  aff  den  13  Decembris  uthi  näst- 
förledne  åhr,  haffver  nrigh  *Lars  Månsson*1)  jempte  flijtigh  hällss- 

*')  Orden  inom  asterisker  äro  skrifna  i  chiffer,  ofvanför  hvilken  upp- 
lösningen med  en  samtida  stil  finnes  skrifven.  Cbiffern  är  densamma  som  i 
brefvet  N:o  35.  Siffrorna  äro  här:  150.  46.  106.  10.  48.  1688.  79.  108.  101.  80. 
6.   69.  73. 
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ningh  från  E.  Excell.  vedh  sin  ankombst,  tillstält  och  leffvererat, 
der  uthi  E.  Excell.  behagar  migh  förståndige  om  *Törneskiöldz*8) 
ahnkombst,  såssom  och  *på  bästa  sättet  recommendera  Tyscke 
siökantenz  conservation*3),  och  eenkannerligen  effter  dy  *Vice- 
Gouverneuren  Axell  Lillie  förer  commando  i  Leibtzig  och  Meissen, 
och  landtständerne  uthi  Pommern  nödtorftigen  fordre  een  man, 
som  medh  respect*4)  in  loco  *hade  opsicht  och  drogo  försorgh,  att 
de  der*  ^sammastädes  kunde  *hollas  oprätt  och  i  ordrc*6),  jagh 
fördenskuldh  *ville  vara  betänkt  på  någon  godh  man  dijt  att 
förordna*7). 

E.  Excell.  betackar  jagh  underthienstligen  för  dess  gunstige 
hällssningh  och  godhe  affection  emoot  min  persohn  och  skall  al- 
tidh  beflijta  migh  om  sådant  att  kunna  affthiena,  medh  önskan 
till  Gudh,  att  hans  Gudommelige  May:tt  ville  oppehålla  E.  Excell. 
stadze  vidh  godh  hällssa  och  sundheet.  Jagh  frögdhar  migh  och, 
att  *Törneskiöld*8)  är  väll  framkommen  och  haffver  giordt  E. 
Excell.  rapport  om  dee  saker,  som  jagh  haffver  förtrodt  honom 
mundtligen  att  affleggia.  Hvadh  sedhan  *Törneskiöldz*9)  affreesa 
här  vidh  arm  een  kan  vara  passerat,  och  huru  8  åkern  e  nu  förevetta, 
thet  täckes  E.  Excell.  gunsteligen  förnimma  af  mine  underdånige 
bref  till  Hennes  Kongel.  May:tt,  min  allernådigste  Drottningh  f), 
som  här  hoos  gåå. 

*Tyske  siökantens  conservation* 10)  skall  effter  E.  Excell. 
*giorde  påminnelse  jagh,  så  mycket  migh  ståår  till  göra*11),  låtha 
på  thet  *högsta  vara  angelegit*12).     Och  ähr  till  *beklaga  medlen 


t)  Brefven  från  Torstenson  till  K.  M:t  för  denna  tid  synas  rara  förkomna. 
Ej  ens  i  afskrlft  hftfva  de  1  Riksarkivet  kunnnt  Anträffas. 

*■)  74.  105.  47.  101.  107.  6.  60.  64.  40.  9.  49.  44.  —  *3)  248.  20.  39.  43. 
74.   106.  3.  80.  76.   102.   37.  45.   74.   58.   1593.  3719.   80.   17.  40.  50.   106.   101.   102. 

107.  73.  43.  3895.  —  *4)  70.  92.  63.  82.  2973.  107.  101.  3.  106.  15.  45.  46.  9.  2. 
83.  108.  46.  9.  64.  15.  141.  78.  40.  10.  107.  47.  3940:t.  203.  2356.  173.  2185.  173. 
1403:re  |>:  2403].  203.  1788.  36.  40.  49.  102.  82.  10.  41.  74.  17.  35.  8.  86.  55.  3262. 
3581.  2250.  som  197.  1504.  —  **)  31.  106.  49.  107.  1638.  69.  18.  6.  17.  16.  31.  102. 
173.  49.  47.  69.  100.  97.  3.  41.  40.  10.  6.  32.  84.  72.  68.  142.  106.  102.  74.  3.  12. 
8.  234.  —  *6)  68.  32.  46.  9.  106.  43.  130.  32.  18.  10.  39.  102.  37.  178.  108.  58. 
32.  84.  86.  47.   107.    —    *7)  66.   17.  46.  83.   107.  2.  94.  34.  84.  99.  20.  8.   102.   76. 

101.  87.    102.    248.    36.    38.    72.    69.    73.  2893.  2250.  150.  86.  92.  64.  102.  8.    106. 

102.  37.   151.  41.  40.   10.  32.  47.   12.   101.   106.  —  *•)  102.   105.  84.  101.  107.  6.  50. 

108.  105.  9.  49.  —  *•)  102.  105.  10.  101.  107.  6.  50.  108.  105.  9.  49.  44.  151.  — 
*10)  3719:e.  80.  108.  40.  13.  106.  101.  102.  45.  73.  6.  3895.  —  •")  35.  17.  32.  10. 
49.  107.  3.  18.  38.  42.  64.  36.  73.  8.  9.  6.  107.  208.  180.  772.  198.  6.  74.  38.  103. 
10.  150.  37.  92.  9.  83.  151.  35.  77.  47.  106.  3.  —  *11)  162.  58.  31.  40.  100.  6. 
102.   106.    1633.  66.   71.  84.   106.  2.  99.  36.  35.  45.  9.  8.   72.   17.  74. 
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haruthe  falla  så  knappe  för  den  Pommerske  estaten*13),  helst 
aedhan  *Krakow  hafver  så  illa  farit  medh  Hinder-Pommern*14), 
at  der  *den  hemman  (!)  ifrån  icke  bekomme  något  anseenligit  til 
entsat,  fruchtar  jagh,  att  han  snart  lärer  gåå  under*15).  Jagh 
haffver  härom  Hennes  Kongl.  Mayrtt,  min  allernådigste  Drottningh, 
i  underdånigheet  tillskriffvit,  *och  vil  i  lijka  måtto*16)  E.  Excell. 
*i  synnerheet  beraelte  Pommerske  estat  hafva  recommenderat* 17). 
Elliest  haffver  jagh  fuller  och,  medan  *Axell  Lillie  ähr  för- 
trodt  commandot  i  Meissen,  varit  betänckt  på  een  godh  man  att 
förordna  i  hans  ställe  i  Pommern,  som  sakerna  dersammastädes 
medh  respect  kunde  hålla  opret,  men  kan  ingen  mista  här  ifrån 
migh  af  generaispcrsonerne*18).  När  *jagh  och  saken  öfverlegger, 
så  tyckes  migh  ther  ingen  göres  behoff,  eiFter  öfvercommendan- 
terne,  Herr  Nils  Kagg  och  Herr  Fårbuss,  äre  gode  män  nogh*19), 
hvilcke  tillijka  *medh  assistentzrådhen  varde  deres  skyldige 
tiiinst*80)  hvar  på  sin  ohrt  *i  acht  tagandes  och  medh  högsta  flijt 
efterkommandes*81).  Öffverste  Pär  Anderssons  *regiment  til  hest 
hafver  jagh  lagt  i  Hinder-Pommern,  der  at  af  vari  a  fiendens  strof- 
vande  parti.  Ville  och  fuller  mehra  folck  till  Pommeren  skicka, 
der  dee  elliest  hade  något  att  lefva  aff*88). 


*13)  96.  46.  60.  83,  106.  100.  71.  168.  2166.  68.  39.  10.  33.  37.  81.  46.  3144. 
41.  34.  9.  83.  71.  182.  87.  36.  99.  18.  93.  107.  168.  236.  1788.  6.  60.  46.  3432.— 
*14)  151.  60.  10.  106.  87.  82.  33.  162.  2875.  182.  17.  46.  83.  106.  3.  41.  99.  47. 
17.  37.  197.  81.  17.  36.  49.  46.  84.  1788.  —  *")  286.  68.  45.  42.  79.  106.  101.  3. 
17.  41.  10.  88.  78.  193.  246.  2498.  86.  88.  72.  32.  102.  161.  99.  36.  43.  45.  82. 
36.  9.  17.  100.  64.  102.  157.  45.  36.  49.  6.  107.  102.  8.  78.  10.  38.  16.  31.  102. 

106.  84.  208.  240.  224.  43.  36.  99.  47.  87.  1635.  46.  89.  10.  45.  84.  151.  100.  38. 
103.  172.  —  *>•)  173.  160.  108.  3.  46.  17.  92.  50.  106.  1633.  42.  38.  102.  87.  82. 

—  *")  203.  6.  11.  86.  73.  46.  10.  31.  8.  46.  102.  bemelte  1788.  43.  50.  107.  3432. 
2875.  1692.  1634.  —  *18)  99.  62.  45.  46.  83.  1664.  46.  17.  83.  9.  64.  45.  3.  89.  81. 
10.  151.  41.  40.  10.  102.  47.  69.  12.  37.  3940.  92.  2186.  66.  106.  10.  17.  37.  151. 
20.  46.  102.  89.  86.  60.  37.  248.  8581.  2893.  2260.  71.  37.  74.  2884.  41.  77.  47.  69. 
10.  49.  86.  99.  I  hans  6.  102.  89.  9.  46.  8.  203.   1788.  6.  32.  42.  1404.  45.  10.  36. 

107.  284.  sammastädes  197.  1504.  18.  33.  36.  12.  8.  3.  31.  82.  46.  88.  106.  151. 
«9.  18.  10.  45.  102.  men  kan  17.  36.  100.  45.  101.  628.  42.  17.  80.  74.  99.  2.  31. 
39.  84.  17.  41.  10.  38.  36.  1633.  79.  92.  85.  96.  169.  8060.  43.  1834.  —  •*•)  208. 
"249.  1403.  177.  46.  45.  100.  36.  107.  84.  151.  182.  87.  48.  65.  50.  46.  6.  198.  234. 
17.  36.  72.  8.  101.  8.  100.  40.  10.  106.  6.  160.  20.  82.  31.  32.  4.  41.  effter  40.  78. 
66.  46.  10.  68.  32.  42.  79.  45.  36.  49.  106.  73.  37.  107.  10.  101.  82.  2818.  36.  17. 
9.  6.  2.  50.  106.  72.  100.  173.  2813.  41.  38.  10.  20.  33.  43.  151.  39.  10.  107.  1633. 
36.  69.  49.  82.  1655.  42.  39.  36.  8.  73.  32.  100.  31.  1653.  —  *°)  197.  4417.  1609. 
94.  34.  47.  49.  82.  8.   12.  8.   10.  82.  6.   1633.  43.  50.  48.  46.  49.   17.  72.  107.  3708. 

—  *«)  108.  4594.  37.  106.  100.  71.  101.  49.  107.  43.  173.  197.  31.  40.  100.  6.  102. 
106.  3282.   107.  78.   102.  82.   10.  50.  32.  42.  79.  99.  36.  86.  82.  80.  162.  —  *n)  1670. 
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Dee  *breff*2S),  som  E.  Excel  I.  uthi  sin  ekriffvelsse  förmäler 
om,  att  Hennes  Kongl.  May:tt  *migh  medh  dee  tvenne  till  landt* 
gående  postar  för  Lars  Månssons  affardingh  hafver  tillskrifvit,  och 
migh  han,  Lars  Månsson,  berättat*24)  ett  aff  dem  vara  *zifererat„ 
äre  migh  icke  kompne  tillhanda.  Uthan  tvifvel  inottc  de  var» 
opbrutne  i  Danmarck**5).  Jagh  haffver  och  härifrån  'skickat 
till*26)  E.  Excelhs  *herr  son,  Herr  Johan  Oxenstierna,  medh  Lnra 
Månsson  copier  aff  H:s  Mitts  bref,  som  han  brachte  migh  tillhanda, 
sampt  mit  svar  der  på,  som  jagh  nu  låter  affgå  till*27)  högstbe- 
melte  Hennes  K.  May-.tt.  Och  befaller  E.  Excell.  härmedh  etc. . . . 
Datum  huffvudhqvarteret  Hadersleben  den  29  Januarij  Anno  1644. 

E.  Excell. 

hörssame  och 

ödmiuke  thiennare 

Linnardt  Torstenson. 


42.  Hadersleben  den  8  April  1644. 

Om  J.  A.  v.  Goldsteins  utnämning  till  generalmajor  af  kavalleriet;  begär,  att 
A.  O.  ville  utverka  tillmötesgående  i  fråga  om  de  önskningar  Goldsteio 
uttalat  såsom  vilkor  för  sitt  förnyade  inträde  i  svensk  tjänst. 

Högvälborne    Herre,    Her   Rijkzcantzler,    högtährade    Patron. 
E.    Excell.    varder   aff  itt  mitt  härhoos  gäende  underdånige  breff 

157.  1444.  81.  106.  41.  66.  45.  10.  208.  46.  106.  100.  102.  S.  108.  2.  81.  17.  36. 
49.  107.  84.  1788.  284.  71.  102.  1685.  84.  41.  66.  89.  10.  17.  106.  3321.  43.  37. 
47.  77.  78.  94.  84.  86.  49.  8.  1878.  ville  249.  41.  88.  46.  9.  45.  10.  2206.  686. 
196.  1788.  3.  48.  50.  17.  16.  18.  106.  284.  49.  8.  45.  161.  107.  9.  46.  17.  46.  6. 
102.  2.  31.  99.  49.  107.  1688.  101.  88.  72.  82.  102.  att  46.  46.  41.  66.  106.  152. 

106.  41.  78.  —  **»)  4101.  —  *M)  199.  197.  49.  8.  45.  3.  102.  88.  107.  86.  101. 

107.  157.  2423.  6.  150.  85  88.  107.  36.  49.  8.  1776.  106.  10,  671.  46.  106.  10.  43. 
3.  42.  38.  101.  6.  80.  32.  86.  48.  1638.  71.  41.  4.  89.  10.  49.  36.  17.  78.  100.  81r 
71.  41.  66.  8.  84.  153.  37.  17.  46.  9.  6.  60.  10.  64.  41.  19.  17.  102.  173.  198.  224. 
46.  71.  10.  43.  58.  42.  108.  86.  6.  80.  32.  101.  8.  20.  45.  10.  39.  102.  37.  106.  74. 
—  *»)  8964.  8.  10.  106.  102.  8.  39.  10.  107.  2.  199.  198.  60.  82.  42.  18.  36.  45. 
1634.  167.  81.  106.  86.  49.  71.  2.  38.  37.  81.  106.  101.  8.  102.  38.  17.  41.  66.  8.  9. 
1683.  42.  32.  102.  37.  8.  161.  49.  8.  45.  2.  66.  71.  10.  34.  8.  32.  18.  20.  10.  33. 
102.  36.  8.  203.  3747.  —  #w)  48.  50.  17.  16.  13.  106.  102.  161.  87.  17.  46.  9.  — 
*")  2813.  1218.  2813.  108.  82.  31.  106.  101.  1909.  197.  46.  99.  10.  6.  3.  42.  88. 
101.  6.  80.  82.  102.  3853.  169.  2662.  4101.  6.  82.  42.  224.  20.  10.  106.  16.  81.  102. 
107.  198.  167.  31.  106.  101.  49.  71.  sampt  200.  4480.  234.  248.  6.  82.  79.  208. 
190.  46.  38.  102.  8.   10.  3.   106.  41.  41.   100.  38.  2.  37.   17.  46.  83. 
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till  Hennes  Kongl.  May:tt,  min  allernådigste  Drottningh,  iblandh 
annat  medh  mehra  gunstligen  förnimmandes,  *hvadh  motiver  jagh 
hafver  att  förordna  Ofverst  Golststein  till  generalmaior  af  cavalle- 
riedt*1).  Och  oansedt  jagh  fuller  för  detta  der  till  haffver  hafft 
*Ofverst  Dugl%sses  persohn*2),  såssom  den  der  'äldste  öfversten 
»hr  vidh  armeen,  i  consideration*8),  men  cffter  *han  ähr  af  den 
Schotske  nationen  och  Generalmaior  Mortaignie  een  Nederlän- 
der*4)  sampt  dee  andre  'generalspersonerne,  som  här  uthe  äre, 
Svenske  och  Finske*5),  så  haffver  jagh  *till  förekomma  een  deel 
af  den  Tyske  nationens  förtaal  —  i  det  dee  låta  sigh  höra,  som 
blefve  ingen  af  deres  nation  till  sådan  högh  charge  befordrat» 
ut  han  andre  dem  föredragne*6)  —  velat  haffva  *liten  anstånd 
medh  Duglass  till  fram  bättre  och  honom,  Goldtstein,  altså  der 
till  förordnat*7).  Och  effter  han  är  een  capabel  och  väll  meri- 
terat man,  som  jagh  förmeenar,  och  elliest  låtit  sigh  finna  väll 
villigh  *ånyo  att  träda  i  Hennes  M:tz  verkelige  tienst*8),  dy  vill 
jagh  hoppas,  att  högstbemelte  Hennes  Kongl.  May:tt  och  den 
Konglige  Regeringen  denne  min  giorde  disposition  icke  låta  sigh 
misshaga. 

*Bemelte  Goltzstein*9)  haffver  hoos  migh  vedh  sin  affresan 
ådt  *Pryssen*10)  anhållit,  jagh  ville  E.  Excell.  hans  persohn  i 
bastå  måtton  recommendera,  att  *der  hemma  bekomma  någon  re- 
compensation    för    sin    förrigc    giorde    thienst*11)    och    fuller    här 

*l)  Orden  inom  asterisker  äro  skrifna  med  samma  chiffer  som  i  föregående 
bref.  Upplösningen  finnes  med  samtida  stil  skrifven  ofvanfor.  Siffrorna  äro 
hår:  166.  42.  32.  37.  17.  70.  107.  10.  208.  2876.  213.  106.  102.  74.  8.  41.  77.  10. 
69.  47.  49.  73.  71.  1984.  2982.  1169.  167.  3060.  2262.  71.  41.  78.  3990.  102.  1636. 
27.  —  •*)  1984.  49.  38.  86.  46.  106.  80.  43.  46.  6.  1836.  —  *s)  121.  104.  46.  49. 
6.  102.  107.  1984.  202.  172.  4440.  101.  203.  3892.  78.  —  *4)  161.  224.  202.  106.  78. 
41.  236.  1826.  2077.  8.  101.  178.  3060.  2262.  79.  82.  47.  102.  106.  108.  100.  101. 
45.  3681.  2040.  82.  10.  —  +*)  3060.  1884:ne  182.  42.  1636.  68.  104.  10.  70.  102. 
68.  107.  3.  26.  77.  10.  107.  2.  1297.  173.  41.  108.  101.  43.  13.  107.  161.  —  **)  157. 
41.  40.  10.  8.  18.  82.  42.  79.  106.  121.  3681.  1034.  106.  41.  78.  235.  3719:e.  2077. 
107.  101.  43.  126.  46.  41.  102.  8.  10.  37.  84.  71.  46.  (108.  3.  49.  82.  12.  37.  121. 
86.  45.  107.  26.  88.  108.  74.  99.  184.  96.  105.  10.  106.  182.  42.  152.  20.  46.  8. 
41.  66.  107.  2615.  71.  41.  181.  49.  107.  10.  82.  43.  2077.  167.  80.  108.  49.  71.  101. 
2745.  3983.  4270:t.  181.  4517.  239.  41.  40.  10.  46.  49.  84.  106.  100.  36.  107.)  — 
*7)  131.  2499.  4489.  197.  86.  70.  100.  46.  106.  48.  80.  8.  74.  17.  46.  1686.  78.  10. 
106.  52.  20.  104.  102.  74.  47.  46.  178.  207.  2982.  1169.  255.  182.  248.  157.  168. 
32.  10.  49.  101.  71.  87.  —  *8)  131.  281.  103.  121.  101.  85.  97.  9912.  71.  37.  3. 
102.    10.    104.   49.   99.    208.   2662.   628.   19.  104.  47.  50.   107.  46.  17.  35.  46.  3708. 

—  ♦»)  2284.  6696.  96.  46.  42.  82.  9.  102.  107.   2982.  1169.  —  *10)  621.  480.  1728. 

—  *»)  947.  284.  81.  8.  42.  79.  99.  246.  2498.   101.  88.  100.  82.  73.  1590.  168.  80. 
17.   101.  3.  41.  40.   10.  84.  17.  100.  107.  3.  85.  64.  32.   10.  49.  82.  3708. 
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nämpt  *tije  tusend  richsdaler*1*).  Der  han  *dem  anten  bekomme 
i  reede  penninger  eller  och  godz.  ville  han  dermedh  då  låta  sigh 
con tentera*18).  Hvilckcn  hans  begäran  jagh  ved  denne  lägonheet 
icke  haffver  kunnat  underlåta  E.  Excell.  att  föredraga,  under- 
tienstligen  bediandes,  E.  Excell.  täckes,  så  myckit  som  hoos  E. 
Excell.  ståår,  vara  honom  häruthinnan  beforderligh.  Och  effter 
mehrbemelte  *Goldstein  nu  mehra  ähr  trädd  i  Hennes  M:tz  värke- 
lige  tienst*14),  så  heemsteller  E.  Excell.  jagh  undertienstligen, 
om  anten  *högstbemelte  K.  May:t  eller  och*15)  E.  Excell.  *be- 
hagade  att  skrifva  honom  till  och  iblandh  annat  göra  honom  i*16) 
offvanbcmelte  *hans  begäran  någon  förtröst ningh,  deraf  han  då 
bevechtes  att  desto  mehra  göra  sin  flijt,  och  jagh  also  hade  af 
honom  godh  assistents*17). 

Och    befaller    E.    Excell.    härmedh   etc Datum  huffvudh- 

qvarteret  Hadersleben  den  8  Aprilie,  Anno  1644. 

E.  Excell. 

ödmiuke  och  hörsame  tienare 

Lin  närd  t  Torstenson. 

Sekreteraren   Anders  Gyllen  kl  ous  påskrift:   Pnes.  Stocholm  den  17.  Maij 
1644.  raedh  ecn  Major  b:d  Nylandh  ifrån  Colberg  slöledes. 


*")  444.  1063.  1549.  —  *18)  181.  239.  106.  101.  87.  8.  101.  246.  2493.  203. 
10.  45.  82.  49.  106.  3085:r.  1966.  249.  35.  32.  86.  44.  160.  46.  46.  224.  243.  197. 
86.  38.  8.  46.  103.  102.  106.  184.  3869.  8.  10.  106.  151.  27.  —  #u)  1414.  2982. 
1169.  190.  2206.  106.  202.  102.  84.  104.  49.  86.  203.  2662.  66.  104.  10.  50.  45.  9. 
17.  36.  107.  3708.  —  *16)  181.  27.  68.  105.  35.  80.  37.  20.  8.  6.  82.  9.  37.  107. 
2662.  1966.  249.  —  *16)  20.  46.  31.  106.  100.  71.  49.  46.  3.  99.  37.  2.  80.  50.  10. 
108.  41.  66.  106.  207.  157.  173.  108.  20.  46.  106.  101.  49.  3.  71.  101.  73.  106.  102. 
121.  72.  17.  105.  47.  99.  207.  203.  —  *17)  31.  106.  101.  80.  126.  27.  246.  72.  104. 
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48.  Hadersleben  den  10  Juni  1644. 

Från  A.  O.  mottagna  bref;  ursäktar  den  till  honom  utsända  kanslistens  uppe- 
hållande; om  behofvet  af  penningars  anvtKande  för  arméns  räkning; 
klagar,  att  Salvlus  vägrat  Inlösa  T:s  vexlar:  tvisten  med  anledning  häraf: 
klagar  och  öfver  agentens  i  Uamburg,  Henrik  Schiites  nppförande;  begär 
ordnande  af  finansfrågan;  saknar  meddelanden  om,  håra  med  Rakoczy 
bör  underhandlas;  posternas  osäkerhet;  om  utseendet  af  en  efterträdare 
efter  den  aflidne  resldenten  Mockhell  I  Benfeld. 

Högvälborne  Herre,  Her  Rijkzcaritzler,  högtährade  Patron.  E. 
Excell.  gunstige  handbreff  afF  den  25  Februarij  och  21  Mars  are 
roigh  väll  inleffvererade.  Tackar  E.  Excell.  tienstligen  for  hällas- 
ningen  och  communicationen  om  tillståndet  der  hemma. 

E.  Excell.  täckes  icke  illa  optagn,  att  Cantzelisten  Gottfridh 
Schröer  här  något  länge  är  oppehållen.  Jagh  hafFver  både  för  min 
indisposition,  så  väll  som  och  at  jagh  gerna  ville  sij,  huru  medh 
Lovijses  flotta*)  ville  afflöpa,  intet  kunnat  honom  förr  härifrån 
affardiga.  Och  effter  som  Hennes  Kongl.  May:tt  min  allernådigste 
Drottningh  jagh  iblandh  annat  och  så  om  någon  penningehielp  i 
underdånigheet  haffver  tillskriffvit,  dy  är  till  E.  Excell.  min  un- 
dertienstlige  begäran,  E.  Excell.  täckes  gunstligen  derhän  förhielpa, 
att  jagh  medh  den  kunde  bliflfva  adsisterat. 

Huru  slätt  detta  landetz  tillståndh  ähr,  och  hvadh  för  gode 
accommoditeter  jagh  här  för  arméen  haffver  nuthit,  thcrom  haffver 
Hennes  Kongl.  May:tt  jagh  så  nu  som  tillförende  i  underdånigheet 
förstandigat.  Viste  jagh  andre  uthvägar  häruthe  att  tiilgåa,  skulle 
jagh  sannerligen  i  betrachtande  aff  den  stoora  last,  som  Hennes 
Kongl.  May:tt  för  närvarande  tijdh  öffverhenger,  derom  intet  solli- 
citera,  men  nu  kan  jagh  intet  annars,  så  fram p t  H:s  Kongl.  May:tz 
armée  skall  kunna  conserveras,  och  detta  stoora  vurcket  oprätt- 
hållas,  änn  som  lijta  till  högstbemelte  Hennes  Kongl.  May:tt  om 
hielp.  Och  haffver  jagh  dageligen  stoora  uthgiffter,  som  jagh 
häruthi  intet  alt  kan  specificera. 

Uthi  Kijhl  haffver  jagh  ingen  stoor  skatt,  som  doch  folcket 
haffver  spränckt  uth,  bekommit.  Jagh  haffver  altså,  ey  vettandes 
annan  rådh,  uthi  nästförledne  månadh  skriffvit  Her  Salvio  till, 
dedt  han  aff  sommarsubsidierne  ville  låta  migh  bekomma  två 
thunnor  guldh.     Vill  hoppas,  att  han  gör  sitt   bästa,  effter  högsta 


*)  Louis  de  Geers  flotta. 
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tarffuen  fordrar.  Och  såssom  jagh  allareedo  opå  samma  penningar 
haffver  hoos  een  och  annan  giordt  migh  credit  och  förtröstat  dem, 
att  dee  deraff  medh  thet  förste  skole  bliffva  betalte,  altså  är  och 
till  E.  Excell.  min  undertienstlige  begäran,  E.  Excell.  täckes  hoos 
mehr-  och  högstbemälte  Hennes  Kongl.  May:t  så  vijda  begåå,  att 
Her  Sal  vi  u  s  må  bliffva  befallat  migh  samma  penningar  uthan 
oppehåldh  att  låta  bekomma. 

Och  ehuruväll  Hennes  Kongl.  May:tt  migh  för  detta  haffver 
tillskriffvit  och  giordt  den  nådige  tillseyellsse,  att  jagh  till  armeens 
tarff  och  oppehälle  aff  Her  Salvio  skall  bliffua  adsisteret  medh 
penningar,  såssom  och  han  mine  vexlar  godt  göra  och  betala,  så 
haffver  jagh  doch  hafft  ondt  nogh  att  kunna  få  något  aff  honom, 
uthan  han  mast  altidh  sigh  excuserat. 

Uthi  förledne  åhr  haffver  jagh  giffvit  någre  öffverster  och 
kiöpmän  växlar  på  honom,  iblandh  hvilke  var  een  benembdh 
Degingh,  som  oppe  uthi  Mähren  haffver  försträckt  migh  een  stoor 
summa  i  reede  penningar.  Och  der  jagh  samma  penningar  då 
intet  hade  fått,  hade  jagh  intet  kunnat  erhålla  armécn.  Samma 
kiöpman  haffuer  jagh  opppehållit  dedt  längs  te,  som  jagh  haffuer 
kunnat,  såssom  och  giffuit  honom  interesse  aff  samma  penningar, 
förhaalandes  dermedh  tijden,  att  han,  Her  Salvius,  mötte  haffua 
desto  bättre  lägenheet  at  tänckia  opå  medell,  hvarmedh  han,  De- 
ging,  kunde  bliffva  contenterat.  Men  när  han  sampt  dee  andre, 
som  mine  vexlar  hade,  komme  till  honom,  haffver  han  dem  i 
förstonne  intet  velat  acceptera,  uthan  dee  medh  protest  kommit 
tillhakar  och  hoos  migh  om  betalningen  anhållit.  För  hvilcken 
orsaak  jagh  haffver  varit  förorsakat  at  skriffva  honom  till  och 
föran  till  sinnes,  huadh  respect  jagh  deraff  skulle  haffva,  att  mine 
vexlar  intet  bleffve  effter  högstbemelte  Hennes  Kongl.  May:tz 
befallningh  aff  honom  accepterade,  dertillmedh  giffvit  honom  till- 
kenna  om  Schiitens  procedere  medh  penningarnes  uthgiffva[n]de  i 
Hamburgh.  Deropå  skriffver  han  migh  någre  onyttige  breff  till 
och  dermedh  reeter  migh.  att  jagh  emoot  min  villia  nödgas  svara 
honom.  Dedt  jagh  skriffver  honom  till  om  Schiitens  procedere, 
thet  tager  han  till  sigh. 

Jagh  kenner  intet  Schiitens  persohn,  men  mast  alle  här  vidh 
arméen  tala  illa  om  honom,  för  hans  ståltheet  och  högmodh  skuldh, 
och  veet  han  hvarcken  medh  officerare  eller  och  kiöpmän  rätt  att 
omgåå.  Han  låter  undertijden  titulera  sigh  Hennes  Kongl.  May:tz 
resident,  under  tijden  agent;  hvad  han  är,  veet  jagh  intet.  Dee 
breeff,  som  jagh  fåår  från  honom,  äre  mehrendeels  een  hoop  (medh 
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liöffligheet  at  seya)  lögneadviser  och  bekomma  officerarne  här  vidh 
arméen  under  tijden  snarare  och  vissare  tijdender  från  andre,  ähn 
som  jagh  kan  haffva  från  bemelte  Schute.  Jagh  vill  önska,  att 
Hennes  Kongl.  May:tt  uthi  Hamburgh  hade  een  godh  man,  som 
kunde  hålla  correspondencen  oppe,  och  elliest  viste  at  comportera 
sigh  emoot  folck,  skulle  thet  för  närvarande  tijdh  vara  raächta 
nyttigt. 

Der  och  Hennes  Kongl.  May:tt  allernådigst  behagade  att  för- 
ordna någon  viss  summa,  huru  myckit  jagh  om  åhret  till  arméens 
behoff  hade  at  förvänta,  så  kunde  jagh  sielff  hoos  någon  kiöpman 
göra  migh  credit  opå  dee  pertzeeler  jagh  till  arméen  behöffde  och 
dermedh  spara  thet  stoora  interesse  och  kiöpmanslage,  som  man 
åffta  skall  giffua.  Och  kunne  migh  een  gångh  fem  eller  sex 
tusendh  så  myckit  hielpa,  som  een  annan  gång  tiugo  eller  fyratijo 
tusendh  r.dr.  Och  skulle  på  detta  sättet  lända  Hennes  Kongl. 
May:tt  uthi  dess  uthgiffter  till  större  lijsa  och  migh  till  bättre 
gagn  än  som  elliest.  Och  faller  migh  besvärligit.  att  altidh  så 
bettla  aif  her  Salvio,  lijka  som  vore  thet  hans  egit,  som  han  under 
händer  haffver. 

Om  den  Siebenburgiske  saken  haffver  jagh  Hennes  Kongl. 
May:tz  Commissarier  till  fredztractaten  ådtskillige  gånger  tillskriffvit 
och  begärat  deres  betänckiande  om  penningerne,  men  än  intet  svar 
tillhakar  bekommit,  hvilcket  kommer  migh  till  stutze  häruthinnan, 
att  jagh  intet  veet,  hvadh  jagh  Kakocij  härom  skall  tillskriffva. 

Posterne  gåå  och  nu  mächta  osäkert.  Jagh  haffver  opå  någre 
postdagar  inge  breeff  fått  ifrån  herrer  Legaterne,  och  aviserer  migh 
Sch  liten  medh  sidsta  posten,  att  Erchiebispen  aff  Bremen  haffver 
då  allareedo  fem  postdagar  brutit  opp  alle  breff,  som  posterne 
haffva  hafft  medh  sigh  till  och  från  Ossnabriigge.  Alle  dee  bref, 
som  are  sände  öffver  Giötheborgh,  äre  i  siön  op tagne,  och  jagh 
icke  itt  bekommit  den  vägen,  sedan  jagh  kom  hijt  i  landet. 

Jagh  hade  och  gerna  velat  effter  E.  Excell.  giorde  pAmin- 
nellsse  senda  breff  öffver  Schagen,  effter  som  jagh  och,  sedan 
Mattz  Erichsson  härifrån  reestc,  haffver  hafft  någre  poster  till 
vägz,  men  inthet  kunnat  fåå  dem  öffver,  för  Jutens  skepp,  som 
heela  denne  tijden  haffva  lupit  der  emillan.  Uthi  förledne  Martio 
sende  jagh  een  Dansk  klåckare  öffver  medh  breff,  hvilcken  fienden 
haffver  fått  fatt  i  siön  och  sedan  ophängdt.  Der  jagh  och  denne 
tijden,  medan  Kongen  i  Danmarckz  skepp  haffva  legat  vedh  Göte- 
borg, skulle  haffva  sendt  någon  post  öffver,  så  hade  then  strax 
rakat  i  fiendens  händer,  och  han  sedan  aff  breffven,  eenkannerligen 
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bijlagorne,  fått  sij  något,  som  haar  kunnat  lända  honom  till  effter- 
rättelhse.  Den  6  .Junij  sände  jagh  medh  een  Hållen dsk  skeppare, 
som  reeste  Adt  Götheborgh,  een  doublett  aff  mitt  underdånige 
breff  till  Hennes  Kongl.  May:tt  aff  den  3,  fiom  jagh  Cantzelieten 
Gottfridh  nu  haffver  medgiffvit. 

Sidst  och  till  ett  besluth,  hatTver  jagh  och  för  denne  gångh 
icke  kunnat  underlåta,  att  göra  hoos  E.  Excell.  påminnellsse,  att 
effter  som  Residenten  uthi  Benfeldt,  Mockell,  är  för  een  rum  tidh 
sedhan  medh  döden  affgången  *)  och  der  altså  högnödigt  behöffues 
een  godh  mann,  som  correspondencen  dersammastädes  kunde  för* 
ratta,  dy  ställer  till  E.  Excell.  höga  betänckiande  jag  hörsambligen, 
om  icke  Secreteraren  Schnoilskij  skulle  finnas  capabel  samma  re- 
sidentzplatz  att  förtruda,  på  thet  så  väll  H:s  Kongl.  May:tt  och 
den  höglofflige  Regeringen  som  och  jagh  häruthe  kunde  under 
tiden    få    vetta,    hvadh  der  oppe  i  een  och  annan  måtto  förelupe. 

Och  befaller  E.  Excell.  härmedh  etc. .  . .  Datum  huffvudh- 
qvarteret  Haderslcben  den  10  Junij  Anno  1644. 

E.  Excell. 

ödmiucke  och  hörssam e  thienare 

Linnardt  Torstenson. 


44,  Hadersleben  den  17  Juni  1644. 

Rekommendation  för  hesaiske  generallöjtnanten  grefve  v.  Bberstein  att  erhålla 
en  donation. 

Högvälborne  Herre,  Her  Rikzcantzler,  högtährade  Patron.  E. 
Excell.  ville  intet  illa  optaga,  att  E.  Excell.  jagh  bemöder  medh 
privatrecommcndationer,  och  äntå,  som  nu  een  och  annan  gångh 
är  skedt,  för  någrc  cavallierer,  som  E.  Excell.  uthan  tviffvell  kan 
känna.  Jagh  finner  inigh  skyldigh  att  villfahra  hvar  och  een  på 
sådant  sätt,  som  jagh  kan,  och  bliffver  anmodat  om.  Uthaff  detta 
tillfället  och  effter  Hennes  Kongl.  Mayrtt  min  allernådigste  Drott- 
ningh  jagh  i  underdånigheet  haffuer  recommenderat  Generalleute- 
nandten  vidh  den  Hessiske  arméen  Greff  Ebersteins  begäran  att 
bliffva  hulpen  till  prosterijet  Kiickelaw,  i  stifftet  Cammin  belägit, 

»)  F.  R.  Mockbel  dog  i  slutet  af  1643. 
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så  haffver  jagh  medh  thetsamma  intet  kunnat  undgåå,  med  b.  mindre 
jagh  medh  fåå  ordh  skulle  för  hans  persobn  hoos  E.  Excell.  in- 
komma, undertienstligen  bediandes,  E.  Excell.  täckes  hoos  högst- 
bemelte  Hennes  Kongl.  May:tt  vara  honom,  Greffven  af  Eberstein, 
behielpeligh,  thet  aff  raehr-  och  högstbemälte  H.s  Kongl.  May:tt 
han  opå  sin  begäran  måtte  bekomma  een  behagligh  resolution, 
effxer  som  välbemelte  Greffve  uthan  tviffvell  E.  Excell.  om  thet 
samma  uthi  sitt  härhoos  gående  breff  haffver  tills  kriffvit.  Och 
befaller  E.  Excell.  härmedh  etc.  .  .  .  Datum  huffvudhqvarteret  Ha- 
derslebcn  den  17  Junij  Anno  1644. 

E.  Excell. 

hörssame  och  ödmiucke  thiennare 

Linnardt  Torstenson. 


46.  Christianpris  [nu  Friedriohsort]  den  27  Juni  1644. 

Från  A.  O.  mottaget  bref  om  stora  flottans  utskickande  i  sjön;  beklagar 
rikskanslerens  sjukdom  och  lyckönskar  till  förbättringen;  begär  A.  0:s 
bemedling  för  att  erhålla  amtet  Barth  i  Pommern  till  ärftlig  besittning. 

Högvälborne  Herre,  Her  Rijkscantzler,  hög täb rade  Patron.  E. 
Excell.  gunstige  handbreff  sub  dato  Stockholm  den  30  M&ij,  haffver 
jagh  den  12  huius  uthi  Hadersleben  medh  Berndt  Sanitz  tillbör- 
ligen  handfångitt  och  deraff  gerna  förnummit,  att  mine  hörsame 
skriffuelser  are  E.  Excell.  väll  vordne  inleffuerade  och  E.  Excell. 
mine  ringa  rapporter  gunstligen  behagat,  förständigandes  migh 
derhoos  om  Hennes  Kongl.  May:tt-z  stora  skepzflottes  uthskickande 
under  Amrairalens  Her  Clas  Flemraingz  conduicte. 

E.  Excell.  betackar  jagh  på  thet  tienstflijtigste  för  thess  högt- 
ährade  skriffuelse,  och  haffuer  migh  bredevidh  hierteligen  bedröffuet 
E.  Excell.  siuklige  tillståndh,  men  deremot  migh  nu  högeligen 
frögder,  i  thet  aff  E.  Excell.  brefT  jagh  förnimmer,  att  igenom 
Gudz  nådh  medh  E.  Excell.  skickas  till  någon  bättringh,  medh 
önskan  till  Gudh,  att  hans  gudommelige  godheet  ville  E.  Excell. 
vedh  godh  hälssa  och  styrckio  under  denne  sin  tunga  börda,  som 
han  dageligen  haffver,  oppehålla,  och  att  jagh  måtte  haffva  den 
lyckan  och  ähran  att  må  ännu  uthi  vårt  käre  fäderneslandh  finna 
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E.  Excell.  vedh  hälssa  och  lyckeligit  ti  Ils  tand  h,  och  att  jagh 
för  så  månge  bevijste  vällgerninger  kunde  mcdh  min  öd- 
raiuke  tienst  nffleggia  min  skvldigheet,  hvilcket  jagh  aff  hiertat 
åstundar. 

Och  effter  E.  Excell.  min  ringa  persohn  altidh  haffver  varit 
be  vågen,  så  underståår  jagh  migh  E.  Excell.  medh  mine  privatis 
vi j dåre  att  bemöda,  medh  undertienstligh  begäran,  E.  Excell. 
aff  migh  såsom  sin  villige  tienare  icke  ville  till  misshagh  uth- 
tyda.  Effter  jagh  igenom  E.  Excell.  goda  befodran  haffver  aff 
Hennes  Kongl.  May:tt  bekommit  amptet  Bahrt  på  någre  åhr,  och 
allaredo  förvänt  der  uthi,  hvadh  jagh  haffver  förmått  och  kunnat, 
till  att  fåå  dedt  uthi  något  godt  tillståndh  igen,  och  ännu  intet 
nutit  deraff,  uthan  der  jagh  vill  bringa  dedt  igen  någorlunde  till 
rätta,  måste  dedt  mycket  påvännes,  så,  aldenstundh  jagh  på  inge 
andre  conditioner  dedt  haffver,  ahn  som  E.  Excell.  väll  vitterligit 
ähr,  dy  vill  icke  vara  råd  sam  p  t  för  migh,  myckit  deruthi  att 
sticka,  förty  uthi  förefallande  fall  skulle  dee  mina  lijtet  haffva 
till  att  frögda  sigh  öffver  min  förticnst.  Hvarfore  beder  E. 
Excell.  jagh  undertienstligen,  E.  Excell.  ville  effter  sin  väll- 
förmögenheet  så  förhielpa  och  laga,  att  jagh  dedt  ampt  erfft- 
ligen  aff  Hennes  Kongl.  May:tt  min  allernådigste  Drottningh 
måtte  gunstligen  bliffva  medh  donerat,  effter  dedt  ähr  een  pant 
till  Offverste  Christaw,  som  altidh  haffver  varit  Chronans  ifrige 
fiende.  Hoppes  vist,  der  E.  Excell.  täckes  bevijsa  sin  tienare 
den  gunsten  och  på  tillbörligh  ohrt  sådant  till  bästa  urgera,  veet 
jagh  vist,  dedt  skulle  intet  giffva  någre  difficulteter,  i  anseende 
och  att  andra  Chronones  tienare  ähre  försedde  medh  erfftlige  do- 
nationer uthi  Pommern.  Förhoppas  altså  medh  första  ifrån  E. 
Excell.  itt  gunstigt  svar,  efftersom  jagh  och  derom  undertienst- 
ligen beder. 

Hvadh  nu  Her  Clas  Flemmingh  haffver  medh  migh  resolverat 
till  Hennes  Kongl.  May:ttz  tienst,  och  hvadh  kund  skåp  man  ellies 
haffver  aff  fienden,  dedt  haffver  E.  Excell.  så  aff  mitt  underdånige 
breff  till  högstbemelte  Hennes  Kongl.  May:tt,  som  aff  her  Fle- 
mingz  rapporter  att  förnimma,  och  håller  altså  onödigt,  E.  Excell. 
dermedh  att  besvära. 

Jagh  ville  gerna,  såsom  och  min  skyldiglreet  fordrar,  E. 
Excell.  medh  egen  hand  tillskriffva,  men  effter  min  handh  icke 
ähr  ännu  så  aff  siukdommen  till  rätta  kommen,  att  jagh  kan 
fikriffva,  så  at  thet  är  godt  till  läsa,  måste  jagh  sådant  innehålla. 
E.    Excell.    böör  jagh    nu  intet  längre  bemöda,  uthan  E.  Excell. 
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den    högste  Gudh  medh  heeln  sitt  käre  huus  och  vårdnad  under- 
tienstligen  befallandes  etc. . . . 

E.  Exell. 
ödmiucke  och  hörssame  thienare 
Linnardt  Toreteneon. 
Datum  Christianprijs  den  27  Junij  Anno  1644. 


46.  Chriatianpris  [nu  Friedrichsort]  den  4  Juli  1044. 

Åberopar  förut  afgånget  bref  till  K.  M:t  om  sitt  uppbrott  från  Haderslebeu, 
hans  sammanträffande  med  C.  Fleming  ocb  om  hindren  för  det  af  K. 
M:t  önskade  företaget  mot  Fyen;  Fehmerns  eröfring;  sjöslaget:  fåfångt 
sökande  efter  danska  flottan;  vill  försöka  utföra  Regeringens  ordre  rö- 
rande angreppet  på  Fyen;  hinner  ej  nu  att  besvara  mottagna  bref. 

Högvälborne  Herre,  Her  Rijkzcantzler,  högtährade  Patron. 
Den  27  passato  skreff  Hennes  Eongl.  May:tt  min  allernådigste 
Drottningh  jagh  iblandh  annat  i  underdånigheet  till  medh  Cantze- 
lieten  Gottfrid h  Schiöer  om  mitt  opbrott  från  Haderslcben,  och 
att  jagh  här  haffver  mött  högstbemälte  Hennes  Kongl.  May.tz 
skepzflotta,  såssom  och  medh  Ammiralen  her  Flemmingh  öffver- 
lagt,  huru  den  vidh  närvarande  tidh  voro  at  bruka  till  mehr-  och 
högstbemelte  Hennes  Kongl.  May:tz  tienst,  förmälandes  derhoos 
*hvadh  för  hinder  var  i  vägen  att  icke  kunna  forttsättia  dessei- 
nen  genast  åht  Fyen*1). 

Sedan  bemelte  Cantzlist  är  affärdat,  haffver  jagh  låttit  sättia 
på  dee  skutor,  som  både  här  och  i  Kijhl  haffva  legat,  300  ryt- 
tare, 100  dragoner  och  200  mussqueterare  aff  mitt  lijffregimente 
och  dermedh  den  28:de  moot  afftonen  stegit  opå  een  boyort  och 
fölgdt  Hennes  Kongl.  May:tz  skepzflotta,  tagandes  vår  väg  genest 
ådt  Femern.  Och  ehuruväll  fienden,  som  der  inne  lågh,  haffver 
sigh  förskantzat,  och  elliest  rundt  omkringh  landet  kastat  op  löpe* 
graffver,  skiutandes  i  förstonne  starckt  emoot,  så  haffver  doch  Her 
Clas  Flemingh  å  skeppen  medh  stycken  canonerat,  såssom  och 
jagh  låtit  föra  folcket  medh  espingar  i  landh,  haffvandes  opå  hvar 

*')  Orden  inom  asterisker  aro  skrifna  med  samma  chiffer,  som  brefven 
N:o  41  och  42.  Upplösningen  är  med  Sekreteraren  Anders  Gyllenklous  hand 
skrifren  of?anför  siffrorna.  Siffrorna  äro:  4698.  96.  33.  34.  12.  222.  211.  284. 
19.  106.  47.  203.  687:en.  99.  37.  74.  268.  17.  91.  50.  46.  87.  70.  36.  73.  106.  258. 
4.  69.  10.  102.  80.  46.  37.  74.  17.  99.  3720.  8.  101.  291.  100.  8.  36.  71.  6.  102. 
38.   12.  87.  78.  11.  48.  73. 

Axel  Oxenstierna  Jh  8.  28 
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eapingh  itt  stycke,  dermedh  att  köra  fienden  på  flychten.  Hvilcket 
oss  och  lyckeligen  ar  affluppit,  att  vij  den  29.  bemelte  öö  haffv* 
inbekommit,  een  hoop  tagit  till  fånga  och  een  hop  niderhiiggit. 
Opå  vår  sijda  är  allenest  Öffversteleutenandten  under  Uplandhz 
regimentet  Willem  Philip  skutin  genom  ryggen  och  någre  qvetzte, 
sampt  een  fendrich  och  tree  gemeene  aff  mitt  lijffregimente  till 
dödhz  skutne. 

I  måndaghz  om  affton,  som  var  den  1.  huius,  är  jagh  hijt 
tillhakar  kommen,  lempnandes  Generalmajoren  Mortaigne  medh 
een  hoop  ryttare,  dragoner  och  kncchtar  der  quarr  att  sij  till 
kunna  fatta  een  post  vedh  Femersundh.  Vidh  min  affreesa  från 
Fcmern  är  Kungen  i  Danmarck  strax  ankommen  medh  sin  flotta 
raoot  Her  Clas  Flemingh,  då  Her  Clas  loverade  moot  honom  ände- 
långhz  landet,  så  att  han  kom  i  vinden  och  fick  loven  aff  honom, 
uthi  hvilcket  treffan  Her  Clas  Flemingh  haffver  sigh  tappert  och 
mannligen  förhållit,  och  effter  itt  långli gi t  och  starckt  fachtande 
ändtligen  kört  Kungens  skepp  på  flychten,  och  dem  förfölgdt,  så 
långt  han  haar  kunnat,  och  in  till  thess  mörckret  och  töckn  ho- 
nom haffver  förtagit,  att  han  inthet  mehra  haffver  sedt  till  den 
Danske  flotten,  effter  som  välbemelte  Her  Flemingh  vijdare  i  sitt 
brefT  till  Hennes  Kongl.  May:tt  om  förloppet  och  alle  particulari- 
teter  i  undcrdånigheet  varder  ihugkommandes. 

Om  morgon  bittijda  haffver  åter  Her  Flemingh  gått  till  siöös, 
i  meeningh  att  kunna  ertappa  fienden.  Men  effter  han  inthet 
mehra  haffver  sedt  till  honom,  så  haffver  han  tagit  sin  cours  hijt 
igen,  att  låta  laga  opp  dee  skeppen,  som  något  kunne  vara  skadde. 

Så  snart  thet  är  skedt,  *och  de  skutor  och  farkoster,  som 
ifrån  Stralsundh  och  Stettin  äre  förskrefne,  ankomme,  och  the 
Keijserlige  icke  komma  alt  för  hastigt  hijt  uth  före,  at  jag  nödgas 
mööta  dem*8),  är  jag  sinnadh,  *at  begiffva  mig  opå  flottan  och 
effter  Hennes  Kongl.  May:tz  förra  dessein  geenast  gå  nerifrån 
åth  Fy  en*3). 

•■)  Siffrorna  äro:  270.  69.  16.  81.  297.  12.  8.  42.  6896.  80.  13.  83.  102.  82. 
10.    178.    78.   34.  68.  47.  50.  82.  6.  37.  99.  10.  182.  5.  169.  1145.  173.  43.  74.  82. 

37.  102.  17.  101.  104.  10.  8.  109.  4.  77.  84.  6.  60.  47.  46.  41.  36.  8.  251.  87.  32. 
5.  79.  106.  och  dee  2528.  9.  17.  100.  45.  64.  68.  87.  107.  13.  69.  5.  79.  34.  114. 
99.  83.  37.  78.  105.  47.  118.  81.  99.  80.  102.  108.  35.  102.  68.  17.  92t.  33.  74. 
96.  78.  77.  10.  82.  71.  37.  102.  208.  101.  77.  12.  100.  106.  6.  124.  5.  77.  40.  37. 
99.  49.  8.  79.  —  *5)  71.  102.  74.  297.  67.  45.  35.  92.  4.  38.  106.  199.  82.  18.  65. 

38.  3275.  101.  173.  107.  4.  37.  45.  10.  344.  Kongl.  Mayrtz  4797.  78.  40.  10.  84. 
8.  3720.  36.  100.  82.  73.  45.  6.  102.  118.  72.  103.  75.  81.  76.  10.  17.  41.  84.  103. 
101.  263.  315.  38.   102.  31.  78.  11.  48.  101.  1636. 
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Opå  dee  breff,  som  Berndt  Sanitz  medh  sigh  brachte,  haffver 
jagh  för  dce  månge  expeditioner,  jagh  hår  haffver  för  händer, 
inthet  hint  för  denne  gångh  at  svara.  Vill  thet  göra  medh  thet 
första.  Detta  jagh  i  största  hastigheet  icke  haffver  kunnat  under- 
låta E.  Excell.  undertienstligen  att  förständiga,  befallandes  E. 
Excell.  medh  dess  ellskeligé  kåre  omvårdnat  uthi  Gudz  milde  be- 
skydd etc Datum  ChristinapriJB(!)  den  4  Juiij  Anno  1644. 

E.  Excell. 

hörBsame  och  ödmiucke  thienare 

Linnardt  Torstenson. 


47.  Boitaenburg  den  26  Augusti  1644. 

Hem9änder  fältsekreteraren  Lars  Månsson  med  bref  och  muntliga  rapporter; 
hemställer,  att  man,  oaktadt  oenigheten  mellan  Louis  de  Geer  och  M. 
Thijsen,  borde  söka  för  framtiden  fästa  officerarne  pä  holländska  flottan  1 
Sveriges  tjänst;  beklagande  af  O.  Fleinings  död;  C.  G.  Wrangels  för- 
ordnande i  hans  ställe;  beklagar  sig  öfrer  sYårigheten  att  få  penningar 
genom  Salvlus  och  önskar  en  bättre  anordning  med  deras  utbetalande; 
sekreteraren  Schwalcbs  meddelandeu  till  Danmark;  privatsaker. 

Högvälborne  Herre,  Her  Rijkzcantzler,  högtährade  Patron. 
Medan  som  jagh  nu  i  een  rum  tijdh  inthet  haffver  kommet  ådt, 
som  jagh  elliest  gerna  haar  velat,  att  ekriffva  heem  till  Hennes 
Kongl.  Maj:tt  min  allernådigste  Drottningh  om  tillståndet  här- 
uthe,  så  haffver  jagh  nu  funnit  nödigt  att  afffirdiga  heemådt 
Lars  Månsson  medh  een  hoop  breff  och  befalt  honom,  jempte  min 
ödmiuke  hällssan,  att,  hvadh  som  i  bemelte  breff  inthet  så  kan 
vara  till  pricka  infördt,  thet  E.  Excell.  mundtligen  berätta. 

Jagh  haffver  för  denne  gångh  jempte  thet,  som  Hennes  Kongl. 
May:tt  jagh  nu  i  underdånigheet  haffver  tillskriffvit,  inthet  kunnat 
moot  E.  Excell.  oförmält  låta,  om  icke  een  tingh  vore,  sedan  den 
Svenske-Hollendske  flottan  allareedo  ähr  i  Ostersiön  kommen,  thet 
Hennes  Kongl.  May:tt  söckte  till  att  fåå  behålla  störste  deelen 
aff  siöofEcererne  till  Hennes  Kongl.  May:tz  stoora  skepzflotta  der 
hemma,  eenkannerligen  att  förmåå  Åmmiralerna  Mårtten  Thijsen 
och  Hindrich  Goritzen,  dedt  dee  satte  sigh  nedher  och  bleffve 
boande  der  hemma.  Jagh  vill  hoppas,  att  när  the  bleffve  rätt 
handteradhe,    skall    Hennes   Kongl.  May:tt  haffva  een  märckeligh 
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tienst  aff  dem,  och  ähre  the  stådtlige  männ  och  haffva  aff  lång- 
ligh  tienst  godh  förfarenheet  till  siös. 

Dedt  kan  fuller  vara  någon  oenigheet  emellan  Lovijs  och 
Mårtten  Thijsen,  som  jagh  så  aff  bemälte  Lovijses  breff  till  migh. 
som  #elliest  till  salige  Ammiralen  her  Clas  Flemmingh  (dem  jagb 
här  haffver  öpnat)  haffver  förnummit,  beskyllandes  Lovijs  Mårtteti 
Thijsen,  som  haffver  han  försummat  vinden  och  inthet  cffterkom- 
mit  min  ordre,  som  E.  Excell.  raedh  mehra  gunstligen  täckes  sij 
aff  mehrbemelte  Lovijses  härhoos  fogade  breff  till  her  Clas  Flem- 
mingh. *)  Men  jagh  inbillar  migh,  medan  den  Hollendske  flottan 
in  Majo  fick  een  tämmeligh  puff  vedh  Rijpen,  att  han  sedan 
inthet  haar  tordhz  uth  mehra  moot  Kongens  stoora  skepzflotta, 
för  än  Lovijs  haffver  skaffat  honom  bättre  skepp,  ähn  som  han 
förste  gången  hade,  när  han  var  ihoop  medh  Kongens  skepp  vedh 
Rijpen. 

Alle  man,  som  haffva  kändt  salige  Ammiralen  Her  Clas  Flem- 
mingh, beklaga  hans  dödelige  frånfälle.  Jagh  haffver  och  höge- 
ligen önskat,  om  Gudh  hade  täckts  förlängt  den  salige  herrens 
lijffztijdh,  att  jagh  hade  kunnat  Stella  i  värcket  emot  Danmarck 
den  dessein,  som  jagh  då  hade  för  händer. 

Och  effter  Generalmajoren  Her  Carll  Wrangell  kort  för  be- 
melte  Her  Ammiralens  dödh  aff  migh  begärte  att  reesa  till  flottan 
och  besij  honom,  hvilcken  sedan  aff  mehrbemälte  Her  Flemmingh 
opå  sitt  yttersta  är  anmodat  att  bliffva  vedh  den  sqvadron,  som 
han  fördt  haffver,  så  haffver  jagh,  förnimmandes  elliest  honom. 
Wrangell,  haffva  lust  till  siöes,  befallat  honom  bliffva  der  q  van- 
till  Kongl.  May:tz  vijdarc  förordningh.  Jagh  behöffde  honom 
fuller  mächta  väll,  att  föra  »thet  corpuB,  som  jagh  lempnar  q  var 
effter  migh  att  gåå  ådt  Judtlandh,  men  om  mehr-  och  högstbe* 
mälte  Hennes  Kongl.  May:tt  allernådigst  kan  behaga  att  haffva 
honom  på  skepzflottan,  så  kan  thet  vara  lijka,  på  hvilcken  ohrt 
han  kan  göra  Hennes  Kongl.  May:tt  bästa  tiensten.  Knechterne, 
som  ähre  på  flottan,  såge  jagh  och  gierna,  att  jagh  snart  finge 
tillbakars  igen,  och  att  dee  sändes  till  Chri8tinaprijss(!). 

Jagh  kan  och  icke  nogsampt  beklaga,  huru  svåre  migh  krijghz- 
actionerne  falla  i  een  och  annan  måtto,  och  hvadh  förtrect  jagh 
moste  haffva  hvar  gångh,  innan  jagh  kan  fåå  någre  penninger  aff 
Her  Salvio.  Han  veet  fuller,  att  jagh  moste  haffva  penningar, 
men    håller    migh    lij kväll   så  länge  oppe,  att  under  tijden  moste 


•)  Dessa  bilagor,  signerade  1,  2,  3  och  4,  saknas. 
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jagh  tiggia  dem  aff  honom,  under  tijden  träta,  och  reeter  migh 
att  skriffva  sigh  till,  som  jagh  elliest  gerna  ginge  förbij.  Jagh 
såge  fördenskuldh  gerna,  om  jagh  sielff  finge  anamma  penningerne 
aff  een  viss  man  i  Hamburgh,  och  vill  jagh  försäkra  E.  Excell., 
att  jagh  sådant  söker  till  H:s  Kongl.  Mayrtz  tienst,  och  dermedh 
ochså  spara  thet  stoora  interesse,  som  under  tijdhen  giffves  aff 
penningerne,  och  kunne  migh  under  tijdhen  5  eller  6,000  rdr  på 
een  gångh  så  myckit  gångna,  som  icke  een  annan  gångh  50,000 
eller  60,000  rdr. 

E.  Excell.  sänder  jagh  härhoos  ett  breff,  som  den  Danske 
Residenten  i  Hamburgh,  Mårtten  Rask,  haffver  ekriffvit  till  Kungen 
i  Danmarck*),  h vilket  under  vägen  aff  dec  vare  är  interciperat,  aff 
hvilcket  E.  Excell.  medh  mehra  varder  seendes,  hvadh  Secrete- 
raren  Schwalch  der  hemme  skall  haffva  skriffvit  hijt  uth.  Dedt 
är  till  beklaga,  att  sådane  saker  under  tijdhen  aviseraB  till  dee 
fremmande  häruthe,  som  icke  allenast  länder  Hennes  Kongl.  May:tt 
och  fäderneslandet  till  högste  prseiuditz,  uthan  och  förorsakar 
myckit  ondt  aff  sigh  hoos  vare  illvilliande. 

Sidst  haffver  jagh  och  vedh  denne  lägenheet  icke  kunnat  un- 
derlåta att  anmoda  E.  Excell.  på  nytt,  om  thet  E.  Excell.  jagh 
den  27  Junij  undertienstligen  monde  tillskriffva,  thet  E.  Excell. 
gunstligen  täcktes  effter  sin  vällförmögenheet  förhielpa  migh  hoos 
Hennes  Kongl.  May:tt,  thet  jagh  kunde  erfftligen  bekomma  amptet 
Bahrt.  Hvar  thet  och,  moot  förhoppningh,  icke  skulle  kunna 
skee,  så  sijr  jagh  migh  ingen  stoor  nytta  der  aff  kunna  haffva, 
ey  häller  de  mine  uthi  förefallande  fall  något  at  frögda  sigh  aff 
min  förtienst.  Jagh  förhoppas  visserligen,  att  ther  E.  Excell., 
som  jagh  inthet  tvifflar,  täckes  bevijsa  migh  den  höga  gunsten 
och  hos  Hennes  Kongl.  May:tt  härom  å  mine  vegnar  anhålla,  thet 
Hennes  Kongl.  Mayrtt  migh  bemälte  ampt  opå  de  conditioner, 
som  jagh  thet  haffver  begärt,  varder  donerandes. 

Jagh  vill  häropå  förvänta  vedh  Lars  Månssons  tillbakakompst 
een  behageligh  resolution,  och  näst  min  trogne  önskan  till  Gudh 
för  E.  Excell.  godhe  vällmågo,  ähr  och  förbliffver  så  länge  jagh 
leffver 

E.  Excell. 

ödmiuke  och  hörsame  tienare 

Linnardt  Torstenson. 

Datum  Boitzenburgh  den  26  Augustj,  Anno  1644. 

*)  Denna  bilaga,  signerad  N:o  5,  saknas  på  sin  plats. 


Digitized  by  VjOOQIC 


438 


48.  Boitsenburg  den  26  Augusti  1644. 

Rekommendation  för  öfverstarne  Bnrchmrd  Mttller  och  Joban  Wittkopff,  äfven- 
som  för  öfverste  Hökingg  enka;  en  annan  öfversteenka,  efter  Plettenberg, 
har  T.  gifvit  gods  i  Westfalen. 

Högvälborne  Herre,  Herr  Rijckzcantzler,  högtährade  Patron. 
Oansedt  E.  Excell.  jagh  fast  ogerna  molesterar  medh  een  hoop 
privatrecommendationer,  väll  vettandes,  hvadh  för  stoor  last  och 
besvär  aff  rij  kssens  höghvichtige  saker  E.  Excell.  elliest  opåbyrder, 
men  när  jagh  considererar,  hvadh  för  tappere,  nijtigh  och  oior- 
truten  tienst,  som  een  part  öffverster  häruthe  göra,  så  haffver  jagh 
intet  annars  kunnat,  ähn  hvar  och  een,  som  han  haar  tient  och 
sigh  trooligen  förhållit  till  hoos  Hennes  Kongl.  May:tt  min  aller- 
nådigste Drottningh  att  recommendera,  växandes  jagh  i  den  godhe 
tillförsicht,  såssom  och  undertienstligen  bedher,  thet  E.  Excell. 
alt  gunsteligen  täckes  förstå  och  optaga. 

Till  högstbemelte  H.  Kongl.  May:tt  haffver  jagh  för  denne 
gångh  recommenderat  Öffversterne  Burchard  Muller  och  Wittkopff. 
den  förre  att  bekomma  een  åhrligh  pension  sampt  ett  lijtet  godhz, 
Stemnitz  ben[ämp]dh,  uthi  Hinder-Pommern  beläget,  och  den  andra 
att  bekomma  ochså  een  åhrligh  pension.  Offvanbemelte  öffverstar 
haffva  fulier  hoos  migh  anhållet,  att  jagh  ville  förloffva  them 
heemådt  att  sielff  sökia  hoos  högstbemelte  Hennes  Kongl.  May.tt 
i  underdånigheet  om  förbe[mäljte  saker,  men  medan  jagh  inthet 
kan  umbära  them  så  länge  härifrån,  i  thet  jagh  i  detta  åhr  haffver 
mist  tree  braffva  Churlendske  öffverster:  Hökingk,  Plettenbergh 
och  Säck,  och  desse  nu  äre  iblandh  de  äldste  öffvorsterne  häruthe, 
dy  bedher  E.  Excell.  jagh  undertienstligen,  att  E.  Excell.  täckes 
bevijsa  dem  den  höga  gunsten  och  derhän  förhielpa,  att  dee  opå 
deres  begäran  kunne  fåå  Hennes  Kongl.  Mayrttz  allernådigste  re- 
solution tillhakar  medh  Lars  Månsson. 

Elliest  haffver  E.  Excell.  jagh  härhoos  ochså  icke  kunnat 
underlåta  att  recommendera  Offversten  salige  Hökinghz  effter- 
leffvcrska,  thet  hon  och  kunde  för  sin  salige  mans  långlige,  flij- 
tige  och  in  i  dödhen  trogne  bevijste  tienster  bliffva  hoos  Hennes 
Kongl.  May:tt  i  nåder  ihugkommen.  Jagh  haffver  fulier  till  Hen- 
nes Kongl.  May:tz  allernådigste  ratification  inrymbdt  henne  dedt 
lilla  godhzet  Jasenitz  i  Pommern,  såssom  och  giffvit  henne  een 
ssignation  till  dee  Hinderpohimerske  licenterne  att  bekomma  må- 
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natligen  ett  hundrade  rdr.  Och  bedher  E.  JSxcell.  undertienstli- 
gen,  E.  Excell.  täckes  hos  H.  K.  May: t  så  vijda  begåå,  thet  hon 
för  sin  salige  mans  långlige  tienst  dermedh  må  benådas.  Pletten- 
berghz  enckia  haffver  jagh  försörgdt  uthi  Westphalen  till  hennes 
godhe   contentement.     Säck  haffver  ingen  hustru  hafft.     Och  be- 

faller   E.    Excell.   etc Datum   Boitzenburgh  den  26  Augusti 

Anno  1644. 

E.  Excell. 

ödmiuke  och  hörsame  tienare 

Linnardt  Torstenson. 


49.  Bernburg  den  81  Oktober  1644. 

Rekommenderar   öfverstlöjtnanten   Anton   Dletrioh   v.    Kettler  att  erhålla  en 
genom  Cratzenstelns  död  ledlgbllfven  förlänlng. 

Hochwohlgeborner  Herr  Reichsscantzler,  besonders  grossgönsti- 
ger,  hochgeehrter  Herr.  Ess  werden  E.  Excell.  sich  zweiffelsfrei 
hochgeneigt  zu  erinnern  haben,  welcher  gestalt  Ihr  Königl.  May:tt 
unsere  allergnedigste  Königin  undt  dero  hochlöbliche  chron  dem 
seeligen  Hem  Gennerallmaior  Cratzenstein  das  ambt  Schtissell- 
burgk  in  Westphalen  an  der  Wesser  aus  königl.  gnaden  hiebevor 
donirt  undt  zue  seinen  genies  einreumen  lassen. 

Wan  nun  derselbe  kurtzverrtickter  zeit  todes  verblichen,  und 
ich  dannenhero  selbiges  ambt  auff  den  herrn  Obristleutenandt, 
Baron  de  Eettlern  alss  dessen  nechsten  befreundten,  auss  diesen 
betracht,  weilen  in  Ihr  Königl.  May:tt  kriegsdiensten  er  sich  nun 
eine  geraume  zeit  gebrauchen  lassen,  auch  noch  ferner,  so  länge 
der  Allerhöchste  ihme  das  vermögen  gibt,  darin  zu  verharxen  ge- 
dencket.  bis  auf  dero  allergnedigsten  ratification  transferiret,  so 
habe  nebst  Ihrer  Königl.  Mayrtt  auch  E.  Excell.  ich  denselben 
auf  sein  fleissiges  ansuchen  hiemit  dergestalt  unterdienstlich  re- 
commandiren,  undt  dieselbe  darnebst  gantz  fleissig  ersuchen  wollen, 
Sie  an  dero  hohen  wohlvermögenden  orthe  es  hochgeneigt  dahin 
zu  befodern  geruhen  möchten,  damit  von  mehrhöchstgedacht 
Ihrer  Königl.  May:tt  er  dero  hochdesiderirten  allergnedigsten  con- 
firmation  uber  vorberuhrtes  ambt  Schlusselburg  ehistes  fahig  wer- 
den möge. 
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Gleich  wie  nun  dieser  herr  Obristleutenandt  von  jederman 
sonsten  sehr  geliebet,  auch  ein  solcher  cavallier  ist,  der  sich  mit 
raänniglich  wohll  zu  comportiren  weis,  Uber  dass  auch  von  ihmc 
noch  sehr  gute  dienste  zu  hoffen  seindt,  alsso  thue  zue  E.  Excell. 
ich  mich  umb  so  viell  mehr  getrösten,  Sie  werden  mihr  hierin 
keinc  fehlbitte  thun  lassen,  besondern  die  mehrangeregte  ratiäca- 
tion  öder  confirmation  auff  viellberiihrtes  arabt  Schliisselburg, 
weilen  es  ohne  das  bei  jetziger  zeit  ein  gar  weiniges  eintragt, 
bestermassen  zue  befö[r]dern  hochgeneigtest  belieben. 

Dieselbe    darmit   des   Allerhöchsten  etc Datum  in  feldt- 

lager  bey  Bernburg  den  31  Octobris,  Anno  1644. 

E.  Excell. 

unterdienstwilligster  diener 

Linnardt  Torstenson. 


50.  Bernburg  den  4  November  1644. 

Om  ordnandet  af  affärerna  efter  den  aflldne  generalmajoren  Erik  Schlang. 

Hochwohlgebohrner  Herr  Reichsscantzler,  besonders  gross- 
gönstiger  hochgeneigter  Herr.  Was  E.  Excell.  wegen  extradirung 
des  seeligen  herrn  Generallmaior  Schlangens  verlassenschafft  an 
dessen  frawen  schwestersohn,  welcher  zue  dem  ende  aus  dem 
königreich  nach  Pommern  geschicket  worden,  an  mich  begehren 
wollen,  solches  habe  nebst  IhreT  Königl.  Mayrtt  allergnedigst  an 
mich  abgelassenen  befehlige,  auch  auss  E.  Excell.  hochgeehrten 
schreiben  vom  13  Septembris  ich  mit  gepurenden  respect  weit- 
leufftiger  ersehen. 

Nun  ist  höchstgedachter  königl.  undt  E.  Excell.  deasfalss 
allergnedigste  undt  hohe  verordnung  gehörenden  observantz  billig 
zue  halten,  alss  es  aber  hiermit  an  deme,  das  sich  noch  eine  undt 
andere  creditores,  so  theils  wittiben  undt  weysen  auch  andere 
durfftige  persohnen  sein,  befinden,  undt  umb  daB  ihrige,  welches 
ich  allés  auff  gueten  grunde  undt  richtig  befinde,  instendig  ange- 
halten, ich  aber  meines  orthes  ohne  Ihr  Königl.  May:tt  wissen, 
mich  hierunter  nichts  unterstehen  wollen,  denen  leuthen  aber  sehr 
unguthlich  geschehen  wurde,  wan  sie  des  ihrigen  quit  gehen  öder 
nach    Finlandt   hiernegst   reisen    undt   ihre    contentirung  bei  des 
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seeligen  Herrn  Generallmaiors  fraw  mutter  suchen  solten,  zu  deme 
es  auch  des  seeligen  Herrn  Generallmaiors  erlangten  guten  reno- 
mée  nicht  weinig  nachtheilig  sein  und  allerhandt  böse  reden  hier- 
ans8en  verursachen  durfFte,  so  habe  ich  meine  notturfTt  erachtet, 
dieses  allés  E.  Excell.  also  unterdienstlich  zu  remonstriren,  undt 
dero  hohes  guthachten  hieriiber  zufoderst  zu  erholen. 

Ersuche  demnach  dieselbe  hiermit  gantz  unterdienstlich,  Sie 
geruhen  bey  höchstgedachter  Ihrer  Königl.  Mayrtt  dieser  wegen 
ohnmassgebige  erinnerung  zu  thun,  ob  sie  jemanden  in  Pommern, 
abs  Hern  Gennerallmaiorn  Axell  Lillien  öder  Hern  Obristen  For- 
buss,  gnedigst  anzubefehlen  sich  allergnädigst  belieben  lassen 
wolten,  daB  sie  die  verlassenschafft  zwart  dem  abgeordneten  folgen 
lassen,  denselben  aber  vorhero  dahin  erinnern  möchten,  das  er  die 
rechtmessigen  undt  liquidirten  schulden  bezahlen  undt  abstatten 
thue.  Inzwischen  nun  undt  bis  zue  Ihrer  Königl.  May:tt  öder  E. 
Excell.  anderweiten  einkommenden  resolution  wirdt  des  seel.  Herrn 
Generallmaiorn  schwestersohn  in  Pommern  verharren  miissen. 

Was  sonsten  des  regimentsofficirer  ihre  rechtmessig  praetentirte 
schulden  anlangen,  habe  ich  solche  von  dem  jenigen,  so  der  Herr 
Generalmaior  seel.  wegen  seines  regiments  aus  denen  ihme  ange- 
wiesenen  quartiren  aus  Troppa  in  Schlesien  erhobenen  mitteln,  in 
betracht  es  Ihrer  Königl.  May:tt  di  en  st  und  des  regiments  bestes 
erfodert,  contentirt  undt  befriedigt.  Ich  zweiffele  gleichwohll 
nicht,  es  werde  iiber  das  jenige,  so  zu  contentirung  dessen  privat- 
schulden  gehöret,  noch  solche  mittel  iibrig  verbleiben,  das  des 
seel.  Herrn  Generallmaiors  mutter  noch  ein  ehrliches  wirdt  zu 
empfangen  und  zu  geniessen  haben. 

Thue  darmit  E.  Excell.  etc. . . .  Datum  im  feldtlager  bey 
Bernburglc  d.  4  Novembris  Anno  1644. 

E.  Excell. 

unterdienstwilligster  diener 

Linnardt  Torstenson. 

Rikskanslerens  egenhåndigft  påskrift:  Prsesent.  1  Tnllgarn  den  24  Jan. 
Anno  1645. 
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51.  Letts  den  13  Januari  1646. 

Rekommenderar  den  med  de  eröfrade  fanorna  och  standarerne  nu  hemsände 
öfrersten  Wilhelm  Mahl  till  erhållande,  för  hans  sjuklighets  skull,  af  en 
mindre  ansträngande  tjänstgöring. 

Hochwohlgeborner  Herr  Reichsscantzler,  groesgönstiger  hoch- 
geehrter  Herr  un  dt  Patron.  Demnach  Ihrer  Königl.  May:tt  meiner 
allergnedigeten  Königin  die  durch  dero  mihr  allergnedigst  anTer- 
traute  waffen  bisshero  erhaltene  feindtliche  estandarten  undt  iahn- 
lein  ich  bey  nuhmerigcm  zuriickgelegtem  al  tern  jahre  schuldiger 
mässen  gepraesentirt  wiseen  mag,  undt  zue  dem  ende  gegenwerti- 
gen  Herrn  O  bristen  Muhll  darmit  ins  reich  abgeschicket,  so  habe 
E.  Excell.  ich  denselben  auff  sein  freundl.  begehren  dergestalt 
unterdienstlicb  zu  recommendiren,  undt  Sie  dabey  gantz  fleissigst 
zu  ersuchen  nicbt  unterlassen  können,  dieselbe  ihrae  so  favorabell 
zu  erscheinen  hochgeneigt  beliebcn  möcbte,  dam  it  bey  höchst- 
gedachter  Ihrer  May:tt  er  einen  freyen  aggressum  erlangen  undt 
solches  unterthcnigst  verrichtcn  könne. 

Weilen  auch  dieser  Herr  Obrieter  wegen  seiner  leibes- 
beschwerlichkeit,  so  E.  Excell.  zum  theill  nicht  unbekandt  sein 
werden,  numehro  im  felde  lenger  zu  travailliren  nicht  wohll  ver- 
mag  undt  dahero  seine  dienete,  wobey  er  nicht  desto  rainder, 
nechst  göttlicher  verleyhung,  zu  continuiren  gedencket,  in  etwas 
geruhigern  stande  gerne  praestiren  möchte,  alss  bitte  E.  Excell. 
ich  gleichfaiss  unterdienstlichst,  dieselbe  wolle  an  dero  hohen 
verraögenden  orthe  ihme  zue  assequirung  solcher  seiner  intention 
nicht  alleine  bestens  befoderlich  zu  sein,  besondern  es  auch  bey 
Ihrer  Königl.  May:tt  dahin  zu  dirigiren  belieben,  das  ihme  seiner 
bisshero  trewgeleisteten  dienste  halber  auch  einige  ergetzlichkeit 
allergn.  wiederfahren  möchte,  welches  umb  E.  Excell.  er  seiner 
schuldigkeit  nach  mit  gehorsamen  danck  erkennen  undt  stets  zu 
riihmen  haben  wirdt.  Thue  darmit  E.  Excell.  etc. . . .  Datum  in 
haubtquartier  Leitss  den  13  Januarij  1645. 

Ewer  Excelhs 

unterdienstwilligster  diener 

Linnardt  Torstenson. 

Rikskanslerens  egenhändiga  påskrift:  Prsesent.  1  Suder-Åkra  den  9  Maij 
Anno  1645. 
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52.  Kaaden  den  7  Februari  1645.  *) 

Ad  gående  en  donation  åt  öfversten  Anton  Scblleff,  hvllken  donation  T.  icke 
ansett  sig  böra  låta  denne  bekomma,  förr  än  Regeringen  yttrat  sig  med 
anledning  af  en  för  honom  komprometterande  bref  vexling  med  en  dansk 
hofmastare. 

Högvälborne  Herre,  Her  Rijkzcantzler,  högtährade  Patron. 
Efftersom  migh  bliffver  berättat,  att  öffverste  Se hlieff  skall  haffva 
igen  bekommit  amptet  Torglow,  och  jagh  icke  veet,  om  han  aff 
Hennes  Eongl.  May:tt  min  allera  ådigste  Drottningh  fullkombligen 
må  vara  perdonerat,  dy  haffver  jagh  skriffvit  Vice  Gouverneuren 
och  Assistentzråden  i  Pommern  till,  att  dee  medh  immissionen 
något  lijtet  låta  anståå,  till  dess  Secreteraien  Faltz  kan  bekomma 
högstbemelte  Hennes  Kongl.  May:ttz  allernådigste  ratification  opå 
thet  vederlagh,  som  dee  honom  i  stället  för  Torglow  haffve  före- 
slagit, då  han  sedan  sin  booskap  och  huusgerådzsaker  derifrån  kan 
transportera. 

Härhoos  E.  Excell.  jagh  och  icke  haffver  kunnat  underlåta 
nndertienstligen  att  förståndiga,  huru  som  migh,  medan  jagh  i  för- 
ledne  åhr  var  uthi  Holsten,  are  vijste  een  hoop  Scblieffs  breff, 
som  han  medh  egen  handh  haffver  skriffvit  Printzens  i  Danmark 
Hoffmästare,  von  Pudewils,  till  från  Dressden  åhr  1630,  1631  och 
1632,  deri  intet  myckit  finnes,  som  duger  för  vår  nation,  den  han, 
Schlieff,  tämmeligcn  haffver  angrijpit. 

Migh  haffver  fuller  giort  ondt,  dedt  jagh  haffver  förglömt  att 
sända  E.  Excell.  samma  breff,  kan  och  för  denne  gångh  icke  hel- 
ler komma  ådt  dem,  effter  Assistentzrådet  Herr  Erschein  haffver 
dem  jempte  någre  andre  sine  saker  sänd  t  neder  ådt  Pommern. 
Så  snart  någon  lägenheet  honom,  Herr  Erschein,  fram  bättre  kan 
giffves  at  skicka  E.  Excell.  mehrbemelte  Schlieffz  breff  tillhanda, 
varder  han  det  intet  underlåtandes. 

Jag  vill  altså  i  underdånigheet  förvänta  mehr-  och  högst- 
bemelte Hennes  Kongl.  May:ttz  allernådigste  vijdare  ordre,  om 
Hennes  Kongl.  May:tt,  detta  Schlieffz  breffvexlande  medh  bemelte 
Hoffmästare  Pudewils  oachtandes,  täckes  honom  i  amptet  Torglow 
fullkombligen  immittera,  eller  och  låta  Secreteraren  Faltz  thet 
vijdare    niuta    och  behålla.     Och  befaller  E.  Excell.  harm  ed  h  un- 

*)  Bref  om  samma  sak  till  E.  M:t,  dateradt  Kaaden  den  29  Januari  1645, 
finnes  i  original  i  Riksarkivet  bland  Bref  till  K.  M:t. 
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der  Gudz  mildc  beskydd  etc. . . .     Datum  huffvudqvarteret  Caaden 
den  7  Februarij,  Anno  1645. 

E.  Excell. 

ödmiuke  och  hörsame  tienare  altidh 

Linnardt  Torstenson. 


58.  Pilgram  den  28  Februari  1646,  *) 

Åberopar  fornt  af  sanda  bref ;  sänder  berättelse  om  slaget  Tid  Jankowita;  an- 
håller, på  grand  af  sitt  helsotillstånd,  som  åter  mycket  försämrats,  en- 
träget, att  A.  O.  ville  utverka  hans  entledigande. 

Högvälborne  Herre,  Herr  Rijkzcantzler,  högtährade  Patron. 
E.  Excell.  skreff  jagh  den  4  huius  (om  jagh  mins  rätt)  till  medh 
egen  handh,  och  sende  breffvet  fort  medh  posten  Matz  Erichsson. 
Sedan  hafFver  thet  varit  migh  om öy eligen,  för  fiendens  partier 
skuld,  att  fåå  någre  breff  igenom.  Och  effter  som  jag  kan  tanckia, 
dedt  E.  Excell.  för  närvarande  tidh  intet  t  ähr  vidh  hoffvet  stadd, 
uthan  haffver  medh  fridztractaterne  till  beskaffa  neder  vedh  grant- 
zen,  så  haffver  jagh  funnet  godt  att  sända  E.  Excell.  här  innelycht 
een   copia**)  af  min  underdånige  skriffvelsse  till  Hennes  Kongi. 


*)  Bref  vet  af  den  4  Februari  1645,  som  of  van  1  texten  åberopas,  snknas. 
♦♦)  Detta  bref  till  K.  M:t  finnes  1  sam  tid  a  afskrlft  1  behåll.    De  hår  ne- 
dan med  spårrad  stil  återglfna  styckena  hafva  varit  skrlfna  med  chiffer,  hvil- 
ken  af  Utg.  måst  upplösas.    Bref  vet  är  af  följande  lydelse: 

Lennart  Toråtenton  till  Kongl.  Majit  den  27  Februari  1645  (Kopia). 
(Berättelse  om  slaget  vid  Jankowita.) 

8tormechtlg8te  Drottningh,  allernådigBte  Fröken.  Mine  sidste  under- 
dånige skrlfvelsser  till  E.  Kongl.  May:tt  sände  jagh  fort  från  Caaden  den  6 
Februarll  medh  posten  Matz  Erlchsson,  h vilken  fölgde  Vice  Gouverneuren 
Herr  Axel  Lillie  ådt  Leipzig  och  numehra  formodeligen  väll  skall  vara  fram- 
kommen, och  B.  Kongl.  May:tt  aff  dem  Ibland  annat  medh  nådher  förnummit 
mine  skääl,  h vårföre  jagh  hafver  varit  förorsakat  att  taga  min  marche  hljt 
in  1  Böhmen  och  sij  till  kunna  bringa  fienden  till  någon  hufvudaction.  R 
Kongl.  May:tt  hafver  jagh  och  gerna  velat  effter  min  skyldigheet  denne  tijdhen 
bordt  ådt,  och  sedan  bemelte  post  bortreeste,  i  nnderdånlgheet  ad  v  ert  era  så 
om  armeens  tlllståndh,  som  hvadh  för  effterrättelsse  jagh  imedlertijdh  haffver 
hafft  aff  fienden.  Men  thet  hafver  varit  migh  omöyeligcn  att  kanna  fåå  nå- 
got breff  för  fiendens  parthler  Igenom,  hvilke  och  för  nngefehr  14  dagar  se- 
dan hafva  ihiålslagit  een  post,  som  jagh  från  Przesnita  [o:  Prestits?],  två  mijl 
från   Pllssen,   hafver  affårdat  till  Leipzig.     Når  och  så  offta  migh  glfs  lägen* 
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May:tt  min  Allernådigete  Drotning,  af  hvilken  E.  Excell.  medh 
mehra  varder  förnimmandes,  hvadh  för  hårlig  victoria  Gudh  Alz- 

heet  att  skrifve,  skall  jagh  Inthet  underlåta  att  glfva  E.  Kongl.  May:tt  t  un- 
Uerdånigbeet  part  om  sakernes  förlopp  häruthe. 

Sedan  jagh  na  hade  förnummit,  att  Keyssaren  var  till  Pragh  ankommen, 
och  han  ioke  allenast  fordrat  tillsammans  alle  slne  tronppar,  som  are  dee 
Gallaske,  Hatsefeldlske  ooh  Götstske,  nthan  och  dee  Saxlske  och  femtnssend 
man  Beyerske,  nembl.  2000  tUl  foot  och  8000  till  hast,  som  Johan  de  Werth 
hafver  fördt,  att  gåå  neder  raoot  niigb,  hafver  jagh,  effter  hållen  allmän  böne 
dagh  den  7  hutas,  dagen  thereff ter  brutit  opp  från  Oaaden  och  tagit  min  vågh 
på  Glattaw  och  så  vljdhare  på  Horassowitz,  der  jagh  och  den  16  hafver  dem 
för  migh  funnit.  Men  effter  fienden  kort  för  min  ankomst  rar  gången  öfver 
Tatnet,  Ottowa  benembdh,  som  löper  genom  bemälte  stadh  och  hsdbe  alle  för- 
deelar  inne,  att  jagh  inthet  hafver  kunnat  komma  till  honom,  dy  hafver  jagh 
effter  någre  timmars  oanonerande,  jämväl  och  chargerande  medh  een  hoop  aff 
fiendens  trouppar,  som  hölle  uthanför  stadhen  (aff  hvilke  een  öfverstvacht- 
måstare,  som  samma  gång  illa  bl  ef  quetster,  sampt  någre  andre  officerare  och 
gemene  are  tagne  till  fånga),  vljdare  fortsatt  min  marche  på  then  eena,  ocb 
fienden  på  then  andra  sijdan  vatnet  ådt  Straokonits  (hvilket  medh  dragoner 
var  besatt)  och  under  vågen  speelat  på  hvarandra  medh  stycken  öfver  bergen. 
Doch  år  Gudh  till  tacka,  att  på  vår  sijda  ingen  synnerlig  skada  är  skedd, 
nthan  allenast  någre  persohner  ooh  hästar  aff  bagagen  ihiålskntne. 

Medan  som  migh  na  samma  vatn  bleff  disputerat,  hafver  jagh  uthl  stör- 
sta hastigheet  skyndat  migh  att  komina  öfver  Moldau,  hvilken  jagb  ooh  den 
20  år  passerat  och  medh  armeen  till  Wodits  och  Jancko  avancerat.  Fienden 
hafver  lmedlertldh  icke  heller  försummat  slgh,  uthan  ochså  uthi  een  hast 
gååt  ådt  Tabor,  lembnat  der  quar  een  deel  aff  sin  medhafvande  bagage  och 
resten  skickat  till  Budeweiss,  fölgiandes  migh  i  hampn  och  håäl  effter  och 
böyandes  för  migh,  att  jagh  omsijdher  den  23  vedh  bemälte  Jancko,  som  tree 
mijl  från  Tabor  är  belägit.  hafver  most  mööta  honom,  ther  han  för  min  an- 
kompst  hafver  tagit  in  dee  fördeelachtigate  bergen  och  satt  sign  i  een  sådhan 
postur,  att  Jancko  emellan  bådbe  armeerne  för  ingentbera,  synnerligen  för 
dee  obeqväme  bergh  skuld h,  var  till  att  bruka,  att  man  tber  kunde  lefverera 
een  ratt  formerat  battaigle. 

Men  alldenstundh  fienden  dageligen  hölt  sigh  vedh  migh  i  marchen, 
söklandes  derigenom  och  förmedelst  stadigt  camperande  (hvilket  vedh  så 
atarck  vinterdagh  och  kiöldb,  som  nu  ähr,  myckit  besvärliga  ville  falla)  migh 
till  incommodera,  att  armeen  derigenom  skulle  bltfva  ruinerat,  dy  hafver 
jagh  medh  samptlige  generalernes  och  öfversteroes  flijtige  öfverläggiandc  och 
inrådh  för  gott  funnit  ooh  slutit,  fienden  i  Herrens  nampn  att  attaquera, 
effter  som  jagh  ooh  den  24  genom  Guds  nådige  bijståndh  hafver  medh  armeen 
avancerat  något  på  högre  handen  moot  itt  bergh,  ther  fienden  hafver  hafft 
dragoner  i  vacht  ståendes  att  tillijka  vinna  aff  honom  fördeelar  i  bemelte 
bergh. 

Och  ehuru  väl  han  migh  i  förstonne  samma  bergh  disputerade,  så  b  af  ver 
han  doch,  sedan  jagh  så  hårt  gick  på  honom,  och  Feldtmarskalken  Göts 
elliest  samma  gångh  i  förste  treffen  bleff  till  dödz  skuten,  most  thet  quittera 
och  på  sldstonne  lembna  på  berget  qnar  een  deel  slne  stycken  och  ammuni- 
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meohtig  den  24  Februarij  vedh  Jancko  hsffver  täckte  förlän* 
högstbemelte    Hennes    Kongl.   May:tU  hör  nthe,  under  min  rings 

tion  vagnar,  da  jagh  honom  så  canonerade,  att  han  endtligen  hafver  mött 
vijka  undan  från  dedt  eena  berget  och  till  thet  andra,  »kickandes  strax  der- 
opå  een  hoop  nthcommenderat  footfolck,  som  halva  sökt  fördeelar  moot  hans 
footfolck,  hvilke  moot  hvarandre  så  hårdt  hafva  fåchtat,  att  fienden  omsijder 
hafver  most  sättia  sigh  opå  itt  annat  bergh,  ther  han  åter  ånyo  hafver  stålt 
sigh  i  skogen  och  1  största  fori  kommet  tillhakar  igen,  då  een  sådan  hårda 
och  blodigb  treffan  år  förelöpen,  som  icke  i  månge  åhr  år  skedd. 

Och  oansedt  fienden  (varandes  han  mlgh  nthi  rytteri j  till  ta  eller  tree- 
tnsendh  man  öfverlägen,  men  1  footfolck  esgal)  medh  een  sådan  resolution 
hafver  tillsatt,  att  hvar  man  billigt  sigh  deröfver  most  förundra,  aå  hafve 
dooh  dee  vare  samptligen  medh  sådant  tappert  modh  gååt  moot  honom,  att 
dee  effter  itt  hårdt  fächtande,  som  alt  ifrån  klockan  8  om  morgonen  och  in- 
till 4  effter  middagen  hafver  continuerat,  endtligen  hafva  slagit  fienden  all- 
deeles  på  fiychten  och  honom  minerat,  dertlllmedh  fååt  Feldtmarskalke» 
Hatsfeldt,  Feltmarskalkleutenanter  Grafl  Brnay  och  Mercy  sampt  någre  andre 
generalspersohner,  öfverstar,  öfver-  och  underofficerare  till  fånga,  som  K. 
Kongl.  M:tt  af  hårhooss  fogade  lista  under  Ut.  A  (se  nedan)  medh  mehra 
allernådigst  täckes  sij  och  förnimma.  Johan  de  Werth  år  medh  någre  fåå 
kommen  sin  koos.  och  tagit  sin  v&gh  på  Tabor  och  så  vi jdhare  derifrån  medh 
posthäst  ådt  Budewelss.  Hvart  han  vijdhare  må  vara  gången,  hafver  jagh  ån 
inthet  kunnat  erfahra. 

Generalspereonerne,  så  väl  som  andre  högre  och  nedre  officerare  hår 
vldh  E.  Kongl.  May:tta  hufvudarmée.  hafva  sigh  i  denne  hårde  feldtslacht 
mäcuta  väl  förhållit,  och  hvar  och  een  medh  stoor  flijt,  ijfver  och  åhnga  giort 
sin  devoir,  och  är  (Gu di  loff)  ingen  aff  general erne  blefven  slagen,  nthan  al- 
lenast öfversterne  Reosch  och  Seestedt  jempte  någre  andre  officerare,  som  aff 
ofvanbemälte  lista  vijdare  är  att  sij.  Generalmaioren  Goldtsteln  sampt  Öf- 
versterne Miiller,  Pents,  så  och  fyra  öfverstelentenanter  ooh  een  hoop  andra 
officerare  äre  quetschte. 

Vidh  denne  erhåidne  hårlige  Victoria  är  och  denne  olycka  sigh  tilldra- 
gen, att  fienden  hafver  medh  tree  sqvadroner  gååt  bakom  vår  högre  flygel  in 
uthi  bagagen  och  begynt  opå  till  plundra  och  spänna  hästarne  ifrån  någre 
generalspersoners  sampt  öfversters  och  andre  persohners  oaretter  och  rust- 
v  agn  ar,  men  intet  fååt  så  stor  tijdh,  att  de  alle  vagnarne  hafva  kunnat  utb* 
plundra,  uthan  hvadh  dee  i  een  hast  hafva  kunnat  taga  medh  sigh,  då  dee 
vare  strax  hafva  kommet  och  skilt  dem  dervidh,  gifvaodes  dem  sin  tillbörlige 
löhc,  så  att  inge  månge  äre  derifrån  slupne.  Gudl  vari  evinnerligen  ährat 
för  denna  härlige  Victoria  och  förläne  B.  Kongl.  M:tte  rättmätige  vapn,  så 
der  hemma  som  häruthe,  all  vijdare  lycka  och  seger  emot  B.  Kongl.  Mayrts 
och  vårt  käre  federneslandz  hätske  fiender,  att  theropå  måtte  fölgia  een  sä- 
ker och  reputerlig  fredh. 

Min  desscing  är  nu,  at  jag  ärnar  gå  härifrån  ådt  Igla[u]  och 
sii  till,  om  jag  kan  mig  den  bemächtlga.  Jag  hade  fuller  ärnat 
genast  gå  på  Tabor,  det  at  attaquera,  men  medan  mig  syntes,  att 
med  dess  occuperande  något  långtsampt  skulle  vele  tillgå,  och 
tiden    sålunda    gå    mig    uthur   håndcrne,    at   jag   sedan   loke    uthi 
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persohns  conduicte  haffvande  huffvudhai'rae*e,  öffver  dee  Gallaeke, 
Hatzfeldiske,    Götziske,     Böijerske    och    Saxiske    emot    migh    för- 

hastigheet  kunde  min  fattade  desseing  fortsättia,  så  hafver  jag 
låtet  samma  ohrt  blifva  till  een  annan  gång  och  vill  nu  gerna 
hasta  mig  ådt  Donaw  at  see  till  kunna  få  någon  fast  post  vldh 
Krems  ooh  ther  formera  mig  itt  magasin,  då  jag,  sedan  jag(?)  mig 
hafver  Inrättat,  knnde  gå,  avart  jag  ville,  och  hafva  der  min  re* 
traite  och  samma  post  emot  all  infall  maintenera. 

Jagh  vill  önska,  at  Her  Königsmark  och  Wrangel  snart  vore 
richtige  i  de  sakers  beställande,  som  jag  dem  hafver  befallat,  at 
de  sedan  knnde  komma  till  mig  eller  och  sända  mig  något  folck 
tillhanda,  då  jag  sedan  genom  Guds  nådige  tiUhielp  efter  all 
möyeligheet  så  skulle  fästa  mig  i  erfländerne,  att  fienden  skulle 
hafva  ondt  nogh  at  få  mig  deruth  igen,  utan  Keysaren  fast  mehra 
der[I]genom  tvingas  till  at  fatta  een  gång  med  allvar  frldlige 
tankar.  Qifve  Gud,  at  Frankrike  och  nu  ville  göra  sitt  till  i  sa- 
ken, så  skulle  aldrig  hafva  [stå]t  så  illa  till  för  Keysaren  som  nu 
denne  gången.  Frantzoserne  läte  fuller  Illa  på  mig  i  fiol,  när 
jag  lågh  1  Holsten,  dertill  de  doch  ingen  orsaak  hade,  efter  inge 
keyserske  truppar  lågc  dem  den  gången  öfver  halssen,  som  de  nu 
lijkväl  alla,  som  ofvanbemelt  är,  hafva  denne  tijden  bortådt  va- 
re t  emot  mig.  Hvadh  jagh  och  för  denne  gångh  har  skrifvit  Rakozij  till, 
thet  uthvijsar  bijlagan  under  Ht.  D.  Jagh  fogar  och  härhoos  under.  lit.  C. 
D.  E.  och  F.  copier  aff  någre  Eeyssarens  sampt  andres  interclperade  breff. 
Och  befaller  E.  Eongl.  M:tt  etc. . . .  Datum  hufvudqvarteret  Tzornowitz  [o: 
Cernowitz]  den  27  Februarii  anno  1646. 

E.  Kongl.  May.ts 

underdånige,  trogne  och  hörsame  tienare 

Linnardt  Torstenson. 


3 


8 


Lista  opå  dee  keysserlige  fångarne,  nembligen: 

Generalfel dtmaTskal k  Grefve  Hatzfeldt 1 

Generalfeldtmarskalkleutnant:  Grefve  Bruay;  Mercy 2 

Generalvachtmä8tare : 

Sarradezky,  Don  Felix,  Traudisck 

öf  verste : 
Schlffer,  Tappe,  Meuter,  Btinaw,  Lanaw,  Königseck,  de  Mors,  Sporck  .    . 

öfversteleutenanter: 
Frittma,  aff  unge  Piccolomini;  Michael  Wentzel,  af  Gerssdorff; 

Graff  Warfese,  aff  Gonzaga;  Matthlas  Domini,  af  Pompay; 

Baldhansser8chmidt,affWallenstein;    Jacob  Glauwe,  af  Reuschenberg; 

Ferdinand  Ludwig,  Graff  von  Spawr, 

aff  Holtz; 
Hendrich  Zinck,  aff  Kolb; 
Hans   Jacob    Wallboth  von   Bosson, 
aff  Gehling; 


Graff  Bnckermey,  aff  Bruay; 
Graff  Kövenhiiller,  von  Pallavicin; 
Kr{e]yls8helmer,  aff  Hennersson; 
Barasiner,  aff  Gallasses  Esq vadron; 
Georg  Langhuet,  aff  Bouré; 
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samblade  arméer.  Hanes  Guddommelige  May.tt  vare  derföre 
evinnerligen  ähret,  och  förlane  mehr-  och  högstbemälte  Hennes 
Kongl.  May:tz  rättmätige  vapn,  så  der  hemma  moot  Danmark  som 
här  uthe  emot  deese  hätske  fiender,  all  vijdare  lycka  och  eeger, 
att  theropå  måtte  fölgia  een  säker  och  reputerlig  fridh. 

Mag  glädier  mig  och  härhooe,  at  jag  hafver  haft  den  lycka, 
at  jag  sielff  uthi  dette  torre  och  friske  vädret  fick  föra  denne 
action  an*1).  Men  medan  *nu  paar  dagar  hafver  varit  tööväder, 
så  hafver  jag  åter  fåt  anstöt  af  min  vanlige  sjukdom  och  moste 
nu  hålla  sängen.  Hvarföre  beder  E.  Excell.  jag  på  det  tienst- 
flijtigaste,  E.  Excell.  täckes  bevijsa  mig  den  goda  benägenheet 
och    låta  sig  min  förra  begäran  vara  recommenderat,  at  jag  i  nå- 


öfverstevachtmästare 9     Vachtmästareleutnanter     ....        9 

Ryttmästare 23     Vachtmästare 21 

Capltener 24     Corporaler 86 

Capltenleutnanter 18     Underofficerare 41 

Leutnanter 81     Trompetare  och  puckslagare    .    .      21 

Regimentsqvartcermästare    ....     2     Gemene 4000 

Oornetter 26     8tandarder 48 

Fendrlker 82     Fahnor 84. 

Stycken : 
Tolffpundlge  4;  Sexpundige  2;  Treepandlge  20 26. 

All  fiendens  ammunition  sampt  artilleriefolck,  officerare  och  gemene 
tillhopa:   66. 

Opå  fiendens  sijdha  are  och  effterscbreffne  ihiälsiagne,  nembligen: 
Generalfeldtmarschall  Grefve  Götz.  öfverstleut.  Stimbeln  von  Lintheini, 

öfverste  Graff  von  Walldeck,  »  Graff, 

>         Plccolomini,  >  Maxfeldt, 

sampt   een   hoop    andre    officerare    och   gemene,   som  ligg  t  a  uthi  skogen  och 
bergskllpporne  förströdde,  skattas  ungefåhr  till  4000  man. 

Opå  vår  sijda  äre  döde: 

Öfverste  Reusch  till  häst,  öfverste  Seestedt  till  foot,  Maior  Forck  under 
Mortainges  regimente,  sampt  een  hoop  andre  officerare  och  gemene. 

Qvetste: 

Generalmalor  Goldstein,  öfverste  Mttller,  öfverste  Pentz,  öfverstleut, 
Harder  under  Liffreglmentet,  öfverstleut.  Yx[k]el  under  Liffiåndlscbe  regimen- 
tet, Öfverstleut.  Lettmat  under  Hans  Furstlig  Nåde  Pfaltzgrefven,  Öfverstleut 
Merback  under  Hans  F.  N:de  Marggrefven. 

Vårt  ordh  var:  Hlelp  Jesus,  och  fiendens:  Jesus  Maria. 

*')  Orden  inom  asterisker  äro  skrifna  1  chiffer,  som  af  Utg.  måst  upp- 
lösas. Chifferklaven,  som  är  en  annan  än  den  förut  begagnade,  finnes  i  Riks- 
arkivet. Siffrorna  äro  här:  1144.  248.  265.  112.  96.  77.  72.  89.  92.  88.  269. 
285.  242.  285.  118.  139.  248.  226.  1150.  189.  1298.  81.  78.  14.  248.  187.  128.  92. 
71.  91.  119.  314.  74.  197.  97.  86.  83.  106.  92.  286.  119.  83.  74.  70.  84.  80.  14. 
58.  103.  72.  83.  135.  139.   155.  91.  39.  81.  84.   1089.  190.  364.  178. 
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der  kunde  blifva  härifrån  dimittcrat.  Der  mine  krafter  icke  vore 
så  ringa,  som  dee  ähre,  jag  skulle,  så  sant  mig  Gudh  hielpe,  aldrig 
nämpna  it  ordh  härom,  mycket  mindre  så  ofta  molestera  H.  K. 
M:t  och  £.  Excell.  om  mit  heemförlof,  som  jag  nu  för  min  aveeda 
och  värck  skull  nödgas  göra*2).  E.  Excell.  bevijsar  migh  här- 
uthinnan  een  synnerligh  favör,  och  skall  jagh,  så  länge  jagh  leff- 
ver,  beflijta  migh  om  att  vara  E.  Excell.  een  ödmjuk  och  tack- 
sam tienare  igen. 

E.  Excell.  *hadc  jag  och  nu  gerna  med  egen  hand  velet  till- 
skrifva,  men  jag  förmåår  intet  så  mycket*8).  Hvadh  elliest  här 
<eflter  vijdare  kan  förelöpa,  skall  jagh  inthet  underlåta  E.  Excell. 
effter  handen  undertienstligen  att  förständiga.  Och  befaller  E. 
Excell.  härmcdh  under  Gudz  beskydh  till  all  godh  vällmågo  och 
liffzdisposition  ganska  troligen.  Datum  huffvudhqvarteret  Pilgram 
den  28  Februarii  anno  1645. 

E.  Excell. 

ödmiucke  och  hörsame  tiänarc  altidh 

Linnardt  Torstenson. 

Rikskanslerens  egenhåndiga  påskrift:  Present,  i  Calmar  den  18  April 
anno  1645. 


•*)  165.  277.  146.  33.  31.  61.  61.  890.  118.  106.  226.  87.  118.  184.  74.  97. 
15.  47.  42.  65.  85.  77.  57.  80.  88.  801.  226.  248.  69.  97.  49.  61.  215.  189.  16.  178. 
55.  78.  65.  189.  171.  270.  114.  118.  120.  126.  109.  112.  186.  1588.  285.  125.  118. 
J37.  97.  80.  277.  17.  1194.  70.  77.  67.  86.  92.  120.  287.  216.  185.  528.  977.  248. 
291.  196.  1626.  1065.  39.  112.  137.  189.  135.  977.  78.  77.  94.  84.  92.  70.  638. 
269.  189.  1118.  118.  679.  62.  92.  80.  97.  286.  56.  69.  139.  118.  295.  270.  216.  106. 
118.  542.  120.  164.  114.  118.  51.  182.  1466.  189.  14.  61.  139.  248.  128.  16.  67. 
54.  57.  80.  83.  259.  658.  242.  109.  218.  261.  140.  109.  95.  74.  78.  97.  92.  51.  61. 
139.  14.  der  146.  270.  136.  150.  130.  106.  118.  91.  97.  80.  88.  249.  114.  118.  88. 
135.  301.  184.  109.  120.  112.  118.  800.  186.  884.  135.  248.  299.  135.  801.  14.  17. 
98.  118.  120.  139.  269.  1188.  100.  109.  135.  126.  101.  82.  359.  67.  77.  48.  38.  90. 
118.  165.  109.  139.  1399.  242.  286.  272.  270.  57.  51.  49.  801.  118.  119.  139.  118. 
1332.  185.  106.  118.  1169.  285.  977.  286.  271.  100.  80.  92.  95.  216.  56.  59.  119. 
300.  248.  277.  216.  270.  98.  87.  80.  92.  93.  118.  285.  114.  103.  106.  81.  111.  299. 
13T7.  112.  118.  137.  1144.  1115.  —  **)  168.  184.  62.  81.  72.  92.  248.  286.  277. 
1140.  267.  135.  112.  92.  120.  1156.  820.  189.  306.  1548.  268.  248.  216.  95.  54.  69. 
106.    264.  801.  272.  261.  150. 


Axel  Oxenstierna  II:  8.  29 
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64,  Kroms  den  28  Man  1646. 

Åberopar  föregående  bref ;  sån  der  med  anledning  af  A.  0:9  vistelse  vid  danska 
gränsen  särskild  rapport  till  honom  och  sårskildt  till  K.  M:t:  krigs- 
händelserna: Znayms  besättande;  skärmytslingar;  Stelna  och  Krems 
eröfrlng;  slottet  Grarenecks  intagande;  A.  Wittenberg  utanför  Wien;  har 
beordrat  Königsmark  och  C.  G.  Wrangel  att  efter  slatadt  rårf  i  Dan- 
mark gå  åt  Böhmen;  har  måst  uppskjuta  planen  att  öfrergå  Donau  af 
brist  på  skepp;  ärnar  angripa  Wienerbron  och  närmar  sig  Rakoczy; 
Kejsaren  söker  hjälp  i  Italien. 

Högvälborne  Herre,  Her  Rijkzcantzler,  högtöhrade  Patron. 
E.  Excell.  skref  [jagh  till]  från  [Pilgram]  den  28  Pebruarij  om 
den  harlige  Victoria,  [som  Gudh  haffver]  täckts  förlåna  Hennes 
Kongl.  May:tt  min  allernådigaste  [Drottning  unjder  min  ringa  per- 
sohns  conduicte,  emot  Feldtmarschalken  Hatzfeldt,  [som,  för]uthan 
sin  underhaffvande  armée  haffver  varit  förstärkt  medh  dee  Gallasche, 
[Götziske],  Sachsiske  och  Beyerske  troupper,  visserligen  förmodan- 
des, att  samma  breff  skall  vara  E.  Excell.  kommet  tillhanda.  *) 

Och  effter  migh  bliffvit  berättet,  thet  E.  Excell.  vedh  denne 
tidh  skall  vara  opå  tractaten  neder  vedh  gräntzen,  dy  haffver  jagh 
funnit  vara  min  skyldigheet,  E.  Excell.  medh  mina  ringa  rappor- 
ter att  opvarta,  och  undertienstligen  förståndiga  thet  samma,  som 
högst  be  mälte  Hennes  Kongl.  May:tt  jagh  i  underdånigheet  varder 
tillskriffvandes,  effter  som  jagh  och  haffver  skriffvit  Generalen  aff 
artilleriet,  Her  Carll  Wrangel,  till,  thet  han  mine  breff  till  E. 
Excell.  skall  sända  på  Calmare,  och  varder  jagh  medh  samma 
mine  rapporter  continuerandes,  så  länge  jagh  spörier  E.  Excell. 
der  nider  vara  stadder. 

Sedan  jagh  nu  den  3  huius  hade  occuperat  Iglaw,  haffver 
jagh  vijdare  fortsatt  min  marche  på  Znaim,  hvilken  stadh  jagh 
jempte  andre,  som  deels  aff  fienden  haffva  varit  besatte,  deels  och 
elliest  satt  sigh  emot,  [haffver  bra]cht  till  hörsamheet,  och  den  14:dc 
moot  [aftonen  lyc]keligen  (Gudi  loff)  hijt  till  Donaw  ankommen, 
finnandes  för  migh  någre  fiendens  fly  ch  ti  ge  trouppar,  som  sigh 
haffva  församblat.  Och  aldenstundh  jagh  samma  [dag],  både  för  thet 
att  afftonen  var  så  nähr  förhand  hen,  [så  väl  som  för  de]  obeqväme 

*)  Se  föregående  bref  med  dess  bilaga.  De  genom  papperets  förmultnande 
här  befintliga  lakunerna  hafva  bllfvlt  ifyllda  efter  ett  nästan  likalydande 
bref  till  Johan  Oxenstierna  i  Ox.  samlingen.  Detta  bref  slutar  dock,  där 
chifferskriften  i  brefvet  till  A.  O.  börjar.  Jämför  Chemnitz  a.  st.  Del  IV:  46, 
för  hvilken  framställning  detta  bref  tydligen  ligger  till  grund. 
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bergh  skuld,  intet  kunde  komma  till  dem,  [så  hafva  de  om]  natten 
öffver  halss  och  huffvudh  uthi  största  confusion,  [och  hvaii  som] 
fortkomma  kunde,  satt  öffver  Donaw.  Men  om  morgonen,  som  var 
den  15:de,  haffva  dee  vare  till  störste  deelen  aff  deres  bagage  sampt 
någre  standarder  eröffrat.  Den  Högste  vari  så  der  före,  som  för 
alle  sine  här  till  dagz  bevijste  vällgerningar  högeligen  prijsat,  och 
giffve  vijdare  lycka  att  förfölgia  denne  flychtige  fiende. 

Och  effter  som  jagh  haffver  funnet  godt  hår  vidh  Donaw  att 
fatta  een  viss  post,  dy  haffver  jagh  strax  vid  min  ahnkompst 
attaquerat  desse  2  städer,  Crembs  och  Steen,  bringandes  genom 
Gudz  nådige  tillhielp  så  vijda,  att  Steen,  som  medh  een  capiten 
och  etthundrade  man  haffver  varit  besatt,  och  tillijka  medh  borger- 
skapet  derinne  stält  sigh  till  värn,  är  den  16:de  medh  storm  öff- 
vergånget,  och  alt  hvadh  in  armis  haffver  varit,  till  störste  deelen 
nedergiort.  Men  Crembs  (hvarest  öffverste  Banfft  medh  200  musque- 
terare  sampt  Ertzhertigens  lijffguardie  till  100  man  starkt,  haffver 
legat  och  commenderat)  haffver  jagh  genom  canonerande  och  andre 
krijgzceremonier  tvingat  at  giffva  sigh  öffver  på  discretion  den 
19:de  nästförledne. 

Och  ehuruväll  bemelte  öffverste,  sedan  han  hade  fått  min 
resolution  opå  sine  öffverskickade  accordspuncter,  att  jagh  intet 
ville  dem  [ingå,  uthan  allenast  taga  borgerskapet]  i  Hennes  Kongl. 
May:ttz  skydd,  och  han  medh  sitt  underha[ffvande  manskap  på] 
discretion  gåå  uthur  staden,  intet  haffver  velat  dertill  i  förstonne 
förstå,  uthan  begärt  dilation  till  att  [betänkia]  sigh;  så  haffver 
han  doch  på  sidstonne,  sedan  jagh  honom  å  ny  o  attaquerat,  [be- 
viliat],  thet  vare  skulle  besättia  brechen.  Men  i  thet  dee  kommo 
der  före,  [hafer  han]  låtet  skiuta  på  dem,  då  samma  gång  öffverste- 
leutnanten  Essen,  och  Majoren  Her  Svante  Bielke  are  skutne  ge- 
nom benen,  sampt  någre  underofficerare  och  gemene  till  dödz, 
och  sedan  sigh  excuserat,  som  vore  sådant  skedt  uthan  hans  veten- 
skap och  befallningh.  H vårföre  jagh  och  haffver  tagit  honom  sampt 
alle  officerare  till  fånga,  men  dee  gemene  stuckit  under  regimen- 
terne.  såsom  och  derinne  fttt  Ertzhertigens  fahna. 

Slottet  Graveneck,  som  een  mijl  från  Crembs  är  beläget,  och 
medh  27  man  sampt  en  hoop  landfolck  haffver  varit  besatt,  haffver 
jagh  på  nåde  och  onåde  inbekommit,  och  Capitenleutenanten,  som 
derinne  haffver  commenderat,  så  för  hans  lättfärdige  mund  skuld, 
som  at  han  elliest  sigh  i  een  och  annan  måtto  emot  all  krigz- 
bruuk  haffver  comporterat,  låtit  slå  neder,  och  sedan  befallat 
böffvelen    at   hängian    opp    vedh   porten,  androm  till  exempel,  på 
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thet  icke  hvart  adelssmans-  oeh  herrehuus  här  i  landet  skall  un- 
dersta sigh  att  hålla  högetbemälte  H:s  K.  M:tfi  arraée  oppe. 

Generalen  aff  cavalleriet  Arffvidh  Wittenbergh  hafiVer  och  i 
desse  dagar  medh  störste  deelen  aff  högre  flygeln  varit  på  denne 
sijdan  vidh  bryggian  för  Wien,  och  antreffat  een  hoop  landfolck, 
som  sigh  dijdt  haffva  velat  retirera,  och  hvadh  han  derfunder 
utha]ff  fienden  haffver  ertappat,  haffver  han  medh  [blodigh  huffvud] 
jagat  dit  in. 

Jagh  haffver  och  nu  Generalleutenanten  Her  Königzmarck 
tillskriffvit,  att,  *när  han  tilliika  med  General[en]  af  artilleriet  Herr 
Carl  Wrangel  hafver  stält  i  värcket  den  dessein,  jagh  honom  haf- 
ver  befallat  emot  Danmark  [och]  folcket  intet  mehra  å  den  ohr- 
ten  kan  hafva  af  nödhen,  skall  han  för  all  ting  vara  bet&nckt, 
hur  Franken  ähr  att  bringa  till  contribution,  tagandes  medh  sig 
någre  stycken  feurmörser,  och  hvad  mehra  nödigt  kan  vara,  och 
sedan  i  Gudz  namn  gåå  in  i  Öfre-Schlesien  och  Böhmen  emot 
Königzgreitz,  der  han  icke  allenast  kan  sig  ådtskillige  ohrtcr.  så- 
som Troppow,  Jägerndorf,  be[mäl]te  Königgraitz  och  desslike  flere, 
impatronera,  uthan  och  göra  sin  flijt  at  förstöra  fiendens  sammel- 
och  mönsterplatzar,  efter  som  jag  och  näst  Gudz  tillhielp  vill  för- 
hoppas, det  något  fram  bättre  på  året  skall  gifvas  lägenhet  att 
tentera  något  emot  Prag.     Och  oansedt  fienden  [låter  utsprida  ett] 

stort  roop  af  m[A]n[g]e [åre]  dee  dock  somblige 

icke  öfver  40,  50  eller  högst  eextiio  hästar  starcke*1). 

•*)  Chiffern  är  bär  densamma  som  i  N:o  53.  8iffrorna  äro:  501.  1144. 
279.  229.  806.  126.  128.  74.  84.  118.  260.  267.  1109.  171.  478.  1171.  81.  61.  106. 
96...    64.    1701.    1149.  70.  78.  77.  96.  189.  151.  109.  162.   114.  103.  106.  138.  52. 

[49.  189.  165.]  189.  923.  248.  261.  231.  228.  633.  139.  165.  208.  893.  888 

1020.  119.  113.  96.  63.  62.  136.  139.  166.  27.  254.  48.  49.  62.  51.  61.  147.  107. 
143.  189.  160.  113.  117.  134.  139.  92.  90.  258.  227.  171.  1377.  185.  120.  264.  297. 
216.  172.  1630.  87.  61.  106.  118.  180—97.  103.  90.  138.  78.  146.  32.  66.  83.  97.  1065. 
1019.  834.  118.  47.  78.  688.  306.  858.  1614.  120.  140.  92.  70.  267.  295.  90.  69.  37. 
51.   80.    1580.   255.    119.   92.   43.    51.  48.  65.  70.  98.  135.  106.  142.  163.  2S5.  236. 

96.  92.  62.  51.  118.  265.  1378.  258.  68.  61.  83.  132.  285.  70.  80.  240.  99.  90.  167. 
109.  1133.  127.  1369.  1187.  252.  128.  1746-1628.  285.  144.  104.  42.  100.  48.  80. 
90.  208.  264.  130.  88.  120.  109.  112.  50.  86.  106.  92.  74.  78.  108.  191.  229.  249. 
175.  258.  295.  339.  69.  140.  97.  65.  84.  109.  66.  71.  128.  60.  136.  166.  118.  117. 
106.  139.  186.  106.  802.  47.  88.  86.  68.  101.  86.  87.  165.  109.  77.  112.  136.  134. 
120.    140.    118.    106.    119.   261.    180.  818.  111.  122.  120.  109.  60.  86.  134.  118.  39. 

97.  108.  286.  140.  186.  98.  137.  96.  128.  130.  136.  26.  164.  119.  126.  185.  106.  80. 
1207.  816.  286.  1115.  296.  1055.  118.  139.  147.  216-137.  97.  88.  134.  182.  1048. 
90.  70.  161.  98.  118.  48.  95.  135.  126.  285.  1851-101.  126.  118.  139.  108.  132. 
106.  206.  300.  248.  285.  281.  1153.  127.  154.  806.  62.  74.  80.  56.  116.  824.  27. 
216.   1185.    118.  187.  196.  120.  107.  85.  36.  139.  261.  119.  61.  118.  126.  714.  291. 
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Greff  Bu[cheim  haffver]  och  [gått]  öffver  Donaw  vedh  Press* 

burg  och  tagit  sin  marche  på  Wien Mag  hafver  fuller 

låtet  sökia  till  hoopa  alla  dee  skepp,  jag  här  omkring  hafver  kun- 
nat öfverkomma,  och  tönckt  med  dem  at  sättia  mig  öfver  Donaw 
och  göra  mig  fast  på  andre  siidan  och  sedan  försökia  till  at  göra 
broon  färdig,  men  alldenstund  dee  mästedeels  af  fienden  ähre  op- 
brände,  så  hafver  jag  med  den  dessein  öfver  Donaw  most  inställa 
till  een  annan  gång,  men  kan  icke  destomindre  med  dee  skepp, 
jag  nu  hafver  bekommit,  hålla  fienden  allert,  att  han  altid  skall 
hafva  orsaak  till  hålla  starck  vacht  emot  Crembs. 

Jag  reeser  nu  idag  härifrån  uthför  Donaw  att  sii  till,  om 
mögeligit  ähr,  till  kunna  ruinera  bron  för  Wien,  såsom  och  nähra 
mig  Rakoczy  och  taga  af  honom  rätt  afsked,  huru  och  på  [hvad 
sät]t  han  ähr  sinnat  att  fortsättia  kriget  emot  Kejsaren,  då  jag 
och  med  detsamma  varder  honom  mine  oförgripelige  tankar  på 
Öfver- meddelandes*2).    Och  befaller  E.  Excell.  härmedh 

1728.  297.  1114.  137.  1800.  182.  189.  47.  151.  1741.  97.  92.  90.  189.  135.  51.  118. 
161.  120.  181.  60.  86.  189.  208.  1450.  101.  106.  182.  85.  157.  165.  285.  118.  118. 

120.  70.  80.  140.  139.  1048 1576.  187. 

153.  88.  86.  59.  116.  171.  125.  10.  120.  2.  135.  .  .  2.  185.  10 

153.  186.  198.  70.  69.  48.  88.  96.  74.  112.  185.  249.  1746.  3.  40.  50.  237 

210.  1195.  98.  78.  1536-1144.  139.  109.  128.  118.  143.  20.  153.  117.  103.  98.  47. 
61.  öl.  718.  185.  187.  78.  61.  51.  81.  111.  80.  —  •■)  248.  226.  814  [O:  214].  186. 
184.  164.  56.  64.  47.  80.  97.  1608.  306.  1184.  118.  154.  173.  186.  1543.  248.  242. 
286.  180.  106.  109.  120.  112.  226.  151.  62.  48.  90.  120.  118.  189.  1746-1258.  285. 
139.  77.  120.  188.  111.  97.  267.  187.  118.  97.  151.  70.  77.  47.  78.  74.  81.  269. 
1745.  1276.  98.  86.  90.  81.  114.  286.  1115.  269.  144.  119.  61.  70.  97.  168.  291. 
179.  98.  89.  109.  140.  61.  120.  285.  65.  80.  98.  118.  120.  161.  216.  1603.  306.  132. 
189.  1115.  104.  106.  86.  118.  90.  146.  91.  108.  134.  98.  109.  112.  268.  172—189. 
70.  78.  66.  67.  98.  186.  96.  77.  66.  78.  92.  57.  80.  92.  56.  187.  171.  1048.  884.  80. 
161.  86.  83.  186.  106.  103.  90.  57.  49.  801.  226.  248.  267.  189.  928.  1745.  1720. 
164.  72.  59.  67.  118.  58.  163.  125.  113.  187.  189.  252.  66.  97.  46.  66.  96.  132. 
306.  49.  80.  90.  164.  118.  44.  67.  132.  90.  1144.  1138.  1020.  288.  258.  249.  194—97. 

59.  146.  48.  89.  90.  140.  106.  92.  267.  186.  1643.  248.  277.  226.  151.  180.  1266. 
1194.  1048.  402.  118.  189.  78.  152.  229.  411.  297.  227.  118.  134.  55.  118.  61.  111. 
806.  1194.  187.  97.  118.  61.  68.  111.  1688.  206.  188.  106.  80.  126.  78.  65.  166. 
248.  88.  80.  92.  70.  136.  88.  277.  128.  890.  242.  89.  218.  314—216.  1185.  166.  57. 
36.  120.  118.  114.  153.  61.  78.  139.  165.  70.  39.  109.  306.  286.  1850.  128.  189. 
334.  318.  162.  806.  84.  66.  67.  1020.  118.  1500.  693.  120.  216.  1695.  802.  285. 
120.  77.  100.  51.  81.  269.  106.  118.  111.  118.  94.  50.  76.  286.  1614.  171.  231.  51. 
46.  97.  189.  884.  100.  66.  61.  121.  285.  291.  236.  55.  46.  47.  189.  229.  384.  70. 
89.  44.  61.  118.  47.  31.  189.  97.  1060.  66.  77  47.  78.  74.  132.  1266.  185.  139. 
208.  1249.  185.  120.  200.  248.  285.  26.  196.  98.  118.  48.  95.  61.  156.  114.  182. 
106.  140.  186.  134.  231.  270.  92.  161.  118.  119.  42.  51.  85.  83.  109.  63.  80.  56.  89. 

60.  80.  1278.  1615.  134.  264.  291.  1745 48.  49.  57.  80.  56.  118.  120.  93.  92.  98. 
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etc. . . .      Datum    huffvudqvarteret    vedh    Crembs    den    23    Martii 
anno  1645.  E.  Excell. 

hörssame  och  ödmiucke  tienare 
Linnardt  Torstenson. 
P.  S.     Keysaren   haffver  sändt  Greff  Lessle  till  Rom,  ther  så 
hoos  Påffven  som  de  andre  Italianiske  furster  att  sökia  om  adsi- 
stence.     Hvadh  han  ther  lärer  uthrätta  giffver  ti j den. 

Rikskanslerens  egenhändiga  påskrift:  Present,  i  Snderåkra  den  28  Maij 
anno  1645.  —  Brefret  år  starkt  skadadt  af  vatten,  h vårföre  papperet  mycket 
förmnltnat  och  stycken  däraf  bortfallit. 


66.  Stammersdorf  den  28  Mars  1646. 

Korneuburgs   eröfrlng  och  T:s  ankomst  utanför  Wien;  rykten  om  fred  mellan 
kejsaren  och  Rakoczy;  lofvar  sanda  snara  underrättelser. 

Högvälborne  Herre,  Her  Rijkzcantzler,  högtährade  Patron. 
Sedan  E.  Excell.  jagh  sidat  ifrån  huffvudqvarteret  vedh  Crembs 
den  23  huius  undertienstligen  tillskreff,  ähr  intet  annat  forelupit, 
ähn  som  at  jagh  i  förgåår  bekom  in  staden  Korn-Neuburg,  h vilken 
jagh  haffver  giffvit  itt  regimente  till  qvarter,  och  igåår  kommen 
hijt  till  broen  för  Wien,  den  jagh  nu  låter  attacquera  och  vill 
göra  mitt  bästa,  att  kunna  henne  ruinera,  på  thet  jagh  sedan 
desto  säkrare  kan  migh  här  i  landet  oppehålla. 

Här  vill  berättas,  som  skulle  Rakocy  haffva  giort  fredh  medh 
Kejsaren,  och  han  ingått  alle  puncter,  som  Rakocy  haar  begärat. 
Men   jagh   kan  ähn  icke  troet.     Jagh  haffver  fuller  skriffvit  hög- 

bem[äl]de  furste  till,  men  breffven  äre  intet  kombne  igenom , 

och,  så  snart  jagh  någon  skriffvelse  från  honom  varder  bekom- 
mandes, skall  jagh  intet  underlåta  att  sända  E.  Excell.  deraff  copia 
tillhanda,    ehuruväll   nu    mächta   ondt  är  att  kunna  bringa  någre 

breff  säkert   igenom.      Och    befaller   E.    Excell.   härmedh  etc 

Datum  huffvudqvarteret  Stammersdorff  näst  hoos  skantzen  vedh 
bryggan  för  Wien  den  28  Martij,  1645. 

E.  Excell. 

hörssamme  och  ödmiucke  thiennare 

Linnardt  Torstenson. 

Rtkskanslerens  egenhändiga  påskrift:  Pnesent.  i  8uderåkra  den  28  Maij 
Anno  1645.  —  Ehuru  b  ref  vet  är  skadadt  genom  vatten  och  delar  bortfallna 
i  kanten,  synes  dock  knappast  något  väsentligt  ord  fattas  i  texten. 
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56.  Stammersdorf  den  28  Mars  1645. 

Sänder   bref  från   Rakoczy  och  Bisterfeld,  hvilka  bref  för  brådskans  skall  ej 
hunnit  dechiff rems ;  begär  instruktion  för  underhandlingen  med  Rakoczy. 

Hochwohlgeborner  Herr  Reichscantzler,  insonders  hochgeehrter 
Herr.  Gleich  alps  diese  post  fortgehen  sollen,  werden  mir  von 
zweyen  aus  Siebenbiirgen  abgefertigten  von  selbem  Fursten  und 
Herrn  Bisterfeldt  unterschiedliche  schreiben,  theils  in  duplo, 
theile  auch  nur  einfach  eingeliefert.  Nun  zolte  zwart  Ihr  Königl. 
May:tt,  unsere  allergnedigsten  Königin,  ich  davon  rechte  ab- 
öchrifFt  schuldigstermassen  unterthenigst  zugefertiget  haben,  all- 
dieweiln  aber  die  brieffe  in  so  geschwindter  eyl  nicht  auffgelöset 
werden  können,  die  post  auch  wegen  sicherer  fortkommung, 
weiln  gleich  eine  parthie  ufF  Olmiz  commendiret  worden,  kei- 
nen  verzug  leiden  wollen,  allss  habe  E.  Excell.  ich  von  hoch- 
gedachtes  Herrn  Herzog  Rakocy  F.  Durchl.  duplicat  ein  original, 
von  des  Herrn  Bisterfeldt  beeden  schreiben  aber  abschrifften  *) ; 
damit  Ihr  Königl.  May:tt  solches  dero  gn.  gefallen  nach  in 
aller  unterthenigkeit  vorgetragen  werden  könne,  hierbey  zu  com- 
municiren  die  notturfft  befunden,  der  genzlichcn  zuversicht  le- 
bende,  E.  Excell.  solches  nicht  ungleich  auff  (besondern  mich 
aus  angeregten  ursachen  entschuldiget)  zu  nehmen  gn.  geruhen 
werden. 

E.  Excell.  haben  sonsten  daraus  zu  ersehen.  das  es  fast  auff 
den  schlag  kommen  will.  Was  desfals  meine  gedancken,  so  dero- 
selben  ich  gehorsamblich  mit  eigener  handt  aus  Caaden  entdeket, 
hiebevor  gewesen,  und  weiln  man  an  Rakozischer  seiten,  wie  die- 
selben  gn.  ersehen  können,  hart  auff  eine  legation  an  die  Otto- 
mannische  Porten  urgiret,  so  ist  mein  gehorsame  bitte,  mir  auser 
beschwerdt  befehl  zukommen  zu  lassen,  wie  ich  mich  darinnen 
fiirohin  zu  comportiren  haben  solle. 

Wass  sonsten  hiernechst  desfals  passiren  möchte,  unterlasse 
ich  billigermaseen  nicht,  solches  respective  unterthenigster  und 
gehorsamer  schuldigkeit  nach  zu  berichten,  recommendire  darbey 

*)  Af  bilagorna  finnes  blott  kvar  en  lös  odaterad  lapp,  skrifven  »en 
clair»,  h  vara  t  i  Rakoczy  underrättar  om  en  sonsons  födelse.  Jämför  dock 
Rakoczys  originalbref  i  chiffer,  dat.  d.  1  Mars  1646,  till  Jon.  Oxenstierna  och 
8alvius,  bilagdt  en  skrlfyelse  af  samma  dag  som  här  ofvan  meddelade  bref, 
cL  28  Mars  1642,  tiU  Johan  Oxenstierna.  En  dnplett  af  detta  Bakoczys  bref 
jämte  bifogad  upplösning  af  chlffern  finnes  i  saml.  9  Transy  Ivanloa»  i  R.  A. 
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zur  E.  Excell.  beh arrenden  hohen  faveur  meine  wenigkeit  bester- 
raassen,  alss 

E.  Excell. 
demiitig  gehorsamer  diener 
Linnardt  Torstenson. 
Datum  im  haubtquartier  Stammersdorff  nechst  bey  der  schanz 
an  der  Wienischen  brlicke  den  28  Martij  anno  1645. 

Rikskanslerens   egenhändlga  påskrift:   Present.   Söderåkra  den    9    Maij 
A:o  1645. 


67.  Faltlftgret  utanför  Brunn  den  3  Juni  1645.  *) 

Åberopar  föregående  bref;  om  fiendens  Återtagande  af  brohufvadet  utanför 
Wien;  orsaken  därtill;  likaså  har  fienden  tagit  Krems  skans;  T:s  för- 
svarsåtgärder; om  belägringen  af  Brlinn;  bristen  på  fotfolk  och  på  krut; 
T: 8  afsigt  att  erentuellt  leverera  batalj:  rantar  Königsmark;  underhand- 
Ungen  med  Bakocsy  och  dennes  operationer;  om  Rakoosjs  anhållan  att 
få  sig  tillsänd  en  språkkunnig  diplomat. 

Höghvälborne  Herre,  Herr  Rijkzcantzler,  högtährade  Patron. 
Sedan  E.  Excell.  jagh  sidst  från  huffvudqvarteret  Möderitz  den 
14  och  15  May  undertienstligen  tillskreff,  haffvcr  fienden  den  19 
eiusdem  attacquerat  skantzen  vidh  bryggan  för  Wien  och  fatt 
honom  in  dagen  thereffter.  Jagh  skickade  fuller  strax,  som  jagh 
fick  vetta,  att  fiende»  rar  der  före,  Generalen  af  cavalleriet  Arff- 
vid  Wittenberg  dijdt  medh  een  godh  deel  an7  rytteriet  att  driffva 
fienden  tillhakar  igen,  men  när  han  kom  dijdt,  var  skantzen  öffver. 

Hade  nu  soldaterne,  som  der  inne  vore  commenderade,  hållit 
sigh  allenast  den  eena  natten  öffver,  så  hade  ingen  nödh  varit. 
*Jagh  haffver  fuller  befallat,  det  öfversterne  skulle  af  sine  regi- 
menter  låta  besättia  samma  skantz  medh  gamble  soldater,  som 
länge  hafva  tienat  under  armén,  men  så  hafva  dee  emot  min 
villia  och  veetenskap  commenderat  diit  een  hoop  soldater,  som 
jag  nyligen  hafver  fått  från  fienden  till  fån[g]a,  hvilke,  ehuru- 
väl  dee  hafva  svurit  at  vele  tToligen  tiena  H.  K.  M:t  och 
Sveriges    chrona,    så    hafver   jag   doch    funnit    hoos   dem    veder- 

♦)  Af  detta  bref  framgår,  att  flera  skrifvelser  här  saknas.  Jämför  bref- 
ven  till  Kongl.  Maj:t  (i  afskrift)  af  den  18  och  14  Maj  samt  originalbrefven 
till  Johan  Oxenstierna  för  d.  21  April  samt  10,  12,  14  och  15  Maj  jämte  bi- 
lagor, hvilka  alla  finnas  i  behåll  i  B.  A. 
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spelet*1),  och  dee,  nar  fienden  begynte  mehrbemelte  skantz  till 
beskiuta  och  elliest  medh  fahrkoster  sättia  folck  öffver  Donaw  på 
denne  sijden,  lupit  strax  till  fienden  och  öffversteleutenanten,  som 
derinne  commenderade,  medh  någre  officerare  varit  der  qvar, 
hvilke  sigh  väll  haffva  förhållit  för  sine  personer  och  värt  sigh, 
så  myckit  dee  haffva  kunnat,  men  på  sidstonne  most  skantzen 
qvittera. 

*Krembz  skanz  hafver  fienden  fått  sin  koos,  och  lärer  nu 
utan  tvifvel  föra  diit  stycken,  dermed  at  bestryka  stadzporterne 
thersammastädes.  men  så  hafver  jag  bådhe  samma  stadh  så  väl 
som  Eornnewburgh  väl  besatt,  at  fiendenn  intet  kan  göra  dem 
något,  så  frampt  dee,  som  der  inne  liggia,  elliest  veele  sig  rede- 
ligen  och  väl  förhålla,  till  dess  dee  kunde  blifva  vidare  af  mig 
secunderade*  *). 

Jagh  ligger  här  ähn  qvar  för  staden  Brin  och  giör  min  hö  [g]  sta 
flijt  till  att  kunna  honom  em  portera.  *Der  fienden,  som  nu  sigh 
på  alla  ohrter  stärker,  gifver  mig  så  stor  tijd  och  icke  kommer 
mig  alt  för  hastigt  opå,  vill  jag,  näst  Gudz  tillhielp,  förhoppas 
det  bästa,  at  han  innan  kort  skall  gåå  öfver,  efter  som  jag  och 
alla  reedo  hafver  låtit  minera  under  två  bastioner  i  Spil berget 
sampt  eet  stadhzvärck,  som  dee  hafva  förfärdigat,  sedan  jag  sidst 
lågh  härföre.  Gifve  Gud,  att  jag  icke  vore  så  förblottat  på  in- 
fanterie,    som   jag    är,    så    skulle  jag  fnller  näst  Gudz  nådige  bi- 

**)  Chiffern  är  densamma  som  1  N:o  68.  Siffrorna  äro:  141.  196.  1747, 
106.  90.  49.  299.  186.  171.  296.  92.  147.  1472.  49.  106.  168.  66.  64.  47.  118.  621. 
70.  81.  48.  96.  118.  168.  187.  180.  182.  120.  189.  108.  267.  86.  31.  48.  104.  66. 
92.  1566.  80.  61.  800.  1801.  1148.  1628:t  818.  472.  268.  801.  227.  186.  208.  270. 
151.  27.  824.  128.  118.  286.  87.  80.  92.  78.  70.  111.  81.  101.  784.  189.  168.  67. 
39.  74.  139.  166.  80.  92.  90.  8.  117.  118.  86.  116.  1666.  49.  184.  800.  248.  90.  76. 
56.  109.  112.  186.  120.  226.  216:tt.  8001.  213.  1048.  306.  119.  69.  70.  61.  239. 
170.  207.  828.  186.  227.  70.  114.  89.  61.  128.  47.  8.  118.  47.  320(?).  47.  106.  118. 
56.  109.  112.  80.  120.  1628.  1612.  1169.  285.  1698.  882.  801.  226.  248.  198.  11. 
91.  66.  67.  90.  109.  189.  286.  187.  86.  92.  67.  80.  106.  187.  101.  80.  56.  92.  47. 
—  **)  1796.  1277.  169.  146.  180.  184.  92.  48.  186.  70.  142.  1642.  16.  1149.  286. 
1048.  188.  216.  224.  296.  84.  118.  86.  187.  286.  66.  46.  88.  80.  106.  152.  277.  816. 
1662.  1089.  140.  89.  74.  47.  1680.  191.  267.  118.  47.  180.  70.  78.  106.  76.  111. 
132.  1565.  108.  116.  69.  106.  47.  80.  106.  120.  186.  805.  70.  61.  48.  126.  31.  70. 
97.  77.  67.  92.  98.  262.  268.  801.  226.  248.  710.  70.  61.  48.  95.  61.  1665.  301.  828, 
300.  130.  86.  88.,  67.  49.  68.  88.  66.  98.  112.  100.  328.  180.  70.  61.  47.  78.  1921. 
31.  97.  147.  1048.  264.  268.  1116.  187.  90.  54.  112.  86.  78.  166.  801.  119.  106. 
118.  48.  116.  189.  186.  162.  800.  191.  262.  185.  147.  126.  109.  112.  60.  109.  118. 
1921.  49.  66.  71.  39.  49.  187.  97.  820.  296.  184.  80.  72.  80.  96.  1Ö9.  87.  92.  120. 
285.  328.  216.  1194.  806.  194.  186.  269.  668.  822.  839.  171.  269.  1681.  67.  92. 
165.   11.  27. 
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stånd  göra  kort  och  godt  med  denne  staden,  der  jag  nu  för  man- 
gell  på  folck,  som  E.  Excell.  jag  sidst  tillskreff,  moste  bringa  så 
mycket  mera  tijdh,  som.  hvar  icke  det  vore,  jag  det  uthi  een 
hast  kunde  förrätta*8). 

*Störste  mangeln  hafver  jag  på  krut  och  hafver  allareedo  för 
denne  ohrten  skutit  bort  omtrent  fyrahundra  centner  och  låter  ähn 
hålla  f)  mehra  krut  både  genom  juudar  så  val  som  elliest  ifrån  ber- 
gen här  och  ther,  och  moste  dette  dyrt  nog  betala,  innan  jag  och 
det  kan  bekomma,  doch,  ehuru  det  gåår,  medh  denne  sampt  fleere 
platzars  inntagande,  så  skall  jag  lijkväl  icke  förblotta  mig  på  am- 
munition, uthan  hafva  alltidh  i  förrådh  så  mycket,  som  jag  kan 
behöfva,  ther  så  om  tränger,  at  lefverera  fienden  een  bataille*4). 

*Kommer  fienden,  som  jag  intet  tviflar,  och  vill  denne  stadhen 
endsättia   och   ähr  mig  icke  öfverlägen  i  folck,  så  lärer  jag  fuller 


*»)  1972.  184.  191.  1048.  1408.  300.  2961.  277.  296.  291.  178.  113.  100. 
61.  47.  80.  83.  1684.  1114.  269.  801.  1676.  1621.  286.  249.  1268.  269.  176.  216. 
1161.  89.  60.  47.  168.  113.  291.  324.  248.  281.  1188.  108.  806.  117.  109.  136.  66. 
101.  216.  1186:as.  196.  713.  118.  166.  31.  47.  229.  262.  178.  84.  86.  106.  78.  297. 
1137.  1746.  206.  300.  248.  285.  173.  83.  80.  92.  72.  86.  226.  96.  69.  47.  39.  139. 
1328.  318.  1667.  38.  118.  70.  47.  39.  113.  44.  80.  106.  151.  128.  166.  70.  63.  39. 
66.  136.  92.  61.  112.  135.  97.  159.  98.  182.  126.  116.  97.  19.  185.  92.  139.  147. 
1565.  127.  87.  103.  134.  58.  180.  300.  186.  227.  216.  45.  77.  61.  140.  128.  117. 
31.  78.  161.  98.  80.  57.  118.  120.  248.  55.  89.  93.  70.  97.  8.  71.  64.  60.  100.  242. 
68.  65.  83.  92.  1114.  1183.  132.  189.  97.  248.  249.  114.  113.  106.  135.  801.  21.  216. 

136.  56.  86.  47.  78.  118.  189.  291.  109.  67.  45.  61.  44.  78.  80.  88.  74.  49.  300. 
248.  834.  801.  299.  163.  248.  214:r.  281.  1138.  50.  151.  120.  107.  140.  109.  112. 
80.  647.  1115.  1148.  111.  86.  88.  47.  286.  1119.  267.  190.  1566:en.  191.  248.  277. 
216.  1318.  291.  68.  118.  66.  81.  130.  (800.  977.  248.  137.  109.  140.  70.  47.  806.  98. 
111.  106.  185.  119.  68.)  95.  69.  70.  97.  185.  688.  801.  272.  48.  49.  100.  106.  31. 
1863.  1621.  800.  287.  249.  196.  87.  86.  134.  136.  2591.  248.  196.  814.  109.  165. 
80.  49.  120.  1161.  269.  168.  216.  134.  108.  47.  78.  118.  —  •*)  2169.  1355.  1575. 

137.  97.  80.  1813.  120.  18.  226.  248.  291.  1270.  286.  1149.  178.  61.  80.  92.  57. 
113.  216.  190.  86.  117.  106.  47.  135.  90.  163.  1019.  70.  111.  66.  97.  109.  189.  166. 
73.  113.  106.  139.  167.  118.  125.  47.  88.  185.  120.  97.  1086.  11.  90.  94.  80.  120. 
47.  44.  135.  134.  285.  66.  181.  47.  49.  106.  831.  1194.  48.  49.  100.  106.  81.  1270. 
710.  222.  109.  66.  89.  57.  61.  51.  801.  828.  800.  elliest  89.  218.  686:en.  242.  285. 
805.  837.  286.  48.  86.  70.  97.  80.  196.  967.  47.  144.  67.  113.  60.  82.  1020.  625. 
168.  262.  178.  184.  248.  285.  196.  268.  180.  1253.  1277.  198.  207.  196.  1137.  134. 
161.  154.  267.  190.  168.  70.  118.  96.  68.  97.  141.  160.  68.  71.  80.  92.83.  135.  152. 
116.  126.  182.  47.  82.  61.  88.  98.  156.  262.  1614.  120.  67.  80.  182.  801.  S97.  248. 
268.  249.  216.  38.  56.  59.  78.  97.  118.  269.  291.  418.  816.  227.  411.  109.  160.  91. 
65.  106.  51.  54.  93.  100.  801.  272.  300.  248.  258.  552.  805.  801.  286.  47.  106.  77. 
90.  85.  49.  61.  164.  118.  78.  144.  96.  80.  68.  58.  49.  134.  92.  51.  61.  1278.  1048:n. 
92.  135.  90.  521.  261.  1854.  1408. 

t)  Jmf.  tyska  ordet  >holen». 
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slåss  med  honom,  förr  ahn  jag  denne  ohrt  qvitterer,  men  ähr  han 
mig  öfverlägen  och  elliest  dertill  med  fåår  de  Chur-Beyereke  sig 
till  hielp,  så  vill  jag  Ii  i  kval  sii  till,  att  H.  K.  M:ts  armé  kan 
blifva  conserverat.  Jag  hafver  skrifvit  efter  Generallieutnanten 
Her  Königsmark  att  komma  hit  opp  till  mig,  efter  han  der  neder 
nu  mehra  intet  synnerligen  skall  hafva  till  uthrätta,  och  vänter 
jag  stundeligen  att  blifva  af  honom  förständigat,  hvad  det  lider 
med  hans  marche  och  vill,  Bå  snart  jag  kan  få  någen  advis  från 
honom,  hvarest  han  må  hålla  till,  gifva  honom  vidare  ordre,  an- 
tén  han  skall  komma  hit  till  mig  eller  och  göra  fienden  een  di- 
version*6). 

Den  22  passato  var  Rakocis  General,  Gabriel  Bakos,  hoos 
raigh,  *och  kan  fuller  han  för  sin  person  vara  god  karll  noch,  och 
jag  med  honom  någorlunda  komma  till  rätta,  men  hans  under- 
hafvande  folch  duger  intet,  ey  eller  ahr  under  dem  någon  obe- 
dientz  och  disciplin.  Förähringar  vele  de  fuller  alltid  hafva,  nar 
de  komma,  och,  ther  de  icke  elliest  få,  så  låta  de  sig  höra  och 
b&ra  ingen  försyyn  dem  at  begära.  Jag  hafver  å  Rakocis  vägnar 
honom,   Bakos,  tillstält  aderton  tusen  riksdaler*6),  såsom  och  giff- 

*6)  1268:r.  1048:n.  800.  248.  264.  1663:r.  286.  324.  190.  1566-49.  67.  163. 
80.  90.  140.  70.  77.  97.  47.  74.  61.  285.  884.  269.  249.  1746.  66.  77.  112.  80.  120. 
166.  128.  145.  119.  86.  96.  81.  180.  301.  126.  46.  61.  80.  106.  248.  214.T.  164. 
1564.  65.  70.  169.  267.  281.  216.  106.  164.  881.  248.  190.  837.  69.  62.  106.  78. 
1456.    1611.    268.   884.   229.  269.  1745.  56.  77.  60.  80.  90.  285.  49.  56.  71.  74.  80. 

70.  97.  191.  806.  267.  216:r.  186.  769.  666.  295.  806.  117.  128.  92.  56.  101.  184. 
801.  824.  248.  263.  265.  70.  74.  109.  806.  118.  47.  78.  1169.  472.  268.  21.  668. 
827:t.  888.  1719.  248.  226.  1648:lt.  1144.  206.  1110.  1171.  1278.  152.  61.  47.  78. 
1258.  284.  261.  86.  101.  68.  806.  269.  284.  206.  229.  191.  276.  277.  48.  80.  117. 
106.  118.  254.  1601.  80.  90.  818.  297.  227.  806.  814.  106.  77.  47.  78.  182.  286. 
68.  129.  120.  47.  80.  106.  248.  55.  47.  66.  67.  57.  80.  66.  109.  85.  92.  120.  164. 
61.    78.    97.    653.    171.    231.   216.    70.  78.  129.  90.  140.  109.  60.  118.  78.  286.  196. 

71.  74.  72.  80.  106.  267.  280.  48.  61.  106.  81.  100.  49.  169.  165.  285.  824.  801. 
98.  67.  61.  100.  47.  248.  268.  215.  90.  69.  85.  80.  44.  1020.  369.  218.  2681.  237.  49. 
70.  97.  165.  229.  48.  107.  1144.  1194.  806.  169.  165.  1144  [o:  1114].  281.  322.  1404. 
449.  229.  297.  1268.  284.  306.  269.  210.  285.  1116.  1048.  182.  49.  80.  67.  947.— 
*•)  260.  818.  285.  258.  214.  49.  106.  161.  229.  216.  296.  1418.  114.  81.  83.  99. 
1118.  180.  61.  51.  71.  66.  151.  120.  86.  60.  117.  285.  248.  267.  231.  120.  69.  85. 
36.  83.  56.  48.  90.  67.  81.  1253.  806.  88.  77.  47.  97.  132.  268.  230.  818.  227.  120. 
140.  80.  162.  119.  118.  56.  94.  52.  29.  140.  66.  85.  80.  184.  254.  185.  128.  210. 
384.  313.  187.  90.  54.  112.  86.  67.  161.  86.  73.  80.  140.  109.  135.  90.  189.  108. 
285.  986.  1408.  119.  122.  106.  108.  117.  106.  109.  120.  112.  31.  51.  320.  186. 
214:er.  411.  227.  279.  186.  1268.  286.  805.  186.  249.  49.  56.  71.  89.  136.  56.  78. 
216.  301.  56.  54.  47.  118.  186.  295.  117.  122.  106.  81.  285.  186.  46.  106.  182. 
261:».  119.  88.  106.  70.  41.  76.  120.  187.  132.  78.  542.  1144.  1881.  248.  226.  107. 
143.    134.    118.    111.    59.   81.   89.    70.    151.   87.  46.  112.  44.  31.  106.  281.  27.  186. 
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vit  så  honom  som  een  aff  hans  medh  sigh  haffvande  öffvereter 
stoore  presenter,  dermedh  han  och  den  fölliende  dagen  om  mor- 
gonen bittijda  haffver  reest  sin  koos. 

Rakocy  är  och  nu  mehra  sielff  i  matchen  hijtt  åth,  *men  det 
går  alt  för  långteam pt  till  med  honom,  i  det  han  allenast  reeaer 
een  miil  eller  halfannan  om  dagen,  ey  eller  hafver  han  fullkombli- 
gen  dristat  sig  med  sin  underhafvande  armée  till  vägz  för  fienden, 
förr  än  som  jag  ochså  hafver  möst  sända  Generalmajor  Douglas 
med  fyra  regimenter  emot  honom  in  i  Ungern,  och  l[ä]rer  han, 
Rakocy,  fuller  vidh  sin  ankompst  till  mig  fordra  opå  footfolck, 
hvilket  han  för  denna  gång  (hälst  medan  jag  både  i  sidste  felt- 
alacht  så  väl  som  sedan  för  de  månge  ohrter,  jag  denne  tijdhen 
hafver  attacquerat,  jämväll  och  för  denne  staden  mycket  footfolck 
mist)  intet  kan  bekomma,  och  är  jag  nu  mächta  förblottat  på  in- 
fanterie,  och  det  lilla,  som  jag  igen  hafver,  hafve  mast  alla  till- 
förenne  varit  i  Kejsarens  bestälning.  Doch  vill  jag  beftita  mig 
om  att  elliest  adsisteran  i  eet  och  annat,  så  mycket  jag  kan  och 
möjpligt  är,  och  hålla  honom  al  tid  i  god  humeur,  at  han  icke  må 
förorsakas  att  skillia  sigh  uthur  kriget*7). 


118.  111.  36.  55.  806.  65.  47.  46.  56.  47.  161.  80.  132.  72.  186.  88.  47.  118.  44. 
1661.  1491.  141.  1611.  —  *7)  1518.  1610.  268.  196.  1137.  106.  152.  176.  216.  66. 

69.  120.  112.  139.  70.  61.  48.  116.  97.  806.  267.  281.  128.  196.  229.  176.  83.  49. 
80.  56.  92.  88.  163.  49.  80.  120.  162.  96.  89.  109.  56.  210.  100.  118.  56.  119.  132. 
67.  90.  81.  120.  286.  890:en.  887.  92.  41.  11.  210.  226.  229.  214.  62.  86.  48.  78. 
56.  89.  60.  49.  67.  955:t.  295.  267.  296.  818.  227.  120.  67.  92.  2116.  472.  806.  87. 
108.  112.  108.  216.  1048.  216.  106.  146.  881.  800.  248.  286.  801.  226.  96.  113.  70. 
97.  161.  98.  77.  120.  140.  118.  1111.  964.  267.  1086.  1472.  136.  106.  208.  231.  141. 
251.  109.  1676.  1740.  2116.  286.  56.  61.  49.  83.  229.  106.  81.  111.  113.  138.  76. 
2 14 ter.  68.  39.  57.  100.  296.  428.  806.  269.  1068.  118.  291.  91.  59.  86.  78.  68. 
113.  126.  138.  111.  168.  hvilket  han  2116.  216.  190.  1188.  718.  (241.  267.  118. 
120.  248.  710.  128.  147.  70.  74.  72.  70.  97.  80.  1087.  1651.  301.  828.  800.  137. 
186.  57.  81.  120.  216.  186.  21.  2118.  48.  107.  90.  112.  135.  157.  59.  100.  106.  47. 
185.  106.  248.  190.  1621:en.  226.  486.  184.  118.  189.  165.  109.  108.  48.  114.  129. 
56.  71.  286.  216.  190.  1566.  272.  119.  86.  59.  47.  68.  86.  96.  94.  84.  147.  96.  109. 

70.  139.  168.)  254.  258.  180.  1253.  285.  884.  248.  277.  48.  77.  81.  100.  47.  118. 
216.  73.  66.  113.  47.  189.  81.  78.  291.  168.  74.  120.  68.  61.  67.  47.  185.  51.  109. 
80.  285.  196.  56.  89.  71.  96.  118.  261.  800.  248.  260.  226.  227.  278.  173.  306. 

119.  122.  51.  49.  44.  67.  185.  146.  58.  118.  83.  39.  139.  163.  128.  1260.  618.  198. 
324.  248.  2119.  687.  269.  286.  118.  47.  78.  147.  167.  49.  56.  71.  39.  92.  70.  47. 
484.  120.  169.  128.  27.  49.  92.  47.  285.  81.  44.  67.  61.  47.  801.  272.  248.  268. 
285.  13 50: t.  884.  285.  1194.  231.  411.  128.  1118.  117.  43.  48.  80.  48.  51.  168. 
118.  147.  229.  249.  48.  69.  216.  113.  106.  70.  81.  111.  61.  70.  153.  132.  47.  147. 
70.  71.  39.  56.  71.  109.  118.  318.  295.  11.  314.  66.  106.  1266:et.  2116.  27  v  166. 
1921.  11. 
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Jagb  haffver  och,  effter  han  någre  gånger  aff  migh  haffver 
begfirat,  jagh  ville  sända  honom  een  godh  karl,  som  förstår  thet 
latin-  och  italianske  språket,  och  migh  för  närvarande  tidh  haffver 
varit  omöijeligen  att  kunna  fåå  någon  hemma  ifrån  så  hastigt  hijtt 
uth  till  migh,  som  nöden  synes  fordra,  och  jagh  gerna  åstundade, 
skriffvit  E.  Excell.  her  son,  Legaten  Her  Johan  Oxenstierna,  till 
och  begärat  anten  Jesper  Kruusbiörn  eller  och  OfiVerste  Lindes 
broder,  som  hoos  honom  äre,  till  migh,  som  jagh  utht  samma 
commission  kunde  bruka,  och  mine  tankar  säkerligen  förtroo. 
Hvadh  jagh  sidst  från  Rakocy  sampt  Bisterfel  t  haffver  bekommit 
och  dem  deropå  svarat,  deraff  haffver  jagh  i  underdånigheet  sändt 
bögstbero[äl]te  Hennes  Kongl.  May:tt  copierf),  *ville  och  gerna  i 
liika  måtto  sända  dem  till  E.  Excell.  ochså,  men  efter  för  när- 
varande tijd  mächta  ähr  ondt  at  få  store  brefpacqueter  igenom,  så 
tviflar  jag  intet,  at  de  blifva  E.  Excell.  communicerade  der  hemma 

uhr   Canzliet*8).     Och   befaller   E.   Excell.  etc Datum  feldt- 

lägret  för  Brin  den  3  Junii  anno  1645. 

E.  Excell. 

ödmiuke  och  hörsame  tienare 

Linnardt  Torstenson. 


58.  Fältl&gret  utanför  BrOnn  den  11  Juni  1646. 

Åberopar  det  föregående  b  ref  ve  t;  om  förhållandet  till  Rakoczy;  svårigheterna 
Tid  Brtinns  belägring;  Rakocays  opålitlighet 

Högvälborne  Herre,  Her  Bijkzcantzler,  högtährade  Patron.  Här 
ähr  intet  synnerligt  förelupit,  sedan  E.  Excell.  jagh  den  3  huius  un- 
dertienstligen  tillskreff,  vijdare  ähn  att  jagh  för  någre  dagar  sedan 
haffver  fått  breff  från  Rakocy,  aff  hvilket  så  väll  som  mitt  svar  ther 
opå  E.  Excell.  jagh  härhoos  copiiligen  tillskickar  under  lit.  A  och  B.ff) 

M)  170.  144.  502.  324.  185.  286.  1140.  109.  166.  66.  128.  39.  111.  118.  147. 
48.  107.  78.  97.  118.  169.  98.  97.  77.  44..  57.  61.  187.  806.  977.  285.  801.  261. 
268.  206.  216.  279.  87.  61.  106.  81.  120.  140.  92.  1621.  48.  77.  94.  100.  47.  118. 
884.  86.  90.  140.  189.  146.  118.  97.  215.  1575.  1679.  684.  101.  61.  188.  40.  66.  80. 
47.  92.  106.  109.  222.  801.  1663:d.  1608.  248.  254.  118.  189.  186.  668.  977.  1019.  792. 
67.  49.   191.  117.  185.  95.   125.  132.  161.  66.  117.  51.  727:et.  886.  1148.  27.  1911. 

f)  Troligen  åsyftas  hftr  samma  afskrifter,  som  åtfölja  en  med  ofranstående 
bref  likalydande  skrifrelse  Ull  Johan  Oxenstierna  i  Ox.  saml.}  h vilka  bilagor 
dår  finnas  1  behåll. 

tt)  Bil.  A.  saknas,  men  bil.  B.  finnes  på  sin  plats  likasom  de  hftr  följande 
bil.    C.    och   D.     De  aro  skrlfna  med  en  annan  chiffer  än  själfra  bref  vet  hftr 
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*Jag  veet  intet  väl,  hvsd  jag  skall  seya  om  Rakocy,  efter  alt 
går  med  honom  så  långsampt  till,  och  ställer  han  sig  nu  något 
vanckelmutig,  sedan  han  hafver  fåt  veetta  om  det  Frantzöske  ne- 
derlaget f),  jämväl  och  att  fienden  stärker  sig  på  alla  ohrter,  så 
å  andre  som  denne  siidan  Donaw,  hafvandes  han  sine  fördelar 
inne  både  i  Schlesien  och  Böhmen,  hvilket  mig  omögeligt  ähr 
allena  at  kunna  afväria.  Och  hafver  jag  denne  tijden  haft  nogh 
at  göra  med  denne  staden,  moste  och  än  bringa  mehra  tijd  [till], 
innan  jag  och  mig  honom  bemäktigar,  både  för  mangel  på  foot- 
folck  så  väl  som  ammunition,  i  det  jag  intet  så  alt,  hvad  som  een 
attacque  reqvirerar,  hafver  kunnat  föra  med  mig  på  vagnerne, 
ey  eller  hafver  jag  kunnat  låta  blifva  denne  ohrt  oattaquerat, 
efter  han  mig  mycket  li[gg]er  till  hinder*1),  som  £.  Excell.  jagh 
för  detta  undertienstligen  haar  förständigat. 


of  van,  och  någon  upplösning  af  denna  finnes  icke  bifogad.  Bil.  B.,  Torstensons 
bref  till  Rakocay,  är  daterad  i  fältlägret  för  Brttnn  den  8  Juni  1645;  bil.  C, 
Crolssys  bref  till  Torstenson,  är  dat.  Cassau  den  7  Maj  1645;  bil.  D.,  Rakocxys 
bref  till  Torstenson,  är  dat.  >in  castris  n  ostris  ad  oppidnm  Rlma  Ssombat 
positis  d.  16  Mensis  Jnnii  1645».  Jämför  dock  samma  bilagor  i  applost  skrift 
åtföljande  T:s  bref  till  Joh.  Oxenstierna. 

t)  Fransmännens  nederlag  mot  Balrarne  vid  Herbsthaasen  den  26 
April  1645. 

*l)  Orden  inom  asterisker  äro  skrifna  med  samma  chiffer  som  brefvet 
N:o  58.  Den  har  af  Utg.  måst  upplösas.  Siffrorna  äro:  718.  1720.  27.  288. 
1408.  87.  80.  92.  97.  264.  836.  328.  236.  261.  248.  297.  70.  135.  105.  61.  286. 
2116.  134.  132.  130.  113.  138.  123.  165.  206.  176.  720.  1137.  106.  162.  267.  281. 
244.  301.  262.  96.  69.  120.  85.  55.  61.  48.  116.  189.  151.  806.  387.  285.  98.  78. 
77.  56.  126.  135.  106.  185.  229.  304.  295.  277.  90.  107.  112.  59.  97.  202.  53.  118. 
120.  81.  111.  92.  96.  125.  66.  47.  89.  86.  29.  98.  49.  57.  61.  120.  229.  226.  215. 
97.  164.  114.  80.  92.  47.  78.  118.  286.  196.  1068.  224.  276.  66.  118.  112.  135.  97. 
165.  109.  103.  48.  87.  129.  96.  285.  132.  47.  78.  1021.  1048:n.  1143.  I584:r.  1610. 
295.  291.  178.  86.  117.  106.  78.  92.  134.  801.  131.  179.  300.  190.  98.  39.  109.  140. 
118.  120.  1451.  93.  113.  90.  61.  114.  1148.  120.  140.  80.  70.  229.  2531.  296.  135. 
165.  1094.  61.  106.  264.  253.  710.  109.  161.  1523.  285.  136.  122.  117.  125.  80. 
120.  289:t.  269.  113.  1350.  334.  174.  118.  139.  2116.  84.  66.  44.  90.  118.  171. '87. 
46.  83.  39.  61.  164.  26.  285.  226.  29.  248.  190.  1621.  135.  120.  228.  90.  59.  112. 
117.  162.  27.  118.  47.  1116.  267.  190.  1566.  92.  44.  155.  147.  96.  36.  70.  78.  185. 
285.  331.  688.  184.  48.  92.  100.  106.  118.  1621.  252.  178.  161.  248.  258.  269.  231. 
164.  29.  2806.  573.  710.  216.  1313.  291.  45.  86.  69.  47.  68.  86.  96.  81.  180.  12. 
301.  328.  300.  418.  165.  128.  196.  248.  254.  301.  176.  236.  306.  151.  135.  92.  90. 
485.  83.  80.  40.  66.  74.  51.  135.  83.  61.  98.  226.  1021.  52.  89.  90.  44.  61.  47. 
1145.  1089.  267.  269.  291.  1709.  1684.  49.  51.  120.  136.  164.  147.  80.  76.  210. 
226.  248.  130.  121.  44.  90.  118.  139.  11.  56.  54.  47.  118.  653.  190.  36.  100.  106. 
97.  147.  86.  486.  51.  31.  47.  155.  206.  232.  269.  272.  56.  74.  100  [o:  60].  62 
[o:  112].  80.  106.  306.  1176.  1512.  4511. 
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Hvadh  Croiesy  migh  om  Rakocy  haar  tillskriffvit,  thet  uth- 
vijsar  copien  aff  hans  breff  under  Lit.  C.  Mag  fruchtar,  att  när 
Racocy  får  penningarne,  det  han  sedan  lärer  under  hvariehanda 
praetext  sökia  till  att  snoo  sig  uthur  kriget,  doch,  ehuruväl  jag 
nu  mycket  ondt  hafver  till  att  kunna  bringa  så  månge  penningar 
tilleamman,  som  han  skall  hafva,  så  moste  jag  lijkväl  tillsii,  huru 
jag  kan  ställa  honom  dermed  till  fridz,  och  han  bekommma,  hvad 
honom  är  loffvat*2).  Katt  som  jagh  detta  skulle  sluta,  bekom 
jagh  åter  breff  från  Rakocy,  som  lit.  D.  förmäler.  Och  befaller 
E.  Excell.  etc. . . .  Datum  feldtlägret  för  Brin  den  11  Juni  anno 
1645. 

E.  Excell. 

ödmiuke  och  hörsame  tienare 

Linnardt  Torstenson  M.  P. 


60.  Fältlägret  utanför  Brann  den  28  Juni  1645. 

Åberopar  det  föregående  brefvet;  Brttnn9  belägring;  fiendens  lyckade  und- 
sättningsförsök; ölägenheter  förorsakade  af  T:s  sjukdom;  fienden  för- 
stärker sig;  om  önskvärdheten  af  Frankrikes  kraftiga  ingripande ;  Kö  nigs- 
marks  och  Axel  Liljes  operationer. 

Högvälborne  Hen-e,  Her  Rijkzcantzler,  högtährade  Patron. 
Min  sidste  skriffvelse  till  £.  Excell.  var  aff  den  11  huius.  Jagh 
ähr  ännu  medh  denne  ohrt  engagerat  och  låter  medh  all  macht 
arbeta  på  minerne,  efftersom  och  vare  minerare  sampt  fiendens 
någre  gångor  haffve  varit  ihoop  uthi  hvar  annars  värk,  och  dec 
vare  denne  tijden  slagit  ihiäll  derinne  medh  pistoler  och  hand- 
granater vedh  pass  5  oller  6  fiendens  minerare,  behållandes  altidh 
vare    platzen.      Medan  och  fiendens  arbete  numehra  derinne  gåår 

**)  887.  29.  248.  1278.  1079:r.  132.  47.  78.  279.  134.  61.  111.  113.  81.  41. 
244.  215.  106.  1146.  101.  49.  90.  120.  39.  67.  60.  49.  106.  44.  80.  196.  229.  98. 
80.  57.  118.  120.  165.  96.  103.  83.  135.  134.  313.  237.  109.  135.  100.  61.  120.  140. 
132.  1451.  101.  106.  61.  136.  47.  135.  102.  139.  1608.  306.  118.  78.  97.  1198.  26. 
98.  120.  118.  86.  161.  295.  314:ur.  165.  1266.  135.  139.  338.  198.  207.  328.  248. 
277.  272.  118.  120.  140.  139.  226.  306.  118.  97.  189.  21.  62.  66.  90.  120.  182.  688. 
301.  125.  107.  120.  85.  135.  164.  116.  135.  67.  90.  109.  120.  112.  118.  106.  306. 
70.  118.  48.  96.  182.  170.  300.  229.  297.  227.  30.  301.  95.  118.  70.  78.  80.  248. 
263.  306.  70.  109.  128.  261.  32.  43.  83.  66.  248.  258.  160.  70.  97.  77.  71.  96.  118. 
231.  191.  267.  306.  1074.  127.  285.  229.  180.  1253.  236.  231.  334.  126.  86.  91. 
119.   114.  118.  189.   164.  27. 
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så  sleprigt  f)  till,  eå  prasumerar  jagh,  att  han  intet  måtte  haffva 
månge  minerare  igen. 

Och  oansedt  jagh  fuller  hade  förmeent,  att  itt  sådent  ahnstalt 
allaredo  vore  giort,  thet  fienden  icke  lätteligen  skulle  bekomma 
någon  assistence,  i  thet  varken  kringh  om  slottet  och  staden 
mehrendeels  haffve  varit  färdige,  så  haflver  doch  itt  parti,  till  600 
hästar  starkt,  den  15:de  moot  afftonen  kommit  från  Bartouitz  [o: 
Pardubitz?]  och  funnit  den  vägen,  som  löper  emellan  slottet  och 
staden,  hvilken  medh  frisiske  ryttare  haffver  varit  förbygd  och  dee 
vare  uthi  approcherandet  medh  flijt  haffve  låtet  öppen,  på  thet 
vare  ryttare  desto  bättre  fiendens  uthfall  kunde  affväria,  förandes 
medh  sigh  een  hoop  kruut  i  säckar  till  denne  ohrts  endsättning, 
och  haffvandes  hoos  sigh  een  hoop  landfolck,  som  man  här  snap- 
hanar  kallar,  och  sigh  nu  här  och  ther  i  bergen  till  någre  tusend 
låta  finna,  hvilke  dem  haffve  vijst  alle  geenstijgar  att  säkert 
komma  igenom  buskerne,  och  altså  uthi  största  furie  gått  vår  för- 
vacht  förbij,  bliffvandes  huffvudvachten  dem  intet  varse,  förr  ähn 
dee  vore  henne  på  halssen,  då  och  uthi  samma  confusion  vedh 
pass  300  hästar  (som  fångerne  vetta  till  berätta)  äbre  inkombne 
medh  180  säckar  kruut,  men  dee  öffrige  tagit  flychten  tillhakar 
igen.  Hade  footfolcket  genom  ryttarevachten  i  tidh  fått  alarm, 
så  hade  fienden  intet  kommet  inn.  Doch  är  Gudh  till  tacka,  at 
thet  uthan  synnerlig  stoor  skada  ähr  afflupit,  allenast  är  häThoos 
till  beklaga,  dedt  Öffverstc  Galbrecht,  som  til  Ii j  ka  medh  General- 
maiorens  GoldtBteins  regimente  samma  gångh  hade  vachten,  ähr 
jempte  een  leutenandt  bliffven  på  platzen,  och  någre  ryttare 
qvätzte. 

*  Aid  ra  värst  året,  at  jag  sielff  förmedelst  min  sjukdom  (i  det 
jag  nu  åter  fyra  vickor  hafver  hållit  och  än  håller  sangen)  intet 
får  se  till,  huru  med  itt  och  annat  tillgår,  utan  moste  mig  låta 
contentera  med  andres  berättelse  och  derefter  gifva  vijdare  ordre, 
hvad  som  skall  beställas.  Doch  giör  fuller  een  och  annan  sin 
flit,  så  mycket  man  kan.  men,  när  mine  krafter  intet  så  tillåta,  at 
jag  kan  få  vara  derhoos  och  sielf  taga  alt  i  ögonsken,  så  går  un- 
der tijden  intet  så  alt  till,  som  jag  gerna  såge  och  önskade*1). 


t)  Jmf.  tyska  ordet  »schläfrig». 

*l)  Orden  Inom  asterisker  äro  skrifna  med  samma  chiffer  som  i  föregående 
bref,  hvilken  chiffer  måst  af  Utg.  upplösas.  Siffrorna  aro  här:  1741.  166.  116. 
71.  57.  83.  61.  58.  77.  184.  98.  78.  141.  2621.  884.  80.  78.  164.  61.  47.  156.  248. 
187.  89.  92.  71.  119.  170.  68.  65.  51.  48.  80.  98.  186.  71.  70.  97.  270.  1538.(128. 
196.    248.  277.  1732.  1086.  85.  39.  188.  130.  89.  106.  1149.  29.  100.  107.  126.  96. 
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Mag  moflte  au,  så  een  väg  som  annan,  än  ytterligare  conti- 
nuera  med  belägringen  här  före,  till  dess  jag  anten  kan  få  denne 
ohrt  in,  eller  ock  fienden  kommer  mig  så  starcfk]  på  halssen,  att 
jag  henne  nödgas  qvittera.  Fienden  stärker  och  sig  nu  på  alla 
ohrter,  och  är  Gallas  icke  allenast  förreest  åjbh  Böhmen,  ther  at 
sambla  tillhoopa  alla  de  troupper,  som  både  ther  såväl  som  i 
Schlesien  finnas,  utan  här  spargeras  och  från  åtskillige  fiendtlige 
ohrter,  det  Ghurfursten  af  Bayern  skall  nu  vara  sinnad,  sedan  han 
hafver  slagit  Frantzoserne,  att  sända  honom,  Gallas,  een  hoop  folck 
thertill  att  gå  emot  mig  på  den  eena  såsom  och  Erkehertigen, 
med  alt  det  folck  han  allareda  kan  hafva  samblat  tillsamman  och 
än  dagligen  mehra  förväntar  till  sig  uh[r]  Italien  och  andre  ohr- 
ter, å  den  andre  siidan,  hvilket  jag  allena  intet  kan  afväria**). 

*Der  till  med  kan  jag  ock  nu  icke  vetta,  med  hvad  force 
Frankrijke    täncker   till   fortsättia   kriget   igen   emot  Keysaren*3). 


74.  78.  285.  831.  1194.  137.  188.  90  112.  80.  120.  886.)  254.  215.  1532.  306.  62. 

43.  83.  66.  267.  109.  78.  97.  285.  61.  67.  120. -31.  47.  306.  1187.  106.  169.  816. 
95.  113.  98.  97.  92.  269.  56.  54.  47.  118.  845.  889.  267.  31.  120.  140.  106.  80.  70. 
594.  285.  191.  206.  1114.  322.  1404.  286.  300.  3109.  2696.  297.  616.  137.  170.  164. 
198.  112.  109.  88.  106.  165.  45.  66.  56.  71.  80.  51.  146.  135.  92.  120.  285.  61.  120. 
90.  31.  67.  296.  1055.  801.  272.  266.  258.  261.  2916.  2.68.  279.  270.  135.  147.  111. 
51.  61.  119.  47.  80.  106.  254.  801.  306.  126.  69.  47.  .61.  151.  132.  139.  248.  258. 

215.  114.  61.  106.  31.  191.  285.  285.  187.  39.  49.  56.  119.  156.  1614.  176.  109. 
169.  1749.  301.  1187.  106.  169.  313.  1621.  186.  120.  254.  301.  176.  306.  300.  248. 
1113.  70.  64.  85.  135.  285.  122.  120.  55.  111.  61.  140.  186.  168.  146.  27.  — 
*•)  248.  96.  59.  70.  97.  92.  277.  801.  149.  80.  92.  120.  1708.  800.  132.  120.  90. 
61.  67.  381.  1717.  849.  267.  672:n.  242.  216.  186,  146.  806.  194.  248.  449.  258. 

216.  190.  69.  62.  106.  47.  1409.  262.  210.  286.  1048.  1020.  1268.  269.  801.  56.  78. 
61.  184.  111.  291.  1144.  117.  61.  126.  187.  98.  49.  120.  145.  132.  139.  47.  248. 
238.  120.  122.  140.  112.  61.  187.  1461.  1456.  21.  1451.  1512.  1048.  1741.  1584. 
285.  295.  277.  291.  173.  86.  100.  106.  47.  92.  51.  285.  334.  1144.  1105.  249.  175. 
166.  68.  66.  83.  134.  49.  80.  70.  78.  147.  69.  47.  100.  166.  104.  42.  62.  48.  135. 

44.  306.  118.  47.  141.  137.  61.  48.  186.  126.  61.  306.  1184.  118.  168.  173.  186. 
1639.  300.  710.  305.  301.  328.  800.  109.  1528.  1052.  187.  816.  242.  1662.  98.  285. 
213.  1731.  1049.  136.  147.  59.  117.  134.  47.  186.  88.  196.  760.  171.  2116.  564.  297. 
277.  35.  118.  106.  182.  146.  70.  109.  120.  44.  61.  57.  12.  65.  185.  57.  118.  120. 
229.  226.  187.  56.  118.  112.  109.  47.  1067.  49.  106.  44.  186.  27.  161.  31.  47.  97. 
146.  70.  77.  67.  72.  61.  231.  1105.  135.  92.  90.  1184.  68.  113.  56.  81.  111.  305. 
306.  182.  47.  189.  1137.  208.  269.  291.  189.  135.  80.  90.  118.  802.  285.  998.  1620. 
287.  176.  196.  119.  113.  126.  188.  130.  229.  61.  56.  71.  118.  51.  80.  140.  113.  258. 
227.  98.  182.  95.  104.  91.  61.  47.  306.  98.  61.  48.  95.  31.  120.  285.  381.  891.  48. 
186.  100.  184.  61.  147.  68.  65.  83.  35.  77.  120.  47.  185.  106.  806.  295.  66.  117. 
98.  1284.  285.  179.  122.  117.  134.  47.  49.  106.  146.  107.  189.  179.  165.  98.  39. 
109.  57.  61.  120.  2311.  289.  248.  174.  254.  258.  171.  87.  46.  106.' 109.  118.  — 
•*)  191.  806.  267.  258.  248.  2116.  285.  277.  249.  87.  49.  47.  78.  118.  267.  236. 
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Dy  haffver  jagh  skriffvit  Hennes  Kongl.  May:tt  min  allernådigste 
Drottningh  till,  thet  Hennes  K.  Mayrtt  täckes  *skrifva  Hennes 
Mayestet  Drottningen  i  Frankrike  till,  att  hon  efter  alliancen  sö- 
ker till  transferera  kriget  in(?)  i  Key sårens  erfHänder,  som  å  högst- 
bemälte  H.  Maj.-tz  siida  jag  nu  för  een  rum  tijd  sedan  gjord  t 
hafver,  ty,  hvar  det  icke  skier,  och  Frantzoserne  nu.  medan  som- 
maren påstår,  eller  ock  båttre  emot  hösten  kunna  komma  mig  till 
assistence  och  något  ansenligtt  emot  fienden  å  sin  siida  uthrätta 
eller  ock  blifva  qvar  opå  Tyska  botten  med  sin  armé  öfver  vintern, 
utan  efter  deres  gamble  plägseed  anten  gå  i  sine  garnisoner  el- 
ler ock  heem  till  Frankrijke  igen,  så  är  mig  omöyeligt  att  kunna 
allena  fienden  subsistera,  utan  moste  på  det  fallet  desse  länder 
qvittera  och  gå  med  armén  utföre  igen.  Hvad  för  oreeda  sådant 
skulle  förorsaka  och  armén,  som  för  närvarande  tijd  mast  består 
uthi  keyserskt  folck,  genom  sliikt  afmarcherande  aftaga,  jämväl 
och  huru  hon  mehr  och  högstbemälte  H.  K.  May:t  på  det  fallet  i 
ett  och  annat  så  mycket  besvärligare  skulle  falla  att(?)  opehålla, 
det  ställer  jag  till  E.  Excell.  högförnuftige  dijudication*4). 

1059.  1066.  1277.  47.  77.  120.  94.  111.  135.  106.  806.  212.  98.  46.  47.  97.  109. 
132.  1266:et.  250.  208.  1021.  1249.  —  •*)  1742.  1548.  1511.  1277.  288.  48.  61.41. 
49.  70.  47.  80.  189.  1022.  161.  957.  128.  156.  1066.  306.  118.  47.  78.  2115.  232. 
206.  408.  90.  156.  26.  1608.  306.  139.  106.  118.  120.  70.  91.  185.  184.49.83.118. 
1266.  1278.  251  [o:  252].  128.  1249.  2119.  92.  106.  119.  91.  56.  77.  120.  98.  135. 
88.  800.  69.  839.  1195.  187.  97.  180:te.  1148.  1169.  127.  26.  151.  187.  39.  74.  57. 
118.  248.  277.  216.  149.  80.  92.  120.  167.  51.  66.  48.  1621.  70.  49.  57.  118.  120. 
1512.  1116.  1149.  2145.  807.  287.  196.  249.  839.  70.  111.  109.  80.  106.  170.  156. 
285.  1067.  80.  106.  90.  185.  3516.  277.  125.  185.  140.  118.  120.  1558.  339.  291. 
1581.  106.  210.  285.  714.  208.  1196.  111.  66.  44.  90.  80.  1258.  269.  806.  866.  285. 
67.  107.  112.  118.  189.  488.  120.  56.  89.  112.  109.  189.  208.  1048.  151.  107.  161. 
296.  98.  89.  109.  98.  118.  314.  1484.  210.  285.  658.  40.  114.  61.  106.  161.  118.  291. 
1659.  118.  676.  267.  296.  472.  1745.  1698.  1709.  816.  206.  191.  185.  70.  151.  112. 
61.  48.  88.  56.  185.  164.  101.  56.  46.  112.  70.  80.  92.  57.  449.  1187.  128.  896. 
185.  168.  1182.  80.  106.  210.  285.  891.  100.  80.  185.  48.  806.  27.  1066.  250.  264. 
301.  884.  269.  86.  1850.  118.  74.  47.  161.  52.  66.  120.  90.  118.  174.  1048.  1855. 
70.  89.  88.  98.  109.  187.  189.  80.  106.  182.  816.  48.  118.  70.  47.  185.  291.  196. 
1024.  49.  189.  165.  195.  56.  77.  120.  140.  135.  106.  1456.  285.  1187.  267.  472.  120. 
161.  814.  216.  185.  250.  286.  216.  86.  51.  49.  80.  57.  61.  147.  70.  54.  57.  118.  90. 
57.  189.  299.  185.  216.  86.  106.  70.  118.  111.  61.  285.  472.  120.  162.(800.  216.  67. 
77.  106.  87.  118.  106.  61.  90.  140.  80.  2161.  1621.  95.  77.  98.  189.  146.  180.  1581. 
51.  146.  121.  47.  100.  109.  1250.  153.  2116.  119.  118.  56.  81.  111.)  222.  261.  187. 
56.  89.  109.  111.  47.  146.  171.  48.  118.  106.  58.  100.  185.  106.  61.  120.  57.  80. 
171.  1614.  89.  77.  125.  328.  285.  117.  66.  106.  89.  232.  48.  49.  100.  51.  285.  1195. 
55.  47.  180.  1169.  291.  196.  1024.  109.  161.  80.  92.  47.  285.  118.  120.  67.  61.  7£. 
301.  272.  620.  56.  89.  112.  61.  106.  135.  299.  1025.  806.  118.  68.  135.  1194.  161. 
196.  70.  47.  77  56.  71.  49.  51.  248.  306.  977.  1195.  216.  120.  121.  119.  47.  109. 
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•Jag  hafver  nu  skrefvet  Generallieutenanten  Her  Königsmark, 
som  sig  med  de  Frantzös[k]e  och  Hessiske  hafver  conjungerat  at 
sökia  något  vijdare  emot  Ch ur-Bayern,  till,  det  han  ther  skall 
expediera  sig,  det  snareste  han  kan,  och  sedan  sökia  att  komma 
hijt  opp  till  mig.  Och  hade  jag  fuller  tänckt,  det  bemälte  Gene- 
ndlieutenant  skulle  efter  min  förra  afgångne  ordrc,  sedan  han  hade 
lempnat  sakerne  i  god  richtighet  efter  sig  uti  stift  Bremen,  be- 
gifvit  sig  opp  till  Öfver-Schlesien  och  Böhmen,  der  att  förstöra 
fiendens  recreute-  och  sambleplatzar,  då  han  i  det  fallet  mycken 
större  tienst  hafver  kunnat  göra  offt-  och  högstbemälte  H.  K. 
May.t  och  vara  mig  här  oppe  till  assistence  emot  fiendens  nu 
alla  dagar  förväntande  force.  Han,  Her  Königsmark,  hafver  och 
skrifvit  Generalmajor  Axel  Lilje  till  och  begärat  till  sig  de  fem 
regimenter,  som  han,  Her  Lillie,  hos  sig  hafver,  att  förmedelst 
dem  kunna  vara  fienden  så  mycket  mehra  bastant.  Men  jag  haf- 
ver befallt  Her  Lillie  at  hafva  dem  qvar  hos  sig,  både  dermed  at 
vara  Churfursten  af  Sachsen,  som  fem  regimenter  der  i  nägden 
hafver  liggiande,  öfverlägen  så  väl  som  och  att  försäkra  sjökanten, 
at  icke  Keysarens  troupper,  som  sig  i  Schlesien  oppehålla,  må 
conjungera  sig  med  de  Chursaxiske,  och  sedan  göra  een  diversion 
i  Pommern,  efter  de  hafva  Poland  så  når  vid  handen  och  alltid 
kunna  sig  diit  in  retirera*5). 

112.  135.  2196.  161.  982.  8116.  161.  —  *5)  248.  226.  277.  1548.  2119.  1110.  1171. 
1273.  338.  1816.  800.  295.  267.  186.  1067.  185.  169.  285.  100.  185.  98.  70.  109. 

55.  111.  80.  1143.  1149.  818.  139.  145.  182.  47.  1603.  67.  181.  37.  59.  97.  322. 
336.  208.  759.  554.  1607.  306.  318.  196.  229.  305.  297.  1009.  1021.  295  196.  98. 
67.  118.  106.  80.  70.  78.  80.  229.  258.  285.  55.  49.  57.  118.  120.  2180.  1603.  118. 
47.  78.  151.  167.  1253.  234.  36.  68.  101.  306.  269.  264.  1609.  285.  165.  8116.  100. 
61.  57.  135.  248.  45.  66.  56.  71.  49.  106.  159.  78.  103.  120.  81.  84.  97.  3161.  196. 
180.  1021.  1110.  299.  135.  224.  206.  270.  216.  106.  118.  169.  171.  112.  107.  90.  85. 
120.  185.  1404.  1881.  70.  185.  57.  118.  120.  229.  2261.  100.  61.  57.  49.  2196.  56. 
49.  48.  116.  67.  61.  47.  1514.  135.  106.  120.  92.  169.  128.  1118.  2116.  51.  89.  53. 
100.  47.  109.  112.  100.  49.  80.  47.  206.  296.  814.  109.  1572.  685.  156.  180.  1114. 
295.  59.  68.  101.  806.  1745.  1528.  285.  38.  42.  62.  95.  185.  120.  191.  118.  47.  78. 
169.  68.  65.  106.  70.  97.  88.  106.  118.  1048.  120.  70.  167.  1469.  285.  55.  61.  125. 
38.  56.  49.  63.  71.  31.  78.  50.  118.  83.  200.  229.  128.  196.  1024.  48.  41.  81.  111. 
135.  120.  169.  70.  97.  65.  106.  184.  92.  1626.  226.  130.  66.  120.  90.  118.  139. 
1115.  86.  119.  91.  47.  286.  1195.  70.  78.  180.  1169.  2196.  286.  86.  118.  106.  61. 
269.  242.  2698.  86.  101.  116.  185.  806.  482.  208.  264.  1048.  90.  70.  277.  173.  890. 
118.  106.  3169.  216.  58.  77.  90.  47.  61.  44.  57.  80.  1069.  1020.  229.  1171.  1278. 
1149.  285.  1548.  1111.  499.  806.  285.  542.  806.  295.  186.  12.  1041.  1472.  300.  229. 
1171.  126.  128.  96.  71.  89.  49.  285.  295.  226.  118.  189.  97.  216.  48.  49.  72.  80. 

56.  70.  78.  187.  180.  66.  67.  120.  118.  2116.  114.  61.  106.  31.  1048.  801.  272.  48. 
135.  100.  184.  61.  519.  2845.  268.  248.  1149.  588.  1171.  126.  128.  96.  71.  89.  185. 
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Hvadh  mehra  kan  vara,  och  jagh  för  denne  gångh  haar  skrift- 
vit  Hennes  Kongl.  May:tt  i  underdånigheet  till,  thet  bliffver  E. 
Excell.  uthan  tviffvel  ther  hemma  uhr  cantzlijet  adverterat,  hvar- 
före  jagh  och  härmedh  bryter  aff  mitt  breff,  och  beder  Gudh  in- 
nerligen,  han  ville  oppehålla  E.  Excell.  etc. . . .  Datum  feldtlägret 
för  Brin  den  23  Junij,  Anno  1645. 

E.  Excell. 

ödmiuke  och  hörsame  tienare 

Linnardt  Torstenson. 

Rikskanslerens  egenhändlga  påskrift:  Present,  i  Stockholm  den  Sept. 
Anno  1646. 


60.  FUtl&gret  utanför  Brunn  den  4  Augusti  1046. 

Från  A.  O.  mottaget  bref;  om  den  af  Regeringen  begärda  utvexlingen  af 
hertigen  af  Braganza  mot  någon  af  de  hos  srenskarne  fångna  kejser- 
liga generalerna,  hvllken  utvexllng  på  anförda  skål  ej  kan  ske:  vill  för 
framtiden  hafra  Regeringens  önskan  l  åtanke. 

Högvälborne  Herre,  Her  Rijkzcantzler,  högtährade  Patron. 
E.  Excell.  gunstige  skriffvellse  sub  dato  Söder-Åker  den  17  Maij 
är  migh  den  2  Julij  uthi  feldtlägret  vidh  Brinn  väll  kommen  till- 
handa, och  förnimmer  deraff  E.  Excell.  gunstige  villia  vara,  dedt 
jagh  ville  så  laga,  att  Konungens  i  Portugal  broder,  Hertigen  aff 
Brigantz,  som  nu  sitter  fangzlad  hoos  Kongen  i  Spagnien.  kunde 
emot  een  eller  flere  aff  dee  keyserlige  generalspersoner,  som  jagh 
i  sidste  battaglie  haar  fått  till  fånga,  bliffva  sitt  fangellse  för- 
lossat, och  etälter  på  frije  fötter  igen,  deremot  högstbemelte  ko- 
nung ville  så  tnånge  penningar,  som  för  samma  generalspersoner 
kunde  löpa,  strax  erlägga. 

E.  Excell.  till  undertienstligit  svar,  kan  E.  Excell.  jagh  här- 
medh icke  förhålla,  thet  jagh  för  någre  vickur  sedan  och  haffvcr 

151.  61.  139.  227.  187.  40.  43.  118.  106.  235.  295.  710.  191.  267.  132.  78.  147. 
35.  81.  106.  118.  760.  171.  1520.  800.  1041.  1472.  191.  149.  109.  157.  67.  77.  111 
57.  80.  90.  226.  56.  39.  112.  85.  109.  118.  120.  140.  185.  147.  1745.  126.  77.  112. 
185.  120.  301.  328.  300.  285.  61.  47.  78.  216.  70.  108.  111.  106.  118.  1540.  118. 
139.  249.  1249.  1279.  1639.  800.  295.  109.  1528.  118.  116.  101.  185.  62.  54.  56. 
71.  61.  168.  48.  107.  818.  295.  267.  186.  759.  187.  61.  102.  109.  55.  111.  135.285. 
70.  80.  140.  118.  120.  1115.  80.  92.  90.  947.  109.  1277.  1424.  206.  186.  227.  1423. 
301.  279.  114.  109.  57.  100.  1156.  285.  411.  111.  66.  120.  44.  81.  295.  140.  109. 
39.  139.  252.  264.  337.  83.  80.  47.  74.  106.  49.   134.  118.  157.   169. 
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fått  breff  från  Residenten  Her  Rosenhane  om  samma  Hertigz 
eliberation,  och  skulle  migh  ingen  ting  vara  kärare,  bådhe  för  thet 
förbundh,  som  emellan  beggc  chronorne  Sverige  och  Portugal  ahr 
oprättadt,  som  i  respect  aff  offvanbemelte  E.  Excell.  recommenda- 
tion,  ähn  att  kunna  bevijsa  Konungen  i  Portugal  någon  behage- 
lig  tienst,  och  enkannerligen  nu  strax  gratificera  hans  her  broder, 
offvanbe[mäl]te  fängzlige  Hertigh,  uthi  sin  begäran.  Men  allden- 
atundh  jagh  för  någre  åhr  sedan,  som  E.  Excell.  väll  är  vitter- 
ligit,  haar  oprättadt  itt  chartel,  först  medh  Piccolomini  och  sedan 
thet  medh  Gallass  renoverat  och  förvidgad,  öffver  fångarnes  rantzio- 
nerande,  hvilket  jagh  och  nu  i  somblige  puncter  haffver  förändrat, 
och  Keijssaren  sigh  elliest  tillbudet  att  veela  thet  ratificera  och 
alle  sine  fångar,  räcknandes  ifrån  den  högsta  och  till  den  neder- 
sta, på  een  gångh  rantzionera  *),  dy  beder  E.  Excell.  jagh  under- 
ticnstligen,  thet  E.  Excell.  icke  täckes  ogunstigt  optaga  eller  migh 
i  någon  måtto  förtänckia,  att  jagh  häri  inthet  annars  kan  giöra, 
än  som  simpliciter  bliffva  vidh  oprättade  chartel,  effter  som  och 
Hennes  Kongl.  May:ttz  min  allernådigstc  Drottningz  officerare  och 
soldatesca  häruthe  ey  heller  gerna  skole  sij,  thet  jagh  ville  sökia 
offtbemeltc  chartel  i  någon  måtto  att  praeiudicera,  hvilket,  ther 
jagh  thet  giorde,  sedan  skulle  lända  högstbemelte  Hennes  Kongl. 
Mayrtt  till  största  skada,  i  thet  att,  ther  (Gudh  affvände)  fienden 
skulle  een  gångh  fåå  någre  aff  mehr-  och  högstbemelte  Hennes 
Kongl.  May:ttz  generaler  och  officerare  häruthe  till  fånga,  skulle 
han  och  så  sökia  genom  allehanda  praetexter  till  att  hålla  dem 
qvar  hoos  sigh  och  inthet  sleppa  dem,  effter  charteletz  lydelsse, 
på   frija  fötter  igen. 

Hade  jagh  och  fått  E.  Excell.  sampt  Her  Rosenhanes  breff 
härom,  förr  än  Feldtmarskalcken  Hatzfeldt  sampt  någre  andre  aff 
dee  keysserlige  generaler,  som  jagh  sidst  fick  till  fånga,  äre  emot 
deres  starcke  ingiffne  reverser  kombne  lööse,  så  hade  jagh  genom 
dem  kunnat  sondera  hoos  Keyssaren  om  högbemelte  Hertigz  för- 
lossningh  an  ten  emoot  een  eller  och  fleere  aff  dem.  Men  jagh 
ähr  i  dee  tanckar,  att  fast  jagh  än  bude  alla  de  fångne  keysser- 
lige generaler  för  honom,  Hertigen,  så  vorde  doch  Kongen  i 
Spagnien,  som  nu  mehrbe[mäl]te  Hertigh  haar  i  sine  händer,  ho- 
nom näppligen  sleppandes,  effter  han  intet  chartel  haar  medh  oss, 

*)  En  af  skrift  af  detta  kartel,  första  gången  af  slutad  t  den  ,S  Okt.  1642 
och  sedermera  förnyadt  och  tillökadt  den  A  Aug.  1643  8Rmt  slutligen  åter- 
igen förnyadt  den  ,V  April  1645  och  försedt  med  Torstensons  ratlfication  af 
d.  4  Aug.  1645,  finnes  i  behåll  i  Ox.  saml.  »Tyskland  och  Tyska  kriget». 
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dertill  medh  skall  ey  heller  Keyssaren  stort  veela  vetta  aff  dem, 
som  äre  fängzlade  vordne,  förr  än  chartelet  giordes.  Jagh  vill 
icke  desto  mindre,  der  framdeles  sigh  någon  occasion  varder  an- 
praesenterandes,  haffva  mehr-  och  högstbemelte  Konungz  begäran 
i  friskt  minne,  och  tillsij,  på  hvadh  sätt  och  medell,  som  möije- 
ligit  kan  vara,  att  hans  her  broder,  offtabemelte  Hertigh,  kan 
uthur  dess  häffte  bliffva  elibererat. 

Och  befaller  E.  Excell.  härmedh  etc.  . . .     Datum  huffudhqvar- 
teret  för  Brinn  den  4  Augusti,  Anno  1645. 

E.  Excell. 

hörssame  thienare 

Linnardt  Torsten  son. 


61.  Jaromirs  den  27  Oktober  1645. 

Från  A.  O.  mottagna  b  ref;  förnyad  begäran  om  entledigande  till  följd  af  ett 
nytt  sjukdomsanfall;  Lars  Krans  hemresa  och  befordran;  lyckönskar  till 
danska  krigets  af  slutande:  åberopar  rörande  förhållandena  1  Tyskland 
sitt  med  pfalsgrefven  Carl  Gustaf  till  Regeringen  hemsända  memorial. 

Högvälborne  Herre,  Her  Rijkzcantzler,  högtährade  Patron. 
E.  Excell.  gunstige  skriffvellsser  daterade  den  23  Junij,  och  18 
Augusti,  ährc  migh  väll  kombne  tillhanda. 

Tackar  E.  Excell.  undcrtienstligen  för  sine  gode  communica- 
tioner.  Och  såssom  E.  Excell.  haffver  behagat  att  condolera  min 
kröps    incommoditet,    och    therhoos    contestera  sin  höga  adfection 

emot  migh,  att  veela rligare  arbeta  i  min  begäran  om  förloff 

heem  åth,  altså  betackar  moot  E.  Excell.  jagh  migh  på  thet  un- 
dertienstligste  for  dess  altidh  sporde  gode  benägenheet  emot  min 
ringa  persohn,  och  beder  E.  Excell.  än  ytterligare  ödmiukeligen. 
att  effter  jagh  nu  åther  (Gudh  bättre)  är  fallen  i  min  vahnlige 
siuckdom,  hvilken  migh  så  hårdt  tillsetter,  att  jagh  veet  migh 
ingen  stundh  lijffvet  till  behålla,  E.  Excell.  täcktes  hoos  Hennes 
Kongl.  May:tt  min  allernådigste  Drottningh  anhålla,  thet  jagh 
kunde  bliffva  härifrån  förloffvat.  Thet  är  migh  nu  mehra  fast 
omöijeligen  längre  här  att  kunna  uthhärda. 

Anlangande  Lars  Kruus,  så  haffver  jagh  altidh  giort  mitt  till 
i  saken  att  kunna  öffvertalan  till  reesa  heem.  Och  haffver  han 
fuller  för  detta  fullkombligen  varit  resolverad  thetsamma  att  giöra, 
till    hvilcken    ända  jagh    och   haffver  tagit  honom  från  mitt  lijff- 
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regimente,  under  hvilcket  han  haffver  varit  ryttmästare.  Men 
sedan  hann  förr  i  åhr  sågh,  att  jagh  intet  haffver  kunnat  få  pass 
för  honom,  uthan  hvilcket  han  icke  heller  haffver  hållit  rådsampt 
att  hegiffva  sigh  på  reesan,  att  honom  icke  till  äffventyrs  under 
vägen  skulle  någon  olycka  hända,  så  haffver  han  endtligen  resol- 
verat och  påstått  att  bliffva  än  här  uthe  qvar  på  någon  tidh,  till 
att  giöra  någon  större  progress  i  krijget,  förr  ähn  han  reeste  heem 
[åt]h,  för  hvilcken  orsak  skuldh,  jämväll  och  att  han  här  uthe  denne 
tijden,  han  haar  varit,  haffver  myckit  ondt  uthstådt.  kännandes 
han  nu  i  thet  närmaste  officerernes  här  under  arméen  humeur,  aff 
hvilcke  han  ock  myckit  ähr  ällskadh  för  sitt  goda  comportement 
skuldh,  jämväll  och  att  han  uthi  sin  härtilldagz  varande  tienst 
sigh  manligen  och  väll  haffver  förhållit,  och  uthi  ingen  måtto 
låtet  feela  att  taga  sin  skyldigheet  i  acht,  hans  förra  condition  så 
vijda  förbättradt  och  honom  för  någon  tidh  sedan  till  öffverste- 
leutenandt  förordnat.  Och  alldenstundh  Hans  Furstl.  N:de,  Her 
Pfaltzgreffven,  nu  reeser  heem,  så  haffver  jagh  sampt  min  hustru 
på  nytt  rådt  honom  att  föllgia  medh,  hvilcket  han  och  nu  giör. 
Ther  han  nu  längre  hade  bliffvit  här  qvar,  så  hade  jagh  velat 
medh  thet  första  Stella  honom  för  itt  regimente. 

Jagh  glädier  migh  och  härhoos  icke  lijtet,  att  det  Danska 
krijget  åter  är  bijlagt  igen,  och  £.  Excell.  sampt  dee  andre  gode 
herrar  nååt  å  Hennes  Kongl.  May:ttz  vägnar  aff  vederparten  så 
gode  conditioner,  hvaröffver  £.  Excell.  jagh  och  vill  haffva  gratu- 
lerat, att  E.  Excell.  nu  uthi  sin  höga  ålderdomb  haffver  förmått 
samma  tractat  bevijsta,  och  att  theropå  är  fölgd  så  godh  ända, 
som  nu  allareedo,  Gudhi  loff,  skedt  ähr. 

Hvadh  denne  tijden  häruthe  kan  vara  passerat,  haffver  E. 
Excell.  uthan  tviffvell  förnummit  aff  mine  underdånige  rapporter 
till  Hennes  Kongl.  May:tt,  och  varder  E.  Excell.  sådant  medh 
mehra  seendes  aff  then  memorial,  som  med  Hans  Furstl.  N:de  her 
Pfaltzgreffven  jagh  nu  haar  heemskickat.  *) 

Ther  E.  Excell.  elliest  gunsteligen  kan  behaga  att  fråga  om 
tillståndet  häruthe,  så  haffver  jagh  befallat  Lars  Månsson  sådant 
E.   Excell.  vidh  sin  heemkompst  att  berätta.     Och  sluter  nu  här- 


+)  Detta  memorial,  dat.  den  12  Okt.  1645,  finnes  jämte  större  delen  af 
dess  talrika  bilagor  1  afskrift  bland  »Torstensons  skrlfvelser  till  K.  M.-t»  i  Riks- 
arkivet. Pfalzgrefven  Carl  Gustaf  har  härtill  fogat  en  >kortelig  adjungerat 
relation,  som  ezpllcatlon  till  någre  puncter».  8om  dessa  memorial  äro  för 
vidlyftiga  att  upptagas  i  en  not,  bifogas  de  här  efter  såsom  biÅang  till  dessa 
Torsten  sons  bref. 
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medh,    Gudh    innerligen    bediandes  etc Datum  huffvudhqvar- 

teret  Jaromirs  den  27  Octobris,  Anno  1645. 

E.  Excell. 

höresame  och  ödmiucke  thienare 

Linnardt  Torstenson. 

Brefvet   är   mycket   *kadadt    af  fukt,  hvarföre  papperet  pa  flera  ställen 
multnat  och  fallit  bort. 


62.  Jaromirs  den  27  Oktober  1646. 

Rekommendation  för  Friedrich  von  Löwen,  som  na  reser  hem  med  de  1  sista 
slagtningen  eröfrade  fanorna  och  ståndaren. 

Hochwollgeborner  Herr  Reichscantzler,  insonders  hochgeneig- 
ter  Herr  Patron;  E.  Excell.  habe  ich  hiebevor  unndt  zwart  den 
5  Februarij  von  Caaden  aus  den  herrn  Obristen  Friederich  von 
Löwen  hierumb  gehorsamblich  durch  ein  schreiben  vorgetragen, 
dass  bey  Ihrer  Königl.  Mayrtt  unsserer  allergnedigsten  Kdnigin  es 
dieselbe  dergestaldt  beföderlich  einzurichten  hochgeneigt  belieben 
wolten,  darmit  dass  inn  Liefflandt  belegenes  unndt  ihme,  Herrn 
Obristen,  auff  mänliche  lehensserben  donirtes  gueth  Loth  hinfurters 
auch  auffss  weibliche  geschlecht  dirigiret  unndt  gesetzet  werden 
raöchte.  Alss  aber  derselbe  mihr  aniezo  remonstriret,  wie  er  höch- 
lich  desiderirte,  eine  reise  in  sein  vatterlandt  vorzunehmen,  umb 
die  lieben  seinige  nicht  alleine  einmahl  zu  besuchen,  besondern 
auch  sonsten  eines  unndt  änders  in  gute  richtigkeit  zu  bringen, 
habe  ich  änders  nicht  ge  kön  t,  alss  bey  so  gestalten  sachen  darin 
zu  consentiren. 

Weilen  ich  nun  wollgemelten  Herrn  Obristen  die  in  unlengsten 
Böhmischen  vorgegangenen  haubttreffen  vom  feindt  uberkommene 
estandarten  unndt  fahnlein  zugleich  anvertrawet,  dass  er  selbige 
höchstermelter  Ihr  Königl.  May:tt  gebUhrendt  einreichen  eolle, 
alss  habe  E.  Excell.  mit  diesem  gehorsambes  fleieses  zu  ersuchen 
nicht  unterlassen  können,  Sie  belieben  es  in  die  wege  hochgeneigt 
zu  richten,  auff  dass  ihme,  Herr  Obristen,  ein  freyer  access  ver- 
stattet  werden,  unndt  er  diese  triumphszeichen  an  gehörenden 
hohen  orth  schuldiger  geplihr  nach  ablegen  könne. 

E.  Excell.  erachte  ich  darnechst  dieses  erlichen  cavallierse 
bissherige  renomirte  kriegesdienste,  inn  dehme  er  sich  bey  denen 
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beeden  haubttrefien  vor  Leipzig  unndt  Janckow,  alss  sonst  andern 
occasionen,  wie  einem  ehrliebenden  cavallier  wohl  anstehet,  er- 
wiesen,  lhro  auch  ausser  diesem  zum  theil  seine  qvaliteten  gnug- 
samb  bekandt  sein  werden,  weitleufftig  vorzustellen  ohnnötig. 
Wiewoll  ich  nun  zwart  nicht  zweiffelle,  Ihr  Königl.  May:tt  solches 
so  woll  umb  ihne  alss  andere  seine  herrn  cammeraden  dero  an- 
gebornen  königl.  clementz  nach  allergnedigst  zu  recompensiren, 
geneigt  sein  werden,  so  habe  dannoch  E.  Excell.  viellgiiltigc  be* 
föderung,  worzu  er  dann  ein  eonderliches  vertrawen  gerichtet,  au  (T 
sein  begehren  gerne  sollicitiren  helffen  wollen,  dieselbe  gleichfalss 
gepiihrendt  ersuchende,  Sie  belieben  ihme  auch  also  favorabell  zu 
erscheinen,  dar  mit  bey  mehrhöchstermelt  Ihrer  Königl.  May:tt 
eine  allergnedigste  gewiirige  resolution  auff  dessen  suchen  forder- 
lichst  erfollgen  unndt  er  so  viell  ehe  seine  schuldige  herrendienste 
hinwieder  anzutretten  so  viell  eher  gelegenheit  erlangen  möge. 
Solches  wirdt  er  mit  schuldigen  danck  stets  gegen  E.  Excell.  zu 
riihmen  ohnvergessen  sein,  welche  ich  de68  allmächtigen  Gottes 
etc. . . .  Datum  im  haubtquartier  Jaromirs  den  27  Octobris  Anno 
1645. 

E.  Excell. 
gehorsahmer  diener 
Lin  närd  t  Torstenson. 


68.  Jaromirs  den  28  Oktober  1045. 

Begär,    att   A.  O.  ville  förhjälpa  majoren  H.  Classon  Uggla  till  sin  rätt  1  en 
arfstvisl. 

Högh välborne  Herre,  Her  Rijkzcanzler,  högtährade  Patron. 
E.  Excell.  kan  jagh  här  medh  undertienstligen  icke  förhålla,  dedt 
Maior  Hillebrandt  Classon  Uggla,  hafver  migh  gifvit  tillkenna, 
huru  som  hans  halffbröder  hafva  effter  theras  faders,  Claes  Arf- 
vidssons  till  Saleby,  dödelige  fr&nfUlle  och  i  dennes  omyndige  åhr 
bytt  godzen  sin  emillanf  uthslutandes  både  honom  och  hans  syskon 
från  arfvet,  för  thet  att  modren  intet  är  aff  adell,  doch  theras 
faders  ächta  hustru,  som  han,  Maioren,  sådhant  medh  mehra  vill 
bevijsa  medh  sin  faders  morgongåfvobreff,  hoos  migh  förthenskuld 
anhållande»,  jagh  ville  gifvan  min  recommendation  till  E.  Excell., 
förroedelst   h vilken    han    giör   sigh    then  otvifvelachtige  förhopp* 
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ning,    att   blifva    hulpen    till  de  godz  igen,  som  hans  halffbröder 
honom  i  hans  omyndige  åhr  hafva  ifråntagit. 

Så  alldenstundh  mehrbemälte  Maior  nu  uthi  samfalte  sexton 
åhr  stedze  hafver  varit  uthi  kriegstiensten  och  dcrföre  till  datum 
inthet  kunnat  affkomma,  ey  heller  nu  för  närvarande  tidh  och 
sin  tiensts  förrättande  kan  blifva  förlofvat  att  reesa  heem,  och 
ofvanbe[mäl]te  arffsaak  emot  sine  halffbröder  tillbörligen  uthföra, 
dy  ähr  till  E.  Excell.  härmedh  min  undertienstlige  begäran,  E. 
Excell.  teckes  bevijsa  offtbemelte  Maior  Uggla  den  höga  gunsten 
och  förmedelst  sin  högtgällande  interposition  derhän  disponera 
hans  halffbröder,  som  ännu  i  lijfvct  ähre,  att  dee  låta  honom  be- 
komma, hvadh  honom  medh  rätta  tillkommer.  Han  låfvar  sådhan 
E.  Excell.  stora  gunst  emot  sigh  i  thetta  fallet  uthi  all  ödmiuk- 
heet  att  afftiena,  så  länge  han  lefver,  och  jagh  förblijr  etc. . . . 
Datum  Jarmirs  den  28  Octobris,  Anno  1645. 

E.  Excell. 

ödmiuke  och  hörsame  ti  en  are 

Linnardt  Torstenson. 


64.  Jaromirs  den  20  Oktober  1845. 

Rekommendation  för  Generalmajor  J.  A.  ron  Goldatein. 

Hochwohlgebohrner  Herr  Reichscanzler,  hochgeneigter  Herr 
Patron.  Es  hatt  mir  der  Herr  Generalmaior  Johan  Arndt  von 
Goldtstein  zu  vernehmen  geben,  was  gestalt  die  von  Ihr  Königl. 
May:tt  ihm  gnädigst  verwilligte  pension  er  nun  drev  jahr  läng 
nicht  zu  erheben  vermocht,  besondern  dieselbe  einen  alss  den 
andern  wegk  im  reste  wehre  bestehen  blieben. 

Nun  werden  E.  Excell.  sich  nicht  allein  seiner  vorhin  allzeit 
trew  geleisteten  dienste  wol  er  inne  ni,  besondern  er  ist  auch  noch 
bestendig,  wan  ihm  Gott  zu  seinen  cräfften  hinwieder  verhilfft, 
dieselbe  eyffrigst  zu  continuiren,  mässen  er  dann  im  j ungsten  haupt- 
combat  bey  Janckow  ein  so  schwere  quetschur  empfangen,  däran 
er  biss  dato  zu  curiren  undt  uberaus  grosse  schmertzen  däran 
empfunden  hatt.  Alss  ist  seine  hoffnung  so  viel  grösser,  dass 
Ihre  Königl.  May:tt  diesse  ihm  gnädigst  gegönnete  undt  im  rest 
verbliebene  pension  nicht  allein  förderlichst  zu  reichen  anordnen, 
besondern  auch  ihn  zu  dero  königl.  gnd.  undt  fernerer  ergötzlich- 
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keit  seiner  dienste  sicb  allergnädigst  recommendirt  werden  sein 
lassen,  worunter  E.  Excell.  hochmögender  hiiffe  er  sich  nit  wenig 
getröstet,  undt  ich  zu  dem  ende  diss  fur  ihn  zu  schreiben  nicht 
unterlassen  können.  Dieselbe  darmit  etc. . . .  Datum  Jaromirs  den 
29  Octobris  Anno  1645. 

E.  Excell. 

gehorsamer  diener 

Linnardt  Torstenson. 


66.  Iteipzig  den  24  December  1645. 

Lyckönskar  A.  O.  till  erhållen  gref  ve  värdighet. 

Hochwohlgeborner  Herr  Graff  unnd  Reichscanzler,  hoch- 
geneigter  herr  Patron.  Es  ist  mihr  von  unterscbiedlichen  orthen 
bericbt  beschehen,  welcher  ge  e  tåld  t  Ihr  Königl.  May:tt  unsser 
allergnedigste  Königin  wegen  der  bisshero  gehabten  trewen  fiir- 
sorge  zu  beforderung  des  vatterlandes  auffnehmen  unndt  wohl- 
stand  bewogen  worden,  dieselbe  zu  dem  gräfflichen  stande  zu 
erheben  unndt  zu  beneficiren,  welches  icb  umb  so  viell  mehr  zu 
glauben  beuhrsachet  worden,  weilln  mir  bewuet,  dass  E.  Excell. 
nicht  allein  dieses,  besondern  noch  ein  mehrers  meritiren,  unndt 
umb  unsser  hochgeliebtes  vatterland  stetswehrenden  ohnvergess- 
lichen  danck  erworben  unndt  verdienet  haben. 

Damit  nun  ich  an  meinem  wenigen  theile  nicht  der  lezte  sey, 
der  seine  frewde  hierliber  contestiret,  unndt  seine  schuldigkeit  inn 
manglung  mehrers  vermögens  erblicken  lesset,  alss  gratulire  E. 
Excell.  ich  hiermit  unndt  wunsche  von  grund  raeiner  seelen,  dass 
der  Höchste  dieselbe  nicht  alleine  inn  stetem  flor  unndt  wohler- 
gehen,  besondern  auch  bey  bestendiger  gesundtheit,  langem  leben 
unndt  allem  selbst  desiderirenden  auffnehmen  erhalten  auch  zu 
tröst  unndt  fernerer  sorgfalt  zu  völliger  sicherer  beruhigung  dess 
vatterlandes  inn  gnaden  6tetig  fristen  wolle,  welches  herzlich  ver- 
langet  unndt  die  Mayestet  des  Höchsten  instendigst  darumb  bittet 
derienige,  so  inn  dero  gn.  faveur  erhalten  zu  bleiben  unndt  stets 
zu  sein  gedencket  E.  Excell. 

gehorsahmer  diener  unndt  knecht 
Linnardt  Torstenson. 

Datum  Leipzigk  den  24  Deeembris  Anno  1645. 
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66.  Leipzig  den  5  Februari  1646. 

Anhåller,  att  A.  O.  måtte  förskaffa  honom  gynsamt  tvär  på  de  önskningar, 
som  han  nu  genom  den  till  Sverige  hemresande  Johan  Nicodemi  Llllie- 
ström  till  Regeringen  framställt. 

Hochwohlgebohrner  Herr  Graff,  insonders  hochgeneigter  Herr 
Patron.  Alss  ich  meinera  vormahligen  unterdienstlichen  bericht 
nach  den  Herrn  Assistentzrath  Lillieströhm  dahin  vermocbt  eine 
reisse  nach  dem  königreich  Scbweden  abzulegen  und  Ibr  Königl. 
Mayrtt  meiner  allergnedigsten  Königin  meine  unterthenigste,  zwart 
geringe  gedancken  iiber  eins  und  änders  zu  eröffnen,  zugleich  auch 
gebeten,  bey  E.  Excell.  meiner  weniger  persohn  halber  in  parti- 
culier  zu  gedencken,  so  habe  ich  diesses  wenige  nur  zu  dem  ende 
an  dieselbe  ablauffen  zu  lassen  die  notturfft  befunden,  ihme  damit 
dessfals  einen  zutritt  bey  E.  Excell.  zu  erhalten,  der  unterdienst- 
lichsten  hoffnung  lebende,  dieselben  werden  ihrem  jederzeit  hoch- 
riihmblich  verspurten  und  in  viel  wege  wiircklich  genosaenen  fa- 
veur  gegen  meine  wenigkeit  noch  ferners  hochgeneigt  erscheinen 
lassen,  und  ihme  desswegen  dero  hohen  vermögen  und  meiner 
gefastenn  guten  confidence  nach  so  geneigt  verbleiben,  damit  er 
mich  mit  einer  erwiinschten  resolution  erfrewen  möge.  Wie  ich 
sonst  schuldig,  alsso  bin  ich  auch  willig,  E.  Excell.  mit  meiner, 
wiewohl  geringen,  doch  möglichsten  diensten  jederzeit  und  stets 
uffwertig  zu  sein  und  die  tage  meines  lebens  zu  sein 

E.  Excell. 
gehorsamer  diener 
Linnardt  Torstenson. 
Leipzich  den  5  Februarij  Anno  1646. 


67.  Leipzig  den  7  Februari  1646. 

Om    Johan    Nicodemi    Lillieströms   hemsändande   till  Sverige;  åberopar  hans 
muntliga  berättelse. 

Hochwohlgeborner  Herr  Graff,  insonders  hochgeneigter  Herr 
Patron.  Alss  der  Herr  Assistentzraht  Lillieströhm  zu  seiner  an- 
herokunfft  gesehen,  dass  meine  gedancken  ihn  nachher  dem  König- 
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reich  Schweden  zu  vermögen,  zu  Ihr  Königl.  May:tt  dienst  ange- 
sehen,  hat  er  solche  reyse  willig  auff  sich  genommen,  unndt  ist 
auch  numehro  bereits  von  bier  fortgereiset,  unndt,  wiewohln  er 
seinen  weg  erstlich  uff  Ossnabrtigk,  umb  denen  Herrn  Legaten 
meine  gcringe  gedancken  Uber  etliche  in  die  militie  lauffende 
puncta  zu  eröffnen,  so  dann  uff  Pommern  zu  nehmen  muss,  so 
wirdt  er  doch  maturiren,  wass  nur  immer  möglich  sein  will,  damit 
er  förderlichst  nacb  dem  königreich  gelangen,  unndt  bo  wohl  Ihr 
Königl.  May:tt  meiner  allergnädigsten  Königin,  alss  E.  Exccll. 
notturfftige  relation  von  dem  kriegs  zustandt  erstatten  könne. 
Ich  beruffe  mich  vor  dieses  mahl  auch  nur  bloss  auff  ihn,  unndt 
wass  ich  jederzeit  an  Ihr  Königl.  May:tt  unterthenigst  gelangen 
lasse,  bevorab  weill  mihr  bekandt  dass  dieselbe  solches  jedesmahlss 
zu  handen  bekommen,  der  hoffnung  E.  Excell.,  solches  gn.  zu 
vermercken  geruhen  unndt  meiner  wenigkeit  mit  dero  höhem  fa- 
veur  jederzeit  beygethan  verbleiben  werden,  dargegen  ich  mich 
achuldich  befinde  nechst  empfehlung  gottlicher  hohen  obsicht 
stets  zu  sein 

E.  Excell. 
gehorsahmer  diener 
Linnardt  Torstenson. 
Datum  Leipzigk  den  7  Februari]  1646. 


68.  Leipzig  den  7  Mara  1646. 

Om   i  Polen  präglade  skådepenningar:  åberopar  föröfrlgt  sina  till  K.  M.t  af- 
gångna  relationer. 

Hochwollgeborner  Herr  Graff,  insonders  hochgeneigter  Herr 
Patron.  E.  Excell.  habe  ich  ohnlengst  dienstlichen  berichtet,  wass 
fur  gepräge  zu  den  achaugroschen  in  Pohlen  gemachet  worden, 
unndt  davon  einigen  abdruck  Ihro  uberschicket.  Nun  habe  ich 
schr  umb  einige  davon  zu  erlangen  mich  bemlihet,  in  d essen  abcr 
nichts  bekommen,  alss  wass  in  dem  einschluss  *)  davon  gemeldet, 
unndt  dass  die  stempell  allein  gefertigt,  unndt  unterschieden  uff's 
leder  gedruckt  sein  solten. 

Im  iibrigen  mag  E.  Excell.  ich  weiters  mit  nichts  beschwe- 
ren,   weilin  meine  an  Ihr  Königl.  May:tt  unterthänigste  relationes 

*)  Bilagor  saknas. 
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Ihro    ohn    dass    un  ter   handen    unndt  zu  lesen  fur 

....  schuldig  erachtet  E.  Excell.  gebiirend  .  .  .  .  zu  hinterbringen, 
welche  damit  des  höchsten  Gottes  obsicht,  unndt  dero  beharrenden 
faveur  ergeben  thut 

E.  Excell. 

gehorsabmer  diener 

Linnardt  Torstenson. 

Datum  Leipzigk  den  7  Martij  Anno  1646. 

Brefvet  är  starkt  skadadt  af  fukt,  h vårföre  några  ord  bortfallit. 


69.  Leipzig  den  14  Mars  1646. 

Ursäktar   sina   knapphändiga   skrifvelser   med   åberopande   sf  sina  rapporter 
till  K.  M:t;  Johan  Nicodemi  Llllieströms  hemresa. 

Hochwollgeborner  Herr  Graff,  insonders  hochgeneigter  Herr 
Patron.  Wiewohln  meine  schuldigkeit  mich  obligirte,  allzeit  unndt 
bey  jeden  posten  E.  Excell.  von  hiesigen  publicis  behöriga  noti- 
fication  zu  thun,  so  muss  ich  dahero  doch  die  zeit  ersparen,  die- 
weilln  mihr  wohl  bewust,  dass  Ihrer  Königl.  May:tt  von  mihr 
unterthänig8t  beygebrachte  relationes  E.  Excell.  ohne  dass  unter 
handen  kommen.  Unndt  ziehlet  dieses  schreiben  allein  dahin,  wie 
deroselben  ich  mit  einem  gehorsahmen  gruss  unndt  händekiissen 
auffwartten,  auch  dero  hochgeneigten  affection  mich  stetigs  ver- 
sichern  möge. 

Herr  Lillieström  ist  von  Osnabriigg  abgereiset,  unndt  nun  auff 
dem  wege  nacher  dem  königreich  begriffen.  Er  hatt  mir  in  seinem 
schreiben    versprochen,    dass   er    keine  zeit  weder  tag  noch  nacht 

in    seiner    reise    verabseumen    wolte.      Wormit    dieselbe    etc. 

Datum  Leipzigk  den  14  Martij  1646. 

E.  Excell. 

gehorsamer 

Linnardt  Torstenson. 
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70.  Leipzig  den  4  April  1646. 

Från   A.    O.    mottaget   bref;   åberopar   sina  rapporter  till  K.  M:t;  vill  enligt 
A.  0:8  begäran  meddela  sina  råd  åt  generalerna. 

Hochwohlgeborner  Herr  Graff,  hochgeneigter  Herr  Patron. 
E.  Excell.  hochangenehmes  echreiben  vom  14.  Martij,  so  dieeelbe 
ad  interim  röran  geechicket,  und  mir  darinnen  zu  meiner  hoch- 
▼erlangenden  resolution  guete  hoffnung  gemachet,  habe  ich  bey 
dieaer  angelangten  post  gebiihrend  empfangen  und  erfreuelich  ge- 
leaen.  Waa  weitera  von  der  armé  und  andern  furhabenden  actio- 
nen  zue  echreiben,  werden  aus  der  an  Ihrer  Königl.  May:t  unnser 
allergnädigste  Königin  und  Fraw  von  mir  unterthenigst  abge- 
schickten  relation  E.  Excell.,  weilln  deroselben  Sie  doch  unter 
handen  gerathen  thuet,  vernehmen  können,  beziehe  mich  der  kiirze 
halben  darauff,  und  habe  Sie  dahero  nicht  mit  weitleufftigkeit 
benauhen  mogen.  Werde  sonsten  meine  schuldigkeit  in  alle  wege 
gebiihrend  in  observanz  halten  unnd  die  herren  Generales  E.  Excell. 
ermahnung  nach  mit  meinen  möglichsten  einrahten  zeit  meiner 
anwesenheit  alhier  assistiren.    Empfehle  mich  etc 

E.  Excell. 
gehorsamer  diener 
Linnardt  Torttenton. 
Johann  Bartwegk.  *) 

Weiln  ich  dieses  echreiben  wegen  meiner  leibesbeschwerung 
nicht  selbst  zu  subscribiren  vermocht,  habe  ich  solches  nach  ver- 
lesung  meinem  Secretario  zu  verichten  befohlen. 

Leibzig  den  4  Aprilis  Anno  1646. 


71.  Irfrfpsrfg  den  6  April  1646. 

Begär   A.    0:s    råd,   huruvida   han  bor  hos  K.  M:t  rekommendera  generallöjt- 
nanten Hans  Vitethum  v.  BIchstedt  eller  icke. 

Hochwohlgeborner    herr    Graff,    hochgeneigter    Herr   Patron. 
E.    Excell.    gebe   ich   dienetl.   zu  vernemmen,  waee  geetaldt  new- 

*)  Underskrifterna  i  detta  och  följande  bref  äro  af  skål,  som  i  bref  ven 
angifvas,  skrlfna  af  sekreteraren. 
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licher  zeit  der  Generallieutenant  Vitzthumb  selbst  bey  mihr  ge- 
wesen,  unndt  damahln  milndtlich  jezo  aber  auch  schrifftlichen  re- 
petirt  unndt  begehret,  dass  ann  Ihr  Königl.  May:tt  seine  persohn 
unndt  dienste  öder  wass  er  sonat  zu  sucken  ich  unterthanigst  de 
meliori  recommendiren  woltte.  Nun  habe  ich  annoch,  dieweilln 
mihr  nicht  recht  bewust.  auff  wass  manier  unndt  weise  er  auss 
Ihr  Königl.  May:tt  diensten  getretten,  öder  wass  es  sonst  seiner 
persohn  halber  vor  beschaflfenheit  haben  mag,  ihme  zu  willfahren 
bedencken  trägen  mtissen,  unndt  thue  dieserwegen  E.  Excell. 
dienstlich  ersuchen  unndt  pitten,  Sie  geruhen  dero  gutten  rmht 
mihr  hierin  mitsutheilen,  wie  ich  etwa,  da  er  sein  petitum  conti- 
nuirt,  mich  dessfals  zu  ve rh alten.    Thue  Sie  damit  etc. . . . 

E.  Excell. 

gehorsahmer 

Linnardt  Torstenton. 

Jokann  Harttcegh. 

P.  S.  Weiln  ich  wegen  meiner  beschwerung  dieses  schreiben 
nicht  selbst  subscribiren  können,  habe  ich  solches  nach  verlesung 
meinem  Secretario  zu  verrichten  anbefohlen. 

Datum  Leipzigk  den  6  Aprilis  Anno  1646. 


72.  Leipzig  den  8  April  1646. 

Rekommendation  för  Arvid  Wittenberg. 

Hochwolgeborner  herr  GrafF,  hochgeneigter  Herr  Patron. 
E.  Excell.  hiermit  zu  molestiren  werde  ich  dahero  sonderlich 
veranlasset,  dieweill  es  an  deme,  dass  der  General  von  der  caval- 
lerie,  Herr  Arffwedh  Wirttenberger  von  Debern,  zuvorn  schon 
zwart  offters  begehret  unndt  angehalten,  dass  ich  ihn  wegen  seiner 
höchstnöttigen  privatverrichtungen  nacher  dem  königreich  Schwe- 
den  verlauben  wolte.  Alss  ich  aber  ihn  allemahl  glimpfflich  be- 
redet,  dass  er  von  seinen  gedancken  abgestanden,  so  hatt  er 
dennoch  ilber  zuvorsicht  erst  newlich  dergestaldt  wiederumb  in- 
stendigst  unndt  eyfferig  an  mich  seines  verlaubs  halber  gcdrun^en, 
dass  ich  auch  per  commando,  wie  alle  persvasiones  nichts  an  ihm 
fruchten  wollen,  ihn  endtlichen  von  seinem  vorhaben  abbrinoren, 
unndt,  wie  ich  lezt  erwehnet,  mit  einem  corpo  volante  inn  Schle- 
sien  zu  Ihr  Königl.  May:tt  diensten  abfertigen  miissen. 
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Nun  mag  ich  zwart  bekennen,  dass  die  uhrsachen,  so  er  mihr 
seiner  reyse  wegen,  entdecket,  von  hoher  consideration  unndt 
wichtig  genug  seindt,  habe  aber  dennoch  seine  schuldige  herrn- 
diensten  noch  wichtiger  sestimirt  unndt  denen  privatis  vorgezogen. 
Nun  dan,  als  der  Generaladjutant  Peter  Mohr  seiner  eigenen  pri- 
vatcxpidition  halber  ins  königreich  zu  reisen  verlaubet,  er  dem- 
selben  nottringlich  in  einem  ihm  auffgetragenen  memorial  veran- 
lasset,  umb  dessen  privata  mit  unndt  zugleich  zu  negocijren,  unndt 
ich  sonderlich  gern  sehen  wolte,  damit  bey  seiner,  dess  Herrn 
Generals,  abwesenheit  gleichwohl  auch  inn  seinen  privatis  ihm 
nach  möglichkeit  geholffen  werden  möchte,  alss  habe  ich  demnach 
dessen  anvertrawte  expedition  hiedurch  bestens  secondiren,  unndt 
E.  Excell.  ganz  dienstlichst  bitten  wollen,  dieselbe  geruhen  ihme, 
alss  dero  alten  dienern,  wie  Sie  vor  mehrmahls  in  viell  wege  hoch- 
riihmblich  bezeiget,  hierin  ein  hochgeneigter  patron  der  sachen  zu 
sein,  damit  sonderlich  auch  wass  des  herrn  Generaln  familie  an- 
betrifft,  unndt  dass  memorial  mehrs  in  sich  helt,  gutte  erfrewliche 
resolution  darauff  nach  möglichster  kiirze  erfolgen,  unndt  also  der 
Generaladiutant  mit  gewiirigen  contento  zum  herrn  General  ehi- 
stens  wiederumb  gelange  könne.  E.  Excell.  werden  sich  ihn  der- 
massen  hoch  verbinden,  dass  er  zeit  seines  lebens  schuldigst  unndt 
hochdanckbahr  es  eingedencken  unndt  beharrend  vorbleiben  wirdt 
inn  der  obligation  wie  ich. 

E.  Excell. 

gehorsamer  diener 

Linnardt  Torstenson. 

Johann  Harttoegk. 

Weilln  ich  wegen  meiner  alten  beschwerung  dieses  echreiben 
nicht  subscribiren  können,  habe  ich  solches  nach  verlesung  mei- 
nen  Secretario  Johan  Hartwegk  in  meiner  gegenwart  zu  verrichten 
befohlen. 

Datum  Leipzigk  den  8  Aprilis  Anno  1646. 


73.  Leipzig  den  8  April  1646. 

Rekommendation  för  generaladjutanten  Peter  Mobr. 

Hochwohlgeborner    Herr    Graff,    hochgeneigter   Herr    Patron. 
E.     Excell.    geruhen   sich    zu   erinnern,    das   dieselbe  vor  ezlichen 

Axel  Oxenstierna  II:  8.  31 
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jahren  gegenwerttigen  den  Generaladiutant  von  der  cavalleric  Herr 
Peter  Mohrn  herausser  an  mich  verschrieben  nnd  ihn  nach  seiner 
qualitet  zu  accommodiren  begehret. 

Wann  ich  dann  so  hohe  recommendation  billigst  in  respect 
genommen  unnd  selbigen  zu  Ihr  Königl.  May:t  diensten  bisshero 
gebrauchet,  welcher  dann  in  seiner  jezigen  generaladiutantcharge 
bey  der  cavallerie,  die  ohne  das  ein  besondern  fleiss  und  munder- 
keit  erfordert.  darbey  aber  nicht  gross  prosperiren  können,  nun 
ins  vierte  jahr  seine  dienste  also  versenen,  das  ich  solche  wohl 
zu  riihmen  habe,  alss  bin  ich  darauff,  weilln  er  mich  umb  einen 
verlaub  und  reise  ins  königreich  seiner  privat  verrichtung  halber 
zu  vergönnen  gebiihrend  angesprochen,  bewegen  worden,  ihm 
gerne  zu  gratificiren  und  zugleich  an  E.  Excell.  denselben,  als 
zu  dero  hohen  faveur  und  beförderung  er  ein  starcke  zuversicht 
gesezet,  mit  einer  gueten  vorschriefft  zu  versehen. 

Unnd  gelanget  hierauff  an  E.  Excell.  meine  dienstliche  bitte, 
dieselben  wollen  mir  nicht  verargen,  das  ich  Sie  mit  dergleichen 
bemlihungen  beschweren  thue.  Könten  Sie  aber,  ausser  dero  an- 
dern  furhabenden  hochwichtigen  reichsaffaires,  so  viel  zeit  iibrig 
haben  und  bey  Ihrer  Königl.  May: t  ihme  in  dessen  benötigten 
unterthänig8ten  suchen  ein  gueth  wart  und  hiilfie  worin  wieder- 
fahren,  und  meine  recommendation  etwas  gelten  zu  lassen,  wiirde 
deroselben  es  zu  besondern  ehren  und  ruhmb  gereichen,  unnd 
er  hingegen  gelegenheit  erlangen  nebst  vorigen  ihm  bezeigten 
guettachten,  auch  diese  seine  lebenszeit  Uber,  mit  alle  den  seini- 
gen  danckbarlich  zu  erkennen,  unnd  fur  E.  Excell.  gute  gesund- 
heit  und  wohlergehen  fleissigst  Gott  anzuruffen,  alss  dessen  be- 
stendiger  obsicht  dieselbe  ich,  unnd  mich  in  dero  beharrliche 
affection  empfehlen  und  verbleiben  thue 

E.  Excell. 

gehorsamer 

Zinnardt  Torttenton. 

Johann  Hartwegk. 

Weilln  ich  wegen  meincr  alten  beschwerung  dieses  schreiben 
nicht  subscribiren  können,  habe  ich  solches  nach  verlesung  meinem 
Secretario  Johann  Hartwegk  in  meiner  gegenwartt  zuverrichten 
befohlen. 

Leibzig  den  8  Aprilis  Anno  1646. 


Digitized  by  VjOOQIC 


483 


74.  Leipzig  den  11  April  1646. 

Om  staden  Magdeburgs  angelägenheter. 

Hochwohlgeborner  Herr  Graff,  insonders  hochgeneigter  Herr 
Patron.  An  Ihr  Königl.  May:t  meine  allergnädigste  Königin  habe 
ich  zwart  ausfuhrlichen  geschrieben  und,  was  die  notturfft  ist,  un- 
terthenigst  berichtet. 

Wiewohln  nun  E.  Excell.  solches  allés  wohl  zu  handen  kom- 
men thuet,  dass  ich  ohnnötig  erachte  dergleichen  auch  weitleufftig 
zu  erzehlen,  so  habe  ich  doch  meine  schuldigkeit  erachtet,  dero- 
selben  absonderlich  mit  gegenwerttigen  schreiben  gehorsamblichen 
ufzuwartten  unnd  mit  wenigen  anzufuhren,  wie  ich  pflichtergeben 
bin,  höchstgedacht  Ihr  Eönigl.  May:t  allerg[nädig]sten  befehl  wegen 
der  stadt  Magdeburg  alss  sonsten  in  allem  unterthenigst  nach- 
zuleben  und  zu  suchen,  demselben  ein  gn ligen  zu  leisten. 

Nachdeme  es  aber  beym  anfange  dieser  tractaten  sogar  schwehr 
zugegangen,  ehe  man  den  feind  heben  können,  insonderheit  da 
eine  ohnemögligkeit  war,  die  blocquade  lenger  zu  continuiren, 
alao  habe  ich  es  beym  anfange  nicht  höher  zu  bringen  gewust, 
inskiinfftige  aber,  unnd  wann  der  feind  heraus  sein  wird,  kan 
umb  so  viel  besser  fleiss  angewendet  werden,  Ihr  Königl.  May:t 
aller[gnädig]sten  befehl  möglichst  zu  beobachten. 

Die  stadt  sonsten  leset  sich  gegen  Ihr  Königl.  May: t  mit 
gros8em  ruhm  aus,  weilln  durch  die  befreyung  der  feindlichen 
guarnison,  und  das  sie  wieder  zu  ihrer  freyheit  hierdurch  gelan- 
get,  dass  versprechen,  so  sie  glorwiirdigste  Königl.  May:t  durch 
E.  Excell.  ihnen  gegeben,  zu  erwunschten  effect  gebracht  worden, 
sie  werden  auch  eine  absondcrliche  schickung  an  mehrhöchst- 
gedacht  Ihr  Königl.  May:t  thuen  und  eine  ordentliche  dancksagung 
ablegen  lassen;  bey  denen  evangelischen  stånden  wird  es  auch 
hoffentlich  ein  nachdencken  geben,  unnd  eine  beförderung  bey 
denen  universalfriedenstractaten  wiircken. 

Wie  des  Herrn  Herzogen  Augusti  Piirstl.  Gnd.  mit  der  stadt 
wegen  der  huldigung  zu  recht  kommen  werden,  stehet  zu  erfahren. 
Es  dorffte  sich  sonaten  dem  ansehen  nach,  und  weilln  sie  noch 
einige  irrungen  dieserwegen  haben,  noch  wohl  etwas  verweiln, 
unnd  ist  zumahl  noch  zweiffelhafftig,  ob  sich  die  stadt  darzu  ver- 
stehen  möchte.  Ess  seind  Ihr  Furstl.  Gnd.  anfänglich  gar  ungern 
däran  kommen,  bis  sie  sich  des  praesidij  begeben  mit  vorwenden, 
das  rie  dardurch  umb  ihr  recht  kommen  thetten. 
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Dargegen  aber  habe  ich  vermög  meines  revers  versprechen 
miissen  ihro  in  allén  billichen  dingen  die  hand  zu  biethen.  Der 
revers  aber  erstrecket  sich  lenger  nicht,  als  bis  die  6  raonat  zu 
ende  sein.  E.  Excell.  werden  mir  gn.  vergeben,  dass  deroselben 
ich  absonderlich  mit  dieser  erzehlung  beschwerlich  bin;  habe  es 
zu  dero  diensamen  nachricht  nötig  und  sonsten  meine  schuldigkeit 

befunden.     Dieselbe  dam  i  t  etc 

Weilln  ieh  wegen  meiner  alten  beschwerung  dieses  schreiben 
nicht  subscribiren  können,  habe  ich  solches  nach  verleaung  meinen 
Secretario  Johann  Hartwegk  in  meiner  gegenwartt  zu  verrichten 
befohlen. 

E.  Excell. 

gehorsamer 

Linnardt  Torttenton. 

Johann  Hartwegk. 

Leibzig  den  11  Aprilis  Anno  1646. 


75.  Leipzig  den  13  April  1646. 

Rekommendation  för  Öfverste  Wtirzburg. 

Hochwohlgeborner  Herr  Graff,  hochgeneigter  Herr  Patron. 
Ajas  der  herr  Obrister  Wiirzburg,  der  seiner  alten  geleisteten 
dienste  halber  E.  Excell.  vorhin  schon  viel  bekant,  ins  königreich 
zu  reisen  undt  bey  Ihrer  KönigL  May:tt  unser  allergnedigsten 
Königin  sich  unterthänigst  anzumelden  mir  zu  verstehen  gegeben, 
habe  ich  auff  dessen  vielvältiges  ansuchen  nicht  unterlassen  kön- 
nen, ihme  zu  verlauben  undt  dessen  regiment,  bis  er  anderwerths 
von  Ihr  Königl.  May.tt  accomodiret  werden  kan,  bey  der  armée 
vorzubehalten,  auch  mit  gegenwertiger  meiner  recommendation 
bestens  zu  begleiten.  Undt  ist  E.  Excell.  ohne  weithleufftige  er- 
zehlung guter  mässen  errinnerlich,  welcher  gestalt  von  Ihr  Königl. 
May:tt  die  durch  den  seel.  Herrn  Feldtmarschall  Banern  ihme  in 
Pommern  gebene  undt  hernach  von  mir  confirmirte  zwey  dörffer, 
wieder  entzogen,  undt  dem  Herrn  Schlegell  zugeeignet  worden, 
welches  zweiffels  aber  auff  ungleichen  bericht  geschehen,  undt 
vieleicht  wohl  geändert  worden  were,  wenn  ich  desswegen  mit 
meinem  unterthänigsten  bericht  desfals  hette  einkommen  können, 
welches  aber  dazumahlen,  und  weiln  ich  in  Merischen  undt  Oeste- 
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reichischen  landen  so  weith  entfernet  gewesen,  nachbleiben  mus- 
sen.  Ich  stehe  aber  in  dencn  tröstlichen  gedancken,  durch  E. 
Excell.  hochgiiltige  beförderung  werde  dieser  Obrister  desfals  an 
seinem  erliddenen  schaden  öder  verlohmen  giither  halber,  alss 
darein  er  sein  vermögen  fast  gestecket  gehabt,  in  etwa  ergänzet, 
undt  also  begnadigt  werden,  dass  er  nebst  den  seinigen  es  mit 
unterthänigstem  danck  zu  erkennen,  andere  nicht  ursach  haben, 
ungleiche  gedancken  davon  zue  schöpfen,  denn,  wie  Ew.  Excell. 
hochvernunfftig  bcsser  wissen,  dörffen  sich  leicht  einige  finden, 
die  es  iibell  ausdeuten,  dass  man  die  kauffleuthe  den  officirern 
vorziehen,  undt  dass  ihrige  denenselben  eignen  thete. 

Wie  nu  Ew.  Excell.  diese  meine  errinnerung  gn.  zu  ver- 
mercken  geruhen  werden,  also  will  dieselbe  ioh  des  Höchsten 
bestendige  obsicht  zu  allem  wohlergehen  undt  in  dero  beharrende 
affection  mich  stets  empfohlen  haben,  undt  vorbleibe, 

Ewer  Excell. 

gehorsamer  diener 

Linnardt  Torstenson. 

Johann  Hartwegk. 

Weiln  ich  wegen  meiner  alten  beschwerung  dieses  schreiben 
nicht  subscribiren  können,  habe  ich  solches  nach  vorlesung  meinem 
Secretario  Johann  Hartwegk  in  meiner  gegenwarth  zu  verrichten 
befohlen. 

Leipzig  den  13  Aprilis  Anno  1646. 


76.  Leipzig  den  9  Maj  1646. 

Från  A.  O.  genom  Mardefeld  mottaget  bref:  tackar  för  visadt  deltagande 
rid  T:s  sjukdom;  beklagar  sitt  af  sjukdomen  framtvungna  af  sked,  men 
hänvisar  på,  att  såväl  arméerna  som  krigsväsendet  i  öfrigt  hafva  bragts 
i  bättre  skick  än  någonsin  tillf  orene;  begär  utsändande  af  penningar  till 
officerarne;  skall,  så  snart  sjukdomen  det  tillåter,  söka  träffa  anstalter 
för  de  ankommande  hjälptruppernas  fördelning. 

Hochwohlgeborner  Herr  Graff,  insonders  hochgeneigter  Herr 
Patron.  E.  Excell.  gn.  handschreiben  vora  27.  Februar  i  et  mir  am 
5  huius  durch  den  Generalquartiermeister  und  Obristen  Marder- 
feldt  wohl  gelieffert,  auch  son  sten  darbey  der  zustand  im  könig- 
reich  berichtet  worden,  welcher  daruuib  so  langsamb  reisen  miissen, 
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weilln  ihme  das  wetter  und  der  wind  jederzeit  ganz  zuwieder 
gewesen. 

Wegen  des  von  E.  Excell.  contestirten  mitleidens  tibcr  meiner 
unpössligkeit  unnd  darbey  gethanen  gueten  wiinsches  thue  ich 
mich  gehorsamblich  bedancken,  werde  Gott  meines  orts  jederzeit 
anruffen  unnd  bitten,  dass  er  dieselbe  dem  vatterlandt  zu  tröst 
bey  bestendiger  langwueriger  gueter  gesundheit  erh alten  unnd  es 
Ihro  sambt  Ihrer  ganzen  hohen  gräfflichen  farailie  stets  wohl  er- 
gehen  lassen  wolle.  Von  herzen  ist  mir  meines  örtes  leid,  dass 
ich  nicht  lenger  habe  bey  der  armée  verbleiben  und  meine  schul- 
digkeit  ablegen  können.  E.  Excell.  selbst  eigcnen  gedancken  nach 
aber,  ist  es  in  der  warheit  unmiiglich  gewesen,  darumben  ich  auch 
hoffe  umb  so  viel  mehr  ausser  verdacht  zu  sein. 

Es  stehet  sonst,  Gott  lob,  noch  allés  sehr  wohl,  unnd  hoffe 
ich  Ihr  Königl.  May: t  kriegsestat  hieraussen  numehro  uf  einen 
solchen  grund  gerichtet  zu  haben,  alss  er  vorhero  noch  nie  ge- 
wesen, unnd,  wie  derselbe  mit  des  Höchsten  beystandt,  wann  Gott 
nicht  sonderlich  dariiber  verhengen  will,  wohl  auf  sich  selbst  be- 
stehen  kan,  so  seind  auch  so  wohl  bey  der  haubtarmée  alss  bey 
Herrn  General  Wittenberg  und  Königsmarckh  ehrliche  leutte,  die 
auff  alle  begebenheit  ihre  schuldigkcit  zu  erweisen  begierig  sein, 
unnd  wird  ein  jeder  general  nach  meiner  wohlmeinenden  erinne- 
rung  nicht  unterlaesen  zu  suchen  dieselben  allerseits  bey  guetem 
humeur  zu  erhalten. 

Aniezo  seind  die  meisten  obristen  alhier  bey  mir  gewesen, 
die  ich  dergestaldt  abgefertiget,  das  sie  mit  guetem  contentement 
zu  ihren  regiementern  gängen.  Nur  werden  numehro  einige  mittel 
erfordert,  sie  darbey  zu  conserviren,  unnd  uf  bedörffenden  fall 
dem  nothleidenden  etwas  zu  helffen.  Ihr  Königl.  May:t  habe  ich 
kiirzlichen  unterthenigst  gebetten,  dera  Herrn  Salvio  allergnädigst 
zu  befehlen,  dass  er  dem  Herrn  General  und  Reichszeugmeister 
vor  dieses  mahl  100,000  rdr  zu  täglichen  handgeldern,  umb  [zu] 
sehen,  wie  weit  damit  zureichen  sein  will,  bezahlen  möchte.  Dar* 
beneben  auch  E.  Excell.  dero  hohen  verinögen  nach  den  erfolg 
zu  unterbawen  gehorsambst  ersuchet,  solches  wiederhole  ich  nun 
nochmals  unnd  bitte  untcrdienstlich,  Sie  wollen  dieses  aus  j  ungs  t 
und  theils  jezt  angefuhrten  ursachen  zu  befördern  gn.  geruhen. 

So  balden  es  sich  mit  meiner  beschwerung  in  etwas  endert, 
das  ich  fortkommen  kan,  werde  ich  mich  von  hier  auffmachen  und 
an  die  seekante  begeben,  unnd  bey  ankunfft  des  succurses  aus 
dem   königreich  eine  gewiesc  abtheilung  machen,  die  arméen,  wo 
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es  von  nöthen  ist,  zu  verstercken,  ubrigens  auch  dergestaldt  damit 
disponiren,  alss  ich  meinem  geringen  verstande  nach  penetriren 
kan,  wie  es  zue  Ihre  Königl.  May:t  dienst  gereichen,  unnd  dieselbe 
ein  allergnädigstes  contentement  däran  haben  mogen.  Schliesse 
hiermit  vor  diesee  mahl,  unnd  recommendire  zu  E.  Excell.  be- 
harrenden  faveur  mich  unterdienstlichst  etc 

E.  Excell. 
gehorsamer  diener 
Linnardt  Torstenson. 
Leibzig  den  9  Maij  Anno  1646. 


77.  Stralsund  den  27  Juni  1646. 

Rekommendation  för  majoren  H.  Uggla. 

Högvälborne  Herre,  Her  Rijkzcantzler,  högtährade  Patron. 
E.  Excell.  monde  jagh  i  förledne  åbr  reeommendera  Majoren  Hille- 
brandt  Uggla  i  hans  ödmiuke  anhollande  att  kunna  bliffva  mäch- 
tigh  aff  eine  halff bröder  dee  godz,  som  dee  i  hans  omyndige  åhr 
hatlve  honom  affhendt  och  ifrån  tagit.  Sä  alldenstundh  han  hoos 
migh  någre  månader  haar  begärat  förloff  att  reesa  in  i  rijket  och 
uthföra  samma  saak  mot  sine  halff  bröder  och  till  den  ända  ånyo 
begärt  min  förskrifft  till  E.  Excell.,  förmedelst  hvilken  han  giör 
sigh  then  förhoppningh  att  niuta  E.  Excell.  höga  gunst  och  bliffva, 
till  hvadh  han  kan  vara  berättigat,  desto  förr  och  snarare  hulpen, 
ty  är  till  E.  Excell.  härmedh  min  undertienstlige  begäran,  medan 
bemälte  major  nu  een  rum  tijdh  och  öffver  17  åhr  haar  continue- 
rat  i  krigztiensten  och  vedh  alle  occasioner  altidh  hållit  sigh  ähr- 
ligen  och  väll,  E.  Excell.  täckes,  så  myckit  hoos  E.  Excell.  står, 
vara  honom  i  hans  ödmiuke  begäran  behielpeligh.  Han  loffver 
sådan  E.  Excell.  stora  gnnst  att  veela  i  all  ödmiukheet  afftiena, 
så  länge  han  leffver.     Och  befaller  E.  Excell.  etc. . . . 

E.  Excell. 
ödmiucke  och  hörssamme  thienare 
Linnardt  Torstenson. 
Datum  Strålsundh  den  27  Junij  Anno  1646. 
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78.     (Egenhändigt.)  Barth  den  30  Juni  1646. 

Om   Johan   Lillieströms   och  Lars  Månssons  ankomst  med  bref  och  bad  frin 
Regeringen  i  Stockholm;  tackar  för  allt  vlsadt  tillmötesgående. 

Högvällbornne  Herre,  Her  Rixcantzler,  höghärader  Patron. 
E.  Excell.  kan  jagh  här  medh  underthienstligen  icke  förhålla, 
dätt  Adsistcnsråditt  Herr  Lillieström  sainpt  Feltsecreteraren  Läras 
Månsson  ähre  utur  Sverighe  öfver  Dantzick  och  Hinnder-Pommern 
(varandes  af  ett  starckt  stormväder  dijtt  drefna)  till  migh  komna 
i  Strålsundh,  och  hafva  giordh  migh  munteligh  rapportt  om  dätt 
E.  Excell.  dem  gunstligen  hafver  befallat.  I  synnerhett  h  af  v  er 
jagh  medh  all  som  största  frögdh  förnumitt,  att  E.  Excell.  oför- 
ändrat t  hafer  sin  vanliga  stora  gunst  och  affection  och  så  gunste- 
ligen  emot  sin  ringa  thiennare  låttitt  continuera,  att  alt  hvadh 
jagh  för  dänne  gången  igiönom  Herr  Lillieström  och  Larss  Mån- 
son hoss  vår  allernådigeste  Dronningh  i  underdånnighett  hafver 
begiäratt,  så  gunstelighen  af  E.  Excell.  ähr  vorden  adsistcrat.  *) 
För  dätta  som  all  annan  raar[g]falleligh  gunst  och  affection,  som  E. 
Excell.  min  ringha  person  hafver  icke  alleneste  altidh  medh  hörliga 
ordh  och  tillssäielsser  trachteratt,  uthan  migh  altidh  utij  sielfva 
varckit  låtitt  åtniutta  [kan  jag  ej  tillfyllest  tacka].  Migh  kunna 
sådantt  på  någott  sätt  förthiena,  dertill  finner  jagh  migh  alt  för 
svagh  och  oförmögen. 

Vill  nu  allenast  bidia  Gudh,  att  han  E.  Excell.  altidh  nåde- 
ligh  styrcker  och  vedh  godh  helssa  sampt  lyckeligh  tillståndh 
uppehåller,  såssom  giefva  migh  den  lyckan,  att  jagh  migh  så  här 
efter  emott  E.  Excell.  mate  kunna  min  hörssamma  skyllighett 
tagha  utij  acht,  att  jagh  och  de  mina  E.  Excell.  gunst  och  affec- 
tion så  här  efter  som  här  till  måtte  hafva  till  åttniutta.  Och  be- 
faller E.  Excell.  etc Datum  Bart  den  30  Junij,  åhr  1646. 

E.  Excell. 

ödmiuck  och  hörssamme  thiennare, 

så  lenge  jagh  lefver, 

Linnardt  Torstenson. 


*)  Af  Torstensons  bref  till  Johan  Oxenstierna  den  26  Juni  1646  framgår 
att  Lillieström  den  17  Juni  1646  anlftndt  till  Stralsund  med  Regeringens  af 
Torstenson  så  ifrigt  efterlängtade  afsked  för  honom  från  befälet. 
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70.  Osoheraleben  den  3  Augusti  1646. 

Intet  nytt  från  armén;  sänder  en  A.  Erskeins  relation  om  sin  resa  till  Cassel 
och  andra  ställen;  T:s  brunnskar. 

Hochwohlgeborner  Herr  Graff,  insonders  hochgeneigter  Herr 
Patron.  E.  Excell.  mit  gegenwertigem  gehorsahmen  schreiben  uffzu- 
wartten,  erfordert  meine  schuldigkeit,  unndt  wolte  zwart  [wiinschen], 
dass  ich  materie  hette  deroselben  von  ein[cm]  undt  andern  aussfiihr- 
Hche  relation  zu  erstatten,  alss  naihr  aber  weder  vom  Herrn  Feldt- 
marschall  Wrangelln  noch  sonsten  geraume  zeit  nun  einige  nach- 
richt  geworden,  muss  ich  auch  wieder  willen  dessfalss  anstehen. 
Ich  zweifFele  aber  nicht,  wohlbesagter  Herr  Feldtmarschall  Wran- 
gell  werde  mit  seinen  continuirlichen  berichten  einkommen,  auss 
welchen  der  armée  zustandt  ain  besten  zu  vernehmen  stehet. 

Der  Herr  Kriegs-  unndt  Assistentzrath  Erskein  hat  mihr  sonst 
eine  aussfiihrliche  relation  *),  wass  uff  seiner  reise  nach  der  armée, 


*)  Denna  bilaga  finnes  i  behåll  och  har  följande  lydelse: 

Alexander  JSrtkein  till  Lennart  Torttenton  den  25  Juli  1646. 

E.  Excell.  werden  aus  meinem  lezten  vom  22  diets  iiberschickten  gehör- 
gamen  schreiben  biss  dabin  meine  verrichtung  alhler  ersehen  haben.  Selbigeu 
tages  nach  verflossen  vorher  angetzogener  Inro  F.  G.  fastzeit  ist  mlr  von  dero 
Geheimbtenratb,  Herrn  Sixtino,  die  audienz  umb  4  uhr  angemeldet  und  ihm 
neben  einen  Cammerjuncker  die  begleltung  anfgetragen,  so  auch  umb  selbige 
zeit  uff  dero  leibwagen  geschehen  und  auf  dero  stiegen  im  schloss  von  dem 
Hoffrath,  Herrn  Wallenstein,  so  das  vice-marschallnambt  bedienet,  biss  in 
das  fUrstliche  gemach  begleitet  worden,  da  dann  Ihre  FUrstl.  Gnd.  in  dero 
gemacb  fast  an  die  thlier  mir  begegnet,  nach  abweichung  aller  ihnen  di  en  era 
sel  östen  zu  erst  die  anzeig  ihres  gnädigen  gefallen  meiner  ankunfft  gethan, 
da  ich  dann,  prtemisso  titulo,  E.  Excell.  grues  oblation,  dero  diensten,  gratu- 
lation unnd  votum  Ihr  F.  Gnd.  kriegsactionen  abgeleget,  und  dann  ferner 
wegen  E.  Excell.  dimission  mich  uf  dero  vor  mir  ankommende  schreiben  be- 
rnffeo,  solches  uff  neuen  befehl  miindlich  repetirt,  zugleich  da  in  webrenden 
generaldirection  von  Euer  Excell.  nicht  erreicbt,  dieselbe  mehr  dem  publico 
alss  Euer  Excell.  wiedrigen  vorsazt  beymessen  wolton,  recommendirte  Herrn 
Feldtmarschall  Wrangels  kunfftige  actionen  mit  rath  und  that  beyzuspringen, 
in  specie  bezoge  mich  auf  Ibr  Königl.  May.t  sub  dato  den  80:ten  Aprilis  an 
Ihr  F.  G.  abgelauffenes  schreiben,  bath  uff  selblges  resolution,  schliessete  mit 
E.   Excell.  und  allén  den  ihrigen  recommendation. 

Hierauff  Ihr  F.  Gnd.  In  allem  sich  bedancken  thetten,  sonderlioh  dass 
E.  Excell.  neben  der  schriefftlichen  notification  mit  dieser  beschickung  die- 
selbe honoriret.  So  hette  und  vernebme  es  abermahln  anjezo  E.  Excell.  di- 
mission    mit   grosser  betriiebnus,  beclagte  mit  viellen  E.  Excell.  abwesenheit, 
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Bonderlichen  aber  zu  Cassell  passieret,  von  Wildungen  ab  zu- 
geechicket,  davon  E.  Excell.  ich  hierbey  eine  abscbrifft  zu  scnden 

hoffte  inmittels  zu  Gott  dass  beste,  zweiffelte  auch  nicht  an  Herrn  Feldt- 
marschall  Wrangel  guete  cooperation.  Sie  wolte,  wie  bisshero,  auch  fe  mer 
getreulich,  mit  aufsezung  dero  landt  undt  leuthe  assistiren,  bias  man  eineu 
sicherllcben  frieden,  und  sie  auch  in  specle  rahe  nnd  sicherheit  in  ibren  lan* 
den  baben  möcbte. 

Wolte  Ib  ro  Königl.  May:t  angezogenes  achrelben  beantwortten  und  ver- 
sicberte  Euer  Excell.,  dass  Sie  und  Ibr  herr  sohn,  ja  ihr  ganzea  hauss,  E. 
Excell.  undt  der  Ibrigen  getreue  freunde  seln  und  bleiben  werden,  aambt  an- 
fiibrende  E.  Excell.  vlclfaltlge  hochrUhmlicbe  actionen,  darauff  sie  mlch  sizende 
begebret  und  endlich  so  bart  darauff  getrlebcn,  dass  Ihro  F.  G.  wlllen  icb 
mlch  submittlreo  miiste,  da  sie  dann  die  Marpurgische  sacbe  erstlich  vorge- 
nommen  und  mir  remonstrirtc,  dass  Landtgraff  Georg  ibr  und  der  confoede- 
rirten  feind  werc:  1.  auss  allén  seinen  von  anfang  des  krieges  gefilhrten 
wiedrigen  actlonlbus,  2.  veranlasseten  Pragiscben  frieden  und  dabero  caasir- 
ten  riss  der  Evangelischen,  3.  assistenz  Reiner  reglem[ent]er  ber  der  kayser- 
lichen  armée,  4.  izige  alllance  mit  Spannien,  davon  mir  copey  soll  gegeben 
werden,  6.  darauss  gestelleten  jezigen  oeuen  werbungen,  und  was  dergleichen 
mebr  wahren,  ko  zwar  alle  so  nicht  in  der  ordnung,  besondern  wie  von  Ihro 
Furs  ti.  Gnd.  ich  sie  nach  und  nacb  verstanden,  angefUhret  worden.  Schloss 
endlich,  das,  weill  es  ange  fangen,  es  auch  miiste  dahin  gerichtet  werden,  dass 
Landtgraff  Georg  genzlich  disarmirt  öder  sonsten  zue  ruhe  gebracht,  unnd 
Ihre  Fiirstl.  Gnd.  hauss  in  sicberbeit  wieder  ihm  gesezet  weiden. 

Alss  ich  nun  lelcbtlich  abnehmen  könte,  wohln  diess  allés  ziehleten, 
nemblicb  dass  Ibre  FUrstl.  Gnd.  mit  den  unserigen  ihre  regiementer  nicht 
coniungtren  könten,  so  habe  ich  von  Ihro  F.  G.  dero  intention,  woranff  dass 
werck  mit  Landtgraff  Georgen  miiste  abgerlcbtet  werden,  begehret,  dann 
Ihro  Königl.  May:t  sch  re  i  ben  uff  die  coniunction  sich  ziebe,  so  haben  Ihro 
F.  G.  uff  angezogene  zwey  mittel  entweder  composition  öder  disarmirung 
gezleblet. 

Ego:  Wann  dann  das  publlcnm  ein  änders  erfoderte.  dann  der  feind 
sich  gewaltig  gestercket,  dass  unsere  mit  den  Franzosen  und  KÖnigsmarckh 
nlcbts  gegen  ihm  aussrlchten  könten? 

Illustriss.  Prlnceps:  Webre  zofrieden,  was  man  nach  der  Französischen 
coniunction  im  lager  einmliethig  resolviren  wiirde,  allein  miiste  man  auff 
Melander  seine  trouppen,  so  annoch  nicht  bej  dem  felndlichen  corpore 
webre  und  am  Reln  stunden,  ein  auge  haben,  darbej  es  in  diesem  passa 
gebliebcn. 

Ich  offerlrte  mich  mit  S:r  Excell.  den  Herrn  Feldtmarschall  Wraogell 
hierauss  zue  reden,  ob  ein  armistittum  uff  zwey  öder  ein  jahr  zwischen  diesen 
stritt  i  gen  heusern  anzustellen  sey,  welches  Ibr  F.  G.  sich  gefallen  liesen,  doch 
das  an  hiesiger  seitcn  die  restitution  der  ganzen  graffschafft  Casenelnbogen 
undt  Schmalkalten.  so  Landtgraff  Georg  innen  bat,  begehrt,  und  an  Dann- 
statter  seiten  9chwer  fallen  wird.  Immittels  wird  der  Herr  Feldtmarschall 
sein  bestes  thuen,  dann  Ihr  Königl.  May:t  ein  hartes  schreiben  des  Landtgraff 
Georg  balben  umb  selblgen  entweder  durch  guete  öder  zwangsmittel  an  herrn 
Feldtmarschall  abgeben  lassen. 
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meine  schuldigkeit  sein  lassen  sollen,  zu  dero  gn.  gefallen  etellende, 
ob  Sie  nötig  befinden  Ihr  Königl.  May:tt  unsserer  allergnädigsten 
Königin  da  von  einige  nachricht  zu  geben. 


Fiirs  änder,  beclagt  sie  der  Französische  verzugk  nnd  helmbliche  intelli- 
gens mit  Bayern,  dadurcb  ibren  landen  der  unterhalt  last  zugefuegt,  welcbes 
ich  mit  der  jezigen  Thnrani  schen  marche  nud  annäherung  abgelehnet,  zugleich 
was  Ibr  Ftirstl.  Ond.  bey  dleser  Herrn  Feldtmarschall  march  Uber  die  Wee- 
ser  gewonnen,  und  ins  kttnfftig  besser  zu  geniessen  betten.  In  dieser  materia 
bat  man  zugebracht,  da  ieh  dann  den  jongen  Prinsen  E.  Excel),  wegen  gleich- 
messig   salutirt,   seiner   benrath   balber   gratulirt,   and   E.   Excell.  balber  ab- 

scbledt   genommen    mit   ofierirnng (?).    Er  hat  es  wohl  aufgenoh- 

men  nnd  bingegen  komplementirt. 

Zue  taffel  hat  ein  Herzog  zu  Wirttenberg  (so  biebevorn  unter  die  Wei- 
marlschen  gedienet  nnd  von  Franckreich  mit  vergeblicher  hoffnung  läng  uf- 
gehalten,  anlezo  de»  seel.  General  Herrn  Eberstelns  regiment  zu  fuess  be* 
kommet)  neben  Ibr  Fiirstl.  Gnd.  die  Frau  Landtgraffin  oben  an,  die  lincke 
selte  der  Prins,  die  drey  Freulein  nnd  eln  Grafit  von  Isenburg,  die  rechte  seit 
ich,  eln  Graff  von  Wittigenstein  nnd  besser  hinunter  8ecret.  Lars  Månson  nnd 
Cammerier  Amand,  anteu  an  der  Marschall  Gtinderoth  unnd  Hoffmeister.  Ibr 
Fiirstl.  Gnd.  hat  Inro  Königl.  May:t  gesnndheit  angefangen,  der  Prins  däran  fl 
geschwindt  E.  Excell.,  icb  Ihro  Fiirstl.  Gnd.  der  Frau  Landtgraffin,  der  Prins 
des  Herrn  Feldtmarschall  Wrangels,  abermahl  daranfi  Generallieutenant  Mor- 
taigne,  nnd  dam  it  ist  allés  ufgehoben,  und  habe  Ihr  Fiirstl.  Gnd.  ich  in  ihr 
logament  begleitet,  da  sie  dann  mir  die  logierung  uffm  schloss  offeriret, 
allein,  weill  icb  es  billig  fttr  ein  bofflicbe  gnade  aufzunehmen,  dann  son- 
sten keine  gesanden  sn  boffe  logaret  worden,  auch  das  wegen  des  an- 
wesenden  Franzosen  Bourgardt  (den  icb  nicht  gesprochen)  mir  nicht  mehr 
respect  alss  den  Franzosen  geschehen  möcbte,  habe  Ich  meinen  abschiedt 
genommen. 

Folgenden  tages  haben  Inre  Fiirstl.  Gnd.  den  Herrn  Sixtinum  zu  mir 
geschlekt,  verschledene  sachen  tn  der  landtgraffi schen  striettlgkeiten  commu- 
niclren  lassen,  zugleioh  auch  sich  anerbotten  ihren  kriegsestat  mir  vorznzeigen, 
damit  ich  selbsten  jndiciren  möcbte,  mit  wie  viel  volck  sie  den  confoederir- 
ten  aasistiren  könte.  Zug  an,  das  bey  ihre  milirla  kein  beobachtung,  weill 
ihr  ein  capo  mangelte,  darumb  sie  sich  hefftig  bemtiehete,  dann  Ihr  F.  G. 
ziembllche  werbgelder  ausgegeben,  und  wie  sie  noch  hette  wenig  volck  dafiir 
erlanget.  Diess  clagten  Ihr  F.  G.  selbsten  gegen  mir  öffters,  Gtinderoth  zei- 
gete  an,  dass  Ihr.  F.  G.  betten  in  Scbweden  mit  dem  Herrn  Retcbscanzler 
Excell.  dnrch  dero  Gesanden  von  Hon!  daraus  reden  lassen,  derselbe  hette 
geachrleben,  er  wolte  davon  miindliche  relation  thnen,  sonsten  zlehlete  sie  uff 
General  Mortaigne. 

Ego:  Sie  miiesten  nicht  die  vorlge  proceduren  mit  heimblicber  handlung 
solcher  herrn  generalen  gebrauchen.  Es  könte  offension  causiren,  Herr  Gtinde- 
roth köndte  sich  baldt  finden. 

Excnsirte,  dass  wegen  Herrn  General  Königsmarckh  es  nicht  ex  mandato 
Illustrlsslmi,  sondera,  aus  sein  eigen  scherz  geschehen;  immittels  betten  sie 
befohlen  mit  mir  daraus  zu  reden. 
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Vor  meine  persohn  habe  ich  mich  zu  dem  ende  anhero  ge- 
funden,  umb  den  nicht  weit  von  hier  enteprungenen  brunnen  zu 

Ego:  nehmb  es  ad  referendum  an,  E.  Excell.  es  zu  hin te rb ringen;  unter- 
dessen  stellete  ich  zue  ihren  gefallen,  ob  sie  E.  Excell.  des  Herrn  Reichs- 
canzlers  gedancken  darttber  commnnlciren  wolten. 

Den  24  i  st  die  convoy  von  Herrn  Feldtmartchall  nnter  condult  des  Herrn 
Obristenleutenant  Israel  und  E.  Excell.  regiementsmaior  samt  300  reutern  an- 
kommen. Berichten,  die  feindliche  armée  solle  sich  nach  dem  Mayn  zwischen 
Franckfnrth  and  Uanaw  ziehen.  Damals  hat  sie  uff  der  llncke  handt  bey 
Friedtberg  gestanden.  Melden  zugleicb,  wie  sie  abgenommen  also,  dass  die 
48  Bayerische  esquadronen  (welche  theils  in  2  comp.  bestnnden)  in  34  seind 
geendert,  bey  welchen  Sporcke  and  Eolbe  generaiwachtmeister  geworden.  Die 
annserigen  haben  sich  zwischen  Giessen  and  Wezlar  sezen  and  aldar  die 
Franzosen  erwartten  wollen.  Diese  Th a  rennisch e  armée  marchiret  simblich 
langsamb,  soll  morgen  zu  Karbach  anlangen,  dahin  ich  mich  auch  begeben 
will,  dass  ich  also  in  sicherheit  so  viel  miieglich  zu  der  armée  gelangen 
mttege. 

Den  25  sind  Herr  Gttnderoth  and  Herr  Sixtinas  abermahln  zn  mir  kom- 
men, von  den  zwen  puncten,  alss  wie  Laudtgraff  Georg  zo  rube  undt,  sam 
anden),  mit  wie  viel  taassendt  man  Ihr  FUrstl.  Gnd.  den  confoederirten  as- 
si  8  tiren  könte,  conferirt.  Ihr  F.  G.  haben  uff  ihre  vorige  gedancken,  entweder 
die  giietliche  composition  duroh  ein  armlstitium  öder  zwingliche  ruhe  gesezet, 
darzu  die  confoederirten  helffen  wiirden,  alssdann  das  leste,  nemblich  die 
coniunction,  uff  dass  beste  geschehen  soll.  An  meinem  orth  habe  ich  es,  biss 
ich  mit  S:r  Excell.  den  Herrn  Feldtmarsohall  Wrangel  daraas  geredet,  ver- 
schoben,  den  ich  den  estat  bey  der  armée  nicht  wiessen  köndte.  Allein, 
wann  die  feindliche  actiones  ein  änders,  und  die  coniunction  E.  F.  G.  trouppen 
erforderte,  wolte  ich  hoffen  Ihr  F.  G.  wiirden  mit  hlndansezung  aller  andern 
gedancken  sich  nicht  damlt  ufhalten,  öder  es  were  zu  besorgen,  die  arméen 
zögen  sich  gar  in  Ihr  F.  G.  lande.  Illustriss.  wolten  dass  nicht  hoffen,  ver- 
maetheten  sich  auch,  wann  sie  trouppen  zur  armée  schickten,  daas  es  nicht 
uff  die  alte  arth,  alss  das  man  sie  behalten  thette,  machen  wtirde,  welches 
ich  abgelehnet.  Daraaff  Herr  Gttnderoth  and  Herr  8ixtinas  bey  mir  sam 
essen  geblieben. 

Immittels  haben  Ihr  F.  G.  mich  zum  abendtmahl  lnvltiren  lassen,  doch 
dass  ich  umb  4  uhr  zu  derselben  kommen  möchte,  so  auch  mit  vorigen  cu- 
rialibus  geschehen,  da  dann  Ihr  F.  G.  dassjenlge,  was  ich  oben  von  der  coo- 
servation  gemeldet,  repetirt,  sonderllch  wegen  eines  val  i  an  ten  capo;  bat  mich, 
ich  möchte  E.  Excell.  öder  sensten  an  geborigen  orten  davon  berichten  und 
ihr  vertraulich  E.  Excell.  gedancken  advertiren,  ingleiohen  an  gehöxigen  ortben 
verhtleten  helffen,  das  keine  nngleiche  snspiciones  nach  der  religion,  alst 
wann  sie  unwillig  dem  publico  zu  dienen,  uff  ihre  F.  G.  geworffen.  Ruffte 
Gott  öffters  zum  zeugen  an,  das  sie  es  ufriohtig  meineten,  sie  und  alle  die 
ihrigen  betten  ihre  restitution  niemanden  alss  Ihro  Königl.  May:t  höchstseli- 
gen  alss  die  jezlge  Königl.  May:t  zu  dancken,  wolten  auch  dem  laster  der 
undanckbarkeit  nicht  unterworffen  sein  etc.  Darauff  wir  sur  taffel  gängen 
und  vorige  orth  gesessen,  unndt  gesundtheit  getruncken,  doch  das  Ihr  F.  G. 
ihr  nach  Ibr  Königl.  May:t 
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gebrauchen,  der  hoffnimg,  ee  solle  derselbe  durch  göttlicher  httlff 
unndt  bey  stånd  t  auch  mihr  einiger  mässen  zur  besserung  dienen, 
womit  E.  Excell.  inn  des  Höchsten  bestendige  bewahrung  unndt 
in  dero  hohe  afFection  mich  bestens  empfehlende.  Datum  Ochsers- 
leben  den  3  Augusti  Anno  1646. 

E.  Excell. 

gehorsahmer  diener 

Linnardt  Torstenson. 


80.  Ulfsunda  den  2  Juli  1647.  *) 

Med  öfversändandet  af  ett  bref  från  Öfverste  Moaer  von  Filseck. 

Hochwohlgeborner  HeiT  Graff  und  Reichscanzler,  insonders 
hoehgeneigter  Herr.  Alldieweilln  der  herr  Obrister  Moser  mich 
ersuchet,  inn  dem  er  bey  dieser  post  Ihr  Excell.  nicht  selbst 
schuldigster  mässen  schreiben  können,  dass  ich  seine  correspon- 
dentz  deroselben  communiciren  möchte,  alss  habe  ich  Ihr  Excell. 
hierbey   sein  originalschreiben  iibersenden,  unndt  Sie  damit  göttl. 

Nach  der  taffel  habe  Ihr  Fttratl.  Gnd.  ich  wleder  in  dero  gemach  be- 
gleitet,  da  dieaelbe  allés  vorigea  zwart  repetiret  und  eadlich  ihre  ganze  fortun 
uf  Ihr  Königl.  May:t  waffen  aezete,  wolte  alle»  was  miieglichen  tbuen,  be- 
gehrte  auch  an  gehörlgen  orten,  aonderlich  bey  Ihro  Excell.,  ihren  eatat 
besten  zu  recommendiren,  darauff  ich  meinen  abachledt  genommen.  Undt  ha- 
ben  Ihr  F.  G.,  ohngeacht  ich  den  wirth  bezahlet,  die  ausslesung  gethan,  al  so 
auch  daas  der  wirth  das  geldt  hat  wleder  geben  mttssen.  Ich  habe  gleich- 
wohl  ehrlichen  abschiedt  von  dem  wirth  genommen,  das  er  slcb  nicht  zu  be- 
clafpen  haben  wird.  Bin  also  heut  friie  in  nahmen  Gottes  von  Cassel  gereiaet 
und,  Gott  lob,  gliicklich  alhero  gelanget. 

Wie  zu  Caasel  beederaeits  arméen  geachäzet  worden,  ersehen  £.  Excell. 
aoaa  beygeftiegter  apecification.  Ich  werde  mich  aber  bemUehen  von  aolcben 
den  rechten  grund  zu  erfahren  und  dann  deroselben  ein  zuverläaalge  lista  zu 
iiberachicken.  Empfehle  damit  etc. . . .  Datum  Wildungen  den  25  Julil  anno 
1646. 

E.  Excell. 

gehoraamer  diener 

Alexander  Ersskein. 

An  des  herrn  General  und  Feldtmarachall  Toratenaohna  Excell. 

*)  Af  Toratenaona  bref  till  Johan  Oxenstierna  framgår,  att  T.,  efter  att 
den  18  Okt.  1646  b  af  v  a  stigit  ombord  i  Stralsund,  den  1  Nov.  1646  landstigit 
i  Kalmar.  Den  21  November  daterar  han  bref  från  Stockholm.  Till  A.  O. 
finnes  dock  intet  bref  förr  ftn  det  här  ofvan  meddelade. 
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gnädigen    bewahrung   zu    allem    etc. . . .     Datum  Ulrfsundh  den  2 

Julij  1647. 

E.  Excell. 
gehorsahnier  diener 
Linnardt  Torstenson. 
Anteckning:  Present.  Fånöö  den  8  Julij  1647. 


81.  Ulfsunda  den  22  Juli  1647. 

Med  underrättelser  om  de  s.  k.  Weimarianerna. 

Hochwohlgeborner  herr  Graff  undt  Reichscanzler,  insonders 
hochgeehrter  Herr.  Alldieweilln  ich  jiingst  auss  E.  Excell.  an 
raich  abgelassenen  schreiben  verstanden,  dass  Sie  verlangen  trägen 
den  weitern  verlauff  mit  den  separirten  Weimarischen  völckern 
zu  vernehmen,  so  habe  ich  nicbt  unterlassen  sollen  deroselben 
dass  jenige,  so  mir  zu  diesem  raahl  davon  einkommen,  hierbey 
unterdienstlich  zu  ubersenden.  *) 

Ob  mir  zwart  wohl  wiessendt,  dass  E.  Excell.  doch  von  an- 
dern  ortten  solchcs  berichtet  werden,  mit  unterdienstlich  erbieten, 
daferne  mir  was  weiter  in  dieser  materie  einlangen  wirdt,  ich 
jederzeit  meine  schuldigkeit  erachten  werde,  solches  deroselben  zu 
communiciren.  Wie  ich  etc. . . .  Datum  Ulffsund  den  22  Julij 
Anno  1647. 

Euer  Excell. 

gehorsamer  diener 

Linnardt  Torstenson. 

Anteckning:  Present.  Fijholm  den  28  Julij  Anno  1647. 


82.  Ulfbunda  den  22  Juli  1647. 


Med  öfversändandet  af  tvenne  stöfvare,  som  A.  O.  af  T.  begärt  få. 

Högvälborne  Her  Greffve  och  Richzcantzler,  högtahrade  Herre 
och  Patron.     Ederss  Excell.  l&ther  jagh  undertiänstligen  härmedh 

*)  Bilagorna  saknas  p&  sin  plats.     Om  Weimarianerna  och  deras  myteri 
mot  Turenne  sommaren  1647  se  bl.  a.  Nordisk  Familjebok  Band.  17  sid.  479. 
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icke  obemält,  migh  E.  Excell.  skriffvelsse  inhändiget  haffva,  hvar- 
uthinnan  E.  Excell.  gunsteligen  begiärar,  jagh  ville  assistera  ho- 
nom medh  två  eller  tre  stöffvare.  Så  effterkommer  jagh  giärna 
E.  Excell.  vilie  hermedh,  och  öffverskickar  E.  Excell.  tvenne 
stycken,  så  godhe  som  jagh  dhem  haffver,  önskadhe  giärna,  jagh 
hadhe  hafft  någre  bättre,  så  skulle  jagh  haffve  dhem  E.  Excell. 
tillskicket,  män  nu  haffver  jagh  inge  bättre  uthi  mitt  våldh  ähn 
desse.  Och  effter  dhe  opå  en  lång  tijdh  inthet  haffva  varit  bru- 
kadhe,  fruchtar  jagh,  dhe  där  aff  i  förstone  skole  vara  något  för- 
lägne,  män  om  dhe  bliffva  holdne  till  bruuket  igän,  förmeenar 
jagh,  dhe  skole  bliffve  så  dugelige,  att  E.  Excell.  skall  kunna 
haffve  tiänst  aff  dhem.  Och  hadhe  E.  Excell.  inthet  hafft  aff 
nödhen  att  excusera  sigh,  dhet  han  migh  därom  tillijter,  hälst 
dhet  så  ringa  ähr,  och  E,  Excell.  nogsampt  veet,  jagh  uthi  mehre 
effter  min  skyldigheet  ähr  honom  o  bligerad  än  dhet.  Önskar,  att 
dhet  hadhe  varit  uthaff  något  mehre  sestime,  hvadh  som  E.  Excell. 
uthur  mitt  våldh,  hadhe  migh  tillijt  om,  skulle  sådant  varit  E. 
Excell.  till  ödmiuk  tiänst  giärna  effterlåtit.  Befallandes  härmedh 
E.  Excell.  etc Actum  Ulffzsunde  den  22  Julij  Anno  1647. 

E.  Excell. 

hörssame  och  ödmiucke 

Linnardt  Torstenson. 


83.  Göteborg  den  11  Oktober  1648. 

Om    en   rättegång   mellan    magistraten  i   Göteborg  och  pastorn  i  därvarande 
tyska  församling  Antonius  Laymarlus. 

Högvälborne  Her  Greffve  och  Rijkzcantzler,  högtährade  Herre 
och  Patron.  Ederss  Excell.  skulle  jagh  förlängst  effter  skyldig- 
heet haffve  medh  min  undertiänstlige  skriffvelse  opvachtadt,  män 
effter  här  slätt  inthet  8 kriff värdigt  förefallit  ähr,  som  jagh  haffver 
kunnat  bemödha  E.  Excell.  medh,  haffver  jagh  därmedh  så  länge 
drögdt  och  hållit  inne,  medh  undertiänstligh  tillförsicht,  E.  Excell. 
dhet  för  en  tiänstligh  endskyllan  optager. 

Elliest  kan  jagh  icke  underlåtha,  E.  Excell.  undhertiänstligen 
att  berätta  om  den  tvisten,  Herr  Anthonius  Laymarij,  för  detta 
präst  uthi  Tyske  församblingen  här  i  stadhen,  haffver  hafft  medh 
Magistraten   härsammastädes,    hvilken  jagh  förmeener  E.  Excell. 
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ännu  skall  vara  uthi  minne.  Nu  fick  jagh  vidh  pass  fam  vekur 
sedhan,  Hennes  May:tz  nådiga  befall  ni  ngzbreff  till  migh,  som  be- 
mälte  Herr  Anthonius  uthvnrkat  hadhe  och  raedbrachte,  dhet  jagh 
skulle  sökia  denne  deress  tvist  att  bijläggia,  och,  om  skee  kundhe 
uthan  vidhlyfftigheet  och  process,  att  bringan  till  ändskap. 

Haffver  ochså  till  dhet  högste  giordt  min  flijt  där  om,  bådhe 
på  ett  och  annat  satt,  män  ingen  medellvägh  därtill  kunnat  träffa, 
efftor  dhe  å  bägge  sijdhor  stå  så  strict  opå  deres  rätt,  och  ingen- 
dhera  parten  vill  accomodera  sigh.  Acterne  haffver  jagh  medh 
nogaste  öfverfahrit.  man  inthet  annat  kunnat  finna,  uthan  Ma- 
gistraten haffver  rätteligen  procederat  medh  honom,  dhet  han 
doch  inthet  låthcr  nöyia  sigh  medh,  uthan  injurierar  dhem  ähn 
mehr  och  mehr  medh  sine  calumnier,  dhäröffver  dhe  sigh  och 
högeligen  besvähra.  Och  aldenstundh  jagh  icke  kan  vetta,  huru 
Hennes  May:tt  vill  att  häruthinnan  vidhare  procederas  skall,  och 
seer  väll,  att  dhem  emillan  uthan  process  lährer  inthet  affgåå,  så 
haffver  jagh  Hennes  May:tt  mitt  förrättande  deruthinnan  under- 
dånigst  notificerat.  medh  ödmiuk  förfrågan,  huru  Hennes  May.tt 
nådigst  behagar,  och  därmedh  vidhare  företagas  skall. 

Och  där  Hennes  May:tt  nådigst  vill  haffva  sigh  saaken  och  mitt 
förrättande  remonstrerad,  huru  hon  förevetter  och  passerad  ähr, 
haffver  jagh  och  till  den  ändha,  Hennes  May:tt  min  examen  och 
förhör  sampt  begge  partemes  sedhermehra  till  migh  ingiffne  skriff- 
ter  underdånigst  öffverskickadt,  undcrtiänstligen  bidiandes  E.  Excell. 
behagade  sakerne,  då  dhe  förekomma,  därhän  befordra,  att  Hennes 
May:tt  nådigst  sigh  däropå  förklara  ville,  effter  dhe  synas  icke 
tiäna  sålunda  länge  stående  bliffva,  anseendes  den  höglige  åstundan 
Magistraten  haffver,  att  en  gångh  kunna  bringa  sin  oskyldigheet 
uthi  dagzliuset  och  omsijdher  ifrå  sådanne  slemma  tillmählen  be- 
fryiade  bliffva. 

Huru  Hennes  May:tt  nådigst  täckes  häruthinnan  disponera  och 
ordna,  och  till  hvadh  rum  och  aff  hvadh  pärsohner  denne  deress 
tvist  skall  ställas,  företagas  och  affdömmas,  därom  vill  jagh  un- 
derdånigst Hennes  May:tz  ordre  och  förklaringh  förvachta,  och  icke 
tviffla,  som  jagh  och  undertiänstligen  bedher,  att  E.  Excell.  reso- 
lutionen däröffver  ju  förr  ju  heller  ville  befordra.  Uthi  hvadh 
måtto  jagh  på  något  sätt  kan  ervijsa  E.  Excell.  behageligh  tiänst 
igän,  finnes  jagh  altijdh  därtill  så  villigh  som  skyldigh. 

Dessföruthan  E.  Excell.  undertiänstligen  förständigat,  dhet, 
aldenstundh  bemälte  Herr  Anthonius  icke  haffver  velat  innehålla 
medh  sine  calumnier,  uthan  alt  framgint,  emoth  förmaningh,  bådhe 
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akrifftligen  och  mundtligen  deruthinnan  fortfahrit,  och  därtillmedh 
låtit  sigh  märckia  att  vilia  reesa  härifrå,  haffver  jagh  måst,  opå 
Magistratens  trägne  anhållan,  och  [i]  consideration  aff  deth  tillfälle 
han  derigenom  bekomma  skulle,  så  här  effter  som  för  detta,  på 
en  och  annan  orth  Magistraten  illa  att  uthföhra  och  diffamera, 
låtit  honom  uthi  två  dagar  bliffva  uthi  behefft  på  Gisslecammaren, 
så  länge  han  haffver  giffvit  en  revers  ifrån  sigh,  dhet  han  ey 
skulle  härifrå  förresa,  förrähn  han  därtill  lagligen  tillståndh  hadhe, 
och  sedhan  jagh  den  bekommit,  låtit  honom  igän  gå  i  sitt  toge- 
mente,  hvarest  han  ännu  ähr  och  sigh  inne  förhåller.    Befallandes 

härmedh  E.  Excell.  etc 

E.  Excell. 
ödmiuck  och  hörssamme 
Linnardt  Torstenson. 
Datum  Giötheborgh  den  11  Octobris  anno  1648. 

Anteckning:  Present,  in  Tijdön  den  20  Octobris  1648. 


84.  Göteborg  den  16  November  1648. 

Från  A.  O.  mottaget  bref  med  bilagor;  rekommenderar  öfrersten  Wanlcke  att 
befrias  från  sitt  fängelse;  Intet  nytt  annat,  ån  att  kröningen  i  Köpen- 
hamn förberedes,  ocb  att  alla  fröjdas  öfver  freden. 

Högvälborne  Her  Greffve  och  Rijckzcantzler,  högtährade  Herre 
och  Patron.  Deth  E.  Excell.  haffver  behagat  migh  igenom  dess 
gunstige  skriffvelsse  att  communicera,  hvadh  nytt  hooss  E.  Excell. 
inkommit  ähr,  såsom  och  där  jämpte  öffverskicka  låtha  Offversten 
Waniches  breff,  räcknar  jagh  migh  deth  icke  alenast  för  en  stor 
gunst,  uthan  och  hembähr  E.  Excell.  derföre  en  undertiänstligh 
tacksayielsse,  som  haffver  låtit  sigh  dhet  omaket  medh  öffver- 
bödigh  tiänst  tilbiudelsse.  Uthi  alla  måtto,  jagh  effter  min  skyl- 
dighect  veet  och  kan  opvachta  E.  Excell.,  skall  sådhant  hooss 
migh  aldrigh  tilbakasättias  och  försummas,  uthan  fast  heller  i 
värcket  ställes  och  effterkommes.  Eliest  emädan  jagh  förnimmer, 
dhet    samme    Öffverste    haffver  E.  Excell.   tillskriffvit,  *)  och  för- 

*)  Detta  J.  Wanickes  tämligen  osammanhängande  bref  till  A.  O.  finnes  1 
original  1  Oz.  saml.  och  är  af  följande  lydelse: 

Jakob   Wanioke  till  Avel  Oxenstierna  (original). 
Hochwolgebohrner   Herr,   Herr,   gnådiger   Herr   Generall  Beicbscantsler, 
auch  mächtiger  Patron.    Weloher  gestaiden  bey  S:er  Excell.  Herrn,  Herrn  Ge- 
Axel  Oxenstierna  II:  8.  32 
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modar,  dhet  E.  Bxcell.  för  detta  breffz  ankompst  medh  godh  vall* 
måga  skall  vara  ankommin  till  Stockholm,  alteå  beder  jagh  och 
K.  Excell.  på  deth  undertiänstligaste,  dhet  E.  Excell.  täcktea  för- 
bemälte  Waniches  deeiderium  till  deth  bästa  hoos  Hennes  K.  May:tt 
ihugkomma,  att  han  och  nu  vidh  denne  fridahandlingen  måtte 
I0Ö88  bliffva,  medhen  förmodeligit  ähr,  dhet  han  icke  till  någon 
ondh  ande  haffver  deth  anseedt,  särdeles  man  förr  inthet  annadt 
haffver  spordt  aff  honom,  uthan  dhet  han  altijdh  haffver  hållit 
sign*  trogen  och  väll  till  Hennes  May:tz  och  fäderneslandzens  tiänst 
Någott  nytt  att  advertera  E.  Excell.  ifrå  denne  orthen  före- 
faller inthet,  uthan  dhet  Konungen  i  Danmark  ähr  nyligen  hem- 
kommen till  Kiöpenhampn,  och  att  där  nu  flijteligen  beställes  om 
kröningen,  såsom  och,  Bedhan  man  förvisso  här  förnummit,  dhet 
fridztractaten  skall  väll  vara  affiupen  och  till  sin  richtigheet  kom- 


nerailfeldtmarschall  Wrangeln  unndt  sämtlich  hohen  Generälitet  aff  aUzaYil 
und  ungebiihrliches,  ans  sonderlicher  milssgunst  beschehenes  angeben,  ich 
jUngstbln  in  höchste  ungnade  und  labyrinth  geratben;  wann  aber  nnn  ich 
gänalich  in  abrebde  nlcbt  stehe,  sondern  dazumahl  als  S:er  Cbnrfr.  Dnrchl. 
bu  Sacbsen  feindt  gewesen,  ich  discursive  etwas  geredet  haben  möcbte,  solches 
allés  nnn  ans  selblg  erwäbnten  discursen  elntzig  herrtlhren  tbnt.  Wass  also 
eine  hohe  Generalit&t  von  meinen  miissgönnern  ein  allzavieles  nnd  nngebiihr- 
liches geredet  worden,  warob  ich  nicht  allein  biss  dato  in  verb  aff  t  nnd  arrest 
gehalten  worden,  besonders,  leyder,  Gott  erbarme  es,  in  solchem  mioh  stiint- 
lich  befinde,  ja  ferner  Terbleiben  sol  nndt  mnss.  Weiln  aber  bey  8:er  Ex.  ich 
höchste  zuflucht  sache,  alss  ist  an  S:er  Ex.  mein  ganz  nnterthänigstes  ond 
demtittigstes  anslnnen  nnd  bieten,  bey  S:er  Eönigl.  May:t  nnser  allerseits  gnå- 
digsten  Köntgin,  FtLrstin  nnndt  Frenlein,  meiner  wehnigen  person  halber 
bestens  an  interoediren,  anch  bey  8:er  Excell.  Herrn,  Herrn  Generallfeldt- 
marschall  Wrangeln  in  bestem  an  gedencken,  wie  ich  etwa  meines  hieaigen 
schweren  arrests  ebistens  gänzlich  möchte  erlassen  und  befreyet  werden,  gnå> 
digst  gernhen  wolle. 

Solcbe  hobe  gnade  wirdt  meine  webnigkeit  nicht  allein  mit  ganz  unter- 
thånige  danke  erkennen,  besondern  anch  mit  andächtigem  gcbeth  bey  Gott 
an  verbitten  wlssen,  allermassen  dann  8:er  Excell.  ich  der  gottl.  obhnt  sn 
dero  aber  mich  beharlichen  hohen  gnaden  und  affection  ganz  demttttigst 
empfehlen  wollen,  wie  ich    auch  ohngeendert  bin,  lebe  nnd  verbleibe 

S:er  Excell. 
stets  nnterthänlgster  knecht 
Jacob  Wanicke. 
Datum    Leypzigk  uf  dem  schloss  Plelssenbnrgk  den  20  Novembris  anno 
1647. 

*         ♦         * 

Samma  bön  om  befrielse  nr  fängelset  förnyar  Wanicke  i  bref  till  Å.  O. 
den  3  Februari  1649.     (Ox.  samlingen.) 
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men,  så  frögdhar  sigh  hvar  och  en  uthi  sitt  sinne  högeligen  der- 
öffver,  näst  tackseyielsse  till  Gudh  den  högste,  som  haffver  låtit 
oas  affleffva  den  hugnaden,  att  dhe  långe  åstundande  tyiender 
ähre  omsijdher  i  sanningen  uthspridde  vordne,  och  innerligen 
önskan,  dhet  Gudz  godheet  tesslijkest  medh  executionen  aff 
samma    fridzhandell    nådeligen    continuera    täcktes.      Befallandes 

härmedh  E.  Exccll.  etc Datum  Giöteborgh  den  15  Novembris 

anno  1648. 

E.  Excell. 

hörsam  me  och  ödmiuke  thiennare 

Linnardt  Torstenson. 


86.  Ulfsunda  den  17  December  1649. 

Tacksägelse  för  af  A.  O.  visad  välvilja;  intet  nytt  att  meddela;  A.  O. 
väntas  till  Stockholm,  där  T.  önskar  att  få  se  honom  med  helsan  åter. 

Högvälborne  her  Greffve  och  Kijkzcantzler,  högtährade  Herre 
och  Patron.  Eders  Excell.  gunstige  skriffvelsse,  de  dato  Tijdön 
den  9  hujus,  haffver  jagh  medh  tillbörlig  reverentz  väll  hand- 
fångit,  och  dess  inneholdh  medh  mehra  förnummit.  Betackar 
migh  undertiänstligen,  att  E.  Excell.  så  högt  haffver  velat  låtha 
sigh  vårda  om  till  att  förnimma  mitt  ringa  huus  tillståndh,  dhet 
E.  Excell.  icke  allenast  haffver  gunstligen  teckts  tillvärdha  migh 
medh  dess  angenehme  skriffvelssc  därom,  utan  och  giffvit  sin 
Hoffmästare  befallningh  hoos  migh  om  sådant  till  erfahra.  Er- 
kiänner  detta  alt  för  een  stor  gunst,  hvilken  jagh  och  dhe  mine 
medh  beröm,  ähra  och  ödmiuk  tiänst  oss  högst  låta  vara  angelägen 
till  att  vedergiöra. 

Vårt  tillståndh  här  belangande,  så  haffver  man  fuller  orsaak 
till  tacka  Gudh  för  alla  deeler,  oanseedt  siukdomen  inthet  afflåter 
tillmängia  sigh  undertijdhen  ibland  medh,  önskandes  troligen, 
deth  den  godhe  Gudhen  städze  E.  Excell.  ville  vällsigna,  dess 
kraffter  aff  gudommelig  godheet  styrckia  och  vidh  begiärligh 
disposition  nådeligen  erhålla.  Jagh  hadhe  och  väll  långe  sedhan 
tänckt  att  taga  min  skyldigheet  uthi  acht,  och  opvarttat  E.  Excell. 
medh  mine  ödmiuke  skriffvelsser,  män  effter  här  en  tijdh  bårtt 
ganska  ringa  förelupit,  uthom  hvadh  här  vidh  hoffvet  passerat, 
hvilket  E.  Excell.  icke  okunnigt  kan  vara,  ty  haffver  jagh  hafft 
förseende  E.  Excell.  därmedh  att  incommodera,  skall  eliest  inthet 
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underlåta,  när  någon  skrifftvärdigh  materia  kan  yppa  sigh  och 
förefalla,  att  giffva  E.  Excell.  där  aff  ett  ödmiukt  advertissement. 
Såsom  jagh  och  haffver  förstad  t,  dhet  Hennes  Kongl.  May:tt 
gärna  ås  tu  nd  ar  till  see  E.  Excell.  persohns  närvarelsse  straxt  effter 
nyåhret  här  i  Stockholm,  effter  då  uthan  tviffvel  lährer  någre 
svåhre  saaker  förefalla,  som  bliffva  till  consulera,  så  önskar  jagh 
tesslijkest  hiärteligen,  att  den  högste  Gudhen  aiF  sin  gudommeliga 
allmacht  ville  förhiclpa,  dhet  E.  Excell.  sin  reesa  medh  godh  och 
begiärligh  vällmågo  hijt  igen  kunde  fullbringa,  sampt  i  medehler- 
tijdh  och  altijdh  ifrå  all  olycko  nådeligen  bevara,  dess  trötte 
kraffter  ytterligare  styrckia  och  E.  Excell.  bådhe  länge  och  väll 
ännu  i  många  dagar  vidh  godh  vällmacht  oppehålla,  migh  och 
dee  mine  sampt  allom  dem,  som  participera  aff  E.  Excell.  högha 
favör  och  gunst,  till  mycken  hugnadt  och  fromma.  Befallandes 
etc.  .  .  . 

E.  Excell. 

ödmiucke  och  hörsamme  thiennare 

Linnardt 

[Torstenson]. 

Datum  Ulffzsunde  den  17  Deccmbris  Anno  1649. 

Rikskanslerens  egenhåndiga  anteckning:  Present,  på  Tijdön  den  24  De- 
cembris  Anno  1649. 
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Bihang. 

i. 

Lennart  Torstensons  memorial  till  K.  M:t  den  12  Oktober 

1645  jämte  Pfalzgrefven  Carl  Gustafs  närmare  förklaring 

rörande  detsamma. 

(Åberopadt  i  T:s  bref  till  A.  O.  den  27  Okt.  1645;  se  ofvan  sid.  471.) 

Memorial  öfver  någre  ährender  och  saker,  them  den 
stormechtigste  högborne  Furstinna  och  Fröken,  Fröken 
Christina,  Sveriges,  Göthes  och  Wendes  uthkorade  Drott- 
ningh  och  Arffurstinna,  Storfurstinna  till  Finland,  Her- 
tiginna uthi  Estland  och  Carelen,  Fröken  öffver  Inger- 
manneland  etc.  min  allernådigste  Drottningh  och  Fröken, 
den  högborne  Furste  och  Herre,  Her  Carl  Gustaff,  Pfaltz- 
greffve  vedh  Rhein  i  Beijern,  till  Giilich,  Cleve  och 
Bergen  Hertigh,  Greffve  till  Veldens,  Spanheimb,  March 
och  Raffuensburg,  Herre  till  Raffuenstein  etc,  min  gun- 
stige  Furste  och  Herre,  täcktes  vidh  sin  heemkompst  å 
mine  vägnar  föredraga. 

Såsom  Hans  Furstl.  Nåde  nu  vidh  sin  affreesa  heem  till 
Sverige  sigh  godvilligen  haffver  tillbudit,  att  vela  hoos  högst- 
bemelte  Hennes  Eongl.  May:tt  å  mine  vägnar  föredraga  dee  sa- 
ker, som  högbemeltc  Hans  Furstl.  Nåde  jagh  vorde  medgifvandes, 
altså  haffver  jagh,  näst  ödmiuk  tackseijelse  för  samma  Hans  Furstl. 
Nådes  tillbodh  och  häruthinnan  på  sigh  tagande  mödha,  under- 
tienstligen  begärat,  Hans  Furstl.  Nåde  gunsteligen  täcktes  vidh 
sin,  vill  Gudh,  lyckelige  heemkompst-  Hennes  Eongl.  May-.tt  effter- 
fölliande  saker  referera. 

1. 

Först  tvifflar  jagh  intet,  thet  Hennes  Eongl.  May:tt  ju  are 
mine  för  dette  affgångne  underdånige  skriffvelser  tillhanda  kompne, 


Digitized  by  VjOOQIC 


502 

och  Hennes  Kongl.  May:tt  der  aff  medh  mehra  sedt  mitt  och 
arméens  tillstånd,  och  hvadh  denne  tijden  bortåth  kan  vara  före- 
lupit.  Skulle  och  emot  förhoppningh  något  vara  emot  Hennes 
Eongl.  May:tt8  intention  och  befallningh  passerat,  så  tecktes  Hen- 
nes Kongl.  Mayrtt  allernådigst  sådant  icke  mitt  opsått  eller  för- 
summelse, uthan  fast  mehra  att  jagh  till  datum  inge  seenare  brefT 
ähn  den  6  Martij  i  detta  åhr  haffver  bekommit,  tillekriffva. 

2. 

Härhoos  haffver  Hennes  Kongl.  May:tt  jagh  för  detta  under- 
dånigst  remonstrerat  mine  motiver,  hvarföre  jagh  till  thees  krijgz- 
statz  säkerheet  haffver  funnet  godt  att  besätt  i  a  Krembs  och  Kor- 
neuburg,  sökiandes  derigenom  icke  allenast  att  fatta  een  post  vidh 
Donau,  och  fienden  desto  bättre  förföllia,  och  hans  recreuter  och 
qvarteer  förstöra,  uthan  och  på  någre  mijl  omkringh  betaga  sta- 
den Wien  lijffzmedlen.  Hade  och  fuller  vidh  Kremses  eröffrande 
förmodeligen  kunnat  komma  öffver  Donau,  men  effter  Rakoczy 
lätt  sigh  märkia,  thet  han  intet  ville  något  tentera  eller  giöra  till 
saken,  förr  än  jagh  komrae  honom  nährmare.  och  jagh  ellieet 
samma  gångh  intet  annars  vijste,  ähn  att  Rakoczy  var  medh  sin 
armée  till  Wageströhmen  ankommen,  för  h vilken  orsaak  skuld  jagh 
och  i  förstonne  tänkte  till  begiffva  migh  åth  Ungerske  grantzen. 
eenkannerligen  effter  nedanförc  Pressburgh  var  godh  lägenheet 
till  komma  öffver  Donau,  och  jagh  altså  sedan  tillijka  medh  Ra- 
koczy assistence  hade  kunnat  föra  krijget  så  å  denne  som  andre 
sijdan  Donau.  Men  när  jagh  kom,  var  ingen  annan  ther  ähn  som 
General  Gabriel  Bakos,  och  Fursten  Rakoczy  äntå  qvar  i  Sieben- 
burgern,  hvarföre  jagh  och  i  medlertidh,  till  dess  bemelte  Furste 
kom  hijtt  uth,  haffver  genom  Gudz  nådige  bijståndh  bemechtigat 
migh  någre  slott  och  landhuus  i  österijke  å  denne  sijdan  Donau, 
och  altså  strax  ther  opå  begiffvit  migh  till  Brin,  och  migh  medh 
samma  ohrt  engagerat,  varandes  jagh  i  dee  tankar,  att  jagh  och  i 
lijka  måtto  skulle  haffva  kunnat  migh  bemelte  stadh  impatronera. 
Hvilket,  ther  thet  hade  gått  migh  an,  skulle  jagh,  effter  samma 
ohrt  tammelig  är  stoor,  haffva  lagt  dijtt  in  een  stark  garnison, 
som  hade  tvingat  heela  Mähren  och  hållet  reent  för  fiendens 
ströffvande  partijer,  och  jagh  sedan  deremot,  som  krigzraison  baar 
fordrat,  låtet  demolera  dee  andre  platzar  ther  i  landet,  som  Hen- 
nes Kongl.  May:tts  besättningar  äre  uthi.  Och  skulle  jagh  intet 
haffva  qviterat  belägringen  therföre,  ther  icke  dee  vichtige  moti- 
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Ter,    som   Hennes   Kongl.  Mayrtt  jagh  för  detta  i  underdånigheet 
haffver  föratfindigat,  migh  ther  till  haffva  förorsakat. 


Hvad  den  Siebenblirgiske  Fursten  Rakoczy  anlangar,  så  haff- 
ver jagh  migh  esomofftast  påmint  Hennes  K.  May:tts  till  migh 
affgårtgne  befallningar,  och  till  den  ända  genom  alle  mcdell  sökt 
att  bringan  uthi  krijgzactioner  emot  Kejsaren,  effter  som  han  och 
för  tu  åhr  sedan  på  sin,  min  och  Hennes  Eongl.  May:tts  ankombne 
8kriffvelser,  sampt  mitt  salige  öffversteleutenanten  Rebenstock 
giffne  memorial  under  num.  1,  2,  3,  *)  haffver  trädt  i  vapnen,  att 
Keysaren  der  igenom  haffver  nödges  under  Feldtmarskalck  Götzen 
och  Feltmarskalcklieutenanten  Bucheimb  sända  itt  temmelig  corpo 
emoot  honom,  Bom  num.  4.  ##)  uthvijsar,  att  hallan  qvar  i  Ungern, 
derigenom  och  Hennes  Kongl.  Mayrtt  så  vijda  är  lättat,  att  denne 
Hennes  Kongl.  May:tts  då  samme  gångh  i  Mähren  subsisterande 
armée  effter  dess  allernådigste  befallningh  och  fäderneslandet  till 
tienst    haffver   uthi  Holsten  och  Juthlandh  otta  månader  betienat. 

Jagh  haffver  altså  sedan  förmedelst:  1.  Rakocy  bevijste  reali- 
tet, i  thet  han  så  länge  hoos  sigh  haar  hållit  oppe  offvanbemelte 
keijserlige  Generaler,  2.  hans  skarpa  till  migh  uhr  Ungern  offta 
affgångne  påminnelser  och  begäran  att  komma  honom  medh  arméen 
närmare,  3.  till  att  befrija  Hennes  Kongl.  Mayittz  högtbeträngde 
garnisoner  i  Mähren,  såsom  Olmutz,  Neustadt  och  Eulenberg  från 
deres  trångmåhl  och  belägringh,  sampt  4.  otviffvelachtige  aff 
Frantzoserne  giorde  förhoppningh,  att  den  Frantzöske  armeen  icke 
allenast  tillijka  medh  migh  denne  nu  mehra  förflutne  sommar 
skulle  avancera  åth  Donau,  uthan  och  beständigt  så  vinter  som 
sommar  förblifva  uthi  action  emot  Beijern,  most  rätta  min  marche 
åth  Böhmen,  der  Hans  Gudomlige  May:tt  då  genom  sitt  krafftige 
bijståndh  haffver  förlänt  Hennes  Kongl.  Mayrtt  emot  itt  sådant 
gammalt  och  aff  så  månge  arméer  församblat  fiendtligit  corps  den 
härlige  victoria  vidh  Jankow  den  24  Februarij  i  detta  åhr,  der 
igenom  jagh  haffver  varit  förorsakat,  att  effter  dess  allernådigste 
befallning   transferera   sed  em    belli    uthi  Keysarens  erffländer  och 

•)  Af  dessa  bilagor  finnas  i  behåll  bil.  /:  Lennart  Torstensons  resolution 
för  Rakoczy,  d&t.  Dobitechau  d.  10  Juli  1643;  jämte  Rakoczys  petita  hos 
Sverige  och  Frankrike  af  d.  16/26  Sept.  1643;  likaså  bil.  2:  »Extract  af  H.  K. 
M:ts  bref  snb  dato  Stockholm  den  28  Novembor  1642,  men  bil.  3  saknas. 

**)  Bil.  4y  en  förteckning  på  de  till  Ungern  förda  kejserliga  trupperna, 
finnes  i  behåll. 
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proeeqvera  victorien,  effter  som  jagh  och,  yedh  min  ankompst 
uthi  Mähren  och  Ostemjke,  haffVer  på  thet  högsta  hoos  Fursten 
aff  Siebenbiirgern  driffvit,  att  han  medh  sin  armee  ville  emot 
migh  avancera,  och  vij  så  väll  coniunctis  armis  som  consilijs  sökia 
till  promovera  dedt  gemene  bästa. 

Sant  är  thet,  att  Rakoczy  äffven  vidh  föregångne  slacht  medh 
Keysaren  genom  begge  sijdors  deputerade  Commissarier  i  Tyrna 
haffver  stådt  i  tractat,  hvilket  migh  för  detta  uhr  hans  egne  skriff- 
velser  intet  haffver  varit  ovitterligit,  men  derhoos  aff  honom  för- 
tröstat, att  thet  nu  alleena  var  ansedt  till  opphålla  fiendens  pro- 
gresser  i  Ungern  och  till  min  ankomst  i  Mähren,  effter  som  och 
ther  opå  är  fölgt,  att,  så  snart  han,  Fursten,  haffver  fått  sine  vedh 
den  Tyrneske  tractaten  förordnade  gesanters  avis,  hvilke  å  Key- 
Barens  sijda  i  sidste  combat  äre  fångne  och  döde  bleffne,  haffver 
han  sedan  satt  sigh  mehre  i  armatur,  slutet,  sju  vekur  effter 
slachten,  een  alliance  medh  den  Frantzöske  Ambassadeuren  Mons:r 
de  Croissy  som  num.  5  *)  förmäler.  Och  aldenstundh  denne  intet 
ville  fullkombligen  sluta,  förr  ähn  han,  Rakoczy,  hade  revocerat 
sine  gesanter  från  bemelte  Tyrneske  tractat  och  honom  giffvit 
sine  reversales,  så  är  sådant  den  3  Martij,  stylo  novo,  fölgt,  och 
dee  deputerade  från  hvar  andra  skilde.  Allena  är  tractaten  der 
igenom  icke  heelt  och  hållit  åthskild,  i  thet  kort  tidh  der  effter 
och  alt  intill  vårt  i  Eiesgrub  sidst  tagne  affskeed  een  keyserligh 
gesandt  offcndtlig  uthi  Furstens  läger  hafver  residerat  och  tracta- 
ten heembligen  continuerat,  som  Croissy  breff  till  d'Avaugour, 
copijligen  härhoos  fogade,  under  num.  6  och  7  utvijsa.  **) 

Effter  nu  Fursten  Rakoczy  genom  mitt  skrifftelige  sampt  den 
Frantzöske  Ambassadeurens  mundtlige  pådriffvande  haffver  most 
fortsättia  sin  marche  emot  dedt  Mähriske  landet,  och  sådant  uthan 
någon  fahra  för  fienden,  effter  Keysaren  förmedelst  den  förlust 
vidh  Jankow  haffver  fordrat  från  honom  uhr  Offver-Ungern  Feldt- 
marskalckleutenanten  Greff  Bucheimb  tillhakar  igen,  lembnandes 
effter  sigh  dee  tu  fäste  slott  Filleck  och  St.  Andrea^  medh  Tyskt 
folck  besatte,  för  hvilke  Fursten  sedan  haffver  rycht,  och  sin  Ge- 

*)  BU.  5,  dat.  Munkacz  d.  22  April  1646,  i  chiffer,  men  med  bifogad  upp- 
lösning, finnes  i  behåll.  Anmärkas  bör,  att  siffrorna,  som  användes  i  denna 
och  h&r  följande  bilagor,  äro  desamma,  som  finnas  tryckta  hos  Ssilågri  »Actes 
et  Docnments  ponr  serrix  å  1'hUtoire  de  1'alUanoe  de  Georg  Raköcay»  (Buda- 
pest 1874),  sid.  314,  hvadan  den  chiffrerade  skriften  1  dessa  bilagor,  ehuru  i 
allmänhet  saknande  upplösning,  dock  utan  svårighet  kan  dechiffreras. 

**)  Dessa  bilagor  6  och  7,  Crolssys  bref,  det  ena  daterad  t  den  7  Ang., 
det  andra  utan  datum,  finnas  i  behåll. 
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neral  Gabriel  Bakos  sändt  medh  6000  ryttare  och  1000  heijdukar 
till  Waagströmen,  medh  befallningh  att  parera  mitt  commando. 
Om  nu  Fursten,  till  att  icke  aldeles  betaga  dee  Keijserlige  för- 
hoppningh  till  tractaten,  sigh  villigh  för  dee  begge  besatte  slott 
under  praetext  dem  att  intaga,  haffver  oppehållit,  och  tillijka  ge- 
nom bemelte  sin  generals  skickande  låta  dee  confoedererade  see 
een  stoor  förhoppningh  till  hans  beständige  cooperation  uthi 
publico  att  giöra,  thet  låter  sigh  nu  alt  uthaff  den  nu  mehra  nådde 
event  judicera. 

Doch,  detta  alt  oachtande6,  haffver  jagh  fordrat  mehrbemelte 
General  Bakos  till  migh  och  skickat  Generalmajoren  Douglass 
medh  någre  regimenter  moot  honom,  hvilke  sigh  och  den  17  Maij, 
st.  n.,  emellan  begge  strömarne  Mareck  och  Waag  vidh  Ungerske 
Broot  haffva  coniungerat.  Hvadh  nu  vidh  denne  coniunction  ar 
förelupit,  och  huru  thet  folcket  (som  doch  dee  bästa  aff  Furstens 
lager  haffve  varit)  år  beskaffat,  och  ehuru  the  sigh  i  sine  actioni- 
bus  haffva  comporterat,  thet  uthvijsar  bemelte  Generalmajor  Doug- 
laeees  härhoos  fogade  relation  under  num.  8.  *)  Och  varder  elliest 
Hans  Furetl.  Nåde  Her  Pfaltzgreffven,  som  och  therhoos  haffver 
varit,  Hennes  Eongl.  May:tt  så  derom  som  annat  mehra  tillbörli- 
gen  berättandes. 

Jagh  haffver  fordrat  them  till  migh  på  6  mijll  vedh  Mareck- 
stromen,  och  låtet  mehrbemelte  Generalmaior  Douglass  qvar  hoos 
them  medh  någre  troupper,  så  väll  på  dedt  dee  sigh  desto  bättre 
kunde  vänia  vidh  vårt  krigzbruuk,  som  och  vara  försäkrade  för 
fiendens  infall  uhr  Pressburgh  genom  dee  der  inne  liggiande 
Tydeke  regimenter.  Dermedh  dee  och  till  action  skulle  bliffva 
encouragerade,  och  Fursten  elliest  förorsakat  att  medh  armeen  uhr 
öffver  Ungern  sigh  desto  förr  movera  och  den  onödige  Filleckiske 
belägringen    qvitera,    haffver  jagh    låtit  Generalmaioren  Douglass 

sampt  General  Bakos  den ##)  taga  in  Tyrna,  och  aff 

bemelte  Bakos  honom  med  Ungrer  besättia.  Men  så  lätt,  som  dee 
vare  samma  stadh  finge  aff  fienden,  så  snart  haffver  åter  fienden 
medh  accord  driffvit  den  Ungerske  besättningen  uth  igen.  Hvar- 
uthaff,  så  väll  som  och  dee  medh  vare  coniunctim  uthskickade  par- 
tijer,  jagh  effter  handen  haffver  sedt  Ungrernes  actioner,  att  dee 
för  sigh  sielffve  intet  kunne  beståå  emot  Tyskarne,  så  frampt  dee 
icke  are  dem,  hvar  icke  tree-,  doch  tvådubbelt  öffverlägne.  Dee 
hålla  hvarken  uthi  marche  eller  och  på  partijer  någon  order  eller 

*)  Bil,  8  saknas  på  sin  plats. 
**)  Tomrum  för  datum  är  här  lemnadt  1  manuscriptet. 
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disciplin.  Officererne  moste  understundom  fruchta  eigh  för  dem, 
rebellera  och  effter  theres  goda  tycko,  effter  som  jagh  och  hoos 
them  haffver  funnit  exempel,  i  t  het,  när  General  Bakos  haffver 
velat  bruka  dem  i  continuerlige  actioner  emot  fienden,  haffva  dee 
satt  sigh  emot  honom  sampt  dee  andre  höge  officerare,  ryckt  på 
sitt  gevehr  och  begårat  penningar.  För  hvilken  orsack  skuld  ock 
General  Bakos  haffver  sigh  den  22  May  till  migh  förfogat,  och 
opå  een  räckningh  begärat  16,000  riksdaler  aff  dee  penningar,  som 
Rakoczy  skulle  haffva,  der  medh  at  ställa  Ungrerne  tillfridz. 

Medan  som  jagh  nu  medh  honom,  Bakos,  uthi  thet  Tydska 
språket  sielff  kunde  tala,  försäkrandes  han  mig  om  Furstens  näh- 
rende  [o:  närmande],  och  att  jagh  i  medlertidh  kunde  desto  säkrare 
och  bättre  bruka  thetta  folkets  tienst,  så  haffver  jagh  honom  icke 
allenast  dee  begärte  penningar  tillstält,  uthan  och  migh  elliest 
vidh  hans  affresa  emot  honom  så  betedt,  att  han  sampt  een  annan 
Offverste,  som  han  medh  sigh  hade,  Franciscus  Jarmi  benämd.  äre 
medh  godt  contement  reeste  tillhakar. 

I  medlertijdh  haffver  jagh  fått  effterrättelse,  att  Fursten  opå 
mitt  inständige  anhållande  haffver  fortsatt  sin  marche,  men  thet 
synes,  att  han,  Rakoczy,  fast  mehra  aff  General  Bakos  pådriffvande 
haffver  opbrutit  från  Offver-Ungern,  i  förhoppning,  medan  Tyrna 
genom  Hennes  Kongl.  May:ttz  vapn  är  bracht  i  hans  våldh.  man 
och  vordc  uthi  medlertidh,  der  Brin  hade  snart  gått  öffver,  ochså 
Pressburgh  borttagandes  och  honom  leffvererandes,  som  Bisterfeldz 
breff  sub  dato  den  10  Maij  härhoos  fogad  under  num.  9  sådant 
förmäler*),  derigenom  han  hade  heela  Ungern  i  sitt  våldh,  och 
altså  sedan  kunde  desto  bättre  sin  secrete  intention  och  den  parti- 
culartractaten  medh  Keysaren  driffva  och  fortsättia.  Nu  var  för 
den  gången  ingen  raison  till  angrijpa  bemelte  Pressburgh,  effter 
thet  både  var  bittida  på  åhret,  att  jagh  ändå  intet  kunde  haffva 
fourage  för  hästarne,  så  väll  som  och  att  Greff  Bucheimb  lågh 
ther  inne  och  hade  väll  besatt  både  slottet  och  staden,  ther  till 
medh  hade  han  och  på  andra  sijdan  Donau  ståendes  dee  troupper, 
som  han  för  detta  haar  fört  moot  Rakoczy,  som  skulle  affväria 
migh  att  komma  öffver  Donau.  Jagh  haffver  och  elliest  dragit 
betänkiande  migh  medh  samma  thet  att  engagera,  effter  Rakoczy 
gerna  ville  landet  förskona,  och  der  igenom  vinna  dee  Ungerske 
ständers  affection,  hvilke  jagh  och  icke  heller  gerna  ville  göra 
migh    till    fiende,    som   sådant  medh  mehra  är  till  att  see  aff  dee 


*)  Bil.  9  saknas  på  sin  plats. 
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breff,  som  emellan  den  Ungerske  Palatinum  och  migh  are  vexlade 
vordne,  och  härhoos  copijligen  lagde  under  num.  10,  11  och  12.  *) 

När  jagh  nu  så  åthskillige  gånger  hoos  Fursten  hade  driffvit, 
att  han  ändtligen  ville  nähra  sigh  medh  sin  armee  Waagströmen, 
haffver  han  då  omsijder  sigh  der  satt,  och  fordrat  General  Bakos 
medh  dee  hoos  sigh  haffvande  troupper  till  sigh,  varandes  han  till 
äffventyrs  i  dee  tankar,  att  jagh  migh  dijdt  också  medh  armeen 
movera  skulle.  Som  han,  Bakos,  nu  hoos  migh  anhölt,  att  fåå 
avancera  moot  sin  herre,  så  haffver  jagh  disponerat  honom  att 
bliffva  stående  vidh  Morack,  hoos  enn  stad  Göding  benämd,  och 
skickat  Generalmaioren  Douglass  medh  dee  otta  sqvadroner,  han 
hoos  sigh  hade,  öffver  Waagströmen  att  möta  Bakoczy,  hvilken 
och  honom  väll  haffver  undfått,  som  copian  aff  hans  breff  till 
migh  under  num.  13  uthvijsar,  **)  skickandes  han,  Rakoczy, 
Douglass  sampt  sin  son  Sigismundum  Rakoczy,  så  och  General 
Kemeni  Janos  förut h  att  åter  taga  in  Tirna,  men  han,  Fursten 
sjelfF,  den  30  Junij  satt  sigh  öffver  Waagen.  Der  opå  jagh  af- 
färdade  Assistentzrådet  Her  Alexander  Erschein  till  Rakoczy  att 
gratulera  hans  lyckelige  ahnkompst,  och  pousseran  att  fortsättia 
sin  marche,  effter  fienden  haffver  dragit  sigh  tillsamman.  Jagh 
haffver  och  funnit  godt  till  bättre  effterrättelse  om  itt  och  annat, 
att  foga  härhoos  copier  aff  mitt  honom,  Her  Erschein,  medgiffne 
memorial  sampt  hans  till  migh  affgångne  relationer  under  num. 
14,  15  och  16.  •••) 

Som  jagh  nu  hade  fått  vissheet  om  fienden,  att  Ertzhertigen 
Leopold  hade  begiffvit  sigh  medh  någre  och  dee  bäste  regimen- 
terne  åth  Pressburgh,  befruchtandes  jagh,  att  han  måtte  tillfoga 
Rakoczy  vidh  Hvita  berget  någon  skada  eller  hecl  ruin,  synner- 
ligh  effter  han  hade  sändt  från  sigh  (som  migh  bleff  berättat) 
sine  bästa  ryttare,  så  haffver  jagh  genom  Öffverste  Linde  num. 
17  f)  andre  gången  förmaant  Rakoczy  att  förfoga  sigh  till  Morack- 

strömen.   hvilket  han   och   haffver  giort,  och  altså  den ff ) 

begiffvit  sigh  öffver  Morack,  sättiandes  sigh  icke  långt  från  sin 
sons  vidh  Eissgrub  haffvande  läger.  Hvadh  be melte.  Linde  migh  om 
sitt  förrättande  haar  tillskriffvit,  sändes  härhoos  under  num.  18.  fff) 


*)  Alla  tre  bilagorna  10,  11  och  12  saknas  på  sin  plats.  —  **)  Bil.  13 
saknas  på  sin  plats.  —  ***)  Bil.  14,  15  och  16,  Torstensons  bref  till  A.  Er- 
skeln,  dat.  Brunn  d.  26  Juni,  och  Erskeins  bref  till  Torstenson,  dat.  Strossa 
d.  1  .Tall  och  2  Juli  1645,  finnas  i  behåll.  —  f)  Bil.  17  saknas  på  sin  plats.  — 
ff)  Datum  är  i  manuscriptet  utelemnad.  —  fff)  Bil.  18,  v.  d.  Lindes  bref  af 
d.   10  Juli  1646,  delvis  1  chiffer,  finnes  i  behåll. 
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Så  snart  nu  Rakoczy  var  kommen  öffver  Waagströmen,  haff- 
ver  han  skickat  een  aff  sine  hoffbetiente,  Szentpali  benamdh,  till 
v  migh  medh  creditif  som  num.  19  uthvijsar,  *)  att  anhålla  om  dee 
100,000  ricksdalers  subsidier  för  nästförledne  åhr,  såsom  och  36,000 
richsdaler  för  dee  Turkiske  speser  emot  offvanbemelte  abgesantes 
qvitance.  Men  jagh  haffver  vidh  denne  hans  fordran  först  dee 
100,000  riksdaler  bevilliat  att  betala,  doch  emot  Furstens  egen 
qvitance,  hvilket  han  någre  dagar  haffver  disputerat,  och  migh 
intet  sielff,  uthan  genom  mehrbemelte  sin  Abgesandte  på  sitt  credi- 
tif, och  som  hans,  Abgesantens,  hårhoos  fogade  opsatt  under  num. 
20  lyder,  **)  velat  qvitera.  Men  när  jagh  nu  sågh  creditifvet 
vara  generalt,  och  intet  så  myckit  om  penningerne,  som  fast  mehra 
*tt  j*gn  8om  e€n  minister  uthi  Hennes  Kongl.  May:ttz  nampn 
och  denne  principalaste  punct  i  foedere  om  penningerne  honom, 
Fursten,  förnögde,  så  ville  jagh  hoppas,  han  intet  vorde  difficul- 
tcrandes  dem  att  qvitera.  Men  desse  disputer  haffva  så  länge 
vahrat,  till  dess  den  unge  Rakoczy  sampt  General  Kemeni  Janos 
äre  till  migh  kompne,  och  han,  unge  Fursten,  sigh  till  een  nöij- 
achtigh  qvitance  offererat,  som  num.  21  förmäler.  ***)  Hvilken  jagh 
då,  i  respect  att  jagh  icke  skulle  förorsaka  den  gambla  Fursten 
till  fatta  någon  suspicion  om  penningesaken,  eller  och  värket  giöra 
stutzigt,  haffver  emottagit,  och  honom  bemelte  summa  betalt.  Och 
hade  migh  fuller  samma  gångh  fallit  svårt  een  sådan  stoor  pen- 
ningepost strax  att  bringa  tillsamman,  ther  jagh  icke,  så  ther  till 
som  andre  uthgiffter,  hade  heembligen  bekommit  uhr  Wien  aff 
någre  kiöpmän  een  anseenlig  post  ducater. 

Den  unge  Rakoczy  haffver  sigh  vijdare  tillbudit  att  veela 
komma  till  migh.  Och,  oansedt  jagh  fuller  heller  hade  önskat, 
att  denne  sammankompst  hade  något  kunnat  bliffva  differerat, 
besöriandes  jagh  migh  för  tractaten,  som  och  ther  opå  är  fölgd, 
lij  kväll  medan  bemelte  Furste  haffver  den  7  Julij  seent  om  affto- 
nen  låtit  migh  förstå,  dcdt  han  den  8:de  om  morgonen  bittida 
ville  vara  hoos  migh,  så  haffver  jagh  deropå  mööt  honom  een 
halff  mijl  från  lägret  medh  24  sqvadroner,  der  exciperat'en,  och  eff- 
ter  giffven  svensk  salva  fört  honom  in  i  lägret  medh  pukor  och 
trumpetter,  hvarest  han  och  medh  dubbla  afflössningar  uhr  12 
stycken  är  saluterad  vorden. 


*)  Bil.  19,  Rakocays  kreditiv  för  Ssentpali,  dat  11  Juli  1645,  finnes  i 
behåll.  —  *•)  Bil.  20,  Ssentpalls  kvitto  dat.  d.  2  Ang.  1646,  finnes  i  behåll. 
—  ***)  Bil.  21,  Sigism.  Rakoczys  kvitto  dat.  20  Jnli  1646,  finnes. 
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Den  fölliande  dagen,  som  var  den  9:de.  haffver  han  öffver- 
giffvit  sitt  creditif  som  mim.  22  förmäler,  *)  och  coram  deputatie 
(hvar  under  Hans  Purstl.  Nåde  Her  Pfaltzgreffven  och  denne 
möda  haffver  sigh  opåtagit,  och  Hans  F.  Nåde  jagh  adiungerat 
Generalen  aff  Cavalleriet  Her  Arffvid  Wittenberg  sampt  Assistentz- 
rådet  H.  Erschein)  afflagt  sitt  värff.  Och  effter  jagh  förmodade, 
att  dee  till  äfventyrs  skulle  veela  beröra  den  gemene  saken, 
haffver  jagh  och  ther  till  inviterat  den  Frantzöske  Residenten  här 
vidh  Hennes  Kongl.  Maijrttz  huffvudarurée,  Baron  d'Avaugour. 

Vid  theres  tillsammankompst  haffver  då  den  unge  Rakoczy 
påmint  sin  Her  Faders  oprättade  foedus  medh  dee  confoedererade, 
och  att  han  thet  samma  till  att  fölgia  och  effterkomma,  hvadh 
han  å  sin  sijda  haar  loffvat  och  tillsagt,  haffver  lempnat  effter 
sigh  sin  gemåhl,  barn,  land  och  folck,  och  om  thet  gemene  bästa 
begiffvit  sigh  så  långt  hijtt  uth,  och  nu  opå  min  begäran  sändt 
föruth  honom,  unge  Rakoczy,  sampt  General  Kemeni  Janos  medh 
een  hoop  folck,  stycken  och  ammunition,  ville  och  fuller  gärna 
på  mitt  anhållande  fölgia  sielff  effter,  ther  icke  dee  vichtige  mo 
tiver,  som  han  uthj  sitt  läger  haffver  optäckt  Her  Erschein,  hölle 
honom  ther  ifrån.  Han,  unge  Rakoczy,  ville  nu  medh  thet  folck, 
han  hoos  sigh  hade,  presentera  sigh  till  dee  confoedererades  tienst, 
förväntades  han,  hvadh  man  communi  consilio  sluta  ville. 

Jagh  haffver,  sedan  jagh  denne  hans  proposition  hoos  migh 
hade  öffverlagt,  honom  ther  opå  låtit  svara,  att  jag  migh  väll 
påminte  then  alliance,  som  emellan  dee  confoedererade  chronor 
och  honom,  Fursten,  är  sluten,  och  vore  densamma  å  båda  sijdor 
så  väll  chronorne  som  honom  genom  denne  coniunction  förnögd, 
uthi  otviffvelachtigh  förhoppningh,  medan  denne  förehaffvande 
generalconiunction  så  mån  ge  åhr  tracterat  vorden,  och  endtlig 
genom  Gndz  krafftige  bijståndh  effter  så  mycken  pnöda,  store  tra- 
vailler  och  der  emellan  liggiande  mächtige  fienders  öffvervinningh, 
nu  mehra  obehindrat  skee  kan,  så  hade  man  Hans  Gudommelige 
ALsmechtigheet  derföre  billigt  att  tacka,  om  dess  vijdare  seger 
och  vällsignelse  intet  att  tviffla,  och  derigenom  den  allmänne  saak 
een  beständigh,  oprichtigh  och  dee  samptlige  confoedererade  an- 
nemblig  fridh  att  försäkra. 

Jagh  betackade  migh  sedan  moot  den  gambla  Fursten  för 
hans  giorde  bijståndh  i  offvanbemälte  folkz  till  migh  skickande, 
önekandes  derhoos,  att  emedan  fiendens  contenance  sigh  intet  hade 


*)  BU,  Z2,  RakocKys  kreditiv  dat,  d.  IS  Juli  1646,  finnes, 
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förändrat,  och  att  man  ännu  kunde  komma  honom  nähr,  vore  jagh 
villigh  medh  them  att^  åter  träda  i  action  moot  fienden,  allenast 
stälte  jagh  till  theras  vijdare  efftertänkiande,  om  man  vidh  een 
sådan  långh  vägh  från  Mulden  och  till  Donau  kunde  genom  een 
cavalcada  fölgia  fienden?  Dy,  lijka  såsom  den  samma  fordrar  att 
om  dagen  rijda  till  5,  6  eller  7  mijl,  så  skulle  och  een  sådan 
svår  cavalcada  icke  allenast  tämmelig  skadha  tillfoga  cavalleriet 
(h vilket  jagh  då  ther  till  mästedels  bruka  moste),  uthan  och  falle 
migh  betan keligit,  medan  man  någre  dagar  moste  vara  uthe,  att 
låta  lägret  så  blott  ståå.  Hvarföre  vore  aff  nöden,  dedt  han, 
Fursten,  så  väll  på  desse  tilldragande  fall,  som  och  att  han  för 
fiendens  sammanfogning  kringh  om  Pressburg,  sigh  oss  nährade. 

Unge  Kakoczy  haffver  strax  önskat  een  occasion,  der  medh 
man  kunde  see  en  proba  aff  Ungrarne,  och  hvadh  tienet  man 
måtte  aff  dem  haffva,  villiandes  han  den  framdeles  förvänta,  och 
imedlertidh  medh  sitt  läger  bliffva  stående  vidh  Essgrub.  Der- 
medh  är  denne  gemene  conferentz  om  dee  confoedererade  op- 
häffven,  och  Her  d'Avaugour  från  oss  gången. 

Rakoczy  haffver  sedan  någre  puncta,  som  num.  23  uthvijsar,  *) 
skriffteligen  öffvergiffvit,  och  derhoos  den  punct  om  de  600  och 
thereffter  på  800  ryttare,  att  sändas  strax  till  Caskov,  instandigt 
urgerat,  under  den  prastext,  att  när  dee  samma  vore  uthi  Caskov, 
och  Turken  sampt  Pohland  så  derom  som  dee  confoedererade 
vapns  conjunction  förständigade,  vordo  dee  då  från  theres  heemblige, 
emot  Fursten  Rakoczy  anstälte  anslagh  affvij kändes.  Huru  svårt 
migh  ville  vara  nu  detta  att  bevillia,  i  anseende  att  1.  sådanne 
600  gambla  ryttare  vore  3  eller  4,000  af  theres  Ungrer  värde; 
2.  att  man  dermedh  toge  bort  från  Hennes  Kongl.  May:ttz  armée 
vidh  pass  2  regimenter;  3.  hade  jagh  ingen  befallning  att  movera 
Hennes  K.  May:ttz  vapn  emot  Turken;  myckit  mindre  4.  moot 
Pålandh,  aldenstundh  desse  både  hade  opbudet  theres  folck  på 
gräntzen,  och  befallat  att  hålla  them  i  beredskap.  Men  Rakoczy 
haffver  tilläffventyrs  dirigerat  sin  intention  på  den  Keyserlige 
Ungerske  Generalen  Vesselini,  som  i  Pålandh  haffver  värffvat  vidh 
pass  21  comp.  och  der  medh  lagt  sigh  på  then  Ungerske  gräntzen 
att  förnimma,  om  Transylvani  opå  Kongens  i  Pålandh  ahnhollande 
ville  honom  restituera  dee  13  städer,  som  Rakoczy  nu  haar  intagit, 
och  chronan  Påland  någre  åhr  haffver  hafft  i  pant  aff  kongerijket 
Ungern  för  een  summa  penningar,  och  altså  desse  600  ryttare  till 
theres  affväriande  bruka  ville. 

*)  Bil.  2.?,  Rakoczya  >  punkter»  i  chiffer,  finnes  i  behåll. 
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Huru  Rakoczy  sigh  moot  Kongen  i  Pålandh  haar  excuserat,  för- 
mäler num.  24.  *)  Offvanbemelte  600  ryttare  haffver  jagh  Rakoczy 
fuller  intet  affslagit,  men  remonstrerat  honom,  att  jagh  dem  vidh 
vahrande  Brinniske  belägringh  intet  kunde  mista,  cffter  ringa  regi- 
menter  nu  are  för  handen,  dee  öffrige  på  avenuen,  jagh  och  elliest 
ékiönt  förmarkte,  att  han  ville  inveckla  dem  i  sitt  landh,  och 
aldrigh  låta  dem  uth  igen.  Ther  till  medh  stodh  jagh  och  uthi 
betänkiande,  om  icke  Turken  och  Poland  skulle  genom  sådan 
akickningh  förorsaka  någon  jalousie  emott  Hennes  Kongl.  May:tt, 
men,  på  thet  Rakoczy  inge  difficulteter  om  coniunctionen  skulle 
kunna  invända,  haffver  jagh  då  på  sidstonne  resolverat  att  vela 
effter  Brins  eröffrande  be[mäl]te  ryttare  skicka,  doch  att  detta  altt 
hoos  dem  hölles  heemligen,  villiandes  jagh  samma  600  ryttare 
honom,  Rakoczy,  skicka,  under  pratext,  som  skulle  dee  convoyera 
den  expressen  till  Caskov,  som  jagh  framdeles  till  Constantinopel 
vorde  skickandes,  der  så  länge,  och  intill  dess  den  samma  komme 
igen,  att  förbliffva,  och  sedan  vidh  hans  tillbakakompet  åter  be- 
ledsaga honom,  expressen,  till  armeen  igen.  Detta  vorde  nu  effter 
min  meeningh  någon  tidh  borttagande»,  och  kunde  imedlertidh 
status  sigh  något  förändra. 

Rakoczy  vill  fuller  gerna  haffva  Tydskt  folck,  men  han  trac- 
terar  dem  så,  att  dee  intet  gerna  länge  äre  hoos  honom,  effter 
som  och  vidh  hans  ryggreesa  till  störste  deelen  äre  bortlupne, 
somblige  till  Kejsaren,  och  somlige  tagit  tienst  här  under  Hennes 
Kongl.  May:ttz  huffvudarmee,  så  att  han  icke  öffver  200  haar  fått 
medh  sigh  in  i  Ungern,  hvilke  han  och  starkt  haffver  låtit  be- 
vaka, att  dee  och  icke  skulle  komma  åth  att  löpa  bort. 

Unge  Rakoczy  haffver  och  begärat,  att  Hennes  Kongl.  May:tt 
ville  sända  någon  till  Constantinopel,  hvilket  jagh  och  haffver 
loffvat  migh  veela  till  Hennes  Kongl.  May:tt  avisera.  Doch,  på 
thet  att  thermedh  imedlertidh  dee  samptlige  confoedererades  värk 
icke  skulle  bliffva  stutzad,  haffver  jagh  skriffvit  Stora  Veziren  i 
Ungern,  som  residerar  i  Buda,  till  om  itt  pass,  som  num.  25  uth- 
vijear  **);  hade  och  fuller  ärnat  på  Rakoczy  förslagh,  och  så  snart 
samma  pass  från  offvanbemelte  Vezir  komme,  att  skri ff va  Store 
Veziren  i  Constantinopel  till  medh  een  express,  dedt  Turken  i 
Furstens  frånvahru  intet  ville  turbera  hans  landh,  ställandes  thet 
öffrige  till  Hennes  Kongl.  May:tts  allernådigste  disposition. 


♦)  Bil.  24  saknas  på  sin  platå. 
*•)  Bil.  25,  Torstensona  bref  dat.  d.  26  Juli  1645,  finnes  i  behåll. 
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Sidet  haffver  den  unge  Rakoczy  frågat,  hvadh  man  hade  för 
förhoppningh  till  Brins  intagande.  Sådant  stal  te  jagh  i  Gudz 
händer,  och  kunde  man  ther  opå  intet  giöra  sigh  något  vist  facit. 
På  arbete  manglade  thet  intet,  ställandes  jagh  i  thet  cfirige  till 
hans  behagh,  om  och  han  ville  samma  värk  besee.  Hvilket  han 
och  Kemini  Janos  haffva  giort,  och  altså  sielffve  derigenom  giort 
sigh  förhoppning,  at  thet  medh  thet  snareste  skulle  gåå  öffver, 
thet  jagh  och  hoppades;  allenast  vore  aff  nöden,  att  hans  Her 
Fader  oss  hielpte  medh  mehra  folck,  stycken  och  ammunition. 
Och  efFter  han  vidh  sin  affreesa  urgerade  opå  een  skriffteligh  re- 
eolution,  så  haffver  jagh  honom  den  giffvit,  aff  inneholdh  som 
num.  26  förmäler.  *)  Dcrmedh  han  den  10  Julij  åter  är  rycht  i 
sitt  läger  igen. 

När  nu  Keysaren  förmärckte  bahra  allfvaret  vara,  thet  vij 
ville  oss  coniungera  (besöriandes  han  der  genom  icke  allenast  heela 
Kommerske  Rijketz  total,  uthan  och  i  synnerheet  sin  privat  estate 
ruin,  hvilken  han  och  intet  annat  haffver  kunnat  giöra,  ther 
Frantzoserne  och  tillijka  medh  oss  hade  sigh  bemött  att  gåå  öff- 
ver Donau)  haffver  han  strax  sigh  offereret  att  vela  göra  Rakoczy 
i  sine  desiderijs  itt  nöije,  dergenom  då  hans  hoos  sigh  haffvande 
catholiske  generaler  och  ungerske  herrer  haffva  tagit  orsaak  Fur- 
sten något  skarpare  att  remonstrera:  [1.]  dedt  igenom  sådan  key- 
serligh  offererat  satisfaction  bleffve  icke  allenast  dee  uthaff  Fursten 
opå  landdagen  i  Siebenburgern  emot  Kungen  i  Ungern  pnetende- 
rade  krigzorsaker  ophäffne,  uthan  och  theres  faderneslandh  uthi 
roo  bracht;  2.  att  soldaterne,  synnerlig  dee  delecti  och  voluntarij, 
förtrute,  att  dee  emot  theres  constitutioner  haffva  låtit  sigh  föra 
öffver  Ungerske  gräntzerne,  och  ville  dem  nu  falla  svårt  vij  dåre 
deruthinnan  att  uth härda,  effter  dee  allaredo  öffver  tijden  och  uthi 
otta  månader  haffva  varit  från  deras  huus  och  hemman.  Der  till 
medh  ähr  och,  3.,  thetta  kommet,  att  den  unge  Rakoczy  sampt 
General  Kemeni  Janos  haffva  observerat,  att  man  desse  krijgz- 
actioner  intet  så  ville  föra  effter  Furstens  villia,  som  dee  förra 
confoedererade  haffve  giort  i  Bethlehem  Gabors  tidh,  uthan  tillijka 
och  som  dee  confoedererades  armeers  oppehållelse  och  dess  statz 
säkerheet  lijda  ville.  Dy  skulle  man  i  altt  fölgt  Furstens  villia 
effter,  och  allenast  agera  uthi  Ungern,  så  hade  Hennes  Kongl. 
May:ttz  armee  genom  continuerlige  travailler  innan  kort  tidh  bliff- 
vit  ruinerat,  och  honom  effter  alt  thetta,  hvadh  han  begärade,  frij 

♦)  Bil.  26,  Torstensons  resolution,  delvis  1  chiffer,  dat.  den  10  Juli  1645, 
finnes  1  behåll. 
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handh,  lijka  som  här  till  i  den  particular  fridztractat  är  skedt, 
efFterlåten. 

På  thet  nu  alt  thetta  skijckerligare  skulle  tillgåå,  hafFver 
Rakoczy  begärat,  att  komma  medh  migh  till  taals.  Effter  jagh 
nu  aff  denne  handelen,  hade  någon  effterrättelse,  så  hafFver  jagh 
och  sökt,  så  myckit  möijeligen  hafFver  varit,  att  opskiuta  samma 
mundtlige  conference,  synnerlig  efFter  den  keyserlige  gesandten 
var  i  Furstens  läger,  och  någre  dagar  tillförenne  hafft  hoos  honom 
offentlig  audientz.  Och  ehuruväll  han,  Rakoczy,  genom  den 
Frantzöske  Ambassadeuren  de  Croissy  åter  på  nytt  inständigt 
haffver  driffvit  opå  vår  tillsammankompet,  så  hafFver  jagh  doch 
sökt  henne  till  att  differera,  till  thess  jagh  hade  fått  General* 
leutenanten  Königzmark  till  migh,  hvilket  jagh  och  hafFver  låtit 
Fursten  vetta.  När  han  nu  sågh,  att  jagh  icke  aldeles  ville  gåå 
effter  hans  sinne,  hafFve  den  unge  Rakoczy  och  General  Eemeni 
Janos  skriffvit  migh  den  18  Julij  till,  som  num.  27  uthvijser,  *) 
och  begärat,  jagh  ville  jempte  den  Frantzöske  Ambassadeuren 
Mons:r  de  Croissy  (som  då  äffven  hoos  migh  var)  skicka  Genera- 
len Her  Wittenbergh  sampt  Her  Erschein  i  theres  läger.  Hvilket 
och  den  19:de  skedde,  då  den  unge  Rakoczy  uthi  sin  Her  Faders 
nampn  hafFver  representerat  them  Turkens  fahra  uthi  hans  fader- 
neslandh,  och  derför  fordrat  mitt  rådh,  huru  den  stode  till  mööta. 

Och  oansedt  offvanbemelte  deputerade  i  förstonne  vore  sinnade 
att  giffva  theres  meeningh  (effter  dem  dee  såår  och  läkedom  vore 
tillijka  bekände)  tillkenna,  så  ville  dee  lijkväll  dem  derom  i  för- 
stonne haffva  bedit,  då  General  Kemeni  Janos  strax  haffver  sigh 
uthlåtet,  att  dee  funno  inge  andre  medell,  ähn  som  den  uthi 
alliancen  förbehåldne  fridztractat  medh  K ey såren,  doch  uthan  dee 
confoedererades  praeiudicio.  Dee  vare  haffve  då  sådant  tagit  ad 
referendum. 

Imedlertidh  haffver  den  gamble  Fursten  bekommit  itt  blint 
alarm  aff  fienden,  deropå  han  och  haffver  fordrat  sin  son  medh 
sine  regimenter  såsom  och  dee  Tydske  regimenter.  som  jagh  ho- 
nom haar  skickat,  till  sigh,  der  igenom  denne  conferentz  är  op- 
häfiVen,  och  Her  Erschein  samme  dagh  till  migh  kommen  medh 
breff  från  unge  Rakoczy  som  num.  28  förmäler,  **)  dedt  jagh 
ändå  ville  skicka  honom  3  eller  4,000  hästar,  effter  Ertzhertigen 
allaredo  skulle  ståå  vidh  Morack.  Men  vare  officerare,  som  hoos 
den  gambla  Fursten  medh  regimenterne  vore,  haffva  intet  låtet 
▼etta  dee  andre  regimenterne,  som  hoos  den  unge  Rakoczy  vore, 

*)  BU.  27  sakoas  på  sin  plats.  —  **)  Bil.  28  saknas  på  sin  plats. 

Axel  Oxenstierna  II:  8.  33 
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om  något  alann.  Dermedh  och  Her  General  Wittenbergh  hafftet 
reest  medh  den  unge  herren  till  Rakoczy. 

Samma  19  Julij  dagh,  och  i  medlertidh  han,  unge  Rakoczy, 
hade  i  sitt  läger  anstalt  offvanbe[mal]te  conferentz,  haffver  fadren 
skickat  till  migh  denne,  under  mim.  29,  efftertankelige  akriffvel- 
sen.  *)  Och  oansedt  jagh  fuller  hade  godh  materie  att  svara  ho* 
nom  ther  opå,  lij kväll  till  att  undvijka  all  vidlyfftigheet,  haffVei 
jagh  theri  bruket  all  fogh.  som  num.  30  medh  mehra  uthvijsar.**) 
Och  aldenstundh  jagh  migh  med  Frantzosen  intet  kunde  förjijka 
$ffver  deé  36,000  rijkgdaler  (effter  Frankrijke  var  skyldig  att  be- 
tala halffparten),  så  haffver  jagh  (ehuruväll  thet  föll  migh  svårt); 
på  thet  jagh  icke  skulle  giffva  Rakoczy  någon  orsaak  att  akillia 
sigh  ifrån  de  confoedereradé,  tillbudit  migh  veela  alleena  samma 
36,000  riksdaler  förskiuta.  Men  Fursten  ville  ändå  andra  gången 
ingen  qvi.tance  giffva  från  sigh,  uthan  han  altidh  sigh  på  saliga 
Rebenötocks  traqtater  och  obligation  under  num.  31  beroopat,***) 
doch  på  sidetonne  qvitantzet  opå  mehrbemelte.  36,000  richsdaler 
underskriffvit,  som  copia  under  num.  32  förmäler,  f) 

Och, .  oansedt  jagh  fuller  hade  fprmeent,  medan  Rakoczy  eå 
vijda  var  uthkomraen,  att  han  skulle  haffva  bliffvit  beständig  i 
krijget,  sedan  han  hade  fått  penningarne,  men  så  haffver  doch 
een  vägh  som  annan  den  particular  tractaten  sigh  mehr  och  mehr 
medh  Keijsaren  oppenbaret,  och  courireme  städze  gångne  emellan 
Ertzhertigens  och  Rakoczy  läger,  dertill  medh  han,  Fursten,  och 
mehra  trängt  på  conférentzen  medh  migh,  och  på  sidetonne  af- 
fordrat  sitt  folck  och  stycken.  Hvarföre  jagh  åter  på  nytt  haffver 
åffardat  H.  Erschein .  till  honom  den  6.  Augusti.  Hvadh  han  ther 
haar  förrättat,  uthvijsar  hans  relation  under  num.  33.  ft)  Der  °P* 
jagh '  sedan  intet  längre  haffver  kunnat  opskiuta  den  mundtlige 
conferencen  medh  den  gamble  Fursten,  uthan  den  10  Augusti 
begiffvit  migh  till  Eissgrub.  Hvadh  nu  ther  sammastedes  och  alt 
intill ;  vårt.  affskee.d  är  förelupit,  thet  uthvijsar  hoosfogade  protoeoll 
under  num.  34.-,f+f)  - 

♦)  BU.  29,  Rakoczys  bref  till  Torstenson  den  28  Juli  [st  n.]  1645,  skrifret  I 
chiffer,  finnes  i  behåll.  —  •*)  BU.  30,  Torstensons  bref  till  Rakoczy  den  20  Jolt 
1646,  äfreoledes  i  chiffer,  finnes  i  behåll.  — -  *•*)  BU.  31,  Rakoczys  bref  den  27 
4ug.  1645,  åtföljdt  af  Rebenstocks  »obligation»  d.  16  Nov.  1643,  finnes  i  be* 
håll.  —  f)  BU.  32,  Rakoczys  kvitto  den  19  Ang.  1645,  finnes  i  behåll.  — 
tt).  Bil.  33,  R.  Douglas1  och  A.  Erskeins  relation,  dat.  Im  Siebenbiirginchen 
Lager  den  7  Åug:  1645,  finnes  i  behåll.  —  fff)  BU.  34  finnes  i  behåll,  och,  di 
den  har.  karaktären,  af  en  Torstensons  egen  berättelse  till  K.  M:t,  meddelas 
den  härefter  sid.  537. •  i 
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Sedan  den  gamble  och  unge  Kakoczy  vore  bortreeste,  är  åter 
den  Frantzöske  Ambassadeuren  Mons:r  de  Croissy  till  them  för- 
reest  och  på  nytt  genom  [o:  om?]  den  Siebenburgiske  tillåtna  tractaten 
Mons:r  d'Avangour  num.  35  notificerat,  men  migh  om  annat,  som 
num.  36*)  uthvijear,  tillskrifvit.  Effter  jagh  nu  aff  dee  förra 
actionibus  haffver  nogsampt  lärt  kenne  denne  Furstens  obeständige 
sinne,  dy  varder  jagh  honom  vidh  den  continuerlige  tractaten  till 
Hennes  Eongl.  May:ttz  allernådigste  vijdare  förordning  hållandes, 
effter  hvarken  den  gamble  eller  unge  Fursten  migh  derom  hafver 
tillskrifvit,  uthan  den  unge  Rakoczy  sampt  General  Kemeni  Janos 
vidh  theres  opbrott  från  Eissgrub  anmodat  Her  Erschein,  han 
ville  genom  denne  ringa  tijdz  förandringh  intet  underlåta  att 
correspondera  medh  them,  synnerligen  derhän  bearbeta,  att  thet 
foedus,  som  salig  Rebenstock  haffver  ingått,  måtte  bliffva  uthi 
vist  stånd  rättat,  och  deröffver  föllia  Hennes  Kongl.  May:ttz  diploma 
eller  ratification,  för  alltingh  befordra,  att  Hennes  Kongl  May:tt 
i  denne  saak  ville  skicke  een  legat  aff  vår  nation  till  den  Otto- 
manniske  Portam.  Dee  veele  Hennes  Eongl.  May:tt  försäkra,  att 
den  samma  opå  Hennes  Kongl.  May:ttz  och  Sveriges  chrones 
vägnar,  i  betrachtande  aff  dess  nu  månge  åhr  bortåth  förde  be- 
römlige  actioner,  vorde  icke  allenast  een  stoor  ähra  vederfarandes, 
uthan  ock  all  satisfaction  bekommandes.  Dy  så  länge  Turken 
intet  ähr  försäkrat  aff  Hennes  Kongl.  May:tts  vapns  förande  (dra- 
gandes han  suspicion  aff  dess  armees  nu  mchra  nährmare  ahnnal- 
kande)  kunde  han  giöra  publico  stoor  skada,  hvilket  ock  Hennes 
Kongl.  May.tt  sielff  bäst  kunde  efftertänkia. 

Dee  tillbode  sigh  deremot,  att  icke  allenst  vela  bemelte  ge- 
sant  i  alla  måtto  förtrooligen  informera,  uthan  och  deres  vidh 
den  Turkiske  Porten  residerande  legat  befalla,  att  i  lijka  måtto 
räckia  honom  handen.  Med  den  Frantzöske  Ambassadeuren  de  la 
Haye  vorde  thet  intet  bevänt,  alldenstundh  han  (effter  theres  be- 
rättelse) mehra  är  een  kiöpman,  ähn  een  minister  för  een  stat. 
Dee  hadhe  thet  nogsampt  förfarit,  och  betygade  sådant  närvarande 
uthgångh.  Ehuru  väll  jagh  nu  nogsampt  så  denne  Furstens  och 
hans  folckz  intention,  som  theres  obeständigheet  och  rädhoga  haff- 
ver försport,  och  för  then  skuld  intet  myckit  godt,  uthan  fast  mehra 
vedh  generalconiunctionen  å  Hennes  Kongl.  May:ttz  sijda  bekom- 
mit een  stoor  last,  så  haffver  jagh  doch  denne  Furstens  skadelige 
tillbakagångh  så  vijda  moot  honom  och  hans  ministros  revangerat, 

*)  Bil.  35,  Groissrs  bref  till  d'ATangour  af  den  29  Ang.  1645  finnes  i 
behåll,  men  bU.  36  saknas. 
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att  ingen  furste  i  Siebenblirgern  hade  begått  itt  sådant  bundz- 
brytelse  emot  sådane  2  höge  chronor,  som  han  nu  haffver  giort, 
och  hfir  igenom  giffvit  heeia  verlden,  och  isynnerheet  vare  fiender, 
itt  exempel. 

Och  emedan  saken  var  vichtigh,  men  uthgången  fahrligh,  i  ty 
Generalleutenanten  Königsmark  då  samma  gångh  så  långt  från 
migh  var  stadder,  och  jagh  elliest  intet  vijste,  huru  thet  var  aff- 
lupit  emellan  Frantzosen  och  dee  Beyerske,  så  haffver  jagh  här- 
uthinnan  most  bruka  raison  d'estat,  och  intet  velat  låta  detta  vär- 
ket  handlöst  uthan  Hennes  Kongl.  May:tts  befallningh,  men  vij- 
dare  försökia,  om  Fursten  åter  är  att  bringa  till  rupturmoot  Key- 
saren  igen,  till  hvilken  ända  jagh  och  ährnar  hålla  correspondencen 
medh  Rakoczy,  till  thess  Hennes  Kongl.  May:tts  allernådigste  re- 
solution kan  komma  migh  tillhanda,  om  å  dess  vägnar  jagh  vij- 
dare  skall  continuera  tractaten  medh  honom  eller  icke?  Såsom 
och  huru  Hennes  Kongl.  May:tt  vill  haffva  medh  beskickningen 
till  den  Ottomanniske  Portam. 

4. 

Belangande  armeens  tillståndh,  så  haffver  jagh  från  Caaden 
skickat  Her  Rijkzcantzlerens  Excell.  een  lista  opå  regimenterne, 
hvilke  och  effective  uthi  den  strax  der  opå  fölliande  feltslacht 
vidh  Jankow  haffve  varit  starke.  Uthi  sådant  tillståndh  bliffver 
fuller  nästan  cavalleriet  ännu,  ehuruväll  een  hoop  uthi  sidste  slacht 
ähre  bleffne,  och  nu  elliest  uthcommenderade  till  åthskillige  ohr- 
ter.  Men  infanteriet  är  både  i  slachten  så  väll  som  dee  åthskil- 
lige nödvändige  besättningar  och  svåre  continuerlige  travailler 
denne  tijden  bortåth,  till  halffparten  svagare.  Så  snart  nu  Kö- 
nigzmark  och  Wrangel  komma  till  migh  medh  sine  troupper,  vill 
Hennes  Kongl.  May:tt  jagh  i  underdånigheet  sända  een  fullkorn- 
blig  lista,  huru  stark  armeen  är.  Och  oansedt  jagh  väll  hade 
tänkt,  dedt  armeen  förmedelst  dee  fångne  knechter  skulle  myckit 
bliffva  förstärkt,  så  är  dock  till  considerera,  medan  actionerne 
denne  tijden  bortåth  altidh  haffva  continuerat  i  Keijsarens  erff- 
länder,  och  myckit  folck  här  och  ther  bliffvit,  thertiil  medh  fien- 
dens garnisoner  och  troupper  i  nägden,  och  Ertzhertigen  giffvit 
hvar  och  een,  som  haffve  lupit  från  oss,  qvarter  och  penningar, 
derigenom  dee  öffrige,  som  intet  äre  ihiällslagne,  ochså  haffva 
sökt  till  att  löpa  öffver  Donau.  Men  dee  gambla  knechter,  som 
länge    haffva   tient  under  Hennes  Kongl.  May:tts  armee,  låta  sigh 


Digitized  by  VjOOQIC 


517 

ännu  finna  oförtrutne  i  theres  tiensts  förrättande.  Och  ehuru  väll 
fienden  fuller  haffver  sigh  förstärkt  uhr  sine  gräntzegarnisoner 
medh  tillhopa  blandat  nytt  pressat  landhfolck,  varandes  han  migh 
isynnerheet  på  infanteriet  till  taalet  öffverlägen,  så  haffver  han 
doch  mangell  på  höge  och  nidrige  officerare,  hvilke  alle  i  Jankow 
slacht  are  fångade  vordne.  Och  varder  ingen,  från  den  högste  och 
till  den  ringeste,  loos  och  på  frij  foot  stält,  förr  än  alle  gamble 
krigzpraetensioner  aff  Keysaren  äre  richtige  giorde,  effter  som  jagh 
och  nu  nyligen  haar  skriffvit  Feldtmarskalken  Hatzfelt  till,  att 
begiffva  sigh  åter  åth  Erfurt,  såsom  och  the  andre  Generallperso- 
ner.  att  sigh  hoos  migh  igen  inställa. 

Om  de  nu  sådant  varde  effterkommandes  eller  icke,  ställer 
jagh  ther  hän.  Doch  är  så  myckit  här  medh  giort,  att  ingen  aff 
dem  nu  törs  bruka  gevehr  eller  föra  någre  troppar  emot  Hennes 
Kongl.  May:ttz  armee.  Dedt  haffve  fuller  somblige  för  detta  velat 
sigh  sielff  ranconera,  men  jagh  haffver  ther  till  för  offvanbemelte 
motiver  intet  velat  förstå,  synnerligen  efter  chartelet  någre  gånger 
och  enkannerligen  för  Magdeburg  är  aff  dee  Eeyserske  bliffvit 
violerat,  och  Hennes  Kongl.  Mayittz  officerare  illa  tracterade. 
Keysaren  vill  nu  härigenom  falia  svårt,  effter  han  allaredo  någre 
gångor  genom  sine  deputerade  officerare  snart  dedt  eena,  och  snart 
ett  annat  hinder  till  betallningen  haffver  inkastat,  synnerligen  vill 
han  ingen  rancon  betala  för  sine  generaler  och  höge  officerare,  alt 
till  een  capiten  och  ryttmästare,  hvilke,  ther  dee  sielffve  (som  Key- 
saren nu  tillbiuder)  skole  betala  ranconen,  så  äre  månge  sinnade 
theres  tienst  att  qvitera. 

Kommer  nu  fienden  emot  migh  och  är  migh,  som  förbemelt 
är,  till  taalet  öffverlägen,  och  krijgzraison  sigh  någorlunda  tillåter, 
skall  jagh  therföre  ingen  skyy  draga  för  honom,  uthan  näst  Gudz 
nådige  tillhielp  träda  medh  honom  i  huffvudaction.  Och  haffver 
fuller  fienden  sedt,  att  jagh  intet  haffver  velat  respectera  hans 
force,  när  jagh  qviterade  Brin,  och  gick  åth  Donau  igen.  Hade 
han  då  något  velat  migh,  så  hade  han  kunnat  gåå  öffver  Donau 
an  ten  vidh  Pressburgh  eller  på  någon  annan  ohrt,  men  Ertzherti- 
gen  haffver  effter  Rakocy  bortgångh  qviterat  sitt  emellan  Morach 
och  Donau  fattade  läger,  marcherat  öffver  sin  der  liggiande  skepz- 
brygga  och  slagit  läger  på  andre  sijdan  Donau  vidh  Tullen,  då 
jagh  och  strax  satte  migh  vidh  Stockeroo  [o:  Stockerau],  så  godt 
som  geent  emot  honom,  och  tänkte,  att  han  skulle  h  aff  v  a  fattat 
annan  dessein,  och  intet  gått  åth  Beyeren,  som  jagh  sedermehra 
haar    bekommit    effterrättelse,    som    skulle  han,  Ertzhertigen,  och 
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Gallas  vara  dijdt  marcherade  medh  21  regimen  ter,  Beyerf ursten 
till  secours  emot  Frantzoserne.  H  vilket,  ehuru  väll  jagh  fuller 
haffver  sökt  till  affväria,  så  haffver  doch  fienden  sådant  intet  achtat, 
uthan  gått  fort. 

Jagh  haffver  altså,  imedlertidh  jagh  lågh  vidh  Stockeroo,  lå- 
tit fortificera  staden  Korneuburg,  effter  den  intet  långt  från  Donau, 
och  elliest  uthi  felt  är  belägen,  försorgt  honom  medh  allehanda 
nödtorffter,  såsom  och  ther  inne  förordnat  till  commendant  Offver- 
ste  Copei  medh  sitt  regimente,  sampt  tuhundrade  uthcommenderade 
knechter,  och  tuhundrade  femtijo  hästar  under  Maior  Quast.  Jagh 
haffver  och  sedan  begifrvit  migh  åth  staden  Krembs,  och  honom 
i  lijka  måtto  på  bästa  sättet  medh  all  möijeligh  nödtorfft  försorgt, 
såsom  och  lagt  dijdt  in  Generalmaiorens  Her  Axell  Lillies  regi- 
mente sampt  etthundrade  uthcommenderade  knechter  och  sextijo 
hästar,  alle  under  bemelte  Generalmaiors  Offversteleutenants,  Lundi, 
commando,  så  att  jagh  näst  Gudz  tillhielp  vill  hoppas,  att,  hvar 
fienden  icke  varder  kommandes  i  min  frånvaru  medh  största  macht 
för  bemelte  städer,  thet  han  intet  stort  skall  kunna  giöra  them, 
men  Keysaren  altidh  haffva  Hennes  Eongl.  May:tts  vapn  i  sitt 
landh,  effter  som  jagh  och  härhoos,  på  thet  correspondentzlinien 
emellan  desse  offvanbemelte  och  vidh  Donau  belägne  sampt  dee 
Mähriske  huffvudplatzar,  Jglau  och  Olmlitz,  desto  bättre  må  kunna 
hållas  vidh  macht,  sampt  landmännen  bringes  till  contribution  och 
höörsamheet,  haffver  besatt  Teltsch,  Falckenstein,  Stetz,  Niclaa- 
burg  och  Rabensburgh.  Hvarigenom  både  Brin,  så  väll  som  dee 
andre  keyserlige  besättningar  göres  osäkre,  att  fienden  aff  be- 
söriande  ruin  från  dee  andre  platserne,  intet  så  lätteligen  lärer 
någonthere  aff  offvanbemelte  ohrter  attacqvera. 

Keysarens  erffländer  å  denne  sijdan  Donau  äre  och  nu  så  till- 
rättade,  att  dee  haffva  ondt  nogh  till  att  underhålla  offvanbe[mel]de 
H:s  K.  M:tz  garnisoner,  myckit  mindre  att  göra  Keysaren  här  eff- 
ter någon  skatt.  Jagh  haffver  och  giffvit  commendanterne  ordre, 
att  dee,  som  sättia  sigh  emot,  och  intet  vele  contribuera,  då  bruka 
militarisk  execution,  förmedelst  hvilken  landmännen  lära  fåå  rad- 
höga,  att  dee  heller  contribuera  och  bringa  in  i  platzerne  soldater- 
nes  nödtorfft,  ähn  dee  låta  brenna  opp  torpen  för  sigh.  Och  oan- 
sedt  jagh  i  denne  tillstundande  vinter  intet  vill  förmoda,  att  fien- 
den hvarken  desse  offvanbemelte  eller  och  dee  andre  i  Mähren 
belägne  besättningar  Neiistatt  och  Eulenberg  skall  attacqvera,  så 
varder  jagh  doch  migh  medh  armeen,  så  frampt  möijeligheeten 
tillåter,     intet    migh     så     långt    begiffvandes,     att    icke    fienden 
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deremot  skall  draga  een  respect,  och  låta  bertielte  ohrter 
oanföchtade. 

'•  Medh  Olmlitz  haffver  jagh  iför  detta  hafft  aldravärst  till  giöra; 
effter  -samma  ohrt  ähr  vijda  begrijpen,  och  man  till  dess  besätt- 
»ihgh  behöffver  myckit  fölck,- och  landet  elliest  der  omkringh 
heelt  öde.  Hvarföre  haffver  jagh  giffvit  Generalleutenanten  Königz- 
mark  ordre  att  vidh  sin  opmarche  proviantera  både  bemelte  ohrt, 
eå  väll  som  Ne  u  8  ta  1 1  och  Eulenberg  på  åhr  och  dagh,  och  är  altså 
i  Olmitz  införd  till  tolfftusend  tunnor  i  allehanda  spannemåhl,  der 
till  medh  i  förledne  sommar  öffver  4,000  lass  höö.  Och  haffver 
jagh  nu  föruthan  thet  Winterske  regimentet,  lagt  dijdt  in  fem 
compagnier  aff  Offverste  Haussraans  sampt  etthundrade  hästar, 
alle  under  offvanberaelte  Offverste  Winters  commando,  så  att  jagh 
förmeenar  dedt  fiendhen  samma  ohrt  intet  stort  skall  kunna  in- 
commodera. 

5. 

Medan  och  qvarteren  här  i  Keysarens  erffländer  på  denne 
eijdan  Donau  så  are  beskaffade,  att  antingen  vij  eller  och  fienden 
dem  bruka,  så  ähr  doch  ringa  lijffzmedell  för  menniskior,  och 
myckit  mindre  för  hästerne  nu  mehra  till  bekomma,  jagh  och 
emot  förhoppningh  ganska  ringa  i  desse  länder  haffver  funnit  for 
armeen,  så  att  regimenterne  allenast  haffve  hafft  knappa  lijffz- 
medlen,  som  Hennes  Kongl.  May:tt  om  desse  ohrters  beskaffenheet 
aff-  andre  p  tviffvelsuthan  kan  vara  förständigat.  Hvarföre,  och  al- 
denstundh  Hennes  Kongl.  May:tt  uthi  dess  allernådigste  breff  sub 
dato  Stockholm  den  26  Octobris  i  förledne  åhr  haffver  migh  för- 
tröstat, att  bekomma  dee  Frantzösche  subsidierne  alle,  eller  ju 
*n&8tedeels  till  stoppa  armeens  tarffver  medh,  och  jagh  nu  haffver 
högt  aff  nöden  een  anseenligh  penninge  post,  at  ther  medh  hielpa 
regimenterne  till  rätta  igen,  dy  leffver  jagh  i  den  underdånige 
förhoppningh,  att  effter  jagh  i  detta  åhr  haffver  hafft  månge  ex- 
penser,  och  icke  allenast  betalt  Rakoczy,  som  offvanbemelt  är,  een 
stoor  summa  penningar,  uthan  och  myckit  användt  på  artilleriet, 
och  dess  föruthan  heele  denne  tijden  bortåth  hafft,  och  än  haffver, 
dageligcn  stoore  uthgiffter,  Hennes  Kongl.  Mayrtt  therföre  aller- 
nådigst  täcktes  sådan  förordningh  giöra,  att  jagh  måtte  bliffva 
grijpen  under  arraarne.  Jagh  haffver  fuller  i  detta  åhr  intet  gra- 
verat sommarsubsidierne,  i  anseende  att  Hennes  Kongl.  May:tt 
ther  hemma  uthan  tviffvel  kan  haffva  varit  graverat  medh  andre 
uthgiffter,    för    hvilken    orsaak  skuld  jagh  och,  så  mycket  möije- 
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ligit  haffver  varit,  hsfiVer  sökt  andre  uthväger.  Men  aldenstund 
jagh  förr  i  åhr  een  post  penningar  haffver  anticiperat,  och  Lovis 
de  Gere  elliest  i  förledne  åhr  bekommit  aff  vintereubsidierne  50000 
riksdaler,  som  jagh  skulle  haffva,  så  haffver  jagh  nu  skriffvit  Her 
Salvio  till,  att  han  icke  allenast  ville  migh  samma  50000  riksdaler 
betala,  uthan  och  haffva  tillstundande  vintersubsidier  för  migh  i 
beredskap,  opå  hvilke  jagh  och  allaredo  haffver  dragit  tuhun- 
dradetusend  richsdalers  vexlar,  som  skole  betales  i  Febrnarij 
månad  1646.  Och  tvifflar  intet,  att  Her  Salvius  varder  them  ac- 
cepterandes, hvarom  Hennes  Kongl.  May:tt  jagh  och  underdånigst 
beder,  thet  Hennes  Kongl.  May:tt  allernådigst  täckes  låta  affgåå 
sin  befallningh  till  honom,  att  mine  vexlar  icke  må  medh  protest 
gåå  tillbaker  igen.  Jagh  skall  sökia  till  att  omgåå  medh  samma 
subsidier  thet  sparsambste,  som  jagh  någonsin  kan,  och  skatta 
migh  lyckeligh  att  kunna  medh  ringa  hinna  uth  emot  dee  stoore 
uthgiffter,  som  lijkväl  dageligen  are,  och  nu  mehra  här  effter 
synes  veela  vara. 

6. 

Thet  vill  och  vara  högt  aff  nöden,  att  Hennes  Kongl.  May:tt 
låter  starkt  driffva  hoos  Frankrijke,  att  dess  armee  måtte  bliflva 
här  oppe  i  Tyskland,  och  Frantzoserne  icke  efiter  theres  gambla 
plägseed  anten  gåå  i  sine  garnisoner,  eller  och  aldeles  heem  till 
Frankrijke  igen,  på  thet  att,  när  den  gode  Gudh  täckes  giffva 
vederleken,  vij  då  på  både  sijdor  måtte  försökia  till  att  kunna 
komma  öffver  Donau.  Men  ther  Frantzoserne  åter  begiffva  sigh 
tillbaker  igen,  så  lärer  fienden  strax  vända  alla  sine  vires  moot 
migh,  och  varder  jagh  sitså  nepligen  migh  underståendes  alleena 
något  att  tentera  moot  Donau,  och  Stella  Hennes  K.  Mayrttz  armee 
i  hazard,  uthan  måste  på  thet  fallet,  som  H.  K.  M:tt  jagh  för 
detta  i  underdånigheet  haar  tillskriffvit,  desse  länder  qvitera,  och 
gåå  medh  armeen  uthföre  igen. 


7. 

Aldenstnndh  Hennes  Kongl.  May:tts  Legater  till  den  allmänne 
fredztractaten  i  Tyskland,  haffva  migh  communicerat  theres  pro- 
position, och  therhoos  begärat  min  meeningh,  om  något  deri  vore 
till  att  påminna,  så  kunde  sådant  sätties  till,  eller  och  tages  ther 


Digitized  by  VjOOQIC 


521 

ifrå,    h vårföre    haffver  jagh  icke  kunnat  underlåta  att  giffva  min 
oförgrijpelig  meening  öffver  effterfölliande  puncta  såsom: 

1.  Att  chartellet  uti  den  9:de  puncten,  för  fångernes  förloss- 
ningh  skuld,  måtte  bliffva  i  fredzslutet  införd,  järaväll  och  att  dee, 
som  å  fiendens  sijda  are  tagne  till  fånga,  betala  åth  dee  vare,  som 
them  haffve  fångad,  theres  ranson.  Deremot,  sedan  vederparten, 
ther  han  anten  nu  någre  aff  dee  vare  kan  haffva  hoos  sigh,  eller 
och  framdeles  till  fånge  varder  bekommandes,  han  då  må  taga 
ranc^onen  för  them  igen,  och  i  så  måtto  alt  blifva  vid  chartelletz 
inneholdh.  Elliest,  och  hvar  thet  icke  skulle  skee,  hade  Hennes 
Kongl.  May:tt  een  stoor  last  theraff,  i  thet  Hennes  Kongl.  May:tt 
då  skulle  betala  ran9onen  för  alle  dee  sine,  som  bleffve  fångade. 
Chartellet  haffver  fuller  Keysaren  för  een  kort  tidh  sedan  rati- 
ficerat, men  dess  utvexlingh  ähr  ähn  intet  skedd,  oach tändes,  att 
Keysaren  medh  min  interimsvijs  giffne  assecuration,  till  dess  Hennes 
Kongl.  Mayrttz  ratification  fölgier,  ähr  till  fridz.  Men  jagh  haffver 
intet  velat  taga  emot  Keysarens  ratification,  eij  heller  skall  någon 
aff  hans  fånger  komma  lööss,  med  mindre  icke  någre  aff  Hennes 
Kongl.  Mayrttz  höga  officerare  råka  bliffva  fångne  och  emot  dem 
uthvexlade,  förr  ähn  Keysaren,  som  förbemelt  är,  först  haffver 
giort  alle  dee  gamble  krijgzprsetensioner  richtige,  thet  vari  sigh 
penningar  eller  och  fånger.  När  och  så  snart  Hennes  Kongl. 
Mayrtts  ratification  kommer  migh  tillhanda  (den  jagh  underdånigst 
beder,  att  Hennes  Kongl.  May.tt  täckes  migh  medh  näste  post 
tillskicka),  skall  hon  intet  bliffva  uthleffvererat,  förr  ähn  jagh 
theremott  haffver  Keysarens  i  mine  händer. 

2.  Om  soldatescans  contentement  haffver  jagh  för  denne  gångh 
intet  kunnat  något  vist  resolvera,  uthan  funnet  godt,  först  att  be- 
gära vetta  aff  Her  Legaterne  Ständernes  förslagh,  såsom  och  Her 
Legatemes  sentement  här  öffver,  h vilket,  så  snart  jagh  thet  be- 
kommer, vill  jagh  här  penetrera,  huru  vijda  thet  practicabelt  är, 
och  sedan  them  mine  ringa  och  oförgrijpelige  tankar  optäckia. 

3.  Anlangande  ohrternes  restitution  medh  stycken,  dess  till- 
behör sampt  andre  mobilier,  som  här  uthe  haffve  funnes,  och  i 
den  13:de  puncten  färmäles,  så  hölle  jagh  före  bäst  vara,  om 
samma  punct  så  kunde  bliffva  fattat,  som  i  den  Danske  tractaten 
är  observerat  vordet,  och  allenast  blotta  fastningerne  och  landen 
nåmpnes.  Men  skulle  och  Keysaren  sådant  moot  förhoppningh 
intet  vela  bevillia,  så  tycker  migh  vara  högnödigt,  att  denne  clau- 
sul  införes,  nembligen,  att,  aldenstundh  jagh  opå  åthskillige  ohrter 
här    uthe    haffver   nödges    sättia    neder   och    lempna    effter  migh 
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stycken  niedh  dess  tillhörige  ammunition,  som  Hennes  Kongl. 
Mayrtt  tillkomma,  och  i  combatter  sampt  fästningar  are  eröflrade 
vordne,  dem  jagh  intet  altidb  håffver  kommet  åth,  for  dess  be- 
avärligheet  skuld,  att  föra  medh  migh,  eller  och  sända  them  ned 
åth  siökanten,  föruthan  och  att  jagh  elliest  somblige,  som  tarfiVen 
haffver  fordrat,  haffver  låtit  omgiuta. 


Aff  num.  37  och  38*)  är  till  att  see,  hvadh  Kongen  i  Pålandh 
[om  det]  genom  dedt  Österijkiske  gifftermählet  honom  förpantade  och 
i  Böhmen  vidh  Budeweis  belägne  herrskap  Wittingaw,  sampt  dedt 
vidh  Morachströmmen  belägne  grefFveskap  Strassnitz  migh  haffver 
tillskriffvit,  och  jagh  honom  ther  opå  svarat.  Och  effter  jagh 
samma  herr-  och  grefFveskap  strax  salvaguarderade  och  för  all 
contribution  befrijade,  dy  haffver  å  högbem[el]te  Kongz  vägner  den 
Pålniske  Cantzleren  migh  sedan  om  dee  Schlesiske  vidh  Oderen 
belägne  furstendömer  Oppeln  och  Ratiborn,  som  een  uthvexlingh 
för  ofFvanbemelte  herskap  Wittingau  tillskriffvit,  som  num.  39 
nthvijsar**).  Nu  haffver  jagh  fuller  någon  effterrättelse,  att 
Kongen  i  Poland  jempte  herrskapet  Wittingau  skall  erläggia  Key- 
saren  för  bemelte  2  furstendömer  200,000  ducater,  hvarföre  jagh 
och  något  är  bekymbrat,  om  jagh  så  platt  på  den  Polniske  Cantz- 
lerens  skriffvelse  neutraliteten  således  skulle  bevillia,  men  allden- 
stundh  Fursten  Rakoczy  migh  haffver  berättat,  att  Kongen  i  På- 
landh skall  för  någon  tidh  sedan  haffva  igen  fordrat  offvanbe- 
melte  200,000  ducater,  dy  haffver  jagh  een  salva  guardie  ad  in- 
terim der  opå  giffvit,  och  der  bredevidh  mchrbemelte  Cantzler 
svarat,  som  aff  num.  40  är  att  sij***).  Om  nu  detta  i  een  annan 
form  än  neutralitet  är  att  bringa,  eller  man  skall  låtat  bliffva  blott 
vidh  een  salva  guardie,  såsom  och  om  Hennes  Kongl.  Maytt  anten 
genom  sine  betiente  eller  och  jagh  genom  min  trumpetare  skall 
skicka  här  om  till  thet  Polniske  hoffvet,  theröffver  förvänter  jagh 
i  linderdånigheet  Hennes  Kongl.  May-.tts  allcrnådigste  ordre. 


*)  Bilagorna  N:o  37  och  38,  Vladlslav  IV:b  bref  dat.  Warschau  d.  28  April 
[n.  st.]  1648  och  Torstensons  svar,  dat.  Möderits  vor  BrUnn  den  . .  Maj  1646,  finnes  i 
behåll.  —  **)  Bil.  39,  Georg  Ossollnskys  bref  till  Torstenson,  dat.  Warschau 
den  20  Juli  [n.  st.]  1646  finnes  i  behåll.  —  ••*)  Bil.  40,  Torstensons  bref  till 
OssoHnsky,  dat.  Mistelbach  den  20  Aug.  1646  är  i  behåll. 
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..        9.  V       :-..  . 

Ehuruväll  jagh  opå  Churfurstens  aff  Sachsens  Her  Sons,  Hertig 
Augusti,  Erchiebiscops  aff  -Magdeburg,  Hijtige  hoos  migh  an- 
hållande, thet  jagh  ville  inlåta  migh  medh  honom  uthi. någon 
skrifftvexlingh  öffver  vapnens  bijläggiande  emellan  Hennes  KqngL 
May:tt  och  hans  Her  Fader,  ther  till  vidh  min  affreesa  från  Caaden 
i  förledne  vinter  hade  instruerat  Vice-Gouverneuren  Her  Axell 
Lillie  sampt  Assistentzrådet  Johan  Lillieströhm  att  inlåta  sigh 
medh  högbemelte  Hertig  der  öffver  i  tractat,  så  haffver  doch  hanq 
Her  Fader,  Churfursten,  ther  till  intet  velat  förståå,  men  han  alt 
bliffvit  vidh  sin  gambla  resolution,  för  hvilken  orsaak  jagh  då 
haffver  nödgas  befalla  Generalleutenanten  Eönigzmark,  att  vidh 
sin  opmarche  genom  militarisk  medell  bringa  honom  till  annan 
intention.  Hvilket  han  och  haffver  effterkommit,  och  ther  hoos 
någre  ohrter  i  synnerheet  den  vidh  Elffven  belägne  stadh  och  slott 
Meissen  medh  storm  occuperat,  och  altså  derigenom  tvingat  offvan- 
bemelte  Churfurste  till  itt  stilleståndh  uthi  sex  månader,  som 
num.  41  uthvijser*).  Och  oansedt  conditionerne  för  Hennes  Kongl. 
May:tts  estat  å  den  ohrten  are  något  svåre,  så  haffver  jagh  doch, 
effter  thet  är  ringa  tidh  och  emot  vintren,  såsom  och  elliest  Hennes 
Kongl.  May.ttz  krigzstat  här  uthe  vidh  denne  tidhz  beskaffenheet 
ganska  nyttigt,  samma  stilleståndh  strax  ratificerat.  Och  är  nu 
eå  myckit  här  medh  uthrättat,  att  mehrbemelte  Churfurste  åter 
ähr  bracht  på  Hennes  Kongl.  Mayitts  sijda  igen,  hvilket  Koos  een 
och  annan  här  uthe  haffver  giffvit  itt  opseende,  och  i  synnerheet 
hoos  thet  keyserlige  hoffvet  een  stoor  altera  tion,  som  jagh  ther  om 
haffver  viss  effterrättelse.  Och  aldenstundh  Churprinsen  aff  Saxen 
haffver  skriffvit  sin  Her  Broder,  offvanbemelte  Her  Erchiebiskop, 
till,  thet  han,  medan  den  föresatte  tidh  snart  löper  till  ända,  ville 
så  laga,  att  samma  tractat  vijdare  kunde  bliffva  fortsatt,  och  denne 
om  thet  samma  skriffvit  Her  Axell  Lillie  till,  som  här  hoos  fogade 
copior  aff  theres  F.  F.  N.  N:ders  skriffvelser,  sampt  Her  Axell 
Lillies  ther  opå  giffne  svar  under  num.  42,  43  och  44  medh  mehra 
uthvijsa**),  dy  är  jagh  sinnadh,  till  dess  Hennes  Kongl.  May:ttz 
allernådigste  resolution  kommer  migh  tillhanda,  att  tractera  allenast 


♦)  Bil.  41,  afskrift  af  stUleståndsfördraget  af  den  27  Augusti  1645  jämte 
Torstensons  ratlficatlon  af  den  14  8ept.  1645  finnes  på  sin  plats.  —  *+)  Bil.  42, 
A.  Lillies  bref,  ntan  datum,  bil.  43,  hertig  Augusts  bref  till  Lillie  af  d.  22  Sept. 
1645  och  bil.  44  Lillies  srar  härpå,  åfven  utan  datum  finnas  alla  i  behåll. 
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dee  saker,  som  krijget  hor  uthe  toucbera.  Men  varder  Churfursten 
medh  andre  statzsaker  kommandes,  som  han  och  ther  jempte  vill 
haffva  tracterade,  så  vill  jagh  them  remittera  till  Hennes  Kongl. 
May:ttz  legater  i  Osnabriigge.  Jagh  haffver  och  elliest  förnummit, 
att  Her  Axell  Lillie  haffver  giffvit  Hennes  Kongl.  Mayrtt  part  om 
samma  tractat,  och  skall  theröffver  förvänta  thess  allernådigste 
resolution.  Hvilken,  ther  then  migh  i  medlertidh  varder  tillhanda 
komandes,  vill  jagh  migh,  så  myckit  möijeligit  är,  och  Hennes 
Kongl.  May:tts  krigzactioner  här  uthe  för  närvarande  tidh  kunne 
tillåta,  der  effter  rätta.  Och  såsom  i  samma  tractat  lärer  komma 
om  staden  Magdeburg,  effter  Hansestäderne  ståå  opå  och  veele 
gerna  haffva,  dedt  staden  må  sielff  hålla  sin  egen  garnison,  och 
icke  Erchiebispen  bliffva  thet  tillåtet,  dy  tycker  och  migh  ofor- 
grijpeligen  godt  vara,  at,  ther  samma  ohrt  intet  kunde  på  Hennes 
Kongl.  May:tts  sijda  inkrächtas,  och  Hennes  Kongl.  Mayrtte  gar- 
nison ther  inleggias,  och  lij kväll  een  omvexlingh  skulle  skee  medh 
them  Saxieke  emot  eenthera  aff  offvanbem[ål]te  två,  som  gerna 
ville  haffva  sine  ther  inne,  att  stadens  garnison  skulle  vara  tien- 
ligare  ähn  Erchiebiskopens. 

10. 

Sidst  beder  Hans  Furstl.  Nåde  jagh  undertienstligen,  thet  Hans 
Furstl.  Nåde  täckes  detta  alt  medh  mehra  Hans  Furstl.  Nådes  be- 
kände omständigheeter  Hennes  Kongl.  May:tt  föredraga,  och  sedan 
låta  Feltsecreteraren  Lars  Månsson  fordra  här  opå  Hennes  Kongl. 
May:ttz  allernådigste  resolution,  der  effter  jagh  migh  sedan  i  itt 
och  annat  hörsamligen  skall  vetta  att  effterrätta,  önskandes  Hans 
Furstl.  Nåde  jagh  här  medh  een  lyckosam  reesa,  och  recommen- 
d  eran  des  migh  städze  i  dess  gunst  och  nådige  benägenheet.  Datum 
huffvudqvarteret  Leutomyssel  [o:  Leutomischel]  den  12  Octobris, 
anno  1645. 

Linnardt 

Torstenson. 

(L.  8.) 

Memorialet  föreligger  endast  i  en  samtida,  af  fältsekreteraren  Lars 
Månsson  skrifven  kopia  af  originalet,  hvilken  kopia  af  honom  öfyersändes  till 
Legaten  Johan  Oxenstierna. 
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Ken  kortlig  adjungerat  relation  såm  explication  till  någre 
puncter  öffver  thet  memorials  innehåld,  såm  välborne  Her 
Linnardt  Torstenson,  Hennes  Eongl.  May:t  och  Schveriges 
Rikes  Rådh,  Generalfeldtinarskalk  uthi  Tysklandt  och  Ge- 
neralgouverneur  uthi  Pommern  etc.  till  Redsta,  Forstena  och 
Rasigk  etc.  migh  haffver  anvertrodt  till  att  på  hans  vagnar 
E.  K.  M.  uthi  altsoin  största  underdånigheet  förebehra. 

[Obs. :  Orden  inom  asterisher  hår  nedan  äro  med  pfalzgrefeen  Carl  Gustaf  $ 
Ofen  hand  skri/na  6/ver  den  ursprungliga  texten.] 

Ad.  1. 

Anlangande  första  puncten,  thet  förmodar  sign  välborne  Feldtmar- 
skalken, at,  emedan  uthi  een  långan  tijdh  han  om  £.  Kongl.  May: te 
nådige  intentioner  ingen  information  haffver  hafft,  i  thet  E.  E.  M:ts  breff 
aldeles  interciperade  ähro,  til  hvilken  enda,  om  något  emot  Eders  Eongl. 
May:ts  villia  måtte  vahra  passerat,  så  ähr  sådant  skedt  uthaff  manque- 
ment  aff  information,  therförre  förventar  Feldtmarskalcken  Eders  Eongl. 
May:ts  vijdare  befalniug  och  nådige  villia  at  kunna  effterkomma,  igienom 
doubletter. 

Ad  2. 

Thet  Feldtmarskalken  icke  Dohnau  passerat  haffver,  moverade  honom 
åthskilliga  rationer,  doch  helst  thesse: 

1 .  Thet  vijdh  Erembs  öffvergaff  [o:  uppgifvande]  Feldtmarskalkeo, 
nar  han  saken  debatterade,  måste  besinna  sigh  om  Bin  giffna  förtröstning 
till  at  secundera  Rakoczi,  hvilken  thå  samma  gången  uthi  tractat  roedh 
Kåysaren  stådt  *vidh*  Tyrna,  sådant  hade  Feldtmarskalken  väl  igienom 
Rakoczi  egna  breff  förnummit,  och  at  anseendet  hans  vahr  at  prolongera 
tijden,  intill  thess  Feldtmarskalken  komme  uthi  negden,  endoch,  när  Feldt- 
marskalken considerade  then  informationen,  såm  honom  giffven  vahr  om 
theras  stat  och  obeständiga  sinne,  fruchtade  Feldtmarskalken,  at  then  vic- 
torien  vijdh  Janco  skolla  bliffva  Försten  Rakoczi  illa  berettat  aff  the  key- 
serliga,  och  han  således  bevågen  till  ingå  och  slutta  freden  uthi  Tyrna. 
Hårhoss  viste  Feldtmarskalken  icke  annorledes,  *än*  Försten  öffver  Waagen 
medh  sin  armée  passerat  vare,  ty  blef  Feldtmarskalken  aff  sådan  consi- 
deration  bevågen,  till  at  icke  igienom  fÖrsumelse  eller  raanquement  uppå 
Eders  Eongl.  May:ts  sijda  till  Förstens  assistentz  ju  för  och  snarare 
söckia  bringa  Rakoczi  sigh  uthi  negden,  *therigenom*  störa  then  Tyr- 
niske  tractaten,  till  hvilket  alt  leggeligast  uppå  thenne  sijdan  af  Dohnaw 
conjonction  kunde  skee,  elliest  brachte  Feldtmarskalken  alla  Ungrar  emoot 
sigh,  om  han  conjunctionen  söckte  uppå  andra  sijdan  af  Dohnau  at  for- 
retta,  emedan  han  igienom  Ungern  marchera  måste. 

2.  8å  togh  Feldtmarskalken  uthi  consideration,  thet,  när  han  icke 
nthaf  Frantzosernes  resolutioner  och  actioner  något  gott  till  sin  assistence 
knnde  förventa,  altså  förmodades,  at  när  Feldtmarskalken  Dohnau  passe- 
rade, tå  heela  Bayerske  machten  tillijka  medh  Pucheim  och  Wallensteiu, 
som  [o:  samt  de]  ihopa  rappade  käyserlige  slagene  troupper,  skolie  honom 
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uppa    halsan  falla,   för  än  han  sitt  tillstånd  till  arméene  remuutering  ocb 
sta^s  försäkring  hade  kunnat  formera. 

,3.  At  iuipatronera  sign  Dohnaustrohmen  uppå  begge  sijdor,  sådant 
måste  igienom  arméens  fordeelning  skee,  th  er  till  armeen  icke  beskaffen 
*var*,  emedan  igienom  continuerlig  travaille  och  uthi  combatten  vijdh 
Janco  arméen  temlig  skada  lijdit  haffver,  och  fordrades  for  arméens  bestå 
roo  och  quarteer,  elliest  måste  Feldtmarskalken  framdeles  lijda  skada  af 
lyckans  obeständighet,  emedan  landet  vijdhlyfftigt  och  medh  fäste  stådher 
försedt,  hvilka  alla  ännu  uthi  Key sårens  devotion  *vore*,  och  måste  at- 
taqueras,  föran  fijendens  trouppar  sig  theruthinnan  förlagde,  och  således 
theraB  armée  vi j dåre  formerade,  *ther  som  utaf*  framdeles  Eders  Kongl. 
May: t  arméens  ruin  entstå  kunde. 

4.  Considerade  Feldtmarskalken  uthaf  föria  exempel,  at  mechta  fahr- 
ligit  ähr  uthi  fall  af  reträtte,  och  [o:  att]  intet  fundament  hafve,  såm  be- 
ståndt,  när  man  öfver  considerable  pass  går,  och  fijenden  festningar  som 
[o:  och]  berg  till  fijendens  avantage  effter  sigh  låter,  att  alt  sådant  fram- 
dels  lijfifainedelen  till  arrnéens  uppehälle  betager,  therutaj?  så  väl  än  som 
af  fijendens  constderation  landet  endlich  quitteras  måste  medh  desaventage, 
och  störste  hazard  af  armeen ;  therf öre  hafver  Felmarskalken  veelat  legen- 
heeten  uthi  acht  taga.  Emedan  han  förnam,  thet  festninger  och  stådher 
uppå  thenne  sijdan  af  Dohnau  ännu  icke  annorledes  än  af  landtfolck  vahre 
besatt,  ty  söckte  Feldtmarskalken  uthi  hast  thein  öfverrumpla,  såsom  och 
sked  t  ähr  uthaf  åthskijllige  orters  eröfvering,  at  således  sedem  belli  continue 
formera  uthi  österrijcke,  elliest  hade  arméen  icke  subBistera  kunnat,  uthan 
sigh  all  vedervertighet  såra  [o:  och]  beschwer  underkastat. 

Ad  3. 

Uthaff  Feldtmarskalkens  medhgiffvena  memorial  och  thes  bijlagor  kan 
Eders  Kongl.  May: t  allernådigst  igienom  noghsama  particulari täter  erspöria 
Ung[r]arnes  oskickligheet  till  kriget  som  [o:  och]  obeetändigheel,  såsom 
och  siälff[e]  Förstens  girigheet,  obeständiga  sinne  och  particular  intention, 
huruledes  Feldtmarskalken  sigh  hafver  måste  för  honom  uthi  acht  taga, 
at  Eders  Kongl.  May:ts  stat  ingen  skada  eller  förklenring  theruthaff  lijda 
kunde.  Sådant  hafver  icke  allenast  många  beschwerligheeter  och  veder- 
mödor uthan  och  månge  expenser  förorsakat,  ty  hafver  Feldtmarskalken 
vidh  sådahne  efftertäncklige  tractater  Eders  Kongl.  May: te  reputation  och 
giffna  förtröstning  altijdh  emot  Försten  observerat,  såväl  uthi  begynnelsen 
som  til  thet  sijdsta,  på  thet  Försten  till  lijka  medh  heela.  verldeu  icke 
annat  uthsprijda  kunde,  thet  vijdh  een  sådan  ruptur  aff  alliancen  Eders 
Kongl.  May:ts  miuistri  å  Eders  Kongl.  May:ts  vägnar  Försten  till  all 
vänskaps  continuation  igienom  theras  comportement  förorsakat  hafva,  at 
således  medh  godt  foge,  uthan  fiendtskap  separationen  skedt  är,  emedan 
alliancens  innehåld  uthaf  Feldtmarskalken  uthi  fullig  obBervance  är  hållen 
vorden.  Hvad  nu  sedan  alliancens  ruptur  af  Försten  å  hans  vägnar  pro- 
poneras,  till  sådant  hafver  Feldtmarskalken  sigh  intet  resolvera,  kunnet, 
uthan  Eders  Kongl.  May:té  '  nådige  befalning  såm  [o:  och]  information 
underdånigst  begärer,  på  thet  Eders  Kongl.  May: ta  nådige  villia  till  föllie 
[och?]  observance  kunde  «af  Feldtmarskalken  uthi  acht  tagas.   > 
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Eder*  Kongl.  May: t  arméns  styrcka,  existimera  Feldtraarschalcken  a* 
vahra  ^vidh  (?)*  huffvudh  arméen  *til*  eeh  8000  hostar  och  2600  kuedht 
tar,  Köningsmarck  2500  hestar  och  1200  koechtar,  fijendens  armée  bliffver 
till  talet  skattat  af  9500  hestar  och  emellan  fem  och  sex  tusendt  koechtar. 
Then  secoursen  afE  Beyerska  (  haffver  bliffvit  existiraerat  till  4000  bestar 
och  3000  koechtar.  Härhöoe  tvifSar  Feldtinarschalcken  icke,  at  Henne* 
Kongl.  May:t  nogsampt  vetterligit  ähr,  huruledes  arméen,  alt  sedan  slaget 
vijdh  Janco,  alltijdh  uthi  continuerlig  action  hafver  inöst  lef va,  först 
jgienom  åthskillige  orthers  erövring*  Bedan  *igenom*  een  länglig  belägring 
£ö£  Brin,  therathaf  arméen  till  föraterckoing  inga  quarteer  eller  legenheet 
hafver  kunnat  hafva,  emedan  fiendens  besätninger  icke  allenast  oss  förr? 
hmderlich  hafva  vahrit  at  niuta  lijifsinedelen,  mycket  mehra  quarter  till 
arméens  recreutering,  nthan  af  consideration  fiendens  regimenter  och  troup-» 
par,  som  sign  val  innom  \heras  guarnisoner  remtmterat  hafva,  haf ver  arméen 
icke  kunnat  förleggia  sigh  uthan  fahra,  medh  mindre  först  Bryn  empor- 
terat  vore,  hvilken  orths  beskafEenheet  och  legenheet  såm  [o:  samt]  si-r 
t  nation,  för  bergens  och  passagers  skull,  uthi  Österrijke,  Böhmen,  Mähred 
och  Schleeien,  så  hade  arméen  uthan  Bryns  eröfrring  eller  attaqua  icke 
kunna[t]  subsistera  uthi  the  landen  uthan  mercklig  skada,     i  "> 

Och  thet  sådan  orth  FeldtmarSkalcken  så  lenge  uppehollit ,  hafver; 
sådant  hafver  theres  oförhoplige  starcke  besatning  af  officerare,  soldater,' 
borgare  och  embetsmän  såm  [o:  samt]  minerare  förorsakat,  sedan  ock 
Rjgpczi  långliga  anmarchering,  theruthafE  man  sig  om  hans  actioner  icke 
något  viBt  försäckra  kunde,  intill  thes  sådane  ett  uthschlag  *vun[n]e*v 
hyarmedh  nu  ten  eene  tijden  effter  then  andre  passerade.  Och  most* 
Feldtmarskalcken  sich  endlich  något  annat  resolvera,  ändoch  rationes, 
hvilka  Feltmar  skal  ken  moverade  att  qvittera  Bryn,  hafver  icke  fruchtan 
för  käyserlige  arméen  förorsakat,  ey  heller  Rakoczi  bortgång,  uthan  mehra! 
*manquementet*  af  liffzmedeln  och  continuerlig  travailler  at  ophäfva  be  i 
lågeringen. 

Ty  camperade  Feldtmarskalcken  först  vijdh  Mistelbach  at  rasta  medh 
arméen  uUtf  några  dagar,  alt  ther  Feldtmarskalcken  effter  hållen  kriegs* 
vådh  resolverade  at  ryckia  till  Dohnau,  och  sökia  treda  uthi  actiohen 
medh  fijenden,  om  han  uppå  thenne  sijdan  af  Dohnau  8 1  ode.  H  vilket/ 
em  fijenden  icke  göra  ville,  moste  han  vahra  förobligerat  till  thet  minsta 
oppå  andre  sijdan  af  Dohnau  fouragera,  och  altså  hielpa  ruinera  KeysaT 
rens  landt  uppå  begge  sijdor,  således  att  Eeysaren  inga  middel  uthur 
eina  erfiländer  kunde  niutha  till  kriegsunderhåld,  uthan  sialff  kriegslaateni 
måste  bebra,  och  endlich  vahra  tvungen  at  sökia  fredzmedelen.  Vidh 
sådane  -resolutioner  förtröstade  Feldtmarskalken  sigh  af  Königsmarcks  och 
Wrangels  tankombst.  < 

Sädan<  Feldtmarskalcken  till  Stoggerau  kom,  och  fijendens  contenenoet 
entlich  förmerckia  kunde,  helst  emedan  fijenden  ofvan  för  Krembs  4  miD 
•n  skepsbryggia  formerat  hade,  therutaff  man  conjecturera  måste,  att  an? 
tingen  Bayerske  och  Eeyserlige,  coniuiictis  viribus,  Frantzoserna  eller  och» 
framdeles  Feldtmarskalcken  attaquera  varda,  at  egienom  någon  aventage» 
få  lufft  igen  och  uthi  consideration  theras  stat  settia  eller  sökia  till  at  diver- 
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tera  Feldtmarskalcken  uthur  landet,  for  incommoditfit  af  lijffzmedel  skull, 
sådant  alt,  emädan  ingen  viss  kundtukap  Feldtmarekalcken  kunna  hafva, 
uthan  coniectureras  *nioste*,  therföre  Feldtmarekalcken  till  een  aiker  re- 
solution ekrijdde  moste,  emedan,  till  att  passera  Dohnau  för  fijendens 
skantzers  skull  omögeligen  syntes,  för  fin  vinter  komme. 

Einedlertijdh  behöfde  arméen  til  at  rasta  och  hvijla  sig  af  continuer- 
lig  travailler,  the  uthstådt  hafva,  ther  nu  öslerrijke  för  lijte  vahr  och 
ruinerat  till  arméeos  uppehåll.  Therhoss  föll  in  een  stoor  consideration, 
thet,  om  arméen  till  sin  refraichering  andra  landsorther  måste  beröhra, 
behöfdes  att  sådant  forttsattes,  för  en  hööste  dagar,  theruthaf  diupa  vägar 
entstode,  ankomme,  och  föran  fijenden  oss  uthi  negden  vohro,  som  arméeos 
marche  för  bagage  och  styckens  skull  igienom  bergen  och  öfver  passen 
som  [o:  samt]  illacka  vågar  incommoderlich  och  hazardeux  göra  kunde, 
h vilket  Feldtmarskalckens  dessein,  at  Bohmen  och  81esien  som  [o:  och] 
omliggande  provintier  till  quarter  niuta,  förhindra  kunde.  Therbooss 
söckte  Feldtmarekalcken  correspondentzlinien  emellan  Wrangels  och  Kö- 
nigsmarcks  trouppar,  igienom  een  sådan  marche  till  alt  fall  at  öpna, 
theruthaf  Feldtmarekalcken  framdeles  om  sina  actioner  och  kriegsdirec- 
tioner  een  viss  stat  formera  kunde. 

Når  nu  sådane  betänckiande  ....*)  sambt  skålige  vore,  så  for- 
drade åndoch  *kriegstaten*,  at  österrijke  igienom  besåtningar  skole  uthi 
Eders  Kongl.  May:ts  devotion  hållas  till  contribution  af  guarnisonerna, 
hvilka  till  att  proviantera  Feldtmarskalcken  skatiget  befan  igienom  arméens 
närvarelse  uthi  några  vekor  at  *förråtta*.  Emedlertijdh  *kunde*  landetz- 
roedelen  så  betagas,  thet  en  fiende  för  Ii ff 8 medel  skull  difficultåter  skulle 
hafva,  att  kunna  sådanne  Eders  Kongl.  May:ts  festningar  attaquera, 
mycket  mindre  någon  assistentz  till  remnntering  eller  recreutering  af  sina 
trouppar  niuta. 

Sedan  alle  orter  uthi  österricke  och  Måhren  vohre  förprovianterade, 
hastade  Feldtmarskalcken  [at]  passera  öfver  bergen  in  uthi  Bohemen, 
förmenandes  Pardubitz,  Königgrätz  och  Leutmeritz  som  [o;  samt]  Laun  (?) 
att  öfverrumpla,  och  the  orter  alla  besatta  för  sigh  finda  medh  allenast* 
landtfolck,  och  them  sigh  impatronera,  så  befan  thet  Bigh  annors.  uthan 
at  fijenden  sådanne  orter  medh  tychtigt  folck  och  erfahrne  officerare  för- 
sedt  hafver.  Therforre  vahr  icke  raisonnabelt,  infauteriet  uthi  belegering 
vijdare  at  travaillera  som  [o:  och]  hazardera,  uthan  förventade  Feldtmar- 
skalcken the  Holsteniske  trouppar»  ankomst  at  *  kunna*  framdeles  par 
force  BÖckia  igienom  några  goda  posters  eröffring  quarteren  niuta  och 
landet  t}ll  contribution  driffva,  såm  [o:  samt]  arméens  sfikerheet  och  re- 
muntering  uthi  acht  hafva. 

Emedlertijdh,  föran  sådan  conjunction  skedde,  kunde  hufvudarraéen 
icke  fördeeles,  uthan  måste  sockia  at  vagera  uthi  landet,  ther  som  lijfis- 
medelen  finnas,  ey  heller  vill  Feldtmarskalcken  *sigh  til*  någon  hufvedh- 
action  *inlåta*  medh  fijenden,  för  ån  han  alla  sådana  sina  trouppar  medh 
Wrangel  hoss  sigh  hade  och  om  sin  krigsstat  än  [o:  en]  general  disposition 
giordt,  som  [o:  samt]  festningerne  medh  goda  trouppar  försedt,  therigienom  the 
omliggiande  provincier  uthi  devotion  kunna  hållas,  och  uppå  ryggen  säkre 


*)  Ett  kort  ord  år  hår  genom  papperets  förmultnande  bortfallet. 
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kunne  vahra,  at  icke  igienom  någre  incursioner  här  när  [o:  nere?J  uthi 
landet  fijendens  hufvudharmée  till  annan  dessein,  en  som  at  sedein  belli 
uthi  erfflanden  continuera,  skole  divcrtera. 

När  nu  sådant  alt  väl  förrettat  är,  vill  Fcldtmarskalcken  eökia  föllia 
kriegsraisoneu  effter,  at,  #om*  omöyeligit  vohre,  fijenden  någon  skada 
giöra,  thet  therigienom  sedan  arméen  kunde  uppå  någre  monader  quarteer 
och  roo  till  thes  recreutering  niuta  och  theras  quarter  uth vidga,  thil  thes 
greset  åter  uppå  mareken  kommer,  och  arméen  uthi  värcklig  action  treda 
kunde. 

Men  om  fijenden,  föran  Wrangel  kunne  vahre  medh  hufvudharméen 
conjungerat,  vill  par  force  söckia  treda  Feldtmarskalcken  uppå  föterna, 
sa  vill  Feldtmarskalcken  Königsmarcks  troupper  till  sigh  draga,  sin  for- 
deel  uthi  acht  taga  och  intet  uthur  vägen  gå,  uthan  arméens  respect  sigh 
servera.  Uthaff  hvilkens  consideration  fienden  och  betänckiande  varder 
bafva,  een  bataiglie  att  hazardera,  uthan  söckia  gifva  acht  uppå  Feldt- 
marskalckens  actioncr,  at  fijenden  igienom  sin  närvarelse  Feldtmarskalcken 
till  at  intaga  några  importante  orter  och  til  at  förleggia  meste  arméen 
förhindra  kunde.  Till  then  ända  conjectureras,  thet  fijenden  sigh  vidh 
bequema  orther,  som  vidh  Egern  och  Elffven  hvarder  (!)  settia,  iblandh 
sina  poster  maintenera,  och  lijffzmedelen  till  sin  underhåld  uppå  ryggien 
uthur  Meissen,  Voitlandt,  Böhemen  och  Öffvcr  Ffaltz  dragé,  på  thet  någe- 
lunde  sedes  belli  uthur  erfflanden  måtte  dragés,  och  theBamtna  uthaf  lasten 
entfrijas,    at    Käysaren  till  sin  stats  underhåld  något  theraf  niuta  kunde. 

Alla  sådane  Feldtmarskalckens  resolutioner  som  ["o:  och]  intentioner 
ähre  ändoch  formerade  uppå  then  instruetion,  som  General  Feldtzeug- 
meisteren  Wrangel  måtte  medh  sigh  bringa,  thereffter  att  regulera  sigh, 
ey  heller  hvarder  Feldtmarskalcken  någon  general  disposition  af  sina 
krigsactioner  görandes,  för  än  Feldtmarskalcken  igienom  Wrangels  an- 
kompet  Eders  Kongl.  May:ts  nådiga  villia  förnimmer. 

Ad  5. 

Uthaf  förriga  min  ödmiuka  bcrettelse  t  vi  filar  jagh  icke,  Eders  Kongl. 
May:t  hvarder  nådigst  nogsampt  förnimmit  hafva,  huruledes  arméen  alltijd 
uthi  continuerlich  action  hafver  most  blifva  för  fijendens  åthskillige  postera 
och  besätningers  skull,  Iheruthaff  Eders  Kongl.  May:ts  regi  men  te  theras 
assignerade  quarter  uthi  österrijke  icke  hafva  kunnat  niuta,  emedan  landt- 
mannen  och  tho,  som  contributionen  erleggia  skulle,  hafva  salvcrat  sigh 
till  fijendens  guarnisoner,  och  Eders  Kongl.  May:ts  armée  således,  oanseedt 
sådan  haffver  varit  mestare  uthi  feldt,  endoch  icke  hafver  kunnat  heela 
landet  öfverdraga,  ey  heller  landtmannen  till  höörsamheet  tvinga.  Ther- 
uthaf  är  fölgdt,  at  regimenterne  allenast  måste  vahre  contente  at  söckia 
erhålla  sigh,  och  lijffzmedelen  effterstreffva,  hvilka  knap  nog  fallit  bafva, 
theruthaf  regi  men  terna  till  intet  bettre  ståndh  hafva  kunnat  lenda.  Och 
oanseedt  somlige  uthaff  the  orther,  som  i  negden  hafva  varit  belägene, 
och  them  hafva  varit  förassignerade,  några  penningar  effter  handen  haffva 
kunnat  uth  pressa,  så  ähre  sådane  så  långsampt  fallene,  att,  när  man  icke 
hafver  ihoop  kunnat  rem  un  te  ra  fodtgångare,  som  uthi  marchen  igienom 
Bobemen    och    Österrijcke  ähre  blcffvene  dismunterade,  hafve  sådane  icke 
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allenast  blifvit  förtrutoe,  sign  absenterat,  them  androm,  Bom  continuerlich 
hafva  måst  tjänsten  förretta,  avart  fallit  och  endlich  sammaledes  för  con- 
tinuerlich travaille  ähro  affmattade  och  dismunterade  vårdne,  theruthaff 
offieerar[n]c  icke  annat  än  som  till  at  flijcka  (!?)  och  medh  beavärligheet 
at  erhålla  theres  troupper  hafva  varit  förorsakade. 

Hvilket  alt,  när  Feldtmarskalken  constdererat  hafver,  at  sådane  diffi- 
culteter  framdeles  ännu  svårare  varde  falla,  och  kriegsstaten  uthi  sådant 
elendigt  tillståndt,  att  siälff  erholla  sigh  igienom  vapen,  för  land[et]e 
ruine  och  fijendens  åthskilliga  gode  poster  skull,  omöyeligit  vahra  vitt, 
therhooss  at  the  medel,  som  Feldtmarskalken  alt  här  uthi  händer  hafver 
bekommit,  icko  till  Hennes  May: ta  eller  arméernes  erholdning  som  [o:  och] 
krieg[e]ts  forttsettning  kanna  något  uthretta,  [at]  uthi  längden  sådan 
svårt  verck  cnntinuera,  altså  hafver  Eders  Kongl.  May:t  uthi  alsomstörata 
underdånigheet  välborne  Feldtmarskalcken  remonstrera  veelat  sådant  till- 
ståndt.  Förhoppas,  at  lijcka  som  Eders  Kongl.  Mayrts  stat  uthi  le[njgden 
af  sådan  olägenheet  lijder  större  mebn  (?)  och  fahra,  thet  Eders  Kongl. 
May:t  häruthinnan  nådigst  sigh  resolvera  varder,  at  Feldtmarskalcken  till 
krieg[et]8  continuation  uthan  medel  icke  måtte  bliffva  förlåten.  Feldt- 
marskalcken, h vilken  arméens  legenheet  och  vi  1  kor  som  [o:  samt]  alle 
cavalliermeriter,  tiänster  och  affecter  noghsampt  decernerar  och  kenner, 
varder  icke  annat  disponerandes,  än  livad  skäliget  och  högnödigt  vahra 
kan,  och  [at]  Eders  Kongl.  May:t  som  [o:  så]  mycke[t]  som  möyeliget 
lasten  och  besveren  af  officerarne  kunna  betagas;  till  then  enda  heela 
Frantzöseska  snbsidien  väll  något  kunna  uthrätta.  helst  om  Eders  Kongl. 
May:  t  nådigst  sigh  vill  behaga  lata,  thet  Feldtmarekalckens  an  vi  jäsningar 
och  vexler,  när  sftdanne  fal  le  kunna,  till  Hamburg  måtte  vara  uthan  pro- 
test accepterat,  *och  sedan #  betalte  varde,  elliest  then  credit,  som  Feldt- 
marskalcken kunne  hafva  af  köpmännen  till  sådane  penningar,  när  sådane 
behöffvas,  och  tnrffuen  fodrar,  förminskas  till  arméens  mercklige  skada, 
emedan  Feldtmarskalcken,  som  ecn  general,  effter  occasioner  och  tijds- 
lägenhecten  medh  ringa  ineddel  armeens  remu »tering  och  förkoffriug  högre 
kan  bringa,  en  som,  när  som  tillfällenne  förlupne  äro,  han  medh  fyra- 
duble  medel  icke  kan  *vederleggia  (!)*,  helst  uthi  feldtläger  emot  fijenden 
och  uthi  actioner,  ther  icke  allenast  een  armée  understundom  medh  ringa 
medel  kan  förkofras,  uthan  [och]  fijenden  therigienom  ruineras.  Therhoss 
kunde  Feldtmarskalcken  contentera  een  och  annan  cavallier  in  loco  och 
effter  legenheet,  således  at  Hennes  Kongl.  May:t  för  sådane  uthgiffter  och 
beschvär  till  ett  merckeligit  kunna  vahra  entfrijat. 

HärhooBS  hafver  Feldtmarskalcken  endoch  noghsampt  considererat, 
thet  alt  härtill  Eders  Kongl.  May:t  uthi  Danske  kriget  medh  någhsame 
besvärligheeter  hafver  vahrtt  belastat,  ty  hafver  Feldtmarskalcken  sina 
vexlar  allenast  uppå  vintersubsidierne  dirigerat,  förhoppaodes  Eders  Kongl. 
May:t  varder  framdeles  een  sådan  disposition  nådigst  görandes,  thet  alla 
Frantzöske  subsidier  måtte  till  krieg[et]s  continuation  och  erhåldning 
Feldtmarskalckens  disposition  till  kriegsstaten  öffvergiffoa  varde,  på  thet, 
hvadh  till  Eders  Kongl.  May. te  tiänst  tarffver  uthi  krigsvesendet,  mötte 
till  thet  bestå  befordras,  emedan  krieget  medh  macht  och  alvare  nu  kunde 
fortBettias,  för  en  Käysaren  så  snartt  upkomme,  och  lasten  framdeles  be- 
Bcliverligere    giöra    kunde,    uthaf  hans  befestningars  och  posters  avantage, 
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hvilka  att  attaquera  all  beschverligheet  och  olegenheet  förorsaka,  för 
*  mangel  af*  lijffzmedel  och  för  travailler  skull,  som  arméen  ruinera 
kunde,  när  medelen  manquera  till  at  *förra  verket*. 

Hvadh  artoleriet  tarffvar,  och  huru  offta  sådant  måste  förbettras, 
medhgiffver  dageliga  erfarenheet.  Infanteriet,  nähr  the[t]  ähr  uthi  con- 
tinuerlig  action  som  [o:  och]  travaille.  måste  sådane  inedh  penningar  och 
gode  ordh  till  affection  ihoop  bollas.  Officerar[n]e,  som  dagh  ifrån  dagh 
förlammas,  förarmas  och  förlohras,  hvadh  expenser  Feldtuiarskalcken  uppå 
theres  person,  hustrur  och  barn  måste  employera,  sådant  belöper  en  otrolig 
summa  åbrligen,  på  thet  att  the,  som  ännu  uthi  tian  sten  perseverera, 
mötte  oförtrutne  och  medh  hog  och  flijtt  Eders  Kongl.  May.te  tiänst  och 
bestå  försee,  och  theruthinnnan  continuera. 

Ty  förmehras  uthi  lengden  alla  sådana  beschverligheter,  som  [o:  samt] 

uthgiifter[ne]    för    sakernes    vidhlyfftighet    skuldh f )  åhr  ifrån   åhr 

tillvexer    uthaff    cavalliers,    som    aff +)  komma,  therigienom  uthaff 

t  lieras  vertienst  (!)  Eders  Kongl.  May:t  lasten  om  [o:  utaf  J  contentement 
svårare  giörs,  helst  emedan  landen  allerstedes  ruinerade  är,  som  ineddelen 
till  krieg[et]s  erhåldning  och  continuation  af  krieget  assistera  *måste*,  så- 
ledes at  een  armée  icke  allenast  for  *mangel  af*  lijffzmedclen  icke  sub- 
8  i  st  era  kan,  uthan  af  mangel  gnmble  och  erfahrne  soldater,  som  nu  effter 
handen  affalla,  och  elliest  uthi  alla  landen  folcket,  som  till  krieg  kunna 
continuerlig  employeras,  förminskas,  framdeles  aff  travailler,  aciioner  och 
occasioner,  som  continuerlig  förelöpa,  *ther  igienom*  ingen  arrnée  capabel 
varder  at  kunna  attaquera  någon  considerabel  och  välförsedt  orth,  uthan 
i  naste  till  alla  orther  vagera  och  kriegsraison  effter  lijffzfödan  dirigera, 
vedh  hvilket  lyckans  och  olyckans  loop  sin  gångh  hafver,  som  hazarder- 
liget  ähr.  Thäruthinnan  Keysaren  framför  Eders  Kongl.  Mayits  armée 
een  stoor  fördeel  hafver  utliaf  myckenheeten  af  sina  godha  poster  och 
festningar,  såm  [och]  af  devotionen,  h vilken  *nestan*  heela  rijket  och 
Tyslandt  honom  ännu  heeinbchra  måste. 


Ad  6. 

Hvadh  bijståndh  Frantzoserna  uthi  Ty  Bland  t  Eders  Kongl.  May:  ta 
armée  uthi  the  *förleddene*  tio  åhr  giordt  hafva,  sådant  beskyller  them 
the  ra  s  egna  actioner.  Dherförre  vohre  unskel  i  get  een  gång,  at  the  tillijka 
inedh  Feldtmarskalcken  ville  sigh  verckct  något  antaga,  och  theruthiunan 
continuera,  at  vinterkrieg[et]  Eders  Kongl.  May:ts  *armée*  icke  måtte 
kunna  falla  så  svårt  af  Beyerske  troupper[ne],  uthan  thet  Frantzoserne  nu 
söckte  conjunctis  viribus  afmatta  fijendens  kraffter,  om  vedderlekcn  så 
foga  ville,  till  at  passera  Dohnau,  till  then  enda  Feldtmarskalcken  Resi- 
dent en  d'Avantgour  v  ero  bligera  t  hafver  at  remonstrera  sådant  sin  herre, 
ocb,  emedan  Eders  Kongl.  May:t  ännu  bettre  igienom  egna  remonstratio- 
ner  Drotningen  uthi  Franckrijck  till  sådant  poursuite  förorsaka  kan,  så 
förhoppas  Feldtmarskalcken,  att  sådant  hooss  Konungen  uthi  Franckrijcket 
mehra  förmår. 


f)  Något  ord  har  här  i  texten  utplånats. 
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Ad   7. 


Emedan  Eders  Kongl.  May.t  Plcuipotentiarii  hvidh  fredztractaten 
hafva  Feldtmarskalcken  llieras  giorde  proposition  eommunieerat,  och  hans 
betänckiande  theroffver  begährat,  så  haffver  Feldtmarskalcken.  till  thet 
första,  notbvendigt  erachtadt  at  påminna,  emedan  Eders  Kongl.  May:t  så- 
väl een  gång  jempte  Keysaren  till  cartellet  invilliat  hafver,  och  therigie- 
nom  fienden  sina  fångar,  hvilke  till  een  stor  summa  penningar  belöper, 
effter  cartels  inncbåld  kan  loss  bekomma,  att  sådant  cartels  innehåld 
måtte  bliffva  observerat  och  vidb  fredztractaten  gillat,  det  igienom  sådan 
rancion  uppå  begge  sijdor  fångarne  måtte  uthvexlas  och  löössgiffvas,  elliest 
skolle  Eders  Kongl.  May:t  för  svårt  falla,  att  helfftenrancionen,  som 
fångarne  praetendera  kunna,  siälff  Eders  Kongl.  May:ts  officerare  att  be- 
tala. Och  hafver  thet  sigh  een  sådan  beskaffenheet  medh  cartellet,  at, 
medan  sådant  uthaff  Eders  Kongl.  May:ts  ministri  och  the  Keyscrlige  ähr 
först  vidh  Zittau  af  officcrarnes  begäran  formerat  vorden  intill  generals- 
personer, sådan  och  effter  Leiptziger  schlacht  vidh  Tobitschan  och  Preran 
*uppå*  generalspersouer  ähr  dirigerat  vorden,  så  hafver  Eders  Kongl. 
May:t  sigh  sådant  allernådigst  låtit  behagat  och  sådan  action  samb- 
tycktf). 

Nu  ähre  uthi  sådant  cartcl  alla  förriga  praitensioDer  (»ch  delictcr,  så 
väl  uthi  civil  som  kriegssaker,  forgeffna  och  uppehefna,  hvadh  för  car- 
tellet passerat  ähr,  som  specterar  allenast  kriegsstaten,  män,  effter  uppå 
Keysarens  sijda  cartellet  så  illa  ähr  observerat  vorden  uthi  rancions  erleg- 
ning  och  ellacka  tractamentet,  som  *armens*  fångar  uthi  Magdeburg  skedt 
ähr  uthaf  keyscrlige  generaler  och  ministri,  för  Bernburgische  lägret  och 
annorstedes  uthi  marche  uthur  Holstein,  så  hafver  Feldtmarskalcken  icke 
allenast  *sådant*  the  Keyscrlige  remonstrerat,  uthan  och  protesterat,  thet 
nogon  observance  af  cartellet  hooss  them  funnen  varder,  therförre  han 
icke  mehra  *skyldig*  var  sådant  cartel  at  observera,  medh  mindre  Feldt- 
marskalcken satisfaction  therförre  giordes,  och  Keysaren  sina  generalaper- 
soner till  cartels  observance  pousserade. 

Effter  slaget  vidh  Janco,  tillbödt  sigh  Keysaren  cartellet  att  confir- 
mera  medh  egen  handt,  allenast  Feldtmarskalcken  thereffter  och  leffva 
ville,  och  Hennes  May:ts  consens  och  confirmation  *  förskaffades*.  Eined- 
lertijdh  vore  Keysaren  medh  Feldtmarskalckens  assccuration  tiilfredz  och 
sådant  confirmera  velat. 

Emedan  nu,  så  länge  krieget  består,  begge  parthier  lycka  och  olycka 
underkastade  ähro,  så  hafver  Feldtmarskalcken  ey  heller  sådant  villa  uth- 
slå,  uthan  bleeff  igienom  generalspersoner  och  öffverstar  som  \j>:  sarnt] 
generalauditeuren  uppå  begge  sijdor  sådant  cartel  reassumerat,  och  endlig 
igienom  tractater  och  affskeder  renoverat,  doch  medh  thet  beding,  att 
sådant  cartel  icke  förr  sin  forttgång  skolle  vinna,  föran  Feldtmarskalcken 
sina  kriegsprrctensioner  och  rancioner  aldeles  måtte  vara  conte[nte]radt,  och 
*altså*  heela  summan  af  fångernes  rancion  skolle  contant  till  een  gkng 
betalas,  och  icke  igienom  vexlar  eller  anvijssniugar. 


f)  Angående  kartelet  se  ofvan  noten  å  sid.  4G9. 
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Medh  sådant  hafver  Feldtmarskalcken  u[pp]ehållit  käyserlige  .  .  .  .f) 
officeraroe  utbur  Keysaredfs]  tiänst,  Bom  Keysarens  oförmögeDheet  ther- 
uthaf  judicerat,  thet,  när  han  igienom  åthskijllige  andra  invändningar 
bafver  söckt  at  erlösa  sina  fångar,  män  uthaf  manquement  af  penningar, 
icke  bafver  kunnat  gå  an,  therföre,  så  lenge  sådane  keyserlige  offi- 
cerare icke  kunne  ranconeras,  kan  ey  heller  käyserlige  arméen  uthi 
disciplin  bringas,  therutaf  Käysaren  något  hauptsächliges  medh  Feldtmar- 
skalcken  at  beginon  et  betänckiande  behre. 

Fångarne  hafver  väl  Feldtmarskalcken  uppå  parol  thil  theras  egna 
privata  at  bestella  förloffvat,  doch  effter  theras  giffne  revers  måste  the 
stella  sign  [in],  när  Feldtmarskalcken  them  citerar,  män  så  snartt  Feldt- 
marBkalcken effter  cartel[et]s  innehåld  och  accord  contenterat  bliif  ver,  kan 
Feldtmarskalcken  effter  cartel[et]s  innehåld  fångarne  icke  längere  uppe- 
holla,  uthan  [moste  dera]  loss  gifva,  på  thet  intet  manquement  uppå 
Eders  Kongl.  May:ts  sijda  måtte  funnet  varda,  emedan  Eders  Kongl.  May:t 
tillförrene  thertill  invilliat  hafver,  och  cartels  inhåld  consenterat,  ther 
som  alla  förrie  accusationer,  actioner  och  pra3tensioner,  som  för  cartellet 
ähro  passerade,  blifva  abolerade  och  uphäfvene.  Män  hvadh  effter  car- 
tellet in  prejudicium  eeus  annors  skeer,  sådant  effterlåter  cartellet  at 
straffa  och  sigh  effter  tillfällen  och  legenbeet  reveuchera. 

Män  Feldtmarskalcken  Hatzfeldt,  hvilken  sammaledes  uppå  parol  är 
loss,  hafver  medh  protest  Feldtmarskalcken s  citation  antagit,  *emedan* 
han  uthaf  Eders  Kongl.  May.t  åthskijllige  breff,  som  interciperade  äro 
och  honom  communicerat,  then  befaluing,  som  Eders  Kongl.  May: t  om 
hans  person  till  Feldtmarskalcken  Torstenson  hafver  afgå  låtet,  om  Försten 
af  Brigantzes  uthvexling  och  Keffuenheillers  skuld tfordring  till  Hatz- 
feldt, *hafver  förnummit*.  Sådant  alt,  emedan  Feldtmarskalcken  för- 
modar, thet  een  s&dan  Eders  Kongl.  May:ts  befaluing  till  then  enda  skedt 
är,  ath  sollicitantanterne  måtte  kuode  contenteradc,  och  Eders  Kongl. 
May:t  för  sådane  öffverlops  beschverligheeter  entfrijat  varde,  så  hafver 
sigh  Feldtmarskalcken  påminna  välat  then  förriga  Eders  Kongl.  May:ts 
nådige  erkläring  om  cartek  observautz  och  consens,  således  thet  Feldt- 
marskalcken sådant  af  Hatzfeldt  icke  urgerandes  varder,  föran  Eders 
Kongl.  May:t  härom  vijdare  nådigst  expresse  varder  befallandes,  på  thet 
lijenden  icke  orsack  hade  att  sigh  besvära,  thet  å  Eders  Kougl.  May:ts 
ministri  sijda  fides  icke  observerades.  Beder  fördeuskull  Eders  Kongl. 
May:t  Feldtmarskalcken  underdånigst,  thet  Eders  Kongl.  May:t  och  sin 
konungslige  ratification  öffver  sådant  beleffvat  cartel  ville  medh  förste 
legenbeet  *ratificationeu  öfversenda*,  at  kriegsslateu  icke  igienom  något 
uppehöll  bleffve  turberat. 

Till  thet  andra,  om  officerarnes  contentement,  sådant  at  kunna  de- 
cernera  uthan  nogot  fundament  som  [o:  och]  förslag  aff  vederparten  och 
Rijk98tänder]]ue]  uthi  Tyslandt,  huru  högt  sådan  summa  kunne  bringas, 
achtar  Feldtmarskalcken  ennu  icke  nogot  vara,  föran  han  uthaff  Plenipo- 
tentiariis  måtte  härom  fundamentaliter  och  particulariter  informerat  som 
[o:  samt]  communicerat  varda.  Ty  förmodar  Feldtmarskalcken,  thet  Eders 
Kongl.  May:t  sigh  nådigst  varda  behaga  lata,  thet  Feldtmarskalcken  härom 


f)  Ett  ord  år  här  i  roanuscriptet  otelemnadt. 
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vi j dåre  af  Plenipotentiariis  bli ff ver  informerat,  emedan  thet  kriegsvesendet 
berörer  och  mest  angår,  och  Feldtmarakalcken  sedan  generalspcreoneroe 
for  soldatesquens  skull  communicera  måste,  hvilka,  emedan  thesamma  in 
loco  ähre,  och  noghsambt  officerarnes  som  [o:  ocb]  regimenternes  tiäuster, 
meriter  och  ålder  åthskijlliga  och  kenne,  kunde  sådant  commnni  consilio 
som  [o:  och]  *medh*  godh  fogh  och  contenteroent,  till  Eders  Kongl.  May: t 
och  statens  erletning,  een  oförgriplich  meening  och  betänckiande  Pleni- 
potentiarijs  giffvas,  therhoss  Feldtmarskalckon  eff ter  sin  skyldiga  plicht  till 
£.  K.  M.  tjänst  sin  mening  medh  åthskijlliga  practicable  omständ[ighet]er 
som  [o:  och]  effterrettelser  Plempotentiarijs  uptfickandes  varder,  på  thet  at 
soldat  eaquen  medh  godh  contcnto  till  een  godh  affection  aff  Eders  Kongl. 
May:ts  stat  uti  *E.  M:ts  devotion*  uppå  alla  fall  måtte  erhållas. 

Till  thet  tredie,  haffver  Feldtmarakalcken  erinnera  veelat,  *at*  åth- 
skijlliga stycken  och  triumphtäcken,  som  Eders  Kongl.  Mayrts  artnée  af 
fijenden  till  åthskijllige  gångor  uthi  frija  feldtcombatter  och  rencontrer 
tagit  hafver,  hvilka  för  olegenheet  som  [o:  och]  forrefallene  förhinder 
skull  ähro  uthi  besåtningar  undersatte,  thersammastedes  reparerade  och 
omgutne,  såväl  käyserlige  som  E.  K.  M:t  och  C  ronans  egne  stycken  och 
ammunitioner,  hvilka,  effter  sådane  medh  retta  till  Eders  Kongl.  May:ts 
segerstäken  tillegnas  måste,  therförre  kunde  väll  uthi  fredstractaten  then 
exceptionen  giöras,  at,  uthi  alt  [o:  det]  fall  sådan[e]  slott  och  fee  to  ingår 
uthan[t]vardades  igen,  thet  endoch  sådane  E.  K.  M:ta  och  Cronans  en- 
skijlte    saker  och  triumphtäken  uthan  proteste  till  Schverige  förskaffades. 

Ad  8. 

Emedan  Feldtmarakalcken  icke  alldeles  Eders  Kongl.  May:ta  nådige 
villia  kan  penetrera,  hvad  secrete  betänckiande  Eders  Kongl.  May: t  kunne 
behra  öfver  sådan  Polniske  handel  medh  Käysaren,  och  om  sådant  framdeles 
ett  vijdare  uthse[e]nde  medh  Polnischke  Konuogens  stat  hafva  kunde,  till  att 
effter  handen  een  foot  uthi  Ty  elan  dt  och  helst  uthi  Schlesicn  per  directnm 
*settia*,  emedan  Oppelen  och  Ratibor  icke  allena  Polen  välbelegen,  uthan 
och  *hiärtat*  uthi  Schlesien  berörer,  om  sådant  nu  Eders  Kongl.  May:t 
till  skade  eller  af  sakernc  [o:  af  saknad?]  till  guarnisonernas  crlioldning 
och  stat[en]s  förkoffring  uthi  Schlesien  lendet  [o:  lända]  kunde,  härofver  för- 
ventar  Feldtmarakalcken  Eders  Kongl.  May:ts  nådige  villie  och  befalning 
som  [o:  och]  information,  huruledes  Feldtmarakalcken  uppå  Konungens 
uthi  Polen  begäran  om  neutralitäten  sigh  forholla  skall,  *  emedan*  förre- 
giffues,  thet  Konungen  uthi  Polen  till  underpant  af  sin  förrige  gemåhl» 
brudskadt  som  [o:  och]  förrige  skuldfodring  hooss  Österrijke  alt  sedan 
Sigismundi  tijdh  sådant  antagit  hafver. 

Ad  9. 

Så  tviffler  Feldtmarakalcken  inthet,  thet  Eders  Kongl.  May-.t  nogh- 
Bamt  decornera  kan,  hvadh  motiver  uthi  Cadan  honom  hafver  movorat  at 
instruera  Generalmaioren  Axel  Lillien  till  at  tractera  medh  Churfuraten  af 
Saxen.  Så  hafver  endoch  Churfuraten  sigh  för  icke  bequema  veelat,  uthan 
effter  Janco  schlacht  och  thet  Köningsmarck  beordret  var,  Chu  rf  urs  tens 
landt    igienom  militarischc  executioncn  något  ruinera,  hvilket  Churfuraten 
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endlich  moverat  hafver  till  tractat  at  skri  j  da.  Ther  nu  Axel  Lillie  och 
Köningsmarck  Feldtinarskalcken  vidh  Cadan  giffvenc  instruction  effter- 
fölgd  hafva  och  igienom  erdrechlige  [o:  erträgliche?]  conditioner  Chur- 
f ursten  uthaf  Käijaaren  söndrat,  på,  thet  han  förhatelig  hooss  Käysarens 
stat  giordes,  altså  ähr  s  tilleståndet  uppå  sex  monader  slutten.  Oanseedt 
Eders  Kongl.  May:ts  stat  igienom  Jancoische  victorien  till  ett  merckliget 
hafver  blifvit  förbettrat,  aå  hafver  doch  ett  sådant  stillståndh  [de]  käy- 
serlige  consilier  *raycket*  turnerat,  uthan  och  ett  vijth  uthseende  af  alla 
evangeliska  Ständer  till  Eders  Kongl.  May: tö  stats  bestå  förorsakat,  ther- 
före  Feldtinarskalcken  högt  nödigt  erachtat  hafver,  at  sådant  verck  icke 
igienom  någon  försuuielse  skulle  orastöttes,  uthan  igienom  tractatens  och 
tijd[en]s  prolongationer  erhållas,  intill  thes  Eders  Eongl.  May: t  härom  sin 
nådige  villia  uptäckiandes  och  visse  personer  cominitterandes  varder  at 
vercket  uthföra. 

Emedlertijdh  blifver  uthaf  Feldtmarskalckcn  icke  annat  medh  Chur- 
fursten  till  stillestånds  prolongation  handlat,  än  som  hvadh  kriegsstaten 
angår.  Elliest  alla  andra  statssaker,  om  sådane  nthaf  Churf ursten  propo- 
nerade  blijfva,  sådane  vill  Feldtmarakalcken  till  Ossnabryck  remittera,  ty 
hafver  Assistentzrådet  Herr  Erskein  af  Feldtinarskalcken  com mission  till 
at  draga  till  Leipzig  och  sådan  tractat  medh  Churf  ur  sten  uppå  hans  sö- 
ners #anhållan#  och  begähran  reassumera,  och  stilleståndet  väl  ad  interim 
prolongera,  doch  intet  sluta,  uthan  igienom  continuerlige  tractater  och 
åthskijllige  conditioner  som  [o:  samt]  forschlag  tijdhen  vinna,  intill  thes 
Eders  Eongl.  May: t  härom  sin  nådige  resolution  och  villia  medhdelande 
varder. 

På  thet  Feldtmarakalcken  effter  sin  plicht  och  scbyldigheet  Eders 
Kongl.  May:t  oförgriplig  reraonstrera  kunde  the  coromoditäter,  som  han 
erachtat,  Eders  Kongl.  May:ts  stat  uthaf  een  sådan  neutral  i  tät  hafva  kan, 
som  och  hvadh  in  com  mod  i  täter  och  olegenheeter  theruthaf  dijudiceras  och 
förmodas  kunde,  sådant  hafver  Feldtmarakalcken  migh  mundtligen  anfor- 
trodt,  Eders  Kongl.  May:t  å  hans  vägnar  underdånigst  och  oförgripligen 
at  heembehra.  Uuruledes  Bijkzens  Ständer  icke  allenast  Prag[er]freden 
accepterat  hafva,  uthan  och  sigh  således  af  Eders  Kongl.  May: t  alliance 
afeöndrat  och  Chur-Sachsens  actioner  effterfolgdt,  sådant  hafver  siälfva 
erfarenheeten  medhgiffvit,  therförre  icke  allenast  igienom  een  sådan  neu- 
tralität  medh  Churf  ursten  han  siälff  sin  Pragf  redh  abolera  måste,  uthan  och 
till  [det]  allgemeena  besta[s]  befordring  vidh  generalfredstractaten  mycket 
effectuera  kunde,  emedan  endelea*,  hvadh  satisfactionen  och  contente- 
xnent  anlanger  för  Sverige,  till  sådant  kunde  Churfuraten  af  Saxen  mehra 
inclinera,  *  efter*  han  förmodar,  thet  sådant  till  hans  particular  interesse[s] 
skada  icke  länder,  än  som  någon  annan,  hvilken  sådant  sigh  befruchta 
eller  imaginera  kunde.  Thet  lender  och  een  sådan  Saxisch  neutralität  till 
Eders  Kongl.  May:ts  kriegsstat[s]  aventage,  emedan  Rijkzens  Ständer  uthaf 
Churf  ursten  exempel  medh  frijare  och  förtroligare  venskap  allgemena 
vesendet  bijvona  kunne,  uthan  och  *thes*  undersåtare  och  uthi  Saxische 
crayssen  belegene  cavallieri  varde  uthi  Eders  Kongl.  May:ts  ti  än  8 1  gierna 
träda,  emedan  the  Evangelische  *äro,  och*  alltijdh  väll  affectionerat  hafva 
varitt,  theruthaf  gode  recreuter  till  arméens  forsterckning  igienom  verk- 
ningar kunne  formeras,  och  fijenden  sådane  medel  och  Sächsische  trouppars 
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assistence  betagas,  uppå  hvilka  alt  härtill  Feldtmar  skal  eken  ett  Takande 
öga  hafver  måst  behra,  på  thet  sådane  Sächaische  trouppar  inga  medel 
kunde  hafva  sigh  considerablement  [at]  föraterckia  och  framdeles  igienotn 
invasioner  gam  [o:  och]  diversioner  uthi  Pommern  och  andra  land  en  Eders 
Kongl.  Maytts  devotion  undergifvene,  hufvudhintentioneme  turbere. 

Till  sådan  enda  hafver  gaarnieonerne  och  land  en  uppå  alla  ortber 
medh  *åthskillige*  trouppar  till  resistence  försede  varet,  hvilket  hufvudh- 
arméen  som  offtast  besverligit  faller,  och  landet  blifver  igienom  conti- 
nuerlige  kriegsexpeditioner  ruinerat  till  Eders  Kongl.  Mayrts  guarnisoner[s] 
erhåldning[s]  merckliga  afsacknad.  •  Therhoosa  hafver  man  ringa  skada 
sådane  Saxische  trouppar  bijbringa  kunnat,  emedan  sådane  uthi  theres 
festningnr  sigh  alltijdh  retirera  och  öde.  landet  till  bestå  gifva,  theruth- 
inan  al  beschverligheet  at  subsiatera  förrefailer,  mycket  mindre  f)  att  at- 
taquera  någon  befestning  landzruinen  effterlåter,  ey  heller  kunna  Eders 
Kongl.  May.ts  guarnisoner  uthi  Diiringen,  Meissen  och  Halberatad  säkert 
theras  contributioner  till  guarnisonernes  erhåldning  uiuta,  mycket  mindre 
kunde  the  uthi  landen  sammelplatzer  och  quarter  till  verffningar  och  til! 
annéens  försterckning  uthan  fahra  för  Sächaische  trouppar  anstella,  medh 
mindre  Chur-Sachsen  neutralitäten  ingår,  hvilket  Eders  Kongl.  Maytts  stat 
haruthinnan  mycket  bequem  faller,  som  och  hälst  nar  hufvudh  arméen 
uthaf  neutralitäten  correspondentzlinien  öpnas,  at  kunna  emellan  Eders 
Kongl.  Mayits  guarnisoner  disponera  effter  leegenheet  guarnisonernes  tarff 
och  recreutering  som  [o:  och]  anstella  sammelplatzer  och  förskaffa  gevähr 
och  ammonition  till  arméens  behooff  och  all  effterrettelse  nedan  effter 
niuta,  hvilket  uthi  krieget  till  högste  observance  hålles  at  effterstreffva. 
Sådant  haffver  alt  härtill  Chur-Sachsens  fijendskap  huffvudharméen  för- 
tagit till  arméens  store  olegenheet  och  skada,  således  at  Feldtraarskalcken 
uthi  [ett]  hälft  åhr  ingen  effterrettelse  af  Eders  Kongl.  Mayrte  befalning 
och  villia  hafva  kunnat  [erhålla],  uthan  äro  af  fijenden  intercipierade 
vordne. 

The  incommoditäter,  som  af  sådan  neutralität  förmodas,  befinner 
Feldtmarkalcken  [vara]:  först  Churfurstens  garabla  haat  och  o  villia  till 
Eders  Kongl.  Mayrts  stats  förkoifring,  ty  kunde  väll  Churfursten  af  Sachsen 
vidh  fredzhandelcn,  när  honom  directorium  å  evangelische  si j dan  igienom 
neutralitäten  tillfaller,  och  således  Churfursten  aff  Brandenhurg,  hvilken 
sigh    sådant    alt    härtill  antagit  hafver,  vidh  fredztractaten  [det]  betagas, 

mycket  ondt  förorsaka  af  gammal haat   till  the  Schvenske  och  for 

Pragiske  fredens  abolition,  uthan  in  perniciem  Suecorum  dirigera  the  evan- 
gelische consilier  och  fredztractaten  besverlig  göra  som  [o:  sarotj  turbera. 
Sedan  förmodas  eventualiter,  at  när  Churfursten  af  Saxen  till  sådan  ueu- 
tralität  uthi  högsta  sina  beschveerligheeter  hafver  invilliat  att  sökia  för- 
kofra  sitt  landh  igienom  kriegslastens  entfrijelse,  till  att  sin  stat  consi- 
derabel  göra,  thet  han  framdeles  sitt  gambla  haat  emoot  Eders  Kongl. 
Mayrts  stat  antingen  directe  vel  per  indirectum  effter  legenheet  låter  uth- 
brista,  till  Eders  Kongl.  May:ts  obotelige  skada,  tberaf  och  Edera  Kongl. 
Mayrts    desseiner    till    ett    merckeligit    kunde  bliffva  turberade,  och  altså 


t)  Här    har  pfalzgrefven  strukit  öfver  ordet  »mindre»  och  9krifvit  öfver 
»mebra  medel»,  hvilka  ord  dock  Icke  gifva  någon  mening. 
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Eders  Kongl.  May:t  uthaf  een  sådan  neutralität  såväl  skada  och  afsackna 
som  nytta  framdeles  förmoda  måste. 

Therhooa  h varde  Eders  Kongl.  May:ts  guarnisoner  vidh  Meissen  till 
theres  underhåld  een  står  [o:  stor]  afsakna[d]  hafva  af  contributioner  som 
[o:  och]  quo[r]ter  till  recrentering  och  trouppars  forlegning,  hvilke  igienom 
neutralitåten  eeodeles  bliffve  upbfifne  tillijka  *medh*  några  particular- 
protenaioner,  som  Eders  Kongl.  May: t  emoot  Churfuraten  alt  härtill  bohrit 
Ii  af  ver  för  hans  otijdelige  separation  af  Eders  Kongl.  May:  t  och  för  några 
provincier  skull,  som  Churfuraten  sigh  anmäter  de  facto. 

Therförre  förmener  Feldtmarskalcken  (doch  Eders  Kongl.  May:t  oför- 
gripligen),  thet  Chur-Sachmsche  neutralitåten  väl  uthi  lijka  forrn  af  then 
Brandenburgische  knnde  afhandlas  *ora*  contributionen,  om  durchmarcher, 
och,  uthi  fall  af  nödhen,  orn  inquariering  uthi  hans  landt,  män  at  Eders 
Kongl.  May: t  igienom  någon  viss  assectiration  af  någon  orth  kunde  bliffva 
om  hans  perseverance  till  neutralitåten  försäkrat,  till  then  enda  Feldtmar- 
skalcken Magdeburg  uthi  stilleståndet  icke  hafver  inslutit,  uthan  på  nytt 
Axel  Lillie  ord  re  giifvit,  blocqunden  medh  macht  therförre  continuera, 
emedan  uthaf  åthskijllige  theras  actioner,  guarnisonens  armodh  och  ringa 
liffzraedelen  förnnmit  hafver,  på  thet  så  väll  vi  armorum,  som  elljest 
igienom  tractater  medh  Churf ursten  en  sådan  iinportant  orth  Eders  Kongl. 
May:t  till  assecuration  måtte  öffverleffvereras.  Elljest  att  uthi  fall  Eders 
Kongl.  Mayrts  guarnison  uthi  staden  icke  inlathes,  vore  endoch  Eders 
Kongl.  May:ts  stat  endregligare,  thet  staden  sin  egen  guarnison  hade,  män 
icke  Biskopen  af  Hall.  Uthi  tractaten  om  neutralitåten  knnde  och  väl  een 
ezception  om  Laussnitz  giöras  till  Eders  Kongl.  May:ts  avenUge  om  satnmel- 
platzer  och  qvarter,  män  effter  alt  sådant  heela  tractaten  kunde  omstöta, 
eracliter  Feldtmarskalken  icke  nödigt  vahre,  thet  sådant  mycke  urgerades. 

Ad   10. 

Offver  sådane  af  migh  ingiffne  memorialpuncter  förventar  Feldtmar- 
skalcken Eders  Kongl.  May:ts  nådige  resolution,  *och  thet  E.  K.  M.  them 
cådigst  accepterat  hafver*. 


Handlingen  synes  Tara  ett  koncept,  skrifvet  af  någon,  som  ej  varit  svenska 
språket  fullt  mäktig,  och  egenhändigt  rättadt  af  pfalzgrefven  Carl  Gustaf. 


IL 

Berättelse  om  Torstensons  personliga  sammankomst  med 
Georg  Rakoezy  i  Augusti  1645  och  därmed 
sammanhängande  förhandlingar. 

(Åberopad  t    såsom    bilagan    N:o  34  i  föregående  memorial,  se  of  van  sid.  514). 

Nach    dem    aus    allén    zwischen  S.  Excell.  undt  dess  Fursten 
zu    Siebenburgen    ministern,  bisshero  vorgangen  communicationen 
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8o  viel  abzunehmen  gewesen,  dass  der  Filrst  zu  Siebenbiirgen  den 
particulierfriedcn  mit  dem  Keysser  geschlossen  undt,  uff  dcssen 
in  Siebenblirgischen  lager  bey  die  3  monat  reaidirenden  gesandten 
instendiges  anhalten,  sich  von  den  Confoederirten  zu  separiren  ge- 
nöthiget,  principaliter  aber  seinem  fast  ungedultigen  exercitum 
bcvor  den  winter  wieder  in  Siebenbiirgen  fiihren  muste,  die  vor- 
wechsslung  der  instrumenten  mit  den  Keyserlischen  alss  auch  den 
abzug,  biss  S.  Furstl.  Durchl.  mit  S.  Exccll.  sich  milndtlich  be- 
sprochen  undt  gelczet,  vorschieben  thete,  so  haben  S.  Excell.  alle 
mittel  umb  die  mundtliche  conferentz  mit  dem  alten  Fursten  Ka- 
koczy,  biss  selbige  die  stad  t  undt  dass  schloss  Brinn  in  Ihr  Königl. 
Mayrtt  devotion,  öder  dem  Herrn  Generalleutenant  Königsmarck 
mit  dessen  untergcbenen  corpo  uff'  die  nähe  hette,  zu  differiren 
gesucht. 

Es  ist  aber  den  5:ten  der  Französiske  Ambassadeur  Mons:r 
Croissy,  wie  zuvorn  offters  alss  auch  aniezo  aus  S.  Furstl.  Durchl. 
antreib  undt  alssfort  folgendes  darauff  aus  deroselben  befehl  der 
Siebenbiirgische  Obrister  Daniel  Janos,  fur  Brinn  angelanget  undt 
selbigen  abendts  alss  auch  folgenden  6  bey  S.  Excell.  abermahln 
die  mundtliche  conferentz  mit  S.  F.  Durchl.  gesucht.  undt  selbige 
biss  auf  den  8  huius  determinirt,  in  entstehung  derer,  dass  alas- 
dann  S.  F.  Durchl.  wegen  dess  Tlircken  annäherende  gefahr  in 
Siebenbiirgen  nicht  lenger  verziehen  köntc,  wie  dan  beregter 
Herr  Obrister  dass  vor  Brinn  geschickte  volck  undt  stuck  wieder 
abgefodert  undt  mitzunehmen  befehliget. 

Wie  nun  S.  Excell.  unter  andern  ursachen  insonderheit  aber 
wegen  der  Siebenblirgischen  separation  diesse  Brinnische  belage- 
rung  quittiren,  undt  dahero  den  uffbruch  umb  der  krancken  undt 
beschädigten,  auch  was  sonsten  dabey  nötig  zu  beobachten  gewe- 
een,  fur  dero  abreiss  allerley  anstalt  machen  mtissen,  undt  dess- 
halben  deroselben  unmuglich  gef allén,  die  von  S.  F.  Durchl.  zu 
conferentz  determinirte  zeit  so  stricte  zu  halten,  solches  auch  der 
Herr  Obriste  selbsten  judiciren  können,  so  hat  diescr  vorgeschla- 
gen,  weil  S.  F.  Durchl.  den  Assistenzrath  Herrn  Alexander  Erskein 
zu  sprechen  begehrt,  ob  S.  Excell.  selbigen  nicht  alssfort  mit  ihm, 
den  Obristen,  zu  deroselben  zu  reisen  beordern  wollen,  der  dann 
zugleich  dero  erheblichc  motiven  des  verzugs  gegen  S.  Fiiretl. 
Durchl.  erwehnen  undt  alsso  dess  orts  undt  zeit  der  conferentz 
ein  gewissheit  mit  S.  Fiirstl.  Durchl.  abreden  konto. 

Wie  nun  S.  Excell.  dieses  sich  gefallen,  sonderlich  da  es  von 
S.    Furstl.    Durchl.   begehrt  worden,  so  haben  dieselbe  den  Herrn 
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Erskein  alssfort  raitreissen  lassen,  dass  er  seine  reise  alsso  ein- 
richte,  dam  i  t  er  den  folgenden  7  dag  Aug.  zu  abendts  wieder  bey 
S.  Excell.  sein  könte,  mässen  er  auch  dieselbe  alsso  abgeleget  undt 
wass  därinne  vorgangen  (lit.  A.)  bey  seiner  riickkunfft  hinterbracht*). 

Xach  Herrn  Erskein  riickkunfft,  haben  S.  Excell.  fur  gut  be- 
funden.  mit  S.  Furstl.  Gnd.  dem  Herrn  PfaltzgratTen  sambt  den 
beyden  Herrn  Französischen  Ambassadeurn  undt  Herrn  General n 
diese  sachen  in  etwas  iiberzulegen  undt  sonderlich,  weil  Transyl- 
vani  sich  uff  2  reserv ata  in  der  alliance  beruffen,  alss  [1.]  die 
freye  handt  eine*  particuliertractat  mit  dera  feinde,  2.  dass  die 
Confcederirte  consensum  Turcicum  zu  erhalten  continuiren  solten. 
Nun  hetten  S.  Excell.  diese  beyde  in  deme  mit  Transylvano  ufge- 
richteten  puncten  keines  den  Fursten  sich  reserviren  lassen,  hin- 
gegen  in  den  Französischen  mit  Siebenblirgen  ufgerichteten  ab- 
sonderlichen  foedere  in  Marti  o  solches  vernommen,  dahero  S.  Ex- 
cell. diesser  sachen  halber  das  fundament  haben  miichten,  undt 
haben  alsso  folgenden,  den  8,  die  zusaramenkunfft  obbesagten  herrn 
au  ges  te  lie  t,  undt  dassienige,  was  gestriges  tages  bey  den  Fursten 
zu  Siebenblirgen  vorgangen,  von  Herrn  Erskein  referircn  lassen, 
undt  aus  selbigen  so  viel  geschlossen,  dass  die  sache  zwischen  den 
Keysser  undt  den  Fursten  wegen  dess  friedens  richtig.  Derohalben 
so  wehre  nachzudencken  undt  zu  resolviren  högstnötig,  wie  diess 
werck  uff  solchen  fall  anzugreiffen.  Damit  aber  die  herrn,  in 
welchen  terminis  Ihr  Königl.  Mayrtt  mit  dem  Fursten  zu  Sieben- 
blirgen stehet,  möchten  informiret  sein,  undt  desto  besser  ihre  ge- 
dancken  darauff  richten,  so  wollen  S.  Excell.  kurtzlich  summam 
rei  in  folgenden  erzehlen. 

Alss  der  Fiirst  zu  Siebenblirgen  resolvirt  mit  den  confoedc- 
rirten  chronen  Schweden  undt  Franckreich  in  die  waffen  zu  treten, 
haben  S.  Furstl.  Durchl.  S.  Excell.  etzliche  puncta  von  Weisen- 
burg  sub  dato  J}  Sept.  1642  uberschicket.  Dieselbe  puncta  habe 
eelbige  interim  biss  zu  Ihr  Königl.  M:t  allergnedigsten  ratification, 
undt  dass  das  foedus  in  gebiihrliche  form  gebracht  wiirde,  zu  Do- 
bitschaw  den  10  Julij  1643  resolvirt  **)  undt  dero  gedancken  uff 
selbige  papier  darbcy  gesetzet,  unterschrieben  undt  durch  den  seel. 
Obristenleutenunten  Kebenstock  mit  gemessner  instruction  sub  dato 
Dobitschau  den  11  Julij  1643  S.  Furstl.  Durchl.  iiberschickt. 

Uff  diese  punct  haben  S.  Excell.  sich  zu  fundiren.  Alss  aber 
seel.    Kebenstock  zu  S.  Furstl.  Durchl.  in  Siebenblirgen  kommen, 


+)  Se  ofvan  sid.  514,  näst  sista  noten.  —  *♦)  Se  ofvan  sid.  503  första  noten. 
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ha  ben  diesclbe  mit  ihme,  Re  benstock,  S.  Excell.  resolutiones  theils 
anderweit  geendert  und  sub  dato  ....*)  geschlossen,  davon  besagter 
S.  Rebenstock  ein  copei  an  S.  Excell.  geschickt,  allein,  weil  er 
seine  instruetion  in  vielen  articuln  uberschritten.  haben  sie  daasel- 
bige  nur  fur  ein  proiect  gehalten  undt  von  selbigen  nichts  mehr 
als  die  36,000  reichsthaler  zu  den  Turkischen  speesen,  undt  da 
S.  Excell.  solche  summa  eingewilliget,  der  Furst  annoch  6000 
reichsthaler  begehrt,  alsso  die  36000  reichsthaler  ratificirt,  doch 
aber  nicht  alss  ein  punct  seiner  mit  den  Fursten  gebabten  tractat, 
besondern  dass  es  seel.  Rebenstock  durch  einen  particulier  brief 
an  S.  Excell.  gesucht,  derohalben  aus  solcher  zusage  fur  bejde 
eonfoederirte  cronen  fiir  wenig  tagen  S.  Fiirstl.  Durchl.  die  36000 
rthlr  entrichtet,  undt  die  helfftte  alss  18000  rthlr  von  Franckreich 
wider  erwartet. 

Xun  ist  der  Fiirst  nicbt  bemächtiget  aus  S.  Excell.  obange- 
zogenen  resolution  diess  particulier tractaten  mit  dem  Keysser 
einzugehen,  vielweniger,  ohngeachtet  S.  Fiirstl.  Durchl.  da  er  von 
dem  Turk  so  hart  solte  getrungen  werden,  zu  schliessen,  alldieweil 
S.  F.  Durchl.  uff  solchen  fall,  da  er  dadurch  in  gefahr  seines  län- 
des gerathen  soll,  die  cautcla  öder  provision  mit  in  den  puncten 
inseriren  lassen,  dass  die  beyden  chronen  uff"  solchen  fall  ihm  jähr- 
lich  40000  rthlr  geben  sollen. 

So  viel  die  spesen  zu  auswiirkung  dess  Turkischen  consens 
(wie  es  genennct  wirdt)  betreffende,  sindt  S.  Excell.  in  denen  ge- 
danken,  dass  die  Confoederirten  nur  uff  die  erste  auswurckung 
gesehen  undt  desshalben  ihre  quota  der  spesen  williglich  entrich- 
tet, dass  es  aber  dess  Fursten  zu  Siebenburgen  meinung  nach  uff 
cohtinuation  undt  uff  ein  indeterminat  gerichtet  sein  solte,  dass 
könten  S.  Excell.  ausser  Ihr  Königl.  May:tt  gnedigsten  befehlig 
schwerlich  einwilligen.  Allein,  wann  dass  hauptwerck  darauffbe- 
stunde,  undt  der  Fiirst  umb  erhaltung  diesser  gemeine  sache  be- 
stendig  bleiben  wolte,  so  wolten  S.  Excell.  sich  bemiihen,  ob  sie 
uff  ein  gewisscs  jährlich  mit  S.  Fiirstl.  Durchl.  abhandlen  könten, 
dass  dieselbc  an  der  P forten  unter  dicsen  titul,  dass,  wan  der 
Fiirst  zu  Siebenbiirgen  die  waffen  wieder  den  Keysser  fiihren 
wolte,  der  Tu  re  k  ihm  in  seiner  intention  durch  betrohungen  nicht 
turbiren  undt  von  gemeiner  cooperation  avociren  möchte,  undt 
nicht  umb  den  Turkischen  consens  wieder  die  christenheit  auszu- 
wiircken  negociren  möchte.    Ob  nun  durch  ein  änder  undt  besser 

*)  Datum  är  i  manuBcriptet  utelemnadt. 
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mittel  dass  werck  zn  erh alten,  hetten  S.  Excel  1.  von  dic  Herrn  zu 
vernehmen. 

G  al  Ii:  Sie  wusten  von  keineni  andere  foedere,  so  S.  Excell. 
mit  den  Fursten  uffgerichtet  alss  durch  Re  ben  8 1  ock.  Daseelbige 
wehre  in  Franckreich  geschickt,  darauff  wehre  Mons:r  Croissi  in- 
struirt  undt  hette  uff  selbigen  seine  tractaten  nndt  schluss  fundirt, 
ja  au 88  selbigen  hette  Mons:r  Croissy  bey  Bernburg  mit  S.  Excell. 
conferirt.  In  solchen  nun  hette  Transylvanus  sich  die  freye  handt 
mit  dem  Keysser  zu  tractiren,  wan  er  von  dem  Turken  solte  in 
seinem  lande  beunruhigt  werden,  reeerviret. 

Resp.  S.  Excellenz:  Wie  dergleichen  concept  in  Franck- 
reich kommen,  dass  wuste  S.  Excell.  nicht.  Sie  hetten  an  ihrem 
orth  es  alss  ein  unrichtiges  fundament  nicht  hingeschicket.  So 
erinnerten  S.  Excell.  sich,  dass  der  Herr  Legatus  Croissius  bey 
Bernburg  mit  derselbige  aus  den  puncten,  so  der  Fiirst  in  Sieben- 
biirgen uberschickt,  undt  S.  Excell.  darbey  ihre  gedancken  ge- 
setzet,  davon  oben  meldung  gethan,  in  praesentz  dess  Herrn  Baron 
D'Avangour,  Herrn  Generalmaior  Mortaigni  undt  Herrn  Erekein 
conferirt,  allein  dass  änder  angezogene  hetten  S.  Excell.  bey  H. 
Legaten  Croissi  nicht  gesehen. 

Galli:  Der  Turkische  avocatoria  wehre  kein  rechte  ursach, 
sondern  nur  ein  praetext,  undt  solches  miiste  man  den  Fursten  zu 
verstehen  geben.  Herr  Croissy  vermeinete,  wann  man  den  General 
Kemeny  Janos  mit  12000  rthlr  honoriren  wiirde,  die  sache  wiirde 
wendig  werden. 

Resp.  S.  Excell.:  So  viel  die  Turkische  avocatoria  be- 
treffende  hette  S.  Excell.  diess  zu  erinnern,  dass  dieselbigen  in 
etwas  ihr  befrembdeten,  in  dem  der  Turkische  Keysser  dess  Sie- 
benbiirger,  alss  seines  vasalli  undt  tributarij,  progress  gern  sehen 
solte,  weil,  was  Princeps  Transylvanus  an  landen  erobert,  ipso  facto 
unter  dess  Turken  protection  gerathete,  hingegen  mit  dem  Teut- 
echen  Keysser  die  grentzstreitigkeiten  biss  an  seine  Osterreichische 
erblande  uffgehoben.  2.  So  wehre  der  Französische  ordinari  Ge- 
sandter  de  la  Hay  zu  Constantinopel.  Der  wiirde  seines  herrn 
interesse  in  communi  causa  beobachtet  haben,  wiewohl  der  Fiirst 
in  Siebenbiirgen  keinen  guten  sin  zu  diesem  de  la  Hay  hette, 
weil  er  seinem,  dess  Siebenbiirger,  zu  Constantinopel  residirenden 
legatum  in  dieser  sachen  niemahln  nicht  assistiren.  Undt  da  er 
der  100000  rthlr  genugsam  von  seinem  Könige  undt  herrn  ver- 
sichert,  zu  gemeinen  sache,  ufF  dess  Fursten  in  Siebenbiirgen  be- 
gehren  nicht  15000  rthlr  vorschiessen   und  S.  Fiirs ti.  Durchl.  cre- 
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ditiren  wolte.  3.  Hielten  S.  Excell.  eelbsten  diess  von  Fiiiaten 
angezogene  ursach  nicht  fur  legitima,  allein  fragten  sie,  wie  sel* 
biges  zu  begegnen,  weil  die  Herrn  Ambassadeur  kein  andere  ge- 
wissheit  betten  von  Constantinopel,  dass  der  Turck  den  Fursten 
zu  Siebenbiirgen  in  seine  lande  turbiren  thete,  iiber  dass  Herr 
Croissius  in  ihrem  percusso  foedere  S.  Fiirstl.  Durchl.  in  Sieben- 
biirgen solches  i[h]m  zulassen. 

G  al  Ii:  Mon8:r  Croissi  fundirte  sich  in  diesen  letzen  uff  seel. 
Rebenstock  alliance,  undt,  weil  nicht  viel  zeit  mehr  ubrig,  offerirt 
sich  alssfort  in  Siebenbiirgischem  lager  zu  reisen,  undt  mit  Ge- 
neral Keraeni  Janos  dass  werck  der  12000  rthlr  in  effect  zu  brin- 
gen,  wann  S.  Excell.  dero  consens  ufF  die  helffte  dazu  geben 
wollen.  Zeigte  ein  brieflein  von  seinem  in  Siebenblirgischen  lager 
habcnden  confidenten,  darin  die  keysserliche  friedenstractaten  fur 
null  und  nichtig  gehalten,  undt  dass  die  Keysserlichen  dem  Herrn 
General  Kemeni  Janos  8000  rthlr  offerirt. 

S.  Excell.:  Repetirten  dass  vorige,  dass  seel.  Rebenstock 
acta  ausser  seine  instruction  ein  unrichtiges  fundament  wehre, 
undt  zweiffelten  S.  Excell.  nicht,  Lcgatus  Galliae  wiirde  bevor 
eingang  der  tractaten  mit  Siebenbiirgen,  nach  die  originalia  bey 
gelbigen  sich  erkundiget,  zumahln  da  Siebenbiirgen  solche  alss  ein 
fundament  seiner  tractaten  angezogen.  Weiln  nun  S.  Excell.  order, 
vielweniger  ratification,  un  ter  dero  hand  t  nicht  befindtlich  gewesen, 
so  zweifeln  selbige,  ob  Legatus  Galliae  dess  seek  Rebenstock 
proiect  alss  ein  beständiges  fundament,  sonderlich  in  solch  einer 
wichtigen  sache,  gehalten.  Im  iibrigen  willigten  S.  Excell.  ganz 
gern  die  12000  rthlr  pro  quota  ein,  allein  nicht  ehe  zu  geben, 
wofern  man  keine  gute  versicherung  von  Herrn  General  Kemeni 
Janos  hette.  S.  Excell.  glaubten  den  effect  schwerlich,  es  wolten 
aber  dieselbe  gern  uff  enstehenden  fall,  und  da  es  zur  separation 
gerathen  solte,  mit  den  Herrn  Gallie  einen  gewissen  schluss  ab- 
reden,  wie  man  sich  alssdann  zu  verhalten. 

G  al  Ii:  Wollen  dagegen  offentlich  protestiren  und  wollen  dem 
Fiirsten  dass  gelt  nicht  geben. 

Resp.  S.  Excell.:  Dagegen  wiirde  Princeps  Transylvaniae  auch 
protestiren,  undt  dass  Gulli  dazu  anlass  gegeben,  dann  sie  nicht» 
biss  dato,  was  in  foedere  enth alten,  prestirt,  welches  S.  Fiirstl. 
Durchl.  fiir  ein  gross  beschwerde  gegen  Herrn  Duglas  undt  Herm 
Erskein  öffters  angezogen. 

Resp.  Galli:  Dass  dass  geldt  zu  Venedig  parat  gestanden. 
Weil  S.  Fiirstl.  Durchl.  es  aber  nach  Gonstantinopel  haben  wolte 
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undt  umb  die  geringe  wechselspesen  bis  dato  disputirt,  solches 
verursachten  nicht  die  Galli.  Sie  wolten  sich  bey  S.  Excell.  er- 
kundigen,  wie  sie  es  uff  solchen  ohnvermutheten  fall  zu  halten 
gemeinet. 

Resp.  S.  Excell.:  Könten  sich  in  die  protestation  contra 
Principem  nicht  ein  lassen,  dan  selbige  ihm  allés  was  lhr  Königl. 
May:tt  versprochen,  wiircklich  nachgelebet.  Wiirden  an  ihrcm  ort 
eine  attestation  von  dem  Fursten  begehren,  dass  lhr  Königl. 
May:tt  allés  geh alten,  undt  S.  Fiirstl.  Durchl.  zu  separation  kein 
ursach  gegeben. 

Darauff  Herr  Croissi  alesfort  nach  dieser  conferentz  nachcr 
Siebenbiirgischem  lager  abgereiset. 

Diesen  tag  ist  dass  Siebenburgische  volck  undt  stiick  von 
Brinn  nacher  ihren  lager  von  S.  Excell.  dimittirt. 

Nach  dem  den  9  Augusti  S.  Excell.  dem  Herrn  Generalmaior 
Mortaigni  order  der  armee  uffbruche  fiir  Brin  gelassen,  seindt  sie 
mit  Herrn  Pfaltzgraffen  undt  Herrn  Marggraffen  Fiirstl.  Fiirstl. 
Gnd.  Gnd.  undt  den  ubrigen  Herrn  Generals  nacher  Eissgrub  ge- 
reieet,  undt  den  abendt  zu  Eissgrub  angelanget,  allwo  der  Frän- 
zösische  Legatus  Herr  Croissi  ausra  Siebenbiirgischen  lager  S.  Ex- 
cell. begegnet. 

S.  Excell.  haben  abermahln  mit  lhr  Fiirstl.  Gnd.  dem  Herrn 
Pfaltzgraffen,  die  Herren  General  Wittenberg,  Generalmaior  Duglas 
undt  Assistenzrath  Erskein  deliberirt,  wie:  1.  der  Furst  zu  ex- 
cipiren;  —  2.  die  tractaten  gefuhrt  werden,  undt  wass  die  materia 
sein  wlirde;  —  3.  entlich,  wann  der  schluss  wiedrig  lauffen  wiirde, 
wass  an  seitcn  lhr  Königl.  May:tt  zu  resolviren. 

Dass  erste  wollen  S.  Excell.  dem  Fursten  mit  dcro  bey  sich 
habenden  comitat  undt  5  regimenter  reuter  uff  ein  klein  halb  meil 
entgegen  reiten,  undt  durch  Herrn  Generalmaior  Duglass  unter- 
bauen  lassen,  dass  noch  S.  Fiirstl.  Durchl.  dero  Herr  Sohn,  noch 
einiger  general  undt  officirer  von  ihren  pferden  bey  der  salutation 
absteigen  möchten.  S.  Excell.  wollen  S.  Fiirstl.  Gnd.  dess  Herrn 
Pfaltzgraffen  bedencken  nehmen,  wegen  dess  nach  beschehenen 
empfängnus  anstellende  riickreitens  undt  session. 

Resp.  Celsiss.  Palatinus:  S.  Fiirstl.  Gnd.  hetten  wegen 
der  alten,  alss  eines  läng  erfahrnen  kriegs-  undt  regierenden  herrn 
undt  lhr  Königl.  May:tt  confoederirten,  kein  bedencken  selbigen 
die  vorstelle  zu  geben.  Wiinscheten,  das  sie  zu  mehrer  lhr 
Königl.  May:tt  umb  den  Fursten  beyzubehalten  dienen  könten, 
wolten  Bie  sich  willig  därinne  finden  lasssen. 
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S.  Excellcnz:  Den  modum  tractandi  wiirde  das  beste  sein, 
dass  per  deputatos  S.  F.  Durchl.  die  proposition  in  S.  Excell.  lo- 
gament  theten,  welches  Herr  Generalmaior  Du  glass  bey  den  Ge- 
neral Kemeni  Janos  ausrichten  wolte.  Allein,  weil  die  proposition 
an  die  Confoederirte  conjunctim  geschebe,  ob  auch  die  Franzosen 
die  direction  undt  wort  zu  fuhren  in  dieser  gemein  sache  sich  an- 
massen  wiirden?  Welches  Herr  Erskein  bey  ihnen  per  indirectum 
sich  erkundigen,  undt,  da  sie  auff  dergleichen  gedanken  sein,  sie 
davon  abfuhren,  und  uff  solchcn  fall  urab  beybehaltung  guten 
glimpf6  dabey  anziehen:  dass  S.  Furstl.  Durchl.  principaliter  die- 
sen  congress  an  S.  Excell.  begehrt,  derohalben  dieselbe  auch  dess 
Fursten  intention  vcrnehmen  must  c,  solches  aber  alss  ein  nesro- 
tium,  so  der  gemeinen  sach  concernirt  wiirden,  sie  allein  niclit 
gern  anhören,  besondern  die  Herrn  Französische  Gesandten  darzu 
ziehen  wollen.  Ob  ihnen  nun  gefellig  bey  der  proposition  und 
handlung  zu  sein,  steliete  S.  Excell.  zu  ihren  gefallen.  Sie  wollen 
nichts  antworten,  was  sie  nicht  zuforderst  mit  den  Herrn  Gallis 
iiberlegt  undt  unanimi  consensu  reeolvirt,  so  läng  man  zusammen 
stehen  könte,  welches  Herr  Erskein  gegen  ihnen  discoursweiss 
hernacher  erwehnet  hat,  allein,  weil  sie  sich  beiderseits  auch  solch 
gefallen  .lassen,  ist  die  ratio  cingcstellet. 

Pergebat  S.  Excell.:  3.  Die  materia  wirdt  nun  die  uff- 
hebung  dess  foederis  undt  zulassung  des  keysserlischen  friedens  sein. 
Welches  beydes  an  der  Confoederirten  seiten  nicht  einzuwilli- 
gen,  undt  dass  die  ursachen  solcher  separation  aus  der  gestrigen 
bey  Brinn  gehaltenen  conferentz  nicht  fur  sufficient  können  er- 
kandt  werden. 

4.  Weil  Transylvani  sich  vcrnehmen  lassen,  dass  sie  cum 
Gallie  in  puncto  religionis  nicht  ubereinkommen  undt  desshalben 
lieber  mit  Ihr  Königl.  JIay:tt  zu  Schweden  absonderlich  tractiren, 
undt  bey  dess  6eel.  Rebenstocks  proiect  gleichwol  bleiben,  son- 
derlich  dass  sie  die  freye  handt  in  tractates  behalten  wolten,  so 
ist  solches  nicht  zuzulassen.  Könte  man  aber  uf  andere  billige 
conditiones  mit  ihme  tractiren,  were  es  zu  amplectiren.  Wann 
aber  diese  vorschiittung  zergehet,  so  were  nöthig,  dass  S.  Excell. 
gleichwohi  uff  cinige  wege  sich  versichern  Hessen,  dass  Ihr  Kö- 
nigl. May:tt  sich  allewege  dem  foedere  gemess  bezeäget.  Derohal- 
ben, gleich  wie  Transylvani  bey  Herrn  Erskein  anwesenheit  in 
ihren  lager  ihre  meinung  eröfnct,  so  können  wir  unssere  poetulata 
ihnen  wieder  proponiren,  es  werde  etwas  daraus  öder  nicht.  Suf- 
ficit,  dass  wir  unssere  desideria  ihnen  in  scriptis  ubergebeu.     Die 
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ganze  welt  weis*  doch,  dass  wir  ihnen  allés  getreulich  gehalten, 
und  hat  man  dieses,  weil  kein  änder  mittel  fiir  diessmahl  in  S. 
Excell.  machten,  fur  den  glimpflichsten  entscheidt  gehalten,  da- 
mit  uff  alle  kunfftige  felle  Ihr  Königl.  May:tt  undt  dero  waffen 
die  hände  nicht  gebunden  sein. 

Wie  sich  nun  so  wol  Ihr  Furstl.  Gnd.  der  Herr  Pfaltzgraff, 
alss  die  Heim  Generaln  S.  Excell.  gedancken  gef allén  lassen 
haben,  ist  dieses  alsso  morgen,  ob  Gott  will,  zu  observiren,  undt 
weil  es  allés  in  lateinischer  sprach  ge  h  an  del  t  ?  Herrn  Erskein  die 
interpretation  committirt.  Es  haben  S.  Excell.  alssfort  bey  dero 
ankunfft  zu  Eissgrub  den  Herrn  Obristen  Hötensleben  undt 
Obristen  Kettler  zu  S.  Furstl.  Durchl.  ins  lager,  so  nur  1  meil 
von  dannen  geschickt,  undt  diesel  ben  sambt  dero  Herrn  Sohn 
undt  generaln  anhero  invitiren  lassen,  so  selbigen  abendts  die 
willfährige  erklärung  zuruek  gebracht. 

Den  10  frtihe  seindt  dess  Fursten  seine  quartiermeister  undt 
tapezendicner  ankommen,  S.  F.  Durchl.  logament  vortapezieren 
lassen,  darauf  ein  Ungarischer  officir  gefolgt  undt  S.  F.  Durchl. 
uffbruch  aussm  lager  S.  Excell.  notificirt.  S.  Excell.  seindt  mit 
ihren  comitat  uff  ein  gut  viertel  meil  hinausgeritten,  undt  die 
bey  S.  Furstl.  Durchl.  gewesene  regimenter  zu  p[f]erde  uff  die 
Tech  te  hand  t  halten  lassen.  Da  S.  Excell.  S.  Furstl.  Durchl.  ins 
gesicht  bekommen,  haben  dero  Herr  Sohn,  General  Kornisch  undt 
alle  die  herrn,  ufm  pferdc  sizende,  sich  an  dess  alten  Fursten 
rechte  seiten  gezogen.  S.  Excell.  haben  sich  zu  S.  Furstl.  Durchl. 
genehert  undt  uff  pferde  S.  Fiirstl.  Durchl.  salutirt,  undt  dar- 
beneben  dass  sie  an  ihrem  ort  diesen  congress  ohnlengsthin  von 
herzen  gcwunschet,  dass  es  sich  aber  so  läng  verzogen.  hofften 
S.  Excell.,  es  wiirden  S.  Fiirstl.  Durchl.  ihro  vorhin  offtcrs  ge- 
mclte  excuses  statt  geben.  S.  Excell.  gratuliren  S.  Fiirstl.  Durchl., 
dass  selbige,  ihr  gemahl  undt  Herrn  Sohn,  den  aniezo  regierenden 
Fursten  in  Siebenbiirgen,  mit  guter  gesundtheit,  auch  dero  estat 
in  ihro  vaterlandt  so  wol  disponirt  hinterlassen,  dass  sie  solch  ein 
christliches  werck  undt  diess  bey  der  posteritet  hochruhmbliches 
ungarisch  libertät  restauration  iiber  sich  genommen,  auch  biss 
dato  solch  eines  herrlichen  success  gehabt.  S.  Excell.  wunschen 
ferner  von  Gott,  S.  Furstl.  Durchl.,  dero  haus,  furstl.  regierung 
undt  actioncs  alle  gedeyliche  prosperitet,  undt  dass  diesse  von 
Gott  in  feindes  landen  zweyer  unter  sich  weit  abgelcgenen 
nationen  undt  völckern  verliehene  wunderbahre  zusammenkunfft 
zu    Gottes   ehren,  zu  der  christlichen  kirch  zu  guten  gedeyen  ge- 
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langen  mogen.  S.  Exc.  bedankten  8.  Fiiretl.  Durchl.,  dass  sic 
sich  alsso  haben  bcmiihen  undt  deroselben  in  diesen  quarticr 
Eissgrub  besuchen  wollen,  undt  bitten  dieselbe,  umb  sich  mit 
dahin  zu  erheben,  undt  mit  deroselben  mit  den  jezigen  schlechten 
tractament  verlieb  zu  nchinen. 

Resp.  Princeps:  Hat  auf  ungarisch  geantwortet  undt  her- 
nacber  durch  seinem  Obristen  de  Guarde  Hem  Daniel  Janos  in 
Teutsch  expliciren  lassen.  S.  Fiirstl.  Durchl.  erfreueten  sich  in- 
gleichen  S.  Excell.  ankunfft,  dessen  gesundtheit,  undt  hatten  sich 
auch  zu  gratuliren,  dass  sic  selbigen  sehen  muchten,  so  der  ge- 
meinen  sach  tapffer  vorgestanden.  Gott  wolle  S.  Excell.  länge 
bey  guter  gesundtheit  erhalten,  undt  wunschete  S.  Fiirstl.  Durchl. 
ingleichen,  dass  allés  zu  Gottes  ehr  undt  dem  publico  zu  gutem 
dieser  convent  angestellet  werden  möchte.  S.  Fiirstl.  Durchl.  be- 
danckten  sich,  dass  S.  Excell.  sich  so  -bemiiheten,  sie  wolten  sich 
mit  deroselben  in  ihro  quarticr  begeben,  undt  hette  S.  Excell. 
wegen  dess  tractaments  sich  nicht  zu  entschuldigen. 

Resp.  S.  Excell.:  Bedancken  sich  fiir  die  willfahrige  er- 
klährung  undt  zweifelten  nicht,  S.  F.  Durchl.,  da  sie  nach  wiirden 
nicht  tractirt,  selbige  die  jezigc  ungelegenheit  dess  kriegs  es 
zuschreiben  werden.  Immittels  offerirten  S.  Excell.  S.  Fiirstl. 
Durchl.  dero  gehorsame  dienst,  undt  wollen  dero  befehl  undt 
disposition  in  quartier  erwarten. 

Dnrauff  haben  S.  Excell.  dem  j ungen  Herrn,  Herrn  General 
Komisk  undt  allén  andern  Ungarischen  herrn  zu  pferde  gegriisset 
undt  die  handt  gegeben,  undt  beyliegendte  procession  in  ein- 
reiten  gehalten.  Immittels  hat  es  an  beyden  seiten  an  pauken, 
trompetera,  schalmeyen  undt  derglcichen  spiclwerck  nicht  er- 
mangelt. 

Wie  S.  Excell.  den  alten  Fursten  in  sein  cammer  begleitet, 
von  demselben  abschcidt  genommen  undt  in  dero  gemach  kommen, 
haben  S.  F.  Durchl.  alssfort  die  conferentz  begehrt  undt  nach 
einwilligung  dessen  ist  daraufF  dero  Herr  Sohn,  Sigismund  Ra- 
koczy,  undt  Herr  General  Kemeni  Janos  gefolget  undt,  prssentibus 
S.  Fiirstl.  Gnd.  dess  Herrn  Pfalzgrafen,  den  zween  Französischen 
Ambassadeur,  General  Wittenberg,  Generalmaior  Duglass  undt 
Assistentzrath  Erskein,  praemissis  titulis,  nachgehendes  latine  pro- 
ponirt : 

Es  wiirden  so  wohl  der  Herr  Legatus  Gallias  Croissius,  was 
S.  F.  Durchl.  demselbigen  annoch  in  Ungarn  wegen  dess  Turken 
besorgende  gefahr  remonstrirt,  alss  auch  S.  Excell.  bey  annäherung 
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S.  Fiirstl.  Darchl.  armee  desshalben  durch  deroselben  deputirten 
zn  verschieden  raahlen,  sonderlich  durch  den  Herrn  General 
Wittenberg  undt  Herrn  Assistentzrath  Erskein,  den  19  Junij  an- 
deuten  lassen,  sich  erinnem.  Dieselbe  gefahr  hette  nu  nicht  ab-, 
sondera  täglich  zugenommen,  dahero,  weil  S.  Fiirstl.  Durchl.  ge- 
sehen  undt  kein  änder  rcmedium  so  wohl  von  ihr  selbsten  alss 
von  den  Herrn  Confoederirten  zu  finden  gewesen,  hette n  sie  das 
in  den  foederibus  eich  reservirten  friedenstractat  mit  dem  Keysser 
vor  die  handt  nehmen  mlissen.  Es  wollen  die  Herrn  Confcsderirte 
nicht  gedencken,  wie  vielleicht  bereits  vorgeben  (ziehlete  auf  den 
raon8:r  Croissi),  dass  es  ein  praetext  öder  fictum  wehre,  besondern 
sie  wollen  es  zuforderst  mitt  Gott,  ihren  gewissen  undt  mit  denen 
bey  handen  habenden  documenten  hezeigen,  undt  hetten  S.  F. 
Durchl.  nicht  liebers  wun6chen  mogen,  dass  sie  ein  einiges  mittel, 
wie  sie  diesse  gefahr  von  ihren  vaterlandt  abwenden  könten, 
hetten  ergreiffen  können,  damit  sie  dem  publico  zu  gute  den 
Herrn  Confoederirten  hetten  ferner  assistiren  können,  wie  sie  sol- 
ches  annoch  wunscheten,  undt  däran  kein  mittel,  gahr  dass  blut 
selbsten,  nicht  spahren  wolten.  Weil  aber  S.  F.  Durchl.  alss 
vassallus  undt  tributarius  dess  Turcken  befehl  gehorsamen  mus  te, 
sonderlich  da  es  nicht  allein  in  schriiften,  besondern  auch  in  der 
that  ezliche  taussendt  man  uff  den  grenzen  dess  Siebenbiirger 
colligirt,  so  musten  S.  F.  Durchl.  desto  mehr  eylen.  Zweifleten 
alsso  S.  F.  Durchl.  nicht,  es  wurden  die  Herrn  Confoederirte  diese 
gefahr  fur  ein  erhebliche  ursach  halten,  dass  S.  Fiirstl.  Durchl. 
fur  diessmahl  den  tractat  mit  dem  Keysser,  doch  ohn  praeiuditz 
der  Herrn  Confoederirten,  schliessen,  undt  sich  alsso  zuriick  umb 
die  gefahr  von  ihren  vaterlandt  abzuwenden  begeben  miissen  undt 
zwar  solches  fördersambst  inner  2  tagen. 

S.  Excell.:  Haben  solches  mit  S.  Fiirstl.  Gnd.  den  Herrn 
Pfaltzgrafwen  undt  andern  herren  Uberleget,  undt  folgendes  ant- 
wortet: 

Es  hetten  die  Herrn  Confoederirte  Ministri  so  wohl  aus  jezigen 
alss  vorigen  communicationen  verstanden,  dass  S.  Fiirstl.  Durchl. 
zu  Sieben burgen  in  einem  particulier  tractat  mit  dem  feinde  ein- 
t  re  ten  wolte.  Jsun  hetten  dieselbe  sich  nicht  imaginiren  können, 
dass  S.  F.  Durchl.  alss  ein  vasallus  et  tributarius  Turcicus  (wie 
sich  dieselbe  selbst  genennet)  an  der  Pforten  solches  bey  eingang 
dess  kriegs  nicht  hetten  praecaviret  haben,  zumahln  da  S.  Fiirstl. 
Durchl.  kein  änder*  sich  hette  versichern  mogen,  dan  das  der 
feindt    gegen    S.    Fiirstl.    Durchl.    intention    bey    der    Turkischen 
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Pforten  allerhandt  wiedrige  mittel  gebrauchen  wiirde.  Die  Herrn 
Confoederirte  sindt  diesses  halben  desto  mehr  gesichert  gewesen, 
dass  S.  Fiirstl.  Durchl.  desshalben  von  ihnen  absonderlich  spesen 
begehrt,  undt  dieselbe  auch  erhalten,  Uber  dass  auch  in  der  con- 
fcederation  S.  F.  Durchl.,  dero  gemahl  undt  ganzes  haus  uff  alle 
zutragende  gefahr  mit  einem  jährlichs  gewisses  subsidio  von  den 
Herrn  Confoederirten  versichern  lassen.  Befrembt  alsso  den  Herrn 
Confoederirten  Ministern  diess  anbringen  sehr,  und  wiirde  derer 
gnädigsten  herrn  principaln  in  ihren  consiliis  irre  machen.  Wollen 
geschweigen  derer  an  Ihr  Fiirstl.  DuTchl.  armée  angewandte  hohe 
spesen,  die  kostbare  zeit,  schwere  tra vallien,  hazard  der  ganzen 
armée  umb  diese  coniunction  mit  Ihr  Fiirstl.  Durchl.  zu  thun,  in 
andern  mehren  niizen  der  allgemeinen  sache  wehre  angewendet 
worden. 

Was  die  Herrn  Deputirte  wegen  dess  praetext  undt  ficti  er- 
wehnet,  wissen  die  Herren  Confoederirte  nicht,  worauff  eolches 
gezielet,  allein  dass  denselbigen  einen  gross  dubium  vorkommen, 
dass  sie  uff  dess  Turken  gefahr  sich  so  sehr  nicht  fundiren  kön- 
nen,  dieweil,  der  Herrn  Deputirten  anleiten  nach,  S.  Fiirstl.  Durchl. 
dess  Turken  vassal  undt  tributarius,  undt,  dass  allés  was  der  Furst 
von  Siebenbiirgen  acquiriret,  allés  sub  protectione  (wolte  nicht 
sub  tributo)  Turcici  imperii  bringen  thut,  welches  der  Turkiscbe 
Keysser  viel  lieber  siehet,  weil  seine  protection  sönder  seinen 
spesen  undt  ausser  violation  deasen  mit  dem  Teutschen  Keysaer 
uffgerichteten  frieden  so  weit  ergrössert  wiirden,  undt  dadurch 
seine  grenzstreitigkeiten  mit  dem  Teutschen  Keysser  in  Ungarn 
ufgehoben  undt  bias  an  Österreich  undt  Mähren  erweitert.  Ver- 
meinen  alsso  die  Herren  Confoederirten,  S.  F.  Durchl.  wiirden 
diesser  Turckischen  gefahr  sich  wohl,  sonderlich  durch  dero 
ordinari  zu  Constantinopel  residirenden  Gesandten,  auss  dem 
wege  reumen  können.  Wass  die  Herrn  Confoederirte  däran  nach 
ihrer  miiglichkeit  arbeiten  können,  dessen  erbieten  sie  sich  willig. 
S.  Fiirstl.  Durchl.  wollen  nun  bey  sich  erwegen,  was  in  der  weldt 
so  woll  feindc  alss  freunde  von  diesser  unvermutlichen  separation 
judiciren  werde,  undt  wass  es  der  allgemeinen  sache  fur  einen 
grossen  sch  ad  en  verursachen  wirdt,  wiewohl  man  allein  uff  mensch- 
liche  hiilffe  nicht  siehet,  undt  dergleichen  fäll  undt  derer  straff 
exempel  hiebevorn  in  diessen  kriegen  gehabt.  undt  dennoch  Gott 
seine  gerechte  sache  gehandthabet,  undt,  wie  grösser  dess  fcindes 
machten,  wie  wunderlich  er  sie  erettet.  Undt  obwohl  S.  F. 
Durchl.    vermeinen    durch    diesse  coniungirte  waffen  fiir  ihr  undt 
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ihr  vaterlandt  gar  ein  guten  particulier  frieden  zii  erreichen,  so 
zweiflen  die  Herm  Confosderirten  nicht,  lhr  Fiirstl.  Durchl.,  alss 
ein  läng-,  alterfahrner  herr,  haben  an  ihren  eigenen  vaterlandt,  wie 
dass  haus  Österreich  die  mit  Botskei,  mit  Bethlem  Gabor,  wil  ge- 
schweigen  die  vorige  mit  König  Johan  sohn  *),  Steph[an]  Bathorn 
undt  andern  ufgerichteten  frieden  gehalten,  desshalben  die  Herrn 
Confoederirte  sich  nicht  länge  uff halten  wollen.  Zweifeln  alsso 
die  Herrn  Confoederirten  nicht,  S.  F.  Durchl.  werden  durch  die 
anwesende  Herren  Deputirte  ein  änders  ins  mittel  bringen,  dadurch 
vielmehr  die  allgemeine  sache  bey  diesser  herrlichen  occasion 
fortgesetzet,  alss  gehindert  werde. 

Resp.  Transylvanus:  Sie  bezeugten  es  mit  Gott.  dass  dess 

Turken    gefahr    die    einige    ursach    sey,   dass    sie    zuriick    in    ihr 

vatterlandt   ziehen    mlissen.      S.    Fiirstl.    Durchl.    hetten    dieselbe 

allewege,  ja  auch  in  den  tractaten  in  den  ersten  articulo  inseriren 

lassen    undt    sich    reservirt,    alsso    dass    die    Herrn    Confoederirte 

sich    daruber    nicht    zu  beschweren  hetten,  zumahln  da  S.  Fiirstl. 

Durchl.  S.  Excel  1.  offter  erinnert,  das  selbige  einschickung  an  der 

Turckischen    Pforten    thun  möchten.     Mit  dem  allda  residirenden 

Französischen  Ambassadeur  de  la  Hny  wehre  es  nichts  auszurichten, 

ja    wehre    durch    seine  anwesenheit  undt  dass  er  nichts  zur  sache 

gethan,    noch    thun    wolte,    viel    mehr    hinderlich,  wie   S.  Fiirstl. 

Durchl.  selbsten  den  desshalben  ein  prob  von  ihm  hetten,  in  dem 

sie    durch    ihren    Legatum    an    der  Turkischen  Pforten  zu  behnfF 

diesses    negotii    nur    15,000    rthlr    begehrt,    da    doch    ihr   Königl. 

May:tt    zu  Franckreich  annoch  von  dem  verlauffen  jahr  nicht  ein 

pfenning    gezalt,    er,    de    la    Hay,  es  verweigert,  alsso  dass  S.  F. 

Durchl.  minister  es  von  einem  Turcken  habe  borgen  milssen.     So 

wehre    der  Teutsche  Keysser  durch  die  jiingst  ansehnliche  an  die 

Pforten   gehabte  ambassad  a  undt  dadurch  ufgewandten  kostbahren 

spesen  undt  geschencken  nun  so  wol  in  erhaltung  der  avocatorien 

fundirt,    dass    S.  Fiirstl.  Durchl.,  uinb  dieselbe  wieder  uffzuheben, 

selbsten    an    der  Pforten  negotieren  lassen  muste  undt  desshalben 

uff  der  nähe  in  dero  vaterlandt  sein  mlissen.    Damit  auch  solches 

desto    besser    zu    hoffen,    so    wehre    höchstnöthig,    dass  S.  Fiirstl. 

Durchl.  dess    Turkischen    Keysser    inhibitorias    alsebaldt    parirete. 

Wolten    nun  die  Herrn  Confoederirte  mit  cooperiren  helffen,  alss- 

dann  S.  Fiirstl.  Durchl.  allén  fleiss  thun  wolten,  dass  werck  wieder 

in    den  standt  zu  bringen,  dann  S.  Fiirstl.  Durchl.  sich  versichert 

hielten,  dass  der  Teutsche  Keysser  den  frieden  nicht  halten  wiirde, 

*)  Johan  Såpolyi  son,  Johan  SigUmnnd. 
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undt  setzen  sie  kein  änder  fundament  darauff,  alss  dass  der 
Keysser    solchen    stattlichen    frieden    nur    damm  b    eingewilliget, 

1.  umb  solchce  alss  ein  ursach  fur  den  Turkischen  Keysser  an- 
zuziehen,  dass  er,  der  Teutsche  Keysser.  allés  gethan,  wass  S. 
F.  Durchl.  bcgehrt,  undt  dieselbe  gleichwohl  den  krieg  fortsetzete, 
nuT  durch  der  Confoederirten  hiilff  eich  gross  zu  machen,  undt 
alsso    kiinfftig    der    Ottomannischen    Pforten    schädtlich    zu    sein; 

2.  damit  er  (Keysser)  die  wiederwertigen  Ungarn  dadurch  in 
ihrer  meinung  sterckte.  undt  die  wohl  affectionirte  (weil  der 
Keysser  allés  eingewilliget)  wieder  an  sein  seiten  brachte.  Dero- 
halben  S.  Furstl.  Durchl.  ufF  die  execution  dess  friedens  inner 
3  raonat  tringen,  undt  imroittels  die  waffen  uff  der  nähe  bey 
Caschaw  in  henden  behalten  wolle.  Wiirde  solches  nicht  ge- 
schehen,  auch  den  gerin geten  punct  därinne  nicht  vollziehen,  so 
wolte  S.  Furstl.  Durchl.  die  arma  wieder  ergreiffen,  allein,  wie 
vorher  ofFters  ongedcutet:  1.  dass  der  Turkische  consens  continue 
durch  die  Confoederirten  bey  behalten;  2.  der  König  in  Pohlen 
S.  Furstl.  Durchl.  selbsten  nicht  turbirte,  noch  dem  feinde  (wie 
aniezo  durch  den  Ungarischen  General  Weschelinn,  so  mit  21 
compag.  Pohlen  uff  den  Polnischen  undt  Ungarischen  grenzen 
liegen  thete,  beschehen)  die  freye  werbung  zulasse;  3.  dass  die 
confcederationes  (S.  Fiirstl.  Durchl.  vcrstundt  dess  seel.  Rebenstock 
proiect)  in  dem  stande,  wie  sie  jczo  wehren,  verblieben,  undt, 
4.,  Ihro  Ihro  Königl.  Königl.  M:tt  M:tt  diplomata  ratificatoria 
immittels  S.  F.  Durchl.  ausgeliefert  werden. 

Confcsderati:  So  viel  die  auswiirckung  dess  Turkischen 
consens  betreffende,  hetten  die  Confoederirte  dass  ihrige  gethan, 
dan  S.  Furstl.  Durchl.  niemahln  von  continuirlichen  spescn  ge- 
sagt,  dahero  sie  verraeinet,  dass  es  mit  den  abgehandelten  undt 
nuraehr  entrichteten  36,000  rthlr  richtig  gewesen.  S.  Excell. 
haben  sich  die  schickung  abgercdter  mässen  niemahln  geweigert, 
desshalben  sie  auch  bereits  an  dem  Vezier  nach  Buda  geschrieben 
(Ht.  X),  undt  so  schleunig  der  begehrte  pass  fur  den  expressen 
von  Buda  kombt,  wollen  sie  an  den  grossen  Vezier  nach  Con- 
stantinopel  ein  expressen  mit  schreiben  schicken,  undt  Ihr  Königl. 
May:tt  zu  Schweden  schleunig  relation  (wie  dan  S.  Excell.  bereits 
gethan)  tuhn,  nicht  zweiflendt  Ihr  Königl.  May:tt  werde  allés  zu 
Ihr  FiirBtl.  Durchl.  contento  disponiren.  So  will  Galliae  Legatus 
diss  S.  Furstl.  Durchl.  an  Mons:r  de  la  Hay  gethane  beschuldigung 
zu  seiner  nachricht  ufnehmen;  m Ii 8 te  sein  verantwortung  dariiber 
thun.  —  Flirs  andern;  ob  wohl  von  beyden  theilen  so  wohl  Tran- 
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sylvanis  alss  Svecis  et  Gallie  ein  gewisses  fundament,  der  Keysser 
wlirde  den  frieden  nicht  halten,  undt  dass  dadurch  S.  Ftirstl.  Durchl. 
wieder  in  die  waffen  gerathen  wiirde,  wofern  die  Confcaderirten 
angefugte  conditiones  vollziehen  wiirden,  diees  allés  wehre  etwas 
zu  weitleufftig,  dan,  wan  S.  P.  Durchl.  von  den  Confoederirten 
separiren  werden,  so  wurde  der  Keysser  alle  seine  vires,  Bucheimb 
undt  Gallas,  coniungiren,  undt  sich  wieder  S.  Excell.  wenden, 
undt  solches  desto  mehr,  weil  Galli  jUngsthin  das  ungliick  gehabt. 
Nun  hette  Transylvanus  die  2  exercitus  zu  consideriren.  Die 
Keysserlischen  hette  ein  geraume  zeit  geruhet,  gute  quartier  ge- 
nossen,  undt  numehr  seine  arinee  wol  mundirt,  hingegen  könte 
man  leiehtlich  wegen  der  vielen  h arten  travallien  judiciren,  in 
welchem  zustandt  Ihr  Königl.  [May:t]  armée  were.  Dahero,  weil 
allés  unter  göttliche  disposition,  so  werden  S.  Excell.  uff  derselben 
ihre  meiste  und  uff'  die  bey  sich  habenden  redlichen  leuten  hiilff 
setzen,  imroittels  roussen  sie  sich  auch  der  gefahr  unterwerffen, 
so  niemanden  änders  alss  S.  F.  Durchl.  separation  c  au  siren  thete. 
Dass  dieselbe  uff"  der  keysserlichen  violation  dess  friedens  ihre 
riickkunfft  setzen  wollen,  ist  gar  zu  ungewiss,  dan  S.  Excell.  sich 
nicht  vorbilden  noch  uberreden  lassen  können.  Versichern  sich 
auch,  S.  F.  Durchl.  werden  auch  ein  änders  nicht  von  deroselben 
gedencken,  alss  dass  der  Keysser  nicht  allein  nach  S.  Fiirstl. 
Durchl.  willen  den  frieden  eingehe,  besondern,  so  länge  der  Con- 
foederirten waffen  woll  stehen,  dero  zusage  in  mehrem,  alss  in 
den  friedenpactis  zugesagt,  halten,  undt  alsso  S.  F.  Durchl.  kein 
ursach  zur  ruptur  geben.  Undt  hetten  S.  Fiirstl.  Durchl.  nicht 
nötig  die  proponirte  conditiones  anzufiigen,  dan  wie  mliglich  aus 
angezogenen  ursachen  dem  Keysser  ist  den  frieden  zu  observiren, 
so  langsamb  wiirden  die  conditiones  ad  effectum  können  gebracht 
werden.  I m mittels  können  viel  actiones  vorgehen,  so  nlizlich 
undt  schädtlich  sein  können. 

Die  Herrn  Confcederirte  ersuchen  S.  Fiirstl.  Durchl.  annoch  vor 
diesem  [o:  von  dieser]  der  allgemeinen  sache  hochschädlichen  inten- 
tion abzuweichen,  der  Confoederirten  getreue  assistentz  versichern, 
undt  dass  sie  eben  solch  einen  frieden,  wie  I.  F.  Durchl.  aniezo  er- 
langet,  von  dem  Keysser  mit  mehrer  undt  bestendiger  sicherheit 
durch  dem  allgemeinen  tractat  erhalten  wolten,  zugleich  bey  der 
Turkischen  Pforten  dass  werck  alsso  negociren  lassen,  dass  S. 
Fiirstl.  Durchl.  lande  dess  halben  kein  gefahr  zuwachssen  soll. 
Wiirden  aber  S.  Fiirstl.  Durchl.,  wegen  dess  durch  dess  Teutschen 
Keysser  jiingsthin  ambassada  ausgewurckte  starcke  befehl,  selbsten 
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aus  dero  vaterlandt  alss  nähe  der  Pforten,  der  Herrn  Deputirten 
bericht  nach,  tractirn,  undt  uff  einen  gewissen  standt  wieder 
bringen  miissen,  undt  alsso  mit  ezliche  regimenter  nach  Sie- 
benburgen  gehen,  so  könten  die  iibrigen  unter  Ihr  Fiirstl. 
Durchl.  Herr  Sohn,  odern  eines  andern  herrn  generaln  con- 
duicte  bey  S.  Excell.  verbleiben.  Diesclbe  versichern  S.  Flirstl. 
Durchl.,  dass  ihnen  freundtschafft  undt  aller  guter  willen  wieder- 
fahren  soll. 

Den  König  undt  Königreich  Pohlen,  furs  änder,  beriihrendte, 
bo  wehre  Ihr  Königl.  May:tt  in  Schweden  freundtschafft  mit  dem 
König  undt  Stånden  in  Pohlen  uff  gewisse  limitirte  puncta  ge* 
setzet.  Efl  wollen  S.  Excell.  nicht  verabseumen,  Ihr  Königl.  May:tt 
schleuniger  nachricht  davon  zu  geben,  nicht  zweiflen[d],  dass,  waa 
miiglich  selbige  hierin  prsestircn  wiirden,  ingleichen  wolle  Galliae 
Legatu8  thun,  wie  er  bereits  gethan. 

Es  hetten  die  Confuederirten  aber  eins  bey  den  Transylvani- 
schen  sich  zu  erkundigen,  was  es  fur  ein  bcwandtnus  mit  den 
13  städten,  so  die  Pohlen  den  Ungarn  hiobevorn  vorsetzet  undt 
anjezo  S.  Fiirstl.  Durchl.  eingenommen,  dariiber  Pohlen  sich  sehr 
beschweret. 

(NB.  Von  den  iibrigen  2  puncten,  die  confaederation  be- 
treffendt,  sonderlich  an  Ihr  Königl.  May:tt  zu  Schweden  aeiten, 
hat  man  bedencken  getragen,  selbige  diessmahl  zu  beandtworten.) 

Transylvani:  S.  F.  Durchl.  könten  derer  excercitum  nicht 
theilen,  sonderlich  da  sie  aniezo  in  erfahrung  kommen,  dass  Graff 
Buchheimb  undt  der  Palatinus  in  Ober-Ungarn,  [sich  näherten?]  undt 
sucheten  sich  mit  dem  unter  den  General  Weschelini  neugeworbenen 
Pohlen,  ja  gar  mit  den  zusammen  colligirten  Turken  zu  coniungiren. 
Dazu  wehre  es  wieder  die  keysserlischen  tractaten,  darauff  sich 
die  Turkische  avocatoria  fundirten,  den,  so  nur  etzliche  bey  den 
Confuederirten  mit  vorwissen  S.  Fiirstl.  Durchl.  verplieben,  wurde 
der  Keysser  dassclbige  fur  ein  violation  halten,  undt  gleichmessig 
viel  1000  Ungarn  gegen  die  Confoederirte  fiihren,  welchee  ihnen 
in  diessen  tractat  austriicklich  verbotten,  dass  der  Keysser  wieder 
die  landtsconstitution,  so  in  den  frieden  inserirt,  keine  Ungarn 
aus  ihren  vatterlandt  furen  miiste.  Wegen  erlangung  dess  Tur- 
kischen  consens  an  der  Confoederirten  seiten,  wiirde  es  kein  diffi- 
culteten  haben,  dan  zu  Constantinopel  allés  fiir  geldt  zu  kauff, 
undt,  wann  alsso  der  consens  undt  ein  mandat  an  Principem 
Transylvaniae,  dass  er  bellum  contra  domum  Austriacam  moviren 
möchte,  so  könte  Princeps  Transylvani».  ohngeachtet  er  alss  Do* 
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minus  Partiura  Hungariae  mit  den  Keysser  den  frieden  gesch  lössen, 
die  waffen  alss  Transylvanus  pro  Confoederatis  wieder  dass  haus 
Ö8terreich  ergreiffen. 

Es  miissen  die  Herren  Confoederirte  auch  informirt  sein,  wie 
weit  der  Furst  von  Siebenburgen  dess  Turken  consens  beobachte. 
Wann  er  vermerckt,  dass  der  krieg  wieder  die  cbrieten  aus  in- 
tention dieselbe  von  Turken  zu  untertrlicken  angesehen,  so  setzet 
er  eich  zwar  in  armis,  allein  er  thet  alssfort  kein  ruptur,  beson- 
dern  were  alss  ein  mediator  undt  tractirt  den  frieden,  wie  dan 
S.  F.  Durchl.  verschiedene  tractaten  zwischen  Tilrcken  undt  Poh- 
len  fur  die  cbristenbeit  geschlossen.  Dann  der  Turck  miiste  uff 
den  Siebenblirger  einen  respect  haben,  weil  es  ein  veetes  be- 
scblossenes  landt,  undt  durch  dasselbige  den  Turkiscben  Keysser 
in  sein  provincien  alss  Maldaw,  Walachiam  etc.  grosser  schaden 
kan  zugefugt  werden.  Ingleicben  muss  eich  der  Teutscbe  Keysser 
undt  Pohlen  befiirchten,  dahero  ein  jeglicher  umbliegender  poten- 
tat mit  dem  Fursten  in  Siebenburgen  freundtschafft  helt,  der 
Turkische  Keysser  auch  den  Fursten  nicht  höher  alss  mit  gewissen 
tribut  alss  jahrlich  10000  belegt. 

Fur  diessmahl  musten  sie  sich  nicht  allein  fur  den  Keysser 
besondern  fur  N[?],  so  an  die  Turkische  Pforten  geflogen,  in  obacht 
nehraen,  den  er  den  Turkischen  Keysser  jehrlich  40000  rthlr  noch 
wohl  ein  ubriges  tribut  gebotten,  auch  anschlag  gegeben,  wie 
man  diess  landt  erobern  könte,  sonderlich  weil  Princeps  Tran- 
sylvaniae  nicht  im  lande,  undt  er,  N.,  einen  grossen  heimblichen 
anhang  im  lande  hette. 

Confoederati:  Ob  den  Herrn  Deputirten  gefallen  wolte  mit 
S.  Fiirstl.  Durchl.  sich  zu  besprechen:  1.  ob  dieselbe  ezliche 
regimenter    bey    Ihr    Königl.  May:tt    zu    Schweden    armée  lassen; 

2.  die  friedenstractaten  mit  dem  Keysser  uff  ein  zeit  verschieben ; 

3.  undt  immittcls  durch  die  tractaten  an  Turkischen  Keysser 
hoff  dass  werck  wieder  redressirt  undt  mit  gutem  bestandt,  dass 
man  dergleichen  casus  in  kiinfftig  sich  nicht  zu  besorgen  hette, 
zu  f assen. 

Transylvani:  Liessen  sich  solches  sehr  wol  gefallen.  — 
Abierunt.  — 

Interim  haben  S.  Excel  1.  mit  den  Herm  Franzosen  undt  an- 
dens anwesenden  herrn  besprochen,  wie  man  sich  uff  alle  fäJle 
sonderlich  da  nichts  bey  ihm,  dem  Fursten,  wie  wohl  zu  be- 
sorgen. erhalten  wehre,  bezeigen  soll. 
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Galli:  Hetten  unnoch  gute  hoffnung  zur  guten  resolution. 
In  verbleiben(!)  dessen  ra  ii  sten  sie  verpleiben  bey  ihrer  protestation. 

S.  Excell.:  Die  protestation  könte  S.  Excell.  ausser  IhT 
Königl.  Mayrtt  zu  Schweden  befehlig,  wieder  den  Fursten  nicht 
gebrauchen,  besondern  lieber  dass  werck  alsso  lauffen  lassen,  ålas 
es  Gott  disponirt.  Musten  es  an  Ihr  Königl.  Mayrtt  referiren 
undt  derer  verordnung  dariiber  erwarten.  Undt  damit  Transylvani 
sehen  mUchten,  wie  wichtig  S.  Excell.  dnes  werck  hielten,  so 
wollen  sie  ihnen  andeuten,  dass  I.  F.  Gnd.  der  Herr  Pfaltzgraff 
iiber  sich  genommen  die  reisse  nacher  Schweden  zu  thun,  undt 
Ihr  Königl.  Mayrtt  von  allén  zu  referiren,  undt  waes  in  diesser 
8achen  so  wohl  wegen  S.  Fiirstl.  Durchl.  alss  der  Turkischen 
Pforten  nötig  zu  negotiren.  Immittels  wollen  S.  Excell.  mit  dem 
Transylvanis  von  etzlichen  puncten,  sonderlich  die  Ihr  Königl. 
Mayrtt  armee  concerniit  undt  in  geneTe  beriihrt  worden,  hand  len 
lassen.  — 

Transylvani  haben  sich  wieder  in  S.  Excell.  zimmer  gestellet 
undt  weitleufftig  dess  Fursten  gutes  gemlith  hertzlich  zu  den 
Confoedérirten  begierde  contestirt,  allein  er  wolte  candide  mit  den- 
selbigen  umbgehen,  dass  seinem  estat  undt  dessen  offtangezogene 
antrohende  gefahr  vom  Turken  undt  Pohlen,  ja  gahr  aniezo  vom 
Keysser  kein  änders  leiden  wolte,  alss  fur  dicssmahl  den  frieden 
mit  dem  Keysser  einzugehen,  undt  sich  alsso  dadurch  von  den 
Herrn  ConfoBderirten  zu  separiren.  Zweitieten  auch  nicht,  die 
Herrn  Confoederirte  wiirden  die  ursachen  so  le  h  er  separation  fur 
erheblich  erkennen,  undt  sich  in  specie  dariiber  vernehmen. 

Confoederatir  Betauerten  den  grossen  stoss,  die  die  all- 
gemeine  sache  dardurch  leiden  theten.  Hofften  nochmahln,  es 
wiirden  die  Herrn  Deputirte  S.  Fiirstl.  Durchl.  die  erwegliche 
remonstration  dess  publici  status,  sonderlich  da  man  nunmehr  in 
solchen  werck  begriffen,  dergleichen  in  der  weldt  nie  erhört  wor- 
den, nemblich  da  [sie?]  die  ganze  christenheit  durch  die  zwo  zu 
OfiBnabriigg  undt  Miinster  zusammenkunfften  wollen  in  einem 
einmiithigen  vergleich  bringen,  undt  dazu,  Gott  lob,  herrliche  an- 
leitung  sein,  wie  aus  den  proponirten  puncten  zu  crsehen,  dass 
alle  ausser  den  Teut schen  krieg  concernirende  krieg  genzlich 
aussgeschlossen,  wiirde  auch  S.  Fiirstl.  Durchl.  so  wol  fur  sich 
alss  den  könig  [in?]  Un  garn  ein  solches  mit  grösser  bestand  t  alss 
diesser  jezige  particulierfrieden  zu  geniessen  haben,  undt  S.  F. 
Durchl.  alss    ein  alter  herr  dass  lob  undt  rumb  in  die  örter  brin- 


Digitized  by  VjOOQIC 


555 

gen,  alss  kein  Ftirst  von  Siebenbiirgen  gehabt.  Ersuchen  alsso 
die  Herrn  Confcederirte  die  Herrn  Deputirte,  sie  wolleu  ohn 
weitleuflftigkeit,  undt  weil  es  bereits  hoch  im  taag  sich  heraus- 
lassen.  ob  die  tractaten  mit  dem  Keysser  zu  heben  öder  uff  ein 
gewisse  zeit,  da  man  sich  in  guter  postur  setzen  könte,  uffzu- 
schieben. 

Resp.  Gen.  Kemeni  Janos:    Nullo  modo. 

Junior  Princeps:  Bat  von  den  Herrn  Confcederirte n  die 
erclärung,  ob  selbige  die  angezogene  ursache  dess  Turcken  gefahr 
fur  ein  erhebliche  ursache  undt  nicht  fiir  ein  pretext  halten. 

Confcederati:  Hierin  miiste  ein  jeglicher  Confoederatus  fiir 
sich  die  erklärung  thun.  An  Ihr  Königl.  May:tt  seiten  können 
S.  Excell.  darauff  sich  nicht  rotunde  erklären.  Dann  wie  sie  nur 
alss  ein  mandatarius  dass  foedus  mit  Ihr  F.  Dnrchl.  ufgerichtet, 
undt  Jhr  Königl.  May-.tt  vollmacht  zu  S.  F.  Durchl.  handen  ein- 
geliefert,  so  stiinde  die  sache  nicht  in  S.  Excell.  privat  erclärung, 
sondera  musten  an  Ihr  Königl.  May:tt  solches  gelangen  lassen. 

Galliae  Legatus:  Er  köndte  sich  ingleichen  nicht  darauff 
erklären,  dan  seine  mandatum  in  vollnzogenenen  foedere  nunmehr 
nffgehoben.     Erwartete  ratiCcation. 

Darauff  Transylvani  ufgestanden,  die  Gonfnederati  ingleichen, 
undt  beederseits  dess  wercks  aussgang  Gott  befohlen. 

Es  hat  der  junge  Herr  absonderlich  Herrn  Erskein  zu  ver- 
stehen  geben,  'sie  wolten  mit  S.  Excell.  deputirten  allein  tractiren, 
weil  sie  wissen,  dass  Galli  in  puncto  religionis  mit  ihnen  nicht 
ubereinkommen,  item  biss  dato  ihnen  nicht  pnestanda  praestirt. 
Welches  H.  Erskein  S.  Excell.  referirt,  undt  nachmittag  vernehmen 
lassen  wolte,  was  die  tractaten  wehren. 

Darauff  diesser  von  7  fnihe  biss  2  uhr  gehaltene  conferentz 
gehoben  undt  alsso  zur  taffel  gängen. 

A  Meridie. 

Seindt  S.  Fiirstl.  Gnd.  der  Herr  Pfalzgraff,  General  Witten- 
berg,  Generalmaior  Du  glass  undt  Assistentzrath  Erskein  zu  den 
jungen  Herrn  in  scin  gemach  gängen,  allwo  H.  General  Kemeni' 
Janos  sich  befunden,  undt  Sveci  angefangen:  Nach  dem  Gottes 
willen  undt  veranlassung  böser  leuten  dass  allgemeine  werck 
abermahlen  einen  anstoss  leiden  miiste,  gleichwohl  an  seiten  Ihr 
Königl.  May:tt  man  vergewissert,  wie  hiebevorn  seine  allmacht 
der  rechtglaubigen  innerlichen  seuftzen  fur  Ihr  Königl.  May:tt 
waffen    erhört,    er    werde    es    auch    ins   kiinfftig  thun,  hertz  undt 


Digitized  by  VjOOQIC 


556 

muth  dazu  erhalten,  undt  alsso  durch  diesse  von  seiten  Ihr 
Königl.  May:tt  unverursachte  separation  deren  werck  mit  änder- 
weit  hulff  erscheinen,  undt,  weil  von  den  Transylvanis  voranlaaaet 
mit  den  Svecis  absonderliche  conferentz  zu  halten  (NB.  Wir 
haben  vermerckt,  dass  selbige  dassjenige  postuliren  wolten,  was 
Herr  Erskein  im  lager  abgeschrieben,  derohalben  es  fur  gut  be- 
funden  an  unsser  seiten  die  proposition  zu  thun),  so  haben  S. 
Excell.  der  Herr  Feldtmarschall  fur  nötig  erachtet  ihre  persohn 
undt  actiones  so  weit  hierunder  zu  beobachten,  dass  sie  derer 
kegen  Ihr  Königl.  M:tt  undt  dero  vaterlandt  miigen  gesichert, 
undt  derohalben  S.  FiirstL  Gnd.  undt  unss  anwesenden  comittirt 
folgendes  mit  S.  FiirstL  Durchl.  in  Siebenburgen  Herrn  Deputirten 
zu  conferiren,  undt,  damit  man  keine  vergebliche  zeit  verliehren 
thete,  hetten  S.  Excell.  die  puncta  in  schrifften  uffsetzen,  undt 
sie  durch  unss  ubergeben  lassen. 

Transylvani:  Contestirten  mit  höchster  obligation,  dass 
nichts  mehr  alss  ihr  eigene  hiebevorn  undt  heut  öffters  angedeu- 
tete  landtsgefahr  ihnen  zu  diessen  riickzug  trimgen.  Sie  wolten 
es  keine  separation  heissen,  dann  sie  in  beharrlicher  freundschafft 
verbleiben,  undt  hofften  wiederumb  stärcker  in  foedere  zusammen 
kommen.  So  viel  die  ubergebene  puncta  betreffende,  wollen  sie 
selbige  in  unsser  gegenwarth  durchlesen. 

Sveci:  Lassen  sich  dass  nicht  allein  gefallen,  besondern  wlirde 
nicht  undienlich  sein,  wofern  den  Herren  Deputirten  in  einem 
undt  andern  erklärung  begehren,  wehren  sie  erbietig  dazu. 

Transylvani:  Erinnerten,  dass  gleich  wie  Sveci  solch  em 
assecuration  von  Ihr  FiirstL  Durchl.  begehrten,  so  miisten  S.  Ex- 
cell. hingegen  S.  FiirstL  Durchl.  ein  geben,  weil  S.  FiirstL  Durchl. 
auch  allés  prestirt,  was  sie  in  foedere  versprochen. 

Sveci:  In  den  passu  miiste  man  die  alliance  durchgehen. 

Transsylvani:  Den  andern  punct  wehren  die  Lutheranni 
unter  die  Evangelischen  geschlossen  undt  hetten  eben,  was  sie 
vorher  gehabt,  zu  geniessen. 

Sveci:  Hetten  ursach  auss  dem  actu,  was  zu  Caschaw  bey 
den  Lutheranis  vorgangen,  diess  zu  erinnern,  undt  darumb  S. 
Furstl.  Durchl.  schrifftliche  erclärung  nötig,  dass  Ihr  Königl.  May:tt 
zu  Schweden  gleichwohl  darthun  könten,  dass  sie  mit  dero  waffen 
fur  den  Ungarn  religions verwand ten  ingleichen  sorge  getragen. 

Transsylvani:  Mit  Caschaw  hat  es  änder  bewandtnus  undt 
wahre  ihnen  nichts  praeiudicirliches  wieder  ihre  privilegia  ange* 
muthet.     Den  3  articul  betreffendt,  hetten  sie  heunt  erwehnet,  dass 
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der  Keysser  kein  Ungarn  wieder  die  Confoederirten  fuhren  könte, 
dann  alle  Ungarische  soldaten  sindt  aus  den  grentzen  öder  aus 
den  gespanschafften.  Jene  kan  der  Keysser  contra  constitutiones 
undt  leges  fundamentales  Regni  nicht  abfordern,  diesse  seindt 
mehrentheils  dieser  seiten  der  Donaw  unter  S.  Fiirstl.  Durchl. 
jurisdiction  öder  disposition;  jenseit  der  Donaw  m ii 8 sen  allewege 
wegen  dess  Turken  allda  in  person  vigiliren,  alsso  dass  die  Herrn 
Confcederirte  sich  dessen  nicht  zu  besorgen. 

Sveci:  Die  disposition  wehre  sehr  guet  undt  noch  besser,  da 
S.  Fiirstl.  Durchl.  in  den  pactis  solches  praecavirt.  Allein,  weil 
es  ein  lex  fundamentalis  öder  constitutio  Regni  hiebevorn  gewe- 
sen  undt  noch  sein  soll,  gleichwohl  von  Keysser  violirt,  alsso  dass 
S.  Fiirstl.  Durchl.  diess  auch  fur  ein  ursach  dess  kriegs  geh alten, 
undt  darumb  sich  von  neuem  den  Keysser  selbige  constitution 
versichern  lassen,  so  köndte  S.  Fiirstl.  Durchl.  die  anderweit  ver- 
sicherung  an  Ihr  Königl.  May:tt  nicht  difiicultiren,  sonderlich  weil 
S.  Fiirstl.  Durchl.  den  Confoederirten  allezeit  versprochen,  dass 
nicht 8  wiederlich  wieder  ihnen  in  den  tractat  geschlossen,  solches 
auch  dass  foedus  vermag. 

Transsylvani:  4  articul,  wie  heut  vorher  offters  gesagt,  wann 
[1.]  Confoederati  praestiren  worden,  dass  der  Turkische  consens 
undt  mandat  an  Ihr  Fiirstl.  Durchl.  aussgewiirckht,  2.  der  König 
in  Pohlen  den  Fursten  nicht  turbirt,  3.  die  Confoederirten  in  den 
form,  alss  sie  aniezo  ist,  von  beyden  Königl.  Königl.  May:t  May:t 
confirmirt,  4.  undt  der  Keysser  die  puncta  nicht  helt,  so  wollen 
S.  Fiirstl.  Durchl.  wieder  sich  verobligiren,  wieder  in  die  waffen 
zu  tretten. 

Sveci:  So  viel  dess  Tiircken  consens  betrifft,  hetten  bey 
Ihr  Fiirstl.  Durchl.  S.  Excell.  sich  erkundigen  wollen,  ob  der 
Turck,  wan  er  den  consens  öder  roandatum  zum  kriege  gegen 
einem  öder  andern  ertheilet,  alssdan  auch  sein  Turkisch  kriegs- 
volck  S.  Fiirstl.  Durchl.  armde  incorporiren  lesset;  da  dem  alsso, 
ob  solches  nicht  sey  zu  hindern.  damit  bey  christlichen  potenta- 
ten desshalber  gegen  Ihr  Königl.  May:tt  kein  wiederwertige  ge- 
dan  c  ken  verursacht  wiirden;  2.  ob  nicht  der  Turckische  consens 
in  ein  Turkische  assecuration  zu  verendern,  alsso  dass  der  Turck 
in  den  consensbrief  nicht  setzete,  dass  der  Fiirst  in  Siebenbiirgen 
verurlaubet  öder  befehliget  sey  den  krieg  wieder  die  christlichen 
Keysser  zu  fuhren,  sondera  dess  wehrenden  Siebenburgischen 
krieg  der  Turck  S.  F.  Durchl.  in  Siebenbiirgen  undt  andern  sei- 
nen  angrenzenden    landen    nicht  beunruhigen  möchte.     tTber  dass 
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wiirde  auch  nötig  sein,  sondeiiich  an  Ihr  Königl.  May:tt  zu  Schwe- 
den  seiten,  wegen  auswiirckung  solcher  Turkischen  aesecuration 
fur  Siebenbiirgen  ein  gewisses  fundament  zu  haben,  ob  die  pen- 
sion jährlich  öder  eins  fiir  alle,  item  wass  fur,  wie  undt  an  wohme 
die  spesen  zu  wenden.  Furs  änder,  den  König  in  Pohlen  be- 
treffend,  da  könten  S.  Excel  1.  ein  weiterB  nicht  versprechen,  alae 
die  zwischen  beyden  Königl.  Königl.  May:tt  May:tt  zu  Sch w eden 
undt  Pohlen  uffgerichtete  friedenspuncta  besagen.  Könten  Ihr 
Königl.  51ay:tt  zu  Schwcden  an  ihrem  ort  ein  mehrers  dabey  we- 
gen der  allgemeinen  sach  prastiren,  dass  werden  selbige  geni 
thun,  allein  selbige  verobligirt  zu  machen,  stunde  nicht  in  S.  Ex- 
cell.  machten,  mässen  S.  Excell.  in  der  heut  frilhe  beschehenen 
communication  mit  mchrern  angefiihrt.  —  Die  angefuhrte  con- 
fosderation,  zum  3,  betreffende,  da  musten  S.  Excell.  zuforderst 
mit  Ihr  Furstl.  Durchl.  zu  Siebenbiirgen  aussm.  grunde  reden, 
was  S.  Fiirstl.  Durchl.  undt  dann  wass  S.  Excell.  meinung  hierin  ist. 

Resp.  Transsylvani:  Dass  wehre  dass  foedus,  wass  secl.  H. 
Rebenstock  in  nahmen  Ihr  Königl.  May:tt  mit  S.  Furstl.  Durchl. 
sub  dato  N.*)  geschlossen. 

Resp.  Sveci:  Die  sache  bestunde  an  Schwedischer  eeiten  in 
dem,  dass  S.  Fiirstl.  Durchl.  etzliche  puncta  sub  dato  Weisen- 
burg  den  1J  Sept.  anno  1642  mit  Herrn  Obr.  Dörfling  undt  seel. 
Obr:l.  Plettenberg  an  S.  Excell.  iiberschickt,  selbige  puncta  hat  S. 
Exc.  in  deliberation  gezogen  undt  sub  dato  Dobitschaw  den  10 
Julij  1643  resolvirt**)  undt  dero  resolution  bey  jeden  puncten 
angefugt,  doch  im  schluss  sich,  dass  allés  in  gebilhrende  form 
vollzogen  werden  solte,  vorbehalten.  Mit  diescn  puncten  undt 
von  S.  Excell.  unterschriebene  resolution,  haben  S.  Excell.  den 
seel.  Obristleutenanten  Rebenstock  zu  S.  Furstl.  Durchl  geschickt, 
undt  ihm  ein  gemessene  instruetion  sub  dato  11  Ju  Ii  i  1643  gege- 
ben.  Ob  er  nun  darilber  gängen,  wissen  S.  Excell.  nicht,  den, 
ob  derselbig  wol  ein  proiect  von  S.  Rebenstock  geschickt,  so  ha- 
ben es  Seine  Excell.  vermeinet,  dass  ess  ein  concept  zu  kunffti- 
ger  fredens  sein  solte,  allein  fiir  ein  geschlossenes  haben  sie  es 
nicht  halten  können,  zumahln  da  S.  F.  Durchl.  auch  aus  den  von 
Ihr  Königl.  May:tt  an  S.  Excell.  iiber  diess  von  deroselben  re- 
solvirte  puncten  sub  dato  Stockholm  23  Nov.  1642  abgan genen 
schreiben  deroselben  gedancken  gesehen***),  derohalben  S.  Excell. 


*)    Datum    är  i  mannscriptet  utelemnad.  —  **)  Jämf.  här  ofran  sid.  508, 
första  noten.  —  ***)  Jämf.  ofran  sid.  603,  första  noten. 


Digitized  by  VjOOQIC 


559 

kein  andere  fundamenta  dess  fcederis  achten  können,  alss  wass 
vorhero  angezogen.  HofFten  auch  S.  Fiirstl.  Durchl.  alss  ein 
höchsterfahrner  prinz  selbsten  dijudiciren  werden,  ob  seel.  Reben- 
stock  vergonnet,  seine  limites  mandati  zu  uberschreitcn. 

Trän  ssy  Ivan  i:  In  diessen  passu  erinnerten  sie  sich  keincr 
andern  puncten,  alss  wass  seel.  Rebenstock  mit  ihnen  beyden, 
alss  S.  Fiirstl.  Durchl.  zu  dieeem  tractat  deputirte,  geschlossen; 
raussen  hieraus  alss  einen  höchst  notwendigsten  puncten  mit  S. 
Fiirstl.  Durchl.  reden. 

Transsylvani:  Der  5:te  punct  die  freyen  commercien  undt 
correspondentz  mit  undt  durch  dass  Königreich  Ungarrn  wiirde 
sch w er  numehr  zu  erhalten  sein;  ob  nicht  die  correspondentz  durch 
Pohlen  uff  Caschaw  zu  machen. 

Sveci:  Wollen  nicht  hoffen,  dass  durch  S.  F.  Durchl.  abzug 
die  atnicitia  gehoben,  derohalben  S.  Fiirstl.  Durchl.  dass  medium 
umb  dieselbe  beyzubehalten  alss  die  freye  correspondentz  sönder 
zweiffel  auch  werden  sich  reservirt  haben.  So  hat  auch  dåsa 
Königreich  Ungarn  durch  Ihr  Königl.  May:tt  mitgefiihrte  waffen 
den  frieden  erreicht,  wiirde  auch  von  sel  bi  ger  nicht  beunruhet; 
wehre  ein  freyes  reich,  könten  alsso  Sveci  nicht  sehen,  warumb 
ihnen  die  poeten  solten  turbirt  werden.  Dofern  solch  an  seiten 
Ihr  Eönigl.  May:tt  zu  Schweden  nicht  gesichert,  so  wiirde  dass 
Königreich  Ungarn  fur  feinde  tractirt,  mässen  dann  die  Herren 
Deputirte  sich  erinnerten,  dass  Ihr  Königl.  Mayrtt  zu  Schweden 
Gustav us  Adolphus  höchstpreisslichen  angedenckens  die  turba- 
tion  der  posten  zwischen  dieselbe  undt  den  höchstseel.  Prinzen 
zu  Siebenburgen,  Herrn  Bethlehem  Gabor  fur  eine  ursach,  dess 
mit  den  vorigen  Keysser  Ferdinando  II:do  angefangen,  undt  mit 
dessen  jezigen  alss  successorn  krieg  gehalten.  Man  könte  zwar 
mittel  genug  zu  finden  die  correspondentz  zwischen  Ihr  KönigL 
May:tt  undt  S.  Fiirstl.  Durchl.  zu  haben,  allein  wehre  species  ju- 
ris  gentium  in  ein  neutral  königreich  solche  offentlich  zu  gebrau- 
chen,  derohalben  Transylvani  umb  diesse  sicherheit  sich  beraiihen 
werden. 

Transylvani:  Den  6:ten  punct  S.  Fiirstl.  Durchl.  so  viel 
die  wiederausslieferung  der  schrifften,  so  bey  seel.  Rebenstock 
befunden,  ganz  gern  wieder  ausliefern. 

Sveci:  Auch  Ihr  Königl.  May:tt  originalschreiben,  dessep 
oben  crwehnet,  undt  S.  Excell.  Ihrer  FiirBtl.  Durchl.  confidenter 
communicirt,  dass  selbige  Ihr  Königl.  May:tt  gnädigsten  willen 
undt  befehlig  dar  au  8  spuhren  möchten. 


Digitized  by  VjOOQIC 


560 

Transsylvani:  Wollen  allés  bona  fide  S.  F.  Durchl.  referi- 
ren,  undt  wir  dassmahl  alsso  geschieden. 

Wiewohl  S.  Fiirstl.  Durchl.  gesinnet,  diesen  tag  ihre  abreise 
wieder  zu  thun,  undt  S.  Excell.  dass  pferdt  mit  allén  Ungarischen 
zeug,  darauff  S.  Fiirstl.  Durchl.  eingeritten,  praesentiren  lassen,  so 
seindt  sie  von  S.  Excell.  in  ihre  zimmer  betucht  undt  den  abendt 
zu  bleiben  gebetten  worden. 

11  Augusti. 

Wie  S.  Fiirstl.  Durchl.  dero  abreiss  von  Eissgrub  undt  vale- 
diction  S.  Excell.  zu  verstehen  geben  lassen,  haben  dieselbe  S. 
Fiirstl.  Durchl.  in  ihren  zimmer  besucht.  Da  dan  S.  Fiirstl.  Durchl. 
allés  dass  vorige  wegen  ihr  guter  beharrlichen  affection  gegen 
Ihr  Königl.  May:tt  zu  Schweden,  gegen  S.  Excell.  durch  dero 
Herrn  Sohn  höchlich  contestirt,  dass  sie  hoffton,  dass  Schweden 
undt  Siebenbiirgen  immer  freunde  bleiben  wiirden. 

Wass  die  gestrige  communicirte  puncta  betreffen,  haben  S. 
Fiirstl.  Durchl.  dero  Herrn  Sohn  undt  Herrn  General  Ketneni 
Janos  vollmacht  uffgetragen,  selbige  vollkömlich  nach  aller  mög- 
lichkeit  abzuhandlen. 

Resp.  S.  Excellenz:  Haben  hingegen  Ihr  Königl.  Mayrtt 
gute  affection  gegen  S.  Fiirstl.  Durchl.  contestirt,  undt  dass  Sie 
solches  in  der  that  erwiesen,  durch  S.  Excell.  diesen  gefahrlichen 
march  thun  lassen.  S.  Fiirstl.  Durchl.  haben  es  auch  wiircklich 
genossen,  damit  Sie  in  ruhe  wieder  nach  hauss  ziehen  kön  ten. 
Allein  Ihr  Königl.  M:tt  armée  wiirde  ein  zimblicher  last  dadurch 
wieder  auffgebiirdet,  raiissen  aber  zu  Gott  alss  einen  alwegen  ge- 
habten  getreuen  beystanden  dass  beste  hoffen.  Interim  vorgewis- 
serten  Ihr  Königl.  May:tt  gute  affection  S.  Excell.  den  Fursten 
in  Siebenbiirgen,  undt  båten  Sie  uff  dass  dienstlichste,  dass  Sie 
heunt  bey  S.  Excell.  verpleiben  undt  selbsten  die  angezogene 
puncta  abhandlen  miichten,  därinne  S.  Excell.  nichts  anden  alss 
wass  christlich,  billich  undt  ihre  verantwortung  fiir  ihr  Königl. 
May:tt  suchten. 

Resp.  Princeps  Transylvanise:  Entschiildigte  sich,  dass  er 
nicht  lenger  aussm  lager  sein  könte;  bat  umb  erlassung  undt  be- 
danckte  sich  der  erwiesenen  grossen  freundschafft,  undt  offerirte 
sich  zu  aller  freundschafft. 

S.  Excellenz:  Wolten  ihm  nicht  lenger  molestiren. 

Princ.  Transylvaniae:  Wiinschete  Ihr  Königl.  May:tt  waf- 
fen    gliick    undt  S.  Excell.    gesundtheit  mit  dem  schluss,  so  läng 
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er  undt  die  seinigen   le  b  ten,  wurde  kein  getreuer  Unger  Ihr  Kö- 
nigl.  May:tt  zu  Schweden  feindt  werden,  noch  sein. 

Damit  seindt  S.  Fiirstl.  Durchl.  morgens  umb  8  uhr  mit  glei- 
cbem  porop,  alss  sie  eingeholt,  begleitet.  — 

Nachdem  S.  Excel!,  mit  dem  j ungen  Herrn  Sigismundo  undt 
Herrn  General  Eemeni  Janos  wieder  zuriickkommen,  baben  S. 
Fiirstl.  Gnd.  der  Herr  Pfaltzgraff,  General  Wittenberg,  General- 
maior  Duglass  undt  Assistentzrath  Erskein  in  dess  jungen  Herrn 
zimmer,  alwo  General  Eemeni  Janos  gewesen,  sich  verfugt,  da  dann 

Sveci:  Die  Fiirstl.  Siebenbiirgische  Herrn  Deputirte  erin- 
nern  sich  dessen,  wass  gestern  an  seiten  S.  Excell.  denselben 
proponirt,  undt  weil  S.  Fiirstl.  Durchl.  bey  dero  abzug  uff  den 
jungen  Herrn  undt  Herrn  General  Kemeni  Janos  dero  resolution 
remittirt,  alss  hetten  Sveci  solches  zu  vernehmen. 

Transsylvani:  Bedanckten  sich  der  bemiihung,  dass  Sveci 
zu  ihnen  kommen,  hetten  mit  S.  Fiirstl.  Durchl.  aus  allén  punc- 
ten  conferirt,  undt  dassienige  referirt,  wass  Transylvani  hingegen 
eingewandt,  undt  weil  Princeps  Serenissimus  sich  solch  gefallen 
lassen,  undt  sie  es  fur  eine  resolution  iiber  alle  puncten  hielten, 
darbey  auch  hofften.  dass  Sveci  sönder  zweifel  an  S.  Excell.  da- 
von  dass  allés  rapportirt,  undt  S.  Excell.  gedancken  dariiber  ver* 
nommen  haben  wtirden,  batten  sie  umb  derer  resolution. 

Sveci:  Hetten  nicht  ursach  gehabt  S.  Excell.  andere  relation 
auss  derer  gestrige  conferentz  zu  thun,  alss  dass  sie  die  puncta 
den  Transylvannis  iibergeben,  undt  davon  selbigen  in  einem  öder 
and  era  punct  erleuterung  begehrt  wurde,  dieselbe  darbey  anzu- 
fligen,  welches  sie  alsso  verrichtet.  Dafern  aber  die  Herrn  Tran- 
sylvani S.  Excell.  resolution  begehrten,  verbleibt  es  bey  den  iiber- 
gebenen  puncten. 

Transylvani:  Die  puncta  wehren  so  scharffe  gesetzet,  undt 
sonderlich  der  erste.  Sie  wolten  gefragt  haben,  ob  S.  Excell. 
auch  Ihr  Fiirstl.  Durchl.  wolten  hinwieder  dergleichen  reversales 
geben,  dass  S.  Fiirstl.  Durchl.  allés  dassjenige,  wass  sie  den  Con- 
foederatis  versprochen  auch  gehalten  hetten. 

Sveci:  S.  Fiirstl.  Durchl.  hetten  ein  solches  von  S.  Excell. 
nicht  ursach  zu  fordern,  den  es  wehre  zwischen  S.  Fiirstl.  Durchl., 
alss  der  seine  sache  absolut  fuhrete,  undt  S.  Excell.  alss  einen 
ministro,  der  rede  undt  antwort  seiner  administration  geben  mii- 
ste,  sonderlich  in  solchen  wichtigen  sachen,  grosser  unterscheidt. 
Hetten  alsso  S.  Fiirstl.  Durchl.  nicht  nöthig  ein  dergleichen  atte- 

Axel  Oxenstierna  11:  8.  36 
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station  von  S.  Excell.  zu  fordern.  Zu  dem  könten  S.  I 
nicht  bey  sich  befinden,  wie  ihr  solch  ein  attestation  zu 
angemuthet  werden  könte,  alldieweil  ihr  mandatum  allein 
foedus  zu  richten  undt  nicht  [zu]  zerriitten  gerichtet.  3.  So  stiii 
cognitio,  ob  die  ursachen,  dadurch  S.  Fiirstl.  Durchl.  ai 
foedere  zu  weichen  bewogen,  erheblich  wehre  öder  nicht 
bey  S.  Excell.,  mässen  dan  gestern  mit  mehrerm  berlihrt  t 
S.  Excell.  mit  den  anmuthen  verschonen. 

Transsylvani:  Weil  nun  S.  Excell.  solches  difficul 
könte  an  seiten  S.  Fiirstl.  Durchl.  solches  hinwieder  nich 
ben  werden,  dann,  wann  man  uff  dass  wort  allés  tringen 
so  wehre  an  seiten  S.  Excell.  die  3000  man  zu  fuss  aucl 
zu  S.  Fiirstl.  Durchl.  gestossen. 

Sveci:   Hetten  S.  Fiirstl.    Durchl.  die  arma  damahln, 
Excell.  annoch  in  Mähren  gestanden,  gegen  dem  Keyaser 
undt  zu  S.  Excell.  avanciret,  so  hetten  dieselbe  S.  Fiirstl.  ' 
nicht  mit  dieseen  3000,  besondern,  wie  aniezo,  mit  der  gar 
mee  entgegen    gängen.     Undt   wehre  viel  niitzliches  dem 
geschehen,    allein,    wie   Ihr    Fiirstl.    Durchl.    waffen  so  la1 
verzogen,  so  köndten  S.  Excell.    in    Mähren   nicht   lenger 
besondern    miisten   sich  an  orten    ziehen,   allwo   lebensmit 
menschen    undt   pferde   wehre.     tJber  dass  so  miiste  ja  di» 
lichkeit  diesc  3000  man  in  sicherheit  an  S.  Fiirstl.  Durchl 
zu  schicken    presupponirt    werden,    gleich  wie  S.  Fiirstl.   • 
in  dargegen    versprochen    der   3000    leichten    reuter,  welc 
mahln  nicht  sein  könte.     Ist  alsso  Schwedischer  seiten  dier 
fectus   nicht   beyzulegen.     Weil   in    diesen    principal    pun 
Herrn    Transylvani    sich  so  klar  die  verweigerung  vernehn 
sen,  so  musten  Sveci  da  von  S.  Excell.  referiren. 

Åks   nun    dessfaiss  S.  Excell.   relation    beschchen,  ist 
punct  bey  S.  Excell.  erörtert,  undt  dahin  geschlossen  wordt 
weil   diese  attestation  von  Siebenbiirgen  auseer  ein  gleich 
gegenrecognition   nicht    zu    erheben,  so  wehre  es  besser    < 
fahren  zu  lassen.     Sufficit,  dass  man  an  Ihr  Königl.  May:t 
ihnen    solches  in    scriptis    angemuthet,   die    welt   undt   pc 
könte   fttr   sich   diess  werck   deiudiciren,  undt  hetten  Ihr 
May:tt  in  allén  zutragenden  gliicklichen  undt  ungliicklich* 
ches    Gott   gnadig   abwenden    wolle)   fall  die  freye    hand 
solle    aber   dass    werck    fur   diessmahl    mit    gutem    glimf 
klagten,    dass    dem    publico    durch    diese   separation   ein 
nachtheil    entstehen    wiirde,    dazu  Sveci  nicht  ursach  gel 


■*     * 


Digitized  by  VjOOQIC 


echeiden.  Interim  soll  man  bey  abforderung  der  originalien  undt 
andern  documenten,  so  seel.  Rebenstock  abgenommen,  insonder- 
heit  dass  S.  Excell.  dass  königliche  schreiben  haben  miiste,  ver- 
bleiben. 

A  Meridie. 

Sveci:  Sie  hetten  ratione  attestationis  mit  S.  Excell.  confe- 
rirt,  selbige  könten  bey  sich  nicht  ergrunden,  warumb  S.  Fiirstl. 
Durchl.  ihro  dassjenige  recussiren,  wessen  die  ganze  weldt  undt 
posteritet  Ihr  Königl.  May:tt  zu  Schweden  zeugnus  geben  werden. 
Wir  hetten  von  ihnen  aber  eins  zu  vernehmen,  ob  Transylvani 
diesse  attestation  ohn  einige  reciprocation  geben  wollen. 

Transsylvani:  S.  Fiirstl.  DnrchL  wollen  niemandt  beschul- 
digen,  wolten  auch  nicht  gern  von  jemanden  beschiildiget  werden, 
dahero  sie  an  ihrem  orth  auch  därinne  vigiliren  musten.  Depu- 
tati  hetten  kein  änder  befehl. 

Sveci:  So  musten  dieselbe  es  dahin  gestellet  seyn  lassen, 
undt  Gott  den  ausschlag  befehlen.  S.  Excell.  begehrten,  dass 
königl.  schreiben  so  selbige  S.  Fiirstl.  Durchl.  anvertrauet,  wie 
auch  die  documenta  originalia,  so  aus  seel.  Rebenstock  verwahr- 
Mmbkeit  wehren  genommen  worden.  Hofften  solche  wiirden  ihr 
nicht  verweigert  werden. 

Transsylvani:  Uberreichten  Ihr  Königl.  May:tt  schreiben, 
flo  S.  Excell.  S.  Fiirstl.  Durchl.  loco  ratificationis  zugeschickt. 
Wolten  an  Ihr  Fiirstl.  Durchl.  schreiben  wegen  dess  Bebenstocks 
documenten.  Schliesslichen  bezeugten  sie  fiir  Gott,  dass  sie  we- 
gen ihres  vatterlandts  zu  diesser  separation  hoch  verursachet. 
Wiinschten  Ihr  Königl.  May:tt  undt  dero  armée  allés  gliick.  (NB. 
Den  j  ungen  Herrn  stunden  die  threnen  in  den  augen.) 

Sveci:  Wiinschten  ihnen  wieder  glUck,  undt  dass  sie  den 
frieden  bestendig  geniessen  möchten. 

Alss  S.  Excell.  den  Gallis  diessen  abscheidt  referirt,  haben 
selbige  dess  Fiirsten  in  Siebenburgen  assecuration  fur  beyde  Chro- 
nen,  dass,  wann  der  Turck  consentiren  wiirde,  Transylvani  alss- 
dann  den  Confosderirten  hiilffe  leisten  wolle,  bey  den  Transylvanis 
gesucht. 

Transylvani:  Haben  eingewilliget,  wann  die  foodera  bey 
der  Cronen  (worunter  sie  an  seiten  Ihr  Königl.  May:tt  zu  Schwe- 
den dess  seel.  Rebenstock  proiect  verstanden)  in  dem  stande  ver- 
bleiben,  wie  sie  ufgesetzet,  undt  dass  die  königl.  ratification  in 
gewisser    zeit  erfolgten.     Item  dass,  wass  man  restirt,  auch  an  S. 
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Fiirstl.  Durcbl.  abtragen  wiirde,  alssdan  sie  willig  wehren,  solche 
obligation  von  S.  Fiirstl.  Durchl.  auszuwiircken. 

Darauff  Galli  S.  Excell.  der  Siebenbiirger  offerten  zur  asae- 
curation,  derer  reservata  aber  nicht  dabey  gemeldet. 

Alss  man  zu  den  concipiren  kommen,  ist  lit.  N.  von  den 
Transylvanis  uffgesetzet. 

Weiln  man  aber  wegen  vorher  vielen  gehabten  disputen  dass 
fcedus  concernirendt  nicht  einig  werden  könten,  ist  es  däran  ge* 
stossen,  dariiber  S.  Excell.  in  persohn  zu  den  Herrn  Siebenbiir- 
[gern].  Herrn  Franzosen  undt  den  Deputirten  kommen,  da  dan  waa 
wegen  der  Franzosen  relation  vorgangen,  S.  Excell.  referirt,  die- 
selbe  persöhnlich  wegen  dess  seel.  Rebenstock  proiect  ihr  erklä- 
rung  muntlich  gethan,  eonderlich  wegen  der  3000  knecht,  dassel- 
bige  nicht  in  ihren  vermugen  von  der  armce  zu  miissen,  so  ha- 
ben  Transylvani  vermeinet,  wen  ein  Confoederatus  die  unmuglich* 
keit  eines  öder  andern  punct  zu  prestiren  sehen  thete,  so  muate 
man  es  auch  connivendo  passiren  lassen. 

Kesp.  S.  Excellenz:  Dass  wollen  sie  nicht  thun.  Sie  wol- 
len  nicht  mehr  zusagen,  alss  sie  halten  könten,  damit  sie  keine 
böse  briefe  mehr  erwarten  dörffen,  der  ihn  unterweilen  annoch 
schmertzet,  den  sie  dergleichen  niemahlen  gewohnt,  wolten  auch 
hinfuro  nicht  leiden. 

Transsylvani:  Excusirten  es  uffs  beste,  dass  S.  Excell.  dem 
Siebenbiirgischen  iibel  interpreti  der  Teutschen  sprachen  zuschrei- 
ben  wolten.  S.  Fiirstl.  Durchl.  hetten  därinne  keine  schuldt» 
Wann  S.  Excell.  beliebt  dess  Kebenstocks  puncta  zu  iibersehen,. 
dero  gedancken  ab-  undt  zusetzen,  so  wolte  sie  dass  ihrige  auch 
dazu  thun,  undt  hoffentlich  alssfort  dariiber  sich  vergleichcn. 

S.  Excell.:  Hetten  kein  richtiges  exemplar^dess  Rebenstocke» 
proiect  bey  dero  canzley.  Wann  S.  Fiirstl.  [Durchl.]  es  schicken 
wolten,  hetten  sie  sich  dariiber  zu  erclären. 

Transylvani:  Zeigten  S.  Excell.  dero  unterschriebenes  zu 
Dobitschaw,  undt  mit  seel.  Bebenstock  uberschicktes  auch  vorher 
offters  repetirten  exemplar  in  original,  welches  S.  Excell.  selbsten 
zu  sich  genommen. 

Darauff  seindt  Transylvani  zur  abentmaalzeit  gängen  undt 
alsso  hora  12  vespertina  von  Eissgrub  gescheiden. 

12  Augusti. 
Galli:  Haben  der  sachen  nachgedacht  undt  befunden  dienlich, 
dass  Monso*  Croissi  sich  nacher  Constantinopel  crhebe  undt  der  sachen 
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grundt  sich  allda  erkundige,  auch  sich  bemiihe,  den  Siebenbiirger 
wieder  in  die  waffen  zu  bringen.  Begehrten  S.  Excell.  einrathen 
undt  ob  sie  Monsrr  Croissi  gleichmessige  absolut  volmacht,  wass 
«r  zu  dienst  der  beydcn  C  ron  en  negotieren  köndte,  S.  Excell.  in 
allena  genehm  halten  wolte. 

Resp.  S.  Excellenz:  Haben  sich  den  vorschlag  gef allén 
lassen,  allein  ihre  vollmacht  undt  ein  gewisses  alss  an  Ihr  Königl. 
May:tt  seitcn,  dafern  etwas  wiirckliches  undt  nuzliches  der  ge- 
meinen  sache  erfolge,  eingewilliget,  wie  copei  N.  besaget.  Da- 
xauff  Mon8:r  Crois[si]  selbigen  tages  sich  wieder  nach  der  Sie- 
benblirgischen  lager  begeben  undt  S.  Excell.  von  Eissgrub  bias 
N.*)  sich  zurtick,  alwo  die  arraée  von  Brinn  den  N.*#)  zu  dero- 
flelben  kommen. 


*)  Namnet   fattas   bär  1  manuscriptet.  —  **)  Datum  fattas  här  i  mana- 
scriptet. 
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1.  I  ftltl&gret  utanför  Wolfenbuttel  den  27  Juli  1641. 

Svar  på  ett  A.  0:8  genom  Lars  Grubbe  öfverlemnadt  handbref  med  uppma- 
ning till  vaksamhet  och  nit  för  fäderneslandets  intressen;  allt  räl:  In- 
tet nytt. 

Hochwohlgebohrner  Herr  Herr,  hochgebietender  Herr  Rcichs- 
cantzler.  Euer  Excell.  hochachtendes  handtbrieflein  habe  vom 
Herrn  Status-Secretario  Gruebben  ich  den  20  diesses,  in  erweisung 
gebiihrender  reverentz,  empfangen,  Euer  Excell.  gliiklichen  zue- 
standt  undt  gute  leibesgesundheit  erfreulichen  erfahren,  treu- 
hertzig  von  Gott  dem  vielglitigem  wtinschend,  dereelbe  Euer  Ex- 
cell. zue  nutz  undt  wolfarth  unnsers  hochgeliebten  vaterlandes 
noch  viel  jahr  ferner  vor  allén  schaden  undt  unnfall  gn&diglichen 
bewahren  undt  erhalten  wolle.  Unndt  das  Eure  Excell.  meine 
wenige  persohn  mit  ihrer  handesschrifft  zue  wiirdigen  beliebet 
hat,  dessenthalben  bedanke  ich  raich  zum  aller  dinstlichsten. 
Werde  deroselben  admonition  in  fernerer  bezeigung  meines  unter- 
thänig  gehorsambsten  devoirs,  gleichwie  ich  schon  bisshero,  mciner 
wenigkeit  nach,  mit  scbuldigkeit  undt  mUglichster  vermögenheit 
der  hochherrlichen  armada  undt  zue  meiner  zeit  darbey  vorgegan- 
genen  actionen  undt  passaten  verhoflfentlichen  gethan,  allerdienst- 
lichen  fleisses  zu  gehorsamben  undt  selbste  nie  auss  observantz 
zue  zetzen,  beflissen  eein. 

Euer  Excell.  anitzo  sonsten  etwas  ncues  in  dinstlicher  ufw ar- 
tunge zue  advertiren,  ist  einige  schrifftwiirdige  materia  nicht  ob 
handen,  sondera  allés  noch  in  guten  terminis  undt  seither  dem 
jUngstem   treffen*)    gantz    nichtes  weiter  passiret.     Ich  wiil  aber 

*)  Den  skrifvelse,  som  de  fyra  generalmajorerna  Adam  v.  Pfuel,  Carl 
Onstaf  Wrangel,  Arved  Wlrtenberg  v.  Deber  och  Hans  Christoffer  Königs- 
mark  gemensamt  aflåto  till  K.  M:t  den  21  Juni  1641,  finnes  endast  1  en  sam- 
tida afskrlft  1  behåll  i  B.  A.  (»Skrifveiser  till  K.  M:t»),  men  då  denna  eller  en 
dyUk  afskrift  sannolikt  meddelats  A.  O.,  såsom  vanligt  antingen  direkt  genom. 
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in  kiinfftig,  do  etwas  notables  vorfallen  eolte,  meine  echuldigkeit 
dessgleicben   ablegen    undt    Euer   Excell.  von  allem  part  einzue- 

C.  G.  Wrangel  eller  genom  Sverges   tyska  diplomater,  torde  dess  meddelande 
här  nedan  ej  sakna  skäl. 

Generalmajorerna*  berättelse  till  A*.  JH:t  om  slaget  vid  WolfenbUttel,  dat. 
den  21  Juni  1641. 

Durchleuchtigste,  Grossmechtigste  Königln,  AUergnedlgste  Freulein.  Daaa 
E.  Kön.  M:t  mit  unser  alleranderthenigsten  schreiben  wlr  in  langer  lelth  an- 
ser schaldigkeit  nach,  nicht  gehorsambst  uffgewartet,  solcbes  wollen  E.  Kön. 
M:tt  in  königl.  gnaden  vermerckhen,  und  unss  dessfalss  allergnedigst  rer- 
zelben.  Und  ist  swlscben  unss  and  dem  felnde  sint  dem  an  E.  Kön.  M:tt  von 
unss  abgelassenen  letzten,  nnd  mit  dem  cantzelisten  fortgeschickten  aller> 
unterthenigsten  schreiben  nichté  denckwilrdiges  passieret.  Wie  unsere  nnd 
dess  feindes  contenance  aber  allemahl  beschaffen  gewesen,  solches  haben  E. 
Kön.  M:tt  Legaten  zu  Hamburg,  dem  Herrn  Salvlo,  wir  sum  öfftern  adrertlret; 
zweifflen  nlcht,  E.  Kön.  M:tt  derselbe  zu  jederzeith  daron  aller  underthenigate 
relation  gethau  haben  werde. 

Nlcht  länge  nach  unserm  letzten  an  wohlermelten  Herrn  Legaten  abge» 
gängenen  schreiben,  haben  durch  unsere  parthien  wlr  von  dem  felnde  eln 
paquet  schreiben  Intercipiret,  worauss  dann  zu  vernehmen  gewesen,  dass  er, 
der  feindt,  seine  gantse  macht  zusammengezogen,  und  der  Ertzhertzog  Leo- 
pold mit  dem  succurs,  davon  so  länge  sparglret  worden,  albereit  bey 
ihme  angelangt,  und  seine  resolution  wehre,  die  blocquada  fttr  WolffenbUttel 
auffzuheben,  und  selbige  vestung  za  entsetzen.  Wesswegen  wir  unss  dann 
mit  denen  Herrn  Commendanten  und  Directorn  der  Frantzösischen  und  Wey- 
marlschen  armee  zu  bereden,  fiir  hochnötig,  auch  darauff,  nach  deme  wir 
dem  feindt  den  16  diesscs  frtthe  morgens  den  weg  swlschen  8chÖnlngen  nnd 
Helmbstedt  uff  WolffenbUttel  zu  marchiren  gesehen,  allerselts  fiir  raisonabel 
bcfinden,  unser  läger  bey  den  Gnbitserdamb  zu  quittiren  und  dahin  zu  se- 
hen,  wie  wir  dem  feinde  dass  prssTenlrc  abgewinnen,  und  je  ehe  je  lieber 
mit  denen  armeen  nach  WolffenbUttel  zu  denen  LUnneburgischen  avanciren 
möchten,  auch  alsobaldt  selblgen  tags,  alss  den  16,  ttber  den  Hessendam  filt- 
ret, und  die  nacht  ttber  der  gestalt  geeilet,  dass  unsere  Tortronppen  den  17 
frUhe,  und  wlr  auffni  mittag  mit  denen  armeen  bey  Wolfenbttttel  gewesen. 
Der  feindt,  welcher  sich  nicbt  Termutet,  dass  wir  ihme  rorkommen  aolten, 
ist  gegen  den  abendt  auch  angelangt,  und  hat  slch  jenseit  der  stadt  in  bat- 
taile  ges  te  Het  und  noch  selblgen  abendts  etsliche  esquadron  durch  Wolffen- 
bUttel disseits  gehen  lassen,  welche  sich  aber,  sobaldt  es  dunkel  worden, 
wider  zurUckh  gezogen.  Interim  aber,  nachdeme  wlr  bey  unserm  auffbrnch 
auss  dem  rorigen  läger  fUr  gut  befandten,  den  herrn  Obristen  Carl  Rnth 
mit  seinem  regiment  Ton  Halberstadt  zu  der  armee  abzufordern,  damlt  wir 
gegen  dess  feindes  force  desto  ralianter  werden  möchten,  und  zu  dem  ende 
den  H.  Obristen  Gustaff  Horn  mit  600  commaudirten  pferdten,  worsu  wir  3 
und  die  Weymarlschen  200  hergeben,  nacber  Halberstadt  abgefertiget,  damit 
er  desto  fUhere  zu  der  armee  gelangen  köndte,  hat  der  feindt  yon  erwehnten 
Ruthlschen  regiments  marche  khundtsohafft  erlanget,  und  dahero,  nachdeme 
die  LUnneburgischen  das  dorff  Ortens,  so  von  ihnen  (weil  daaelbsten  ein  paaa 
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schicken,  in  aller  dienstlichem  eingedenken  verharren.  Euer  Ex- 
cell.    in    Gottes    allmächtigexi    echutz    nochmahln    getrewlichöt   in 

oberhalb  WolffenbUttel  ii  b  er  dle  Ockher)  verschantzt  und  besetzet  gewesen, 
verlassen,  mit  3000  curasslren  und  croaten  ttbergangen,  und  mehrbesagtes  re- 
gimen t  nebenst  denen  reuttern,  so  dabey  commandlret  gewesen,  zwischen 
bier  und  Hornborg  rencontriret.  Well  er,  Obrister  Carl  Ruth,  aber  sioh  mit 
dem  regiment,  so  gut  er  gekont,  an  einen  morast  relterlret,  und  wle  bart  die- 
selben  mit  gantzer  force  aucb  uff  ibn  ge  drängen,  sie  allemal  durch  scbarffe 
salven  zurtlckh  gebalten,  alss  baben  sie  endlicb  Ibm  verlassen,  dle  bagage 
aber  vom  regiment  bat  er  ibne  zum  besten  geben  mttssen  und  ist  darauff  mit 
dem  completen  regiment  und  bey  sicb  babenden  beeden  stUckben  albier  bey 
uns»  gllickllohen  angelanget. 

Den  18  dieses  bat  der  felndt  slcb  von  jenselt  herttber  gezogen,  und  dis- 
selt  bey  WolffenbUttel  auff  einen  boben  berg  gestellet.  Inzwisohen  aber  tbet- 
ten  der  Herr  Generalmajor  Taapadel  und  Herr  Graff  von  Nassau  mit  etsliche 
esquadrons  yon  den  Weymariscben  und  Liinneburgiachen  iiber  den  dam,  so 
zu  stemmung  dess  wassers  gemacht  wird,  Ubergeben,  und  ibme  in  die  arriere- 
garde,  so  die  Beyeriscben  batten,  einfallen,  welcbes  dann  so  glttcklich  abgieng, 
dass  sie  4  standarten  und  viel  gefangene  daron  bracbten. 

Wiewol  wir  nuhn  selbtgen  tags  untere  battaille  gegen  den  felndt  ge- 
stellet, nnd  vor  den  regimen  tern  etsliche  reduicten  auffwerffen  lassen,  so 
tbetten  wir  aber  gegen  den  abendt  auss  dess  felndes  recognosciren  so  viel  ver- 
merckben,  dass  er  den  wegb,  so  wir  vermelnt,  nnd  dle  gegendt,  wobin  unsere 
battaille  gestellet,  nicht  kommen  wttrde,  und  dabero  fttr  rhatsamb  befunden, 
selbige  zu  verändern,  aucb  darauff  den  19  mit  dem  tage  unss  anderst  gestel- 
let, und  so  vlel  in  ell  gescbbehen  können,  fttr  die  regimenter  eine  brustwebre 
uffwerffen  lassen. 

Der  felndt  bat  aucb  angefangen,  so  baldt  der  tag  angebrocben,  sich 
durch  den  waldt  zu  zieben  und  gegen  unss  zu  stellen.  Und  nachdeme  er 
unser  bataille  in  augenschein  genommen,  dieselbe  rccognosciret  und  so  viel 
befunden,  dass,  dafern  er  sich  mit  unss  In  eine  bauptactlon  elnlassen  wolte, 
er  zuvor  sich  eines  holtzes,  so  die  höhe,  nnd  wir  darbey  mit  £.  Kön.  M:tt 
armee,  alss  welche  den  rechten  flttgel  gehabt,  auch  8  brigaden  darinnen  ge- 
standen, bemechtigen  mttsste,  und  desswegen  mit  seiner  gantzen  infanterle 
nnd  den  linkel  flttgel  von  der  cavallerie,  so  dle  Beyerischen  gehabt,  gegen 
besagtes  boltz  zu  geben  nff  dle  8  brigaden,  welche  etzllche  beume  nnd  streuche, 
so  vlel  die  selth  leiden  wollen,  gefellet  nnd  vor  sich  zusammen  gescbrencket, 
mit  grosser  furl  ansetzen,  und  die  eine  brigade  durch  dle  andere  abwechsslen 
thette,  auoh  wir  die  an  ser  Igen,  weil  es  ihnen  endlich  zu  viel  wardt,  secon- 
dirten. 

Diesses  treffen  nuhn  wehrete  in  die  4  öder  5  stunden,  da  endlich  Gott 
der  allerhöchste  das  gliickh  gabe,  dass  dess  feindes  Infanterle  von  den  un- 
serigen  In  confusion  gebraoht,  und  der  gestaldt  ganz  in  die  flucbt  wardt, 
dass  der  vierte  theil  wohl  geblieben  und  dle  Ubrigen  mehrer  theilss  gequet- 
schet  gewesen  setn. 

Der  cavallerie  von  dess  feindes  lincken  flttgel  thette  es  auch  nlcht  viel 
besser  gehen,  dann,  in  deme  dieselbe  umb  unss  hinweg  zu  schleichen  und  von 
hinten  einzubrechen,  intentioniret  war,  wttrden  wir  solche9  tnnen  und  giengen 
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dero    beharrlicbe  gn.  affection    aber  mich  zum  allerdienetlichatem 
ergebendt  undt  verbleibendt 

Euer  Excell. 
demiichtigBter  undt  schuldigster  diener 
C.  G.  Wrangell. 
Im  feldtlager  vor  Wolffenbiittel  den  27  Julij  Anno  1641. 


mit  etzlichen  reglmentera  daranff.  Glilcket  auch  so  wohl,  dass  wir  sie  char- 
girten  und  auss  dem  felde  schlugen.  Und  1st  wol  mit  verwunderung  ansa- 
seben  gewesen,  wie  so  wohl  vom  höchsten  biss  sam  niederigsten  S.  Kön.  Mrtt 
soldstesca  so  ritterlicb  gefocbten  hat,  das  auch  der  feindt  es  sn  seinem  eig- 
nen  scbaden  böcblloh  gertthmet,  und  slch  In  selner  opinion  aehr  betrogen 
gesehen,  in  de  me  er  vermeinet,  well  die  armee  dnrch  Gottes  willen  ihres 
oberhaupta  beraubet  wehre,  dle  soldatesca  ancb  ihre  coarage  verlohrn  hette, 
und  desswegen  die  seinigen  yerslchert,  so  baldt  sie  binan  giengen,  die  un- 
serigen  ihre  posten  verlassen  wiirden. 

Auff  des  felndes  sel  ten,  wie  man  darfttr  helt,  sollen  in  2000  man,  nnd 
ehe  mebr  als 9  weniger,  wornnter  viel  hohe  officlrer  derer  nahmen  man  noch 
nlcht  weiss,  insonderheit  aber  der  Generalwaohtmeister  nnd  Commendanten 
in  WolffenbUttel,  Freyherr  Ton  Zetternich,  so  sie,  weil  er  wege  nnd  stege  in 
selber  gegendt  gewust,  in  das  holts  gefttbret,  aneh  2  Graffen  von  öttingen 
geblieben  sein,  ohne  wass  der  feindt  von  todten  weg  gebraeht  hat,  nnd  was 
sonsten  gequetscbet  ist,  deren  dann,  der  gefangenen  anssage  nacb,  elne  grosse 
anzahl,  auch  un  ter  endera  dem  Generalfeldtseugmeister  Conte  de  Bots  ein 
arm  weg  geschossen  sein  soll,  2  obersten,  Geling  nnd  Hagebach,  2  obrist- 
lieutenants,  4  majors,  etsllche  rittmeisters,  vlele  capltaine,  lteutenants,  fend- 
richs  and  andere  officlrers,  ancb  liber  die  600  gemeine  gefangen  nnd  etzltch 
nnd  20  fabnen  seind  erobcrt  worden. 

An  tinserer  selte  seindt  von  vornehmen  officirern  dle  Herren  Obristen 
Jesscke  nnd  Zwleberger,  auch  andere  underoffictrer  nnd  ausamtnen  mit  den 
gemelnen  wohl  ein  800  mann  geblieben. 

Diese  dess  f  ein  des  Infanterie  nnd  der  Hncke  fltigel  *on  der  cavallerie, 
so  die  Beyerischen  nnd  dess  felndes  gröste  macbt,  worsuff  er  allaeith  ge- 
pochet,  gewesen,  ist  dlssmahl  nechst  göttllcber  htilff  (insonderheit  die  infan- 
terie, an  welcber  der  feindt  ohne  das  grossen  mangel  gebabt)  der  gestaidt 
zngerlchtet,  dass  er  es  so  baldt  nicbt  verwinden  wlrdt,  inm assen  Ihme  dann 
dle  In  st  alssbalden  yergangen,  den  reehten  fliigel  sn  gebraochen.  Dahero 
dann  keiner  mehr  ålas  E.  Kön.  M:tt  armee  sur  occasion  gekommen.  Ihr  wort 
ist  gewesen:  Htilff  Maria,  Gottes  Mutter,  und  das  nnserlge:  Httlff  Herr  Jesn. 
Gott  der  allmachtige,  welchen  all  ein  dle  ehre  dess  siegs  ananaohrelben,  ser 
desswegen  boch  geprelsset  nnd  gelobet.  Derselbe  wolJe  E.  Kön.  M:tt  florl- 
renden  waffen  noch  fem  er  beystehen  nnd  dieselbe  Ton  einem  sieg  zum  an- 
dera  ftthren,  damit  der  edle  friede  dermaleins  herfttrkhommen,  die  erangelische 
klrcke  Gott  zu  ebren  in  rnhe  gebraeht,  nnd  E.  Kön.  M:tt  dardnrch  einen 
unsterblicben  nabmen  erlangen  mogen. 

Nacb  deme  der  feindt,  wie  obgedacht,  poussiret  worden,  hat  er  sich 
widerumb   znrttckh  an  Wolffenbiittel   gezogen.    Wass  er  nnhn   weiter  furneh- 
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2.  Sarstedt  (?)  den  IS  September  1041» 

Åberopar  näst  föregående  bref;  försäkrar  om  sitt  nit  i  kronans  tjänst;  begär 
A.  0:s  medverkan  till  erhållande  af  godset  Saalneck,  som  nn  efter  Ph. 
Sadlers  död  Tore  ledigt. 

Hochwohlgebohrner  Herr,  Herr  Reichscantzler,  hochgebieten- 
der  Herr.  Demnach  im  nechstvergangenem  nionath  Julio  an 
Euer  Excell.  mit  meinem  geringem  ufwartungsbrieftell  uff  dera 
selbethändig  mich  gewiirdigtes  in  aller  dinstlichster  beantwortunge 
ich  meine  schuldigkeit  abgeleget,  so  zweifelt  mir  gar  nicht,  zu- 
mahln  ichss  durch  gute  addressc  depechiret,  Eur  Excell.  dasselbste 
wohl  undt  mit  belieblichem  contentement  zu  handen  gebracbt 
worden  sein  werde. 

Gleichwie  ich  nuhn  darinnen  zu  nichtes  anderem  alss  die 
muglichste  uffsicht  undt  mitbefördernuss  zur  conservation  lhrer 
Königl.  M:tt,  meiner  allergnadigsten  Königin,  hiesiger  waffen  undt 
kriegesstatus,  höchsten  fleisses  fortzustellen,  undt  Euer  Excell. 
mir  desshalb  beschehenen  befehl  in  observantz  zue  halten  mich 
alleruntcrthänigist  schuldig  wissen  undt  gehorsambist  offeriren 
können,  also  habe  selbige  meine  unterthänigiste  oblation  hiermit 
fernerweit  zu  contestiren  ich  nicht  hinumb  gekundt  undt  Euer 
Excell.  mehrmabln  allerdinstlichi&t  versicberen  wollen,  dass  so 
viel  mein  vermögen  irgendt  zu  efficiren  vermag,  mittelst  götlichem 
beystande,  ahn  meiner  vigilance,  stetten  flei&se,  sorgfalt  undt 
hintertreibung  aller  wiedrigen  vorfallenheiten  zuförderst  aller* 
höchstgedachter  lhrer  Königl.  M:tt  zu  allergnudigistem  gefallen, 
hernach  aber  dem  hochgeliebtem  vaterlande  undt  gantzem  ge- 
meinem  wesen  zur  conservation  undt  meliorirung  in  keine  wege 
die  geringste  intermission  einige  statt  zu  haben  mächtig  wer- 
den  solle. 

Wann  ich  aber  mehrallerhöchstgedachter  Königl.  M:tt  aller- 
gnädigisten  remunerirung  solcher  meiner  bereits  etzlichjährig  (ohne 
ruhmb)  aussgestandenen  undt  noch  unauf  hörlich  unverdrossen  aller- 

men  wlrdt,  stehet  zu  erwarteo.  Die  nealich  eingebrachte  gefangeue  berich- 
ten,  dass  der  Qeneralwachtmeister  Bonrrée  mit  3000  mann,  so  bisshero  za  der 
Zwickbanisehen  belegertiDg  emploijeret  worden,  ihm  zn  secondiren  and  zu 
yerstercken  in  vollen  anzng  sein  bo  11.     Thun  E.  Kön.  M:tt  damlt  in  dess  Aller- 

hocbsten  etc Dat.  inn  feldläger  vor  Wolffenbiittel  den  21  Junij  A:o  1641. 

E.  Kön.  M:tt 

allernnderthenigste  treugeborsambste  diener 

A.  v.  Pful.        Carl  Wrangel.        Arfuedb  Wittenberg  von  Deber. 

Hanss  Christoff.  Königsmarckh. 
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unterthänigisten  gehorsambisten  dienste  mich  dargegen  allerunter- 
thänigist  ge  t  roste,  ess  auch  an  anderen  schon  fiirtreffentlich  wahr- 
genommen,  uudt  umb  deren  wurklicher  erlangunge  willen  Euer 
Excell.  hochvermögender  protection  undt  cooperation  dariiber  theil- 
hafftig  zue  werden,  insonderheit  furträglich  zu  sein  erachtet,  algs 
bitte  Eucr  Excell.  ich  allerdienstlichsten  fleisses,  die  geruhen, 
nach  alss  vor,  mein  ao  hochgeneigter  patron  zu  verbleiben,  bey 
offthöchstgedachter  Königl.  May:tt  vor  mich  dahin  zu  intercediren 
undt  viclgeltender  maaaen  zu  wege  zu  bringen,  auff  daa  zu  etwas 
meiner  ergötzligkeit  undt  recompensirung  mir  ein  expectantzbrieff 
uff  dee  Herrn  Sattlers  gutt  Sallnek,  es  nach  seinem  tode  vor  mich 
und  meine  erben  eigenthtimblichen  zu  haben,  zu  behalten  undt 
zu  beaitzen  in  königlichen  gnaden  ertheilct  werden  möge.  Umb 
Euer  Excell.  werde  ichs  sambt  meiner  kommenden  posterität  hoch 
zu  riihmen  undt  nach  euaerstem  vermögen  zue  verdienen  in 
grossem  obligo  immerdar  erfunden  werden. 

Wie  es  sonsten  mit  der  armée  anitzo  bewandt,  darvon  habe 
meinem  Herrn  Vatern  ich  circumatante  advertentz  gleich  diss- 
mahl  zugeschickt,  undt  bitte  allerdienatlichst,  Euer  Excell.  (dero 
mit  ao  weitlaufftigem  zuachreiben  ich  ungerne  beschwerlichen 
aein  mogen,  vom  Herrn  Grubben  auch  ohne  dias  des  status  con- 
dition  allzeit  reportiret  wlirdt)  sich  von  demselben  parts  zu  er- 
holen,  hochgeneigt  zu  belieben  geruhen  wollen.  Welche  ich 
etc.  .  .  .  Im  hauptquartier  zue  Sastede  an  der  Leine  den  13  Sep- 
tembris  anno  1641. 

Euer  Excell. 
demuehtigster  unndt  pflichtschuldichster  diener 
C.  G.  Wrangell. 


8.  Wittingen  den  9  Januari  1642. 

Nyårsönskmn;    upprepar   sin  begäran  om  A.  0:s  medverkan  för  erhållande  af 
någon  donation:  intet  nytt  från  armén. 

Hochwohlgeborner  Herr  Reichscantzler,  gnädiger  und  hoch- 
gebietender  Herr.  Die  erinnerungen,  welche  bei  veranderung 
derer  jahrszeiten  in  christlichen  gemiithern  erfordert  werden  und 
sich    spiiren    lassen,    instigiren    gleicher  weise  meine  schuldigkeit 
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dahin,  dass  E.  Excell.  mit  dieser  meiner  allerdienstlichsten  saluta- 
tion  ich  uffwarten  und  derosclben  zum  ersten  und  fördersten  ein 
gluckseeliges,  freudenreiches  und  friedsahmes  neues  jahr  anwiin- 
schen  sollen,  in  welchem  und  noch  vielen  folgenden  der  vielgiitige 
Gott  E.  Excell.  sambt  dero  gantzen  hauses  liebsten  angehörigen 
bei  langem  leben,  best&ndiger  gesundheit  und  aller  erspriesslichen 
und  selbst  desiderirenden  prosperität  gnädiglichen  conserviren 
möchte. 

Solchem  nach  aber  werden  E.  Excell.  in  hochgeneigtem  an- 
gedencken  zu  behalten  beliebet  haben,  worumb  in  deroselben 
patrocinium  ich  mich  vor  diesem  zum  allerdienstlicbsten  ergeben, 
und  bittlichen  angesuchet,  E.  Excell.  dero  hochvermögenheit  nach 
bej  Ihrer  Königl.  May:tt,  meiner  allergnadigsten  Königin,  zu 
vermitteln  undt  zu  befördern  geruhen  wolten,  auff  das,  wie  andern 
der  hochlöblichen  crone  getrewen  dienern  mehr  wiederfahren,  des- 
gleichen  auch  ich  mit  einer  allergnadigsten  königlichen  remunera- 
tion  undt  donirung  einiges  guthes  aus  allergnadigsten  betracht 
meiner  länge  jahr  hero  (ohne  ruhmb)  geleisteten  getreuen  und 
noch  continuirenden  schweren  dienste  in  gnaden  angesehen  und 
durch  E.  Excell.  hochsestimirliche  cooperation  darzu  beneficiret 
werden  möchte.  Wiederhole  derowegen  selbige  meine  allerdienst- 
lichste  bitte  undt  mache  mich  gleichsamb  versichert,  dass,  wie  in 
E.  Excell.  desfalss  meine  confidentze  gross  ist,  also  auch  dieselbte 
mir  mit  hochgeneigter  gewogenheit  beigethan  verbleiben  und  diese 
meine  angelegenheit  dahin  dirigiren  zu  helffen  geruhen  werden, 
dass  daraus  ihre  protection  ich  allerdienstlichst  zu  erkennen  und 
mit  aller  dienstlichsten  dancksagunge  und  demerirunge  je  mehr 
und  mehr  verbunden  zu  sein,  mich  parat  und  beflissen  halten 
miisse. 

Die  armée,  Gott  lob,  beruhet  noch  in  guten  terminis,  und, 
weiln  bishero  nichts  wiirdiges  passiret,  so  habe  E.  Excell.  ich 
auch  vor  diessmahl  nichts  sonderliches  zu  advertiren,  sondera  be- 
fehle  etc. . . .  Datum  im  haubtquartier  Wieting  am  9  Januarii 
anno  1642. 

Ewer  Excell. 

demuhtichster  undt  schuldichster  diener 

G.  G.  Wrangell. 
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4.  I  lägret  vid  Leipzig  den  23  Oktober  1042. 

Tacksägelse  för  af  A.  0.  bevisad  välvilja;    åberopar  Torstensons  relation  om 
segern  vid  Breltenfeld;  förnyar  sin  begäran  med  af  seende  på  en  donation. 

Hochwohlgebohrner  Herr,  gnädiger  undt  hochgebietender  Herr 
Reichscantzler.  Die  grossen  beneficien,  mit  welchen  Euer  Excell. 
in  gn.  gewogenheit  noch  jiingsten  bey  meiner  anwesenheit  im 
reiche  mich  zue  wiirdigen  geruhet  undt  selbige,  das  eie  mein 
gn.  herr  undt  patron  sein,  mir  vergewisserung  gemachet,  er* 
fordercn  von  mir  allezeit  demiitige  dankbahrkeit.  Dannenhero 
verahnlassende  ich  meiner  schuldigkeit  zu  sein  erachtet,  obwohln 
denenselben  realiter  zue  respondiren  ich  nicht  valiant,  jedennoch 
Euer  Excell.  bey  dieser  fiirgefallenen  gelegenheit  mit  schrifft- 
Jicher  besuchung  gehorsamblichen  uffzuewarten  undt  meinem  dank- 
nehmendem  gemiithe  inmittelst,  so  viel  muglich,  umb  dero  mir 
bewiesenen  gn.  affection  willen,  satisfaction  zue  leisten,  Euer 
Excell.  darneben  von  dem  vielgiitigem  Gotte  noch  långes  leben 
undt  beständige  gesundheit,  dem  vaterlande  zum  bcstem,  hertz- 
lich  wunschende. 

Undt  wie  wohln  Euer  Excell.  von  itziger  schönen  undt  uber- 
auss  herrlichen  victori,  mit  welcher  Gott  der  höchste  die  könig- 
Hche  waffen  abermahln  begnadiget,  ich  gehorsambc  relation  thun 
solte,  so  ist  doch  kein  zweifell,  ess  werde  alle  aussfiihrligkeit 
von  des  Herm  Feldtmarschalls  Excell.  reportiret  sein*)  undt  Euer 
Excell.  sowohln  alle  passaten  alee  auch  der  armada,  Gott  lob, 
guten  zustandt,  daher  besser  zu  erfahren  belieben  können,  darumb 
mit  unnötiger  schrifft  dieselbte  zu  molestiren  ich  vielmehr  unter- 
lassen.  Dem  gewalltigem  Gotte  sey  darfur  preiss  undt  dankh 
gesaget,  der  wolle  unns  ferner  in  gnaden  beystehen  undt  ess 
endlich  zue  einem  langgewiinschten  beständigen  undt  guten  frie- 
den diri  giren. 

Auss  wa6  nothdringentlichen  ursachen  ich  sonsten  bewogen 
worden,  schon  unterschiedene  mahle  vor  diessem  bey  Ihrer  M:ttn, 
meiner  allergnädigisten  Königin  umb  allergnädigiste  concedirung 
eines  guttes  in  Pommern  allerunterthänigiste  ansuechung  zu  thuen, 
dessen  werden  Euer  Excell.  sönder  weitläufftigc  anfuhrung  sich 
gnädigst  zu  entsinnen  geruhen.  Nun  sich  aber  dieselben  von 
tage    zue    tage    häuffen    undt  ich  nicht  umbhin  weiss,  solches  zu 


*)  Se  ofvan  sidan  378,  not. 
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reassumiren,  90  bitte  Euer  Excell.  ich  gantz  demiitiglichen,  die 
geruhen  Ihres  hochvermögenden  orthes  mein  gnädiger  beförderer 
2ue  eein  undt  zue  coopcriren,  dass  uff  maass  undt  weise,  wie 
anderen  beschehexi,  auch  mir  entwcder  das  ambt  Satzig  öder  Po- 
dagla  ad  tempus  zue  geniessen  undt  zue  meinem  herrn  dienste 
<laher  einigen  zueschueb  zue  haben,  sowohln  auch  die  meinigen 
daselbst  in  salvis  zue  lassen,  allergnädigist  verwilliget  werden 
möchte.  Undt  gleichwie  Euer  Excell.  mein  desfalss  in  Sie  ge- 
aetztes  demiitiges  vertrawen  secundiren,  also  soll  ichss  hinwieder- 
umb  fur  eine  solche  obligation  achten  zue  beweisen,  das  mittelst 
•empfehlung  in  des  gewaltigen  Gottes  obacht  ich  zeit  lebens  eein 
»undt  verbleiben  werde.  Im  feldtläger  vor  Leipzigk  den  23  Octo- 
bris  anno  1642. 

Euer  Excell. 

demuhtichster  unndt  gehorsahmster  diener 

C.  G.  Wrangell. 


5.  Vid  Freiberg  den  4  Januari  1643. 

Nyårsönskan;  tacksägelse  för  ett  genom  den  från  Sverige  återkomne  Rebenstock 
mottaget  bref  och  för  A.  0:s  tillmö  tesgåeo  de  med  af  seende  på  den  af 
Wrangel  begärda  donationen:  krigs  underrättelser. 

Hochwohlgebohrner  Herr  Reichscantzler,  gnädiger  undt  hoch- 
gebietender  Herr.  Demnach  ich  in  der  hofnung  lebe,  der  viel- 
glitige  Gott  durch  seine  gnädige  verleihung  zuegelassen  haben 
werde,  das  Euer  Excell.  erst  verflossenes  al  tes  jahr  mit  guter  in- 
^olumität  abermahln  zuriicke  legen  mogen,  alss  wiinsche  Euer 
Excell.  Ton  dessen  Götlicher  allmacht  ich  ein  gliikseeliges  undt 
freudenreiches  neues  jahr,  das  darinnen  und  in  noch  vielen  fol- 
genden  dieselbe  nicht  alleine  Ihro  undt  Ihrem  gantzem  hausse 
allés  heil  undt  beständige  leibesgesundheit  ferner  weit  hoch- 
•erspriesslich  zue  statten  kommen  lassen,  besondern  auch  Sie  mit 
mehrerem  hochverständigen  undt  dem  hochgeliebtem  vaterlande 
zue  behöglichem  uffnehmen,  gereichenden  consilien  undt  guberna- 
mente,  gnädiglieh  begaaben  wolle. 

Undt  dieweilen  Euer  Excell.  hochachtendes  rescript  von 
dehm  wieder  aussm  reiche  zur  armada  zuriicke  gckommenen  Ge- 
neraladjutanten Rebenstoken  ich  heutiges  tages  mit  geziemender 
revercntz  iibernommen  undt  dero  hochaffectionirte  congratulation 
undt  tesmoignirung  in  particulier  umb  mitbearbeiteter  durch  Gott 

Axel  Oxenstierna.    II:  8.  37 
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dehnen  koniglichen  waffen  wieder  einen  so  listigen  feindt  ge- 
gönneten  neulichsten  victori  willen,  nebenst  der  hohen  offerte 
mcine  wenige  persohn  aller  occasion  nach  in  ihrem  gnädigem  re- 
commendat  zue  behalten  undt  in  der  hocblöbl.  Königl.  Regierung 
meines  allerunterthänigisten  undt  gehorsambisten  petiti  hochgel- 
tender  maassen  zu  gedanken,  darauss  gehorsamblich  eraehen,  so 
bedanke  kegen  Euer  Excell.  ich  desswegen  mich  gantz  demutig, 
undt  will  umb  wiinschender  guter  expedition  willen,  wegen  aller- 
gnädigister  concession  des  guttes  Satzigk  meinc  confidentze  einig 
in  Euer  Excell.  hochvermögenheit  undt  unschwere  gn.  beförder- 
niisBe  mit  fernerer  demuth  gestellet  sein  lassen.  Befinde  iiber 
das  wegen  Euer  Excell.  damahligen  unpassligkeit  bey  mir  grosee 
condolentz  undt  verhoffe  der  getreue  Gott  von  dero  solches  leibes- 
schwaebheit  gnodig  wieder  abgewendet,  Sie  restituiret  haben  undt 
alfis  einen  furnehrabsten  patrioten  des  vatcrlandes  nocb  in  länge 
zeit  gnädig  zue  conserviren  geruhen  werde. 

Von  neuera  haben  wier,  seither  emportierunge  der  stadt  Leip- 
zigk,  wenig.  Dehn  23  Decembris  sindt  wier  von  dannen  mit  der 
armada  wieder  ufgebrochen,  am  2d  folgents  vor  hiesiege  stadt 
gekommen,  undt  haben  sie  dehn  2  undt  3  diesses  zimblich  cano- 
niret  undt  preche  gemachet.  Undt  obwohl  der  Sächsische  Com- 
mendant  darinnen  mit  grosser  opiniastretet  unserem  dessein  resi- 
stiret,  ess  auch  gestern  auff  einen  sturm  (wclcher  unns  aber  umb 
des  willen,  das  des  ersten  tages  un  se  re  minie,  ansa  versehen  des 
minirers,  ahn  der  mauer,  darmit  der  gråben  selbten  orthes  ge» 
fiittert  gewesen  umb  desto  leichtlicher  im  anlauffen  hinunter  zue 
gelangen,  keinen  rechten  effect  gethan  undt  eine  andere  geferttiget 
werden  miissen,  daher  der  Commendant  sich  daselbst  besser  zue 
verbauen  zeit  gewonnen,  nicht  gelungen,  undt  ihn  in  etwas  mehr 
ancouragiret  haben  mag)  ankommen  lassen,  so  scindt  wir  doch 
schon  umb  mehrere  prechen  zue  machen,  ihn  ahn  unterschied- 
lichen  orthen  zu  attaquiren,  undt  unns  des  platzes  endlich  zue 
impatroniren,  in  fleissiger  arbeit  wieder  begrieffen,  zweifeln  auch 
mit  Götlichem  beystande  nicht  däran,  undt  wlirdt  verhoffentlich 
hiernechst  von  gliiklicher  eroberunge  zu  hören  sein.  Schliesse 
mit  wiederholung  meines  obigen  treuhertzigen  wunsches  etc.  . . . 
1m  hauptquartier  vor  Preybergk  den  4  Januarii  anno  1643. 

Euer  Excell. 

demuhtichster  unndt  schuldichster  diener 

C.  G.  Wrangell. 
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P.S.  Vom  feinde  hat  mann  änders  nichtes  alss  dae  Piccolo- 
mini  mit  seincn  recolligirten  trouppen  noch  in  Böhmen  umb  Eger 
subsistire,  Hatzfeldt  aber  bcy  Ambergk,  undt  eollen  die  Wey- 
marischen,  laut  auss  Erffurdt  eingelangter  brieffe,  Aschavenburgks 
sich  bemächtiget  haben. 

Påskrift:  Present.  Holmiae  die  10  Febr.  anno  1643. 


6.  EUterwerda  den  12  Ma»  1648. 

Förnyad  tacksägelse  för  A.  0:s  bistånd  i  den  fornt  omtalade  donationssaken ; 
anhållan 'om  ytterligare  hjälp  till  godsets  verkliga  erhållande;  om  ned- 
görandet af  Grefve  de  Brouays  trapper. 

Hochwohlgebohrner  Herr,  gnädig  und  hochgebietender  Herr 
Reichscantzler.  Yiel  und  offt  empfangene  wohlthaten  erfordaren 
auch  viel  undt  immer  zue  unvergessende  dankbahrkeiten,  worinnen 
aber  absonderlichen  diejebnigen  gemiither  deren  sich  erinneren, 
welche  ihre  schuldigkeiten  mit  miiglichster  demonstrirung  darzu 
thun,  in  dem  schranken  der  begierligkeit  unaufhörlichen  schwe- 
ben.  Mit  solch  mässiger  verpflichtung  befinde  nuhn  kegen  Euer 
Exccll.  ich  mich  dessgleichen  zum  höchstem  obligiret,  undt  sage 
derhalben  vor  vorige  undt  noch  letztmahlss  mir  beschehene  dero 
gnädige  offerten,  welche  auch  dahin  sich  erstreken,  das  Euer 
Excell.  durch  dero  hochvermögende  gnädige  cooperation  wegen 
einer  königlichen  allergnädigisten  donation  eines  guttes  in  Pom- 
mern mein  gnädiger  undt  grosser  patron  zu  sein  sich  gnädig  er- 
kleret  haben,  ich  mehrmahln  so  viel  demiitigen  dankh,  alss  ich 
immer  vermag. 

Undt  ob  mir  zwart  bewuet,  das  Euer  Exccll.  sonst  obliegender, 
des  hochgeliebten  vaterlandes  hochwich tiger  publicquen  affairen 
halben,  fast  nicht  gelegenheit  haben,  zue  dehnen  privatis  die 
sonst  bedörffende  zeit  undt  hohe  gedanken  zu  emploijren,  undt 
dieselbte  ich  billich  unbeunruhiget  lassen  solte,  so  werde  ich 
dennoch  (weilen  die  ausshaltunge  des  kriegesbeschwerligkeiten 
mir  sehr  schwer  fallen)  gezwungen,  dass  zukegen  meinen  willen 
Euer  Excell.  ich  ferner  in  demuth  anzutretten,  mich  unterstehen 
muss;  lebe  aber  der  gehorsamben  zuversicht,  Euer  Excell.  alss 
ein  gnädiger  herr,  darumben  dass  mein  vertrauen  in  diessem  bey 
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Ihrer  M:tt  allerunterthanigisten  suchen  zue  niemanden  mehrers 
alse  zu  Euer  Excell.  gnadiger  hochvermögenheit  stets  demiitig 
gestellet  gewesen  undt  noch  ist,  meiner  so  öffteren  importunität 
perdoniren  undt  ess  im  bestem  zu  vermerken  geruhen  werden. 

Bitte  demnach  Euer  Excell.  gantz  gehorsamblichen,  dieselbe 
weiter  geruhen  wollen,  Ihrer  guten  bequembligkeit  nach,  mein 
gnadiger  herr  undt  beförderer  zu  sein  auf  das  von  Ihrer  Eönigl. 
M:tt,  meiner  allergnädigisten  Königin  undt  Fruulein,  mittelst 
dero  hochlöblichen  Eöniglichen  Regierunge  gnadiger  einrathunge, 
diesses  in  aller  unterthänigkeit  schon  länge  desiderirten  undt  ge- 
hoffeten  königlichen  allergnädigisten  munificentz  mit  wiirklicher 
einräumunge  des  guttes  Satzigk,  utF  weise,  wie  auss  königlichen 
gnaden  anderen  dero  cavalieren  undt  ministris  mehr  allergnädigist 
wiederfahren,  vor  meine  getreue  dienste  zur  ergötzligkeit  aller 
gehorsambist  zu  participiren,  ich  nunmehro  gnade  erlangen;  dar- 
durch  meine  dienste  desto  besser  allerunterthänigist  zu  continuiren 
mittel  haben,  undt  zugleichc  umb  so  viel  mehr  ambitieus  darzue 
ancouragiret  werden  könte,  dahin  ich  mich  denn  lebenezeit  mit 
allem  ver  mogen,  aller  gehorsambist  verbunden,  umb  Euer  Excell. 
aber  ess  demiitig  zu  verdicnen,  wohl  beflissen  halten  will. 

Mit  einigen  novellen  Euer  Excell.  sonsten  gehorsamblichen 
uffzuewarten,  habe  ich  dissmahl  wenig,  weil  eine  zeithero  nichtes 
sonderliches  fiirgelauffen,  alss  das  wir  vor  etzlichen  tagen  dem 
Graffen  Broay  eine  parthey  von  1500  pferdten  (mit  wclcher  er 
durch  Dressden  diesseits  die  Elbe  passiret  undt  umb  unsere  quar- 
tier,  nacher  SenfTtenbergk  unns  inwillens  einzufallen  öder  in  an- 
dere  wege  schaden  zuzufuegen,  sich  gezogen)  so  ruiniret,  dass  er 
ilber  400  pferdte  mit  sätteln  undt  pistohlen  (weilen  er  sich  in 
das  von  Sächsischen  besetzte  orth  SenfTtenbergk,  wie  wohl  sehr 
kiimmerlichen,  retiriret)  benebenst  vielen  gefangenen  gemeinen 
undt  4  ritmeistern  im  stiche  lassen  mllssen,  ohne  was  von  ihnen 
todt  geschossen  worden,  undt  im  wasser  ahn  demselben  passé 
lauffende  (dahinein  sie,  mit  unndt  ohne  pferdten,  sprången  undt 
sich  ealviren  miissen)  ersoffen  ist.  Empfehle  Euer  Excell.  in  des 
vielglitigen  Gottes  getreueste  obhalt  etc.  Im  hauptquartier  Elsten- 
werde  dehn  12  Martii  anno  1643. 

Euer  Excell. 

demuhtichster  unndt  schuldichster  diener 

C.  G.  Wrangell. 
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7.  Guhrs  den  4  November  1648. 

Tacksägelse   för   A.  0:s   medverkan  till  det  nn  andtligen  erhållna  donations- 
b  ref  ve  t. 

Hochwohlgebonier  Herr  Reichscantzler,  gnhdiger  Herr.  Dass 
Euer  Excellentz  bey  Ihrer  Königl.  May:t  meiner  allergnädigsten 
Königin  sich  vermittelst  dero  einigst  eingelegten  gnädigen  hohen 
patrocinio  in  meinera  unterthenigsten  suchen  unnd  bitten,  so  gnä- 
dig  zu  erweisen  unnd  zue  so  gnädigster  resolution  hochbefurder- 
lich  zu  sein,  in  gnaden  geruhen  w ollen,  solches  ist  rair  durch 
empfangenes  höchstgeraelter  Ihrer  Königl.  May:t  gnädigstes  dona- 
tionschreiben  zue  höchstem  contentement  eröffnet  worden. 

Wie  nun  Euer  Excellentz  mit  Ihrer  so  hohen  beharrlichen 
gnaden  meinem  gegen  dieselbe,  nechst  Gott,  gehabten  einigsten 
vertrauen  nochmals  begegnet  unnd  mich  derselben  hierdurch  rea- 
liter versichert,  also  nicht  weniger  verbunden  haben  mich  dieselbe 
gemacht,  dero  zwar  geringster,  doch  jederzeit  treugehorsambster 
und  pflichtschuldiger  diener  zu  sein.  Euer  Excellentz  in  unter- 
thenigkeit  ersuchendt,  dass  Euer  Excellentz  zu  dero  fernern  hohen 
gnaden  mich  recommendirt  sein  lassen,  und  mein  gnädiger  patron 
zu  bleiben  verharren  wollen.  Solche  hohe  unverdiente  gnade 
werde  ich  nicht  allein  zeit  meines  lebens  mit  schuldigster  danck- 
barkeit  zu  riihmen  sondern  auch  eusserstes  fleisses  dahin  zu  trach- 
ten  mir  einigst  und  allein  angelegen  sein  lassen,  zu  erweisen, 
wie  dass  ich  bin 

Euer  Excellentz 
gehorsahmster  unndt  demiihtigster  diener 
C.  G.  Wrangell. 

Datum  im  haubtquartier  bey  Guhra  den  4  Novembris  anno  1643. 
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8.  Dalarö  hamn  den  10  September  1644. 

Förfrågar  sig,  huru  han  bör  förhålla  sig  gent  emot  en  del  handelsfartyg,  som 
begära  konvoj  af  flottan  till  Danzig. 

Höghvällborne  Herre  Her  Rikzcanzler,  ährade  och  gunstige 
Patron.  Näst  min  ödmiuke  tienstz  offerte,  kan  E.  Excel: z  jagh 
härmedh  tienstligen  icke  förhålla,  huruleedes  jagh  nu  vedh  min 
ankompst  hijt  till  Dalehampn  hafver  funnit  för  migh  een  hoop 
copfardieskep,  ährnandes  sigh  åth  Danzigh,  begärandes  förden- 
skulldh  att  dem  under  convoy  aff  den  Svenske  örligh  flotta  igenom 
siön  mage  beleedsagade  blifva. 

Nu  såssom  jagh  därom  ingen  expresse  befallningh  utaff  Hen- 
nes Kongl.  May: t  min  allernådigste  Drotningh  hafver,  dy  hafver 
jagh  funnit  gott  hoos  £.  Ex:z  migh  om  dette  ährandet  förfråga, 
tien8tödmiukeligen  begärandes  ordre  och  effterättelsse,  huru  vijda 
jagh  migh  medh  omberörde  copfardieskiep  skall  förhålla.  Min 
oförgrijpelige  lanckar  vore  fuller,  om  E.  Excell.  månde  behaga 
at  låta  dce  trenne  skeppen,  som  gå  på  Rijga,  confoyera  be[mel]te 
copfördier  först  åth  Danzigh,  på  det  att  flottan  därigenom  oppå 
den  cousten  icke  mötte  skingras,  män  häller  hålla  sigh  tillhopa  i 
siön  och  vara  migh  stadigt  vedh  handen. 

Och  befaller  härmedh  etc. . . .  Aff  Dalehampn  den  16  Sep- 
tembris  1644. 

E.  Exc:z 

ödmiuckaste  ogh  hörsampste  tienare 

C.  G.  Wrangell. 


9.  Dalarö  hamn  den  18  September  1644. 

Tacksägelse  för  bref:  beklagar  djupt  att  icke  hafva  fått  tillfälle  att  taga 
afsked  före  sin  afresa  till  flottan ;  rekommenderar  sin  hofmästare  Moritz 
Lange,  som  skickats  med  bud  från  W.  till  A.  O. 

Hochwolgeborner  Herr  Reichscantzler,  gn.  Herr  undt  Patron. 
E.  Excell.  eingehendiges(l)  handtschrciben  ist  mihr  wol  eingeliefert. 
Spure  darauss  dero  beharliche  affection  undt  thue  mir  der  com- 
municirten   nova    zum    höchsten    bedancken.     Kan  aber  nicht  ab- 
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«ehen,  woher  der  Königh  in  Dennemarck  so  viel  völcker  solte 
gekrigtt  haben,  also  ich  iiber  der  gefangenen  bericht  allerhandt 
gedancken  mir  machen  muss.  Verhoffe  auch  negst  Gott,  dass 
mit  diesser  floten,  wie  der  H.  Rcichsrath  undt  Feldtmarschall 
Horn  geschrieben  hatt,  ihme  eine  grosse  last  abzunehmen  undt 
dem  Königh  in  Dennemarcken  ein  merckliche  diversion  zue 
machen,  darob  Ibr  Eönigl.  May:tt  undt  £.  Excell.  sollen  gefallen 
trägen. 

Dass  aber  E.  Excell.  ich  vor  die  an  mihr  erwiessene  hohe 
gnade  undt  affection,  die  Sie  im  bestendigen  vertrauen  zue  mei- 
nem seel.  H.  Vatern  gehabt,  auch  auff  mir  in  gnaden  wollen  er- 
wachsen  lassen,  nicht  den  geringsten  danck  bezeiget  undt  dieselben 
personlichen  a  parte  vor  meiner  abreisse  valediciret,  hatt  mir  so 
wehe  in  meinem  hertzen  gethan,  dass  ich  selbst  bey  2  meylen 
von  Stockholm  zue  lande  woltcn  steigen,  undt  solches  alss  meine 
Bchuldigkeit  aussrichten,  aber  die  gelegenheit,  undt  dass  ich  die 
undern  officirer  nicht  von  der  flota  nach  mich  lenger  au f halten, 
sondera,  ob  auch  einiger  defect  daselbst  sich  finden  möchte,  be- 
sehen  wollen,  hatt  mir  davon  abgehalten,  dass  ich  also  geuhr- 
sachct  worden,  dennoch  bey  E.  Excell.  durch  des  H.  Vatern  seel. 
Hoffmeister  Moritz  Langen  mich  zu  excusiren  undt  dero  befehl 
^rwarten. 

Wie  ich  dan  vor  des  Hoffmeisters  ankunfft  alhier  mich  al- 
fichon  fertigh  gemachet  hette,  um  E.  Excell.  affection  zu  erhalten, 
undt  zue  derselben  zue  riicken,  alleine,  nachdeme  auss  E.  Excell. 
gantz  gnedige  resolution  ich  die  bestendige  gnade  von  dem  Hoff- 
meister auch  zuem  iiberfluss  auss  obgedachtem  dero  eigen  handt- 
echreiben  verstanden,  zue  dehme  mihr  auch  eins  undt  änders  alhie 
bey  der  floten  in  richtigkeit  zu  setzen  vorgefallen,  wie  E.  Excell. 
«in  theil  auss  meinem  gestrigcn  schreiben  gesehen,  habe  mit  E. 
Excell.  mihr  durch  den  Hoffmeistern  gethane  gliickwunschung  ich 
{anstått  meines  leides)  mich  wollen  dero  gn.  affection  versichern, 
undt  in  Gottes  nahmen  zue  meiner  reise  mihr  gefast  halten. 

Der  Allerhögste  wirt  mir  ungezweiffelt  dazu  gnade  verleihen, 
dass  nicht  allein  bey  meiner  allerg.  Königin  undt  absonders  E. 
Excell.  ich  mit  angenehmer  relation  kommen,  auch  deroselben 
vor  alle  bezeigete  gnade  meine  di  en  8  te  bczeigen  kan.  Wiinsche 
nur  E.  Excell.  mir,  dero  knecht,  einige  dienst  wollen  anbefehlcn 
öder  vermercken  lassen,  wil  dadurch  ich  dass  meine  zue  E.  Ex- 
<:ellent.  tragende  vertrauen  also  tesmoigniren,  dass  dieselbe  däran 
«in    sathsaroes    gen u gen    trägen    undt  meine  undanckbarkeit,  dass 
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ich  Sie  nicht  nach  meiner  schuldigkcit  valcdiciret,  negst  Gottes 
hiilffe,  nicht  mehr  gedencken  sollen.  Bitte  solches  auch  zum 
iiberfluss,  mit  dem  anhengen,  E.  Excell.  geruhen  dero  zue  meinem 
H.  Vatern  gchabtes  hertzliches  vertrauen  auf  mir  undt  den  mei- 
nigen  mehr  undt  mehr  wachsen  zu  lassen,  auch  mich  mit  den 
Ihrigen  also  zu  verkniipffen,  dass  unserer  geliebten  H.  Väter» 
vertrauen  unter  unss  nachkömlichen  einen  gleichen  bestendigen 
grundt  fasse. 

Wie  nun  in  E.  Excell.  gnade  undt  affection  ich  mich  be- 
stendigh  schliesse,  alss  will  ich  deroselben  meinen  gevolmechtigen 
des  H.  Vatern  seel.  Hofimeister,  wan  bey  I.  K.  M.  er  meinent- 
wegen  umb  die  nötigen  confirmationes  meiner  gliter  undt  sonstenr 
vermuge  seiner  instruction,  anhalten  werde,  mich  aber  zue  dero 
diensten  recommendiret  haben,  Sie  aber  damit  sampt  dero  gantcen 
hohen  hauss  zue  bestcndiger  gesundtheit  und  langen  leben,  dåsa 
ich  Sie  bey  guter  wolvermögenheit  noch  wieder  sprechen  möge* 
Christi  schutz,  undt  mich  etc. . . .  Dalhamnen  den  18  Septem- 
bris  1644. 

E.  Excell. 

demtihtichster  unndt  schuldichster  diener 

C.  G.  Wrangell. 


10.  Dalarö  hamn  den  23  September  1644. 

Inberättar  om  till  Dalarö  inkomna  fartyg  och  om  af  dem  medförda  notiser» 
bl.  a.  att  en  sekreterare  ankommit  till  Kalmar  sund  med  bref  från 
svenska  arméeo. 

Höghvällborne  nådige  Herre  Her  Rijkzcantzeler,  höghtähradhe 
och  gunstige  Patron.  E.  Excell.-z  kan  jagh  ödmiukeligen  icke 
förhålla,  at  rätt  nu  på  ti j  man  är  hijt  i  hampnen  inkommen  een 
cronones  boyort  ifrån  Strålsundh,  som  14  dagar  under  väghen  har 
emellan  varit  hafver,  hafvandes  inne  Her  Turo  Biellkes  heatar, 
och  berättar  at  hafva  bracht  öfver  medh  sigh  een  Secreterare 
ifrån  armeen  medh  ett  stoort  paccet  breef,  hvillcken  för  6  dagar 
sädan  vedh  Calmaresundh  ähr  upstigen,  ärnandes  sigh  så  mykit 
hastigare  landvägen  åth  Stockholm.  Skepparen  oppå  omberörde 
boyort   hafver   intedh    annat   nytt    at    medhbringia,  alleenast  det 
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han  utaf  be[mel]te  Secreterares  taal  hafVcr  förnummit,  som  skall 
Fälldtmarskallcken  Her  Linnar  Torstensson  hafva  eröfradh  utafif 
Gallas  alle  hans  stycker  och  pagage,  och  begifvit  sigh  sådan  uti 
landt  Hollstein  eller  Jutlandh  igen.  Gallas  skall  hafva  tagit  utaf 
Kongen  i  Danmarkz  follck  2000  man  och  fört  medh  sigh  oppåth. 
Han,  skepparen,  hafver  och  inge  skepp  blefvet  varse  i  siön.  Utan 
tvijfvell  skall  fuller  Her  Fäldtmarskallcken  förvänta  flottans  ut- 
kompst,  det  dogh,  Gudh  bättre,  dette  continuerlige  sydvcstväder 
och  mächta  tingh  contrarierar. 

Nu  in  momento  kom  och  inlöpande  eet  Dansiker  skep,  lastadh 
medh  sallt,  hvillcket  är  convoyerat  vordet  af  tvenne  Marthen 
Thiessens  skep.  Hafver  intedh  heller  sijdt  någre  skepp  uti  siön, 
veet  ingentingh  till  berätta.  Item  ankom  och  rätt  nu  ett  Hol- 
lenskt  skep,  lastadh  med  sallt  och  häringh,  som  för  7  dagar  sädan 
hafver  luppit  genom  Oresundh.  Berättar,  att  Kongen  skall  vara 
i  Mallmöö,  och  af  hans  flotta  veet  denne  intedh,  hvarest  hon  nu 
vistas.  Säger  ock  at  för  14  dagar  sädan,  då  han  seglade  uhr  Vlie> 
ähr  åter  een  Hollendsk  flotta  gången  på  Sundet. 

Dette  E.  Ex:z  jagh  effter  min  skylldigheetz  plicht  ödmiuke- 
ligen  hafuer  uptäckia  veladh.  Befallande»  härmedh  etc. . . .  Aff 
Dalahampn  den  23  Septembris  1644. 

E.  Excelhz 

ödmiuke  ogh  skyldigste  tienare 

C.  G.  Wrangell. 


11.  Utanför  Christianpris  den  19  Oktober  1644  *). 

Åberopar  ett  föregående  bref  och  den  till  E.  M:t  insända  relationen  om  se- 
gern vid  Femcrn;  skall  sända  de  tagna  skeppen  till  Wismar,  utom  de 
två  största,  som  sändas  till  Stockholm;  begär  emellertid  ordres;  anslag 
mot  Femern  och  mot  Fyen;  Mårten  Thijsen  Ankarhjelms  eskader;  re- 
kommendation för  Ankarbjelm. 

Höghvällborn.e    nådige    Herre  Her  Rijkzcantzeler,  högdtärade 
gunstige    Patron.     Sädan    E.  Excell:tz   jagh   ödraiukeligen  af  den 


*)  Breftet  den  31  September  1644,  som  i  texten  omnämnes,  saknas.  Icke 
heller  finnes  något  bref  af  denna  dag  till  K.  Mrt  eller  till  Johan  Oxen- 
stierna. 
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31  September  sijdstleden  ifrån  Callmar,  månde  tillskrifva,  huru- 
leedes  jagh  där  coniungerade  migh  medh  den  Hållendske  flåttan 
och  strax  effter  arnade  att  gå  till  siös,  alltså,  och  såsom  jagh 
sedermeere  hafver  combatterad  medh  fienden  under  Femmern  och, 
dess  Gudi  skee  loff,  erhollit  een  herligh  victoria,  såssom  E.  Ex- 
cell-.tz  utaf  till  Hennes  Kongl.  M:t  min  allernådigste  Drotningh 
mit  underdånigste  breeff  techtes  låta  sigh  berätta  *). 


*)  Tyvärr  hafva,  utom  de  1  Skoklostersamlingen  förvarade  koncepten, 
så  godt  som  alla  C.  G.  Wrangels  rapporter  till  K.  M:t  gått  förlorade.  Ett 
par  origlnalbref  för  1646  och  några  kopior  för  året  1647  är  allt  livad  som 
af  dessa  finnes  kvar  i  riksarkivet.  —  I  Skoklosterarkivet  finnas  emeller- 
tid flera  koncept  till  relationer  om  slaget,  härrörande  från  C.  G.  Wrangel 
{däraf  ett  med  Wrangels  egenhändiga  rättelser).  3  af  dessa,  successivt 
tillökade,  åro  koncept  till  ett  bref  ställdt  till  Lennart  Torstenson  dat. 
>Auff  der  königl.  flöts  vor  Chrlstinaprijs  den  20  Oktober  1644».  Vidare  fin- 
nes en  >Kurtze,  grtlndtllche  relation»  affattad  i  företa  person  och  slutligen 
en  något  längre  dylik  med  samma  titel,  som  upprepar  innehållet  i  alla  de 
föregående,  äfven  intagande  C.  G.  Wrangels  ofvannämda  egenhändiga  rättel- 
ser, troligen  afsedd  att  tryckas,  ehuruväl  den  saknas  i  Kongl.  Bibliotekets 
samling  af  tryckta  relationer.  I  denna  omnämnes  Wrangel  i  tredje  per- 
son. Denna  relation,  som  sannolikt  tillställts  Begeringen  och  alltså  äfven 
A.  O.,  är  skrifven  med  sekreteraren  Schwanenthals  handstil  och  har  föl- 
jande lydelse: 

Kurtze   undt   grundliehe   relation,    von    dehme    im    1644:$tem  jahre,  dekn  t3:ie 

Oetobris,   zicuchen    dehnen   keniglichen    SchicedUehen   undt   Dånuehen  Jletten, 

in    der    Ostsee,   unter   dem   lande    Femmern,  vorgegangenenn  treffeny  undt  ven 

dehnen  Sekwedieohen  erkaltener  herrliehen  vietari. 

Al 88  newlischer  zeit  bin  sioh  begeben  undt  zugetragen,  das  Ihrer  K.  M. 
in  8chweden  in  der  Oostsee  gehaltener  flotta,  unter  der  conduicte  undt  dem 
•commando  weylandt  des  Herrn  Belchsraths  undt  Adxnirals  Clauss  Flemmings, 
durch  die  Dännische  flotta  in  dem  haafen  bey  Chrtstianpreiss  an  der  Höll- 
steinische  couste  einiger  maassen  zugesetzet,  so  das  auch  iiber  selbiger  action 
erwehntenn  Hern  Admlraln  durch  elnen  canonschuss,  der  élne  schenkell  weg- 
genommen  undt  derselbte  darmlt  seines  zeitlichen  lebens  hernach  beranbet 
worden,  so  hat  mehrgedachter  Herr  Admlral  jedoch  vor  seinem  seeligen  sb- 
schiede  aus  dleser  welt  die  riihmbliche  undt  treue  vorsorge  getragen,  wel- 
cber  gestalt  unter  dessen,  blss  zu  höchstermelter  Ihrer  K.  M.  allergnedlgsten 
ferneren  undt  gewissen  disposition  undt  anstalt  sothane  königl  i  che  schlffs- 
flotta  von  elnem  ge  tre  nen  patrioten  des  königreichs'undt  vaterlandes  Schwe 
discher  nation  beobachtet,  commaudiret  undt  in  bester  sicberhelt  alss  mög- 
lich,  hinwiederumb  in  Schwedan  geleitet,  undt  Ihrer  E.  M.  tiberantworttet 
werden  mogen;  derowegen  dehn  Hern  General majorn  Uber  die  infanterie 
von  der  königlichen  hauptarmée,  welcbe  der  zeit  in  Hollstein  gestanden, 
Hern   Carl    Gustav   Wrangell,  darzu  erkieset,  selbigem  die  flotta  zue  soichem 
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Och    effter    såssom  jagh  intedh  hafver  follck  till  at  bemanna 
dee    eröfrade    skeppen    medh,    skall   jagh    lijkväl    skrapa   ihop  af 


ende  iibergegeben  undt  committlret,  welche  auch  von  dem  Herrn  General- 
majorn  uff  berichtete  weise  acceptiret,  undt  darauff  glttcklich  undt  wobl 
conservirter  maassen  binwlederumb  in  Sohweden  gefUhret  and  eingeliefert 
worden  1st. 

Well  nun  aber  das  kriegesfener  zwischen  beeden  cronen  Schweden  undt 
Dennemark  sur  selbigen  zelt  erst  ernstlicher  undt  hefftlger  ist  angegangen, 
alss  haben  Inre  K.  M.  in  Sohweden  allergnedlgst  beliebet  undt  vor  gut  an- 
gesehen,  dem  Hem  General  majorn  inn  verwichenem  monathe  Septembri  von 
dero  könlgllohen  relchsflotta  de  novo  zwölff  schiffe,  alss  dehn  8maländischen 
Löwen,  Draohen,  Gothenburgh,  Jäger,  Neue  öder  Westerwiktsche  Fortuna, 
Schwan,  Katze,  Regina,  Leopard,  Acbilles,  Alte  Fortuna  undt  Meerfrau,  sambt 
dehnen  brennern  Charitas  undt  Meerman  (welche  schiffe  mit  aller  equipage 
aubereltet  im  haafen  Daleröön  vor  anker  gelegen),  darnebenst  sowohl  darttber 
alss  Uber  die  zue  Callmar  der  selt  gelegene  8chwedisch-Holländische  flotta, 
so  bestanden  In  zwantzigk  schlffen,  benäntllch  Jupiter,  Grosser  Delphin, 
Vlisslngen,  Gekrönter  Löwe,  Brouwer,  König  von  8ohwedenf  der  Pr  in  te,  Wels- 
ser  Engell,  Verguldetes  Posthorn,  Patientia,  Schwartser  Raabe,  New  Gothen- 
burgk,  Harderinne,  Cåmpen,  8:t  Martin,  Löwe  von  Hoorn,  Schwartser  Adler, 
S:t  MatthaBus,  New  Vlisslngen  und  das  Wappen  von  Medenblik,  das  ober- 
commando  allergnädigst  anzuvertrauen,  undt  ihme  befchlich  ertheilet  umb 
sich  vorerst  mit  dieser  zu  conjugiren,  alss  dann  dehn  feindt,  welcher  orthen 
selbiger  su  finden  seln  möchte  sue  suechen. 

Ess  ist  hierauf  der  Herr  Generalmajor  undt  Obercom  mendan  te  von 
Stokholm  im  Daleröschen  haafeo  dehn  16:de  Septembris  bey  oberwehnten 
königlichen  schlffen  wieder  angelanget,  mann  hat  aber  wegen  stättichen 
contrari  windes  von  dar  nicht  ausslauffen  können.  sondern  biss  in  dehn 
zwölfften  tag  daselbst  vor  anker  llegen  bleiben,  undt  uff  andern  windt  ver- 
h ärren  mossen.  Welcher  dann  dehn  28:te  erfolget  1st,  undt  der  Herr  General- 
major undt  Obercommendanten  hernach  in  Gottes  nahmen  dehn  cours  vor 
erst  gen  Callmar  eingerichtet,  auch  dehn  29:sten  ejusdem  alda  geluckllch  an- 
gekommen. 

Nach  der  mit  dehnen  HoDändern  beschehenen  conjunction,  unter  der 
conduicte  des  Admirals  Martin  Thtssons  Ankerhelms  undt  aller  gemacheten 
anstalt  der  nothwendigkeit,  worUber  (wie  auch  wegen  abermabligen  contrari 
windes)  sich  die  zeit  verlauffen  biss  in  dehn  6:te  Octobrls,  hat  der  Herr 
Generalmajor  und  Obercommendante,  nachdehm  derselbte  zuvorher  die  Ad- 
mirals undt  hohen  officirs  an  bordt  geconvoolret  undt  ordres  aussgegeben, 
wie  ein  jedweder  seln  werkh  in  acht  zu  nehmen,  undt  sich  gegen  dehn  feindt 
mannlich  undt  tapffer  zu  comportiren,  dehn  cours  gegen  Bornholm  genommen, 
der  melnung,  entweder  des  feindes  flotta  alda  anzutreffen  öder  zum  wenigsten 
derentwegen  kundschafft  zu  erlangen,  darvon  aber  einlge  nachricht  zu  er- 
hohlen  nicht  gewesen  ist:  derhalben  die  flotta  Bornholm  vorbey  gesegelt  undt 
an  7:de  hujus  unterm  lande  MöÖn  durch  eine  eroberte  Dännische  schute,  von 
darauf  befundenenn  volke  der  Herr  Generalmajor  undt  Obercommendante 
diese   nachtricht   eingezogen,  das  siebenschen  Dännische  schiffe  an  der  Wiss- 
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Jutefongar  och  andre  så  månge  att  bringia  skeppen  åth  Wissmar. 
Dee  tvcnne  störste  skeppen,  Patientia  och  Ålldenburg,  skall  jagh 


marischen  couste  slch  uffhalten  soltten,  daher  derselbte  dehn  lauff  gen  der 
Wissniar  dirigiret,  etwass  von  dem  feinde  abcr  der  endas  so  wenig  weder 
finden  noch  versparen  können. 

Undt  dieweil  der  windt,  amb  weiter  hinwarts  zu  lauffen  nicht  gestatten 
wolte,  so  hat  mann  so  wohl  des  starken  contrari  wlndes  hal  ben»  welcber  sich 
erhoben,  alss  su  etwan  erlangung  gewlsser  kundtechafft,  wo  des  felnds  flotta 
sich  enthalten  möchte,  vor  Wissmar  ankeren  milssen,  undt  sich  daselbst  aff 
dle  redde  gesetset. 

Unterdess  selndt  von  dem  Herrn  Generalmajor  undt  Obercommendanten 
etllche  schiffe,  omb  In  der  see  eu  creatzen  undt  nachtricht  wegen  des  feindes 
zu  hohlen,  ab  der  flotta  aussgepommandiret  w orden,  welohe  eine  von  Aleborgh 
dnrch  dehn  Belt  gekommene  lttbekische  schnte  am  9:ten  diesses  eingebravcht, 
wordurch  mann  dlese  kundschafft,  das  der  feindt  zwischen  Laalandt  undt 
Langelandt  mit  16  öder  17  schleffen  liege,  nndt  das  itstbertthrte  schute  aach 
dehn  vorigen  abendt  dem  General  Prossmunt  affm  schiffe  Patientia  am  bordt 
geweaen,  undt  sonst  umbståndlichen  bericht  eingenoromen. 

Ob  der  Herr  Generalmajor  undt  Obercommendante-  nun  wohl  sofort  ohne 
versugk  uff  diese  relation  hln  wledernmb  zu  segeli  gehen,  undt  dehn  feindt 
des  erwehnten  orthes  suchen  wollen,  so  hat  man  doch  wegen  des  noch  an- 
gehaltenen  starken  contrari  wlndes  selben  undt  dehn  folgenden  tag,  bias  uff 
dehn  ll:te  Octobrls,  stllle  ltegen  milssen. 

Nachdehm  aber  der  windt  slch  zu  ftnderen  beginnet  hat,  so  1st  der  Herr 
Generalmajor  undt  Obercommendante,  ratt  höchstermelter  Ihrer  K.  M.  flinf- 
zehen  schiffen  (dann  derselbte  dle  8  elne  zeit  läng  vor  Wissmar  gelegene  schiffe, 
benäntlich  Drey  Cronen,  Lamb  undt  Phoenlx,  sambt  deun  brenner  Kleinem 
Delphtn,  auch  an  slch  gezogen)  nebenst  der  Hollåndischen  flotta,  noch  eodem 
die  zue  segel!  gängen,  undt  hat  dehn  cours  recta  gegen  Laaland  undt  Lange- 
landt zu  genommen,  umb  debn  feindt  daselbsten  anzutreffen. 

Alss  mann  unferne  des  ländes  Feromern  nuhn  gelauffen,  so  hat  mann 
nachmittage  umb  2  uhr  onhgefehr,  des  feindes  flotta  in  slebensehen  schiffen 
stark,  unter  Femmern  liegende,  gefunden.  Undt  wlewohl  der  wille  da  ge- 
wesen,  sie  sofort  zu  attaquiren,  undt  sich  mit  ihnen  in  ein  combatt  elnzulasaen, 
so  hat  es  der  Herr  Generalmajor  undt  Obercommendante  j  ed  och  auss  dieaen 
ursachen  nicht  rathsamblich  befunden,  weilen  nicht  all  eine  der  windt  sehr 
stark  zu  wehen  angehoben,  undt  ein  grosser  sturm  sich  erreget,  besondern 
auch  well  ess  gegen  dehn  abendt  gienge,  undt  dle  nacht  dartteber  einfiel, 
das  ess  also  damahiss  annoch  nicht  geschehen,  undt  mann  an  einander  kom- 
men können. 

Ess  hat  sich  dero wegen  der  Herr  Generalmajor  undt  Obercommendante, 
mit  seinen  untergehabten  flotten,  so  nabe,  slis  immer  miiglichen  geweaen, 
bey  des  feindes  flotta  gesetzet,  der  intention  undt  resolution,  affm  morgen, 
alss  dehn  12:te,  ihnn  Gottes  nahmen  anzugreiffen. 

Weil  aber  diesen  tag  der  windt  undt  sturm  noch  so  continuiret,  undt 
dannenhcro  wieder  dehn  feind  elne  action  yorzunehmen  unmttgllchen  gefailen, 
sondern  mann  beederseits  bey  diesem  hartenn  ungestiimen  wetter,  die  schlffe 
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sij  till  at  komma  till  väga  så  myckit  follck,  det  dee  än  i  denne 
höst  kunne  gå  hem  åth  Sverige,  mädan  dee  för  ringia  vatn  skulld 
icke  kunne  flyta  intill  Wissmar. 


närt  au  conservlren,  genag  sa  schaffen  gehabt  hat,  alss  seindt  beederseits 
flotten  dlesen  gleichwle  deha  vorigen  tag  ueben  elnander  liegen  biteben, 
nndt  batt  ein  tbell  des  andern  contenance  angesehen.  Unter  dessen  liesse 
der  Herr  Generalmajor  undt  Obercommendante,  duroh  4.  königliche  schiffe, 
alss  Phcenix,  Katse,  Schwan  nndt  die  Alte  Förtona,  wte  auch  durch  die 
Harderinne  von  der  Holländischen  flotte  de»  feindes  Bchlffe  fleissig  recogno- 
eciren,  allennassen  Phcenix  dem  Dan  ni  schen  sebiffe  Patientla  so  naho  kom- 
men, das  darauss  daraaff  is  t  feaer  gegeben,  undt  ess  in  dem  blnterem  tbeile 
errelchet  worden. 

Uff  das  aber  dehnen  feindlichen  schiffen,  umb  bey  nachtlicber  weile  sicb 
etwan  darvon  zue  macheo,  alle  gelegenheit  benommeo  undt  abgeschnltten 
wurde,  so  hat  der  Herr  Generalmajor  undt  Obercommendante  erstbertthrte 
schiffe  continulrlleh  ab-  und  sugehen  lassen,  umb  uffs  beste  zu  vigiliren  undt 
dehn  feindt  alert  su  halten.  Hierauff  Gott  der  allmftchtige  die  genade  ver- 
Uehen,  das  das  harte  undt  stUrmische  wetter  slch  die  nacht  geleget,  auch 
der  windt  vor  die  königliche  Schwedische  flotten  favorabeler  geworden:  da 
ann  13:de  dito,  nach  zuvor  gehalteoem  gebethe  In  gewöhnltcher  bethstunde, 
der  Herr  Generalmajor  undt  Obercommendante  die  lösung  von  dem  schiffe 
Smaländlschen  Löwen  gegebeo,  dass  nemblich  alle  schiffe  slch  fertig  machen 
»ollen,  darauff  die  ankers  geleichtet,  undt  inn  nabmens  des  Hem  gerade  uff 
dehn  feindt  sugesegelt.  Welcher  dardurch  auch  gezwungen  wurde,  das  er 
aeine  anckers  leichten  muste,  der  slch  aber  hernach  wendete  und  zuriike 
lauffen,  aueh  etzliche  seine  von  dem  starkem  winde  in  vorigen  tagen  von 
der  flotta  abgesetzte  schiffe  wieder  an  slch  ziehen  wolte,  undt  dehn  loff  vor 
dehnen  Schwedischen  schiffen  zu  bekommen  sicb  sehr  hefftlg  bemtthen  thette ; 
welches  hergegen  mit  Ihrer  K.  M.  schiffen  (so  viel  besser,  alss  die  Dänischen 
besegelt  waren),  dergestalt  in  acht  genommen  wardt,  undt  mann  ihnen  also 
nahe  kahm,  das  der  Dåniscbe  General  mit  dem  schiffe  Patientla  umb  zu 
resistiren  hergegen  uberlegete,  dehme  die  andern  alle  folgeten,  der  windt 
auch  dehnen  Schwedischen  flotten  zum  besten  sich  noch  mehr  verånderte, 
undt  diese  dehn  loff  vor  jehner  iiberkehmen.  Worauff  mann  anss  stiiken  uff 
einandern  zu  spielen  anfinge,  undt  so  länge  ein  änder  mit  canoniren  zusetzete, 
bisa  des  feindes  gröseste  3  schiffe,  als  Patientia,  so  general,  Lindtwurm,  so 
admiral,  undt  Oldenburgh,  so  vice  admiral  var,  von  selner  flotta  separiret 
wurden. 

Indehme  der  Herr  Generalmajor  undt  Obercommendante  nuhu  mit  dem 
schiffe  Sraalandischem  Löwen,  dem  Dänischen  General  undt  schiffe  Patientia 
an  bordt  zu  legen  gedachte,  wurde  ihme  oben  das  grosse  mastsegell,  das  ess 
gantz  hernieder  hienge,  zusambt  anderer  gereithschafft  undt  dem  grossen 
halse,  in  stiiken,  auch  ohne  das  das  sohiff  unterm  wasser  mit  3  schiissen  leck 
geschossen,  das  es  weiter  nicht  regieret  werden  kundte,  sondera  der  schaden 
vor  erst  gebessert  werden  muste. 

Unterdess  dem  schiffe  Patientia  von  Captain  Matthias  Cornelison  uff 
Gothenburg   undt    dem  Major  Abrabamb  De  Quesne  uff  Regina,  an  bordt  ge- 
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Och    dar  H.  K.  M:t  allernådigst  skulle  behaga,  att  dee  andre 
skeppen   ock    skulle    gå   hem    i    höst,   vill   därtill  een  godh  deel 


leget,  selblges  infestlret,  geendert  undt  erstiegen,  dem  sohiffe  Oldenbazgk 
von  Capltain  Jacob  de  Bonr  uif  der  Neuen  Fortuna  and  t  (Japitain  Gering 
Hindrichsoo  ufm  8chwane,  ebenmåssig  an  bordt  geleget,  eas  erstiegen  nndt 
©robert;  das  schiff  Lindwnrm  aber,  dehme  dnroh  dehn  ersten  canonschuss 
auss  des  Hern  Generalmajor  undt  Obereommandantens  sohiffe  die  grosse 
stange  ttber  den  bord  blnweggenommen  war,  von  dem  bingecommandirten 
brenner  Meermann  in  brand  gesteket  wnrde. 

Dess  feindes  andere  sohiffe,  so  etwass  klelner,  alss  dle  bemeldeten  3 
grosse,  nndt  ihrem  general e  nicht  wobl  folgeten,  sondera  die  segells  vor  dehn 
windt  setseten  nndt  anssrlesen  wollte,  gerietben  nnter  die  Hollåndlsche  flotta, 
nndt  wnrden  von  selblger  so  empfangeo,  das  deren  viere,  benåntlicb  Zwey 
Löwen,  der  Holländisobe  vice  Admiral  Heinrich  Qertson,  Drey  Löwen,  Fidet 
undt  Haffbest  aber  andere  däran  gecommandlrte  Holland ische  capitaioa,  sön- 
der grossen  wiederstandt,  ausser  das  sicb  das  schiff  3  Löwen  sebr  wobl  de- 
fendirte,  sich  gleicbsfallss  bemächtlgten,  solcbe  von  dehnen  Holländarn  ei- 
stiegen  nndt  erobert,  ein  Hollftndisches  schiff  aber,  der  8chwartse  Adler,  bcy 
dem  sohiffe  3  Löwen,  in  grund  t  gesohossen,  docb  das  volks  allés  darvon  ge- 
borgen,  errettet  und  salviret  wnrde. 

Die  ttbrigen  Dannischen  scbiffe  alss  Neptunus,  Nettelblat,  Stormarn  nndt 
Oronfiscb,  haben  Laalandt  gesuecbet,  seindt  vor  sicb  selbsten  uif  dehn  grundt 
gejaget,  undt  das  volk  hat  sicb  verlauffen,  welche  schlffe  die  Hollånder  her- 
nachmalhs  alle  weggenommen,  aber  ni  em  anden  alss  einen  kranken  dar  innen 
gefunden. 

Das  schiff  Delmenhorst  welches  gleichsfalss  uff  dem  grunde  gesessen, 
undt  nicht  lossiubringen  gewesen,  ist  von  elnem  brenner  auch  in  brand  ge- 
steket, undt  also  durch  Gottes  des  höohsten  genädlge  hiilffe  nnd  beystandt 
(woTfiir  selner  göttllchen  allroacht  ewig  lob  undt  dank  gesaget)  die,  nicht 
alleine  in  des  Könlgess  von  Dennemark,  besondern  auch  in  vieler  anderen 
augen  vermeinte  unttberwindtliche  flotta  getrennet,  geschlagen,  ttberwnnden, 
dessen  grosse  macht  sur  see  gebrochen  undt  simblicben  verringert  nndt  ge- 
schwäohet  w orden. 

Folgenden  morgen  nach  dem  treffen,  weil  die  D  än  nisch  en  schlffe,  Meer- 
kats,  Höyenthel  undt  elne  galliotte  nnter  Laalandt  waren  sitsen  blieben, 
wurde  swart  mit  botten,  aldieweil  mit  dehnen  schlffe  a  wegen  seucbttgkelt 
des  wassers  dran  su  kommen  nnmiiglich  war,  versuechet  selblge  nicht  weniger 
in  brandt  zu  stecken.  Kachdehm  sie  aber  von  dehnen  anfm  lande  wiedernmb 
beseset  warcn  worden,  danu  auch  vom  lande  ab  mit  stttken  undt  mussqueten 
defendiret  werden  kundten,  so  war  nicht  etwass  däran  su  gewinnen.  Zween, 
alss  Pelikan  undt  Lamb,  seindt  eschapiret  undt  entlauffen,  welche  diesse 
seitong  nacher  Koppenhagen  bringen  werden. 

Der  Herr  Generalmajor  undt  Obercommendante  hat  sie  swart  mit  vier 
best  besegelten  könlglicben  Schwedischen  schiffen,  nnter  der  c  ond  ai  te  des 
Majors  de  Queone,  alss  mit  Regina,  Jäger,  Alter  Fortuna  undt  Katse,  verfolgen 
lassen,  aber  wegen  eingefallener  nach  t  haben  diese  ihrer  verfehlet,  undt 
seindt  jebne  entkommen. 
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bådzmän  skaffes  vedh  handen,  uti  be trach tände  at,  där  dee  icke 
hade  sin  starcke  besettning  af  follck,  och  fienden  oppå  all  fall 
skulle  ännu  i  höst  kunna  formera  någon  flotta  tillsammans  at 
achta  på  desse  i  siön,  kunde  thedh  lätteligen  bringia  någon  pericel 
medh  sigh.  Där  och  deesamme  öfver  vinteren  skulle  blifva  up- 
lagde  i  omberörde  Wissmar  och  på  nästkommande  våhr  kunne- 
een  heel  flotta  däraff  formeras,  beder  E.  Excell:tz  jagh  ödmiuke- 
ligen,  att  jagh  måtte  få  befall ningh,  huru  jagh  migh  därmedh 
förhålla  skall. 

Och  efter  Femmern  intedh  öfver  4  hundrade  man  solldater 
eller  något  raeer  nu  är  besatt  medh,  alltså  ärnar  jagh  medh  förstar 
vill  Gudh,  åter  at  impatroneran,  befinner  och  vara  practicable  att 
attaquer?  Fynen,  till  hvillken  ända  jagh  hafver  förskrifvit  Skeppz- 
majoren  Lars  Madzsson  medh  sine  små  fahrkoster  att  komma  uth 
till  flottan,  dermedh  rytteriet  och  deeres  hester  att  embarquera. 
Önskade  alleenast  högeligen,  att  Fälldtmarskallcken  Her  Linnar 
Torstensson  vore  så  nära  stadder,  att  man  hadhe  follck  nogh, 
vore  det  nu  een  behageligh  tijdh.  Doch  skall  jagh,  så  myckit 
migh  menisklig  mögeligit  är,  hvadh  som  till  K.  M:tz  och  fädernes- 


Uff  Ihrer  E.  M.  in  Schwedeu  selte  lat  nnter  dehnen  flotten  kein  sönder- 
llcher  grosser  schade  geschehen,  alss  wass  obgedacht  ist.  Der  grösseste 
scbade  ist  an  masten  nndt  segelln,  und  seindt  in  diesem  combatt  uff  der 
Schwedischen  parthie  von  der  gantzen  flotta  ttber  60  todte  nndt  gequetzsohte* 
nicht  befanden  worden,  darnnter  [ein]  eintziger  officir  nicht  gewesen,  wie- 
wohl  das  treffen  von  glock  10  des  morgens  biss  an  dehn  abendt  gegen  6  uhr 
gewehret  nndt  continuiret  hat. 

Der  Dännische  General  von  der  flotta,  nahmens  Hanss  Ulrich  Prosamun  t  r 
ist  todt  geblieben ;  der  Admlral,  Kuno  Jochim  Grabow,  und  der  Vice  Admiral 
Stanislaus  Jasmont  gefangen,  dem  Vice-Admiral  uff  Drey  Löwen,  Corfitz  Ule- 
felden,  der  elne  fuess  abgeschossen,  worvon  ehr  ge  storben. 

Die  eroberten  schiffe  undt  g  ef  an  ge  ne,  derer  mit  capttains,  lieutenantsr 
anderen  officirs  undt  gemeinen  eine  grosse  ansahl,  ohne  welche  von  ihnen 
todt,  verbrandt  undt  verwundet  worden,  wirdt  man,  biss  zue  Ihrer  E.  M. 
aller  gnedigsten  weiteren  disposition  nacher  Wissmar  transportiren  undt  uff- 
fiihren  lassen. 

Die  Dänischen  schiffe,  welche  man  erobert  undt  in  brandt  gesteket,, 
seindt  folgender  gestalt  mit  canons  versenen  gewesen,  das  Patientia  48  stiiken,. 
Lindwurm  40  stiicken,  Oldenburgk  44  stiiken;  2  Löwen  24  stiiken;  3  Löwen 
36  stticken;  Fides  28  stiiken;  Haafheat  14  stiiken;  Neptunus  24  stiiken;  Nettel- 
blat  24  stiiken;  Stormarn  26  stiiken;  Cronflsch  16  stiiken  undt  Delmenhorst 
28  stiiken,  gefiihret  haben,  unter  welchen  geschiizen  gar  viel  schwer  stiiken 
gewesen,  so  zue  24  biss  in  86  %  eijsen  geschossen  haben.  Undt  diss  ist  eine 
fUrtreffliche  undt  notabele  victorl  undt  viel  pretieuse  eroberung,  welche  billig 
der  posteritet  zur  gedächtuuss  [In]  chröniken  einzuverleiben  sein. 
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landzens   tienst   och    nytta  kan  vara  till  at  effectuera  min  högsta 
flijt  använda. 

EUiest  mädan  den  Hollendske  Ammiralen  Marthen  Thieasen 
hafver  låtedh  sigh  förliuda  om  någre  af  dee  eröfrade  skeppen  at 
få  med  sigh  till  Hållandh,  så  alldenstundh  Hennes  E.  M:t  nå- 
digst  hafver  resolverat  at  låta  uprätta  någre  skepp  under  berörde 
Marthen  Thiesens  direction  i  Westersiön,  alltså  till  att  meere 
fioullagiera  Hennes  E.  M:tz  bekostnadh,  effter  det  blifver  högst- 
be[mel]te  Hennes  E.  M:t  till  tienst  och  nytta,  hafver  oppå  Hen- 
nes Eongl.  M:tz  nådige  behagh  jagh  bevilliadh  och  effterlåtedh 
honom  ett  lijtedh  skepp,  Neptunes  be[näm]d,  hvillket  [blifvit] 
aff  EoDgen  i  Danmark  förleeden  sommars  i  Hållandh  köptt  och 
intedh  hans  nampn  heller  vapn  på  står.  Håppas,  att  högstbe- 
£mel]te  H.  E.  M:t  låter  sigh  det  allernådigst  behaga.  Och  effter 
såssom  jagh  nu  i  hastigheet  icke  allt  hafver  i  pennan  för- 
fattat, skickar  jagh  Capitainlieutenantcn  Göstaff  Wrangel  hem  till 
Sverige,  som  det  öfrige  skall  veta  E.  Ex.  vijdaro  ödmiukeligen 
till  at  berätta. 

Herr  Ammiralen  Mårten  Thiesen  Anckarhiellm  hafver  aff 
migh  begäradh,  jagh  ville  honom  hoos  E.  Ex:z  till  det  bäste 
hafva  recommenderat,  att,  effter  såssom  honom  hos  H.  E.  M:t 
den  höghe  nådh  vederfaren  är,  at  han  medh  adeligh  frijheet  är 
benificerad  vorden  och  åhrligh  pention  påfördh,  han  och  den- 
samme allernådigst  på  hans  hustru  och  barn  niuta  mötte.  För- 
obligerar  sigh  sådant  hoos  H.  E.  M:t  uthi  högste  underdånig 
trooheet,  så  lengie  han  lefver,  till  at  afftiena.  Befallandes  E. 
Excell.  härmedh  etc. . . .  Datum  skeppet  Smålandz  Läijonet  för 
Ohristinaprijs  den  19  Octobris  1644. 

E.  Excellrtz 
ödtmiuekaste  ogh  skylldichste  tienare 
C.  G.  Wrangell. 
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12.  Wismar  den  11  November  1644.  *) 

Tärfning  af  sjöfolk,  hvaraf  vore  stort  bebof;  om  återsändandet  af  det  folk, 
som  åtföljt  de  tagna  danska  skeppen;  sjöofficerarnes  löner;  finner  för 
flottans  sknll  omöjligt  att,  enligt  Torstensons  till  K.  M:t  framstalda 
önskan,  nu  gå  till  Jutland;  krigsand  errättelser. 


Wie  imgleichen,  weiln  zu  der  flote  ein  anzahl  botsleutte  von 
nöthen  sein  will,  undt  da  Ihr  Konigl.  May:t  dergleichen  völcker 
nicht  auss  Schweden  herauss  zu  schicken,  sondera  zu  ersetzung 
•dieses  mangelss  undt  dergleichen  völcker  werbung  die  mittel  darzu 
remittiren  lassen  wolten,  köntte  alssdan  zu  Liibeck  undt  der- 
gleichen seeheorthen  eine  gute  anzahl  botsleutte  angenommen 
undt  geworben  werden.  Weiln  nach  diesser  vergangenen  occasion 
•die  gemiither  bey  den  leutten  zimblich  sich  geendertt,  da  dan  mit 
lielffe  dess  Allerhöhesten  wier  vor  dem  feindt  in  die  seehe  gehen, 
<lees  Herrn  Fe  It  t  marschals  Excell.  mit  dero  armée  unterdessen  auch 
nerabkommen  solte,  köntte  selbige  alssdan  an  beliebdten  orht,  wo 
•er  hingedachte  transportiret,  ansa  landt  gesetzet,  hernach  mit  der 
flote  auff  dess  feindes  intent  undt  actionen  ein  wachendes  auge 
habenn,  seine  consilia  raachtig  turbiren,  die  equipirung  undt  auss- 
xustung  der  schiffe  auch  märklig  verhindert  undt  schwer  gnug 
gemachet  werden. 

Dahero  Euer  Excell.  ich  gantz  deraUtig  gebeten  haben  will, 
mich  hicrauff,  sobalde  alss  immer  miiglichen,  dero  gnädigen  willen 
undt  meinung  zu  ertheilen,  damit  ich  mich  desto  besser  darnach 
zue  reguliren  undt  meine  actiones  zu  formiren,  wuste  auch  die 
gn.  verordnung  zu  thun,  dass  die  auff  den  zwenn  Dänischen  schif- 
fen  hineingeschicketen  völckern,  so  alhier  iiber  alle  mässen  hoch 
Ton  nöthen,  bey  gutter  zeitt  diesen  herbst  wiederumben  zur  flote 
geschicket  werden  mogen,  dan  sonstcn  allés  wegen  mangell  volckes 
ligen  undt  stecken  bleiben  muste. 

Imgleichen  ersuche  Euer  Excell.  ich  gehorsamblich  wegen 
<ier  8eeheoöicirer  gage  gn.  eingedenck  zu  verbleiben,  undt  das 
solche    ehest  befiirdert  werden  möge,  wie  dan  des  Herrn  *Rcichss- 


*)  Af  det  här  meddelade  brefvet  saknas  första  delen,  troligen  ett  eller 
annat  ark,  i  R.  A.  och  icke  heller  bland  C.  G.  Wrangels  koncepter  i  Sko- 
klostersamlingen har  Utg.  ly okats  återfinna,  hvad  som  fattas. 

Axel  Oxenttierna  II:  8.  38 
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admirals   Excell.  noch  vor  meinen  abreisen  deren  cingedenck  zue 
sein,  mir  ebenmässige  vertröstung  gethan. 

Sonsten  tuhe  auss  schreiben,  so  Ihr  Königl.  May:t  de  dato  4 
Octobris  allcrgnädigst  an  mich  gelangen  lassen,  untertbänigst  ver- 
nehmen,  wie  Ihr  Konigl.  May: t  von  des  H.  Felttmarschalss  ExcelL 
Secretario  Larss  Monson  verstanden,  dass  der  Herr  Generalfeltt- 
marschall  gerne  sehe,  ich  mich  bey  denen  truppen  in  JudUandt 
begeben  mugte,  weiln  aber  H.  Felttmarschall  in  seinem  schreiben 
im  geringsten  nichtes  davon  meldung  gethan,  zu  dem  auch  von 
dero  könig[lichen]  mir  anvertrauweten  echiffsflote  abzukommen  nicht 
woll  miiglig,  zu  maln  mit  reparirung  der  schifie  alss  accommen- 
dirung  der  völcker  den  gantzenn  winter  gnug  zu  tuhnde  haben 
werden. 

Neuess  fur  diesmal  weinig,  alss  was  S.  Excell.  H.  Feltt- 
marschall unter  dato  Bernburgk  28  Octobris  an  mich  ergchen 
lassen,  dass  beyde  arméen  annoch  gegen  einander  stehen,  undt 
tuhn  unsere  parteyen  dem  feindt  grossen  abbruch.  Der  H.  Ge- 
neralmajeur  Königsmarck  lieget  mit  etzlichen  truppen  zu  Aschers- 
leben,  so  eeindt  auch  Halberstadt,  Manssfelt,  Kalbe,  Oschersleben,. 
Seeheburg,  Quedlingburgk,  worauff  der  feindt  sonderlich  sein  ab- 
sehen  gcrichtct  gehabdt,  undt  mchr  andere  ohrte,  mit  reutern  von 
unss  woll  versehen,  also  das  der  feindt  ohne  hazard  öder  grosse 
convoy  nicht  auss  seinem  lager  kan,  dahero  auch  kombdt,  dass  so 
woll  fur  menschen   alss  pferde  in  seinnem  lager  grosse  nohtt  ist. 

Nuhnmero  hat  er  4  regementer  alss  2  kayserlichen,  so  biss- 
hero  in  Schlessien  gelegcn,  alss  das  Tappische  undt  Dawartische 
nebest  2  Sächssischen,  alss  Hanau  undt  J ungen  Schleunitz,  zum 
sucurs  bekommen.  Derer  werden  auch  noch  mehr  von  dahero 
erwartet.  So  will  auch  vorgegeben  werden,  ob  solte  ihme  einige 
assistence  von  Mayn  undt  Rheinstrohm  her  geschehen.  Ob  deme 
also,  undt  wass  er  nach  erlangung  derselben  vornhemen  mögte, 
stehet  zu  erwartcn. 

Von  hiessig  ohrtt  kan  S.  Excell.  ein  mehrers  ich  auch  nicht 
melden,  alss  das  H.  Obrister  Wrangell  sambdt  bey  ihm  habenden 
truppen  auss  Holstein  nacher  Judtlandt  seinen  march  genommen, 
weiln  er  erfahren,  das  ctzlich  1000  pauren  bey  Koldingcn  sich 
zuesamen  rottiret.  Wass  nuhn  scine  expedition  sein  wierdt,  stehet 
zu  vernehmen. 

Aldieweiln  dan  schliesslichen  ich  mit  den  2  Dänischen  schiffen, 
alss  Oldenburg  undt  Patientia,  dem  Majeur  Stubben  undt  Capitain 
Matties    Cornelisohn,    welcher    auffs    schiff   Gottenburg  geweasen, 
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hiniibersende,  undt  sie  eich  in  letz  begebener  occasion  alss  ehr- 
liche  leutte  verdient  gemachet  undt  woll  gehalten  haben,  indem 
der  Majeur  Stubbe  sein  schuldigen  devoir  geleistet  undt  der  Ca- 
pitain  am  ersten  die  Patientia  abordiret,  alss  bitte  E.  Excell.  ich 
unterdienstlichen  diesse  meine  recommendation  ihnen  geniessen 
zu  lassen  undt  bey  Ihr  Königl.  May:t  vermitteln  helfFen,  dass  sie 
sich  dero  königl.  hohe  gnade  zu  erfreyen  undt  andere  dadurch 
binfiihro  animiret  werden  mttgen. 

Hiemit   E.   Excell.  zu  allem  sclbst  wiinschenden,  gliicklichen 
wollergehen   der   gnadenreichen    beachirmung   Christi   undt  mich 

dero  gnädigen  affection  etc Datum  Wismar  den  11  Novembris 

anno  1644. 

E.  Excellentz 

demuhtichster  unndt  schuldichster  diencr 

C.  G.  Wrangell. 


IS.  Wismar  den  8  December  1644. 

Åberopar  med  de  tagna  danska  fartygen  hemsånda  bref ;  har  kryssat  i  Sundet 
för  erhållande  af  underrättelser;  meddelar  om  danske  konungens  åt- 
göranden; då  intet  kunde  uträttas  i  sjön,  har  W.  återgått  till  Wismar; 
om  danska  truppsammandragningar  på  fastlandet,  hvarföre  C.  G.  W. 
varnat  Helmut  Wrangel;  goda  underrättelser  från  Torstensons  armé;  har 
på  Horns  begäran  anskaffat  tält  m.  m.  för  arméns  i  Skåne  behof;  ryk- 
ten om  danska  flottans  utrustande  ånyo  och  förstärkande;  W:s  åtgärder 
till  förhindrande  däraf;  den  svenska  flottans  stora  behof  af  penningar, 
lifsmedel  och  folk. 

Erleuchter  hochwolgeborner  gnädiger  Herr  und  Patron.  Euer 
Excellenz  kan  ich  zufolg  meiner  schuldigkeit  iiber  vorig  alhier 
datirtes,  bey  den  zweyen  grossen  Dänischen  schiffen  iiberschicktes 
schreiben  nochmaln  unterdienstlich  nicht  verhalten,  dass  ich  ein 
tag  vierzehen,  wiederunib  in  der  see  gewesen,  mit  neyn  unssern 
gedachte  zwey  gro6se  Dänische  schiffe  convoyret  und,  bis  selbige 
den  Sund  furbey,  mich  vor  Coppenhagen  zwey  tage  gesezet  habe, 
der  meinung  so  wol  von  des  Herrn  Feldtmarschall  Gustav  Horns 
Excell.  armée  alss  von  des  feindes  actionen  einige  nachricht  zu% 
erlangen. 

Es  ist  aber,  weder  von  den  unsserigen  noch  von  dero  feinde. 
nichts    zu    vernehmen   gewesen,    ausser    wass   etliche  von  unssern 
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schiffen  aufgefangene  fahrleuthe,  so  von  Coppenhagen  nachcr 
Schonen  tiberfahren  w ollen,  berichtet,  dass  der  König  zu  Coppen- 
hagen seyc,  und  alle  seine  schiffe  habe  abtachlen  und  bereits  auf- 
legen  lassen,  welches  ich  selbsten  auch  geaehen  und,  dass  zwischen 
den  unsserigen  und  den  Dänischen  in  Schonen  ein  anstånd  auf 
eine  wenige  zeit  gemachet  worden  seye,  der  König  auch  alle  seine 
völcker  aus  Schonen  abgefuhret  unnd  in  seinen  inseln  in  Seeland 
und  andern  orthen,  zu  deren  bessern  versicherung,  verleget  unnd 
mehr  nicht  alss  Malmöö  besezet  haben  lassen  eolle,  dass  also,  Gott 
lob,  die  jiingst  erhaltene  victori  zu  wasser  bereits  dise  diversion 
operiret,  und  den  unsserigen  in  Schonen  lufft  gemachet.  Die  ab- 
gefiihrtc  völcker  aber  sollen  in  gar  schlechten  zustand  und  sehr 
erhungert  gewesen  sein,  welche  obige  aussage  etliche  von  Coppen- 
hagen kommende  Liibecker  und  Rostocker  schutten  confirmiren. 
So  solle  auch  der  König  bey  seiner  widerkunfft  zu  Coppenhagen 
den  Reichshoffmeister  Corfix  Ulefeldt  gcschlagen  haben,  weiln 
dieser  beschuldiget,  alss  wann  er  die  eroberte  königl.  schiffe  nicht 
mit  gnugsamen  völckern  hette  besezen  lassen  unnd  dahero  vor- 
gangenen  treffens  unnd  erlitener  niderlage  ursach  were. 

Ob  wol  ich  auch  vermeinet,  etliche  Dänische  seerauber  anzu- 
treffen,  so  ist  doch  davon  nichts  zu  verspiihren,  öder  wass  weiters 
in  der  see  vorzunehmen  gewesen,  wcgen  der  späten  jahrszeit  nicht 
allein,  sondern  auch  wcgen  continuirlichen  grossen  ausgestandenen 
sturmbs,  zu  geschweigen.  dass  mir  die  noch  ubrig  gesundte  man- 
6chafFt  mehren  thcils  auch  erkrancket.  Habe  also  meinen  cours 
widerumb  alhero  genohmen,  und  bin  mit  allén  schiffen  gliicklichen 
alhier  angelanget,  aniezo  aber  mit  ausladung  der  canonen,  damit 
die  schiffe  abgetachelt  unnd  aufgeleget  werden  können,  im  werck 
begrieffen. 

Bey  welcher  mciner  widerkunfft  aber  werde  ich  nicht  allein 
von  Herren  Postmeister  Schutten  auss  Hamburg  berichtet,  dass 
der  Bischoff  von  Brehmen  auf  des  Königs  in  Dennemarckh  schrei- 
ben  alle  seine  völcker  zu  sam  men  gezogen  haben  (so  viel  deren 
auss  den  guarnisonen  zu  miissen)  und  nacher  Gottorff  marchiret 
sey,  sondern  auch  von  andern  orthen  advisiret,  dass  der  feind  nach 
disem  in  Schonen  gemachten  anstandt  und  nach  abfuhrung  aller 
seiner  völcker  in  Seeland  (ausser  der  besazung  in  Malmöö)  aniezo 
aller  orthen  dieselbe  zusammen  ziehen,  einen  gewissen  anschlag 
haben  und  formiren,  villeicht  bey  Mitelfarth  Ubergehen  unnd  alss- 
dann  recta,  conjunctis  viribus,  auf  des  Herrn  Obristen  Wrangels 
untergebenes    corpo    loss    gehen,    der   in  disem  krieg  des  Königs 
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zerf allenen  reputation  wider  aufzuhelffen  durch  mitel  diees  an- 
schlags  euchen  unnd  bereits  also  gcwiss  machen  sollen,  alss  wann 
der  streich  schon  geschehen. 

Alss  habe  ich  nicht  allein  dem  Herrn  Obristen  Wrangel  zu 
verschiedenen  mahlen,  unnd  diser  tagen  widerumben  bey  zweyen 
nacher  Hadersleben,  der  orthen  zu  creuzen,  zu  recognosciren  (umb 
gewisser  iiberlifferung  auch  meines  leztern  schreibens)  auscommen- 
dirten  schiffen,  dessen  berichtet,  vor  allem  unversehenem  u  be  rf  all 
und  andern  des  feindes  machinationen,  sich  nicht  allein  woll  in 
acht  zu  nehmen,  sondern  auch  die  conjunction  des  Bischoffs  und 
des  Königs  durch  alle  mögliche  weg  und  mitel  zu  verhindern 
unnd  abzuschneiden.  im  namen  Gottes,  da  sich  die  gelegenheit 
presentiren  wurde,  auf  ein  öder  die  änder  parthey  loss  zu  gehen, 
da  dann  mit  Göttlicher  hulff  der  erste  also  rencontrirt  werden 
wiirde,  dass  der  änder  dergleichen  hazard  zu  stehen  noch  bedencken 
trägen  und  villeicht  die  gefaste  resolution  sincken  lassen  und 
verendern  wiirde. 

Nach  obig  gedachter  meiner  widerkunfft  alhero  habe  ich  so 
wol  wegen  unsser  armée  zustand  alss  des  feindes  schleunigen  un- 
versehenem aufbruch,  und  dass  der  Herrn  Feldtmarschalls  Excel! . 
unfern  von  Giitterbock  ungefehr  bey  3000  pferdte  vom  feindte 
chargiret,  geschlagen  und  viel  gefangene  bekommen  worden  seyen, 
von  dem  Herrn  Feld  t  marschall  selbsten  schreiben  empfangen,  de- 
ren  inhalt  auss  beygelegten  copien  zu  ersehen,  Euer  Excell.  gnä- 
dig  geruhen  wolle.  *) 

Ingleichen  werden  Euer  Excell.  im  anfang  dises  schreibens 
vernohmen  haben,  wie  ich  mit  den  schiffen  untcn  und  fur  Cop- 
penhagen  gewesen,  dass  ich  ganz  keine  nachricht  von  des  Herrn 
Feldtmarschalls  Gustav  Horns  Excell.  armée  habe  bekommen  kön- 
nen.  Dahero  ich  ursach  genohmen  ein  orloghschiffe  mit  schreiben 
nacher  Ystett  in  Schonen  gehen  zu  lassen,  nachricht  von  Seiner 
Excell.  des  Herrn  Feldtmarschallen  armée  einzuhollen,  welches 
schiff  dann  vor  etlich  tagen  widerumben  alhero  kommen  und  von 
seiner,  des  Herrn  Feldtmarschalls  Excell.,  armée  in  Schonen  zu- 
stand (welchcr  Euer  Excell.  ohne  das  wol  bekandt  sein  wird) 
schreiben  de  dato  Ystet  24  Novembris  mitbracht,  darinnen  aber 
ausser  particularien  und  dass  das  hauptquartir  zu  Ystet  seye,  nichts 
enthalten  gewesen,  unnd  die  armée  eines  entsaz  von  salz  wol  von 
nöthen  hette.     Dahero  ich  nicht  allein  an  licentcammer  zu  Rostock, 


*)  Bilagorna  saknas.    Jämför  Chemnitz  Del  IV,  sid.  163  o.  f. 
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sondera  auch  an  etliche  vornehme  kauffleuth  nacher  Liibeck  ge* 
schrieben  und  ersuchet  habe,  gedachter  armé  nacher  Ystet  nicfat 
allein  eine  gutc  anzahl  salzes,  sondera  auch  bier,  wein,  derglcichen 
notturfft  und  krammerswahren  zuzufuhren,  welche  zwar  anfangs 
dergleichen  zufilhrung  zu  thun  nicht  ungeneigt  gewesen,  hernach 
aber  dise  meinung  geendert,  woran  villeicht  die  späte  jahrezeit 
auch  ursach  sein  mag. 

Ferners  werde  ich  nicht  allein  vom  Commendanten  in  der 
tchantz  Warnemiinde,  Herr  Obrist  lieutenant  Lewetzou  advisiret, 
dass  er  von  Coppenhagen  vernohmen,  dass  der  König  in  Denne- 
marek  eyffrig  bemiåhet  mit  einer  starcken  flote  gegen  daa  vorjahr 
wider  in  die  see  zu  kommen,  wesswegen  er  alle  abgelegte  alte 
schiffe  repariren  lasse,  dann  auch  mit  dem  König  in  Engeland  in 
tractaten  stehen  solle,  etliche  seiner  besten  orlogschiffe  zu  er- 
handeln,  hergegen  er  zu  bezahlung  ihme  Eysaland  zu  hypothe- 
ciren  offerirt  haben,  auch  zwey  seiner  orlogschiffe  chester  tagen 
nacher  Engeland  zu  gehen,  aussriisten  lassen  solle,  sondera  auch 
von  andern  unterschiedlichen  orten  und  vertrauten  vornehmen 
leuthen  berichtet,  dass  der  König  eeine  schiffe  gegen  nechst- 
kiinfftigen  fruheling  equipirt  unnd  feitig  zu  haben,  bey  guter  zeit 
in  die  see  zu  gehen,  in  starcker  verfassung  seye,  zu  dem  ende 
auch  zu  Liibekh  und  andern  orthen  bothsleute  zu  werben,  die  an- 
stellung  inachen  solle. 

Welches  aber,  so  viel  als  mir  immer  möglichen  zu  verhindern, 
mir  höchstes  fleisses  angelegen  sein  wird,  zu  dem-  ende  ich  auch 
zwey  jachten  fur  Liibekh  commendiret,  welche  die  auss  Denne- 
marck  kommende  schutten  visitiren,  uff  die  passagier  fleissig  in- 
quirirn  und  was  verdächtig  anhalten  sollen,  da  mit  unter  dem  schein 
trafiquirender  leuthe  (wie  ich  nachricht  erlanget)  nicht  Dänische 
zu  werben  bestelte  officirer  hin  unnd  wider  durchgeschleiffet, 
sondera  erkundiget  und  angehalten  werden  mogen.  Unnd  wann 
aniezo  ich  die  mittel  bey-  unnd  unterhanden  hette,  solte  des 
Königs  vorhabende  werbungen  nicht  wenig  geringert  unnd  be- 
schnitten  werden,  wie  dann  auch  ausser  zweiffel  Ihr  Kön.  Mayrtt 
(da  selbige  aller^nädigst  jezund  botsvölcker  werben  zu  lasson  ge- 
ruhen  wolte)  einen  viel  grössern  zulauff'  als  der  feind  haben 
wurde. 

Dahcro  Euer  Excell.  ich  nochmaln  ganz  unterdienstlichen  er- 
suche,  an  dero  höhem  orth  die  gnädige  verfuegung  zu  thuen, 
dass  mit  denen  miteln,  warumben  bey  denen  nach  dem  treffen  in 
Schweden    geschickten    schiffen  ich  geschrieben,  und  aller  unter- 
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thänigste  ansuchung  gethan,  ich  assistirt  werden  möge,  wann 
änders  Ihr  Königl.  May-.tt  gegen  kiinfftigem  friiheliDg  gegen  dem 
feinde  wass  wurckliches  und  importantes  vornehmen,  zu  dem  ende 
auch  die  flote  bey  zeiten  und  noch  vor  dem  feinde  in  die  see 
gehcn  zu  lassen  gcsinnet;  da  dann  dem  König  die  equipirung 
*einer  sehiffe  schwerer  gemachet,  seine  consilia  turbirt  unnd  her- 
gegen  Ihr  Königl.  May:tt  alsdann  realere  dienste  allergnädigst  zu 
-erwarten  haben  wurden. 

Dahero  hochnötig,  dass  ermelde  mitel  (unmassgeblich)  ohne 
verweilung  zur  hand  gebracht  werden  mogen,  in  betrachtung  der 
König  bereits  zu  reparirung  unndt  riistung  seiner  sehiffe,  weil 
wir  noch  in  actionen  gewesen,  zwey  monat  zum  vortheil  gewon- 
nen.  Unnd  wiewol  ich  mir  auch  möglichsten  flcisses  habe  ange- 
legen  sein  lassen,  die  von  Gott  dem  allmächtigen  Ihr  Königl. 
May:tt  verliehene  victori,  menschlichen  krafften  nach  weiter  zu 
prosequiren  unnd  dem  feinde  abbruch  zu  thuen,  so  sein  aber 
unssere  völcker  auf  den  schiffen  also  erkrancket  gewesen,  dass 
ohne  zuthuen  der  gefangenen  Dänischen  botsleuthe  die  eroberten 
neyn  sehiffe  in  hiesigen  haafen  unnd  in  salvo  nimmer  gebracht 
werden  mogen.  Wie  ich  dann  zu"  besezung  der  zwey  nachcr 
Schweden  geschickten  sehiffe  Patienz  und  Oldenburg  unnd  dann 
neyn  unsser  schiffen  (darmit  ich  dise  zwey  den  Sund  fiirbey  con- 
Toijret)  an  gesunder  manschafft  mit  grosser  miihc  kaum  soviel 
aufbringen  mogen,  dass  gedachte  sehiffe  drey  theil  mit  unssern 
unnd  der  vierte  mit  den  gefangenen  botsleuthen  besezet  werden 
können. 

Ob  woln  auch  fur  Coppenhagen  mit  unssern  neyn  schiffen 
ich  etliche  tag,  in  allem  aber  nicht  iiber  vierzehen  tag,  aussen  ge- 
wesen, so  hat  doch  die  grassirende  seuche  un  ter  den  völckern  also 
«ingeri68en,  dass  auch  auf  etlichen  schiffen  bis  in  die  40,  50,  60, 
krancke  sich  befunden,  deren  etliche  auch  nicht  so  viel  gesundte 
leuthe  gehabet,  dass  sie  wohl  ihre  ancker  hetten  lichten  können. 
Zu  deme  ist  Euer  Excellenz  selbsten  gniidig  bewust,  dass  die 
sehiffe  lenger  nicht  als  auf  zwey  monat  proviandiret  worden,  da- 
hero aller  vorrath  dise  zeit  iiber  also  auffgangen,  dass  deren  et- 
liche bey  unsser  zuriickkunfft  mehr  nicht  als  auf  4  öder  5  tage 
proviand  noch  innen  gehabet,  der  späten  jahrszeit  und  aussgestan- 
denen  continuirlichen  unglaublichen  sturmbs  zu  geschweigen,  dass 
ich  Gott  zu  dancken  [habe],  dass  Ihr  Königl.  May:tt  sehiffe  in  salvo 
widerumb  herein  gebracht  habe.  Dahero  mir  wegen  oberwehnten 
manquement  unnd  difficulteten  was  weiters  zu  tentiren  unnd  lenger 
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aus8zubleibcn  unmöglichen  gewesen,  wie  Euer  Excellenz  aue  ober- 
zehlten  ursachen  selbsten  hochverniinfftig  judiciren  wird. 

Wegen  unterhalt  der  schiffsvölcker  alhier  erei genen  sich  al- 
ler  hand  t  grosse  difficulteten,  sintemahln  weder  magazin  öder  sonat 
einiger  vorrath  unnd  mitel  verhanden,  worvon  selbigen  disen  win- 
ter  Iiber  der  nothwendige  unterhalt  gereichet,  zu  dem  auch  keine* 
mitel  verhanden,  dar  von  die  officirer  tractirt  werden  können.  Viel 
weniger  aber  kan  ich  wissen,  woher  auf  nechstklinfftigen  friihe* 
ling  die  schiffe  proviandiret  und  andere  requisite  beygeschaffet 
werden  sollen,  dahero  Euer  Excellenz  nochmahln  unnd  iiber  vorige» 
ich  ganz  unterdienstlichen  ersuche  dero  hohen  verinögen  nach  gn. 
zu  cooperiren,  dass  von  Ihrer  Königl.  May:tt  allergnädigst  mit 
denen  in  meinem  vor  diesem  abgegangenen  schreibcn  unther- 
thänigst  begehrten  mittlen  assistirt  werden  möge,  dafern  auf  neget- 
kiinfftigen  frilheling  mit  Ihrer  Königl.  May.tt  mir  allergnädigst 
anvertrauten  flote  ich  in  einige  action  treffen  solle. 

Welches    Euer   Excellenz   gehorsamblichen   zu   hinderbringen 

meine    schuldigkeit   erfordert.     Dieselbe   etc Wissmar  den  & 

Decembri8  anno  1644. 

Euer  Excellenz 

demiihtichstcr  unndt  schuldichster  diener 

C.  G.  Wrangell. 

A.  0:9  egenhändiga  påskrift:  Prsesent.  zu  Stokholm  den  29  Decembrls 
anno  1644. 


14.  Wismar  den  18  December  1644. 

Tacksägelse  för  från  A.  O.  mottaget  lyckönskningsbref  med  anledning  af  segern 
vid  Femern;  flottans  operationer  efter  slaget;  brist  och  sjukdom  har 
nödgat  W.  att  gå  till  Wismar;  medelst  tillräckligt  understöd  hemifrån 
och  förening  med  Ankarhielm  kunde  mycket  uträttas;  för  ett  angrepp 
på  öarne  fattas  passande  fartyg;  om  danska  fångarne  och  deras  an- 
vändande  till  besättning  på  flottan;  goda  underrättelser  från  armén  t 
Tyskland;  W:s  tlllärnade  besök  hos  Torstenson;  rykten  om  Christian  IV:» 
sinnesbeskaffenhet  och  stämningen  i  Danmark;  ännu  ett  mottaget  bref 
från  A.  O.;  begär  att  1  synnerhet  förses  med  brännare. 

Hochwollgeborner  Herr,  gnädig  und  hochgebietender  Herr 
Keichscanzler.  Euer  Excellenz  habe  nechst  der  allerwilligisten 
offerirunge  meiner  gehorsamen  dienste  ich  hiermit  gehorsamblichen 
certificiren    sollen,    wie   dass  Euer  Excellenz  selbsthändiges  hoch- 
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achtendes  zuschreibcn  k  dato  den  1  Novémbris  mir  durch  den  ex- 
pressen abgefertigten  ncchst  verwichenen  sontages  alhier  recht 
presentiret  worden,  wclches  ich  mit  aller  reverence  em  pf ängen 
unnd  der  lenge  nach  Euer  Excellenz  entdeckte  gedancken  mit 
fleisse  darauss  verstanden,  darnebenst  befunden,  dass  meine  jungste 
relation  (die  ausser  zweifFel  zusambt  denen  beeden  grösten  erober- 
ten  schiffen,  bey  raeiner  allergnädigsten  Königin  sicher  eingelanget 
sein  wird)  zum  theile  darmit  concordiret. 

Sage  demnach  zuförderst  fur  Euer  Excellenz  congratulation 
und  umb  ihrer  hochsinnlichen  gedancken  cröffnunge  willen  de- 
mlitigen  danck.  Der  grundgiitige  Gott  wolle  Ihrer  Königl.  May:tt 
waffen,  so  zu  wasser  als  landte,  ferner  mit  aller  gliickselligkeit 
in  gnaden  gesegenen  und  t  erhalten.  Was  bey  discr  occasion  undt 
erst  allerhöchstgemelter  Ihrer  Königl.  May:tt  alleine  zugewachse- 
nen  remarquabelen  victoire  durch  Gottes  verleihunge  praestiret 
werden  können,  darinnen  habe  ich  ein  mehrers  nicht,  alls  meine 
allerunterthänigste  schuldigkeit  zu  des  hochgeliebten  vatterlandes 
besten  vermeinet,  erwiesen. 

Hette  auch  nichtes  mehrers  wiinschen  und  begehren  wollen, 
denn  dass,  in  sothaner  allerunterthänigstcr  schuldigkeit  und  in 
mehrerer  action,  denen  bey  mir  gefasseten  guten  consilien  und 
intentionen  nach,  (obschon  dazumahln  mehrallerhöchstgenanter 
Königl.  May:tt  allergnadigste  resolution  mir  annoch  nicht  kundt 
gewesen)  ich  verharrlich  forthschreiten,  das  gliicke  entweder  am 
Sundt  öder  denen  grossen  oeländern  versuchen  undt  also  die 
exploicte  zu  erklecklichen  nuzen  volnfiihren  können,  aber  es  seindt 
mir  unter  andern  furnehmlich  die  impedimenten  wegen  behuefs 
gesundter  schiffsvölcker  und  des  proviande  sehr  turbirlich  im  wege 
gestandten,  dass,  wie  herzlich  gerne  ich  gewolt,  ichs  vor  dissmal 
höcher  nicht  zu  verbringen  gewust,  mässen  meine  an  Ihre  Königl. 
May.tt  selbsten  allerunterthänigst  eingeschickte  raisons  Euer  Ex- 
cellenz verhoffendlich  eine  mehrere  gnädige  uberlegunge  gehor- 
samb  an  die  händtc  geben  werden. 

Zumahln  ich  nicht  gefeyret,  der  zeit,  alss  die  zwey  grösten 
eroberten  schiffe  ich  nach  dem  reiche  mit  9  schiffen  conduiret, 
gegen  Coppenhagen  mich  zu  wenden,  unnd  daferne  der  Herr  Feldt- 
marschall  Horn  noch  kein  soulagement  (wiewol  ichs  aber  in  weit 
besserem  zustandte  mit  ihme  befunden)  gehabet,  durch  solche 
ombrage  den  feind  dahin  zu  bringen,  dass  er  seine  forcen  auss 
Scbonen  distrahiren  hette  miissen.  Ein  mehrers  aber  zu  effectui- 
ren  war  nicht  im  vermögen,  ich  hette  den  auss  mangel  der  lebens* 
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mitcl,  und  weil  das  siechen  der  völcker  von  tage  zu  tage  keuffig 
weiter  eingerissen,  (doferne  ich  in  Sundt  gelauffcn)  nach  dem 
stets  gestandenen  siiden  und  siidwesten  windes  und  des  starcken 
atromes  wegen  leichtlichen  nacher  Gottenburg  zu  lauffcn  gedrun- 
gen,  also  von  denen  alhier  hinterlassenen  andern  schiffen  in  dis- 
kon venable  separation  versezet  werden  und  einem  grossen  hazarde 
mich  muthwillig  unterschlagen  wollen.  Dahero  rathsamer  gewe- 
sen,  umb  allén  pericul  zu  evitiren,  roeinen  cours  zuriick  zu  dirigi- 
ren  unnd  die  winterszeit  bierunter  zu  beobachten,  Gott  danckende, 
dflfis  bey  solchen  grossen  manquement  Ihrer  Königl.  May:tt  schifie 
nur  wiederuroben  in  salvum  gebracht  worden. 

Wenn  aber  Ihr  Königl.  May.tt,  meine  allergnädigetc  Königin, 
bey  dieser  ihrer  mir  allergnädigst  zugeschriebenen  resolution  und 
ord  re,  allergnädigst  zu  perseveriren  gesonnen,  und  mit  behueffiger 
proviande  und  völckern  öder  geldte  zu  derer  schleunigen  wer- 
bungen  hieraussen  in  Deutschlandte  nicht  alleine  in  zeiten  mir 
auccurriren  zu  lassen ,  allergnädigst  geruhen,  besondern  auch  be- 
lieben  wiirden,  dass  der  Ammiral  Anckerhielm  baldt  im  ersten 
angehendes  vorjahrs  mit  mir  von  der  andern  seite  des  Sundes 
{j  ed  och  uf  Ihr  Königl.  May:tt  allergnädigste  gutbefindung)  sich 
oonjungiren  thette,  so  verhoffete  ich,  eine  solche  considerable  flotc 
zu  equipiren,  welche  den  feind  in  nichtes  respectiren,  sondern  an 
seiner  equipage  und  andern  desseinen  der  gestalt  zu  incommodi- 
ren  valiant  sein  können  wiirde,  dass  offtallerhöchstbemelder  Ihrer 
Königl.  May:tt  allergnädigster  wille  mitelst  göttlicher  verleihunge 
zu  gewllnschtem  beständtigem  effectu,  noch  mit  nicht  geringen 
nuzen  zu  verfuhren  sttindte. 

Und  wilnschete  ich  nur  (im  fall  lhre  Königl.  May:tt  ob  sol* 
chem  mcinen  allerunterthänigsten  vorschlage  ein  allergnadigstes 
gefallen  trägen,  unnd  lhre  allergnädigste  ordre  nicht  verändern 
thetten)  die  nötige  requisitcn  schon  in  händten  zu  haben,  da  ich 
dann  die  geringstc  minute  nicht  vcrabsäumen,  zu  allén  dingen 
fähig,  geschickt  und  mit  der  alleresten  bequexnen  vorjahrszeit,  ehe 
man  sich 8  versenen  thette,  ob  Gott  will,  nicht  ohne  merckliche 
avantagc  mich  ausmachen  wolte.  Denn  dises  werck  gnhr  sehr 
darauf  beruhen  wiirde,  wenn  dass  ich  mich  zum  ersten  in  die  see 
bcgcbe  unnd  darinnen  ngiren  könte,  da  unss  der  König  auch  an 
unsserer  volnfiihrunge  weniger  alss  wenig  schaden  solte.  Wolten 
aber  lhre  Königl.  May:tt  ihren  andern  allergnädigsten  dessein  umb 
derer  oeländer  eines  öder  änders  zu  eroportiren  allergnädigst  in- 
hseriren,    so    manquirten    mir    (ausser    so   viel  soldatesque  als  zuc 
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impatronirunge  und  maintenirunge  bastant)  nochmals  dergleichen 
achiffsgefässe,  dahinein  man  reutcr  cmbarquiren,  iiber  und  an  landt 
aussezen  könte.  Bostock  und  Stralsundt  eind  zwar  zweene  örther, 
alwor  solcher  notturfften  gnug  befindlich;  ob  und  mit  wass  weise 
aber  furnehmlichen  Stralsunde  daher  beyzubringen,  stelle  Euer  Ex- 
cellenz  hochverniinfftigem  nachsinnen  ich  gehorsamblich  anheimb. 

Sonsten  sindt  die  Dänischen  gefangenen,  derer  doch  immer 
welche  nach  einander,  weiln  sie  ebener  weise  sehr  erkräncket, 
dahin  sterben,  in  gute  verwahrsamb  gethan  und  theils  nach  Pom- 
mern verschicket  worden.  Unnd  habe  ich  auch  umb  der  besondcr- 
lichen  raison  willen,  dass  von  Christinapreyss  ab  iiber  land  sie 
dem  feinde  gar  leichtlich  widerumb  in  hände  gerathen  können, 
auch  die  eroberten  schifie  ich  anderer  gestalt  nicht  fortzubrin- 
gen  vermocht,  ichs  (wiewol  nicht  ohne  vorgehende  allerhandt 
bedencken)  dennoch  nicht  zu  bessern  gewust,  alss  dass  ich  sie  auf 
die  schiffe  (zwar  mit  vorsichtiger  anstalt  und  vigilance)  durchaus 
unumbgänglichen  vertheilen  miissen.  Unnd  weiln  der  Herr  Feldt- 
marschall  Torstenson  mir  geschrieben,  ich  zusehen  wolte,  dass  die 
von  unsserm  theile  zur  Gliickstadt  und  in  Coppenhagen  noch  ge- 
fangen  sizende  officirs  und  soldaten  ich  dargegen  auswechsselen 
und  lossbringen  könte,  so  beruhets  ferner  uff  Ihrer  Kön.  May:tt 
allergnadigsten  declaration,  ob  sie  es  also  darmit  gehalten  haben 
wissen  wollen,  Euer  Excellenz  gehorsamblich  ersuchende,  dieselbe, 
weiln  erwehnte  unssere  gefangene  stets  heriiber  schreiben  und 
deliberirt  zu  werden  umb  Gottes  willen  bitten,  Ihre  Kön.  May:tt 
zu  allergnadigsten  consentemente  hierzu  hochvermögende  disponi- 
ren  zu  helffen,  geruhen  wollen. 

Wolten  den  auch  ferners  Ihre  Königl.  May:tt  ihren  aller- 
gnadigsten befehl,  wegcn  nicht  gebrauchunge  des  Dänischen  ge- 
fangenen  boosvolcks,  uff"  dero  schiffen  allergnädigst  nicht  verän- 
dern,  so  wiirde  die  specification  derer  erraangelenden  (wie  solche 
in  meinem  an  Ihre  Kön.  May:tt  selbst  hierbeygehenden  allerunter- 
thänigstem  schreiben  befindlich)  noch  umb  ein  gutes  höcher  sich 
belauffen.  Ich  hielte  aber  (doch  ohnmassgeblich  und  Ihrer  Kön. 
May:tt  allergnadigsten  willen  allezeit  unterthänigst  gehorsamende) 
darfur,  dass  sie  nach  advenant  zu  10  in  zwelff  wol  unter  die 
unsserigen  vertheilet  und  uf  dise  weisen  der  deffect  desto  ehun- 
der  und  leichter  empliret  werden  könte,  zumahln  es  nicht  allzu- 
mahl  Juten,  sondern  meist  Norbagken  seindt. 

Ihrer  Königl.  Mayrtt  hochherrlichen  hauptarm^e,  Gott  lob, 
recht  guten  zustand,  und  wie  es  mit  dem  Obristen  Hclm  Wr ängel 
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in  J  uti  an  dt  beschaffen  anlangende,  auch  wie  zu  dem  Herrn  Feldt- 
marschall  Torstenson  umb  seines  vorhabens  und  anderer  anstalten 
mit  ihme  nach  aller  notturfftiger  unt-erredunge  zu  communiciren 
uff  seine  erforderung  ich  par  pöste  nechsten  tages  dahin,  wo  er 
zu  finden,  fortreisen  und  die  obsicht  uf  die  flote,  auch  wass  sonsten 
nötig,  interim  den  hiesigen  Herrn  Commendanten  und  Ammiral 
Blumen  ii  bert  rågen  werde,  wollen  Euer  Excellenz  auss  deme  an 
Ihr  Königl.  May.tt,  meine  allergnädigste  Königin,  zu  vernehmen 
geruhen.  Sobaldt  ich  mit  Göttlicher  hiilffe  wider  anhero  revertire, 
werde  ich  nicht  unterlassen  bey  Euer  Excellenz  mit  meiner  ge- 
horsamen  relation  demiitiglichen  einzukommen  und  derselben  ron 
allem  gehorsamblichen  fleisses  part  zu  geben. 

Sonsten  Euer  Excellenz  aniezo  von  Dennemarck  ichtwas 
neues  in  gehorsamb  zu  rapportiren  ist  fast  wenig,  so  zu  berichten 
meritirte.  Es  ist  aber  diser  tagen  ein  Doctor  aus  Hamburg, 
welcher  mit  des  Französischen  Ambassadeurs  Mons:r  la  Touillerie 
passé  accompagniret,  und  vor  disem,  umb  ihme  in  seiner,  des 
Ambassadeurs,  unpassligkeit  ufzuwarten,  nacher  Coppenhagen  er- 
fordert  gewesen,  nach  erlangter  reconvalescence  aber  sich  numehr 
widerumb  nacher  hausse  gezogen,  contrari  windes  halben  nacher 
Rostock  eingclaufien  und  iiber  land  hieher  gekommen,  bey  deme 
ich  von  einem  und  anderm  allerhand  nachfragc  gehalten  habe. 
Welcher,  ob  er  sich  zwar  anfangs  nicht  sonderlich  herauaser 
lassen  wollen,  endlich  aber  doch  so  viel  (wie  es  mir  den  auch 
von  andern  orthen  fur  gewiss  berichtet  worden)  zu  verstehen 
gegeben,  dass  der  König  wass  unpässlich  sein  solte,  und  aolte 
die  ursach  sciner  kranckheit  derer  im  vergangenen  sommcr  emp- 
fangenen  verlezung  zugeschrieben  werden.  Ich  halte  aber  dar- 
fur,  weil  der  Doctor  nicht  recht  mit  herauss  gewollet,  dass  es 
mehr  von  melancolej  des  gemlithes  alss  von  andern  accidenzen 
herriihren  mag,  weil  der  König  etwas  in  delirium  gerathen  sein 
eolle,  und  seind  dem  Doctor  letzlich  dise  worte  eschappiret,  wie 
dass  der  König  sich  fast  stets  als  ein  trunkener  mensche  erzei- 
gen  thue. 

Were  sonsten  bey  solcher  des  Königs  condition  niemand,  der 
sich  des  kriegeswesens  annehmen  öder  groas  darumb  bekummern 
thette,  iiber  dass  unter  denen  ständten  des  reiches  allerhandt  diaaen- 
siones.  Das  gemeine  volok  wére  geneigt  dem  König  zu  fortsezung 
des  krieges  zwar  nochmahln  wol  beyzuspringen,  wolten  aber  auss 
ihrem  mitel  welche  deputirte,  die  mit  der  aussgabe  und  berech- 
nunge    derer    gelder   selbst    zu    walten    haben   solten,  darbeneben 
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haben;  die  ritterechafft  dargegen  hielte  das  contrarium  und  tringe 
hart  auf  den  frieden. 

Gleich  bey  schliessunge  dises  wird  von  der  wol  arrivirten 
galiotte  dem  Postpferdte  Euer  Excellenz  mehrmahliges  gnädiges 
achreiben  vom  80  Novcmbris  mir  uberantwortet.  Wie  nun  Euer 
Excellenz  mich  umb  alle  praeparatorien  fleissiglich  ins  werck  zu 
atellen,  darinnen  gn.  anmahnen,  also  wunsche  ich  nur  diejenigen 
mittel,  die  zu  solchen  begierigen  travaillien  mir  die  handt  bieten 
thetten.  So  viel  aber  immittelst  zu  verrichten  sein  kan,  däran 
bearbeite  ich  mich  aller  ungeeparten  zeit  und  miihe  nach,  und 
weiln  auss  der  Ammiralität  schreiben  ich  verstehe,  dass  mit  wel- 
chen  brennern  die  flote  jezunder  nicht  versenen  werden  kan,  selbe 
aber  auch  furnehmlich  behuefig  sein  wollen,  so  bitte  Euer  Ex- 
cellenz ich  gehorsamblich,  Sie  wollen  mich  mit  disen  sonderlichen 
necessairen  (so  ferae  es  änders  der  winter  permittirn)  zu  secun- 
diren,  dessgleichen  hochnötige  anstalt  zu  befördern  gn.  geruhen. 
Euer  Excellenz  etc. . . .    Wissmar  den  18  Decembris  anno  1644. 

Euer  Excellenz 

demuhtichster  unndt  schuldichster  diener 

C.  G.  Wrangell. 

A.  0:s  egenhändiga  påskrift:  Praesent.  zu  Tullgarn  den  24  Januari 
anno  1646. 


15.  Wismar  den  3  Februari  1645. 

Nyårsönskao;  åberopar  det  föregående  brefvet;  väntar  6.  Wrangels  återkomst 
med  Begeringens  resolutlon;  berättar  om  sitt  möte  med  Torstenson  ocb 
om  de  af  denne  till  flottan  anslagna  medlen;  flottans  behof  ocb  förslag 
till  dessas  af  hjälpande;  v  ä  rf  n  ingår  af  sjöfolk;  väntar  ordres;  goda  under- 
rättelser om  Torsten  sons  armé;  dess  operationer;  Torstensons  planer; 
fiendens  företag  i  Tyskland;  danskarnes  operationer  mot  Königsmark 
och  Helm  Wrangel;  Glttckstadt  ocb  Krempe  hotas  af  svenskarne;  om 
utväxlande  af  fångar;  privatsaker;  nyheter  från  krigsskådeplatserna. 

Hochwohlgebohrner  Herr,  gnädiger  und  hochgebietender  Herr 
Reichscantzler.  Dass  Euer  Excellrtz  dass  hingenossene  1644  jahr 
mit  gesunder  leibesconstitution  und  nach  all  em  wohlbehäglichem 
willen  durch  die  Göttliche  verleihung  abgeleget  haben,  will  ich 
gute  und  gewisse  hoffnung  schöpffen.  Demnach  Euer  Excell-.tz 
mit  disem  treuem  wunsche  ein  gltickselliges,  freudenreiches  neues 
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und  so  noch  in  viel  folgende  jahre  beständige  gesundheit,  selbet 
desiderirende  prosperität,  gliickliche  progresse  in  allén  dero  hoch- 
verniinfftigen  consilien,  und  wu  ich  sonsten  liebes  und  gutes 
mehr  vermag,  von  dem  höchstem  Gotte  hertzlichen  graiuliren 
und  dieselbte  meines  an  Sie  demiitiglichen  abgelasaenen  j  ungsten 
schreibens  de  dato  den  18  Decembris  gehorsamblichen  erinnern 
sollen,  inmaasen  Euer  Excellrtz  darauss  alle  umbständliche  zwart 
unvorgreiffliche  vorachiäge  iiber  eines  und  das  andere,  wo  fem 
Ihr  Kön.  Mayrtt  uff  ihren  allergnädigsten  vorigen  intentionen 
allergnädigst  beruhen  und  dieselbten  mir  zue  execution  noch 
allergnädigst  anbefohlcn  sein  lassen  wolten  in  gn.  anmerckung 
zu  vernehmen  werden  bcliebet  haben. 

Dieweil  ich  denn  der  königl.  allergnädigisten  resolution  von 
allén  din  gen,  durch  die  wiederkunfft  des  Gustav  Wrangels,  hoch 
verlangentlich  verwarten  thue,  umb  darbey  erklcckentliche  mitel 
zugleiche  mit  zur  hand  zu  bekommen,  die  zu  forthsezunge  Ihrer 
Kön.  May:tt  allerunterthanigsten  begierigen  dienste  mit  dero  königl. 
flotte  mich  valiante  machen  thetten,  so  hab  ich  meiner  schuldig- 
keit  zu  sein  befunden,  Euer  Excellrtz  indessen  gehorsamblichen 
zue  beriehten,  dass  von  dem  Herrn  Feltmarschall  Torstenson  ich 
am  28  Jan.  glticklich  wider  hieher  angekommen  und  daroben 
allcs  nötiges,  die  beschaffenheit,  necessitäten  und  requisiten  Ihrcr 
Königl.  May:tt  unterhabende  flotte  concernircnd,  ausfuhrlich  con- 
feriret. 

Welcher  dann  gantz  willig  und  zu  Ihrer  Kön.  May:tt  diensten 
höchstbegierig,  zwart  auss  seiner  cassa  realiter  mir  zu  adsistiren 
sich  bereit  erfinden  lassen  wollen,  weil  er  aber  an  baaren  miteln, 
in  dem  er  Ihr  Königl.  May: te  armée  und  regimentern,  weil  die 
im  lager  vor  Berenburg,  wegen  harter  travaillien,  etwas  in  ab- 
nehmen  gerathen,  nothwendig  wider  helffen  miissen,  gantzlichen 
entblöset  gewesen,  hat  er  nichtes  desto  weniger  auss  dem  West- 
phalischen  estate  8000  und  aus  dehnen  Vor-  und  Hinter-Pom- 
merischen  16000  r:dr  deputiret,  die  aber  erst  zwischen  nun  und 
ultimum  Junii  einkommen  sollen,  so  sich  in  die  lenge  wol  ver- 
ziehen  öder  theils  derer  Pommerischen  Räthe  mir  schon  ein- 
geschickter  remonstratione  nach  auss  dehnen  Pommerischen  geldern, 
umb  derer  selbst  habenden  allzu  grossen  beschwerden  und  er- 
schöpfften  estats  mittel  willen,  wenig  öder  gar  nichts  werden 
dörffte.  Indessen  der  friiling,  zeitlich  und  mit  avantage  in  die 
see  zu  gehen  und  in  action  zu  tretten,  herbeykombt,  derowegen 
lengere   verweilung    sonderlich  nachtheilig  und  die  proviande  vor 
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die  echiffe,  alss  auch  derer  völckere  werbungen  und  andere  re* 
quieiten  fertig  zu  machen  undt  zur  handt  zu  schaffen,  ich  vor 
allén  din  gen  nur  bedacht  sein  muas,  und  dae  allernötigste  die 
baaren  mitel  schon  in  handen  zue  haben  zu  erwiinechen  were, 
wie  Euer  Excell.-tz  gn.  zu  considerirn,  dass  ohne  contente  geldere,. 
in  disen  orten  wenig  auszurichten  sein  will. 

Ich  habe  sonst  immittelst,  damit  die  zeit  nicht  gar  vergeben* 
hingienge,  uff  die  vom  Herrn  Feltmarschalln  assignirte  geldere 
die  echiffe  uf  3  monathe  zu  proviantiren  bey  denen  Drosten  in 
Liibeck,  wie  Euer  Excell:tz  auss  inliegender  specification  gn.  zu 
ersehen  haben  werden  *),  credit  gemachet,  die  schiffe  zu  repariren 

*)  Denna  > specification»  finnes  och  har  följande  lydelse: 

Demnach  zwischen  dem  wolgebornen  Herrn,  Herrn  Carl  Gustav  Wrangel  nr 
Herrn  sa  Schokloster  etc,  der  Königl.  May:tt  zn  Schweden  hochbesjbaltem 
Generalmajorn  ttber  die  infanterie,  und  Obercommendanten  iiber  de  ro  schiffs- 
flote  etc.  an  elnemT  und  dehnen  gebrttedern  Peter  und  Cl  au  88  Drosten,  biirgern 
und  gewandbandleren  in  Liibeck,  andern  thclls,  diser  beständlger  accord  ge* 
troffen  worden,  dass  unveraäumbter  dinge,  bemelde  Drosten,.  au  bebuef  der 
proTiandirunge  an  die  königl.  flote,  uf  ihren  unkosten,  miihe  und  frachtlohn^ 
blss   hieber   nach    Wissmar  zu  Hefern,  sich  anhelschlg  gemachet,  benäntlich:. 

152  tonnen  butter,  å  16  rdlr  thut 2432  rthlr 

24  schiffpfund  kåese  å  16  rdlr  thut  .    .    .    .        384 

526  tonnen  Curisch  fleisch  &  6  rdlr  thut 2680 

200  schiffpfund  Botscher,  100  tt  för  3  rthlr  gerechnet,  thut    1920 

264  tonnen  Bergerdörsch  å  4  rdlr  32  Lschl 1185 

207  schiffpfund  speeck  å  16  rdlr  thut 3312  und  den 

200  tonnen  herring  å  6  rdlr  32  Lschl 1600 

Zusammen  vor  dreyzehen  tausend  yierhundert  drey  und  sechzig  rthlr 
und  zwart  dieses  allés  an  frlschen,  goten  und  taaglichen  wahren;  allss  Ter- 
obligiret  hochgedachter  Herr  Generalmajor  Wrangel  sich  dargegen,  in  krafft 
diaes,  zwischen  hier  biss  an  ultimum  Junij  dieses  angefangenen  jahres  dehnen 
genanten  Drosten,  solche  summa  deren  13368  rthlr  baar  und  ohnfeilbahr, 
benebenst  nachgebungc  uff  jeder  thonne  öder  schiffpfund  elne  marek  Lu~ 
becklsch  wegen  derer  unkosten,  wird  betragen  in  allem  fttnffhunderteinund- 
zwantzlgk  rthlr,  zu  bezahlen;  indessen  aber  und  in  wenig  tageu  4000  rdlr 
contant  darauf  ausliefern  zu  lassen,  und  darfiir,  alss  seine  propre  schuldt 
zu  hafften  unnd  verbunden  zu  sein,  treulich  nnd  ohne  gefehrde  urkundlich 
des  Herrn  Generalmajors  und  Clauss  Drostens  hierunter  gezeichnete  hand- 
schrifften  und  petschafften  und  zwey  glelch  lautende  exemplaria  geferttiget* 
Actum  in  der  Wissmar  den  2  Februari  1645. 

(L.  S.)  Carl  Gustav  Wrangel. 

(L.  S.)  Petter  und  Clauss  Droste 

gebriiedere. 

Bier,  brodt,  erbsen  griitz  und  der  gleichen,  wiird  aus  Pommern  in  ab- 
schlag  der  angelegten  quota  gelifert  werden. 
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und  sonst  ailerhand  andere  manquirende  requisiten  an  die  hänt 
zu  kriegen  und  zu  werben,  gelder  ufgenommen,  auch  auss  Liibeck, 
Rostock  und  andern  umbliegenden  stad  ten  (weil  des  Major  Läras 
Matzsohns  und  andere  Schwedische  zimmerleuthe  zu  der  arbeit 
nicht  sufficient  gewesen)  mehr  zue  hiilffe  hohlen  lassen  und  be- 
arbeite  mich  mit  fleissigster  stetter  ufsicht  und  antreibung  täglich, 
damit  ich  ausser  Gottes  gewalt  hoffentlich  nicht  ufgehalten  werden 
solle,  wiewohl  es  grosser  expensen  behuefig,  weil  die  frembden 
leuthe  täglichen  baar  bezahlet  werden  miissen.  Unnd  vermeine 
ich,  die  schifie  also  ausszurichten.  uf  dass  Ihrer  Königl.  May:tt 
grosse  nutzbare  dienste  in  aller  unterthänigstem  gehorsamb,  ob 
Gott  will,  darmit  woll  effectuiret  werden  sollcn,  und  habe  mei- 
nen  fleiss  (wiewoll  in  tieffester  unterthänigkeit  pflichtschuldig) 
keiner  wege  nicht  gesparret,  bey  so  geringer  hiilffe  und  weil 
von  Ihrer  Mayrtt  dato  mir  noch  nichtee  zuege kommen,  es  so 
weit  zu  bringen. 

Unnd  weil  denn  dasienige,  so  von  dem  Herrn  Feltmarschalln 
deputiret,  wenn  es  schon  (wiewohl  dahin  doch  fast  kein  datum 
gar  zu  machen)  richtig  fallen  thette,  dennoch  nicht  wohl  zu  ge- 
langen  wiirde,  dass  die  schiffesofficierers  und  gemeinen  iiber  alle 
andre  oben  angedeutete  expensen  unterhalten  öder  ihnen  gage 
gegeben  werden  könte,  ungeachtet  sie  darumb  ohn  unterlass  an- 
suchen,  aber  mir,  weil  ich  nichts  in  handen  haben  thue,  ihnen 
iergents  zu  helffen  ohnmiiglich,  und  ich  sie  mit  guten  wortten 
und  vertröstungen  bisshero  immerzue  nur  uffgehalten  habe,  allas 
bitte  Euer  Excelhtz  ich  sehr  gehorsamblichen,  Euer  Excell:tz  zue 
anderen  fördersahmen  mittelen  gn.  zu  cooperiren  hochgeneigt  ge- 
ruhen  wollen. 

Ich  kan  zwart  wohl  erachten,  wie  Ihrer  Mayrtt  und  dem 
reiche,  umb  so  unterschiedene  kriegsestaten  zu  mainteniren, 
liberauss  grosse  beschwerden  und  ungelegenheiten  zuewachsen, 
sintemahlen  die  aussgaaben  nicht  nur  hundert,  sondern  in  viel 
tausendterley  wege  sich  ereigenen,  und  daher  ich  hertzlich  gerne 
sehe,  wenn  irgents  auss  frembden  örthern,  die  königl.  unter  mei- 
ner  conduicte  bleibende  flotte,  mit  welchen  entretenimentesmiteln 
zu  entsezen  und  Ihr  May:tt  dieser  sorge  zu  ubertragen  und  zue 
leichteren  zu  erdencken  sein  wolte. 

Were  dcmnach  mein  allerunterthänigister  vorschlag,  wenn 
Ihre  Königl.  May:tt  ihro  allergnädigst  gefallen  lassen  wolten, 
dass  vom  Herrn  Feltmarschall  Torstenson  mir  zu  dieser  ammi- 
ralität    die    grafschafft    Oldenburg    und    Delmenhorste    zugeleget 
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wiirden.  Triige  darauf  keinen  zweifel,  Ihrer  May:tt  flotte  ohne 
hiuzuthuunge  anderer  dero  geringsten  mitele,  darauss  fast  con- 
tinuirlich  zu  provisioniren  und  zu  unterhalten,  wie  es  dennt  mei- 
nes  erachtens,  leichtlich  geschehen  und  Ihre  Mayttt  hochmercklich 
fiublevira  könte. 

Uff  werbungen  umb  dehm  grossen  mangel  derer  boosleutbe 
{darvon  Ihrer  May:tt  ich  vorbin  designationem  allerunterthänigst 
eingeschickhet)  zu  compliren,  hab  ich  hin  und  wider  in  Pommern 
und  nacb  Ltibeck  und  Hamburg  aussgeschicket,  auch  in  Holland 
desswegen  umb  veraehung  micb  bemuhet.  Es  wollen  aber  solche 
werbungen  ohne  grosse  spesen,  nicht  zu  heben  sein,  ursache, 
dass  die  Dänischen  werber,  so  in  Ltibeck  sich  uffhalten,  schon 
auf  einen  boosman  9  rdlr  geboten,  dato  aber  noch  nicht  einen 
eintzigen  bekommen  haben.  Darumb,  wenn  Ihre  May:tt  mich 
derer  Dänischen  boossvölcker  hierunter  zu  bedienen,  und  die  in 
geringer  anzahl  uff  die  schiffe  unter  andere  zu  vertheilen,  aller- 
gnftdigst  consentiren  wolten,  dises  werck  umb  weit  mehr  facili- 
tiret  und  ein  grosses  an  dehnen  spesen  ersparret  werden  könte, 
wie  uff  meinen  vorigen  Euer  Excellrtz  gehorsamb  zugefertigten 
ohnmaassgebendlichen  vorschlag  ich  mich  deeshalb  weiters  refe* 
rim  thue. 

Unnd  verhoffc  ich  nach  derjehnigen  disposition  in  anderen 
anstellungen  unterdess  von  mir  gemacht  mit  dem  willen  Gottes 
innerhalb  6  öder  7  wochen  (wenn  ich  nur  mit  dehnen  boossleuthen 
nicht  verhindert  werde)  allerdinges  mit  der  flotte  fertig  zu  sein, 
dadann  zwischen  deme  Ihrer  Königl.  May:tt  allergnädigsten  ordre 
commandement  und  instruction,  bey  welchen  desseinen  sie  noch 
allergnädigst  beruhen,  auch  was  vor  resolution  Euer  Excell.  mir 
derer  bedörfftigen  schiffe  halben,  da  man  sich  noch  welcher 
oeländer  impatroniren  solte,  wegen  derer  reuter  iibersezung  von 
sich  in  gn.  vernehinen  lassen  wollen,  ich  allerunterthänigst  und 
gehorsamblich  erwarten  thue,  umb  darauf  in  allerunterthänigster 
pflicht  nach  bestem  meinem  vermögen  und  kräfften  aller  execution 
mich  treulichst  unterwinden  solle. 

Sonst  hab  die  königl.  hauptarmée  ich  in  gutem  zustande, 
aussgenommen,  dass  der  Herr  Fel  t  marsch  all  etwas  unpässlich  ge- 
wesen  hinterlassen.  Denn,  ob  zwart  im  lager  vor  Berenburg  (wie 
obvermeldet)  die  regimenter  etwas  in  abnehmen  kommen  sein, 
hat  doch  Herr  Feltmarschall  ihnen  darentzwischen,  alss  sie  in 
Meissen  bis  an  Böhroerwaldt,  sich  in  etwas  zu  erhohlen,  verlegt 
gewesen    mit    quartieren    und    den    mitteln,  welche  er  in  handen 
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gehabt,  so  weit  dieselbigen  erklecken  w ollen,  hinwiderumb  ge- 
holffen;  und  hat  sich  die  armée  auch  sonaten  von  der  Gallasischenr 
merklich  recriitiret,  insonderheit  die  infanterie,  welche  der  Herr 
Feldtmarschall  allesambt  ufe  neue  hat  bekleyden  lassen,  dass  er 
widerumb,  Gott  lobt  ein  hiibsches  corpus  von  infanterie  hatt. 

Seine  consilia  hat  er  damahls  selbsten  uff  nichtes  gewisses 
resolviren  können,  biss  das  er  zuvor  des  feindes  contenence  ex- 
ploriret,  weilen  kundschafft  eingekommen,  dass  der  feind  in  Böh- 
men  von  unterschiedenen  orthen,  alss  theiles  Beyrische,  die  Hatz- 
feldischen  und  Götzischen  trouppen  sich  zu  conjungiren,  zusammen 
gezogen.  Ist  aber  mit  der  année  ufgebrochen  und  den  Böhmer- 
wald  passiret,  umb  die  iibrigen  von  der  Gallasischen  geschlagenen 
cavallerie  entkommene  völcker,  die  in  Böhraen  hin  und  wider 
sich  zu  raffraischiren  verleget  worden,  auf  das  sie  die  quartiere 
nicht  geniessen  könten,  zu  verstörren,  auch  die  gedachte  conjunc- 
tion  miigligst  zu  verhindern,  nicht  weniger  dem  Raggozzi  desto 
näher  zu  kommen,  und  denselbten  zue  forthsezung  seiner  actionei* 
hierdurch  mehrer  verahnlassung  apparent  zu  machen;  folgents,  so 
ferne  sich  die  expeditiones  mittelst  göttlicher  gnade  dahin  lencken 
wlirden,  eine  zeit  läng  in  Österreich  quartire  zu  suchen  und  die 
Siebenburger  desto  bequemer  an  der  hänt  zu  haben. 

Es  hat  zwar  Herr  Feldtmarschall  eein  gröstee  auge  uff  des 
Königs  in  Dennemarck  ländere,  umb  dererselben  sich  mehr  und 
mehrers  zu  impatroniren  wol  gericht  gehabt,  absonderlich  weil 
Ihrer  Kön.  Moy:tt  anwesende,  mir  allergnädigst  untergebene  flotte 
ein  grosses  darbey  vermitteln  können,  und  daher  resolvirt  gewesen,. 
umb  das  wercke  selbst  zu  dirigiren,  in  persohn  widerumb  herunter 
zu  gehen  und  dehnen  and  era  generalspersohnen  unterdess  mit 
gewisser  ordre  das  commando  bey  der  armée  uffzutragen.  AUss 
sich  aber  keiner  dessen  unterfangen  wollen,  und,  bey  sothaner 
beschaffenheit,  er  besorget,  dass  der  armée  leichtliches  nachtheil 
zuewachsen,  sonst  auch  mit  der  gantzen  armée  sich  zu  wenden 
und  wider  herunter  zu  marchiren,  vielerley  inconvenientzien  sich 
darbey  einflechten  hetten  mogen,  hat  er  seine  resolution  ver- 
ändern  miissen,  maassen  es  uff  nicht  geringen  considerationen 
bestanden. 

Von  derer  Keyserlichen  contenence  hab  ich  nichts  gewiss  zu 
advisiren,  weiln  deren  völckere  damahls  nicht  beysammen  waren. 
Der  Kayser  aber  in  persohn  hat  zu  Prag,  dehnen  unterschiedenen 
rapporten  nach,  einkommen  sollen.  Nacbdeme  sonst  der  Herr 
Feltmarschall  die  kayserliche  cavallerie  bey  G  utterbok  geschlagen 
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und  in  Meisen  umb  zu  rafFraischiren  sich  gezogen,  hat  er  Herrn 
Generalmajor  Königsmarcken  nebenst  dem  Herrn  Generalmajor 
Geyson  [o:  Geiso]  mit  dehnen  Hessischen  trouppen  in  mittlerzeit 
Tor  Magdeburg  zu  stehen  hinterlassen,  umb  des  feindes  dahinein 
sich  salvirte  fussvölcker  blocquirt  und  einzuhalten.  Da  denn  bey 
dem  erstem  harte  eingetretenem  froste,  und  alss  das  viele  grundeyss 
unsere  schiffbrucke  Uber  die  Elbe  weggetrieben,  dieser  Gallasische 
rest  des  vortheils  sich  bedienet  und  unter  der  conduicte  des 
Gcneralwachtmeisters  Hundesteins  von  dannen  nacher  Wittenberg 
mit  12  stucken  geschiitze  eschappirt. 

Und  hat  von  ihnen  allés,  was  nur  gewehr  zu  trägen  getaugct, 
sambt  dehnen  unberittenen  reutern  gewehr  uffnehraen  mässen. 
Unnd  dieweil  die  unsserigen,  indehme  das  ey68  nicht  ge  tingen, 
die  Elbe  nicht  passiren  können,  haben  sie  die  eschappade  so  viel 
leichter  zue  werck  zu  richten  gelegenheit  gehabet.  Dehnen 
gleichwohl  theils  derer  unsserigen  disseiths  gestandene  regimenter 
nachgehauen,  weil  sie  aber  jehnen  zu  schwach  gewesen  und  sich 
jene  sonsten  zimblichen  geschlossen  gehalten,  ihnen  mehren  ab- 
bruch  nicht  zu  thun  vermocht,  alss  dass  sie  ihnen  etzliche  100 
man  unterweges  abgezwaket  haben. 

Nach  diesem,  und  dieweil  der  Herr  Fcltmarschall  oben  an* 
gefuhrter  maassen  sein  dessein  persöhnlich  sich  herunter  zu  be- 
geben, nicht  volnfuhren  können,  hat  er  Herrn  Königsmarcken  von 
Magdeburg  hinwidev  ab  und  mit  etzlichen  regimen  tern  zu  rosa 
und  zu  fusse  nach  Hollstein  und  J  Utland  zuriicke  commandiret, 
umb  den  Herrn  Obristen  Helm  Wrangei  von  der  Dänischen  auss 
Schonnen,  Finowen  [o:  Fyen]  und  dem  stiffte  Bremen  gegen  ihn 
zusammen  gezogener  force  zu  befreyen,  sie  als  den  conjunctim  zu 
incommodiren  und  der  enden  dem  feinde  mliglichist  die  federn 
also  ausszupflicken,  dass  er  sich  so  leichtlich  widerumb  empor  zu 
schwingen  keine  mitel  haben  möchte. 

Nuhn  hat  sich  aber  unterdess  der  BischofF  und  Dänische 
Reichsmarschall,  weil  sie  Wrangeln  in  so  guter  posture  gefunden, 
dass  sie  nichts  an  ihmc  haben  können  und  ihn  zu  attaquiren  sich 
nicht  unterstanden,  separiret,  und,  wie  fur  gewiss  spargiret  wor- 
den,  sich  umb  das  commando  willen  allerdinges  nicht  wohl  com- 
portiren  können.  Dannenhero  discr  mit  seinen  reuttern  in  Finowen 
[o:  Fyen]  wider  ubergesezet,  jener  aber  Bich  nach  Hollstein  reti- 
riret,  dasselbte  allenthalben  in  contribution  gesezet  und  recrliten- 
plätze  ordiniret,  da  dann  der  Graf  Pentz  das  hausse  Pinnenberg 
zwart  zu  belägern  angefangen. 
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Weiln  aber  nicht  alleine  gtite  resistence  daraus  beschehen, 
der  Herr  Obriste  Wrangel  ihnen  nicht  weniger  auss  Jiitland  nach- 
gefolget,  sondera  auch  eie  des  Herrn  Generalmajor  Königsmarckes 
heruntermarche  vernohmen,  haben  sie  sothane  belögerung  so  forth 
quittiret  und  nach  der  Gliikstadt  und  in  die  Maschländer  allzu- 
mahlen  sich  begeben;  dass  Herr  Obrister  Wrangel  numehr  allen- 
thalben  frey  zu  gehen  wieder  lufft  hat,  und  sie  in  J utland  andera 
nichts  ausgerichtet,  alss  dass  sie  Kippen  nach  3  sturmen,  jedoch 
von  ihrer  eeite  mit  verlust  des  Obristen  Steinbergers,  anderer  viel 
officierer  und  etzlicher  100  gemeinen,  welche  vorher  todt  geblieben 
und  im  gråben,  da  das  eyss  sich  durchgebrochen,  theils  ersoffen, 
einbekommen,  und  der  Bischoff  selbsten  unsern  Commandanten, 
den  Obristenleutenanten  Mortaignie,  nachdem  er  allschon  gefangen 
gewesen,  niedergeschossen,  auch  sonst  alle  andere  unssere  dabey 
gewesene  officiers  niederhauen  lassen.  Und  woferne  jeziger  frost 
noch  wass  continuiren  wolte,  könte  leichtlich  folgen  dem  feinde 
die  Maschländer  (in  welchen  er  bishero  zu  subsistiren  und  unss 
darauss  alle  incommoditäten  zuzufliegen  noch  die  einzige  gelegen- 
heit  gehabet)  ganz  zu  mini  ren. 

Hernechst,  wenn  dises  ausgerichtet  und  Herr  Königsmarck 
sein  vorhaben  ufs  stifft  Bremen  (dahin  er  sonst  das  furnehmbste 
absehen  hatt)  auch  Tollends  prosequiren  thette,  die  guarnisonen 
in  Gliickstadt  und  der  Krempe,  weil  sie  diserseits  aus  Jiitland 
und  Hollstein  sich  schon  nichtes  zu  getrösten  und  zugleich  von 
änder  eeite  keiner  zufuhr  mehr  zu  versenen  hetten,  nicht  weniger 
in  nicht  geringen  hazarde  consistiren  dörfften,  insonderheit  da 
etzliche  schiffe  uf  der  Elbe  legen,  die  ihnen  alle  zufuhr  verwehren 
thetten,  und  habe  meine  unvcrgreiffliche  gedancken  Ihrer  Kön. 
Mayrtt  ich  allerunterthänigist  reprasentiret,  ob  dieselbe  ibro  aller- 
gnädigst  wolten  belieben  lassen,  dass  umb  mehrere  versicherung 
alle  zufuhr  von  jener  seite  und  andern  örtern  so  viel  mehr  zu- 
sperren,  etzliche  schiffe  bey  erst  offenem  wasser  uf  den  Elbstrom 
gegen  Gliickstadt  geleget  werden  möchten,  dergestalten  Gliickstadt 
und  die  Krempe  hoffentlichen  wohl  beschlossen  gehalten  werden 
können  wiirden. 

Schliesslichen  wiird  Euer  Excelhtz  gn.  erinnerlichen  sein, 
wass  derer  gefangenen  halben,  in  eingangs  gemeldem  meinem 
jiingstem  schreiben  gehorsambst  zu  hinterbriogen  ich  von  nöthen 
gehabet.  Dieweil  denn  nun  der  Herr  Feltmarschall  Horrn,  gleich- 
wie  der  Herr  Feltmarschall  Torstensohn  bey  mir  anregungcn  ge- 
than, welcher  gefangenen  auswechslung  gegen  theils  hiesig  sitzende 
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Diinische  schiffscapiteins,  leutenants  und  andere  unterofficierers  zu 
befördern,  von  Ihrer  Kön.  May:tt  aber  expresse  allergnadigste  an- 
dere ordre  in  aller  unterthänigkeit  ich  babe  und  allergehorsambist 
dieselbige  beobachten  thue,  allas  stelle  zu  Euer  Excelhtz  gn.  be- 
lieben,  ob  Sie  Ihrer  Königl.  May:tt  mehrnötige  allergnädigiste  er- 
klerungc  hieruber  auszuwiirken  hochgeneigt  geruhen  w ollen. 

Und  obwohl  die  Königl.  May:  1 1  bey  diesen  jezund  troubbel- 
hafften  unruhigen  läufften  und  hochwichtigen  affairen  ohne  dos 
mit  vielen  grossen  besch  werden  und  incommoditäton  afficiret  sein, 
dass  derowegen  sie,  umb  so  viel  weniger  fur  dissmabl  mit  meinen 
privatis  zu  molestiren,  allerunterthänigst  mich  nicht  unterstehen 
sollen,  so  werden  Euer  Excell:tz  gleicbwol  gn.  consideriren,  dass 
demnach  bey  allerunterthänigister  antrettunge  di  ser  o  berco  mm  an- 
dan tschafft  iiber  hiesige  königl.  flotte  eintziger  estat,  woher  ich 
meine  vcrpflegungen  erheben  soltc,  nicht  gemachet,  dannenhero 
ich  de  proprijs  nur  leben  miissen,  und  es  lenger  also  nachzusezen 
(wie  willig  ich  auch  wolte)  unvermögende  bin,  und  nicht  umbhin 
gekundt,  dass  Ihre  Kön.  May:tt  meincr  allerunterthänigsten  per- 
sohn  desfalss  allergnädigist  ingedenck  zu  sein,  geruhen  möchten, 
allerdemiitigist  zu  bitten.  Dieweilen  aber  Euer  Excelhtz  alle- 
zeit  mein  gn.  herr  und  patron  gewesen.  und  zu  deroselben  ich 
darumben  demiitige  confidence  seze,  dass  auch  hierinnen  dero 
fru.  cooperation  Ihres  hochvermögenden  orthes  viel  vermitteln 
kan,  alls  will  Euer  Excelhtz  gn.  patricinio  ich  mich  dessfalss 
ganz  gehorsamblich  recommendiret  haben.  Mit  schuldigster  em- 
ploijrunge  meines  eussersten  vermögens  und  darsetzung  leib  und 
bluttes  soli  in  Ihrer  May:tt  diensten  ich  es  zu  verdienen,  gegen 
Euer  Excell.  aber  demtitig  zu  verdancken,  ich  alle  zeit  erfunden 
werden. 

Gleich  bey  fcrtigunge  dises  melden  briefe  auss  Leipssig, 
dass  der  Herr  Feltmarschail  Torstensohn  am  30  Januarii  das 
bauptquartier  zu  Kahden  in  Böhmen  gehabt  und  recta  auf 
den  feind,  der  umb  Prag  und  Pilsen  sich  befinden  thue,  lohss 
gegangen  sey,  dahero  täglich  ctwas  wichtiges  zu  vernehmen 
sein  will. 

Wie  der  status  belli  in  Hollstein  sich  auch  brevibus  mo- 
mentis  änders  hat  geeussert,  belieben  Euer  Excell.  gn.  auss  der 
einlage  zu  ersehen  *).  Gott  erfreue  Ihre  May:tt  und  das  hoch- 
geliebte    vatterland    uberall    mit    frölicher    zeitung;    zu    gnädiger 
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leistung   deasen    gewaltigen    sch  ut z    und  echirmea  iibcr  Euer  Ex- 
cell:tz  persohn  etc. . . .     Wiesmar  den  3  Februarii  anno  1645. 

Ewer  Excellence 

demlihtichster  unndt  gehorsahmschuldichster  diener 

C.  G.  Wrangell. 


16.  Wismar  den  19  Februari  1646. 

Från  K.  M:t  och  A.  0.  mottagna  bref  jämte  muntliga  meddelanden,  som 
Gustaf  Wrangel  medfört:  anordningar  med  af  seende  på  flottan;  svårig- 
heten att  enligt  anmodan  söka  angripa  öarne;  försäkrar  om  ospardt  nit: 
bristen  på  manskap;  svårigheter  Tid  värfningar  och  förklaringar  med 
af  seende  på  gjorda  anmärkningar  i  fråga  om  dessa;  tacksägelse  för 
pennlngean visningar;  förnyar  sin  begäran  om  Oldenbnrgs  och  Delmen- 
borsts  anslående  till  flottans  behof;  Rhen  skölds  ankomst;  personal- 
förändringar vid  flottans  befäl;  kommenderlng  af  infanteri  till  tjänst- 
göring på  flottan;  skeppsbyggnad  och  reparationer  i  Wismar:  om  till- 
förseln af  förnödenheter  till  Danmark  och  Sverige  från  Liibeck  och 
Rostock;  Stralsands  ansökan  om  lån  af  kanoner  till  fartygs  bestyckande; 
nyheter  från  Torstenson;  Christian  IV:s  åtgärder  till  sin  flottas  istånd* 
sättande  jämte  andra  underrättelser  från  Danmark,  från  sjön,  från  Bre- 
men och  Holstein;  Eönigsmarks  framgångar;  Helm  Wrangels  seger  i 
Holstein;  värfningarnes  i  Pommern  misslyckande;  nya  värfningar  i 
Holland;  begär  K.  M:ts  ordres. 

Hochwohlgebohrner  Herr,  gniidiger  und  hochgebietender  Herr 
Reichscantzler.  Dass  Ihrer  Königl.  May:tt  meiner  allcrgnädigsten 
Kön  i  gin  und  Fräulein  aliergnädigiste  resolution  vom  14  Januarii 
benebenet  anderen  darzue  behörigen  schrifften  und  insonderheit 
auch  Euer  Excell:tz  hochrespectirliches  schreiben  datiert  dehn  17 
ejusdem  (welches  allés  sambt  mit  ailerunterthänigster  und  gehör- 
samber  reverence  von  mir  em pf ängen)  durch  den  redraissirten 
Gustav  Wrangell  wohl  und  sicher  uberbracht,  auch  mir  von  dem- 
selbtem  ferner  miindlich  allés,  so  von  Euer  Excell.tz  ihme  gnädig 
utfgegeben  gewesen,  rapportiret  worden,  dessen  habe  Euer  Ex- 
celhtz  ich  mit  dieser  pöste  gehorsamblich  certificiren  und  genug- 
samben  beyfall  geben  sollen,  dass  diese  grosse  importance  Ihrer 
Kön.  May:tt  hohe  consilien  ferm  zu  machen,  aus  uraache  anderer 
darzwischen  geschwebten  hochwichtigen  incidenzien  und  beschwer- 
ligkeiten  seine  depesche  eher  nicht  wiird  zuegelassen  haben. 
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Deranach  nuhn  Ihre  Kod.  May:tt  weiter  allergnädigst  sich 
geresolviret  umb  den  König  in  Dennemarck  desto  ehunder  zu 
guten  und  Ihrer  Kön.  May:tt  reputirlichen  friedensgedancken  und 
beschlusse  zu  bringen  öder,  uff  beharrender  seiner  halsstarrigkeit, 
ihme  mehrere  beschwerligkeiten  zuzufuhren,  dass  zuförderst  alle 
«eehandlung  und  commercien  zwischen  Norwegen  und  Dennemarck 
unsicher  zu  raachen,  bey  Gottenburg  und  in  der  Weestsee  eine 
-coneiderable  flotte  mit  nechstangehendem  fruhlingstage  geh alten, 
dessgleichen  auch  I  hr  Kön.  May:tt  unter  ineinem  commando  we- 
«ende  flotte  so  repariret,  equippiret  und  mit  allén  anderen  re- 
<juisiten  und  notturfften  versorget  und  iiber  wintern  entretenirt 
werden  solle,  wormit  vor  meine  eigene  persohn  ich  uffs  vorjahr 
zu  »giren,  dehn  König  in  Dennemarck  so  wohl  in  der  see,  als 
in  seinen  eigenen  örthern  continuirlich  in  arbeit  und  unruhe  con- 
sistirende  zu  wachen  und  ihme  cegnl  und  gewachssen  zu  sein, 
öder  auch  gar,  wo  es  zu  passé  kähme,  und  die  desseinen  darnach 
fielen,  mit  Ihrer  Königl.  May:tt  haubtflotte  mich  zu  conjungiren 
hette;  inmassen  Ihre  Königl.  May:tt  mir  ordentlich  specificirte 
schiffe  allergnädig6t  beliebet  und  zue  formirung  diser  flotte  mit 
dem  erst  offenen  wnsser  6  nachbenante  schiffe  alss:  Mars,  A  polio, 
Mond,  König  David,  Larab  und  Greiff,  allergnädigst  uberzuesen- 
den,  d  arge  gen  aber  umb  von  hier  ver  handenen  schiffen  andere 
fiinffe  benäntlich:  Alte  Gothenburg,  N  et  tel  bl  att,  Achilles,  Zwey 
Löwen  und  Haaffrau  besser  hin  gegen  dehn  fruhcling  nachcr 
"Gottenburg  zu  dehnen  dortselbsten  mitlerzeit  destinirten  forth- 
zueschicken,  mir  allergnädigst  befohlen,  so  wiird  meine  aller- 
unterthanigste  schuldigkeit  mich  dahin  anweisen,  wenn  (nach 
•einhalt  Ihrer  Kön.  May:tt  unterm  3:ten  diss  allerunterthänigist 
abgegebenen  schreibens)  ich  mit  Göttlicher  verleihung  widerumb 
in  actionem  tretten  werde,  alle  furfallende  occasiones  und  er- 
eignungen  nicht  alleine  genauest  zu  ebserviren,  meine  consilien 
darnach  anzustellen  und  6onsten  darbey  das  geringstc  nicht  zu 
negligiren  mich  be  fli  essen  zu  halten,  sond  er  n  auch  jetzunder  mit 
dimittimnge  derer  benänten  5  schiffe  Ihrer  Kön.  May:tt  aller- 
^nädigsten  willen,  allerunterthänigst  zu  gehorsamben. 

Weil  aber  das  schiiF  Zwey  Löwen  sehr  schadhafftig,  dass  es 
noch  sobalde  nicht  repariret  werden  kan,  so  habe  an  dessen  stelle, 
damit  die  zahle  derer  fiinffe  einen  weg  als  den  andern  woll  ver- 
bleibe,  ich  den  Haafhest  darzu  ordiniret,  und  soll  mich  bemiihen, 
dass  sobalde  uff  eine  monaths  zeit  mit  proviande  (weil  in  der 
hast  nicht  mehrers  an  die  hand  zu  bringen)  sie  versorget  sein,  ich 
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sie  innerbalb  8  tagen  durchn  Belt  fortschickhen  könne.  Welches 
ich  darumben  so  zu  maturiren  flir  gut  angesehen,  dass,  weil  zu 
befahren,  der  König  in  Dennemarck  umb  der  uberschiffung  willen, 
welcher  boossleuthe  von  Norwegen  und  sonst  anderer  von  dar 
behuefigen  sachen  und  requisiten  mehr,  die  passage  frey  zu  halten 
eine  anzahl  schiffe  ehest  in  die  Westsee  gehen  lassen  dörff*te> 
diese  I  hr  Mayrtt  schiffe  umb  soviel  wenigcr  hazardiret  öder  ein- 
tzige  verkundschafftung  von  ihnen  eingezogen  werden  soltenr 
leichtlicher  aber.  wenn  sie  zeitlich  dorthin  arrivirten,  dem  König 
-dias  werck  schwerer  machen  helffen  kön  ten. 

Und  nachdeme  durch  dise  abschickung  derer  schiffe,  hiesige 
flotte  zixnblichen  geschwächet,  ich  umb  soviel  inconsiderabler  ge- 
machet,  es  sich  auch  wohl  etwas,  ehe  die  andern  dargegen  zu  mir 
kommen  m  och  ten,  verweilen  dörffte,  allés  habe  lhr  Kön.  May:tt 
umb  eheste  iibersendung  und  ertheilung  dero  allergnädig6ten  ordre, 
wase  lhre  Kön.  May:tt  unterdessen  durch  mich  verrichtet  haben 
wollen,  weil  ich  lieber  in  acuon  haubtsachlich  zu  sein  von  hertzen 
begierig,  ich  allerunterthänigist  ersuchet,  Euer  Excelhtz  gehor- 
samblichen  bittende,  dieselbte  dero  hochvermögende  gnädige  be- 
förderung  darbey  zu  emploijren,  hochgeneigt  geruhen  wollen. 

Es  zielet  zwart  der  Herr  Feltmarschall  in  seinem  neulichst 
mir  nachgesändetem  zifferirtem  schreiben  vom  30  Januarii  sönder- 
lichen  dahin,  dass  mit  zuziehung  Herrn  Generalleutenants  Königs- 
marks  ich  die  emportirunge  derer  öeländer  mir  angelegen  sein 
lassen  wolte,  wie  lhre  Königl.  May:tt  er  nicht  weniger  selbsten 
allerunterthänigist  zu  vernehmen  wiird  gegeben  haben,  und  Ihrer 
Königl.  May:tt  hochlöblich  gewesene  Regierung  mir  auch  vor 
diessem  (aiss  Euer  Excelhtz  gnädig  erinnerlichen  sein  wiird)  laut 
meiner  instruetion  solche  ordre  der  gelegenheit  nach,  ertheiletr 
weilen  aber  solche  entreprinse  ohne  reuters  nicht  verrichtet  öder 
etwas  fruchtbarliches  ausgerichtet  werden  kan,  darumb,  weil  der 
feind  seine  öeländer  mit  reuterey  besezet  hat,  und  mir  diss  der 
gröste  mangel,  dass  ich  keine  schiffsgefasse  umb  cavalleric  dahin- 
ein  zu  embarquiren  und  diesel  be  ii  ber  und  an  land  zu  sezen  albier 
haben  thue,  auch  nicht  weiss,  woher  ich  welche  nehmen  soller 
allss  sind  zwart  wohl  die  beeden  städte  Stralsund  und  Rostock 
Euer  Excelhtz  zuvor  in  meinem  gehorsamben  schreiben  ent- 
decket  in  der  nähe,  wor  solcher  notturfften  sich  genug  befin- 
den,  ob  und  mit  wass  weise  aber  sie  daher  beyzubringen,  öder 
ob  lhr  Kön.  May:tt  andere  mitel  mit  dergleichen  schiffsgefassen 
allergnädigst   und    in   zeiten    zu    verordnen   geruhen   wollen,  dar- 
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uber  will  Jhr  Kön.  Mayrtt  allergnadigsten  ordre  ich  allerunter- 
thänigist  erwarten. 

lhre  Kön.  Mayrtt  baben  uber  dass  an  fleissigen  inachtnebmunge 
deren  schiife,  zeitlicher  zuriistunge  dererselben  und  miiglichster 
versorgunge  und  gesund  bebaltunge  derer  schiffsvölcker  nicht  zu 
zweiffelen,  sondern  in  königlichen  gnaden  vielmehr  sichs  zu  ver- 
sehen  gehabt,  wann  nur  die  göttliche  allmacht  die  völcker  sonst 
vor  kranckheit  zu  bewahren,  ibro  wohlgefallen  lassen  mogen.  Die 
krancken  habe  icb  mit  des  hiessigen  Commandantens  zuthuung 
bin  und  wider  ufm  lande  und  aucb  theils  alhier  einlosiren  und 
mit  miiglichster  warttunge  ihnen  (wic  noch  tfiglicben  beschicht, 
und  sie,  Gott  lob,  nun  zimblich  zu  reconvalesciren  beginnen)  bey- 
springen  lassen.  Habe  weiter  aussm  ländlein  Femmern  so  wobl 
an  getreydig  zu  brode  fur  diejenigen  gemeinen,  die  ich  bier  zue 
winterwacht  gehabt,  alss  auch,  dass  ihnen  zusambt  dehnen  offici- 
rera  mit  wass  geldern  geholffen  worden,  mitel  geschaffet,  andere 
zur  verpflegung  nacber  Pommern  geschicket,  und  in  allem  solche 
anstalten  gcmachet,  dass  Ihr  Kön  May:tt  verhoffcntlichen  eine 
allerunterthänigste  satisfaction  dessfalls  von  mir  geleistet  worden; 
wie  auf  meine  vorige  allerunterthänigste  relation  vom  3:ten  dises 
ich  mich  ferner  gehorsamblich  referire  und  gute  esperance  habe, 
nechst  dem  göttlichem  beystande,  mit  nicht  wenigerer  courage 
aller  unterhabenden  gleich  wie  zuvor  dass  werck  nnd  Ihr  Kön. 
May:tt  dienste  noch  weiter  zu  vcrfiibren. 

Die  grösten  difticulteten  aber,  so  mir  noch  im  wege  8  te  hen, 
seindt  dass  mir  nur  an  iiberkoinmunge  der  manquirenden  booss- 
leute,  auss  ursachen  Ihr  Kön.  May:tt  vorhin  allerunterthänigst  an- 
gedeutet,  nicht  impedimenten  entzwischen  fallen  möchten.  Ihr 
Kön.  May:tt  schreiben  zwart  allergnädigst,  dass  Sie  auf  der  Alten 
Fortune  250  boossmanes  neulichsten  herausszuschicken  geruhet 
haben.  So  sind  wohl  welche  in  meiner  abwesenheit  bey  dem 
Herrn  Feldmarscball  Torstenson  diser  orther  angekommen  und 
anterdessen  theils  in  Pommern  verleget  worden,  wie  mir  aber 
berichtet  wiird,  sollen  ihrer  dennoch  nicht  so  viel  sein,  weil  viel 
sieche  darvon  in  Daler[ö]n  und  Elssenab,  ehe  sie  aussgelauffen, 
aussgesetzet  worden  und  zuriicke  geblieben.  Und  sollen  Ihr  Kön. 
May:tt  die  rollen  innerhalbe  wenig  tagen  ufs  behendeste  alss  derer 
völckere  angezogener  verlegunge  wegen  hin  und  wider,*  nach  ver- 
richteter  visitation,  darmit  man  allschon  im  begriff  ist,  geferttiget 
werden  können,  justement  zu  dero  allergnädigsten  ersehung  auss- 
fiihrlich  allexunt^rthäniget  eingeschicket  werden,  darauss  Ihr  Kön. 
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Mayrtt  allergnädigst  beliebende  zeitliche  crsetzung  derer  abge- 
gangenen  und  sonsten  noch  bedröffenden  (wie  Ihr  Kön.  Mayrtt 
aliergnädigste  vertröstunge  thun)  ich  in  alleruntertbänigkeit  ver- 
w  art  hen  will. 

Es  wollen  Buer  Excelktz  auch  gnädig  zu  Uberlegen  geruhen, 
dass  von  Ihr  Kön.  May:tt  im  vergangenem  herbste  mir  mit  her- 
aussgegebencn  schifien  dic  boossleuthe  daher  einen  grossen  ab- 
gäng  gewonnen,  weilen  theiles  in  der  schlacht  todt  blieben,  thei- 
les  unterdessen  sonst  gestorben,  und  eine  gute  anzahl  auch  mit 
Patientia  und  Oldenburg  inss  reich  verschickhet  w orden.  Darumb, 
ob  die  mit  der  Alten  Fortune  arrivirte  wenige  mit  dehnen  noch 
ii brigen  gesunden  gleich  ztisamen  gethan  wlirden,  dennoch  mit 
all  solchcn  allén  Ihr  Königl.  May:tt  erst  erwehnte  schiffe  nicht  eue- 
lägentlich  besezet  werden  können,  und  woher  dann  die  erobertcn 
schiffe  mit  völekern  besezet  werden  sollen,  ich  umb  so  viel  we- 
niger  leuthe  haben  thue,  allermasscn  Ihr  Kön.  Mayrtt  auss  der 
designation  derer  zu  di  essen  eroberten  schiffen  bedörfftigen  anzahl 
durch  den  Leutenant  Barber  allerunterthänigist  gesändet,  bereits 
zu  erfinden  allergnädigst  werden  geruhet  haben.  Und  habe  Euer 
Exccll.  ich  dises  umb  meine  grossbesorgliche  gedancken  derer  ira- 
pedimenten  halben  daraus  zu  disjudiciren  unumbgänglich  und  in 
zeiten  gchorsamb  zu  hinterbringen  nötig. 

Diejehnigen,  so  geworben  werden  sollen,  mit  der  gewöhn- 
lichen  gagie  beyzubringen  und  hierunter  nichtes  neues  einzufuh- 
ren,  insonderheit  weil  Ihr  Königl.  Mayrtt  dero  see-estat  durchaus 
nicht  turbi  re  t  wissen  wollen,  belangende,  sind  zwart  wohl  vor- 
hin  meine  gedancken  allerunterthänigist  dahin  gericht  gewesen, 
es  will  sich  aber  fast  unmtiglich  ereigenen,  dass  uff  solch  bed  lin  ge 
eintziger  man  sich  wiird  bekommen  lassen,  weiln  nicht  allein  die 
Dänischen  werber  in  Llibeckh  ufn  man  schon  9  r:dr  gebotten, 
sondcrn  auch  meine  dorthin  ausgeschickte  werbers  mir  geschrieben, 
dass,  nachdem  sich  zwarten  etzliche  angegeben  betten,  sie  doch 
nicht  geringer  alss  8  öder  9  r:dr  und  ii  ber  dass,  umb  ihres  kiiniF- 
tigen  verdienenden  restes  versicherunge  willen,  einen  biirger  in 
der  statt  benennet  haben  wollen. 

Dannenhero  bey  dieser  eigendlichen  beschaffenheit  ich  gar 
gross  befiirchte,  ob  die  werbungen  etwas  verfangen,  und  obange- 
fuhrte  impedimenten  auss  dem  wege  raumben  öder  solche  viel- 
mehr  cumuliren  helffen  dörfften,  sintemahlen  Ihr  Kön.  Mayrtt 
allergnädigst  expressen  verordnunge  halben  ich  mich  höher  nicht 
herauBser    lassen    darff.      Von    anderen    nacher  Pommern  uf  wer- 


Digitized  by  VjOOQIC 


619 

bungen  verschickten  officiren  erwarte,  ihrer  werbungen  fortgångs 
wegen  und  uff  wass  condition,  ich  alstiindlich  nachricht,  darvon 
Euer  Excellrtz  mit  nechstem  gleicher  weise  gehorsamblich  rappor- 
tiret  werden  solle.  Und  advertiret  mir  recht  jezt  der  einc,  dass 
211  Stettin  niemandes  zu  bekommen,  und  gebe  er  nacb  Hinter-Pom- 
mern,  umb  es  aldar  selbsten  ingleichem  zu  versuchen. 

Dass  eonflt  Ihr  Kön.  May:tt  allergnädigst  vemomraen,  samb 
etzlicbe  unter  höherer  gagie,  ålas  in  dero  see-estat  enthalten,  vor 
diesem  geworben  worden  sein  sollen,  berichte  Euer  Excellrtz  ich 
gehorsamblich,  dass,  wie  Ihr  Kön.  May:tt  haubtarmée  vorm  jahre 
in  Hollstein  und  J utland  subsistiret,  wir  in  dehnen  haafen  aldar 
selbsten  schiffe  gefunden,  die  man  zur  örlog  wohl  gebrauchen 
können.  Liese  dero  wegen  der  Herr  Feltmarschall  Torstenson  den 
Ammiral  Bioomen  mit  Ihrer  Königl.  May:tt  seevölckern,  so  viel 
derer  in  Pommern  verh anden  waren,  zue  sich  fordern,  umb  dise 
schiffe  darmit  zu  besetzen.  Weil  aber  derer  völcker  eine  geringe 
anzahl  ware,  so  gabe  der  Herr  Feltmarschall  patenten  auss,  dass 
in  Hamburg  so  wohl  officirers  als  gemeine  geworben  werden 
eolten.  Unnd  haben  wir  damahls  nicht  mehr  alss  einen  capitein, 
2  leutenants  nebenst  etzlichen  gemeinen,  so  sich  ohngefehr  in  12 
man  belieffen,  bekommen.  Darzue  nabm  ich  noch  in  Jutland 
einen  capitein  mit  etzlichen  wenig  völckern  ahn. 

Wie  aber  der  seel.  Flemming  mit  der  flotte  nach  Christina- 
preiss  einlieife  und  dises  erfuhre,  begehrte  er  von  dem  Herren 
Feldtmarschalln  uft"  dass  diese  völcker  nebenst  Ammiralen  Bioo- 
men auss  Jutland  abgefordert  werden  und  zu  ihme  kommen  möch- 
ten.  Welches  so  erfolget,  und  hernach  sie  weidter  uff  Ihr  Kön. 
May:tt  schiffen  mit  mir  nacher  Schweden  kamen.  Und  hat  der 
Herr  FeldtmaTSchall  ihnen,  umb  sie  als  frembde  desto  besser  an 
sich  zu  ziehen  und  Ihr  Kön.  May:tt  dienste  ii  ber  all  wohlfart  zue 
setzen,  zwart  etwas  höchers  verwilliget,  es  ist  ihnen  aber  mehrers 
nicht,  alss  wase  sonsten  ordinair  gereichet  worden,  wiewohln  auch 
schon  ein  theil  darvon  gestorben.  Unnd  erheischet  meine  aller- 
gehorsambiste  schuldigkeit  Ihr  Kön.  Mayrtt  allergnädigsten  ge- 
messenen  befehlich  hierilber,  allerunterthänigist  in  acht  zu  nehmen, 
habe  auch  desswegen  die  werbungen  in  Holland,  die  vor  ankunfft 
Ihr  Kön.  May:tt  allergnädigster  resolution  mit  Gustav  Wrangeln 
ich  daselbsten  angestellet  hatte,  cito  wider  abgeschrieben. 

Wass  zur  ubermachung  derer  königl.  adsistcntzgeldere  derer 
50,000  r:dr  (umb  der  helffte  willen  an  den  Herrn  Legaten  Salvium 
ich    ein    gebUhrendes    ersuchungsschreiben    draissiren    habe  lassen 
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uud  an  dessen  hiilffe  keinen  zweiffel  trage)  Euer  Excelktz  viel 
cooperiret  haben  werden,  zweiffele  ich  in  keine  wege,  und  aage 
daher  gehorsamblichen  danck  umb  so  viel  mchr  gewiss  seyende, 
dass  diese  lbre  Kön.  Mayrtt  allergnädigste  hiilffe  dåsa  werck  an 
diesem  orthe  sonsten  wohl  zuelägentlich  facilitiren  und  mich  an 
vorhabenden  meinen  guten  intentionen  zu  lhrer  Kön.  Mayrtt  groaa- 
nutzbahrlichen  dicnsten  mercklich  valiante  machen  kan,  biss  zue 
kiinfftiger  sommerszeit  Ihr  Kön.  Mayrtt  ein  mehrers  zu  erfinden 
ihro  allergnadigst  gefallen  lassen  werden. 

So  viel  aber  unterdessen  uf  allén  fall  der  noth,  und  da,  wie- 
der  verhoffen,  vor  die  völcker  einiger  unterhaltes  mangell  verapu- 
ret  werden  solte,  ich  vor  meine  persohn  nach  eusserstem  verxnö- 
gen  prsestiren,  auch  so  etwan  änder  wegens  einige  mitel  uffgebracht 
unnd  lhrer  Kön.  May:tt  geldere  verschonet  werden  könten,  dahin 
wollen  Euer  Excellrtz  in  gnädiger  gowogenheit  sicherlichen  ver- 
gewissert  sein.  Und  weil  ich  gar  wohl  kan  erachten,  wie  Ihr 
Kön.  May:tt  und  dem  reiche  umb  so  unterschiedene  krieges  eeta- 
ten  zu  mainteniren,  uberauss  grosse  beschwerden  zuwachssen,  sin  te- 
rn ah  len  die  ausgaaben  vielerley  wege  sich  ereigenen,  dannenhero 
ich  hertzlich  gerne  sehe,  wenn  iergendts  auss  frembden  örthern 
lhrer  Kön.  Mayrtt  unter  meiner  conduicte  bleibende  flotte  mit 
welchen  entretenimentsmitteln  zu  entsezen,  und  umb  lhrer  Kön. 
Mayrtt  diser  sorge  zu  ubertragen  und  zue  leichten  zu  erdencken 
sein  wolte. 

Nach  meiner  zuriickkunffte  aussm  reiche  aber  ich  die  länder 
Hollstein  und  Jutland  in  weit  geringerem  zuestande,  alss  ich  sie 
gelassen  hatte,  befunden,  dass  dieaelben  mit  verpflegung  derer 
Wrangellischen  völckern  und  anderer  lhrer  Kön.  Mayrtt  mehr  dar- 
innen  subsistirenden  guarnisonen  ohne  dass  mehr  alss  zu  viel  gra- 
viret  sein,  unnd  ihr  vermögen  nicht  zureichen  wolle.  So  erachte 
ich  nicht  undienlichen  zu  sein,  wenn  Ihr  Kon.  Mayrtt  ihro  aller- 
gnädigst gefallen  lassen  wolten,  dass  vom  Herrn  Feltmarschalln 
Torstensohn  roir  zu  dieser  ammiralitat  die  grafschafft  Oldenburg 
und  Delmenhorste  zuegeleget  wiirden,  trtige  darauf  keinen  zweiffei, 
Ihre  Kön.  Mayrtt  flotte  ohne  hinzuthuung  anderer  dero  geringsten 
mittele,  darauss  fast  continuirlich  zu  provisioniren  und  zu  unter- 
halten,  welches  Ihre  Kön.  Mayrtt  hochmercklich  subleviren  könte. 

Der  Obercammerier  Rönschilt  (welcher  schon  vor  ankunfft 
lhrer  Kön.  Mayrtt  allergnädigsten  resolution  uff  vom  Herrn  Feldt- 
marschalln  Torstensohn  durch  mich  mitgebrachte  verordnung  an- 
her   zu    kommen    und   mir  behulffliche  hand  zu  bieten  befehliget 
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gewesen)  hatt  sich  hier  gestellet,  und  wiird  Ihr  Kön.  May:tt  aller- 
gnädigstem  befehl,  wie  sie  durch  dcnselben  unnd  den  adjungirten 
cammerschreiber  (dero  allergnädigst  ertheilten  instruction  gemäss) 
die  rechnungen  und  richtigkeiten  derer  cammeraachen  dirigiret 
und  gefiihret  wiasen  wollen,  allerunterthänigist  nachgelebet  werden. 

Belangende  sonsten  dass  Ihre  Kön.  Mayrtt  es  wegen  meiner 
commandant8chafft  bey  voriger  allergnädigisten  vollmacht  und  in- 
struction allergnädigst  bewenden  lassen,  lebe  ich  der  hoffnung, 
weil  Ihrer  Kön.  May:tt  es  also  noch  allergnädigst  beliebet,  allezeit 
ferner  in  allerunterthänigsten  gehorsamb  und  getrewester  sorg- 
feltigkeit  deroselben  mittelst  göttlicher  gnade  solcher  weise  vor- 
zustehen,  wie  meine  allerunterthänigiste  pflicht  mich  nicht  nuhr- 
ten  verahnlasset,  sondera  auch  dass  Ihrer  Kön.  Mayrtt  aller» 
gnädigster  erkäntniisse  ich  raehr  und  rnehr  mich  allerunterthänigst 
fähig  machen  möge.  Wass  aber  Ihrer  Kön.  Mayrtt  allergnädigster 
wille  wegen  verönderunge  mit  dem  Ammiralen  Bioomen,  unnd 
wass  Ihr  Kön.  Mayrtt  durch  den  kunfftig  folgenden  ammiralen  in 
königl.  gnaden  mir  weiters  zu  befehlen  geruhen  mogen,  desshalb 
erwartte  Ihrer  Kön.  Mayrtt  fernerer  allergnädigsten  resolution  ich 
alleru  nter  thänigist. 

Umb  dererjehnigen  soldaten  willen,  deren  zu  denen  schiffen 
ich  mich  wider  werde  gebrauchen  miissen,  habe  mit  dem  Herrn 
Feltmarschalln  Torstenson  ich  gewiss  verl assen,  umb  sowohl  des 
Obristen  Thow  Bremen  regiment  alss  auch  eine  parthie  comman- 
dirter  Deutzscher  knechte,  von  dehnen  bey  dem  Obristen  Wrangel, 
welche  im  vergangenem  sommer  ufF  der  Holländischen  flotte  mit 
gewesen,  und  darzu  schon  besser  den  anderen  gewohnet,  auch  in 
allén  vorfallenden  sachen  niizlich  zu  gebrauchen  sein,  zu  nehmen, 
weiln  der  Obriste  Wrangell  in  Hollstein  öder  J  Utland  einiger  fuess- 
völcker  nicht  so  groas  behuefig  sein  wiird. 

Wass  sonst  Ihr  Kön.  Mayrtt  wegen  zimraerunge  und  reparirunge 
derer  schifFe  in  specie  allergnädigst  befehlen,  davon  werden  Euer 
Excell:tz  auss  meinem  hieher  wiedeThohltem  jiingetem  vom  3:ten 
diss,  verhoffentlich  schon  gehorsamblichen  bericht  erlanget  haben. 
Unnd  habe  ich  den  Schiifsmajor  Larss  Matzson  nichtes  weniger 
(nach  laut  und  einhalt  mir  mitgegebener  instruction)  darzue 
emploijrct  und  ihn  bereits  den  gantzen  winter  iiber  alhier  bey 
mir  gehabt.  Habe  einen  eigenen  holmen*)  form  i  re  t,  ihme  die 
inspection  daruber  uffgetragen,  und  lass  es  an  meinem  selbst  eige- 

*)  Jämför  »Holmen»  i  Stockholm  och  »Holmen»  i  Köpenhamn  såsom 
station  för  flottan  med  dess  varf. 
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nem  continuirlichem  beywesen  und  uffsicht,  damit  es  desto  heffti- 
ger  forth  gehen  thue,  in  nichts  erwinden.  Weil  auch  des  Läras 
Matzsons  und  die  anderen  Schwedischen  zimraerleuthe  zue  so 
vieler  arbeit  und  verrichtungen  insuflicientes  sein,  so  habe  ich  von 
hier  auss  Liibeck  und  Rostock  andere  mehr  tiberhohlen  lassen, 
und  bediene  mich  dererselbcn  mit  aller  voreichtigkeit;  inmassen 
umb  gleichmässig  vorsichtigster  und  fleissigster  bestellunge  dercr 
wachten  bey  dehnen  schifFen  und  sonst  aller  anderen  besorglicfaen 
accidenzien  wegen  umb  dieselbten  bestes  zu  praecaviren  Ihre  Kö- 
nigl.  May:tt  allergnädigst  an  meiner  sorgfalt  und  vigilance  keiner 
wegen  nicbt  zu  zweiffeln  haben. 

Al  hier  wiird  viel  spargiret,  wie  der  König  in  Dennemarck 
clurch  abgesendete  schreibcn  an  die  städte  Liibeck  und  Rostock 
inbibiret  haben  solle,  auss  ihren  orthen  eintzige  znfubr  nacher 
Scbweden  öder  Schonen  nicbt  zu  gestatten.  Wie  wohl  ich  nuhn 
noch  dessen  keine  eigendliche  gewiseheit  haben  thue,  so  bemiihe 
ich  mich  doch  uff  alle  wege,  wie  es  darumben  bewandt  aussdriick- 
lich  zu  erfahren  fleiseig,  und  will  inmittelst,  wie  uff  allén  solchen 
fall  wegen  der  Liibecker  und  Rostocker  zufuhre  nacher  Denne- 
marck ich  mich  entgegen  comportiren  solle,  Ihrer  Kön.  May-.tt 
allergnadigste  resolution  allerunterthänigst  verwartten.  Ohne  ist 
es  sonsten  nicht,  dass  wenn  diser  beeden  städte  zufuhren  nacher 
Dennemarcken  nicht  gethan,  der  König  bey  diesem  zustande  schon 
an  viellen  kräfften  deficiret  haben  wiirde;  und  hat  ihme  dises 
nicht  wenig  geholffen,  bevorab  wie  er  vergangen  mit  der  armée 
in  Schonen  gewesen,  dass  er  so  länge  hat  ausstauren  können. 

Von  seiten  der  stadt  Stralsunde  it  mir  von  dem  Obcrcamme- 
rir  par  discourse  hinterbracht,  dass,  dieweil  sie  die  geföhrligkeit 
ihrer  commercien  zur  see  wahr  nehmen  thetten,  sie  gesonnen  were 
zur  confoy  ihrer  iiber  see  trafiquirender  schiffere  und  handels- 
leuthe  etzliche  grosse  schiffc  ausszurtisten,  nachdeme  sie  aber  an 
behuefigcn  stucken  mangel  hetten,  mich  ersuchende,  ob  ich  ihnen 
mit  welchen  eysernen  stucken  adsistiren  könte  und  belieben  wolte, 
zumahlen  sie  erbötig  vor  allén  schaden  und  abgang  caution  zu 
stellen  und  erstattunge  zu  leisten.  Nuhn  sehe  ich  zwart  auss 
allerhand  nachdencklichen  ursachen  gerne,  wenn  dise  stadt  Stral- 
sunde in  einigc  solche  verfassung  sich  einliesse,  es  könte  auch 
der  occasion  nach  Ihrer  Kön.  May:tt  vielleichte  wohl  zu  statten 
kommen,  und  hette  ich  alhier  in  die  100  eyserne  stucken,  so  Ihre 
Kön.  May:tt  mir  leztmahlss  aussm  reiche,  allergnädigst  mitgeben 
lassen,    von    welchen    ihnen    wohl    mit  einer  parthie  ausgeholffen 
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werden  könte,  sönder  express  allergnädigsten  consentement  von 
Ihrer  Kön.  May:tt  aber  ich  michs  nicht  habe  unterfangen  wollen, 
derowegen  Ihre  Kön.  May:tt  auch  desshalb  umb  ertheilung  aller- 
gnädigster  resolution  allerunterthänigist  ersuchet. 

Von  dem  Herrn  Feltmarschall  Torstenson  ist  mir  dato  weiter 
niobtes  kundbar,  alss  dass  er,  nacb,  Gott  lob,  wider  erlangter  päss- 
ligkeit  und  gebaltenem  allgemeinem  betbtage  unter  der  gantzen 
soldatesque,  von  Kabden  recta  auf  den  feind  nacb  Glattaw  (alwor 
die  Beyrischen  logirt  gcwesen  sein  sollen)  loss  gegangen,  und 
man  daber  täglicb  einer  remarquablen  expedition  sich  vermuthet» 

Wegen  Dennemarck  vermeldet  ein  Rostocker  schiffer,  der 
am  13:ten  hujus  des  morgens  von  Coppenbagen  abgelauffen,  dåsa 
der  König  (nachdemc  dessen  sohn  Hanss  Ulrich,  gewcsener  schloss- 
herr  und  commandant  uff  Cronenburg,  todtes  verblichen,  der  Kö* 
nig  sich  dorthin  begeben  und  anderwertige  anstalt  gemachet,  auch 
einen  capitein  ufF  selbter  vestung  unterdessen  das  commando  uff- 
getragen)  verwichenen  7  dieses  zue  Coppenbagen  angelanget,  dehn 
8  folgents  die  Ijssländische  compagnieherren  zu  sich  kommen 
lassen,  dehnen  pro  po  ni  re  t  worden,  weilen  frembde  nationen  weren, 
welcbe  dem  König  anietzo  fur  das  ljssland  600.000  rdr  und  12 
zugerustete  kriegesschiffe  lifern  wolten,  ob  sie  sich  resolviren 
möchten,  dem  Könige  in  kurtzen  zu  entdecken,  ob  sie  400,000 
rdr  und  12  krigesschiffe  aufbringen  könten,  damit  er  sich  mit 
frembden  nicht  einlassen  dörffte.  Worauf  besagt  Ijssländische 
dem  Könige  50,000  rdr  und  3  kriegesschiffe  gebothen,  welchea 
sobald  in  gantz  Coppenbagen  lautbar  worden.  Wie  es  aber  ver- 
glichen,  öder  wer  die  frembden  nationen  sein,  die  so  viel  gebothen 
haben  sol  ten,  weiss  der  schiffer  nicbt  zu  berichten,  sondera  saget 
dass  ungleiche  reden  darvon  gehen;  theils  meinen  Englische,  thei- 
les  Holländer,  theils  Hamburger,  die  wenigsten  aber  dass  Lii- 
beckische  gesanden  solches  gethan.  Von  dehnen  crsten  dreven 
weren  gewiss  zu  Coppenbagen  gesanden  noch  verhanden. 

Der  König  aber  hette  den  8  diss  einen  guten  rausch  ge- 
truncken,  unnd  were  sontages  morgens  4  uhr  wider  aus  Coppen- 
hagen  nacher  Friedrichsburg  verreiset,  dahin  täglich  von  Coppen- 
hagen  zu  seinen  hoffestat  nöttige  proviande  zugefuhret  und  dem 
ansehen  nacb,  er  daselbsten  commoriren  wlirde.  Zu  Coppenbagen 
sey  gegenwertig  alleine  der  Danische  Cantzler.  Den  12  disea 
were  erstmahls  angefangen  worden  an  dehnen  kriegsschiffen  und 
sonderlich  denen  6  grösten  alss  Dreyfaltigkeit,  3  Cronen,  Sophia,. 
Spes    und    andern,    die   er  nicht  zu  nehnen  weiss,  die  stangen  in 
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höhe  und  unter  tackel  zu  bringen.  Zwci  grosse  werden  noch  ge- 
zimmert,  könten  aber  in  3  öder  4  raonathen  nicht  segelfertig 
blciben,  darzue  der  König  gantz  neue  metallenstiicke  giessen  lasse. 
15  königliche  kriegsschiffe,  mit  dehnen  2  neuen,  werden,  wie  der 
schiffer  berichtet,  in  allem  zuegeriistet,  und  denn  von  kauffmans- 
schiffen  dass  25  in  27  stucken  zur  flotte  in  geeambte  kommen  sollen, 
dariiber  albereit  ein  neuer  ammiral  verordnet,  dessen  nahmen  der 
8chiffer  nicht  zu  sägen  weiss.  Were  ein  man  zwiscben  30  und  40 
jahren,  ein  Dähner  von  geburth  unnd  ehemahlen  nach  Oostindien 
gewesen,  hette  auch  fiir  obristenleutenant  zu  pferdte  gedienet, 
gestalt  er  noch,  ehe  er  fiir  ammiral  vorgestellet,  obristeleutenant 
getituliret  worden. 

Disser  hat  vergangenen  wochen  alle  schiffsvölcker  gemustert, 
wornach  der  schiffer  betheuret,  dass  nicht  10  schiffe  er  damit  be- 
sczen  könte,  alleine  durch  gantz  Norwegen  were  der  5:te  man 
ausgeschrieben.  Ob  der  König  selbst  uf  die  schiffe  zur  flotte  sich 
begeben,  und  welch  schiff  zum  ammiral  genohmen  wiirde,  hette 
er  nicht  erfahren  können,  aber  der  neue  ammiral  stelte  noch  in 
allem  ordre,  wie  denn  jezo  kein  schiffer  die  pramb  vorbey  ge- 
lassen  wiirde,  biss  er  zuvor  allés  volck  mit  nahmen  kundt  gethan, 
und  alssdann  vom  ammiral  cinen  zetel  bekommen,  wass  passiren 
mag.  Darauss  abzunehmen  sein  wolte,  dass  wohl  die  völcker  von 
dehnen  schiffen  zu  des  Königs  diensten  genommen  werden  dörfften, 
were  aber  annoch  darvon  nichts  gedacht  worden. 

Sie  sollen  sonst  zu  Coppenhagen  ganz  in  sicherheit  leben 
und  gleichsamb  aldar  sein,  alss  wenn  sie  von  einigem  krieg  nicht 
wiisten  öder  keinen  hetten.  So  seye  auch  von  einiger  werbung 
nicht  zu  höhren.  Dargegen  hetten  sie  gute  hofinung  zum  frieden, 
gestalt  sie  groas  verlangen  triigen,  von  Christianopel  zeitung  zu 
haben. 

Von  freybeuttern  weren  nur  4  noch  in  der  see  gewesen,  de- 
ren  einer  zu  Christianopel  gestrandet,  die  andern  vermeinten  auch 
wider  in  die  see  zu  gehen,  wie  sie  denn  dem  Rostocker  schiffer, 
welcher  kurz  in  Ystett  gewesen,  harte,  dehnen  Rostockern  aber 
in  gesambt,  die  dahin  segeln  möchten,  drohen  solten.  Ich  habe 
schiffe  ausgeschicket  umb  sie  zu  suchen  und,  wo  muglich,  zu  be- 
kommen. 

Von  des  Herrn  Generalleutenant  Königsmarcks  herabmarche 
gegen  das  stifft  Bremen  und  Hollstein  wiirde  in  Coppenhagen 
nichts  geglaubet,  sondern  verhofften  mit  der  ersten  post,  dass  der 
Obriste    Wrangell   in    Jiietland    von    Bawren    und  Alefeldt  gantz 
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^wttrde  ruiniret  sein,  dann  er  daselbsten  so  eingeschlossen,  dass  er 
nicht  entkommen  könte.  Sie  sollen  Bagen,  bey  dehnen  tractaten 
wlirde  der  Crone  Schweden  diss  der  schwereste  punct  einzugehen 
aein,  weil  sie  ihrem  Könige  dehn  zugefuegten  schaden  und  un- 
kosten  an  gelde  nicht  so  fort  abtragen  wlirde  können,  desswegen 
<He  Schweden  hinfuhro  gleich  anderen  nationen  in  dem  Sund  dehn 
20II  wlirden  bezahlen  miissen.  70  neue  eyserne  stiicke  weren  zu 
<3oppenhagen  beschossen  worden,  worvon  etwan  das  dritte  part 
probe  gehalten,  die  anderen  zersprungen. 

Ich  continuire  in  voller  arbeit,  lasee  auch  bereits  die  stangen 
fuifsezen.  sie  unter  tackell  und  die  stucken  wider  aufbringen. 
HofFe  mit  göttlicher  verleihung  Euer  Excellztz  vorhin  gehorsamb 
notificirtes  vorhaben  binnen  wenig  wochen  zur  see  zu  gehen  und 
in  nction  zu  tretten,  (woferne  nur  die  benöttigten  bossleuthe  nicht 
"verhindernlisse  machen)  zu  volnfiihren. 

Im  stiffte  Bremen  und  Hollstein  gehen,  Gott  lob.  alle  sachen 
gliicklich.  Herr  Generalleutenant  Königsmarck  hat  eine  entré* 
prinse  auf  das  Alteländ  im  erzstifft  Bremen  uber  wasser  wohl 
^ffectuiret.  Hat  in  welchen  darzue  bereit  gehabten  schiffen  bey 
600  musquetierer  Hamburg  vorbey  nach  dem  Altenlande  zu  trei- 
ben  lassen,  alss  aber  die  schiffe  zu  Boitzenburg  abgeleget,  mit 
»tarken  trouppen  nach  Boxtehude  gängen  und  mine  gemachet, 
alss  wenn  er  das  Alteland  ufF  der  landseite  attaquiren  wolte,  da- 
hero  alle  bischöfliche  soldaten  und  bauren  dehn  Elbteich  mit 
volcke  entblösset  und  sich  in  dehnen  uffgeworfFenen  schantzcn 
nach  der  landseite  ihme  praesentiret.  Mitlerweile  legen  die  schiffe 
anit  dehnen  embarquirten  •  soldaten  ohngefehr  dehn  Crantz  im 
Altenlande  ahn,  ersteigen  den  Elbteich  in  der  eyl  ohne  eintzi- 
gen  verlust,  versichren  sich  derer  wasserschleussen  und  avanciren 
ferner  im  lande.  Wie  dises  die  bauren  vermercket,  haben  sie  ihr 
gewehr  nidergeworffen,  nach  ihren  häussern  sich  begeben,  die 
-soldaten  aber  seind  gef ängen  und  theils  nidergemachet  worden. 

So  haben  auch  die  bischöflichcn  soldaten  die  schantze  zu 
Hornburg  verlauffen,  die  stiicke,  derer  7,  im  stiche  gelassen  und 
«ch  nachm  lande  zue  Kehdingen  salviret,  dehenen  die  Königs- 
marckischen  in  der  eyll  mit  schiffen  uber  die  revire  Schwinge 
gefolget,  dass  land  zu  Kehdingen  erobert,  die  bischöflichcn  alle- 
*ambt  verfolget  und  vor  Stade  sich  geleget,  die  vorstadt  derselben, 
so  auch  mit  wählen  unnd  gråben  umbgeben,  balde  erobert  und 
-den  15  diss  die  stadt  vollends  par  accord  einbekommen.  Die 
giebet    vor   die   pliinderung  20,000  rdr  und  das  Alteland  ist  auch 

Axel  Oxenstierna  Jh  8.  40 
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mit  32,000  rdr  in  contribution  gesezet,  umb  dass  Herr  Königs- 
marck  seinen  abgematteten  trouppen  darmit  wider  helffen  und 
die  unberittenen  reutcr  mundiren  kön  te;  fahret  jezund  fort  Boxte- 
hude  zu  belägern. 

Nachdeme  sonst  der  Obriste  Wrangel  mit  seiner  cavallerie, 
umb  Pinnenberg  zu  entsetzen,  dem  feind  gefolget,  und  die  blocquade 
schon  uffgehoben  befunden,  hat  er  sich  biss  an  die  Maschländer 
und  die  Elenshorner  schantze  und  pass  gezogen,  und  daselbst 
herumb  gesezet,  die  inf  an  ter  ie,  stucken  und  baggagie  aber  unter- 
dess  zu  Eckernförde  stehen  gelassen,  darauf  die  Dänischen  bey 
dieeem  passé  mit  1,000  pferdten  Ubergangen,  umb  dem  Obristen 
Wirtzburg  einzufallen,  aber  von  dehnen  Uppländern  so  einpfangen 
worden,  dass  sie  bey  300  man  todt  undt  gefangen  im  stiche  lassen 
und  sich  in  disordrc  nachm  passé  wider  retiriren  miissen,  worbey 
dehnen  unsserigen  auch  eih  300  pferdte  zur  beuthe  geworden. 
Generalleutenanten  Bauer  und  Alefeldt  sind  von  dehnen  pferdten 
abgesprungen  und  biss  unter  die  armbe  durchs  wasser  kaum  ent- 
kommen. 

Und  weil  der  Obriste  Wrangel  diser  schantze  ohne  fuessvolck 
nichtcs  abgewinnen  können,  hat  er  die  fuessvölcker  und  artiglerie 
nach  sich  hohlen  lassen,  die  schanze  attaquiret  und  stiirmen  wol- 
len.  Wie  nuhn  die  Dähnischen  den  ernst  gcsehcn,  haben  sie  die 
pöste  also  forth  verlaufFen  unnd  Wrangeln  frey  hand  in  der  Masche 
zu  agiren  gelassen,  da  ihme  denn  400  Dännische  knechte  voro 
Altem  Buchwaltischen  regimente,  die  auss  Gliickstadt,  umb  die 
schantze  zu  entsezen,  commandirt  gewesen,  gleicherweise  sambt 
dehnen  officiren  alle  in  die  hände  gerathen. 

Und  sollen  nuhmehr  unssere  parthien  biss  an  die  Krempe 
streifien,  wiird  auch  in  derselbten  Masche  mit  brennen  und  andern 
desolationen  grosser  schaden  gethan.  Obrister  Wrangel  ist  vorhabens 
umb,  wo  imraer  möglich,  sich  der  Masche  in  Ditmarssen  gleicher- 
weise zu  impatroniren.  Wolten  diesem  nach  bey  so  gliicklichen 
euccessen,  die  Euer  Excelhtz  von  mir  unterm  3  diss  eröfnete  ge- 
horsambe  gedancken,  umb,  wenn  Ihrc  May:tt  etzliche  schiffe  uff 
den  Elbstrom  beym  Crutzande  [o:  Krautsand]  gegen  Gliick6tad  le- 
gen  zu  lassen  allergnädigst  beliebte,  desto  besser  zue  langen,  das 
Gliickstadt  und  Crempe  noth  zu  leiden  in  hazard  stehen  wiirden. 

Recht  nun  kombt  mein  ciner  wcrber  auss  Vor-Pommern  wider 
zuriicke.  Bringet  nichts  roehr  mit  sich  alss  6  man.  Berichtet, 
dass,  wiewohl  er  da  in  allén  städten  und  dehnen  örthern  an  der 
sce    uberall    herumbgewesen    und    seinen    fleiss.  gethan,    dennoch 
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daseibsten  gantz  keine  völcker  zue  bekommen  sein.  So  schreibt 
mir  auch  der  Ammiral  Bloom  von  Liibeck,  dass  die  werbungen 
aldar  selbst  gleicher  gestalt  gar  nicht  von  statten  gehen  wollen, 
und  ringer  [als]  7  öder  8  rthlr  keiner  (wiewohln  sich  dato  nur  ihrer 
zween  bey  ihme  angegeben  hetten  und  von  keinen  mehr  etwass 
zu  vernehmen  were)  sich  will  un terh alten  lassen. 

Weil  ich  dann  nuhn  sehe,  dass  in  disen  örtera  solcher  wer- 
bungen halben  ganz  kein  fortgång  sich  ereigenen,  auch  die  sich 
angebende  wenige,  so  gar  hoch  hinauss  wollen,  und  mir  von  dem 
Ammiral  Martin  Tisen  Anckerhielm  auss  Holland  geschrieben 
wiird,  wie  die  Herren  Staden  publiciren  hetten  lassen,  dass  bey 
verlust  schifie  und  giietere  keiner  nacher  oosten  öder  norden  zu 
fahren  öder  dem  Könige  in  Dennemarck  völcker  öder  mun  i  tion 
zuzufuhren  sich  unterstehen  solle,  desswegen,  wenn  die  commer- 
cien  an  itzterwehnte  örter  eingehalten  werden,  umb  so  viel  mehr 
die  vielen  gemeinen  schiffsvölcker  in  Holland  miissig  sein,  und 
meiner  hoiFnung  nach,  deren  genugsamb  und  umb  geringes  geld 
zue  bekommen  sein  werden,  alts  habe,  damit  diss  wichtige  werck, 
Ihrer  Kön.  May:tt  hiesige  flotte  gäntzlich  valiant  zu  machen,  uff 
keine  weise  in  welch  nachtheiliges  stecken  gerathen  dörffte,  ich 
dehn  Capitain  Jacob  de  Quesne  par  pöste  nacher  Holland  (ob 
ichs  gleich,  wie  obvermeldet,  abgeschrieben  gehabt)  wieder  de- 
peschiret,  umb  daseibsten  mit  dem  schon  anwesendem  Capitain 
Corneli  Arjanson  Katwijk  zusammen  zu  thuen,  haetigist  ein  300 
boossleuthe  zu  werben  und  die  in  gar  wenig  wochen  anher  zu 
uberfiihren. 

Habe  die  Capitain s  darneben  mit  dienlichen  recommendatio- 
nen  accompagniret  und  bin  uff  beste  mittel  und  wege  bedacht, 
welcher  enden  entweder  an  Hollstein  öder  J utland  öder  aber  auss 
stifft  Bremen  die  völcker,  nachdeme  sie  geworben,  aussgesetzet, 
durch  confoy  des  Generalleutenant  Königsmarks  öder  Obristen 
Wrangels  daselbst  angenohmen  und  so  ferner  sicherlich  anher 
befördert  werden  mogen,  mässen  ich  desshalb  schon  benötigte 
schreiben  abgehen  habe  lassen. 

Und  lebe  der  guten  zuversicht,  Ihrer  Kön.  May:tt  hierunter 
in  aller  unterthänigkeit  etwas  niltzliches  zu  profitiren,  zuemahlen 
hier  uffs  neue  cin  sehr  harter  frost  hinwider  eingefallen  und 
bo  th  an  er  frost  wider  in  die  see  zu  gehen  noch  in  etwas  lenger, 
alss  ich  gemeinet,  mich  aufhalten  will,  dass  desswegen  nichts 
verabseumbet  werden  kan.  Unnd  ob  ich  ihnen  schon  Ihrer  Kön. 
May:tt    allergnädigsten    willen    gemass    die   instruction  der  gagie 
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halben  nur  auf  5  öder  4  rthlr  ertheilet,  so  werden  Ihre  Kön.  May:tt 
ihro  doch  allergnädigst  gefallen  lassen,  wenn  zue  diesem  unver- 
meidentlichem  behueffe,  etwan  ein  wenig  mehrers  engagiret  wer- 
den möchte.  Ich  be6tehe  in  grossem  vertrauen  Ihr  Kön.  Mayrtt 
ein  solches  in  andere  wege  mit  göttlicher  verleihung  aller  unter- 
thänigst  wider  cinzubringen. 

Euer  Excell.  bitte  ich  gehorsamblichen,  dieselbe  rair  die  gnade 
erweisen  und  bey  Ihrer  Königl.  Mayrtt  allergnädigste  förderlichste 
resolution  ausszuwircken  geruhen  w ollen,  wass  unterdess  der  haubt- 
zweck  meiner  actionen  sein  solle,  weiln  die  5  schiffe  von  mir  ab- 
geschicket,  und  ich  soviel  inconeiderabler  kegen  dehn  feind,  biss 
die  andern  6  schiffe  wider  zu  mir  stossen  mogen,  gemachet  werde, 
umb  mich  desto  fueglicher  in  aller  unterthänigkeit  darnach  ein- 
zurichten.  Euer  Excell.  hiermit  etc. . . .  Wissmar  den  19  Februarii 
anno  1645. 

Euer  Excellence 

demiihtigster  undt  schuldigster  diener 

C.  G.  Wrangell. 

Rikskanslerens  egenhändiga  påskrift:  Praesent,  l  Suderåkra  den  5  Martij 
anno  1645. 


17.  Wi8mar  den  22  Februari  1645. 

Om  C.  G.  Wrangels  utnämning  till  general  af  artilleriet 

Hochwohlgebohrner  Herr,  gnädig  und  hochgebietender  Herr 
Reichscantzler.  Mit  was  königlicher  gnade  Ihre  Königl.  Mayrtt 
xneine  allergnädigiste  Königin  und  Fräulein  mcine  persohn  (gleich 
wie  gradatim  etzliche  andere  vornehmbc  officirers  bey  dero  königl. 
haubtarmada  mehr)  zu  begaben  allergnädigst  wiirdig  befunden, 
dass  durch  dero  Generalen  und  Feldtmarsch  allén  Herren  Lin  närd  t 
Torstcnsohn  ich  zue  höheren  avancement  und  der  generalcharge 
iiber  die  artiglerie  offentlich  crkläret  worden,  dessen  hat  des  wohl- 
ermelten  Herrn  Fe ldtmarso halls  schreiben,  am  30: ten  Januarii,  im 
haubtquartire  Kahden  datirt,  mich  verständigt.  Und  ermuntert 
dise  königl.  allergnädigiste  gewogenheit,  wordurch  allerhöchet- 
gedachte  Ihre  Königl.  Mayrtt  mich  zue  ewigen  diensten  obligiren, 
nicht  alleine  allerunterthänigist  zu  erkennen.  besondern  auch  dar- 
flir   allerunterthänigist  demiitigisten  danck  abzustatten  und  dehn 


Digitized  by  VjOOQIC 


629 

höchsten  Gott  zue  bit  ten,  derselbe  die  hierunter  mir  competirende 
coneilien  und  actiones  mittelst  verleihung  stettiger  prudencc  und 
valeur  dergeetalt  gluckfortgehendlichen  echaffen  wolle,  dass  zu- 
förderst  dessen  ehre  gesuchet,  Ihrer  Königl.  Mayrtt  und  der  hoch- 
löblichen  Crone  woblfarth,  aufnehraen  und  sicherheit  befördert 
und  denn  endlich  wahre  beruhigung  cöoperiret  und  erlanget  wer- 
den  möge.  Gleich  wie  aber  nuhn  von  meinem  theile  in  einigen 
zweiffel  nicht  zu  stellen,  raehr  allerhöchstermelte  lhre  Königl. 
May:tt  allergnädigst  zu  verordnen  geruhen  wollen,  dass  die  in- 
corporirung  diser  allergniidigist  mir  ufgetragenen  neuen  charge  in 
dero  Teichesstat  zu  wercke  gesczet  werde,  so  habe  jedoch  nichts 
weniger  Euer  Excell.  gnädiges  patrocinium  und  hochverraögende 
befördernusse  zu  solcher  introducirung  ich  gantz  gehorsamblich 
erbitten  und  mich  dahin  dcmutiglichen  recommandiren  sollen. 
Fiir  erweisung  solcher  gnädigen  aifection  mich  gehorsamblichen 
offerirend  etc. . . .     Wissmar  den  22  Februarii  anno  1645. 

Euer  Excellence 

demlihtichster  unnd  schuldichster  diener 

C.  G.  Wrangell. 

Rikskanslerens  egen  händiga  påskrift:  Present,  i  Suderåkra  den  5  Martlj 
anno  1646. 


18.     (Koncept.)  Wiamar  den  0  Mara  1645. 

Sänder  Inkomna  underrättelser  om  segern  vid  Jankowitz;  de  danska  rust- 
ningarne till  sjös;  Danmarks  penningefordran  1  Rostock,  som  C.  G.  Wran- 
gel  anhåller  att  få  på  sig  öfverflyttnd. 

Hochwohlgebohrner  etc.  Demnach  mir  iiber  Leipzigk  her 
innliegende  gute  nouvellen  zugeschicket  worden  sein,  das  der 
grundgiitigc  Gott  Ihrer  K.  M.  haubtarmée  abermahls,  mit  einer 
iiberauss  gliickseelige  victoire,  kegen  die  keyserlichen  felicitiret 
hatt,  allas  hab,  umb  meine  schuldigkeit  geblihrend  zu  erweisen, 
Euer  Exc.  ichs  gehorsamblich  ubersenden  sollen.  Und  ist  an 
gewiseer  continuation  nicht  zue  zweifeln,  sintemahl  von  dem 
keyserlichen  nach  der  schlacht  sich  hinweg  practicirten  und  ent- 
kommenen  Obristen  Calenberg  selbsten  an  dehm  keyserlichen 
Residenten  zue  Hamburg  es  confirmiret  worden.  Hatzfeld  soll 
gef ängen    und    verwundet,    die    ubrigen   generalen    aber,    so    bey 
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diessem  treffen  mit  gewesen,  alle  geblieben,  und  des  Jean  de 
Werths  gantzes  corpo  niedergehauet  worden  sein.  Von  un  ser 
seite  will  Herr  General  Wirtenbergk  und  Hr  Generalmajor  Gold- 
stein  dess  gleichcn  todt  gesaget  werden.  Duglas  ist  gequetzschet, 
und  sollen  die  Morta[i]gnischen  und  Seest&dische  brigaden  (weil  im 
anfange  unserseits  der  gliicke  zimblich  wiedrig  gespielet,  die  ar- 
mée  bereits  in  flucht  gewesen  sein,  und  ehe  sie  sich  recolligiret. 
diese  brigaden  feste  stånd  gehalten  haben  sollen)  gleicher  weise 
gäntzlich  niedergemacht  worden  sein. 

So  bald  ich  die  particularien  erhalte,  soll  Euer  Exc.  dieselben 
ich  gehorsamblich  nachschicken.  Und  weil  dergleichen  gluckliche 
aussgänge  der  battaillien  alleine  durch  des  höchsten  Gottes  pro* 
vidence  und  giite  terminiret  werden,  so  haben  seiner  götlichen 
Allmacht  wicr  nmb  so  viel  mehr  demutigisten  dankh  darfiir  zu 
sägen  ursache,  und  zue  bitten  sie  Ihrer  M.  gerecbte  waffen  fer- 
ners  conserviren,  und  endlichen  die  wahre  beruhigung  gnädiglich 
verleihen  wolle. 

Auss  Dennemarken  will  continuiren,  das  die  aussrlistunge  8 
biss  10  schiffe  fleissiglich  beschleuniget  wiirdt,  umb  darmit  in 
kurtzer  zeit  in  die  see  zu  kommen,  in  2  öder  3  monathen  aber 
eine  flotte  Uber  30  schiffe  mit  dehnen  Eyssländischen  und  Spanier- 
fahrer  in  die  see  gebracht  werden  solle,  und  soll  der  König  selbst 
wieder  mit  zu  schiffe  zu  gehen  gewill[ig]et,  und  vor  8  tagen  zimb- 
lich lustig  gewesen  sein,  weil  er  (wie  berichtet  wiirdt),  zei tunge 
erhalten,  das  der  König  in  Spanien,  nachdehm  derselbe  seine  so 
reich  beladene  silberflotte  in  salvo  bracht,  ihme  uff  einen  grossen 
secours  vertr  ös  tunge  gethan  haben,  und  sich  jehner  grossc  hoffutig 
darauf  machen  solle.  Ich  vermeine  aber,  ess  werde  der  keyser- 
liche  abermahlige  und  so  gro9e  niederlage  solchc  hoffung  zimblich 
rtutzen. 

Es  lasset  sonst  der  König  bey  diesem  ihme  itzunder  schwer 
fallenden  kriegcswesen  und  gr  os  se  m  geldmangell  allenthalben, 
wo  er  etwas  geldes  aussen  stehend  hat,  zuesammen  suchen,  da- 
her  er  auch  seine  bey  der  stad  t  Rostock  habende  praten  sion  ahn 
capitahl  uff  20,000 .  rthlr,  unter  der  bedrohung  mit  repressaliers 
in  kurtzem  zu  erlegen  begehret.  Umb  ihme  aber  alle  mittel 
miigligst  zu  verschrenken,  habe  von  wegen  Ihr  K.  M:t  biss  zue 
dero  allergnädigster  ratification  ich  inhibition  an  jeztbemelte  stad 
abgehen  lassen,  und  Ihre  K.  M.  darnebenst  allerunterthänigst  ge- 
be  then,  ob  dieselbte  mir  auss  königl.  gnaden  solche  Dänische 
prsetension,    alss    ein    caduc,    zuzuschlagen    allergnädigist  geruhen 
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wolte.  Euer  Excell.  gn.  patroeinio  und  hochvermögender  be- 
förderunge  umb  erlangunge  einer  königL  allergnudigsten  resolu- 
tion, mich  gehorsamblich  recommendirend.  Mich  verlanget  vom 
hertzen,  noch  Ihre  K.  Mayrtt  allergnädigste  resolution.  Bitte  Euer 
Exc.  gehorsamblich  eheste  beförderung  zu  vermiteln  zu  belieben. 
Dass  eingefallene  iibele  regen  und  schlagweter  hat  mich  allschon 
etzliche  tage  hero  in  meine  arbeit  sehr  verhindert.  Verhoffe 
aber  der  bcsserung.  Befehle  E.  Exc.  darmit  etc. . . .  Datirt  Wis- 
mar  den  9  Martii  1645. 

Brefvet  finnes  endast  i  koncept  i  Skoklostersamlingen.  Det  är  försedt 
med  påteckning  att  det,  mutatls  mutandis,  skulle  afgå  till  Riksdrotsen,  Riks- 
fältherren,  Rikskansleren  och  Rlksskattm&staren,  dock  att  den  sista  punkten 
rörande  den  danska  penningefordran  i  Rostock  och  Wrangels  önskan  att  f& 
den  på  sig  öfrorflyttad  endast  skulle  intagas  i  skrifvelsen  till  Rikskansleren. 


19.  Wiamar  den  20  Mara  1646. 

Rekommendation  för  öfversten  Alexander  von  Weissensteln. 

Hochwohlgebohrner  Herr,  gnädiger  undt  hochgebietender  Herr 
Reichscantzler.  Euer  Excell.  kan  ich  gehorsamblichen  nicht  ver- 
halten,  was  mässen  der  wohledle  undt  gcstrenge  Obriste,  Herr 
Alexander  von  Weissenstein,  itzundt  Commandant  in  An  kläm, 
numehr  seither  anno  1629  in  der  hochlöblichen  Crone  krieges- 
diensten  ehrlich  und  riihmlich  ufgewarttet,  nicht  allein  schon  in 
jetzbenäntem  jahre  eine  compagnie  nacher  Schweden  gefiihret, 
besondern  auch  hernacher  ein  regiement  dragohner  richten  helffen 
und  sonst  gute  dienste  gethan  hat,  welche  er  denn  annoch  ferner 
su  continuiren,  so  länge  ihm  Gott  sein  leben  fristet,  unterthänig- 
lich  entschlossen;  darumben  von  denen  Herrn  Feldtmarechall 
Torstenson  ihme  zwart  eine  recommendation  umb  das  von  Ihrer 
KönigL  M:tt  er  mit  einem  Schwedischem  regiemente  aus  königl. 
gnaden  bedacht  werden  möchte,  vertröstunge  gethan.  Weil  der- 
selbe  aber  itzundt  zimblich  esloigniret,  ich  von  ihme  inständiglich 
belanget  worden,  bey  Euer  Excell.  mit  meiner  recommendation 
ihme  desfalss  beyzuwohnen,  welches,  weil  mir  seine  vieljährige 
treue  dienste  bekandt,  ich  ihme  fiiglich  abzuschlagen  nicht  gewust, 
Euer  Excell.  unterdienstlich  bittend,  Sie  dem  gutem  cavaglire 
hierunter  mit  Ihrer  hochvermögenden  beförderung  zu  adsistiren 
gnadiglich  geruhen  wollen. 
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Undt  nachdein  sich  auch  im  Anklamischen  districte  em  caduc 
cines  geringen  gutleins  nach  weylandt  Jochim  Budden,  dessen 
lehensfolger  Friedrich  Budde  ein  Dannischer  vasallc  ist,  eröfnet, 
^velches  zue  allergnädigistcr  recompensirung  seiner  dienste  als» 
eine  aonderliche  königliche  gnade  er  sich  gerne  w  Linsenen  möchte, 
dahero  auch  bey  Euer  Excell.  durch  meine  imterdienstliche  vor- 
6chrifft  ihme  ein  gnädig  patrocinium  zu  erwerben  fleiesig  mich 
ersuchet,  so  will  zu  Euer  Excell.  ich  die  unterdinstlichc  zuver- 
sichte  setzen,  die  werden  geruhen,  wenn  bey  allerhöchstgedachter 
Ihrer  Königl.  M:tt  der  bemelte  Obriste  unterthänigist  sollicitiren 
lassen  wiirdt,  dcsfalss  sein  gnädiger  herr  zu  seio,  undt  durch  Ihre 
hochvermögenheit  ihme  dergleichen  königliche  begnadigung  zu 
cooperiren,  raeiner  importunitäte  aber  gnädig  zu  verzeihen,  denn 
bey  itzigen  Euer  Excell.  hochwichtigen  publicqucn  affairen  die- 
selbte  ich  zwart  billich  unmolestiret  lassen  sollen,  uff  sein, 
Obristens,  innständiges  anliegen  aber  gleichwohl  dessen  mich 
nicht  wohl  entbrechen  können.  Es  ist  kein  zweifall.  es  werde 
Euer  Excell.  der  mehrbériihrte  Obriste  mit  dankschuldigem  ge* 
miithe  lebenszeit  verobligiret  werden  undt  sich  darzue  devot  be- 
flissen  halten;  ich  aber  vor  meine  persohn  begehr  umb  EuerExcelL 
es  mit  unterdienstlichen  diensten  wieder  zu  verschulden.  Euer 
Excell.  etc Wissmar  dehn  20  Martii  1645. 

Euer  Excell. 

demuhtichster  unndt  schuldichster  diener 

C,  G.  Wrangell. 


20.  Wismar  den  20  Man  1645. 

Åberopar  de  föregående  b  ref  ren;  om  sändandet  af  de  5  skeppen  tlU  Göte- 
borg; Ankarhlelms  och  Henrik  Gerdtsons  ankomst  från  Holland;  miss- 
lyckandet af  värfningarne  för  svenska  flottans  räkning  i  Holland:  begär 
med  det  snaraste  800  man  från  Sverige;  skeppet  Alte  Fortunas  missöde; 
ett  danskt  krigsskepp  jagadt  på  grand;  svenskarnes  framgångar  1  Bre- 
men och  i  Holstein;  GlUckstadt  hotadt;  Christian  IV:s  rustningar  till 
sjös;  bristen  på  folk  till  hans  flotta;  han  hoppas  på  Spaniens  och  Englanda 
hjälp;  segern  vid  Jankowitz  och  Torstensons  framryckande  i  arfl änderna; 
hans  begäran  om  hjälp  från  Königsmark;  expeditionen  till  ön  Alss> 
danska  truppernas  ringa  tillgifvenhet  för  Danmark. 

Hochwohlgebohrner  Herr,  gnädiger  und  hochgebie tender  Herr 
Eeichscantzler.     Seither    aussgange  des  monathes  Decembris  habe 
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Euer  Excellence  durch  unterschiedene  4  posten  mit  gar  umb- 
ständlichen  rapporten  nicbt  allein  Ihrer  Königl.  May:tt  aller- 
gnädigst  rair  anvertraute  flotte,  sondera  auch  dehn,  Gott  lob,  in 
sehr  gutem  terminis  continuirtcn  statum  belli  in  Holletein,  im 
stiffte  Brehmen  und  bey  Ihrer  Königl.  May:tt  haubtarmée  betref- 
fende,  ich  raeine  gehorsambe  schuldigkeiten  abgeleget,  in  grosser 
zuversicht  bestehende,  dieselbten  posten  ihre  reisen  gliicklichen 
vollendet  und  Euer  Excelhtz  alle  meine  gehorsambe  bricffe  zu 
empfangen  werden  gcruhet  haben. 

Darinnen  nuhn  schuldiger  maassen  fortzuschrcitten  ist  Euer 
Excellrtz  vor  diessmahl  ferner  gehorsamblich  zu  berichtcn,  wie 
duss  uff  Ihre  Königl.  Mayrtt  allergnädigiste  resolution  in  allén 
dingen  ich  grossverlangentlich  in  aller  unterthänigkeit  verwarten 
thue,  und  die  fiinff  schiffe  von  Ihrer  Königl.  May:tt  ab  der  unter 
meinem  commando  wesenden  hiesigen  flotte  nacher  Gottenburgh 
destiniret,  bcreits  vor  12  tagen  fortgeschicket,  der  hoffnunge,  sie 
werden  eine  wohl  behaltene  reise  vollendet  haben.  Und  schreibet 
mir  der  Aramiral  Mårten  Tiessen  Anckerhielm,  datiret  vor  10  ta- 
gen, dass  er  nebenst  dem  Vice  Ammiral  Henrich  Gerritsen  mit 
dehnen  zweyen  schiffen,  alss  dem  Calmer  Schliissel  und  der 
Farna,  in  10  öder  12  tagen  auch  von  Holland  wiederumb  forth 
gehen  werde. 

Mit  Ihrer  Königl.  May:tt  flotte  alhier  ist  nuhnmehr  die  equip- 
pirunge  und  proviantirunge  so  weit  gekommen.  dass,  wenn  ich 
vollends  völcker  zur  besctzung  derer  schiffe  hette,  ich  mit  erstem 
fuegendem  wind  und  wettcr  mittelst  göttlicher  gnade  mit  der 
gantzen  flotte,  so  noch  alhier  ubrig,  wiederumb  zur  see  eingehen 
imd  haubtsächlichcn  etwas  agiren  könte.  Es  kombt  mir  aber  von 
meinen  werbern  auss  Holland  dise  nachricht,  dass  sie  sich  uff  die 
riickreise  wiederumb  begeben  und  mehr  nicht  alss  50  man  mit 
sich  bringen  werden,  durch  welche  advisation  ich  in  meiner  hoff- 
nunge sehr  bestutzet  worden. 

Und  berichten  sie,  sainb  die  wcrbungen  fiir  die  ammiralität 
aldorten  solches  allés  verursachet  habe,  weil  die  Herren  Staadten 
umb  einer  wichtigen  impresa  willen  furnehmblichen  in  den  Sund 
zu  gehen  und  den  König  in  Dcnnemarcken  zur  billigkeit  zu 
bringen  öder  im  wiedrigem  mit  Ihrer  Königl.  May:tt  flotten  in 
conjunction  zu  tretten,  sich  selbsten  mit  einer  starcken  flotte  von 
50  schiffen,  darzue  sie  biss  in  6000  boossgesellen  bedörffen,  auss- 
riisten,  sonsten  es  nicht  fehlen  wollen,  genugsambe  völcker  und 
mit  geringem  gelde  zu  bekommen. 
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Vor  ein  monath  öder  drey  were  zwart  die  rechte  zeit  zue 
diesen  meinen  werbungen  gewesen.  Nachdem  ich  aber  damahiss 
keine  mittel  in  handen  gehabet,  und  auch  hernach  ferner  von 
Ihrer  Königl.  Mayitt  so  genauen  allergnadigsten  befehl  bekommen, 
habe  ich  dieselbigen  anstehen  lassen,  endlich  aber  doch  umb  dase 
das  gantze  werck  nicht  in  nachtheiliges  stecken  (weiln  in  Lii- 
beck,  Hamburg  und  Pommern  die  werbungen  gantz  nichtes  ver- 
schlagen  wollen)  gerathen  mogen,  mich  doch  wieder  dahin  re- 
solviren  miissen. 

Were  derhalben  zu  wiinschen,  wenn  Ihre  Königl.  Mayrtt 
allergnädigst  geruhen  wolten  mir  uffs  allereheste,  ålas  immer 
miiglich,  nebenst  dehnen  6  schiffen  noch  ein  dreyhundert  man 
herausszuschicken  zu  befehlen;  bey  deren  erfolg  mit  eintheilunge 
derer  Dännischen,  ich  endlichen  die  schiffe  allzumahlen  zue  be- 
setzen  und  gute  dienste  ncchst  götlichem  beystandc  zu  verrichten 
mir  getrauete.  Darentkegen,  und  wenn  dias  nicht  beschehen  könte. 
ich  wohl  etzliche  schiffe  im  haafen  wiirde  liegen  lassen  miissen, 
und  daher  sehr  inconsiderabeler  kegen  dehn  feind  mich  befinden, 
in  betracht  ich  ausser  dehme  durch  die  abgesändte  5  schiffe  all- 
schon  inconsiderabel  genug  gemachet  bin,  unnd  zu  vorhin  eonsten 
uff  mich  selbst  bestehen  können. 

Gott  weiss,  dass  ich  mir  die  werbungen  an  allén  orthen  von 
hertzen  fleissiglich  und  mit  grossem  eyfer  zwart  hab  angelegen 
sein  lassen,  mir  aber  sehr  leid  ist,  dass  sie  zu  einigem  besserm 
effecte,  insonderheit  wcgen  der  geringen  gagie  nicht  zu  verfuhren 
haben  sein  wollen.  Und  geruhen  Euer  Excelhtz  hierinliegende 
den  verschlag,  wass  ich  ahn  schiffesvölckern  habe  um  nach  be- 
darff,  waruntcr  die  Dänischen  mit  eingerechnet  sein,  und  ich 
dieselben  unumbgänglich  werde  gebrauchen  milessen,  gn.  zu  era- 
pfangcn  *). 

Es  hat  in  die  4  wochen  her  dieser  örther  ein  stettiger  grosscr 
sturmwind  mit  iiberauss  ungestlimen  wetter  gewehet,  dass  man 
mit  dehnen  schiffen  nicht  aussm  haafen  kommen  odcr  ichtwas 
sonsten  in  der  see  verrichten  können,  worbey  das  ungllicke  sich 
begeben,  dass  das  schiff  die  Alte  Fortuna  unvermuthlich  lack  be- 
kommen und  biss  an  die  geschutzp[f]orten  gesuncken.  Es  ist  aber 
allschon  wieder  gehoben  unnd  wiird  mit  fleisee  repariret. 


*)  Bilagan  saknas,  men  troligen  är  här  fråga  oro  samma  förteckning 
som  finnes  l  Skoklostersamlingen  bl.  bref  till  C.  G.  Wrangel,  Vol.  13  o.  14, 
och  som  har  följande  lydelse: 
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Ich  hab  gleichwohl  inmittelat  das  echiff  Schwaan  umb  ufF 
kapers  zu  passen  ausgeschicket  gehabet.  Selbtes  hat  sich  dieser 
tagen  wieder  eingefunden,  und  berichtet  der  Capitein  darauf  (so 
ich  auch  vorher  von  einem  schiffer  aus  Engelland  durchn  Sund  näck 
Liiibeck  eingelauffen  erfahren)  dass  er  zwischen  Stewentz  [o:  Stevns] 
und    Möen    ein    Dänisch  königsschiffe    von    16  stucken  geschlitze 


Förteoknlngh,    huru    såsom    yälborne    Generalf  eld  ttyghmest  aren    och   öffwer- 

commendeur  förmener   Hennes   Kongl.  Maij:tts  achiepafiota  uthl  Wissmar  till 

det  ringeste  medh  gemene  båtzmen  och  bösseskyttere  moste  wara  förseed  Ull 

besåttningh,  hwad  mantall  der  till  1  förrådh  ähr,  och  hwadh  som  fattas. 


Be- 
höfwes 

mantall. 

Tre  Leijon 

Åhre  mantall  förhanden  och  fördelte : 

Fattas 

till  full- 

komblige 

besätt- 

nlngh . 

Cronones1 

egne 
båtamän. 

Hyrde 
opå  åth- 
skijlllge 

orther. 

Aff  Dan- 
ske fån- 
gerne  ta- 
ges  och 
fördeles. 

Summa. 

200 
100 
100 
80 
80 
100 
80 
70 
70 
60 
70 
60 
60 
60 
50 
50 
60 
24 
80 

92 
58 
58 
46 
51 
42 
83 
37 
84 
85 
43 
51 
36 
35 
26 
88 

21 
22 

59 

2 

19 

80 
21 
20 
13 
15 
12 
11 
10 
11 
10 
11 
10 
10 
10 
11 
10 
8 

181 
81 
97 
69 
66 
54 
44 
47 
45 
45 
54 
61 
46 
45 
87 
43 
8 
21 
22 

19 
19 
3 
21 
14 
46 
36 
23 
26 
15 
16 

14 

15 

13 

7 

52 

3 

8 

Dracken 

Smålandz-Leijonet 
Tre  Croner 

Regina 

Stormarn 

Fides 

Leoparden  

Jegaren  

Tu  Leijon 

örnen  

Swanen 

Cronefijsken  

Ny  Fortuna 

Oambla  Fortuna... 
Kattan 

Postilionen 

Phoenix 

Charitas 

|      1404 

753 

80 

223 

1056 

349 

Ahn  äbre  her  gemene  mantall,  oppå  föllande  små  farkoster: 


Galliothen  Fortuna 8 

Boijorthen  Postp[f]erdt 9 

Rödha  Hanen 9 

Oxen 8 


Rassborgh 8 

Schwalen 8 

Hwitta  Hunden 8 
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rancontriret,  so  er  aber,  wiewohl  er  ihme  allschon  unter  dehnen 
stucken  gewesen,  weil  er  all  zu  kurtzes  fahr  wasser  gehabt,  nicht 
besegeln  können,  ee  doch  aber  endlich,  weil  es  nicht  stånd  halten 
wollen,  an  der  Seeländischen  seite  ufm  strand  gejaget.  Willens 
ist  er  zwart  gewesen,  feuer  drein  zu  bringen,  hat  es  aber  umb 
vom  lande  an  dem  strande  sich  gesambleter  vieler  völcker  willen, 
zumahlen  das  Dänische  schiff  nechst  däran  gelegen  und  das  wasser 
zu  seuchte  gewesen,  nicht  zu  wercke  richten  können. 

Im  stifft  Bremen  seind  die  örther  Bremervörde,  das  hauss 
Ottersberg  und  das  hauss  Rottenburg  vollends  noch  einander  era- 
portiret  und  dergestalt  dieselbten  ertz-  und  stiffter  Bremen  und 
Verden  gäntzlich  in  Ihrer  Königl.  May:tt  devotion  versetzet  und 
von  allén  bischöfflichen  völckern  befreyet  worden.  Nicht*  minder 
dieserseits  der  Elbe  die  Kremper-  und  Ditmarscher-masche  auch 
vollentkommentlich  (aussbenommen  dercr  noch  zween  ubrigen 
plätzc,  Krempe  und  Gluckstadt)  dahin  bezwungen  und  gefasset, 
dass  der  feind  sich  keines  vortheiles  mehr  darausser  zu  bc- 
dienen,  darkegen  Ihrer  Königl.  May:tt  soldatesque  solche  zue  ge- 
nuessen  hat. 

In  Hollstein  ist  auch  nicht  mehr  ubrig  alss  die  vom  feinde 
noch  besetzte  zweene  örther,  Renssburg  und  Ietzehoo,  Renss- 
burg  aber  nuhnmehr  von  dem  Obristen  Wrangel  belägert,  dehme 
auf  meine  verahnlassunge  (dieweiln  vom  Herrn  Feldtmarschalien 
Torstenson  mir  der  kricgesestate  hiernieden  gäntzlich  ufFgetragen) 
von  dem  Herrn  Generallcutenant  uber  die  cavallerie  Königsmarcken 
2000  musquetierer  zuer  hiilffe  zugeschickhet  werden.  Von  hier 
ab  habe  ich  ihm  mit  einem  feuermörsser  und  anderem  behueff 
darzue  adsistiret,  denn,  weil  jetziger  zeit  viel  wasser  umb  dehn- 
selbten  orth,  dass  man  nicht  so  fast  ankommen  kan,  angelauffen, 
man  es  mit  feuer  zu  bezwingen  wird  versuchen  miissen.  Zwart 
stehet  man  in  guter  hoffnung,  es  nicht  sonderlicher  ceremonien 
und  eines  kurtzen  processus  darfur  bedörffen  werde,  alssdann  gantz 
Hollstein  von  des  feindes  völckern  auch  hinwiederumb  gereiniget 
sein  wiird. 

Und  weil  des  feindes  guarnisonen  in  der  Gluckstadt  und  der 
Krempe  numehr  sowohl  von  jehner  alss  auch  dieser  seite  der  Elbe 
alle  zufiihren  abgeschnitten,  alss  wessen  sie  noch  durch  habende 
zwo  galleen  uff  dem  Elbstrome  auss  Hamburg  zue  hiilffe  sich 
erhohlen  können,  so  were  hochnötig  unnd  dienlich,  wenn  Ihre 
Königl.  May:tt  ihro  allergnädigst  gef allén  Hessen,  dass  je  eher  je 
besser    sie    dessgleichen  zu  wasser  blocquiret  werden  thetten.  bey 
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sothanen  erfolg  die  Gliickstadt  in  sehr  grossem  pericul  stehen 
eolte,  wie  aues  Hamburg  und  anderen  orthen  mehr,  mir  dieses 
gar  gewiss  gemachet  wiirdt. 

Die  blockhäuser  und  neue  wercke,  welche  mit  des  Königes 
vielen  unkosten  da  sel  beten  sind  gebauet  gewesen,  hat  der  un- 
gestiime  wind  und  dos  aufgestiegene  wasser  gäntzlich  niederge- 
rissen,  dass  die  geschiitze,  so  darauf  gestanden,  sich  in  die  El  be 
gesencket  und  im  wasser  beliegen  blieben.  Und  halte  Ihrer 
Königl.  May:tt  ich  dieses  ein  gut  omen  zu  sein,  auch  weil  die 
vornehmbsten  officirer  und  der  Bischoff  von  Brehmen  selbsten 
naeh  einander  ihre  besten  sachen  herauss  und  gen  Hamburg  ver- 
schaffet  haben.  Doch  stehet  zu  vermuthen,  wenn  es  darmit  zue 
aolchen  extremitäten  uffm  wasser  kommen  dörffte,  der  König  es 
ufs  eusserste  zu  secondiren  und  abzuwehren  (zu  mahlen  ihm  ein 
grosses  däran  gelegen)  wege  und  mittel  suchen  möchte.  Dero- 
wegen  hierbey  die  vorsichtigkeit  das  beste  fuegen  wolte,  umb 
auf  das  ihme  der  jetzgedachten  mittel  sich  zu  gebrauchen,  die 
gelegenheit  beständiglich  versehrencket  werden  thette;  worvon, 
wenn  ich  hinwiederumb  in  actione  bin,  ich  ab  meiner  seite  ihn 
mit  göttlichem  geleite  zwart  genugsamb  abzuehalten  hoffen  thue. 

Selbiger  ist  nuhn  3  wochen  läng  continue  zue  Coppenhagen 
gewesen  und  lesset  mit  aussriistung  derer  schiffe  noch  fortfahren. 
22  seiner  schiffe  seind  gezehlet  worden,  die  er,  aussbenommen 
auch  so  viel  und  mehr  kufferthieschiffe,  riisten  wolle.  Dato  aber 
eollen  von  seinen  schiffen  uber  7  in  8  unter  tackel  und  segel 
an  noch  nicht  gebracht  sein,  worzue  ihme  aber  das  vornehmbste, 
als  die  völcker,  mangeln  thetten,  worvon  Euer  Excelhtz,  und  wie 
er  mit  ufgreifunge  derer  völcker  procediren  lasse,  ich  vor  diessem 
gehorsambliche  relation  eingesendet  habe.  Von  dehnen  zween 
grossen  praamen  hat  er  die  metallene  geschiitze  abnehmen  und 
uff  diese  schiffe  bringen  lassen,  darkegen  uf  die  praamen  wieder 
eyseme  kommen  sollen.  Ich  habe  sonsten  kundschafft  dass  uff 
Drakeröö  [o:  Dragör]  bey  Ammak  [o:  Amager],  alwor  in  die  see 
ein  reif  aufschiesset,  der  König  alte  schiffe  sencken  zu  lassen,  im 
wercke  begreiffen  sey,  umb  ein  blockhauss  darauf  zu  bauen;  und 
gedencket  darvon  dchn  einlauff  in  den  Sund  ab  dieser  seite  zu 
verwehren. 

Uff  die  friedenstractaten  verlassen  sie  sich  in  Dennemarcken 
inss  gemein  gar  sehr  unnd  machen  ihnen  grosse  esperance  frieden 
zu  erlangen.  Und  da  es  aber  nicht  b e sch e hen  solte,  ist  ihr  ab- 
sehen    zu    der    adeistence    einig    uff  die    Spanische    armatur   und 
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Engelland  gerichtet,  wie  mir  dann  von  unterechiedenen  orthen, 
insonderheit  aue  Holland,  glaubwiirdig  advertiret  wiird,  dass  Spa- 
nien eine  grosee  considerabele  flotte  in  die  see  bringen  und  mit 
wichtigen  desseinen  im  schwange  gehen  solle,  dahin  die  Höll  änder 
nichtes  wenig  auch  ihr  absehen  erstrecken  thuen. 

Dass  die  grosee  remarquabelc  victoire,  von  dem  grundgiitdgem 
Gotte  Ihrer  Königl.  May:tt  haubtarmée  gnädiglich  verliehen,  gar 
gewiss  sey,  dessen  werden  Euer  Excelbtz  aue  hierbeygehender 
des  Herrn  Feldtmarschalls  selbst  eigenen  relation  (die  nuhn  erst 
gestern  eingelanget  ist),  umbständiglich  versichert  *).  Ich  wieder* 
hohle  meinen  zue  der  böchsten  Dreyfaltigkeit  in  letztem  meinem 
gehorsamben  Euer  Excelbtz  eingesendetem  schreiben  von  dem  9 
dieses  desfalls  gerichteten  hertzlichen  danck  und  wunsch.  Hette 
wohl  eher  etwae  mehrers  darvon  berichten  sollen,  habe  es  aber 
umb  ermangelter  rechten  gewissheit  willen  (die  die  weite  und 
unsicherheit  des  wegee  causirct)  nicht  thuen  können.  Sonst  wiird 
von  des  PfaltzgrafFens  Herrn  Carl  Gustavs  Fiirstl.  G.  aussm  haupt- 
quartier  Iglau  in  Mähren  mir  noch  mehr  berichtet,  dass  Xeuhauss 
in  Böhmen  und  jetzterwehnte  stadt  nach  dem  treffen  in  kurtzem 
auch  ubergangen,  und  obwohl  die  gemeinen  courranten,  samb 
Brinn  und  Znaim  dessgleichen  emportiret  worden  weren,  verlauten, 
so  hat  man  doch  darvon  noch  nicht  gewisse  nachricht. 

Weiln  denn  nuhn  der  feind  in  Schlesien  sich  zu  recolligiren 
und  wiederumb  ein  corpus  zu  formiren  suchen  thuet,  alss  ist  der 
Herr  Feldtmatschall  begehrende,  dass,  wenn  Herr  Königsmarck 
die  sachen,  so  ihrae  committiret  gewcsen,  dieser  örther  hernieden 
verrichtet  hette,  welches  nuhn,  Gott  lob,  auch  schon  geschehen, 
ich  dehnselben  öder  theiles  völckhere,  so  man  alhier  weiter  nicht 
bedörffte,  hin wiederumb  von  mir  schickhen  und  hinauf  marchiren 
lassen  möchte,  umb  entweder  durch  Francken  zu  passiren  und 
dehn  feind  zu  divertiren,  öder  aber  kegen  dehnselben  in  die 
Schlesien  zue  gehen  und  ihn  in  seinem  vorhaben  bestes  zu  ver- 
stören. 

tTber  dieses  berichte  Euer  Excelhtz  ich  sonsten  gehorsamb- 
lich,  dass,  nachdeme  Claus  von  Anefeldt  mit  der  Dan  nischen  ca- 
vallerie  und  theiles  dragohnern  ohngefehr  1200  man  starck,  so 
der  BischofF  von  Brehmen  vor  diesem  unter  seiner  conduicte  ge- 
habt  und   dem  Obristen  Wrangel  auss  dehnen  Maschländern,  dar- 


*)    Bilagan   saknas,   men   är   troligen    densamma   som   har  ofran  finnes 
tryckt  i  noten  sid.  444  o.  f. 


Digitized  by  VjOOQIC 


639 

innen  sie  sich  nicht  zu  stehen  getrauet,  eechappirct  waren,  uf  die 
insul  Alssen  sich  gezogen  und  logiret,  und  ich  eher  nicht  alss 
durch  vor  10  tagen  uff  recognition  aussgeschickte  zwey  schiffe 
die  rechte  gewissheit,  die  sie  mir  durch  eine  zuriickgesändete  jagt 
wissend  gemacht,  erlanget,  ich  zwart  sträcks  geresoluirt  gewesen, 
mit  ein  schiffen  8  öder  9  mich  unter  selbte  insul  zu  begeben  und 
des  feindes  völcker  also  länge  zu  verhindern,  das  sie  weder  von 
der  insull  abe  nacher  Flinnen  kommen,  noch  auch  andere  von 
Funnen  öder  anderstwoher  selbte  secondiren  mogen,  biss  nach 
gemacheter  verahnlassung  die  Königsmarkischen  2000  mussquetirer 
und  der  Obriste  Wrangell  mit  seinen  trouppen  mir  zue  lande 
achleunigst  dahin  gefolget  weren,  allssodann  mit  göttlicher  ver- 
leihung  dieser  feindes  völcker  ruin  und  dem  feinde  mehrmahlen 
ein  grosser  verlust  ohngezweifelt  zu  schaffen  gewesen  sein  wollen, 
nach  welcher  expedition  einen  weg  alss  den  anderen  dennoch  die 
emportirung  Renssburg  ihren  fortgång  haben  können. 

Weil  mir  aber  gleich  indcssen  von  erwehnten  schiffen  ferner 
zuverlässig  rapportiret  worden,  samb  der  Anefeidt,  so  baldt  er  sie 
verspiiret,  dieselbte  gantze  nacht  uffm  Alssnerland  alert  geblieben 
und  nicht  gesäumet  uff  dehn  morgen  friihe  sich  nechst  bey  der 
Sonderburg  wieder  iiber  und  an  land  setzen  zu  lassen  und  seine 
marche  uffs  eyligste  zue  lande  nacher  Mittelfarthe  zuzuenehmen, 
alss  hat  die  entreprinse  nicht  werckstellig  gemachet  werden  kön* 
nen.  Es  sollen  aber  seine  völcker  schlechte  lust  nach  Denne- 
marcken  zu  gehen  gehabt  haben,  dass  man  darfur  hältet,  es  wer- 
den derer  viel,  nachdehm  sie  wiederumb  uffs  feste  land  gekommen,. 
durch  und  zu  dehnen  unsserigen  iibergangen  sein.  Und  ob  zwart 
besser  gewesen,  wenn  man  sie  gesambt  uffheben  und  bekommen 
mogen,  so  wiird  jedoch  der  König  in  seinen  eyländern  darvon 
keinen  niitzen  haben,  denn  sie  ihme  nebenst  anderen  schon  darauf 
beliegenden  dehn  vorrath  so  viel  eher  consumiren  werden  helffen» 
Befehle  darmit  etc. . . .     Wissmar  dehn  29  Martii  anno  1645. 

Euer  Excell. 

demiihtichster  unndt  schuldich  gehorsahmster  diener 

C,  G.  Wrangell. 

Rikskanslerens  egenhändlga,  dock  genom  papperets  förmäl  to  an  de  delvia 
bortfallna  påskrift:  [Present.]  in  Calmar April  anno  1645. 
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21.  Wiamar  den  4  April  1646. 

Från  A.  O.  mottagna  b  ref:  hoppas,  att  de  af  misstag  till  Stockholm  sänds 
brcfven  nu  framkommit;  flottan  är  väl  rastad  och  färdig  att  börja  fält- 
tåget; endast  de  lofvade  6  skeppen  samt  ett  hundratal  båtamän  fattas: 
om  ordren  från  K.  M:t,  att  icke  före  stora  flottans  ankomst  företaga 
något;  beklagar  den  tvungna  o  verksamheten :  rykten  om  Danmarks  för- 
sök att  inköpa  fartyg  i  Liibeck,  i  Holland,  i  Hamburg;  Gliickstadts 
blockerande;  Königsmarks  planer  till  förhindrande  af  Danskarnes  ströf- 
vorier;  begär  ordre  om  Blbetullen:  Königsmarks  kallande  till  Torsten- 
son;  om  H.  Wrangels  behof  af  infanteri:  hans  vinterkvarter  i  Jntland: 
om  anskaffande  af  smärre  fartyg  till  angrepp  på  öarne;  åberopar  före- 
gående bref:  nyheter  från  hufvudarnién  i  Tyskland. 

Hochwohlgebohrner  Herr,  gnädiger  und  hochgebietcnder  Herr 
Reichscantzler.  Euer  Excelleuce  hochangenehmbes  gnädiges  hand- 
schreiben  von  dem  22  Februorii  und  darbcy  gewesencs  postscrip- 
tum  von  dem  1  Martti  hab  ich  von  dem  Obristleutenant  Carl 
Hendrichson  gebiihrende  empfangen,  und  ist  deroselbten  vorheriges 
vom  18  Febr.  zu  gleicher  zeit  auch  ersten  eingelanget.  Auss 
anfangs  bemeltem  ich  anfanglich  ungerne  erfahrcnt  dass  an  Euer 
Excell-.tz  mein  schreiben,  mit  dehme  bey  des  Herrn  Feldtmarschall 
Horns  Excellrtz  gcwesenem  schiffe  Phoenix  zugleichc  iiberschicket, 
Euer  Excell:tz  nicht  zu  handen  kommen,  sondera  dem  vermuthen 
nach  mit  andercn  gen  Stockholm  forthgebracht  geworden  sein 
miisse,  wiewohl  ichs  doch  a  parte  gelaseen  und  mit  fleiss  in 
Ihrer  Mayrtt  coopert  nicht  eingeschlosscn.  Zweiffele  aber  dennoch 
nicht,  es  werde  Euer  Excelhtz  nach  der  zeit,  wie  auch  noch  meine 
andercn  nachgefolgetcn  (weil  deroselben  bey  jedweder  pöste  mit 
meinen  unterdienstlichen  relationen  uffzuwarten,  ich  meine  schul- 
digkeit  erwiesen,  unnd  dass  die  posten  sicherlichen  ubergekommen, 
wissenschafft  haben  thue)  zuerechte  adraissiret  worden  sein.  Uff 
welche  in  allén  dingen  und  dehn  stets,  Gott  lob,  gliicklich  succe- 
dirten  zuestandt  Ihrer  Königl.  May:tt  waffen  uberall  hcraussen  in 
Deutzschland  ich  raich  dissmahl  referire,  zumahlen  Euer  Excellrtz 
itzund  mir  gnädig  eröffneten  gedancken  und  schreibens  contenten 
halben  auss  dehnen  selben  meistentheilcs  schon  die  antworten  zu 
nehmen  gewesen  sein. 

Und  ist  nunmehr  die  Königl.  allergnädigist  mir  anvertraute 
flotte  mit  allén  nötigen  requisiten  und  solcher  gestalt  equippiret, 
proviantiret    und  versorget,  auch  die  soldaten,  so  wiederumb  dar- 
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auf  gebrauchet  werden  sollen,  aus  dehnen  Pommerischen  guarni- 
sonen  in  der  marche  zu  mir  her  begrieffen  und  zum  theile  auch 
angelanget,  dass  ich  des  gewise  bin,  ee  können  Ihrer  May:tt  mei- 
ner  allergnädigisten  Eönigin  und  der  hochlöblichen  crone  nechst 
dem  göttlichem  beystande  gute  und  erspriessliche  dienste,  darmit 
aussgerichtet  werden.  Und  habe  mit  so  wenig  völckern  und  in 
«o  kurtzer  zeit,  so  viel  und  grosse  arbeit  zu  gewiinschtem  ende 
zu  volnftthren  an  meinem  muglichstem  fleisse  ich  gantz  nichtes 
erwinden  lassen.  Verhoffe  Ihre  Königl.  Mayrtt  darob  und  iiber 
der  gantzen  aussriistung  ein  allergnädigstes  gefallen  zu  haben 
geruhen  werden. 

Ess  mangelt  nun  ahn  nichtes  änders,  alss  dass  die  6  schiffe 
in  Ihrer  Mayrtt  durch  dehn  Gustav  Wrangell  mitgebrachtem  aller- 
gnädigistem  briefe  vertröstet  sambt  noch  etzlich  100  boossgescl* 
len  vollendes  alhier  zur  stelle  weren,  wornechst  gantz  nicht  zu 
«weiffeln,  ich  zu  allén  furfallenden  occasionen  nechst  göttlichem 
geleithe  uff  mich  selbst  bestehen  und  zur  see  in  gewisse  actiones 
tretten  könte.  Darumben  dass  die  vertröstete  6  schiffe,  weil  die 
anderen  5  ich  von  hier  schon  vorlengstem  weggeschicket,  nebenst 
dehnen  ermangelenden  boossvölckern  förderlichst  zu  mir  gesendet 
werden  möchten,  Euer  Excelhtz  umb  hochbeförderliche  coopera- 
tion  ich  unterdienstlichen  fleisses  bitten  thue,  weil  die  werbungen 
heraussen  ahn  dehnen  seecanten  und  in  Holland,  auss  dehnen 
Euer  Excell:tz  vofhin  schon  angefuhrten  ursachen,  gantz  nicht 
von  statten  gehen  wollen,  und  einiger  stat  daraufer  nicht  zu 
machen  ist,  und,  obwohl  der  Obristleutenant  Carl  Hendrichson 
mir  mundliche  post  mitgebracht,  wie  Ihrer  Königl.  May:tt  aller- 
gnädigste  beliebung  sey,  ich  desfalss  die  gagiegelder  nunmehr 
vrohl  verhöhern  möchte,  dennoch  darauf  eintziges  datum  nicht  zu 
richten  stehet,  alss  wass  noch  etwan  einzehlerweise  geschehen 
möchte,  und  wenig  bey  der  sache  helffen  kan  (ursache,  dass  mir 
es  allzue  langearab  kund  geworden,  es  schon  all  zu  späte  ufs  jahr 
und  die  städte  Liibeck  und  Hamburg  ihre  einheimbische  schiffe 
derer  traficquen  wegen  selbsten  widerumb  besetzen  und  iiber  see 
verreisen  lassen). 

Es  wolte  sonst,  wenn  dieser  ersterzehlter  mangell  derer  booss- 
leuthe  nicht  verhinderlichen  were,  und  die  vollenkommentliche 
besetzunge  derer  schiffe  mich  uff  mich  selbsten  zu  bestehen  vali- 
ante  machen  thette,  ahn  meinem  begierigem  willen  und  unter- 
thunigstem  devoir  keiner  wege  fehlen,  kegen  dem  feinde  einige 
nachdruckliche  haubtactiones,  weiln  seine  equipage  noch  zur  zeit 
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uff  weniger  verferttigunge  beruhet,  vorzunehmen,  gestalt  auss 
Euer  Excellrtz  gn.  schreiben  ich  ersehe,  dieselbte  der  vorigen 
königl.  allergnädigsten  resolution,  so  durch  Wrangeln  uberbracht, 
noch  inhaeriren  und  ihre  gedancken  dnhin  richten  umb  kegen 
dem  feind  mit  macht  etwas  zu  tentiren  und  desselbten  forcen 
zu  distrahiren. 

Es  werden  Euer  Excellrtz  aber  darentkegen  sönder  zweiffel 
wiseen,  wie  dass  von  Ihrer  Königl.  May:tt  ab  dem  6  Martii  ich 
gar  eine  andere  ordre  erhalten  umb  mit  der  flotte  ehender  auaa 
diesem  haafen  nicht  auszulauffen  öder  was  zu  hazardiren,  es  were 
denn  die  königl.  grosse  flotte  gäntzlich  fertig,  und  Herr  Erick 
Ryning  darmit  arriviret  umb  die  vires  zusammen  zue  bringen 
und  so  viel  sicherer  und  sönder  hazard  zu  agiren.  Interim 
aber  ich  die  see  mit  fleisee  kreutzen,  gewisse  kundach&fften 
•einholen,  und  was  sich  sonsten  wiedriges  ahn  handen  geben 
wiirde,  jedesmahlen  zue  beobachten,  zu  avertiren  und  zu  ver- 
hindern,  wie  nicht  weniger  uff  allén  fall  der  König  in  Denne- 
mark  ahn  dehm  Gothenburgischem  einlaufF  öder  aber  sonaten 
in  der  Westsee  welche  gefährliche  anschläge  fur  sich  nehmen 
wolte,  ihn  ab  dieser  seite  divertiren  und  turbiren  solte,  da  ich 
doch  meines  wenigen  erachtens  nicht  absehen  kan,  so  mich  von 
einigen  haubtactionen  kegen  dehn  feindt  empeschiren  wolte, 
sondern  grosse  avantage  bringen  kön  te,  wenn  bey  zeiten  mit 
derer  völkher  abgange  ersetzung  und  dehnen  erwartenden  6 
schiffen  mir  assistiret  und  allergnädigiste  ordre  frey  zu  agiren, 
ertheilet  wiirde.  Denn  ich  nur  beclagen  thue,  dass  die  hiesiegen 
völkher  und  mit  aller  equipage  wohl  versehene  schiffe  zu  einigen 
importirlichen  expeditionen  nicht  bey  zeiten  gebrauchet  werden 
sollen,  weil  die  völker  unterdessen  einen  weg  wie  dehn  andern 
unterhalten  werden  mlissen,  und  die  zeit  nebenst  grossen  expenaen, 
so  vergebentlich  dahin  leufft  und  sonsten  itzundt  die  gewiinachete 
gelegenheiten,  dehn  feindt  an  dehnen  orthern,  do  es  ihnen  ara 
wehesten  thun  könte,  anzutasten,  da  ich  ihme  denn  seine  equip- 
pirung  (mit  welcher  er  unterdessen  sich  so  viel  formidabeler  zu 
machen  zeit  gewinnet)  annoch  schwer  genugsamb  machen.,  ihn 
heuffiglich  turbiren  und  per  consequenz  er  zue  bequementlichen 
gedankhen  ungezweifelt  reduciret  werden  könte.  So  viel  aber 
unterdessen  und  nach  jetziger  raeine  beschaffenheit  mit  kreutzen 
in  der  see  und  dehn  feindt  immerzue  alert  zue  halten  und  sönder 
hazard  zu  inquietiren  zu  verrichten  sein  will,  däran  soll  ich  mich 
uff  fleissigste  continuirlichen  bearbeiten. 
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Dass  Dennemarck  sonsten  (wie  Euer  Excell.  vernomuicn  ha- 
ben)  in  Luebeck  welche  schiffe  zu  erkauffen  öder  aber  auch  aue 
Holland  schiffe  an  sich  zn  kommen  euchen  solle,  darvon  hat  mann 
dieser  örther  im  geringsten  keine  nachricht,  wiewohl  ich  meine 
gewisse  leuthe  in  Liibek  habe,  welche  allentäglichen  der  lauf,  und 
wass  im  wenigstem  aldort  passiret  und  irgents  zu  erforschen  sein 
will,  fleissig  zu  erfahren  sonst  nicht  unterlassen.  Sie  haben  aber 
mchtes  noch  vernehmen  können,  dass  Dennemarken  ein  sollcbes 
bey  obvermelter  stadt  zue  obteniren  gesuchet,  weniger  ichtwass 
wiirkliches  darinnen  fiirgelauffen  were. 

Auss  Holland  aber  wiird  ihme  solches  noch  viel  weniger  ge- 
etattet  werden,  weilen  ab  des  Herrn  Spirings  und  des  Ammirales 
^Martin  Tissohns  Ankarhielms  handen  ich  gleichstimmige  correspon- 
dencen  habe,  dass  in  Holland  nicht  alleine  alle  adsistence  und  zufuhr 
mit  völkern,  schiffen,  öder  ammunition  vor  Dennemark  verbotten, 
sondern  auch,  wie  Euer  Excell.  in  meinen  vorigen  briefen  under- 
dierjstlich  advertiret  worden,  eine  grosse  schifFsarmada  von  Holland 
selbsten  kegen  Dennemarkh  aussgeriistet  wiirdt. 

Solte  sich  nuhn  wieder  verhoffen  etwas  solliches  aus  Liiebek 
öder  diesser  kcgenden  im  geringstcn  euseren,  wie  ich  allezeit  ein 
wachendes  auge  darauf  haben  thue,  so  wollen  Euer  Excell.  däran 
nicht  zweifelen.  ich  werde  solche  verhindernusse  darzwischen 
bringen,  dass  es  dieser  örther,  o  b  Gott  will,  wohl  nachbleiben 
solle,  und  hat  der  König  änders  woher  mehreren  trostes  sich  sonst 
nicht  zu  erholen,  wiirdt  er  dessentwegen  gar  uff  schlechtem 
fundament  besteben. 

Allein  von  Hamburg  erfahre  ich,  dass  durch  beförderung  der 
dänischen  factoren  aldort  selbsten  ein  schiff  von  200  lasten,  so 
Hans  Braemen  zu  Koppenhagen  und  seinem  brueder  zu  Helsingöhr 
gehörig,  ingleichem  auch  3  andere  grosse  Spanienfahrers,  dem 
Albrecht  Baltzer  Berens  zuständig,  alle  nacher  Koppenhagen  zum 
örlog  zuegemachet  worden,  welche  ich  von  meiner  seite  nicht 
▼erwehren  kan  und  derenthalben  hoch  von  nöhten  were,  wenn  der 
Ammiral  Martin  Tisson  darvon  zeitlich  advertiret  wlirde  umb 
dieser  schiffe  wegen  fleissiglich  zu  vigiliren. 

Weilen  auch  numehr,  Gott  lob,  aussm  Stiffte  Bremen  des 
feindes  völkher  gäntzlich  aussgerottet  undt  mit  verhoffenlich 
ehesten  Ubergange  der  zween  plätze  Renssburg  und  Ietzehoo  der 
feind  auch  in  Hollstein  kein  fuss  mehr  haben  wiirdt,  derowegen 
hoch  von  nöthen,  dass  der  Geluckstad  nunmehr  besser  zucgesetzet 
und  dieselbte  miiglichster  maassen  fernerweit  incommodiret  werde, 
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eo  belieben  Euer  Excell.  sich  gn.  zu  crinneren,  wass  der  blo- 
quade  halben  zue  wasser  deroselben  ich  in  ohnmaassgeblichen 
gedanken  zu  unterschiedenen  mahlen  unterdienstlich  zu  vcrstehen 
gegeben  habe. 

Nuhn  ist  wohl  leichtlich  zu  gedenken,  ess  werden  Ihre  K. 
M:t  umb  vorhabender  sonst  hochwichtigen  intentionen  willen  zu 
dergleichen  resolution  und  allergnädigister  antwort  noch  nicht  so 
forten  sckreiten  können,  wenn  aber  der  Herr  Generalleutenant 
liber  die  cavallerie  Königsmark  berichtet,  dass  die  Dänischen 
galle[y]en  ab  der  Gliickstad  dem  Bremischen  estatc  uff  der  Elbe 
viele  handel  machen,  und,  so  länge  die  nicht  eingehalten  wer- 
den, die  Maschländer  von  jehner  seite  annoch  offtermahlss  zur 
contribution  forciren,  auch  ob  er  gleich  am  lande  schantzen  legen 
lassen  wolte,  dennoch  solche  liber  all  zu  haben  und  abzuwehren 
ohnmiiglich,  darkegen  er,  dem  beygeschlossenem  schreiben  nach, 
die  zween  därinne  bemelten  kleinesten  schiffe  aus  Holland  im 
vorschlage  hat,  und  dieselbten  unterdess  dahin  zu  emploijiren 
sinnes  were,  so  habe  Euer  Excell.  ich  solches  ferner  unterdienst- 
lichen  wissend  machen  sollen,  und  wiirdt  verhoffentlich  dardurch 
(im  fall  die  Dännischen  factores  durch  ihre  equippirende  schiffe 
in  Hamburg  nicht  vorhindernlisse  machen)  ein  guter  vortheil, 
bis  dass  Ihre  K.  M:t  ein  änders  allergnädigist  befehle,  zu  ge- 
winnen  sei. 

Wie  mann  sich  aber  des  zolles  halben  darbenebenst  zue 
comportiren,  ob  die  Holländer  und  Hambiirger  dehnselbten,  gleich- 
wie  sie  ihn  ahn  Dennemarken  ablegen,  uffm  erfolg  der  bloquade, 
und  do  mann  uff  der  Elbe  meister  wiirde,  in  Ihrer  K.  M.  cassa 
einbringen,  und  (wie  Herr  Königsmark  von  mir  zue  wissen  be- 
gehret)  diese  beyde  Holländische  schiffe  darvon  unterhalten  wer- 
den sol  ten,  alss  werden  Euer  Excell.  desshalben  dero  gn.  willen 
und  meinunge  vernehmen  lassen. 

In  meinem  j  ungsten  schreiben  von  denn  29  Martij,  habe 
Euer  Excell.  ich  unterdienstlichen  vermeldet,  warumb  von  dem 
Herrn  Feltmarschall  Torstenson  der  Her  Königsmark  hinwieder- 
umb  hinaufzugehen  begehret  worden.  Nuhn  denn  mehr  continu- 
iren  thut,  samb  der  feind  hinn  und  wieder  in  Schlesien  und 
Böhmen  herfiir  suechen  lasse,  umb  ufs  neue  ein  corpus  zue  for- 
miren,  desselbigen  intent  ihme  aber  zu  verriicken  je  zeitlicher  je 
besser  sein  will,  und  erwehnter  Her  Königsmark  diesser  örther 
hernieden  die  ihme  anbefohlen  gewesene  sachen,  Gott  lob,  gäntz- 
lichen    und    mit    grossen  gelucke  in  so  kurzer  zeit  expediret  hat. 
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droben  aber  mit  sonderem  verlangen  wiederumb  erwartet  wiirdt, 
so  wiirde  er  sich  sönder  zweiffel  nicht  aufhalten,  nach  hinterlas- 
sung  valianter  besatzungen  im  stifft  Bremen,  förderlichsten  zue 
marchiren,  und  wohin  es  om  raisonnabelsten  befunden  werden 
thut,  kegen  dehn  feind  sich  zu  wenden,  dehnselben  zu  divertiren 
öder  seine  versamblungen  zu  verstören. 

Und  weil  der  Obriste  Helmuth  Wrangel  nur  eine  geringe  in- 
fanterie  bey  sich  hat  und  uff  allén  erfolg  welche  grosse  entré- 
prinsen  kegen  Dennemarkhen  flirgenommen  werden  sol  t  en,  mehr 
fussvölkher  von  nöthen  aein  wolten,  so  werde  ich  mich  angelegen 
sein  lassen,  dehn  Hem  Königsmarcken  mliglichen  dahin  zu  dis- 
poniren,  dass  von  seinen  fussvölkern  ein  theil,  umb  dehn  Hol- 
steinischen  und  Jutländischen  estat  darmit  zu  verstcrken,  herunten 
gelassen  werden  mogen.  Ahn  cavallerie  aber  ist  der  Obriste 
Wrangel  dieser  örther  sufficient  genug,  dann  die  länder  Hölls tein 
und  J utland  nunmehr  so  beschaffen,  dass  ein  grosses  gros  derer 
unterhalte  mangels  wegen  ausser  eigenen  ruin  darinn  nicht  mehr 
eubsistiren  kan. 

Es  will  mit  Herrn  Obristen  Wrangel  sich  auch  anderst  nicht 
schicken,  dann  dass  er,  so  balde  Renssburg  und  Ietzehoe  vollendts 
emportiret  worden  sein,  sich  hinwiederumb  nach  Jutland  ziehen 
thue,  umb  die  regimenter  nach  so  aussgestandenen  travaillen  in 
winterragen  zue  raffraischiren,  denn  die  cavallerie  umb  der  knap- 
pen fourage  willen  viel  hatt  ausstehen  miissen,  und,  do  sie  sich 
nicht  wiederumb  erholen  thette,  endlicher  ruin  dar  au  se  erwachsen 
wolte,  und  in  gantzen  Holstein  sonst  von  feindes  trouppen  nichts 
mehr  vorhanden  ist,  durch  diese  logierung  in  Jlitlandt  Her 
Obrister  Wrangell  auch  zugleiche  dem  feinde  dassjehnige  ver- 
wehren  kan,  was  derselbe  noch  bisshero,  weil  Wrangel  heraussen 
in  Hollstein  in  actione  gestanden,  auss  denenselbigen  provincien 
zum  vortheil  zu  geniessen  gehabt. 

Der  Oberstleutenant  Carl  Hendrichsson  hat  mir  miindlich 
angedeutet,  wass  Euer  Ex  cell.  umb  zusammenbringunge  willen 
kleiner  schiffgefässe,  darin  mann  völkher  embarquiren  und  die  ir- 
gents  uber  und  ahn  landt  anwerffen  könte,  mir  zu  vermelden 
ihme  gn.  befohlen  haben.  Nachdehme  aber  Euer  Excell.  auss 
vorigen  meinen  unterdienstlichen  advertencen  desfalss  schon  dehn 
zuestand  hierausscn  zue  befinden  werden  geruhet  haben,  so  be- 
ziehe  ich  mich  hiermit  nochmahlen  darauf,  und  weiss  keinen  an- 
dern  rath  darzue  alss  von  dehnen  örthern,  die  Euer  Excell.  ich 
dazumahlen  unterdienstlich  vorgeschlagen  habe,  wiewohl  dergleichen 
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schiffgefasse,  sofern  mann  des  feindes  eyländere  sich  zu  impatro- 
niren  suchen  solte,  und  Ihre  K.  M:tt  noch  uff  selbiger  aller- 
gnädigsten  resolution  beharreten,  unumbganglichen  von  nöthen 
sein  miiessen. 

Im  ubrigen #)  referire  ich  mich  unterdienstlich  uf  meine 
vorige**),  der  zuYersicht,  Euer  Excell.  iiber  eines  und  daa  ande  ren 
insonderheite  auch  der  königl.  Dänischen  geldere  balben  bey  der 
stad  t  Rostock,  dero  guten  gelegerheiten  nach,  mit  Ibrer  gnadigen 
antwort  mich  zu  verseben,  wohl  belieben  werden. 

Von  der  hauptarmee  ist  mir  seither  vergangenem  treffen 
nichts  weiters  eingenomraen,  und  wollen  die  posten  wegen  weiten 
und  uberaus  unsicheren  weges  auss  des  feindes  erblanderen  nun- 
mebr  selten  folgen.  Jungste  briefe  aus  Leipzig  melden,  es  were 
åus  Iglau  geschrieben  worden,  dass  auss  sonderbahrer  schickung 
Gottes,  vor  dem  treffen  allezeit  gutes  wetter  gewesen,  dass  man 
mit  der  artiglerie  fueglich  hat  fortkommen  können,  auch  der 
Herr  Feldtmarschall  bey  gar  guter  leibesdispositione  sich  befunden. 
In  wenig  tagen  aber  nach  dem  treffen  sey  böses  wetter  einge- 
f allén,  und  der  Herr  Feldtmarschall  an  seiner  alten  kranckheit 
etwas  unpässlich  niderliegend  worden.  Obrister  Sporck  ist,  wie- 
wohl  allschon  gequetzschet,  in  gemeldem  Iglau  gefangen  worden, 
und  Graf  Broay  von  empfangener  blessirnnge  gestorben.  Wo  der 
Herr  Feldtmarschall  jetzund  stehet,  kan  man  gantz  nicht  wissen. 
Sobald  mir  aber  gewissheit  darvon,  öder  sonsten  was  von  impor- 
tence  einkombt,  berichte  Euer  Excell:tz  ich  allemahl  unterdienst- 
lich; es  wollen  zwarten  die  communicationes  durch  die  grosse 
unsicherheiten  zimblichen  gesperret  werden.  Euer  Excellitz  der 
göttlichen  bewahrniiss  etc. . . .     Wissmar  dehn  4  April  anno  1645. 

Euer  Excellence 

demtihtiger  unndt  schuldich  gehorsahmster  diener 

C.  G.  Wrangell. 

Rikskanslerens  egenhändiga  påskrift:  Praesent.  1  C  alm  ar  den  18  April 
anno  1645.  —  Af  orlglnalbrefret  saknas  ett  ark,  hvaxtlll  dock  konceptet  i 
8koklostersamlingen  finnes  i  behåll. 

*)  Alltifrån  asterisken  å  sidan  C42  och  till  hit  saknas  originalets  text,  som 
har  måst  ersättas  genom  konceptets.  —  **)  Se  of  van  brefret  N:o  18  sid.  629. 
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22.  Wismar  den  80  April  1645. 

Intercessionsskrif  velse   för   W:s   fältsekreterare   Balthasar   Schwanenthal  med 
anledning  af  dråpet  på  Öfversten  Jakob  Bohm  +). 

Hochwohlgebohrner  Herr,  gnädiger  undt  hochgebie tender  Herr 
Reichscantzeler.  Wie  das  Ihre  Eönigl.  M:tt  meine  allergnädigiste 
Königin  undt  Fräulein  umb  alle  rgnädigs  ten  pardon  vor  cin  monath 
öder  viere  allerunterthänigst  intercedendo  anzulangen  mich  die 
treue,  fleiss  undt  wohlverhaltnusse  meines  Secretarii  Schwanen- 
thales,  die  er  viel  jahr  hero,  so  in  aller  höchstgedachter  Königl. 
M:tt  kriegesgeschäfften,  so  in  meinen  particulierdiensten  embsig- 
lichen  undt  ungescbeuet  aller  gefahr  in  unterthänigkeit  fortge- 
eetzet,  zuförderst  aber  auch  die  cominiseration  iiber  sein  armes 
tveib  und  kindt  bewogen,  darvon  (kan  icb  mir  gedanken  machen) 
werde  Euer  Excell.  nicbt  weniger  einige  nacbricht  in  gnädiger 
vernehmunge  geworden  sein.  Nuhn  aber  die  königliche  aller- 
gnädigiste resolution  undt  clemence  sich  nocb  nicht  hat  euseren 
trollen,  zwart  Ihre  Eönigl.  M:tt,  meine  allergnädigiste  Königin, 
wohl  sonst  mit  hochwichtigen  afFairen,  gleichwie  Euer  Excell. 
eelbsten,  mehr  denn  zu  viel  8 tettigs  occupiret  sein,  so  balden  dar- 
zue  allergnädigst  nicht  gelangcn  können,  undt  mehrallerhöchst- 
gedachte  Ihre  Königl.  M:tt  undt  Euer  Excell.  ich  mit  solcher 
importunitäte  allerunterthänigist  undt  unterdienstlichen  verschonen 
eolte,  so  langet  doch  ahn  Euer  Excell.  mein  unterdienstliches 
bitten,  die  geruhen  zuförderst  diese  meine  molestation  in  keinen 
oingenaden  zu  vermerken,  undt  denn  aus  barmhertzigkeit  durch 
dero  gnädigen  faveur  zu  verhelffen,  das  der  allergnädigste  pardon 
fur  vorerwehnten  meinen  Secretari,  weil  das  ungeliicke  ihn,  alss 
einen  sonst  ehrlichen  man,  praecipitiret  hat,  undt  der  seel.  Obriste 
Boohm  sambt  seinem  diener,  dehnen  kundtschafften  unndt  augen- 
scheinlichen  zeichen  nach,  ihn  auch  nicht  geschonet,  in  könig- 
lichen  gnaden  erfolgen  möge,  denn  ich  diessen  meinen  Secretari, 
uff  dehn  ich  mich  in  allén  dingen  zu  v  er  lassen,  gerne  uff  die 
königliche  flotte  brauchen  wolte. 


*)  Redan  d.  18  April  1645  utfärdade  E.  M:t  till  följd  af,  såsom  det  heter, 
Wr  ange  Is  intercession  lejdebref  för  Schwanenthal  på  6  månader,  under  hvilken 
tid  han  skulle  söka  att  förlika  sig  med  den  dräptes  närmaste.  Se  Riksreg. 
1645  (April— Juni)  fol.  654. 
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Ich  weiss  sonst  gewiss,  dass  solche  königliche  gnade  nndt 
conservation  er,  nach  höchstem  seinem  vermögen  in  unterthänig- 
keit  mit  continuation  allerdemiitigister  undt  getreuester  dienste 
zu  ersetzen,  streben  wiirdt.  Euer  Excell.  der  göttlichen  bewahr- 
niiss  etc Wissraar  dehn  30  Aprilis  anno  1645. 

Euer  Excell. 

demuetieger  unndt  schuldieger  diener 

C.  G.  Wrangell. 

Rikskanslerens  egenhändiga  påskrift:  Present,  in  Suderåkra  den  9  Mail 
anno  1646. 


28.  Wismar  den  80  April  1645. 

Från  Å.  O.  mottaget  bref ;  tackar  för  löftet  att  befordra  W:s  privatangelägen- 
heter; åberopar  de  från  K.  M:t  mottagna  befallningarna;  otillräckligheten 
af  kontribntionerna  från  Femeru,  Alss.  Holstein  och  J utland,  hvarföre 
W.  för  flottans  räkning  ånyo  begär  Oldenbnrg  och  Delmenhorst;  värf- 
ningarne;  behofvet  af  folk  hemifrån;  rykten  om  mlsshålllgheter  mellan 
Holländarne  och  Engelsmännen  på  svenska  flottan;  Danmarks  rustningar 
och  nyheter  från  Köpenhamn;  om  Königsmarks  och  Helm  Wrangels 
operationer;  om  anskaffandet  af  smärre  fartyg  för  en  landstigning  i 
Danmark;  diversion  från  Göteborg  m.  fl.  ställen:  krigsnyheter  från 
Torstenson;  meddelanden  från  Holland;  senaste  underrättelser  om  dan- 
ska flottan  och  dess  väntade  förening  med  en  spansk  flotta;  ytterligare 
om  H.  Wrangels  framgångar;  segerrik  träff  ning  vid  Heide. 

Hochwohlgebohrner  Herr,  gnädiger  und  hochgebictender  Herr 
Reichscantzler.  Vorgestriges  tages  habe  Euer  Excell:tz  gn.  schrei- 
ben  von  dem  4  hujus  ich  mit  gebiihrender  ehrerbötigkeit  em- 
pfangen  und  dcro  gn.  mcinungen  iiber  eines  und  dass  andere 
umständlichen  crfahren. 

Wie  nuhn  vor  Euer  Excellrtz  gn.  besuchungen  und  ent- 
deckungen  dero  hochverständlichen  gedancken,  insonderheit  aber, 
dass  dieselbe  zur  introducirung  uff  den  reichsestat  wegen  aller- 
gnädigist  mir  conferirten  generalschafft  Uber  die  artiglerie  in  ihrem 
recommandate  und  bchiiliFe  zu  der  richtigkeit  mich  zu  halten 
gnädiglich  sich  offeriren,  ich  mich  unterdienstlichen  bedancken 
und  zu  fleisigister  demerirungc  mich  verobligiren  thue,  also  wer- 
den  uff  dero  jetziges  jiingstes  schreiben  Euer  Excellitz  auss  mei- 
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nem  neulichsten  von  29  Martii  und  auch  den  4:ten  dieeee  meisten- 
theiles  nach  notturfftigkeit  beantwortet  eein  und  zu  vernehmen 
gerubet  boben,  uff  wass  königl.  allergnadigisten  resolution  und 
ordre  numehr  meine  contenence  bestehe,  mässen  Euer  Excell.  ab- 
eonderlich  in  dem  vom  4:ten  dieses  icb  gantz  aussfiihrlichen  be- 
richt  gethan  und  derbalben  mich  darauf  bezieben  thue,  sonsten 
freylicb  wohl  erachten  kan,  dass  Euer  Excell :tz  wegen  derer 
Dännischen  friedenstractaten  mit  so  vielen  wichtigkeiten  engagiret 
sein,  dass  die  zeit  Ihro,  sicb  umb  alle  particularitaten  zu  bemiihen 
und  allemahl  von  Ibrer  Königl.  May:tt  gnädigiste  resolutionem 
einzuhohlen  bey  weitem  nicht  zuelangen  könne.  Euer  ExcelLtz 
wollen  aber  doch  versichert  sein,  dass  dero  gn.  zuschreiben  und 
consilien  ich  mir  hocbacbtentlicb  befohlen  sein  lasse  und  änders 
nicht  alss  mit  unterdienstwilligem  comportemente  mich  darbey 
2u  aller  zeite  tesmoigniren  werde. 

Mit  dehnen  mittelen,  so  zue  gantzen  equipage  deputiret,  lasse 
ich  uffe  allermöglichste  mesnagiren.  Es  solte  auch  an  meinem 
willen  nicbts  erwinden,  wenn  in  diesen  landen  einige  subsidien 
öder  hlilffe8mittel  zu  expractisiren  weren,  umb  darauf  mit  allem 
fleiss  bedacht  zu  sein,  damit  Ihre  Königl.  May:tt  und  die  hoch- 
löbliche  crone  selbsten  der  so  grossen  beysorge  und  beschwer- 
nusse  ubertragen  werden  könte.  Und  ob  ich  gleich  des  ländleins 
Femmern  mich  darzue  gebrauchen  wolte,  so  hat  es  mit  demselben 
dennoch  die  beschafienheit,  dass  es  vorm  jahre,  alss  der  seel.  Herr 
Flemming  mit  der  königl.  flotte  aussm  reiche  arrivirte,  und  von 
dem  Herrn  Feldtmarschallen  Torstensohn  eine  invasion  darauf, 
umb  uffhebunge  willen  derer  darab  gewesenen  feindlichen  völ- 
kere,  verordnet  wurde,  es  zum  theile  zimblich  aussgeplundert, 
alsobalden  auch  und  so  länge  die  königl.  haubtarmée  noch  in 
Hollstein  gestanden,  mit  6chweren  contributionen  beleget  worden, 
dass  es  noch  biss  dato  allés  nicht  abtragen  kan. 

tTber  dass  so  hat  es  das  Thuro  Bremische  regiment,  welches 
ich  umb  mehrerer  versicherung  sclbtes  ländleins  willen,  darauf  zu 
legen  nötiglich  befunden,  dehn  gantzen  winter  iiber,  biss  uff  diese 
stunde,  unterlialten  und  noch  eine  monatliche  gantze  provianti- 
runge  darauff  herschiessen  miissen,  dass  vom  selbten  nichts  er- 
kleckliches  mehr  zu  verhoffen. 

Die  insull  Alsen  sonst  mit  einer  ordentlicher  monatlichen 
contribution  zur  königl.  flotte  zue  belegen,  bin  ich  zwarten  im 
begriff.  Mit  wass  vor  lamentiren  derer  darauf  wohnenden  vielen 
fiirstlichen  armen  printzen  und  furstinnen,  solches  aber  in  betracht 
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es  wiesendlich  ein  kleines  stticke  und  unvermögendliches  landgen 
(welches  gleicherweise  auch  nichts  zuelangendliches  geben  kan) 
daher  ge  het,  können  Euer  Excellrtz  hochvemiiDfftiglich  gedencken. 

Andere  in  Hollstein  und  J utland  sonst  belegene  örther  ha- 
ben  mit  dehnen  darinnen  stehenden  g  u  armsonen  und  dehnen 
Wrangelischen  völckern  ohne  dass  fast  mehr,  alss  sie  ertragen 
können,  zu  verrichten,  dass  ich  also  keine  andere  gelegenheit 
hierzu  ersehe,  alss  dehnjehnigen  unvergTeifflichen  vorschlag,  dehn 
(uf  allén  fall  der  krieg  mit  Denne  mareken  weiter  hinaues  con- 
tinuiret  werden  solte)  Euer  Excell.tz  in  meinen  vorigen  unter- 
dienstlichen  advertencen  wegen  der  grafFschafFt  Oldenburg  und 
Delmcnhorst  umb  verlegunge  willcn  derer  (wenn  es  thuenlich 
were  und  sonst  kein  anderes  bedencken  gebe)  zue  der  hiesigen 
ammiralität  ich  gethan  habe. 

Wie  es  mit  denen  werbungen  beschaften,  derenthalben  haben 
Euer  Excell:tz  auss  meinem  jlingstem  allschon  weitleufftig  unter- 
dienstliche  nachricht.  Wass  jedennoch  immer  menschlich  und 
mliglich  ferner  an  boossvölckern  zuzuewerben,  darmit  lasse  ich  in 
Hamburg,  alss  in  welchem  orthe  die  werbung  noch  allein  (jedoch 
nur  einzehliger  weise,  so  nicht  sonderlich  verschlagen  kan)  von 
statten  gehet,  uffs  fleissigste  continuiren.  Und  hat  mein  werber 
aldar  selbsten  eine  länge  zeit  hero  mehrere  nicht  alss  50  persohnen 
uberkommen.  Wass  sich  mehr  angeben  wiird,  stehet  zu  erwartten, 
es  ist  aber  darauf  kein  estat  zu  roachen  umb  derjehnigen  ursachen 
willen,  die  Euer  Excellrtz  in  erstberuhrter  meiner  nachricht  unter- 
dienstlich  hinterbracht  sein,  zuraahlen  alle  solche  völcker  nuhn 
zur  zeit  mit  7  biss  in  8  rthlr  uf  den  man  gehoben  werden  mlissen, 
ohne  andere  spesen,  welche  darauf  gehen,  dariiber  Ihrer  Königl. 
Mayitt  allergnädigiste  veranderung  und  licentirung,  zu  welcher 
zeit  es  dero  allergnädigist  beliebet,  doch  allzeit  reserviret  blei- 
ben  solle. 

Derowegen  umb  ein  vieles  besser  were,  wenn  Ihre  Königl. 
May:tt  die  vertrösteten  völcker,  ohngefehr  noch  ein  dreyhundert 
man,  zeitlichen  zu  schicken,  allergnädigist  verordnen  wolten,  mit 
welchen  und  dehnen  schon  alhier  verhandenen  auch  darzue  aller- 
gnädigist bewilligten  Dänischen  gefangenen,  alssdenn  die  schiffe 
nach  notturfft  besetzet  und  zu  guten  diensten  nechst  dem  gött- 
lichem  geleithe  wlirden  valiant  gemachet  sein.  Inraittelst  lhrer 
Königl.  Mayitt  veranderten  allergnadigisten  ordre,  biss  zu  des 
Herrn  Ammiralen  Ryningks  auskunfft,  ich  mich  in  allerunter- 
thänigkeit  gehorsamblich  bezeigen  muss,  wiewohl  ich  lieber  wolte, 
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dass  die  manquirenden  völcker  und  von  Ihrer  Königl.  May:tt  zur 
hieeigen  flotte  deetinirte  6  schiffe  albereits  alhier  zur  8  te  lie  weren, 
und  ich  schon  in  actione  sein  möchte,  denn  die  zeit  zu  gewinnen 
auch  die  expedition  facilitiren  hiilfft. 

Belangende  dass  Euer  Excelhtz  mir  nicht  verhalten  können, 
wass  mässen  Ihro  berichtet  worden,  samb  ein  gross  missvertrauen 
entstanden  sein  solle  zwischen  denen  Frantzösischen  und  Hol- 
ländischen  officircn  bcy  der  flotte,  so  dass  diese  meistentheiles 
ihren  abscheid  suchen  sollen,  und.  wiewohlen  Euer  Excell:tz 
weder  die  sachen  noch  die  ursachen  bekandt,  jedoch  dieselbte 
mich  umb  beybehaltung  willen  dieser  nationen  bey  gutem  humeur 
und  gleichheit,  umb  verhiietung  aller  undienligkeiten  gnädiglich 
erinnern  wollen,  desshalben  thue  ich  mich  nicht  wenig  verwun- 
deren,  wer  doch  solche  sachen  berichtet  haben  miisse.  Denn  er 
hierinnen  weit  zuviel  gethan  und  weder  von  einigen  miissver- 
stfmden  mir  inn  geringstem  wass  bewust,  weniger  einer  gewesen, 
der  seinen  abscheid  zu  suchen  sich  bey  mir  hab  angegeben,  am 
wenigstem  aber  ich  uneinigkeiten  conniviren  öder  unter  dehnen 
officirern  passiren  lassen  und  gut  hcissen  wlirde,  in  betracht  die 
experience  michs  gelehret,  wa68  dergleichen  zwischtigkeiten  (!)  vor 
nachtheiliges  wesen  zu  gebehren  pflegen. 

Ohn  mag  es  wohl  nicht  sein,  dass  zwischen  etzlichen  welche 
jalousien  sich  enthalten,  die  vielleichte  daher  rlihren  mtissen,  dass 
der  Frantzösische  major,  in  verrichtung  seiner  fleissiglichen  dien- 
ste  und  tragender  charge  halbcn,  theiles  nachlässige  Holländische 
officirern  zu  der  schuldigkeit  und  all  zeit  nötiglichem  fleisse  ad- 
stringiret  haben  mag.  Wie  ich  mich  denn  dessfalls  Uber  etzliche 
Holländer  sonderlich  beschweren  miiBS,  dass,  zue  geschweigen 
allerhand  grobheit  und  zuefuegender  impatience,  sie  vielfeltiglich 
in  vergangenem  winter  in  ihren  diensten  mehr  der  negligence 
denn  der  gebiihr  sich  befliessen,  und  auch  zu  jiingst  das  schiff 
die  Alte  Fortune  mehr  durch  verwahrlosung  des  capitains  alss 
sonsten  durch  ein  änder  accidens  zu  schaden  und  zue  grunde  ge- 
rathen  war,  und  wenn,  umb  solcher  unbescheidenheit  öder  ver- 
säumbniisse  willen,  sie  hernachmahlss  angesprochen  worden,  sie 
es  ihnen  noch  wohl  gar  verdriiesslich  vorkommen  lassen  dörffen, 
da  herkegen  ich  die  wahrheit  sägen  und  dehnen  Frantzösischen 
officirern  dass  gezeugniisse  geben  muss,  dass  sie  von  einer  zeit 
zur  andern  ihren  diensten  und  verrichtungen  weit  fleissiger  alss 
theiles  derer  Holländer  vorstehen;  doch,  wie  diesem  allem,  so  gebe 
ich    mich    keinem    darumb  nicht  partheyisch  zu  vermercken,  son- 
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dem  trachte  vielmehr  nach  solchen  dispositionen,  wordurch  in 
einigkeit  und  gutem  willen  sie  bey  einander  con6erviret  bleiben 
mogen. 

Von  des  Königs  in  Dennemarcken  equippirung  und  seinen 
schiffen  hat  man  in  3  wochen  hero  fast  gantz  wenig  erfahren 
können,  wiewohl  er  eingelangter  kundschafft  nach  mit  dehnen 
kuffartieschiffen,  so  zur  defension  zugeriistet  werden  sollen,  uffs 
höchste  tiber  etzliche  und  30  stticke  nicht  in  die  see  aussbringen 
können  solle.  Doch  wilrd  an  nötiger  besetzung  derer  groes  go- 
zweiffelt,  weil  er  an  völckern  zimblichen  mangel  hab,  wie  deasent- 
halben  uff  meinen  j  ungsten  unterdienstlichen  bericht  ich  mich 
abermahls  beziehen  thue.  Ich  hab  mich  sonsten  schon  vorlengst 
bemlihet  umb  einen  zum  kundschaffter  nach  Coppenhagen  aufzu- 
bringen  und  denselben  dahin  zu  verschicken,  habe  aber  annoch 
keinen  kriegen  können,  der  sich  darzu  brauchen  lassen  wollen, 
denn  die  leuthe  dieser  örther  iibel  darzue  zu  bewegen  sein.  let 
es    noch    mllglich  zu  practisiren,  so  werde  ichs  nicht  unterlassen. 

Die  meisten,  so  von  Coppenhagen  unterschiedlich  kommen, 
geben  fur,  dass  sie  uff  dehn  frieden  sich  gar  hoch  verlassen,  theib 
aber  wollen,  dass  der  König  sein  absehen  uff  die  Spanieche  see- 
armatur  zur  adsistence  gerichtet  habe.  Und  ist  mir  von  Herrn 
Spiring  neulich  avisiret,  samb  in  Haage  ein  geschrey  ein  kommen, 
wie  dass  eine  Spanische  flotte  von  45  grossen  und  6  brandschiffen 
(darunter  12  Dunkircher)  unter  Schottland  gesehen  worden,  wel- 
ches  von  einem  schiffer,  dehn  sie  verfolgct,  selbter  aber  entkom- 
men,  und  ohnlängst  zu  Ambsterdam  eingelauffen,  lauthbahr  sey. 
Au8s  allerhand  conjecturen  apprahendire  man,  dass  nachm  Sunde 
zu  passiren  sie  vorhabens  sein  möge,  zwart  ein  solches  auch  von 
anderen  orthen  mehr  continuiret.  Wass  nuhn  aber  griindlich 
däran  sey  öder  nicht,  wiird  sich  wohl  in  kurtzem  offenbahren. 

Sonsten  Euer  Excellrtz  gutbefindungen  wegen,  die  auf  con- 
junction  des  Herrn  Eönigsmarckes  mit  dehm  Herrn  Obristem 
Wrangel  in  Hollstein  und  J utland  Euer  Excell:tz  rathsambe  vor- 
schläge  kräfftig  machen  könte,  ist  Euer  Excell:tz  vorhin  auch 
schon  in  unterdienstligkeit  zu  vernehmen  geben  worden,  dass  von 
dem  Herrn  Feldtmarschalln  Torstensohn  mit  hier  hernieden  nicht 
bedörffenden  völckern  der  Herr  Königsmarck  wiederumb  hinauf 
begehret  worden,  und  nuhnmehr  geresolviret,  nachdem  er  die 
guarnisonen  in  dem  etiffte  Bremen  ordiniret,  die  regiroenter  re- 
crutiret  und  der  soldatesque  geldt  darreichen  lassen,  morgen  uff- 
zubrechen  und  hinaufwarts  zu  marchiren. 
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Herr  Obrister  Wr ängel  aber  in  Hollstein  und  J  utland  auch 
zu  einigen  entreprinsen  uff  des  feindes  eyländer  mit  seinen  troup- 
pen  schon  bastant  genug,  insonderheit  nuhn  ich  die  zu  ihme  ge- 
stossenc  1800  musquetierer  herunten  zu  behalten  gedencke,  welcher 
wegen  ich  von  dem  Herrn  Königsmarck  stiindlichen  seiner  end- 
lichen  erklerunge  erwarttend  bin.  Es  stehet  der  Herr  Obriste 
Wrangel  jetzund  noch  fur  Rcnssburg  und  attaquirts  starck.  Ob 
auch  wohl  die  darinnen  ligende  guaraisone  zimblich  resistiret, 
auch  alle  die  artiglerie,  so  der  Ertzbischoff  von  Brehmen  in  ver- 
littenem  winter  mit  sich  zu  felde  gefuhret,  bey  sich  drinnen  hat, 
so  hoffet  man  jedennoch  dessen  eheeten  ubergang  sintemahl  nach 
dahin  gelangten  Königsroärckischen  musquetieren  ein  mehrerer 
ernst  darfttr  gebrauchet  werden  kan. 

Umb  derer  behuefigcn  schiffsgefasse  willen,  die  man  zu  iiber- 
eetzung  reutcrey  gebrauchen  könte,  habe  zu  allerunterthänigster 
beförderung  Ihrer  Königl.  May:tt  vorhabenden  desseinen  uff  dero 
jetzt  zugleiche  empfangenen  allergnädigeten  befehl  ich  an  die 
Herren  Obern-Commandeurs  und  Estatsräthe  in  dehnen  Pom- 
meri schen  landen,  nicht  alleine  gcschrieben  und  darumben  endliche 
erinnerungen,  die  behiilffliche  hand  darbey  zu  leisten,  abgehen 
lassen,  sondera  auch  dem  Com missario  Bucher  mlindlich  und 
schrifftliche  instruction  gegeben,  dass  er,  solche  nothwendigkeit  in 
Pommern  werckstellig  zu  werden,  treiben  und  nach  aller  mliglig- 
keit  einige  parthey  sehekahnen,  boyerten  und  praraschuttcn  be- 
frachtet  und  zur  hand  geschaffet  werden  solle. 

Und  wiewohln  Ihr  Königl.  May:tt,  meine  allergnädigiste 
Königin  und  Fräulein,  in  jetzigem  ihrem  letztcrem  allergnadigistem 
schreiben  wollen,  damit  solche  schiffsgefasse  hier  im  haafen  zu- 
eammen  gefuhret  werden  solten,  dero  erster  allergnädigster  befehl 
aber  uff  die  geheimbte  anstalt  zielen  thuet  und  auch  nicht  un- 
dienlichen  sein  will,  dass  uffs  geheimbeste,  alss  es  sein  kan,  hier- 
unter  möge  verfahren  werden,  so  ist  fur  gut  befunden,  dehnen 
Pommerischen  Herrn  Ober-Commandanten  diejehnige  information 
darbey  zu  geben,  dass  sie  nicht  nur  die  befrachtung  unvermerckt 
zue  wass  fur  einem  behueffe  practisiren,  sondera  auch,  so  viel  sie 
derer  schiffsgefasse'  zusammen  bringen  können,  selbige  inmittelst 
an  einem  gewissem  orthe  in  Pommern  (jedoch  allezeit  segelfertig 
und  stets,  wenn  man  sie  begehret,  derer  habhafftig  zu  sein)  in- 
terim beysammen  fuhren  und  in  achte  halten  lassen  mogen. 

Habe  gute  hoffnung,  derentwegen  ichtwas  fruchtbahrliches 
auszurichten.     Und    thue    ich    alhier  ab  meincm  orthe  nichts  we- 


Digitized  by  VjOOQIC 


654 

niger  umb  iiberkommender  dergleichen  schiffsgefasse  willen  gute 
anstalt  fortsteilen.  Auch  soll  es  nicht  ermangeln,  dass  die  feste 
possession  und  contribution  ause  Hollstein  und  J Utland  vor  die 
königlichcn  waffen  mainteniret,  darkegen  aber  dem  feinde  darab 
alle  kräffte  retrenchiret,  und  er  sonat  ab  dieser  dcutzschen  seite 
viel  incommodiret  bleiben  werde. 

Unrathsamb  wurde  aber  auch  nicht  sein,  wenn  dem  Ammiral 
Anckerhelm  (der  vermuthlichen  numehr  nach  Gottenburgk  zue 
destinirten  königl.  flotte  aldar  selbsten  arriviret  sein  wiird)  an* 
befohlen  werde,  von  jehner  seite  desgleichen  seine  vigilance  zu 
contribuiren,  unnd  wass  auss  J utland  nach  Dennemarcken  öder 
von  Dennemarck  nach  J Utland  paasiren  wolte,  zu  verhindera. 
Ich  will  sonst  auch  mit  Herrn  Obristen  Wrangel  Ubcrlegen,  wass 
umb  f er  tigunge  und  besetzung  welcher  schantzen  wegen  in  Jiit- 
land  am  fueglichsten,  und  so  weit  die  völcker  (die  zwart  zu  an- 
deren  vorwesenden  desseinen  ahn  dehnen  eyländern  meistentheils 
bedörfftig  sein  werden)  zulangen  wollcn,  am  bestundigstem  ier- 
gendts  vorgenommen  werden  kan. 

Von  dem  jetzigem  zuestandc  Ihrer  Königl.  May:tt  haubtarmée 
und  weiter  biss  in  Osterreich  an  die  Dohnau  passirten  glUcklichen 
8uccessen  werden  Euer  Excell.tz  alle  umbstände  auss  beygehenden 
des  Herrn  Feldtmarschalln  Torstensohns  abermahligen  selbst  ei- 
genen  relationen,  belieblich  zu  vernehmen  haben.  Es  schreibet 
aber  wohlerwehnter  Herr  Feldtmarschall  mir  aussm  haubtquartier 
StammesdorfF  nechst  bey  der  bruckenschantze  vor  Wien  vom  28 
Martij,  dass,  seithero  seinem  jiingstcm  berichte  bey  Crembs,  nichts 
weiter  vorgelauffen,  sondern  er  gedachte  brucke  attaquiren  lasse 
unn  sein  bestes  thuen  wolle,  die  zue  ruiniren,  dass  er  desto 
sicherer  uff  dieser  seite  der  Dohnau  sich  im  lande  aufhalten 
könne.  Und  werde  ihme  sonst  berichtet,  samb  Kagozzi  mit  dem 
Keyser  friede  gemachet  und  dieser  alle  puncten  eingegangen  ha- 
ben solle;  könne  es  aber  noch  nicht  trauen. 

Uber  Leipzig  her  wUrd  von  dem  19:ten  dieses  mir  geavi- 
siret,  dass  der  Herr  General  Wirtenbcrg  mit  der  halben  armée  in 
Unter-Österreich  alss  ein  goubernator  gclassen  worden.  Der  Herr 
Feldtmarschall  aber  mit  der  anderen  helffte  gegen  Niclasburg  ge- 
gängen,  maassen  etzliche  melden,  samb  er  Niclasburg  allschon 
emportiret  und  sich  darauf  vor  BrUnn,  welches  noch  der  einige  von 
keysserlichem    volck    besetzte  orth  in  Mahrcn  sey,  gezogen  habe. 

Wie  nuhn  endlichen  die  resolution  von  dehnen  herren  General- 
Staaden    wieder    Dannemarck   gefasset,    und    worauf  der  ausslauff 
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dort  aelbst  equippirter  flotte  jetzunder  bestehen  thuet,  solches 
haben  Eucr  Excelhtz  au  se  des  Spirings  an  raich  zue  depesche 
addraissirten  hierbeygehendem  schreiben  allén  einhalts  zu  vcr- 
nehinen*).  Und  gehet  auch  bey  dieser  gelegenheit  in  compagnie 
mit  nach  Schweden  ein  von  dehnen  Herren  S^aaden  eelbsten  ab- 
gefertigter  mit  briéfeu  an  die  zu  Brömsebroo  sich  befindende 
Ambassadeurs,    worinnen    die  resolution  ori ginaliter  enthalten  ist. 

Eben  bey  dem  schlusse  dieses  wiird  mir  von  dem  Comman- 
danten  in  der  Warnemunderschantze  wissende  gemachet,  dass 
leuthe  mit  einer  Kostocker  daselbst  eingekomraenen  schutte  von 
Coppenhagen  berichten,  samb  der  König  zwelflfe  seiner  besten 
schiife  mit  völckern  und  stucken  nicht  alleine  segelfertig  hette, 
sondern  dieselbe  auch  schon  auss  dem  haafen  vor  Coppenhagen 
ufF  die  rehde  legen  lassen,  gestalt  der  König  vergangenen  sonn- 
abcndt  hinauss  gefahren  und  alle  selbige  schiife  in  persohn  be- 
sichtiget.  Ob  aber  dieselbige  in  die  see  gehen  öder  alda  beliegen 
bleiben  wilrden,  davon  hetten  sie  nichts  erfahren  können,  aldie- 
weil  der  König  noch  4  seiner  anderen  echiffe  zueriisten  lasse, 
worauf  ihme  aber  annoch  völcker  und  geschiitze  ermangelten. 

Ein  Holländischer  boyert  aber,  so  mit  30  stuck  geschiitz  be- 
laden,  die  der  König  in  Holland  erhandelt,  were  zu  Coppenhagen 
einkommen.  Und  folget  diesen  jetzigen  abend  fernerweit  darauf 
auss  Llibeck  zeitung,  dass  der  König  am  vergangenem  montage 
morgens  mit  20  schiffen  von  Coppenhagen  nach  dem  Sunde  ge- 
segclt,  in  willens  nach  der  Nordsee  zu  gehen  und  die  Spanische 
erwartende  flotte  zu  empfangen;  doch  will  ich  diessem,  weilen 
ess  auss  einem  partheyischen  orthe  und  sönder  umbstände  be- 
richtet  wiird,  gleich  wie  dem  obigen  vom  Herrn  Spiring,  worvon 
es  nach  der  zeit  wieder  gäntzlich  stille  geworden,  keinen  glauben 
beysetzen. 

Solte  aber  dehme  sonsten  also  sein,  dass  der  König  nach  der 
West  see  aussgelauffen  were,  so  iet  praesumirlich,  dass  er  entweder 
ufF  des  Mårten  Thijsen  Anckerhelms  unterhabende  flotte  einiges 
dessein  fiir  sich  alleine  gcrichtet,  öder  aber  mit  gewahrwerdung 
der  Spanischen  flotte  unter  Schottland  (wie  obgedacht)  sichs 
gleich wohl  verhalten,  und  dieselbte  sich  nach  norden  herumb 
mus  te  geschweiffet  haben,  umb  dass  man  desto  weniger  wissen- 
schafFt  von  dere  ankunflft  haben  möchte,  und  demnach  der  König 
sich  mit  selbiger  zu  conjungiren  und  conjunctis  viribus  in  action 
zu  tretten,  suchen  miiste. 

*)  Denna  bilaga  9aknas. 
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Wasa  noch  mehr  mir  von  dem  Herrn  Obristen  Wrangell  auch 
jetzunder  zuekombt,  hab  ich  unterdienstlichen  vermelden  sollen, 
dass,  nachdeme  er  erfahren,  der  Ertzbischoff  von  Brehmen  auss 
der  Gliickstad  und  der  Krernpe  die  besatzungen  entblösset  und 
unter  der  conduicte  des  Obristen  Bucbwaldts  in  die  1500  man  zu 
ross  und  fuess  nach  Friederichstadt  und  Hussum  commandiret, 
umb  ihme,  Herrn  Obristen  Wrangell,  die  proviande  auss  dem 
Eyderstädischen  zu  verhinderen  und  die  belägerung  vor  Rense- 
burg  desto  schwerer  zu  machen,  er  darauf  mit  einigen  trouppen 
zu  ross  und  fuess  sich  aussm  läger  gemoviret,  undt,  so  balde  die 
Husumerschantze  gestiirmet,  erobert  und  die  darinnen  gelegene 
compagnie  sambt  debn  fahnlein  und  officirern  Uberkommen. 

Alss  er  nubn  besorget,  dass  nach  diessem  geluktem  erfolge 
der  uberrest  in  Friedericbstadt  (in  betracht  die  pässe  kegen  Hu- 
sum  wohl  besetzet)  sich  wieder  nach  Gluckstadt  retiriren  wiirden, 
hat  er  sich  nacher  Renssburg  zurilcke  begeben  und  den  Herrn 
Obristen  Bottiger  mit  seinen  und  zugleiche  seinem  selbsteigenem 
regimente  umb  solches  wahrzunehmen  und  zu  recognosciren  ab- 
geschicket,  der  sie  unvermuthlich  im  Ditmarschen  bey  Heide  an- 
getroffen,  chargiret  und  den  Obristen  Heinrich  von  Buchwaldt 
sambt  seinen  hohen  und  niederen  officirern,  gemeinen  knechten, 
reutern,  standarten,  fahnlein,  stiicken  und  baggagie  allzumahlen 
(ausser  welche  niedergehauen  worden)  gefangen,  wie  die  beyligende 
lista    particulir    besagen    thut  *).      Gott    sej    abermahl  gedancket, 

*)  Denna  Hata  har  följande  lydelse: 

Specificirter  lista  derer,  so  bey  der,  den  25  April  anno  1645  dess  mor- 
gens friihe  umb  8  uhr,  passirten  rancontre  swiscben  dem  vom  Herrn  Obristen 
Wrangel  aasgecommandirten  konigl.  scbwedischen  Herrn  Obristen  Bottiger 
und  dem  Däni schen  Obristen  Buchwaldt  bey  Heyde  in  Ditmarschen  ge- 
fangen  und  ruinirt  worden: 


1  Obrister  Buchwalt. 

1  Obrist  Wachtmeister. 

1  Capit.  leut.  von  drsgohnern. 

2  Bittmelster. 

2  Capit.  leut.  ron  fuessrolck. 

1  Capit.  leut. 

3  Fendrich. 

2  Leutenant. 

5  Sergeanten. 

2  Cornet. 

4  Capit.  des  armes. 

2  Qaartiermelster. 

C  Corporal. 

6  Corporal. 

2  Gefreyte  corporal. 

2  Fahnenjungker. 

1  Secretarlum. 

2  Feldtscherer. 

600  Gemeine  von  der  inf  an  ter  ie. 

3  TrompeteTS. 

200  Gemeine  zu  ross. 

1  Reglmentsquartiermeistcr. 

2  Fahnlein. 

2  Capitein. 

2  Standarten. 

1  Leutenant. 

2  StUcke. 
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der  dem  feinde  darmit  wiedenimb  einen  mercklichen  abbruch  zu 
thuen  verliehen  hat.  Euer  Excelhtz  hiemit  etc.  .  .  .  Wissmar 
dehn  30  A  pr  i  Ii  8  anno  1645. 

Euer  Excellence 
demiihtichster  unndt  schuldichster  diener 

C.  G.  Wrangell. 

Rlkskanslerens  egenhändiga  påteckning:   Present,  i  Suderåkra  den  9  Malj 
Anno  1645. 


24.  Wismar  den  21  Maj  1645. 

Rekommendation  för  den  från  hertig  Adolf  Fredrik  af  Meklenburg  till  Sverige 
sände  sekreteraren  Johan  Gr  a  ve. 

Hochwohlgebohmer  Herr,  gnädiger  undt  hochgebietender  Herr 
Reichscantzeler.  Ess  haben  Ihre  Königl.  M:tt  zue  Schweden  meine 
allergnädigiste  Königin  unndt  Fräulein,  des  Herrn  Herrn  Adolff 
Friedrichs,  Hertzogens  zue  Meklenburg  etc.  Fiirstl.  Gn.  umb  dero 
nothwendigkeiten  wegen  ihren  Secretarium  Johan  Graven  gnädig 
abzueferttigen  sich  entschlossen  undt  mich  gar  hoch  ersuechet,  dasv 
weilen  Euer  Excell.  gnädigen  faveurs  er  benebenst  in  sollichen 
verrichtungen  hochbenöttigt,  er  mit  meiner  unterdienstlichen  re* 
commendation  accompagniret  werden  möchte.  Undt  zwart  nicht 
zu  zweiffeln,  Euer  Excell.  ausser  dehme  umb  hochgemeldter 
Ihrer  Fiirstl.  Gn.  willen  ihme,  Secretario,  alle  gnade  zu  erweieen 
undt  willigen  access  zu  verstatten,  von  Ihro  selbst  nicht  ungeneigt 
geruhen  werden,  so  habe  ich  jedoch  nicht  unterlassen  können  ahn 
Euer  Excell.  mit  meiner  unterdienstlichen  intercession  ihnj  zu 
begleiten  undt  dieselbige  zue  bitten  nicht  alleine  dere,  umb  das 
Ihrer  Fiirstl.  Gn.  sachen  anzuebringen  undt  zu  sollicitiren  er  desto 
freyeren  zuetritt  hette,  wurklich-  ihn  geniessen  lassen,  besondern 
auch  durch  dero  hochgeltende  promotion  fur  Ihre  Fiirstl.  Gn.  in 
deroselben  furstlichen  negociis  eine  königliche  allergnädigiste  re- 
solution zu  impetriren,  mir  aber  gnädig  zu  verzeihen,  das  in  sonst 
obhabenden  hochwichtigen  affairen  Euer  Excell.  mit  dieser  meiner 
unterdienstlichen  vorachrifft  ich  aniezt  molest  sein  thue.  Euer 
Excell.  hiermit  etc. ...     Wissmar  dehn  21  Maij  anno  1645. 

Euer  Excell. 
demuhtichster  unndt  schuldichster  diener 
C.  G.  Wrangell. 


Axel  Oxenstierna  II:  8.  42 
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a5.  Wismar  den  22  Maj  1645. 

Rekommendation  för  överstelöjtnanten  Hajs. 
Hochwohlgebohrner  Herr,  gnädiger  und  hochgebietender  Heir 
Reichscantzler.      Nachdeme    kegenwertiger    Herr    Obristleutenant 
Huys    sich    entschliessen    miissen,    weil    er   nuhnmehr  länge  jahr 
hero  in  Ihrer  Königl.  May:tt,  meiner  allergnädigisten  Eönigin  und 
Fräulein,    und  der    hochlöblichen  crone  kriegesdiensten  wiircklich 
und    getreulich    sich    gebrauchen  lassen,  darbey  aber  letzlich  mit 
viellerley  unglucke,  schaden  und  verluste  durch  des  feindes  anfall 
afficiret    worden,  in  gewehrtem  solchem  zuestande  ihme  auch  die 
armée    entfernet,    und    er   dahin   fueglich  nicht  gelangen  können, 
umb    seine    dienste    fernerweit    zu    prsesentiren   einige  reise  nach 
dem    reiche    Schweden    werckstellig  zue  machen,  wornebenst  bey 
allerhöchstgedachter    Ihrer    Königl.  May:tt    er   in    einigen    seinen 
prixatis   irgendts    etwas    unterthänigst    zu    sollicitiren    sich  unter- 
nehmen  möchte;  welches  hier  heraussen  in  dem  etiiFte  Halberstadt 
belegene  Schneidewindische  hinterlassene  landgiiter  betreffen  thuet, 
und   er   dann    in  dehnen  festen  gedancken,  dass,  wenn  Eoer  Ex* 
cell:tz    gnädiger  faveur  ihme  adsistiren  wlirde,  er  so  viel  ehunder 
mit    königl.  allergn&digistem  consense  und  benötigten  brieffichen 
nhrkunden    darzue    begnadet   werden  möchte;    umb  dessentwillen 
Euer  Excelhtz  gnädiger  affection  (weil  dehn  Herrn  Feldtmanchall 
Torstensohn  er  jetzund  selbsten  umb  einige  recommcndationem  nicht 
belangen    könte)  ich  ihn  insinuiren  und  fur  ihn  unterdienstlichen 
intercediren    wolte,    mich    sehr   inständiglichen    ersuchet,  so  habe 
umb  bekandter  seiner  treuen  und  gantz  fleissigen  der  hochlöblichen 
crone    geleisteten    vieljahrigen    guten  dienste    wegen,  darinnen  er 
auch  noch  also  zu  continuiren  in  unterthänigkeite  anerbottigk,  ich 
es    ihme  endlich  nicht  verweigern  können,  Euer  Excelhtz  meiner 
so    öifteren    importunitäten    halben  insonderhcit  bey  uffhabenden 
dero  hochwichtigen  publicquen  affairen  zuförderst  umb  Terzeihung, 
denn    aber   ferner   unterdienstlichen  fleisses  bittende,  dieselbe  ob- 
ermelten    Herrn    Obristenleutenanten    Huys  in  dero  gn&digen  re- 
commendate    gelten    und    dieser   meiner  vorschrifft  fruchtbahrlich 
geniessen  zue  lassen  geruhen  wollen.     Der  gnådigen  bewahrnlisse 
des  höchsten  Gottcs  etc. . . .     Wissmar  den  28  Maij  1645. 

Euer  Excellence 

dcmiiehtichster  unndt  schuldichster  diener 

C.  G.  Wrangell. 
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aa.  Wismar  den  32  Maj  1645. 

Åberopar  ett  föregående  bref;  nödvändigheten  af  Königsmarks  marsch  till 
Torstenson  för  åstadkommande  af  en  diversion;  beklagar,  att  i  afvaktan 
på  K.  M:ts  ordre  W.  måste  låta  sin  nu  färdiga  flotta  ligga  overksam; 
danska  matningar  och  planer;  någon  spansk  flotta  af  höres  ej;  om  an- 
skaffande af  båtar  m.  m.  för  ett  eventuelt  svenskt  angrepp  på  öarne; 
om  anordnande  af  magasin  i  stiftet  Bremen  och  i  Holstein;  Bendsbnrgs 
belägring;  nyheter  från  Danmark;  om  upptäckten  af  ett  anslag  att  me- 
delst en  genom  urverk  drifven  förstörelsemaskin  antända  svenska  krigs* 
fartyg;  begär  ordre,  huru  förfaras  borde  mot  Ltibeck;  H.  Orotii  hemresa. 

Hochwohlgebohrner  Herr,  gnadigcr  und  hochgebietender  Herr 
Reichscantzler.  Euer  Excel l:tz  werden  ab  meiner  depeschc  von 
dem  30  Aprilis  meine  unterdienstlichiste  relation  von  allem  zu- 
stande  hier  herauBsen  gnädig  vernohmen  haben. 

Wie  nuhn  derselbte  ahn  dehnen  enden,  da  Ihr  Königl.  May:tt 
waffen  stehen,  iiber  alle  in  guten  terminis  (Gott  lob  und  danck) 
sich  noch  befindet,  und  der  Herr  Feldtmarschall  Torstensohn  (laut 
eingekommenen  advisen  auss  feindlichen  plätzen  iiber  Leipzig 
und  andere  örther  hieher,  sinteinahl  von  ihme  particulariter  nach 
dem  jiingrtem  nichtes  weiter  eingesendet)  absonderlich  uff  dieeer 
aeithe  der  Dohnau  in  Österreich  und  Mähren  von  dehnen  fästen 
herrenhäussern  im  lande  einen  orth  nach  dem  anderem  glticklich 
occnpiret,  und  dehn  Bedem  belli  daselbst  ferm  zue  machen  in 
groBsem  fleisse  begrieffen  i  st,  so  were  zu  wiinschen,  dass  die 
FrantzöBisch-Weymarische  armée  nicht  auf  das  neue  von  dehnen 
Beyerischen,  gleich  vor  diesem  bey  Diitlingen  vorgegangen,  ein- 
buBse  er  Ii  t  ten,  undt  daher  besorglich  dem  Herrn  Feldtmarschall 
wiederumb  ein  grosser  schwarm  entkegen  gefuhret  werden.  Ob 
auch  nuhn  schon  ein  sollicheB  geschehen  dörffte,  so  ist  doch  nicht 
zu  zweiffelen,  die  Göttliche  allmacht  Ihrer  Königl.  May:tt  ge- 
rechten  waffen  gnädig  beystehen  und  die  gute  sache  dennoch  zu 
seines  heiligen  nahmens  ehre  gliicklichen  ausflihren  wiird.  Unter- 
dessen  aber,  damit  der  feind  von  irgendts  sollchen  consilien  und 
actionen  divertiret  werden  möchte,  so  setzet  der  Her  General- 
leutenant  iiber  die  cavallerie,  Königsmarck,  seine  hinaufmarche 
so  viel  hastiger  forth,  umb  durch  solche  avancirung  die  Beyerischen 
gleichwohl  in  einigem  respecte  zu  behalten,  und,  nachdem  es 
raisonnabel  sich  befindcn  thut,  mit  dehnen  Hessischen  und  dehnen 
Tourennischen  salvirten  trouppen  sich  zu  conjungiren  und  dehnen 
Beyerischen  wiederumb  dehn  kopff  zue  bieten. 
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Mit  Ihrer  Königl.  May:tt  flotte  liege  ich  gantz  fertig  in  be- 
reitschafft,  gestalt  Euer  Excellitz  ich  vorhin  ein  solches  unter- 
dienstlichst  wissende  gemachet,  und  erwarte  Ihrer  Königl.  May:tt 
allergnädigister  endlichen  ordre  sambt  dehnen  vertrösteten  6  schif- 
fen  und  ermangolenden  boosvölckern  (weil  hier  heraussen  keine 
mehr  zu  werben  zu  bekommen  sein)  mit  grossem  verlangen. 
WUnschete  viel  lieber  mit  dehnen  aiso  wohl  equippirten  schiffen 
und  beysammenhabcnden  völckern  in  action  zu  sein,  denn  mir 
leidt  ist,  dass  aie  ungebrauchet  die  echöne  zeit  vergebens  dahin 
bringen  miissen,  zumahlen  die  herbeygeschaflete  proviande  ver- 
zehret  und  durch  die  völcker  dennoch  nichts  verrichtet  wiird,  in- 
mittelst  dem  feinde  es  zu  grosaer  avantage  gereichet,  und  der- 
selbte  sich  umb  so  viel  valianter  zu  machen  viele  zeit  gewinnen 
thut,  wie  ich  dann  jetzund  die  kundechafft  habe,  dass  der  Kdnig 
albereits  in  16  segelfertige  schifle  bey  Coppenhagen  uff  der  rehde 
ligendt  habe,  und  noch  5  biss  in  6  seiner  schifFe  zugerustet  wer- 
den,  darvon  Justicia  auch  meistentheiles  fertig  und  ehestes  zu 
dehnen  anderen  ausgeleget  werden  solle. 

Dehn  6  dieses  weren  in  die  700  booslcuthe  von  Bergen  auss 
Norwegen  zue  Coppenhagen  angelanget,  auch  diese  woche  noch 
ein  boyert  auss  Holland  mit  eyssernen  stucken  ange  kom  men.  dass 
man  also  wahrzunehmen  hat,  wie  die  zeit  ihme  grossen  vortheil 
bringen  thut.  Alle  frembde  schiffe  und  schutten,  so  aldar  ge- 
wesen,  hatt,  umb  völcker  zue  fiihren,  der  Eönig  beschlagen  lassen. 
Wohin  die  aber  gefuhret  werden  solten,  darvon  giengen  ungleiche 
meinungen  und  könte  mann  es  nicht  recht  erfahren.  Etzliche 
sageten,  weil  der  Herr  Feldtmarschall  Horn  besser  hinein  in 
Blehken  [o:  Bleking]  geriicket,  sie  die  völckher  iiber  nach  Malmöe, 
andere  aber,  dass  sie  sie  in  Norwegen  nach  Warberg  fiihren  solten, 
andere  vermeineten,  sobalde  die  flotte  ferttig,  der  Eönig  in  persohn 
nicht  alleine  darmit  aussgehen,  sondern  auch  alle  diese  schutten 
und  völcker  mit  sich  nehmen  wolte.  Ich  habe  einen  kundschafFter 
nacher  Coppenhagen  abgefertiget,  wass  derselbte  rapportiren  wiirdt, 
darauss  wiird  man  hoflentlichen  griindlichere  nachricht  nehmen 
können. 

Von  einiger  Spanischen  flotte  öder  wass  vor  diesem  davon 
aus  spargiret  worden,  ist  so  wenig  weiter  etwas  zu  vernehmen 
alss  wenig  ich  demselben  (meinem  vorigem  unterdienstlichstem 
berichte  nach)  glauben  beygesetzet  habe. 

Uff  Ihrer  Königl.  May:tt  vor  diesem  erhaltenem  allergnädig- 
stem  befehlich  habe  in  zuesammenbringung  und  befrachtung  wel- 
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cher  schiffsgefasse,  darein  mann  reuter  embarquiren  und  dieselbigen 
darrait  vom  lande  und  an  land  hinwieder  fiieglich  setzen  könte, 
ich  mich  uff  dass  miiglichste  bearbeitet,  und  wie  viel  deren  in 
Pommern  und  alhier  zue  wege  geschäftet,  solches  zeuget  Euer 
Excelbtz  die  inliegende  specification  *).  Werde  nicht  unterlassen, 
woferne  anderswo  mehr  ann  dehnen  Hollsteinischen  refieren  welcbe 
zue  bekommen,  so  viel  immer  muglich  an  die  hand  zu  bringen. 

lhrer  Königl.  Mayrtt  allergnädigisten  orderen  wegen  umb 
fournirunge  willen  eines  guten  magazins  zu  Christinapreyss  habe 
ich  vom  Herrn  K  omge  marek  in  seinem  aufbruche  und  damahliger 
anwesenheit  zu  Rotenburgk  von  dem  3:ten  hujus  diese  antwort, 
dass  umb  zusamraenbringung  eines  er  k  le  klichén  magazins  in  dem 
etiffte  Brehmen  er  zwart  bereits  in  allerunterthänigkeit  die  anstalt 
abgegeben  habe,  solches  aber  vor  der  erndtezeit  unmiiglich  werck- 
atellig  zu  machen  sein  wolte.  So  schreiben  mir  Herr  Obriste 
Wrangell  und  der  Cammerier  Sven  Martensohn  dessgleichen,  dass 
sie  alle  miigligkeit  gerne  allerunterthänigist  darbey  zu  cmploijren 
so  allergehorsambst  willig  alss  schuldigst,  fiihren  aber  darbey 
allerhand  unvermögen  ein  und  berichten,  dass  an  Ihre  Königl. 
Mayrtt  sie  beiderseits  allerunterthänigste  beantwort  dessfallss  selb- 
sten  eingesendet  haben,  darauss  Ihre  Königl.  Mayrtt  die  be- 
schaffenheit  besser,  denn  ich  vermelden  kan,  weil  jehne  aldort 
stets  in  loco  sein,  in  allergnädigster  anmerckung  Ihro  allerunter- 
thänigst  referiren,  und  Euer  Excelhtz  es  gnädigst  wissen  zue 
lassen  werden  geruhet  haben.  Der  Herr  Obriste  Wrangell  con- 
tinuiret  sonsten  noch  die  be  läger  un  ge  Renssburg  embssig.  Es 
hältet  sich  aber  selbtes,  weil  mit  aller  notturfTt  und  einer  stare  ken 
besatzung  es  versenen  ist,  zimblich  fest,  dass  in  kurtzem  (wie  Herr 
Obriste  Wrangell  mich  berichtet)  demselbigem  nicht  fiieglich 
beyzu kommen  sein  solle. 

Recht  nun  wiird  mir  von  War[ne]miinde  geschrieben,  dass 
ein  Rostockischer  schiffer,  von  Helssingör  komend,  den  19  dieses 
daselbst  eingelauffen.  Der  berichtet,  dass  des  Königs  flotte,  so- 
wie  obgedacht,  ufF  der  rehde  gelegen,  und  dann  8  barger  [o:  barken?] 
und  Norlandtsfahrers  sambt  unterschiedenen  kauffartheyschiffen  und 
schutten,  mit  reuterey  und  fuessvolck  beladen,  unter  der  conduicte 
des  Hannibals  Seestedten  und  Offe  Geddens,  als  neuen  Reichs- 
ammirals,  dehn  freytag  abendts  durch  dehn  Sund  nach  der  Nordt- 
eee    zue    segel    gängen    und  in  grosser  geheimb  gehalten  worden, 


*)  Denna  saknas  på  sin  plats. 


Digitized  by 


Googk 


662 

au  wass  vor  einem  desseine  solches  angesehen,  gestalt  die  oflicirer 
eelbsten  nicht  gewust  wohin,  sondera  gesaget,  wenn  fdc  in  die 
eee  kämen,  erst  ordres  erlangen  wurden.  Ob  aber  der  König  in 
persohn  darbey  sey  öder  nicht,  hab  man  nicht  erfahren  können, 
doch  were  er  auf  dem  schlosse  zu  Helsingör  gewesen. 

£s  kombt  auch  gleich  indeme  mein  ausgeschickter  nach 
Goppenhagen  wieder  alhier  ein,  der  am  himmelfarthstage  zu  Hel- 
singör gewesen  und  dieses  allerdings  confirmiret,  auch  noch  hinzue 
setzet,  wie  dass  er  gesehen,  dass  der  König  kurtz  nachdeme,  alss 
er  ab  Friederichsburg  zue  Helssingör  angelanget,  uff  eine  kleine 
jagt  gestiegen,  zue  der  flotte  sich  abfiihren  lassen  und  in  persohn 
mit  ausgelaufien  sey,  und  weren  ohngefehr  bey  15  schiffesgefäase, 
mit  reuterey  beladen,  darbey  gewesen,  seinem  bedlincken  nach  in 
die  1000  pferdte  und  noch  etwass  driiber. 

Weil  denn  besorglich  der  feind  irgendts  eine  notabele  impresa 
vorhaben  miisse  und  diese  völcker  vermuthlich  an  Hallandt  auss- 
geworffen  werden  möchten,  so  habe  dem  Herrn  Feldtmarschallen 
Horn  ich  solches  cito  bey  dem  boyert  Postpferdt  gebiihrende 
notificiret,  und  beklage  nochmahlss,  dass  die  von  Ihr  Königl. 
May:tt  vertrösteten  6  schifFe,  ermangelenden  boossvölcker  und 
Ihrer  Königl.  May:tt  allergnädigiste  endliche  ordre  ich  nicht  ha- 
ben  thue,  da  ich  nicht  nur  itzund  dem  feinde  grosse  diversiones 
machen,  sondera  auch  diese  seine  forcen  vohrhero  distrahiren  und 
mit  der  göttlichen  hiilffe  ein  und  änders  dessein  vornehmen  und 
effectuiren  hette  können,  und  wundert  mich,  dass  der  König  dehn 
Sund  also  entblösset  stehen  lasset. 

Sonst  kan  Euer  Excelbtz  ich  zu  berichten  unterdienstlichist 
nicht  unterlassen,  wie  dass  durch  des  h  och  sten  Gottes  willen  (dar- 
fur  auch  seiner  allmächtigkeit  von  hertzen  demiitig  danck  ge- 
saget  sey)  heute  alhier  eine  wichtige  sache  sich  geofienbahret,  in 
dehme  ein  in  die  14  tage  her  alhier,  gcwandsweise  alss  ein  käse- 
handeler,  sich  ufgehaltener  leichtfertiger  gesell  von  etzlichen  hie- 
sigen  neugeworbenen  schiffsleuthen  der  gestalt  erkennet  worden, 
dass  er  in  der  stadt  Llibeck  alss  ein  in  Dänischer  bestallung  we- 
eender  sich  vor  kurtzer  zeit  enthalten,  in  gesellschafften  unter 
ihnen  sich  befinden  lassen  und  aber  hier  vor  einen  kauffman  auss- 
gegeben  und  in  einem  wirthshause,  alwor  täglich  und  stlindlich 
Ihrer  Königl.  May:tt  zubehörige  schiffesofficirer  und  boossleuthe 
auss-  und  einzugehen  pflegen,  geherberget,  biss,  auss  muthmassung 
einiger  unrichtigkeit  mit  ihme,  ich  nötig  erachtet,  ihn  mit  arreste 
gestern  zu  beschlagen  und  seine  in  der  herberge  bey  sich  gehabte 
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zweene  kuffer  öder  kasten  — -  die  unterdess  durch  fuhrleuthe  von 
Ltibeck,  von  welchen  Liibeckischen  biirgexn  an  ehrliche  burgen* 
leuthe  anher  addraissiret  worden,  dass,  wenn  einer  mit  brieffen 
deefal88  eich  bey  ihnen  angeben  wtirde,  sie  demselbigen  gefolget 
werden  solten  —  (welchee  dieser  gesell  gewesen)  visitiren  zue 
lassen,  also  forth  sich  dann  nichtes  änders  därinne  befunden  alts 
eitel  materi  von  stroh,  werkh,  gehöltze,  pulver,  schweffel,  pech 
und  darzue  in  jedwedem  kuffer  ein  absonderlich  in  einer  schatul 
mit  werkhe  eingemachtes,  durch  uhrwerck  uff  12  stunden  prae- 
parirtes  feuerschloss,  so,  nacbdeme  es  aufgezogen  worden  were, 
seinen  effect  verrichten  und  einigen  bebenden  brand  zuwege- 
bringen  können,  welche  er  auf  das  schiff  3  Löwen  und  dehn 
Dracben  zu  practisiren  vorgehabt,  und  solcbes  inner  3  tagen  zu 
wercke  gesetzet  werden  sollen. 

Wie  solche  machination  und  welcher  gestalt  etzliche  Ltt- 
bekische  burgers  darunter  interessiren,  Euer  Excell:tz  auss  bey- 
gefiiegtem  gerichtsprothocoll  der  peinlichen  aussage  *),  dieweil  er 

*)  Detta  protokoll  finnes,  skrifvet  med  sekreteraren  Schwanenthals  hand- 
stil, jämte  andra  dithörande  handlingar  numera  i  ett  konvolut  >Handllngar 
ang.  ett  upptäckt  anslag  att  uppbränna  svenska  flottan  i  östersjön>  pä  saml. 
»Acta  Hlstorlca>  i  B   A.  och  har  följande  lydelse: 

Wissmar,  am  22  Malj  A:o  1645. 

Hanss  Grefft  auss  Pommern,  von  Dassa  (?)  btirtigk,  und  Ihr  Excellrtz  des 
Herrn  Generalfeldtmarschalls  untertban,  welcher  gestern  abendt,  war  den  21 
dieses,  durch  schickhung  Gottes,  das  er  mit  bösen  verrätherllchen  händelen 
nmbgienge,  wie  dann  aucb  zwey  kasten  (welche  schifle  von  der  königl. 
■chwedischen  flotte  anzusteken)  bey  ihme  funden,  auf  gnädiger  verordnung 
des  Herrn  Generalfeldtzugmeisters  Herrn  Carl  Gustaf  Wrangels  Excellrtz  erst- 
lichen  in  der  gtite,  welln  aber  dleselbe  nichtes  helffen  wollen,  peinlichen, 
anwesend  des  Herrn  Generalcammerirs  Anthoni  von  Beinschildes  und  Herrn 
Loerntz  Matzsons,  Majorn,  ezamlniret  worden;  bekennet  folgender  mässen: 

Wie  es  nunmehr  ohnegefehr  bey  elner  monats  zelt  sey,  dass  er  von  ei- 
nem  langen  corpulenten  man  zue  Ltibeck,  welcher  graue  kleider,  schlecht  aus- 
gemacht,  truge,  einen  granen  kopff  und  granen  bart  hette,  und  bey  Jurgen 
Burchharten  beym  Blauen  Thurm  logirte,  hlezue  were  bestellet  worden;  der 
ihme,  doferne  er  den  sachen  ein  gentigen  thun  wilrde,  1000  rthlr,  worfflr 
Heinrich  Wtirger,  btirger  und  kauffman  zue  Ltibeck,  unterdessen  börge  were, 
die  obligation  aucb  bey  Petter  Janson,  welcher  am  marek  te  wohnte,  in  ver- 
wahrung  Uege,  versprochen  und  zugesaget,  und  were  hiebey  gewesen  Jtirgen 
Burchart,  Heinrich  Wtirger,  und  Thomas  Bitter,  die  alle  hievon,  einer  wie 
der  andere,  gute  wlssenschafft  trugen,  und  in  gesambt  das  werk  (doch  dass 
Thomas  Bitter  der  principal  hiertiber)  dirlgiret  und  practiciret,  zue  welchen 
behnn*  sie  ihme  denn  aucb  gewandtswelse  ein  schrelben  an  Diedrich  Rotter- 
munden,   btirgern   und    seidenkrahmern    alhier,   gegeben,   aufl   dass,   nnd   er 
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in  gute  nicht  bekennen  wollen,  ålas  viel  in  der  haBt  vorgenommen 
werden  können,  zu  vernehmen  geruhen  werden,,  und  soll  ich  dar- 

Ton  der  wacht  etwa  befraget  wiirde,  solchen  brieffs  zu  seinem  behelff  aof- 
welsen  könte. 

l:o  Weiters  befraget,  wass  sle  ihme  gerathen.  wo  er  sur  Wissmar  lo- 
gtxen  solle? 

Resp.  In  der  Schiffergesellschafft,  were  aber  anfangs,  wie  er  einkommen, 
in  den  klinckhammer  gängen. 

2:o  Wer  seine  cammerathen  bierinnen? 

Resp.  Ein  connestabell  nnd  sonst  nlemandes  mebr  in  dieser  stadt  sey 
sein  cammerrath,  deme  er  aaeh  allés,  wara  in  den  kttsten  rerborgen,  rer* 
tranet.  Und  habe  eine  kiiste  bey  Jochim  Schneman  alhier,  der  gleicher  ge- 
stalt auch  einen  brief,  you  Thomas  Rittern  ttberkommen,  gestanden,  dle  an- 
derere  kiiste  aber  bey  David  Macken,  worbey  auch  ein  brieff  gewesen,  do 
dann  die  klelne  kiiste  auf  die  Drey  Löwen,  die  ande  re  aber  aufn  Drachen, 
worauf  Herr  Ammiral  Blume  kommen  solte; 

8:0  Mit  weme  er  es  bestellet,  dass  die  kiiste  unrermerket  auf  die  Drey 
Löwen  gebraoht  werden  können? 

Resp.  Mit  denn  oonnestabel,  der  die  kttste  in  die  pulTerkammer  aetaea 
wollen. 

4:o  Ob  er  nicht  die  kttste  aufzubringen  sparren  sollen,  biss  des  Herm 
Generalen  Excelhtz  auf  solchem  schlffe  eben  gewesen? 

Resp.  Ach  ja,  ja,  freylich  ja,  dass  habe  er  also  im  befehl  gehabt,  wie  er 
aich  denn  auch  schon  mit  offtermelten  conestabel,  deme  er  100  rthlr  zuge- 
taget,  auch  morgen  mit  der  post,  ein  wexel  an  Jochim  Scbueman  desswegen 
kommen  wiirden,  sich  unterredet,  waunen  es  auch,  er  der  connestabel, 
also  verabredeter  mässen  nacb,  zu  wercke  gerichtet,  alssdann  wleder  ans 
land  fahren,  und  sich  anstellen,  alss  wann  er  hlevon  gants  keine  wissen* 
schafft  hette. 

6:0  Wer  dann  die  andere  kttste,  auf  des  Herrn  Ammiral  Blnmen  achiff 
bringen  sollen. 

Resp.  Da  habe  er  der  zeit  nach  niemanden  darsu  gehabet.  Solches 
aber  hette  ttbermorgen  angehen  solle. 

6:0  Ob  Heinrich  Wttrger  au  a  Lttbeck,  von  allem,  wass  in  den  kusten 
verborgen,  und  wass  er,  Grefft,  tbun  sollen,  wissenschafft  gehabt. 

Resp.  Freylich  ja. 

7;o  Wass  er  bey  den  Dänischen  officlren,  die  albier  gefangen  aitaen  sa 
thuen  gehabet? 

Resp.  Er  were  bey  niemandes  gewesen  ausser  schon  gesatzer  mässen 
nach  im  klinckhammer,  woselbsten  er  gessen  und  getrunken  hette;  doch  habe 
er  dieses  einen  gefangenen  leutenant,  nahmens  Jacob  Baren,  und  sonat  keinen 
anderen  menschen  mehr  anyertrauwet,  der  es  ihme  aber,  wie  dass  er  es  nicht 
thuen  solle,  sintemahlen  er  unglttck  drttber  zu  erwarten,  wiederrathen. 

8:0    Ob  er  in  des  Königs  nahmen  von  Dennemarken  hierzu  bestellet. 

Betfp.    In  dess  Keysers  und  nicht  in  des  Königs  namen. 

Endtlich,  wie  er  abgelassen,  noch  eines  befraget,  ob  er  darbey  verbleibe, 
dass  diese  verratherey,  eben  wann  des  Herrn  Generals  Excell:tz  aufm  schiffe 
were,  angehen  solte? 


Digitized  by  VjOOQIC 


665 

anas  nicht  alleine,  ob  und  wass  noch  mehr  darhinder  stecket,  mit 
allem  fleise  inquiriren  lassen,  sondera  es  ersehen  Euer  Excelhtz 
auch  darauss,  wie  die  malicien  theiles  Lubeckischer  biirger  (umb 
derentwillen  ich  so  forth  dem  Rathe  daselbst  zuegeschrieben,  ibn 
umb  obrigkeitliche  administration  und  ernstliche  bestraffung  derer 
interessenten  an  diesem  leichtfertigem  wercke  ersuchet,  und  der 
bcantwort  mit  ehestem  erwartten  tbue)  so  gross  und  praktikisch 
wieder  Ihrer  Königl.  May:tt  anbehörigkeiten  sein. 

Und  weiln  es  gewiss  ist,  dass,  unter  dem  pratexte  der  freyen 
navigation  derer  Liibekischen  und  einee  Rathes  certificationen 
daaelbsten,  viele  unterscbleiffe  und  loorendreherey  verlibet,  und 
dem  feinde  in  debnen  schiffen  öder  schutten  verborgener  weise 
grosse  zufubr  an  stucken,  ammunitions-  und  anderem  behueffe 
zugeschleppet  wurd,  worvon  Ibre  Königl.  Mayitt  und  Euer  Ex- 
cell-.tz  icb  noch  im  vergangenem  winter  allerunterthanigist  und 
unterdienstlich  berichtet,  und  wie  ich  mich  desshalb  mit  debnen 
Llibekischen  comportiren  solt,  umb  allergnädigsten  befehlich  an- 
gesuchet  habe,  biss  anhero  aber  mit  allergnädigstem  bescheid  noch 
nicht  versenen  worden,  sintemahl  ausser  Ihrer  Königl.  May:tt  aller- 
gnädigsten specialbefehl  die  auss-  und  einfahrenden  Liibeckischen 
trafiquirenden  schiffe  öder  schutten  visitiren  zu  lassen,  mich 
nicht  unterwinden  dörffen,  je^loch  nur  durch  dieses  mitel  am  ge- 
wissestem  der  unterschleiff  auss  dem  wege  geraumbet  werden  kan, 
also  stelle  zu  Euer  Excelhtz  gnädigen  belieben  ich  nochmahlss 
unterdienstlich,  ob  von  Ihrer  KönigL  May:tt  Sie  mir  allergnädigiste 
ordre  in  diessem  passé  ausszuwiirken  öder  aber  vor  Ihre  persohn 
dero    gnädiges    sentement    hieriiber    zu  eröffenen  geruhen  wollen, 

Resp.   Ja,  freilich  ja. 

9:o    Wer  ihme  denn  elgentlich  hlerzue  bestellet? 

Resp.  Thomas  Bitter  auss  LUbeck,  deme  er  auch  umb  dessen  ein  eydt, 
so  er,  Ritter,  selber  aufgesetzet,  hierinnen  yerschwiegen  zu  sein,  und  uiobtes 
blervon  au  oifenbahrea,  schweren  xniissen.  Dieses  sey  aucb  In  Buroharts  be- 
hausungk,  doch  dass  er  dasuemahl  nicht  dabey  gewesen,  geschehen. 

10:o   Wo  die  beiden  schlösser  gemacbet  worden? 

Besp.  Zu  Hamburg.  Wer  sie  aber  verferdiget,  dessen  nahmen  wuste 
er  nicht. 

ll:o  Nocbmahls  befraget,  ob  er  auch  den  connestabel,  wass  er  itso  auf 
ihm  bekennet,  dass  jehnige  allés  in  geslcfrte  sägen  wolte. 

Antwortet  Merauff  erstlich:  wass  er  seiner  persohn  halber  sussgesaget, 
daselbe  were  durch  seine  pein  geschehen.  Darnach  wieder  revociret.  Er 
babe  freylich  dem  connestabel  desswegen  100  rthlrs  zugesaget,  auch  auf 
wie  vi  el  stunden,  nembllchen  uff  11  stunden,  er  das  werck  stellen  wolte,  su- 
gleich  vertrauet. 
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aintemahlen  es  sehr  hochnötig  sein  thut,  und  dehnen  Liibeckerea 
billich  etwas  mit  gelegenheit  fiir  allerhand  dahrher  entapriessende 
leichtfertigkeiten  gebiihren  thette,  gestalten  Euer  Exoell.tz  rom 
Herrn  Ambassadeurn  Grotio  mit  mehrerem  zu  vernehmen  geruhen 
wollen,  waas  ich  dessfalle  mit  ihme  abgeredet,  und  Euer  Excell-.U 
bey  begebenheite  zu  hinterbringen  ihn  ersuchet  habe. 

Denselben  bett  ich  gerne  ehunder  ron  hinnen  beförderen 
wollen,  habe  aber  täglichen  vermeinet,  ob  die  königl.  haubtflotte 
irgendt*  arriviren,  öder  aber  sonaten  fernerweite  allergnädigiste 
königl.  resolution  mir  zu  handen  kornen  wiirde,  dass  die  echiffe 
ich  beysammen  haben  möchte.  Dieweilen  eolches  aber  eioh  noch 
nicht  vermercken  lassen  wollen,  habe  ich  endtlichen  daa  schiff 
Regina  mit  ihme  forthgehen  lassen,  durch  welches,  wann  Euer 
Excell:tz  ichtwas  zu  mandiren  haben,  dasselbige  zu  iiberschicken 
in  dero  gnädigen  belieben  gestellet  und  von  mir  unterdienstlichen 
gebethen  wtird,  es  sonst  ufFs  eheste  zuriicke  depeschiren  zue  lassen. 
Wormit  Euer  Excelhtz  etc...    Wisamar  -dehn  22  May  anno  1645. 

Euer  Excellence 

demuhtiegster  unndt  echuldichster  diener 

C.  G.  Wrangell. 

A.  0:s  egenhändiga  påskrift:  Present,  i  Suderåkra  den  28  Maj  anno  1645. 


27.     {Koncept)  Wismar  den  27  Maj  1646. 

Från  A.  O.  med  de  nyss  från  Sverige  ankomna  skeppen  mottagna  b  ref;  åbe- 
ropar sin  med  Hugo  Grottas  hemsända  relation;  har  ytterligare  samlat 
båtar  för  en  eventnel  landstigning;  påpekar  faran  af  att,  under  det 
danska  Tärfningar  pågå  1  grannskapet,  minska  garnisonerna  i  Pommern: 
har  dock  gifvit  ordre  enligt  A.  0:s  Önskan  att  sammandraga  trapper 
från  flera  håll;  väntar  vidare  befallningar  vid  flottornas  na  nära  före* 
stående  förening;  sänder  listor  öfver  danska  flottan;  om  anslaget  att 
uppbränna  svenska  flottan. 

Alse  vorgeetern  umb  mittag  Euer  Excell.  gn.  echreiben  von 
dem  11  hujus  bey  zuriickkunfft  derer  echifie  Schwan  und  Katze 
(benebenet  welchen  zugleiche  auch  die  zween  schiffe  Apollo  und 
Einhorn  eambt  dehnen  aussm  reiche  fernerweit  gesendeten  booss- 
leuthen  geliiklich  arriviret  seindt)  ich  mit  gebUhrender  reverence 
iibernommen  habe,   wie  hochgeneigt  Euer  Excell.  geruhen,  Ihrei 
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gelegenheite  nach,  Uber  Ihrer  E.  M.  meiner  aller  gnädigsten  Eö- 
nigin  und  Fräulein  dieaete  undt  dero  desseinen  beförderungen 
Ihre  hochverständliche  gedanken  mir  zu  eröfFnen,  insonderheit 
deroselben  meinungen  wegen  zusammenbringung  derer  fahrköster 
undt  einer  guten  anzahl  knechte  aue  Pommern  undt  andern  hie- 
fiiegen  guarnisonen  ich  unterdienstlichen  eifahren. 

Will  demnocli  in  guter  hoffnung  stehen,  weil  vorgestern 
morgens  das  schiff  Regina  uff  meine  depesche  zu  segel  gängen, 
darauf  dehn  Hern  Ambassadeurn  Grotium  ich  befördelichen  uber- 
echafFen  wollen,  es  werde  an  Euer  Excell.  bey  solcher  gelegenheit 
meine  draissirte  abermahlige  unterdienstliche  relation  wohl  zu 
handen  uberreichet,  undt  Euer  Excell.  unter  andern  die  specifica- 
tion  derer  bisshero  zusammengeschaffeten  schiffesgefösse  daraus 
nach  gn.  gefallen  nachrichtlich  geworden  eein,  darbey  es  jedoch 
nicht  bewendet,  sondern  ich  noch  mehrere  dergleichen  dienliche 
gefässe  von  der  Hollsteinischen  seite  undt  Femmerischen  insul  an 
die  handt  bringen  undt  in  beschlag  hab  nehmen  lassen,  dass  von 
sothan  em  behuefe  ein  zimblicher  theil  vorhanden  sein  und  stettiges 
in  bereitschafFt  liegen  solle. 

Wass  Euer  Excell.  aber  derer  knechte  halben  anzuregen  ge- 
ruhen,  dass  derersclben  eine  gute  anzahl  auss  dehnen  Pom- 
merischen  guarnisonen  annoch  extrahiret  werden  möchten,  derent- 
halben  ereignen  sich  zwart  genugsame  difficultäten,  sintemahl  die 
plätze  ohne  dass  schwach  genug  besetzet  undt  selbte  guarnisonen 
nicht  wohl  fuglich  mit  mehrern  vol  kem  zu  entblössen  sein,  weil 
auch  sonst  von  unterschiedenen  correspondenten  aus  Dantzig  uber- 
eingestimment  wiirdt,  dass  die  Dänischen  werbungen,  unter  der 
direction  des  Baudiss,  in  Preussen  und  Cassuben  sehr  stark  fort- 
gesetzet  werden,  und  Pommern  sich  vor  einiger  invasion  vorzu- 
sehen  undt  recht  wohl  in  acht  zue  nehmen  hat,  aller  mässen  Euer 
Excell.  ab  andern  handen  dessen  ungezweifelt  gute  nachricht  ha* 
ben  werden,  wie  zu  mehrerer  gn.  ersehung,  uff  was  weise  die 
besatzungen  beschaffen,  Euer  Excell.  dehn  einliegenden  vorschlag 
ich  unterdienstlichen  iibersenden  wollen. 

Wenn  ich  aber  hergegen  betrachte,  ess  miissen  Ihre  K.  M. 
meine  allergnädigste  Eönigin  uber  einem  besonderem  desseine 
schllissig  sein,  undt  wie  hoch  Euer  Excell.  solch  werkh  mit  vielcn 
motiven  recommendiret,  darumb  mann  in  omnem  eventum  auf 
eine  gute  anstellung  miiglichster  maassen  sich  zu  bedenken  hohe 
ursache,  alls  habe  ich  vor  der  handt  in  erstbemeltem  vorschlage 
unten    auffzeichnen    lassen,    wie   viel  derer  knechte  irgendts  noch 
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ause  sothanen  Pommeriachen  guarnisonen  auf  ein  interim  gemiseet 
werden  könten,  auch  nicht  unterlaasen  an  die  Hern  Obercomman- 
danten  in  Hinter-Pommeren  solchea  zu  verschreiben,  dase  die- 
jehnigen  ause  Hinter-Pommern  eo  länge  nacher  Wollgaet  com- 
mandiret  undt  daeelbeten  der  endlichen  ordre  abwartten,  die  in 
Vor-Pommern  aber  zue  Stralsundt  allzeit  zu  marchiren  in  bereit- 
schafft  gebalten  werden  möchten. 

So  kan  mann  auch  vom  Hern  Obristen  Wrangell  mit  dehnen 
Königsmarkischen  hernieden  behaltenen  in  2000  knechte  nehmen, 
undt  habe  ich  ingleichem  Uber  1000  bey  der  flotte,  dass  mann 
aleo  effective  in  3,000  guter  aueserlesener  knechte  dieser  örtber 
allschon  allzeit  mächtig  werden  kan.  Ob  es  nuhn  an  solcher 
menge  genugsamb  sey,  undt  die  auss  Pommern  vorgeschlagene, 
umb  angefiihreter  difEcultäten  willen,  zuruckgelas&en  werden  kön- 
ten, öder  ob  Euer  Excell.  ein  mehrers  derenthalben  andeuten 
wollen,  solchea  stelle  zu  Euer  Excell.  ferneren  gn.  resolution  ich 
unterdienstlich,  undt  werde  unterdes  mit  Herm  Ammiralen  Hern 
Erik  Rynningk,  nachdehme  mit  obbesagten  schiffen  A  polio  und 
Einhorn  Ihrer  K.  M.  allergnädigsten  befehl  umb  der  conjunctione 
willen  bey  Dorenpusch  [o:  Dornbusch]  unter  Ruegen  ich  nuhnmehr 
allerunterthänigist  erlanget  undt  durch  den  willen  Gottes  (darzue 
und  allén  andern  actionen  er  seinen  gnädigen  segen  und  felicitat 
verleihen  wolle)  innerhalb  3  tagen  mit  der  ahnvertrauten  königl. 
flotte  von  hier  abelegen  werde,  unter  anderen  vernehmungen  von 
Ihrer  K.  M.  meiner  allergnädigieten  Königin  desseinen,  undt  wie 
die  actiones  anzuetellen,  auch  aus  dieser  sache  weiter  conferiren 
undt  mit  ihme  solches  uberlegen. 

In  was  schiffen  sonst  die  Dännische  flotte  noch  zuer  zeit  be- 
stehet,  selbtes  giebet  Euer  Excell.  die  einverwahrte  liste,  als  viel 
ich  biss  dato  in  erfahrung  bringen  können.  Was  inngleichem  ufF 
mein  umständlichen  schreiben  und  zuegemiitheflihrung  uber  der 
vorgewesenen  verrätherlichen  brandtthatt  ahn  Ihre  E.  M:t,  flotte 
hieselbsten  ein  Rath  zue  Liiebek  mir  zur  antwort  zugeschrieben, 
habe  Ew.  Excell.  ich  auch  hierbey  in  unterdinstlichkeit  abschrifFt- 
lichen  communiciren  wollen  *)  undt  wiirdt  die  zeit  undt  erfahrung 

*)  Detta  bref,  afskrlfret  med  sekreteraren  Schwanenthals  handstil,  finnes 
i  R.  A.  bland  >Handl.  ang.  ett  upptäckt  anslag  att  uppbränna  syenska  flottan 
i  Östersjön»  (Acta  Historlca)  och  har  följande  lydelse:  Copia  schreibens  ann 
den  Herrn  GeneralfeldUeugmeister  Wrangeln  des  Raths  ku  Lilbeck,  datirt  den 
24  Maj  A:o  1645. 

Hochwohlgebohrncr,  grossgöntiger  hochgeehrter  Herr.  E.  Excell.  sein 
nnssere   freundwillige   dienste   beror.     Und  lassen  danebenst  deroselben  anff 
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lehren,  ob  die  Liiebekischen  herren  darbey  einen  ernst  gebrauchen 
werden.  Es  will  aber  verlauten,  samb  der  rechte  principal  be- 
reites  eschappiret  sein  solle,  undt  ist  darauss  zu  spiken,  wie  flie 
ihre  alte  niicken  noch  nicht  lassen  können.  [Datum  Wismar, 
dehn  27  May  1645.] 

Efter    konceptet    1    Skoklostergamlingen,     Datum    är    där   skrifvet   vid 
brefvets  början.    Handstilen  är  sekreteraren  Bchwanenthals. 


28.    (Koncept.)  Under  Bornholm  den  13  Juni  1646, 

W:s  operationer  med  sin  flottaf delning:  mottaget  bref  från  A.  O.;  stora  flottan 
räntas;  danska  flottans  olyckor  utanför  Göteborg;  landstigning  på  Born- 
holm; kontributioner;  begär  ordre,  huru  han  borde  uppföra  sig  vid  even- 
tuelt  möte  med  den  1  Östersjön  anlända  Holländska  konvojflottan;  likaså 
om  af  svenskarne  besatta  danska  områden  skola  tillåtas  fritt  handla  på 
Östersjön;  ursäkt  för  brefvets  korthet. 

Hochwoblgebohrner  Herr,  gnädiger  und  hocbgebietender  Herr 
Reichscanzeler.  Nachdehm  uf  lhrer  K.  M.  meiner  all  ergnäd  i  gisten 
Königin  und  Fräulein  in  aller  unterthänigkeit  erapfangene  aller- 
gnädigiste  ordre,  welche  die  zween  schiffe  Apollo  und  Einhorn 
(wie  Euer  Excell.  ich  j  ungs  t  schon  unterdinstlichen  vermeldet) 
mir   nach    der    Wismar   Ubergebracht  haben,  ich  ultimo  Maij  mit 

das  von  22  dleses  durch  einen  expressen  unss  zugeferttigtes  schrelben  in  ant- 
wort  unverhalten  seln,  dass,  so  viel  dehn  ersten  punct,  gedachtes  schreibens 
wegen  des  Rostocker  schlffern  betrifft,  wlr  selbigen  gebtihrlich  bestraflet  haben. 
Wegen  des  anderen  puncts  des  vorgewesenen  brandtverrathes  aber, 
miissen  wir  bekennen,  dass  Uber  dasjenige,  wass  desswegen  daselbst  vor- 
gängen,  und  der  gefangene  Hånas  Qrefft  bekennet  und  aussgesagt,  wir  von 
hertzen  bestiirtzt  geworden.  Haben  zu  contestlrung  un9er  höchsten  dlsplicenz 
alsoforth  die  benante  persohnen,  so  viel  wier  deren  kundig  werden  und  be- 
komen  können,  anhalten,  und  in  slchere  verwahrunge  bringen  lassen,  auch 
dem  besohriebenen  alten  mann  mit  fleise  nachzutrachten  anbefohlen,  mässen 
wir  desswegen  an  allén  thören  auff  eine  solche  persohn  acht  zugeben,  an- 
ordnung  gethan,  auch  unsere  einspäniger  auf  allén  gassen  darnach  ausge- 
schlckhet.  Wass  nuhn  selbige  bekennen  und  aussagen,  und  man  dleses  hoch- 
straffbahren  werckes  halber  alhier  fiir  nachrlcht  wird  erlangen  können,  dar- 
von  wollen  duroh  unsere,  zu  E.  Excell:tz  desswegen  forderlichst  abzaordnende, 
deroselben  wir  anssfilhrlichen  bericht  thuen,  und  nebenst  diesem  punct  auch 
zugleich  wegen  des  angedeuteten  missbrauchs  unsserer  certificatlonen  und 
passen,  zu  verbiitung  derselben  angedroheten  visitirung  der  schiffe,  welche 
wir  biss  dahln  zu  suspendiren  bitten,  ferner  mundlich  communiciren  lassen. 
Und  thun  inmittelst  E.  Excelhtz  der  gnädigen  beschirmung  dess  allgewaltigen 
getrenliohst  empfehlen.    Geben  unter  unssern  stadt  slgnet. 
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der  unterhabenden  königlichen  flotte  mich  moviret,  und  in  des 
Hem  nahmen  zuer  see  eingangen,  so  hab  ich  nicht  alleine  delin 
1  diesses  in  der  nacht  unterm  Tassow  [o:  Dassow]  wiederumb 
uff  allerhöchstgedachter  Ihrer  K.  M:t  allergnftdigsten  befehl  mit 
deroselbten  wiederhohlten  allergnädigisten  ordre  und  zuegleiche 
beygehabtem  advertissemente  von  dem  H.  Ammiralen  Rynningk 
sel  b  s  ten,  dehn  21  Maij  ab  Dalhafen  gedatiret,  umb  unter  Dornen» 
busch  mich  endlichen  zu  conj  un  giren,  zween  vorausgesendete 
schiffe,  Westerwijk  und  Recompens,  gerancontrieret,  besonder 
auch  dehn  4:ten  folgendte  bey  geliiklichen  wieder  zue  mir  ge- 
stossenem  schiffe  Regina  (da  umb  besserer  rehde  willen  alss  unter 
Dorrenbusch  ich  mich  unter  Jaesmundt  gesetzet)  Euer  Excell. 
gn.  antwort  von  dehn  29:sten  Maij  unterdinstlichen  empfangen. 

Was  nuhn  Euer  Excell.  des  Hern  Obristen  Wrangells  wegen, 
absonderlich  darinnen  iiber  vorigeB  zu  verordnen  beliebet,  selbtes 
habe  ich  zuvor,  ehe  ich  mich  von  der  Wismar  abbegeben,  bereits 
verrichtet.  Versehe  mich,  es  werde  der  Herr  Obriste  Wrangell 
sich  darnach  gebiihrende  anschiken  und  parat  halten,  allermassen 
Euer  Excell.  aus  obberiihrtem  meinem  jiingstem  von  der  Wismar 
es  mit  mehrerm  zu  ersehen  werden  geruhet  haben.  Diesem  nach 
an  benöttigter  anstalt  uff  alle  dinge  dieser  enden  nichtes  mehr  er- 
mangeln  thut,  sönder  ich  nur  stiindlichen  erwartte,  wann  Ihrer  K. 
M.  meiner  allergnädigisten  Königin  grosse  flotte  geliiklich  arrivire. 

Von  meinen  ab  der  flotte  aussgecommandirten  schiffen  6eindt 
dehn  3:ten  und  4: ten  huius  unterschiedene  leuthe  einbracht  wor- 
den,  die  damahiss  vor  drey  und  vier  tagen  durchm  Sundt  ge- 
kommen  und  zum  theil  von  Koppenhagen  abgesegelt,  welche  be- 
richtet,  dass  des  Königes  flotte  vor  Gothenburg  nichts  tentiren 
können,  sondern  am  pfingesttage,  alss  ein  grosser  sturm  gewesen» 
daselbst  grossen  schaden  gelitten,  da  des  ammiralschiff  Sophia 
vor  alle  anker  uff  eine  klippe  getrieben,  zerscheittert,  gesunken 
und  zue  grunde  gängen,  dass  mit  noth  der  Ammiral  undt  an- 
dere  darauf  gewesene  leuthe  geborgen;  auch  sonsten  noch  ein 
änder  schiff  gesunken  undt  diejehnige  fregatte,  mit  welcher  im 
vergangenem  winter  das  von  mir  aussgeschiket  gewesene  schiff 
Schwaan  eine  rencontre  gehabt,  die  Bosengallee  genandt,  mit  12 
stiiken  geschlitze,  von  des  Ammirals  Mörten  Thijssen  Ankerhelms 
leuthen  erobert  worden  Bein  solle,  hierauff  die  flotte  am  vor- 
gangenem  sonnabendt  8  tage  in  dehn  Sundt  hinwieder  eingelauffen 
undt  vor  Koppenhagen  sich  geleget,  bestehende  in  21  schiffen. 
Zue  wiinschen  were  nun  gewesen,  dass  der  Her  Ammiral  Rynningk 
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daznmahl  vorhanden  eein  können,  alss  der  Sundt  noch  offen  ge- 
standen,  verhoffenlich  was  notables  wieder  die  Dänischen  ten* 
tiret  hette  werden  kön  nen. 

Dieweil  ich  sonst  geeehen.  dass  der  windt  der  grosse  flotte 
die  zeithero  nicht  hat  fiiegen  wollen,  habe  ich  vor  gut  befunden 
umb  derselbigen  zuer  conjunction  desto  n&her  zu  eein,  hieher 
unter  Bornholm  mich  eu  begeben,  gestalt  den  8  dieses  ich  von 
Jaeemund  wieder  abgelauffen  und  vorgestern  morgens  (Gott  lob) 
gliiklich  alhir  angelanget  und,  als  der  wind  fur  die  grosse  flotte 
noch  contrari  geblieben,  en  passant  am  lande  Bornholm  einigen 
▼ersuch  thuen  undt  theiles  knechte  von  dehnen  schiffen  an  dass 
landt  ausswerffen  lassen,  welches,  ob  es  wohl  die  einwohner  im 
stadgen  Nex  undt  auss  dehnen  schantzon,  die  sie  lenget  dem 
waeser  aufgeworffen  und  besetzet  gehabt,  zu  verwehren  undt  sich 
zu  defendiren  angefangen,  ihnen  doch  nichts  helffen  wollen,  son- 
dern  so  balde  meine  völkher  mit  geringem  schade  uff  dem  lande 
einen  fuss  bekommen,  die  einwohnere  sich  stråks  verlauffen  undt 
das  städtlein  verlassen,  darinnen  zweene  fahnen  von  dem  land- 
volkh  und  7  kupffern-  und  eysernestuken  sint  erobert,  das  städgen 
aber  aussgepliindert  w  ord  en. 

Ich  hab  hierauf  nicht  unterlassen  an  das  gantze  landt  zue 
schreiben,  sie  zue  niederlegung  ihres  gewehres  undt  aller  feind- 
seeligkeit  anzuemahnen,  auch  eine  summe  ge  Ides  zue  brodt,  het- 
zung  (?)  und  vor  die  plunderung  zuer  königl.  flotte  abzustatten 
zu  begehren,  däran  sie  ernstlichen  nicht  wohl  gewollet,  endlich 
aber  sich  darzue  bequemet,  undt  stehe  ich  itzunder  in  tractaten 
so  hoch  es  muglichen  zue  bringen  sein  will.  Ich  bin  zwart  wohl 
des  sinnes  gewesen,  das  schloss  ufm  lande  zu  attaquiren  undt  also 
das  landt  vollkömmentlich  unter  Ihrer  K.  M:t  devotion  zue  bringen, 
dieweil  ich  aber  darbenebenst  in  consideration  gestanden,  es 
möchte  an  and  era  wichtigen  vorwesenden  desseinen,  wenn  die 
grosse  flotte  arriviren  thette,  einige  versäumnusse  gebähren,  mit 
dehnen  uff  dehnen  schiffen  habenden  knechten  auch  ich  von  der 
königl.  flotte  etwas  weit  ins  landt  nicht  abegehen  dörffen,  so  hab 
zu  Euer  Excell.  gn.  sentimente  ichs  vorhero  unterdienstlich  ge- 
langen  lassen  wollen. 

Sonsten,  wenn  die  zeit  undt  gelegenheit  es  zulassen,  undt 
Euer  Excell.  es  rathsamblich  zu  sein  befinden  thette,  miichte 
das  schloss  in  wenig  tagen  hoffentlich  zue  emportiren  sein,  sinte- 
mahl  die  einwohner  ihr  gewehr  wieder  die  königlichen  waffen 
nicht  zu  gebrauchen  sich  verobligiret  haben,  hernechst  es  zue  be- 


Digitized  by  VjOOQIC 


672 

setzen  undt  etwan  ein  300  reuter  noeh  darzue  uffe  land  zu  legen 
were,  die  vor  allén  feindlichen  anfall  es  bey  itziger  beechaffenheit 
genugsamb  mainteniren,  undt  uiann  dergestalten  eine  ordentliche 
contribution  und  nutzen  ab  dem  lande  zu  gewartten  hette. 

Eeute  fr[uh?]  iet  die  Holländische  kaufmansflotte,  bo  gewön- 
lich  nach  Liefland  und  Preussen  zu  passiren  pfleget,  in  eine 
viele  (?)  anzahl  schiffe,  uff  etzliche  100  (?)  segel  (?)  ein  baar  meil 
weges  vorbey  gelauffen,  und  bringet  eine  von  meinen  kreutzern, 
der.  unter  ihnen  gewesen  und  mit  ihnen  gesprochen,  diese  kund- 
schafft  ein,  samb  die  Holländische  Ammiral  mit  dehnen  orlogs- 
schifien,  so  die  andern  confoijret,  zugleicbe  durchm  Sund  gelauffen 
und  anjezo  sich  zwischen  Jasmund  und  Möen  befinden  sollte. 
Darumb,  woferne  dehme  also  sej,  und  mir  es  einiges  nachdenkhen 
machen  thut,  ich  derjehnigen  ordre  nötiglich  bediirffe,  wie  mich 
kegen  selben,  im  fall  wier  irgendes  einander  begegneten,  mich 
zu  comportiren  hette.  Dieweilen  aber  Euer  Excell.  jetzt  in  der 
nähe,  so  bitte  ich  dieselbe  unter  di  ene  tlichen  umb  dergleichen  ordre 
an  mich  zu  ertheilen. 

Es  wollen  Euer  Excell.  auch  ferner  mir  gn.  befehlen  uffm 
fall  einig  öder  änder  eylandt  öder  insul,  so  dem  Könige  in  Denne- 
mark  zubehörig,  entweder  par  force  occupiret  werden,  öder  aber 
in  der  giite  unter  Ihre  E.  M:t  meiner  allergnädigsten  Eönigin  undt 
Fräulein  protection  und  contribution  sich  accommodiren  thette, 
ob  die  treibunge  der  freyen  navigation  und  commercien  nach 
Liiebek,  Wissmar,  Rostok,  Pommern,  Preussen  und  Lieflandt 
ihnen  concediret  werden  dörffte,  darmit  sie  desto  besser  die  con- 
tributionen  abzufuhren  vermöchten. 

Zum    beschluss,    Euer    Exqell.    wolte    der *)    geme 

ausfiihrlicher  schreiben,  die  zufällige  gelegenheit  aber,  worbey 
wieder  ein  expresser  auss  Holland  gehe,  habe  aber  so  sehr  ge- 
eylet  und  sich  nicht  uffhalten  lassen  wollen.  Mit  nechstem  dann 
ein  mehrers.  Und  was  aussm  reiche  von  nouvellen  ein  kommen, 
wolten  Ihr.  Excell.  ab  derhen  einlagen  gn.  sehen.  [Datiret  ufm 
schiffe    Drey    Löwen  unter  Bornholm  dehn  12  Junij  Anno  1645.] 

Efter  konceptet  i  Skoklostersamlingen.  Handstilen  är  sekreteraren 
8chwanenthal8.  Datum  ar  skrlfret  vid  brefvets  början.  Att  brefvet  afgått 
synes  af  det  följande. 


*)  Tvenne  korta  ord  i  manuscriptet  har  Utg.  här  icke  kunnat  tyda. 
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29.  HammershuB  på  Bornholm  den  21  Juni  1646. 

Åberopar  näst  föregående  bref;  Haramershus'  eröfring;  måste  af  brist  på 
lämplig  hamn  i  afvaktan  på  stora  flottan  gå  tillbaka  under  Möen  eller 
Rtigen;  begär  ordres  rörande  ämbetsmannens  å  Bornholm  bibehållande 
eller  afskedande;  om  nödig  besättning  på  Hammerhns;  om  de  för  en 
eventuel  landstigning  i  Danmark  anskaffade  fraktskeppen;  förnyar  sin 
fråga,  huruvida  fri  handel  skall  medgifvas  de  eröfrade  orterna;  begär 
tillstånd  att  använda  ett  fartyg  som  brännare. 

Hochwohlgebohrner  Herr,  gnädiger  und  hochgebietender  Herr 
Reichescantzler.  Dass  Euer  Excelhtz  j tingat  mein  unterdienstlich 
schreiben  von  dem  12  hujue  unter  Bornholm  zwischen  dem  städt- 
lein  Nexöe  und  Schwanck  gedatiret,  gebiihrende  zue  handen  iiber- 
reichet  sein  wiird,  däran  will  ich  keines  weges  zweiffeln,  und 
werden  Euer  Excelhtz  unter  anderem  gnädig  darauss  zu  verneh- 
men  geruhet  haben,  in  wass  consideration  ich  dazumahl  gestan- 
den, dieses  schloes  zu  attaquiren  und  der  gestalt  diss  gantze  land 
unter  Ihrer  Königl.  May:tt,  meiner  allergnädigsten  Königin  und 
Fräulein,  devotion  vollkommentlich  zue  bringen. 

Nachdeme  ichs  nuhn  nach  der  zeit  viel  reiflicher  erwogen 
und  gesehen,  dass  der  wind  der  königlichen  grossen  flotte  immer- 
forth  contrari  blieben,  auch  ab  der  Holländischen  flotte  durch  den 
nach  Calmer  an  die  Holländischen  Ambassadeurs  mich  vorbey 
passirtem  capitaine  uff  dem  schifFe  die  Guldene  Sonne,  ich  den 
rechten  grund  und  gewissheit,  wie  es  darmit  beschaflfen,  erfahren, 
iiber  das,  dass  die  Dänische  flotte  sich  gar  hinter  die  blockhäusser 
nechst  vor  Coppenhagen  geleget,  andere  glaubhaffte  leuthe,  so 
durch  meine  kreutzers  eingebracht,  dessgleichen  umbständlich  be- 
richtet,  dass  hierab  ich  sicherlich  disjudiciren  können,  sönder 
hazard  solch  mein  intent  zu  prosequiren,  so  habe  ich  mich  besser 
herumb  unter  Sandwick  gesetzet,  und  damit  die  zeit  nicht  ver- 
gebens  und  sönder  einige  exploicte  dahin  gehen  mogen,  nach 
reiflfer  deliberation  furnehmblich  in  betracht  diess  land  (dofern  der 
krieg  mit  Dennemarck  continuiret  werden  sol  te)  Ihrer  Königl. 
May:tt  zu  nicht  geringem  vortheil  und  sublevirung  derer  grossen 
spesen  wegen,  dienen  könte,  mich  däran  zue  engagiren  endlich 
resolviret,  den  16  hujus  kegen  abendt  die  soldaten  wiederumb 
ans  land  gebracht,  selbige  vor  dass  schloes  geflihret  und  es  uff- 
fordern  lassen. 

Allas  es  aber  nichts  verfangen  wollen,  hab  ich  in  der  nacht 
zween  12  pfundige  stucken  uff  eine  bequemliche  höhe  gepflantzet 

Axel  Oxenstierna  II:  8.  43 
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und  darauf  des  morgens  es  zu  canoniren  angefangen,  allsoforth 
der  schlossher  zu  accordiren  sich  erkleret  und  allés  in  meine  di- 
scretion  gestellet;  habe  derowegen  ihme  mit  dehnen  seinigen 
leuthen  und  proprigUetern  frey  nach  Coppenhagen  abzuziehen, 
per  discretion  vergönnet,  allés  anderes  aber  von  Btiicken,  ammuni- 
tionsvorrath  und  proviantsachen  —  maaaeen  Euer  Excell.tz  die  ver- 
zeichnuss  derer  geschutze  hierinliegende #)  gnädig  zu  ersehen 
und  5  metallene  alte  schwedische  stiicke,  so  höchstlöbl.  gedächt- 
nlisse  Eönig  Erich  annoch  giessen  lassen,  und  ich  uff  die  schiffe 
zu  mir  genommen,  darunter  mit  gewesen  —  nebenst  allén  archiven 
zum  gantzem  lande  gehörig,  hat  er  hinterlassen  mussen.  Bin 
nuhn  jetzt  im  wercke  die  einwohnere  des  ländes  zu  verschreiben 
und  unter  dess  biss  zu  Ihrer  Königl.  May:tt  allergnädigsten  weitern 
verordtnung  in  dero  nahmen  selbige  in  huldigung  zue  nehmen. 

Ess  ist  mir  sonst  von  hertzen  lieb,  dass  durch  diese  mit  dem 
göttlichem  geleitbe  gliicklichen  und  nicht  von  geringer  importance 
so  hastig  aussgeUbte  expedition  Ihrer  Königl.  May:tt,  raeiner  aller- 
gnädigisten  Königin  und  Fräulein,  dass  capithal,  so  uff  die  repa- 
rirung  und  equippirung  dero  allergnädigst  mir  anvertrauten  königl. 
flotte  angewendet  werden  mlissen,  sambt  dem  interesse,  ich  hin- 
wiederumb  gehoben  habe;  inmassen,  wenn  der  krieg  mit  Denne- 
marck  continuiret  werden  solle,  hinkiinfftig  genugsamb  zu  ver- 
sp liren,  wass  vor  grossen  vortheil  unnd  profit  disB  land  darzue 
verraitteln  können  wiird.  Es  ist,  Gott  lob,  noch  ohne  sonderlichen 
echaden  abgelauffen,  denn  in  der  gantzen  action  der  emportirung 
diesses  ländes  und  schlosses  nurten  3  man  todt  gebiieben  und  7 
gequetzschet  seind,  die  bald  curiret  werden  können,  unter  welchen 
der  Major  Korre  vom  Thuro(!)  Bremischen  regimente  in  dehn  arrab 
beschädiget  worden. 


•)  Denna  lyder: 

Speclfication 
derer   Bttlcke,   welche    uffm    scblosse    Hammershuss   uff   Bornholm  bekommen 
worden : 


10  pfUndig 1 

3      dito      2 

Ii    dito      2 

i    dito      7 


7  pfttndlg 4 

6      dito     3 

kupffern          5      dito     2 

2      dito     1 

Ii    dito     4 

Schrootsttick  4 

Doppelhaken.. 9 

Snmma:  39 
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Mich  verlanget  nunmehr  gar  sehr  nach  der  königl.  grossen 
flotte,  wiinschete  von  hertzen,  dass  sie  angelangen  und  in  mehre- 
ren  actionen  des  haubtdesseines  forthzufahren  aein  raöchtc.  Unter 
dessen,  weil  ich  mich  der  Ubelen  reihde  halben  alhier  nicht  uff- 
halten  kan,  und  in  continuirlichem  Bturme,  (der  fast  alle  tage, 
weil  ich  in  der  see  gewesen,  angehalten)  mit  Ihrer  Königl.  Mayrtt 
flotte  hieselbst  grosse  incommoditäten  und  hazard  ausstehen  habe 
miieeen,  welches  Gott  der  höchste  dennoch  ohne  grossen  schaden 
gnädig  abgewendet,  aussbenommen  dass  heute  dass  eine  brenner- 
schiff  vor  alle  anckers  an  eine  klippe  gestrandet  und  (zwart  ohne 
verlust  derer  leuthe)  zu  scheitern  gängen,  allas  werde  ich  des 
nechsten  tages,  woferne  die  grosse  flotte  entzwischen  nicht  an- 
kommen möchte,  so  balde  der  wind  fuegen  will,  wieder  unter 
Möen  öder  nach  Dorrenbusch  zu  riicke  lauffen,  und  weil  ich  besser 
liegen  daselbst  habe,  dort  des  Herrn  Ammiralen  Rynningks  an- 
kunfft  abwartten. 

Die  beambten,  so  bisshero  hier  im  lande  verordnet  gewesen, 
hab  ich  bey  ihren  ämbtern,  weil  umb  alle  sachen  eie  die  beste 
bese haffenhei ten  wissen,  beybehalten  und  ihnen  befohlen,  dass  ein 
jeder  seinen  verrichtungen  getreulichen  vorstehen  solle,  biss  dass 
Ihre  Königl.  Mayrtt  ihrentwegen  ferner  allergnädigsten  befehl 
thun  wiirde.  Und,  wiewohl  in  meiner  aUerunterthänigisten  rela- 
tion an  Ihre  Königl.  May:tt  selbsten,  ich  ingleichen  dieser  be- 
ambten gedacht,  und  wie  es  mit  einhebung  derer  intraden,  in- 
sonderheit  weil  jetzunder  eben  vors  verflossene  jahr  die  schatzun- 
gen  einzunehmen  die  zeit  verhanden,  und  einen  anfang  darmit  zue 
machen  gehalten  werden  solle,  dero  allergnadigste  resolution  aber 
irgendts  so  baldte  wiederumb  herauss  nicht  kommen  möchte,  so 
thue  Euer  Excellrtz  gnädigen  verordnunge  hieriiber  ich  unter- 
dienstlichen  erwartten. 

Die  besatzunge  dieses  schlosses  anbelangende,  wolte  zwart 
ron  nöthen  sein,  dass  ein  baar  hundert  knechte,  nebenst  einem 
gutem  commandanten  darauf  verordnet  wiirde.  Dieweil  ich  aber 
von  dehnen  uff  dehnen  schiffen  habenden  knechten  keine  zu  ent- 
pehren,  sintemahl  ich  nur  die  notturfft  zum  besats  derer  schiffe 
bey  mir  habe,  so  hatte  dehn  Herrn  Feldtmarschall  Gustav  Horn 
ich  ersuchet  und  gebethen,  ob  derselbige  ihme  gefälliglich  sein 
lassen  wolte,  mit  ein  baar  hundert  knechten  zue  diesem  ende 
mich  zu  secondiren,  darauf  er  mir  dehn  Obristleutenant  Johan 
Bourdon  znm  commandanten  und  einen  capitain  mit  50  knechten 
zngeschicket,  zu  dehnen  ich  von  der  flotte  noch  ein  50  man  hinter- 
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lassen  und  darflir  halten  thue,  es  werde  solche  guarnison  inmittelst, 
weil  man  meister  in  der  see  is  t,  wohl  sufficiente  sein. 

Sonst  weren  meine  unvergreiffliche  gedancken  feraer,  dass 
wenn  200  knechte  in  das  schloss  und  ein  300  reuter  ufF  das  land 
geleget  wtirden,  es  darmit  uff  alle  begebnusse  genugsamblich  zu 
mainteniren  sein  wiirde.  Wohlerwehnter  Herr  Feldtmarschall  Horn 
hat  mir  geschrieben,  dass  er  eine  anzahl  unberittener  reutter  mit 
sätteln  und  pistohlen  ubereenden  wolle,  welche  hier  so  forth  hin- 
wieder  zu  montiren,  alssdann  zur  defence .  zu  gebrauchen  und 
zugleiche  die  einwohnere  in  besserem  zwange  und  devotion  zu 
halten,  ich  befehlen  werde. 

Die  in  Pommern  befrachtete  schiffesgefasse  liegen  nuhnmehr 
schon  weit  iiber  ein  monatszeit  in  bereitschafft  und  gehet  umb 
der  befrachtunge  willen,  ehe  sie  gebrauchet  werden,  nicht  ein 
geringes  drauf.  Were  derohalben  nochmahlen  zue  wiinschen,  dass 
die  königl.  grosse  flotte  verhanden  und  diese  schiffesgefasse,  sön- 
der mehrere  vergebene  unkosten,  worzue  mann  sie  bedörfftig 
haben  wiirde,  emploijret  und  hernacher  wieder  dimittiret  werden 
kön  ten. 

Warumb  im  beschlusse  meines  eingangs  gedachten  j  ungsten 
schreibens  Euer  Excell:tz  ich  unterdienstlichen  ersuchet  —  wie 
nemblichen  mit  concedirunge  der  freyen  navigation  und  commer- 
cien  derer  jehnigen  eyländer  öder  insullcn,  welche  unter  Ihrer 
Königl.  May:tt  devotion  sich  entweder  gutwilliglich  ergebcn,  öder 
aber  auch  par  force  Ubermeistert  wtirden,  ich  mich  ver  halten  solle 
—  dessfalls  bitte  Euer  Excelhtz  ich  abermahlen  fleissig,  Sie  mit 
resolution  mich  zu  versenen,  gnädig  belieben  wollen,  sonderlichen 
weil  die  hiesigen  einwohnere  inständiglich  darumb  anhalten,  dass 
sie  nach  Deutzschland  ihrer  commercien,  wie  vor  dieeem,  sich  hin- 
wieder  frey  gebrauchen  dörfften,  und  sie  sonsten  ohngezweiffelt 
bey  so  langer  angestandener  sperrung  ihrer  seefarth  und  handlung 
in   nicht  weniges  stecken  und  abnehmen  gekommen  sein  werden. 

Und  weil  dass  nnglucke  sich  begeben,  dass  mein  brenner 
einer  hat  zu  schaden  kommen  mussen,  an  dessen  stell  ich  so  forth 
nicht  einen  andern  bringen  kan,  so  habe  Euer  Excelhtz  ich  unter- 
dienstlichen zu  bitten,  ob  dieselbige  Ihro  gnädig  gefallen  lassen 
wolten  zu  permittiren,  dass  dasjehnige  Lubeckische  schiff,  so  ver- 
gangeu,  alss  den  Herrn  Ambassadeur  Grotium  ich  nach  Calmar 
fiihren  habe  lassen,  den  Capitain  du  Eesne  [o:  Du  Quesne]  dahin 
mit  sich  eingebracht,  zu  solchem  ende  zu  mir  uberfuhret  und 
anstadt    des    verlohrnen  wiederumb  zu  einem  brenner  möchte  ge- 
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brauchet    werden.      Befehle    Euer   Excellrtz    etc. . . .     Datum  uffm 
schlosse  Hammer8hus8  uff  Bornholm  den  21  Junii  anno  1645. 

Euer  Excellence 

demuhtichster  gehorsamster  unndt  schuldichster  diener 

C.  G.  Wrangell. 

Påskrift:  Prsesent.  Suderåker  den  24  Junij  anno  1645. 


SO.     (Koncept.)       Vid  Nexö  under  Bornholm  den  9  Juli  1645. 

Från  Å.  O.  mottagna  bref ;  en  cyklon  med  vexlande  vlndai  har  hindrat  W. 
att  enligt  afsigt  gå  åt  Dornbusch ;  stormens  våldsamhet:  flottan  skingras ; 
förlust  af  flera  fartyg,  ehuru  folk  och  gods  räddats;  föreningen  med 
stora  flottan;  bref  från  K.  M:t;  åberopar  för  sin  opasslighets  skull  E. 
Rynings  bref  angående  flottans  förestående  operationer;  förslag  rörande 
Sundets  försvar  m.  ro.;  Wrangeis  eventuela  öfvertagande  af  befälet  i 
Tyskland;  om  förstärkandet  af  Hammerhns1  garnison;  skeppet  Stormarna 
förmodade  strandning. 

Hochwohlgebohrner  Herr,  gnädiger  undt  hochgebietender  Herr 
Reichscantzler.  Euer  Excell.  gnädiges  Bchreiben  und  antwort  von 
dem  25  Juni  habe  ahn  dehn  5:ten  diesses,  des  morgens,  bey  dem 
boyert  Rothen  Hahn  ich  unterdienstlichen  empfangen,  kegen  Euer 
Excell.  vor  därinne  en th altenen  wunsch  micb  demiitiglich  be- 
dankend  undt  deroselben  unterdinstlicb  zu  vernehmen  gebende, 
das,  ob  zwart  Euer  Excell.  ich  ab  Hammerhuss  berichtet  hatte, 
dass  mit  Ihrer  K.  M.,  meiner  aller  gnädigste  Königin  undt  Freu- 
lein,  unterhabenden  flotte,  ich  wiederumb  von  diessem  lande  ab, 
undt  kegen  Dornenbusch  öder  Möen  zueriike  laufFen,  undt  daselbst 
des  Herrn  Ammiralen  Rynnings  ankunfft  verwarten  wollen,  mich 
doch  der  windt  von  einem  tage  zum  anderem  arrestiret,  das  ichss 
nicht  fortsetzen  können,  sondern,  umb  des  stets  umbgesprungenen 
allerley  windes  willen,  balde  unter  wall  beym  schlosse  Hammer- 
huss, balde  wieder  unter  Sandwiek,  umb  das  orth  ländes,  umblegen, 
am  vergangenen  29  Junij  des  morgens  aber  mit  ostenwinde  von 
dar  hinwieder  uff  die  seite  unter  das  schloss  lauffen  musten. 

Undt  weil  der  windt  balde  darauf  nordt-osten  lief,  undt  nebenst 
dickem  regen  stark  zue  wehen  undt  zue  stiirmen  anfieng,  das  ich 
nicht  mehr  vom  lande  in  beschutz  liegen  kundte,  so  bin  ich  zwart 
bey    diesem    winde   erstlich  resolviret  gewesen,  zur  see  zu  gehen, 
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hab  es  aber  doch  nicbt  wagen  dörffen,  dieweil  es  ein  rechter 
fliegender  eturm,  und,  nebenst  dem  regen,  so  ein  dicker  nebel  war, 
das  mann  nicht  des  sohiffes  läng  von  sich  sehen,  öder  worvon 
köntniisse  haben,  noch,  ob  ich  gleich  gerne  die  see  hette  halten 
wollen,  segel  fiihren  kundte,  darumb  ich  befurchtet,  die  schiffe 
in  so  schreklichem  wetter  sich  verschingern  und  t  von  einander 
gerathen  mogen. 

Hab  mich  also,  umb  beschutz  vom  lande  zu  suechen  und  zn 
haben,  undt  die  flotte  milglichist  beysammen  zu  behalten,  anden 
resolviren  miissen,  undt  bin  westwarts  lengst  dem  lande  biss  un- 
ter  Rotten  [o:  Ronne?]  gelauffen,  undt  alda  mich  geleget,  in  inei- 
nung,  wenn  der  windt  abstillen,  undt  das  finster  wetter  sich  ver- 
ziehen  wiirde,  meinen  cours  weiter  zue  nehmen. 

Ich  hatte  aber  kaum  gesetzet,  so  wurde  es  in  der  eijll,  alls 
ich  mein  lebetage  nicht  gesehen,  gantz  stille,  undt  alsofortt 
darauf  wiederumb  ein  solcher  greulicher  fliegender  eturm  aue  siid- 
westen,  das  es  zue  verwunderen,  und  ehe  jemandt  des  gewahr 
werden  kundte,  nicht  änders,  alss  wenn  der  windt  aussem  sa[c]ke 
herauss  gelassen  were.  Worauf  ich  stråks  die  lösung  gegeben, 
das  die  schiffe  ihre  ankers  leichten  undt  mir  folgen  sol  ten,  wor- 
mit  ein  jedweder  sein  bestes  zwart  gethan;  welche  aber  ihre  an- 
kers nicht  stråks  im  anfange  haben  leiten  undt  handthieren  kön- 
nen,  die  haben  wegen  des  iiberauss  starken  und  behende  umb- 
gesprungenen  windes  nicht  zu  segel  zue  kommen  vermocht,  sön- 
der vor  anker  liegen  -bleiben  undt  dehn  sturm  abreihten  miissen. 
Es  ist  darneben  so  ein  trlibes  und  finsteres  wetter  wiederumb  ge- 
worden,  das  einer  des  anderen  nicht  gewahr  werden  können,  undt 
die  schiffe  in  der  see  sich  verschingert. 

Ich  bin  osten  umbs  land  gelauffen,  umb  wiederumb  beschutz 
zue  suechen.  Die  4  schiffe,  als  Smoländische  Löwe,  Drey  Croo- 
nen,  Cronfisch  undt  Apollo,  nebenst  etzlichc  kleinen  boyerte  undt 
jagten  sindt  mir  gefolget,  und  hab  ich  unter  Schwanek  wiederumb 
gesetzet,  umb  derer  anderen  schiffe  alda  zu  erwarten. 

Wo  dieselbigen  aber  hinkommen  und  geblieben  waren,  dar- 
von  hette  ich  keine  andere  nachricht,  alss  das  Drache,  Regina, 
Recompens,  Xeue  Fortuna,  Fides,  Alte  Fortuna,  Westerwick,  der 
brenner  und  boyert  Postpferdt  vor  anker  hetten  liegen  bleiben 
miissen,  undt  nicht  zue  segel  kommen  können,  indehme  sich  das 
ungeliike  begeben,  das  die  Alte  Fortuna,  alss  sie  unter  segel  ge- 
wesen,  (Gott  erbarme  es)  in  dem  dusterem  nebell  aufm  grundt 
gerathen,  Westerwicks  ankertau  uff'  stiiken  gängen  und  ges  trän  det; 
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dessgleichen  auch  der  boyert  Postpferdt  vor  seine  ankera  ahn  dehn 
strandt  getrieben  worden. 

Des  dritten  undt  vierdten  tages  hernach  sinat  die  schiffe  all- 
gemachlich  wieder  zue  mir  kommen,  bias  uff  Stoormarn,  Scbwaan, 
Zwey  Löwen  und  örnen,  welcbe,  wo  sie  in  der  see  sich  ent- 
halten  batten,  icb  nicbt  wuste;  und  Zwey  Löwen  und  Scbwan,  an 
dem  5:te  huius,  alss  mit  Ibrer  K.  M.,  meiner  aller  gnädigieten 
Königin  und  Fräulein,  grosscn  flotte  unter  Erdbolm  ich  micb  con- 
jungiret,  sicb  in  gleicben  wiederumb  berbey  funden;  von  dem 
Herrn  Ammiralen  Bynning  aber  mir  bericbtet  wurde,  das  das  echiff 
örnen,  so  in  der  see  dehn  grossen  mast  verlohren,  bey  norder- 
oden  von  Oeland,  nacb  dehnen  scberen  zue,  ihn  vorbeygelauffen, 
ingleicbem  eine  neue  fregatte,  Postilion,  die  benebenst  Herrn 
Obersten  Ericb  Hanson  icb  in  der  Wissmar  iiber  winters  bauen 
und  equippiren  lassen,  wie  Euer  Excell.  von  dieser,  alss  bey  dem 
boyert  Rotben  Habn  icb  vernommen,  scbon  alle  umbs tände  er- 
fabren  6olten  baben. 

Gott  weiss,  das  es  micb  von  hertzen  scbmertzet,  undt  icb 
mich  befurchten  thue,  von  Ihre  K.  M.  deshalb  mit  ungenädigen 
augen  angeseben  zue  werden.  Kan  aber  mit  Gott  bezeugen,  das 
icb  so  vorsicbtig  und  sorgfältig  darmit  bin  umbgegangen,  alss  es 
immer  menscb-  und  muglichen  geweeen  und  däran  gantz  nicbts 
ermangelt,  wenn  es  bette  belffen  w ollen.  Und  ist  dies  ungellike 
vor  eine  grosse  straffe  Gottes  vielmebr  ausszuerechnen,  der  mann 
nicbt  entgeben  öder  menscbliche  vorsichtigkeit  dieselbte  abeweb- 
ren  kundte,  sintemahl  das  ungewitter  gar  zue  hefftig  und  unerbö- 
ret  war. 

Die  völker  sind,  Gott  lob,  von  allén,  und  von  Weeterwick  die 
stucken,  ammunition,  proviande  und  andere  gereitbschafft  allzu- 
mabl,  geborgen.  Undt  ist  es  eine  sonderlicbe  scbickung  Gottes 
gewesen,  das  von  der  Alten  Fortuna  sicb  die  völker  baben  bergen 
können,  denn  von  der  macbt  des  waesers  das  schiff  alsofort  uff 
etzlicbe  1000  stucken  zerrissen,  undt  dieselbigen  anns  land  getrie- 
ben worden.  Umb  die  stucken  darvon  ausszufischen,  habe  icb 
verordtnunge  getban.  Gott  helffe  mir,  das  bey  kiinfftigen  begeben- 
heiten  Ibrer  K.  M.  icb  diesen  abgang  wiederumb  ersetzen  könne, 
darnach  icb  mit  dem  beystande  Gottes  sonst  mit  allem  fleisse 
tracbten  werde. 

Bey  der  conjunction  mit  dem  Herrn  Ammiraln  Ryning  hett 
Ibre  K.  M.  allergnädigstes  schreiben  von  dem  22  Maij  auss  Dal- 
baafen,    selbter   mir    uberliefert,    dessen   contenta  ich  aller  unter- 
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thänigist  verstanden,  undt  was  darinnen  allergnädigst  anbefohlen 
worden,  eelbigem  werde  ich  nach  euserstem  vermögen  nachkom- 
men,  uff  alle  gelegenheiten,  mitteli  und  wege  trachten,  und  nichts 
auss  observance  setzen,  was  der  occasion  nach  zue  Ihrer  K.  M. 
einig  öder  anderm  allergnedigstem  intent,  undt  dehn  feindt  im- 
merzue  alert  und  in  stetter  travaille  und  ungewissheit  zue  halten, 
nachdeme  wicr  in  actione  sein  werden,  gereichen  möge. 

So  viel  itzundt  deliberiret  worden,  hiervon  wiirdt  Euer  Excell. 
des  Herrn  Ammiralen  Rynnings  schreiben  ungezweifelt  aussfuhr- 
lichen  berichten,  dahin  ich  desfalss  mich  vor  dissmahl  referiren 
thue,  aldieweilen  Euer  Excell.  ich  zwart  von  einem  und  dem  an- 
derm gerne  umbständlicher  advertiren  wolte,  ein  tag  öder  8  her 
aber,  mit  leibesunpassligkeit  heimbgesuchet  worden,  das  ich  gantz 
bettlagerig  bin,  doch  mit  Gottes  verleihung  der  besserung  ver- 
hoffen  thue. 

Weil  ich  aber  sehe,  das  Ihrer  K.  M.  haubtdessein  am  mei- 
stenn  dahin  gchet,  das  der  canal  zwiscben  Schoonen  und  Seeland 
ufTs  mliglichste  gefasset  undt  geschlossen  werden  solle,  durch  das 
ungewitter  aber  der  Herr  Ammiral  Rynning  ingleichem,  weil 
einige  schiffe  zue  schaden  kommen,  und  riikwarts  lauffen  miissen, 
etwas  inconsiderabeler  gemachet  und  geschwächet.  so  werde  ich 
derenthalben  von  dehnen  schiffen,  so  ich  bey  inir  gehabt,  umb 
dehn  Herrn  Ammiralen  Ryning  zu  verstiirkcn,  einen  zimblichen 
part  ihme  Uberlassen  miissen.  Und  ob  auss  Ihrer  K.  M.  al  ler- 
gnedigsten  intention  ich  verstehe,  das  auch  (uff  allén  fall  es  nicht 
umbgangen  werden  könte)  mann  sich  des  Ammiralen  Martin 
Thiissons  Ankerhelms  zur  hiilffe  bedienen,  und  selbten  an  sich 
ziehen  möchte,  eher  aber  nicht  (es  erforderte  es  denn  die  höchste 
nothwendigkeit),  sintemahlen  Ihrer  K.  M.  ihn  an  der  nordischen 
couste  noch  eine  zeit  läng  beliegen  zue  bleiben,  undt  daselbst 
uff  Dannemark,  und  wass  ab  Norden  hin  undt  wieder  p  as  si  ren 
könte,  ein  wachendes  auge  zu  haben,  furs  bestc  allergnädigst 
befinden  thetten,  so  wollte  ich,  wenu  wir  unns  zu  separiren  rath- 
samblich  zu  sein  befinden  wiirden,  [und  wenn]  ich  in  dehn  Belt 
kähme,  undt  der  Ammiral  Ankerhelm  bey  mir  were,  ebensowohl, 
alss  wenn  ehr  im  Gothenburger  haafen  sich  befinden  thette,  undt 
noch  viel  beeser  undt  bequemer,  solches  zugleiche  mit  [ihm]  in 
acht  nehmen,  odcr  aber,  es  könten  6  öder  7  schiffe  doch  genug 
sein,  umb  im  Gothenburger  haafen  uffzuepassen,  undt,  was  al- 
dorten  zu  verrichten  were,  zue  bestellen,  die  Ubrigen  aber  sich 
mit    mir    conjungiren.      Und    wiirde    ich   auch  ab  meinem  theile, 
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wenn  dieselbte  flotte  bey  mir  were,  von  dem  feinde  zugleich 
desto  mehr  conéideriret  werden  mässen.  Welches  Euer  Excell. 
ihrer  hochverständligkeite  nach,  reiflicher  zu  iiberlegen  geruhen 
wollen. 

Ihr  E.  M.,  meine  aliergnädigste  Königin  und  Freulein,  fiihren 
8chlie&slichen  in  ihrem  schreiben  allergnädigst  ein,  das,  ob  zwart 
sie  verspiirten,  samb  der  Herr  Feldtmarschall  Torstenson  mir  das 
generalcommando  ilber  das  Dännische  kriegeswesen,  ab  der  eeite 
Den  t  sch  land  und  zuer  see  auss  dehnen  deutschen  haafen,  uffge- 
tragen,  Ihre  K.  M.  auch  gerne  allergnädigst  wollen,  das  dem  Herrn 
Am  mir  alen  Ryning,  nebenst  ihm  commandirend,  ich  zuer  see  dehn 
som  mer  tiber  adsistiren,  und  kegen  dehn  feindt  dero  gefassete 
haubtdesseinen  ins  werkh  richten,  persequiren  und  zue  einigem 
bestand  vermitteln  helffen  solte;  dieselbige  jedoch  darnebenst  au6s 
unterschiedlich  angezogenen  ursachen,  die  Euer  Excell.  ausser 
zweiffell  wissen  werden,  nicht  vorbey  gekund,  allergnädigst  mich 
dahin  zue  destiniren,  und  mir  ein  solches  zue  notificiren,  damit 
ich  meine  sachen  darnach  disponiren,  und,  wenn  dero  vollen- 
kömmentliche  allergnädigBte  verordnung  mir  vollends  zuekommen 
wiirde,  ich  mich  zue  der  haubtarmée  hinwiederumb  begeben,  noch 
ein  zeit  läng,  nebenst  dem  Hern  Feldtmarschall  commandiren, 
hernechst  aber,  wenn  derselbige,  umb  seiner  indisposition,  un- 
gelegenbeit  und  ungesundheit  willen,  darvon  abegienge  (mässen 
Ihre  K.  M.,  das  er  ufT  dehn  herbst  darab  erlöset  werden  solte, 
ihme  allergnädigst  vertröstung  gethan)  ich  das  commando  selbst 
darlieber  haben,  undt  die  haubtarmée  in  Ihrer  K.  M.  devotion 
conserviren  solte. 

Als8  thue  ich  zwart  die  grosse  königl.  gunst  und  gnade,  die 
Ihre  K.  M.  meine  aliergnädigste  Königin  und  Freulein  zue  meiner 
wenigen  persohn  trägen  undt  umb  dieselbte  und  das  hochgeliebte 
vaterlandt  ich  noch  nicht  meritiret  habe,  spiiren,  undt  erkenne 
mich  pflichtschuldigist,  Ihrer  K.  M.  allegnädigstem  wille  und  be- 
fehl  mich  aller  unterthänigst  zu  bequämen.  Befinde  aber  darent- 
kegen  ein  solches  grosses  und  importantes  haubtwerkh,  darvon 
allés  anderes  dependiret,  zue  dirigiren  mich  bey  weitem  nicht 
capabel  noch  sufficient,  auch  nicht  qualificiret,  dessen  mich  zu 
unterfangen,  sintemahlen  solchem  werkhe,  der  erforderniisse  nach, 
genugsamb  vorzuestehen  mir  viel  zue  schwer  fallen  wiirde,  ge- 
staltsamb  Euer  Excell.  mit  dero  hochverständlichem  judicio  es 
selbst  gnädigst  zu  Iiberlegen,  undt  die  erheblichen  consideratio- 
nen,  das  von  Ihrer  K.  M.,  umb  solcher  schweren  biirde  allergnä- 
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digst  entlassen  zu  bleiben,  ich  allerunterthänigist  sollicitiren  und 
bit  ten  werde  mtissen,  zu  ermessen.  ausser  dehme  aber  veraichert 
zu  sein  geruhen  wollen,  das,  was  in  derjehnigen  charge,  wormit 
die  K.  M.  mich  allergnädigst  beneficiret,  bey  und  neben  dem  Herrn 
Feldtmarschall  Torstensohn,  öder  wohin  Ihre  K.  M.  mich  sonsten 
allergnädigst  gebrauchen  wollen.  so  länge  mir  Gott  mein  leben 
und  gesundheit  fristet,  ich  von  hertzen  williglich  und  gerne  co- 
operiren  werde,  nicht  änders,  alss  es  meine  allerunterthanigste 
pnichtschuldigkeit  mir  dictiret. 

So  hette  Euer  Excell.  ich  unterdienstlichen  zue  bitten,  die- 
selbte  dieses  grossen  und  mir  zu  fuhren  allzue  schwer-  und  hoch- 
fallenden  werkhes  in  gnaden  subleviren  zue  helffen,  mein  gnadi- 
ger  beförderer  sein,  und  mich  verbitten  wollen,  damit  Ihre  K.  M.f 
wenn  mit  meinem  allerunterthänigstem  suechen  ich  einkommen 
thette,  ess  in  ungenaden  nicht  vermerken  möchten. 

Ich  hette  wohl  zue  wunschen,  das,  wenn  Ihrer  K.  M.  ea  al- 
lergnädigst  gefällig  und  nicht  zuewieder  were,  weil  ich  zue  dehm 
itzigem  Dännischen  kriege  vom  anfange  bias  hieher  meine  aller- 
unterthänigiste  dienste  contribuiret,  und  es  so  weit  bringen  habe 
helffen,  das,  wo  muglich,  ich  biss  zue  desselben  aussgange,  und 
biss  Gott  einen  guten  und  erwunschtcn  frieden  geben  thette,  dar- 
bey  continuiren  dörffte,  zue  Ihrer  K.  M.  allergnädigste  belieben 
stellende,  worzue  Sie  mich  hernacher  ferner  in  königl.  gnaden  zu 
emploijren  geruhen  wiirden.  Denn  zue  dehme,  ob  ich  auch  gleich 
zue  der  haubtarmee  hinausser  mich  begeben  solte,  so  ist  es  doch 
mit  mir  also  beschaffen,  dass,  alss  uff  Ihrer  K.  M.  flotte  ich  ver- 
litten  ufgetretten,  und  ohne  einige  disposition  meine  sachen  bey 
der  armée  hinterlassen  habe  mlissen,  unterdess  ich  gantz  von  mei- 
ner  montirung  abgekommen,  und  nuhn  nicht  so  viel  mittel  hette, 
worvon  ich  mich  wiederumb  montiren  könte. 

Die  besatzung  uf  dem  schlosse  Hammerhuss  auf  Bornholm 
belangende,  habe  ich  sie  vorhin  schon  zue  gering  geachtet,  und 
dem  Herrn  Feldtmarschall  Gustav  Horn  zugeschrieben,  mit  ein 
baar  hundert  man  mir  zue  solchem  ende  ausszuehelffen,  weil  ich 
von  der  flotte  keine  völcker  hab  entrathen  können;  auch,  das 
eine  anzahl  reuters  von  ihme  uberschicket  werden  möchte,  habe 
aber  [bis]  dato  keinc  eigentliche  resolution  darauf  erlangen  können. 
Bitte  also  Euer  Excell.  unterdinstlich,  weil  Sie  solche  guarnison 
selbsten  zu  bestärken  vor  gut  befinden,  ob  ahn  wohlermelten 
Herrn  Feld marschall  Gustav  Horn  Sie  dessfalss  einige  erinnerunge 
abgehen  zue  lassen  belieben  möchten. 
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Von  einem  Englischem  seefahrendenn  månne  habe  ich  erfah- 
ren,  daa  ahn  der  Hinter-Pommerisehem  couste  auch  ein  schiffe 
geatrandet  sein  solle.  Weil  nun  Stormarn  von  der  flotte  noch 
manquiret,  und  biss  dato  nichtes  dar  von  zu  vernebmen  ist,  so 
iet  leider  Gott  aucb  zu  befurchten,  das  dasselbige  schiff  vielleicht 
daajehnige,  bo,  wie  gedacht,  ahn  Hinter-Pommern  geatrandet,  ge- 
wesen  sein  möchte,  worvon  mit  uechstem  mehrere  gewisshet  zu 
erfahren  sein  wlirdt.  Euer  Excell.  etc. . . .  [Datirt  uffm  schitfe 
Drej  Löwen  bey  Nexöe  unter  Bornholm  den  9  Julij  Anno  1645.] 

Efter  konceptet  i  Skoklostersamlingen,  skri  f  v  et  med  sekreteraren  Schwa- 
nenthals  handstil.  Datum  står  här  vid  början  af  brefvet.  —  Att  brefvet  af- 
gått,  synes  af  den  här  nästföljande  skrifvelsen,  i  hvilken  detta  åberopas. 


81.  F&  redden  utanför  Dragör  den  4  Augusti  1645. 

Åberopar  näst  föregående  bref;  meddelandeu  om  flottornas  operationer;  omöj- 
ligheten att  hindra  tillförseln  till  Malmö:  dess  talrika  garnison;  anser 
fördelaktigare,  att  W.,  med  trapper  från  Horns  och  H.  Wrangels  kårer, 
sökte  göra  en  landstigning  på  Fyen;  fiendens  overksamhet  i  afsigt  att 
spara  sina  krafter,  medan  sjukdomen  härjar  på  den  svenska  flottan:  ny- 
heter från  Torstensons  armé  och  från  Holsteln ;  föreslår  att  söka  afskära 
förbindelsen  till  sjös  mellan  Danmark  och  Holsteln. 

Hochwohlgebohrner  Herr,  gnädiger  undt  hochgebietender  Herr 
Beichescantzler.  In  meinem  jiingstem  schreiben  von  dem  9  Julii 
habe  Euer  Excell.  ich  unterdienstlichen  bericht  gethan,  welcher 
mässen  die  conjunction  mit  dem  Herrn  Ammiralen  vollenzogen 
worden. 

Nach  demselben,  weil  von  Ihrer  Königl.  M:tt,  meiner  aller- 
gnädigisten  Königin  undt  Fraulein,  grossen  flotte  die  proviande 
uffgezehret  waren.  haben  wier  uns  unter  Dorrenbusch  begeben 
undt  daseibst  aus  Pommern  undt  von  der  Wissmar  die  schiffe 
zuförderst  proviantiren  lassen,  darauf  am  23  Julii  unns  von  dannen 
wiederumb  moviret  undt  seindt  dehn  25  ejusdem  alhier  angekom- 
men.  Es  seindt,  sobalde  alss  miiglichen  gewesen,  alle  beschaffen- 
heiten  der  passage  uff  jenseita  South olm  [o:  Saltholmen]  zue  lauffen 
mit  fleisse  erkundiget,  auch  zwischen  Southolm  undt  Malmöe 
recognosciret  undt  die  tieffen  des  wassers  gemeseen  worden. 

Undt  ist  mann  zwart  in  meinunge  gestanden,  zwischen  Drakeröe 
undt    Southolm   (ursachen   halben,    dass   zwischen  Southolm  undt 
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Schoonen  das  wasscr  vor  die  grossen  orlogschifle  allzue  seuchte 
befunden)  jenseits  zu  gehen,  zwischen  Ween  undt  Southolm  zu 
setzen  undt  dehn  canal  von  Seelandt  nach  Malmöe  zue  spenen; 
aber  weil  der  feindt  scine  beede  grosse  praamen  am  einlauffe  uff 
der  seite  Drakeröe  jedweden  ncbenst  jedem  ende  des  neugebaue- 
ten  blokhaus8es  au  segel  eget  undt  von  der  Southolmer  seite  her- 
uberwarts  diejehnigen  wraken,  die  er  vorm  friilinge  im  vergange- 
nem  winter  versänken  lassen,  verhanden,  von  welchen,  wo  sie 
eigentlichen  liegen,  mann  noch  nicht  erfahren  können,  undt  de- 
rentwegen,  ob  irgendts  im  durchlauffen  welche  schifFc  uffzustehen 
kommen  möchten,  in  consideration  bestehen  thut.  Wie  wohl  es 
dercr  praamen  wegen  sonsten  gantz  undt  gar  nichts  zue  bedeuten 
hat,  so  sindt  allerhandt  difficultäten  vorgelauffen  undt  nicht  vor 
rathsamb  erachtct  worden,  Ihrer  Königl.  M:tt  schiffe  zue 
hazardiren. 

Anfangs  war  mann  vorhabens  die  praamen  zue  canoniren.  ess 
haben  aber  dieselbigen  consilia  sich  auch  balde  wieder  zerschla- 
gen,  undt  ist  dato  nichts  gcwisses  resolviret,  sondern  an  dehn 
Herrn  Feldtmarschall  Gustav  Horn  ein  umbständiicher  bcricht 
get  han  undt  darnebenst  geschrieben  worden,  dass  man  ihn  gantz 
undt  gar  nicht  zu  versichcren  wiiste,  umb  dass  Malmöe  dissmahl 
realiter  ause  der  see  blocquiret,  undt  der  canal  so  geschlossen 
werden  könte,  dass  dem  feinde  aller  secours  gäntzlich  abgeschnittcn 
bleiben  möchte,  weilcn  mit  der  gantzen  flotte  ohne  pericul  nicht 
dorthin  zu  gehen  sein  will.  Do  er  aber  doch  bey  diesser  bewant- 
niisse  dehn  orth  attaquiren  wolte,  könte  ihme  nicht  änders  adsi- 
stiret  werden,  alss  was  der  beschaflenen  gelegenheite  nach  von 
diessem  orthe  thuenlich  undt  practicabel  mit  einzeligen  kleineren 
schiffen,  die  zwischen  Southolm  undt  Schoonen  durchzuelauffen 
bequemb,  umb  des  feindes  zufiihre  in  welcherley  wege  so  viel 
miiglich  zu  incommodiren,  beschehen  könte. 

Ob  nuhn  wohlermelter  Herr  Feldtmarschall  hierauf  was  zu 
tentiren  resolviret  sein  wirdt  öder  nicht,  desfalss  erwartten  wier 
seiner  beantwort  stiindtlich.  Ihrer  Königl.  M:tt,  meiner  aller- 
gnädigisten  Königin  undt  Fräulein,  wie  auch  Euer  Excell.,  wirdt 
ab  handen  des  Herrn  Ammiralen  Rynnings  ungezweifelt  der  gantze 
zuestandt  unterthänigst  undt  nachrichtsamblichen  advertiret  wor- 
den sein. 

Vorgestern  ist  sonst  ein  Rostoker  undt  Liiebeker,  welche 
bey  de  ab  Malmöe  kamen,  hier  bey  der  flotte  gewesen,  die  iiber- 
einstimmende  berichtet,  dass  in  3000  man  zue  ross  undt  fusse  zur 
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besatzung  drinnen  lege,  meist  deutzsches  volkh,  undt  dass  sie  in 
allem  wohl  versehen  undt  cinen  guten  vorrath  von  lebensmitteln 
betten.  Die  bauren  fuhreten  itzundt  viel  rauchfutter  hinein,  undt 
betten  sie  schon  einen  windt  darvon,  samb  es  uffs  neue  belägert 
werden  dörffte.     Sie  praeparirten  sich  zur  resistence. 

Undt  demnacb  icb  sehe,  dass  bier  nicbtes  vorfället  öder  zu 
tbuen  ist,  so  wolte  icb  wiinschen,  dass  ich  izt  mit  etzlicben  schif- 
fen  von  binnen  hinweg  were,  umb  in  andere  action  zu  tretten 
undt  mit  anfallung  an  feindlicbe  eyländer  Ibrer  Königl.  M:tt  einige 
wiirkliche  dienste  zu  leisten.  Denn  icb  lieber  in  action  sein  möcbte, 
es  auch  nutzbabrlicber  sein  thette,  denn  so  vergebens  undt  obne 
vornebmung  einiger  dinge  die  beste  zeit  dahin  zue  b  ringen,  undt 
solche  zu  versäumen,  in  betracht  Ihre  Königl.  M:tt  mit  grossenn 
un  kosten  dero  königl.  flotte  equippiren  baben  lassen,  undt  es  zu 
betauren  were,  wenn  die  so  vergebens  impendiret  worden  sein 
eolten.  Inmaassen  icb  der  starken  hoffnung  bin,  etwas  fruchtbahr- 
liches  ausszuricbten,  aldieweilen  ohne  zweiffell  der  feindt  seine 
forcen  itzundt,  da  die  königl.  flotte  hier  befindtlicb,  hieher  zu- 
sammengezogen,  anderer  örther  sie  so  wohl  nicht  verseben  undt 
was  sicber  sein  werden;  undt  balte  ich  darfiir,  das  es  itzt  so  viel 
practicabeler  sein  undt  zu  einer  leichteren  expedition  gereichen 
könte. 

Doferne  auch  der  Herr  Feldtmarscball  Gustav  Horn,  in  seinem 
dessein  ahn  Malmöe,  oberzehlten  umbständen  nach,  nicht  fort- 
fahren  undt  dahero  derer  1000  knechte,  so  hierzue  in  Pommern 
in  bereitschafft  liegen,  nicht  bedörffende  sein  wiirde,  desiderirte 
Euer  Excell.  gn.  verordtnung  ich  unterdienstlich,  ob  ich  selbte, 
wenn  mit  theiles  schiflen  ich  mich  von  der  flotte  separiren  undt 
an  des  feindes  ey  län  dem  einen  versucb  thuen  solte,  zu  mir  neh- 
men,  undt  zugleiche  mit  einem  tbeile  von  des  Herrn  Obristen 
Helmuth  Wrangells  völkeren  dieselben  darzue  emploijren  möcbte. 
Zweiffele  sonsten  gantz  undt  gar  nicht,  nechst  der  götlichen  ver- 
leihung,  nutzbahrliche  dienste  solcher  weise  zu  effectuiren,  inson- 
derheit  weil  diejehnigen  fahrköster,  so  uff  Ihrer  Königl.  M:tt, 
meiner  allergnädigsten  Königin  undt  Fräulein,  allergnädigsten  be- 
fehl  vor  meinem  ufbruche  von  der  Wissmar  in  beschlag  genom- 
men undt  befracbtet  worden,  an  der  handt  undt  parat  seindt, 
darein  ich  in  die  1400  pferdte  embarquiren  undt  die  zur  hiilffe 
brauchen  könte.  Meine  gedanken  weren  zwart  uff  Fynen  gerich- 
tet,  denn  obwohl  ein  3000  man  von  feindes  völkeren  darauf  lie- 
gen,  so  hoflete  ich  dennoch,  uff  dem  lande  einen  fuss  zue  kriegen, 
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undt  wenn  die  Pommerischen  1000  knechte  mit  gebrauchet  wer- 
den  thetten,  ein  vierthalb  1000  man  zue  fusse  undt  1400  reuten 
drauff  zue  bringen,  wormit  selbtes  landt  Ihrer  Königl.  M:tt  unter- 
wurflig  zue  machen  undt  in  dero  devotion  zue  bringen  nechst 
dem  willen  Gottes  ich  mir  gar  wohl  getrauete. 

Bey  unns  ist  dato  im  geringstem  nichts  passiret.  Wier  liegen 
hier  heraussen,  siiden  unter  Drakeröe,  der  feindt  aber  mit  seiner 
flotte  (welche  dehnen  eingelangten  kundtschafften  nach  mit  or- 
logsschiffen  undt  brenners  in  30  biss  35  schiffe  stark  ist)  noch 
drinnen  vor  Koppenhagen,  undt  will  aich  mit  nichtes  euseren.  Ea 
scheinet,  weil  der  feindt  aich  itzundt  so  einhalten  thut,  minn  zu 
presumiren  die  uraache  hat,  das  er  darumben  cunctire,  bias  die 
grösten  schiffe  von  der  königl.  flotte  (alss  er  wohl  erachten  kan) 
bey  der  herbstzeit  wiederumb  nach  Schweden  laufFen.  Unterdeas 
(soferne  es  zwischen  beeden  cronen  inmittelst  nicht  zuer  com- 
poinctation  gelangen  möge)  er  sich  mehr  undt  mehr  valiant  zue 
machen  zeit  gewinnet,  undt  hernacher  seine  gelegenheit  ersehen 
dörffte,  umb  etwas  zu  tentiren  undt  wieder  einen  fuss  in  die  see 
zu  bekommen. 

So  conserviret  er  auch  itzundt  seine  völker  bey  gesundheit 
undt  guter  disposition  undt  hältet  uns  vielleicht  zue  solchem  ende 
nicht  weniger  auf,  umb  das  er  vermeinen  mag,  ob  die  unserigen 
völkher  kränk,  schwach  undt  in  abnehmen  kommen  möchten,  wie 
denn  die  krankheiten  uff  dehnen  schiffen,  so  mit  dem  Herrn  Am- 
miralen  Ryningk  aussm  rciche  gekommen,  sehr  Uberhandt  nehmen, 
welches  allés  ihme  zue  grosser  avantage  dienen  kan.  Undt  so 
ferne  eine  flotte  iiber  winters  heraussen  bleiben  solte,  wiirde  der- 
jehnige,  der  dariiber  das  commando  zu  fiihren  destiniret,  vigilant 
genugsamb  sein  miissen,  uff  des  feindes  actiones  acht  zue  haben 
undt  seinc  sachen  darnach  zue  disponiren,  wiewohl  demselben 
dennoch  wohl  begegnet  werden  könte,  undt,  wenn  michs  betreffen 
solte,  nechst  dem  göttlichem  geleithe  ich  ihme  noch  einen  rank 
abzueheben  ged&chte. 

Von  Ihrer  Königl.  M:tt  haubtarmée  hab  ich  nun  in  langer 
zeit  keine  schreiben  bekommen.  Jlingster  brieffe  auss  Leipzigk 
aber  von  dem  13  Julii  melden,  das  der  Herr  Feldtmarachall  Tor- 
stenson sich  bey  guter  constitution  befinde,  undt  die  Kayserlichen 
durch  eine  parthey  von  600  pferdten  pulver  in  Brinn  gebracht, 
woriiber  der  Obriste  Galbrecht  herkegen  von  der  kayserlichen 
parthey  fast  alle  im  riikwege  ufm  platze  geblieben.  Der  Herr 
Feldtmarachall   sey    resolviret,   nicht   eher  darvon  weg  zu  gehen. 
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der  feindt  bemiissige  ihn  denn  darzue,  undt  gedenke  er,  des  hinein- 
gebrachten  pulvers  ungeachtet,  dennoch  balde  des  orthes  meister 
zue  werden. 

Wie  es  umb  Renssburgk  stehet,  kan  Eucr  Excell.  ich  nicht 
berichten,  denn  nuhn  länge  nichts  darvon  vernommen  worden. 
Es  verursachet  viel,  das  in  Jutlandt  die  einwohnere  nicht  alleine 
wieder  in  ufFnehmen  kommen  undt  daselbsten  gute  zeit  sein  solle, 
sondera  auch  der  feindt  von  dannen  merklichen  beyschueb  undt 
zufubre  haben  thut.  Undt  hette  zwart  Herr  Obrister  Wrangell 
einige  trouppen  dorthin  von  sich  lassen  können,  er  hat  aber  umb 
des  willen,  ob  ich  seiner  zu  einigen  entreprinsen  von  nöthen  ha- 
ben wiirde,  weil  von  Ihrer  Königl.  M:tt  allergnädigst  er  desshalben 
befehliget  undt  nach  Jutlandt  nicht  zu  gehen  expresse  ordre  hat, 
seine  völker  in  Holstein  stets  beysammen  undt  bereit  darzue  ge- 
halten,  wiewohlen  zu  erachten  ist,  das  wegen  des  enervirten  ländes 
es  mit  schlechten  nutzen  undt  geringer  condition  geschehen  sein 
wiirdt,  darkegen,  wenn  ich  alhier  nicht  uffgehalten  werden  thette, 
undt  a  parte  gehen  undt  agiren  könte,  auch  der  Ammiral  Martin 
Thijssen  Ankerhelm  (wie  Euer  Excell.  in  eingangs  gedachtem 
meinem  jiingsten  schreiben  unterdienstlich  zu  vernehmen  geben) 
im  Belt  zue  mir  stoesen  wiirde,  weil  von  meinen  unterhabenden 
schiffen,  umb  dehn  Herrn  Ammiralen  Ryningh  hier  considerabel 
zue  machen,  ich  einen  zimblichen  theil  werde  hinterlassen  miissen, 
ich  zugleiche  dehn  feindt  wegen  Jiitlandts  undt  was  zwischen 
Norden  undt  Dennemark  passiren  wolte,  incommodiren,  die  mitteli 
aues  Jutlandt  ihme  retrenchircn,  undt  ungleich  roehr  dienste  dar- 
mit  alss  mit  hiesigem  stilleliegen,  prestiren  könte,  wie  zu  Euer 
Excell.  hochverstandlicher  uberlegung  undt  was  Sie  bey  dem 
werkhe  am  erspriesslichstem  zu  sein  befinden  werden,  ich  es  un- 
terdienstlichen  gestellet  sein  lassen,  dero  gn.  resolution  ehestes 
gewerttig  sein. 

Meinem  wenigem  bediincken  nach  ist  der  Ammiral  Anker- 
helm an  der  nordischen  couste  zu  verbleiben  einiger  macht  zu 
resistiren  nicht  eufficient,  die  abhaltung  aber  dessen,  was  zwischen 
Norden  undt  Dennemark  passiren  kan,  kan  durch  ein  4  öder  5  derer 
leichtesten  schiffe  wohl  verrichtet,  undt  dergleichen  zufuhre  ver- 
hindert  werden.  Ich  abeT  wiirde  bey  seiner  conjunction  von  dem 
feinde  desto  mehr  consideriret  werden  miissen,  undt  wolte  ab 
meinem  theile  nicht  manquiren,  aussm  Belt  die  passage  zwischen 
Jiitlandt  undt  Dennemark  frey  zue  halten,  umb,  was  dem  feinde 
etwan    von    Jutland    zugeschaffet    werden    wolte,    zu    verwehren. 
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Befehle    Euer   Excell.    etc. . . .      Geben    uf  der  königl.  flotte    auf 
der  reddhe  vor  Drakeröe  dehn  4  Augusti  anno  1645. 

Euer  Excell. 

demlihtiecbster  unndt  schuldichst  gehorsahmster  diener 

C.  G.  Wrangell. 

Rikskanslerens    egenhändlga    påsklift:    Present,  i  Suderåker  den  8  Ang. 
anno  1645. 


82.  P&  redden  utanför  Dragör  den  19  Augusti  1645. 

Från  A.  O.  mottagna  bref;  fredslutet  med  Danmark  har  gjort  ett  vidlyftigt 
svar  Öfverflödlgt;  begär,  att  A.  O.  ville  förskaffa  honom  snara  ordres 
med  afseende  på  sättet  för  fredens  verkställande  äfvensom  anvisning  på 
medel  att  tillbörligen  utrusta  sig  för  öfvertagande  af  befälet  i  Tyskland: 
rekommenderar  franska  officerare  på  svenska  flottan;  begär  ordres  rö- 
rande danska  fångar. 

Hochwohlgebohrner  Herr,  gnädiger  undt  hochbietender  Herr 
Reichescantzler.  Es  hat  meine  schuldigkeit  erfordert  Euer  Excell. 
unterdinstlich  zue  berichten,  dass  dero  hochwerthe  unterschiedene 
schreiben  vom  6,  8  undt  insonderheit  j  ungs  tes  dero  eigenhandiges 
vom  13  huius,  ich  dieser  tage  nach  einander  Uberkommen  undt 
mit  gebiihrender  reverence  empf ängen  habe. 

Weitläuffig  nuhn  darauf  zu  antwortten  will  bey  itziger  hastig- 
keit  der  separation  die  zeit  nicht  leiden,  es  ist  auch  unnötig,  wei- 
len  durcb  des  höchsten  Gottes  gnade  (darfur  seiner  allmacht  von 
hertzen  dankh  gesaget  sey)  die  tractaten  mit  sonderbahrer  hoch- 
verstöndlichen  undt  riihrnblichen  direction,  bearbeitung  undt  vor- 
sorge  Euer  Excell.  vor  das  hochgeliebte  vaterlandt  zu  einen  ge- 
wunschtem  ende  undt  reputirlichen  guten  frieden  aussgeschlagen, 
also  fernere  sentimenten  dannit  erloschen  sein,  Euer  Excell.  bey 
dero  sonst  obhabenden  hohen  affairen  viel  zu  importuniren,  son- 
dern  kegen  Euer  Excell.  thue  vor  dero  eigenhändige,  hochach- 
tende  communication  ich  mich  unterdienstlichen  bedankhen,  undt 
werde  mir  allés  ernstes  angelegen  sein  lassen,  mit  dehnen  in  Jttt- 
landt,  Hollstein,  uff  Bornholm  öder  anderen  insulen  undt  Danni- 
schen länderen  der  refier  diejehnige  disposition  ins  werkh  zue 
setzen,  allermassen  Euer  Excell.  gnädige  meinung  undt  verahn- 
lassung    mir   d  assel  be    dictiret    undt,   biss  das  Ihrer  Königl.  M:tt, 
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meiner  allergnädigsten  Königin  undt  Fräulein,  ferner  weitere  al- 
lergnädigste  ordre  mir  zue  handen  undt  die  zeit  herbeykombt, 
das  dic  völkher  abgefiihret  undt  die  einhabenden  plätze  quittiret 
werden  sollen. 

Dieweil  ich  aber  nicht  alleine,  uff  was  masse  und  weise  die 
abtrettung  derer  plätze  eigentlich  beschehen,  sondern  auch  diesser 
völkher  wegen,  wobin  dieselbigen  gefiihret  undt  gebrauchet  wer- 
den sollen,  nichts  minder  umb  dessentwillen,  das  Ihre  Königl.  M:tt 
allergnädigst  haben  w ollen,  mich  hinwieder  nach  der  haubtarmée 
zu  bege  ben  fertig  zue  halten,  vollenständiger  undt  aussfuhrlicher 
ordre  undt  instruction  in  unterthanigkeit  behuefig  bin,  wornach 
ich  mich  in  allén  dingen  reguliren  undt  desto  fester  eines  und 
anderes  disponiren  undt  ordiniren  könte,  so  langet  ahn  Euer  Excell. 
mein  unterdinstliches  bitten,  die  geruhen  gn.  beförderlich  zu  sein, 
auf  das  mit  sot  han  er  königl.  allergnädigsten  instruction  ich  zeit- 
lich  providiret  werden  möchte. 

Auch  zweiffelt  mir  unterdinstlich  nicht,  Euer  Excell.  werden 
gn.  ingedenkh  sein.  desjehnigen,  was  ich  ohnlengsthin  unterdinst- 
lichen  gesuchet  undt  gebethen,  umb  das  Sie  dero  gnädige  gewo- 
genheit  dahin  zu  emploijren  undt  zu  verhelffen  belieben  wolten, 
das  mit  der  schweren  last  (umb  in  kurtzem,  wenn  der  Herr  Feldt- 
marschall  Torstenson  von  der  haubtarmée  entlassen  wiirde,  dieselbte 
zu  commandiren)  in  königl.  gnaden  ich  verschonet  bleiben  thette, 
weil  zue  solchem  höhem  werkhe  ich  nicht  sufficient,  sonsten  aber 
Ihrer  Königl.  M:tt  allergnädigstem  willen  allerunterthänigst  zu 
gehorsamben,  zur  armée  mich  zue  begeben  undt  nebenst  dem 
Herrn  Feldtmarschall  öder  aber  h,  parte,  wie  Ihre  Königl.  M:tt 
allergnädigst  mich  zu  gebrauchen  geruhen  wlirden,  ich  mein 
euserstes  vermögen  allerunterthänigst  von  hertzen  williget  undt 
schuldigst  zue  contribuiren,  mich  befinde. 

Wie  nuhn  desfalss  noch  insonderheit  Euer  Excell.  ich  unter- 
dinstlichen  zue  bitten  nicht  unterlassen  kan,  allso  hoffe  ich  Euer 
Excell.  werden  geruhen,  diesser  meiner  bitte  zue  gewehren  undt 
mit  dero  gnädigem  patrocinio  mir  hierunter  zue  adsistiren,  nichtes 
[o:  nicht  desto]  weniger  gn.  zu  cooperiren,  das,  weil  die  gantze 
zeit  iiber,  alss  Ihrer  Königl.  M:tt,  meiner  allergnädigisten  Königin 
undt  Fräulein,  flotte  ich  in  unterthanigkeit  conduiret,  ich  des 
geringsten  quartieres  nirgendtswo  genossen,  viel  mehr  aber  von 
aller  meiner  montirung  abgekommen  bin  undt  ohne  grosse  un- 
kosten  mich  nicht  wiederumb  inss  feldt  zue  riisten  vermag,  darzue 
die    mittel    bey    mir    nicht   verhanden  sein,  von  offtallerhöchstge- 
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dachter  Ihrer  Königl.  M:tt  ich  desfalss  cinige  allergnädigiste  hiilffe 
erlangen  undt  xue  vollenkömmentlicherer  fortsetzung  dero  dienste 
mich  desto  geechickter  zue  machen  undt  dehnen  vorzustehen  ge- 
legenheit  haben  kön  te.  Euer  Excell.  wollen  mir  gn.  verzeihen. 
dass  Sie  dessenthalben  von  mir  molestiret  werden,  ess  treibet  mich 
die  grosse  noth  darzue,  undt  weiss  mir  sonat  uf  andere  weise 
itzundt  nicht  zu  rathen. 

Schliesslich,  weilen  die  Frantzösischcn  officierers  zum  theile 
das  gantze  jahr  hindurch,  theiles  aber  des  vergangenen  winters 
iiber  biss  dato  bey  Ihrer  Königl.  M:tt  flotte  ihr  devoir  fleissig, 
uffrecht  undt,  wie  sichs  gehöret,  allemahl  undt  bey  allén  furge- 
fallenen  oecasionen  und  notturfften  zu  vcrrichten  sich  beflissen 
gehalten,  hinkegen  in  dehnen  gedanken  stehcn,  weil  ich  niclit 
seibsten  mit  nach  Schweden  kommen  thue,  niemandt  dehme  ihre 
dienste  also  bekandt  weren,  zue  befinden  sein  undt  ihnen  gehörige 
attestationes  geben  können  wiirde,  alss  habe  uff  ihr  bitliches  be- 
gehren  ich  nicht  entsein  können,  Euer  Excell.  gn.  gewogenheit 
dieselbte  unterdinstlich  zue  recommandiren  undt  Sie  zu  versieheren, 
das  erwehnte  officirers  sich  allzeit  wohl  erwiesen  undt  dehme,  was 
ihnen  gebtihret,  fleissiglichen  vorgestanden  haben.  Derowegen  ich 
unterdienstlichen  zue  bitten,  Euer  Excell.  wollen  ihr  gn.  herr  sein 
undt  ihnen  die  hulfliche  handt  dahin  zue  bieten  gn.  geruhen,  das 
was  bey  Ihrer  Königl.  M:tt,  meiner  allergnädigsten  Königin  undt 
Fräulein,  sie  irgendts  unterthänigst  suchen  wiirden,  sie  desselben 
in  königl.  gnaden  gewehret  undt  bey  Euer  Excell.  nebenst  einem 
gn.  zutritt  zu  haben  dieser  meiner  unterdienstlichen  intercession 
undt  attestation  iiber  ihr  gutverhalten  erspriesslichen  geniessen 
mogen. 

Im  ubrigem  wollen  Euer  Excell.  mir  atich  absonderlichen 
dero  gn.  resolution  wiederfahren  lassen,  wie  die  Dännischen  an- 
noch  in  der  Wissmar  gefangen  sitzende  hohe  undt  niedere  offici- 
rer  dimittiret  werden  sollen,  weilen  solches  ein  vornehmer  punct 
ist,    damit   ich    därinne n    unverfånglich    procediren  könte.     Thue 

Euer  Excell.  etc Geben  uff  der  königl.  flotte  unter  Drakeröe 

dehn  19  Augusti  1645. 

Euer  Excell. 

demiihtichster  unndt  schuldichster  diener 

C,  G.  Wrangell. 
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38.      Christianspris  [nu  Friedrichsort]  den  25  September  1645. 

Från  A.  0.  mottaget  bref:  har  under  kryssande  på  tyska  kusten  väntat  K. 
M:ts  ordres  om  Danmarks  utrymmande,  nYlika  ordres  nu  ankommit;  W:s 
åtgärder  till  dessas  åtlydande;  hade  önskat  närmare  befallning  om  de 
till  Tyskland  destinerade  truppernas  förläggande  o.  s.  v.:  W:s  anord- 
ningar med  afseende  på  dessa:  fästningarnes  och  skansarnes  restitution: 
om  planen  för  truppernas  inmarsch  i  kejsarens  arfländer;  begär  medel 
till  artilleri  och  till  beklädande  af  Helm.  Wrangels  trupper:  hänvisar  med 
afseende  härpå  till  den  nu  hemresande  kamreraren  Sven  Mårtensons 
framställning;  om  hufvudarmén  i  Tyskland;  begär  ordres  rörande  bio- 
kaden  af  Bremervörde;  behofvet  af  infanteri  för  hufvudarméns  räkning; 
önskar  slippa  åtaga  sig  öfverbefälet:  begär  medel  till  sin  utrustning 
samt  instruktion. 

Hochwohlgebohrncr  Herr,  gnädiger  und  hochgebietender  Herr 
Reichscantzler.  Das  uff  Euer  Excell.tz  selbsthändiges  hochachten- 
des  zuschreiben  nndt  gutbefindung.  datiret  Suderåker  dehn  13 
Augusti,  beym  ufbruche  unter  Drakeröe  mit  der  königl.  flotte 
vom  Herrn  Ammiralen  Rynning  ich  mich  separiret  und  t  mit  deh- 
nen  kleinen  schiffen,  Mondt,  Greiff  und  Einhorn,  umb  die  zue 
behuefigen  abfuhren  einiger  dinge  zu  gebrauchen  an  die  Deutz- 
«chen  cousten  nach  der  Wissmar  und  hieher  gelauffen,  umb  in- 
terim zue  einigen  praeparatorien  der  restitution  wegen  einen  an- 
fang  zue  raachen,  bise  von  Ihrer  Königl.  May:tt,  meiner  aller- 
gnädigisten  Eönigin  und  Fraulein,  niir  fernere  allergnädigiste 
ordre  und  befehl  zuekommen  wiirde,  darvon  hat  Euer  Excellitz 
mein  damahliges  unterdienstliches  advertissement  (so  Sie  in  gna- 
<diger  gewogenheit  zue  empfahen  werden  geruhet  haben)  nicht 
alleine  nach  geniigen  verständiget,  sondera  ich  habe  ee  auch  jetzt 
mit  diessen  wenigen  ferner  unterdienstlichen  zue  wissen  fiigen 
-wollen. 

Weil  dehn  nuhn  am  13  hujus  mit  Ihrer  Königl.  May:tt  aller- 
gnädigsten  zweyen  brieffen,  deren  einer  ein  doubblet,  datirt  dehn 
27,  der  andere  dehn  30  Augusti,  der  einspänniger  Oloff  Grellson 
aich  hieher  hat  eingefunden,  welche,  wie  es  eigentlich  mit  auss- 
marchirunge  derer  völckere  auss  dehnen  Dänischen  landen  dieser 
örther  undt  mit  restituirunge  derer  vestungen,  schantzen  und  be- 
setzter  örther  gehalten  werden,  zue  welcher  zeit  und  mit  was 
condition  eines  und  das  andere  beschehen,  ingleichem  dass  eine 
anzahl  schutten  und  schifTesgefasse,  zuer  uberhohlung  cavallerie 
accommodabel,  nacher  Landescron  und  Ystett  vor  dem  vorgestri- 


Digitized  by  VjOOQIC 


692 

gem  tage,  ab  dehnen  Deutzschen  seecanten  depeschireter,  haben 
arrivircn  Bollen,  undt  wass  der  einhalt  sonsten  mehr  gewesen,  ver- 
meldet,  allas  habe  ich  allés  in  unterthänigkeite  wohl  in  observance 
genommen,  nicht  nur  die  desiderirten  schiffesgefösse  (darein  zue 
1700  pferdte,  des  Herrn  Obercammeriers  Rönschildts  berichte 
nach,  embarquiret  werden  können)  ahn  destinirte  ohrte  nacher 
Schoonen  zu  verschaffen,  die  obnfeilbahre  anstalt  gemachet,  son- 
dera auch  albier  im  lande,  so  bey  dehm  Herrn  Obristen  Helmuth 
Wrangell,  alss  in  dehnen  besetzen  vestungen  und  uff  der  insull 
Bornholm  das  werck  dahin  gedirigiret,  das  allés  Ihrer  KönigL  M:tt 
allergnädigsten  willen  zue  allerunterthanigister  folge  in  richtigen 
terminis  bestehet  undt  ahn  nichtes  mehr  erraangelen  thut,  alss 
das  lhrer  Kön.  M:tt  allergnädigster  anfiiegunge  nach  von  dem 
Herrn  Feldtmarschallen  Gustav  Horn  der  expresse  mit  desselben 
schreiben  ankommen  thettc,  dass  die  vestungen  Halmstadt  und 
Wahrburgk(!)  in  Halland  eingeraumet,  (worvon  sonat  am  vergange- 
nem  sonntage  den  21  dieses,  da  ich  mich  zue  Flenasburgk  be- 
funde  und  mit  dehm  Herrn  Obristen  Wrangell  mundlich  conferirte, 
noch  nichtes  verhanden  war,  ich  auch  biss  dato  noch  keine  nach* 
richt  darvon  haben  thue)  undt  darauf  auch  alhier  die  aussmarchi- 
rung  derer  trouppen,  ad  ultimum  hujus  die  Dänischen  gräntzen 
gantzlichen  quitieret  zue  haben,  ihren  effect  erreichen  könte  undt 
Ihrer  Kön.  M.tt  allergnädigsten  befehle  nirgendts  worinnen  zue- 
wieder  gehandelt  werden  dörffte. 

Ob  nuhn  von  dehm  Herrn  Feldtmarschallen  Gustav  Horn  der 
Herr  Obriste  Wrangell  seither  obvermeltem  tage  einige  gewissheit 
erhalten,  kan  ich  zwart  nicht  wissen.  Will  aber  in  der  hofinung 
leben,  es  werde  geschehen,  undt  Herr  Obrister  Wrangell  albereits 
in  der  heraussmarche  begrieffen  sein,  damit  die  gesetzte  zeit  (wie 
ich  ihme  sonst  fleissig  eingebunden)  nicht  iiberschritten  werden 
raöchte.  Solte  aber  wieder  zueversicht  der  termin  mit  gäntzlicher 
quittirung  derer  gr&ntzen  vom  Dänischem  gebiethe,  nicht  so  stricte 
können  gehalten  werden,  so  versiret  hierunter  durchauss  keine 
andere  ursache,  alss  das  der  Herrn  Feldtmarschallen  Gustav  Horns 
advertissement  zue  länge  aussen  geblieben  sein  mliste  und  Ihrer 
Königl.  M:tt  allergnädigster  ordre  dieses,  dass  vor  empfang  dessel- 
ben die  völcker  nicht  aussmarchiren  sollen. 

Wohin  dann  ferner  diese  trouppen  unter  dem  commando  des 
Herrn  Obristen  Wrangells  gefiihret  und  eigentlich  so  länge  logiret 
hetten  werden  sollen,  biss  das  Ihrer  Kön.  M:tt  allergnadigste 
endliche   ordre  wcgen  meines  ufbruches  hinaufwarts  in  Deutzsch- 
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land  mir  vollendts  zue  banden  kähme,  und  die  anderen  völcker, 
so  auss  dehnen  bias  zum  31  Octobris  noch  in  Ihrer  Kön.  M:tt  und 
der  hocblöblicher  crone  handen  conservirenden  vestungen  und 
fichantzen  beliegen  blieben,  und  bernach  darzue  gefuhret  werden 
mässen,  dessgleichen  der  Schwedische  renfort  uberkommen  thette 
undt  darzue  stiesse,  desfalss  hette  ich  gewiinschet.  dass  Ibre  Kön. 
M:tt  Ihro  allergnädigst  hette  gefallen  lassen,  mir  bald  itzunder  in 
königlichcn  gnaden  expresse  ordre  dartiber  zu  ertheilen,  denn  es 
der  kiinfFtigen  marche  so  viel  bequemer  hette  angestellct  werden 
können. 

Die  länder  diesserseits  der  Elbe,  alss  die  Sachssen-Lauenbur- 
gischc,  Mecklenburgische  und  Pommerische,  befinden  sich  in  solcher 
beschaffenheit,  dass  dieselbten,  umb  Ihrer  Kön.  M:tt  darinnen 
formirter  estaaten  und  derer  guarnisonen  conservirunge  willen, 
-weiters  nicht  zue  belegen  öder  zu  beschweren  sein  wollen,  weil 
«ie  ohne  das  schon  ruinirt,  erschöpffet  und  nicht  sufficientes  sein, 
diesse  völcker  so  länge  zu  entreteniren.  Dieweilen  dann  in  Ihrer 
Kön.  M:tt  allergnädigstem  schreiben  dessfalss  nichtes  vermeldet, 
und  ich  nicht  absehen  können,  wo  ich  sie  unter  dess  uff  dieser 
aeite  der  Elbe  zu  accommodiren  und  zue  lassen,  gelegenheit  er- 
finden  sollen,  hat  endlich  resolviret  werden  mussen,  diese  trouppen 
{biss  uff  Ihre  Kön.  M:tt  nachkommende  allergnädigste  ordre)  ad 
interim  inss  Luncburger  land  zu  uberbringen. 

Zue  solchem  ende  ich  die  anordnung  gethan,  bey  Lauenburg 
eine  schiffbrlicke  zue  legen,  undt  mit  dehm  Herrn  Obristen  AV  ran- 
geli derentwegen  dehn  verlahss  gemachet,  weilen  Ihrer  Kön.  M:tt 
allergnädigste  ordre  dahin  lautet,  dass  diese  länder  nicht  eher 
quittiret  werden  sollen,  biss  vorhero  von  dem  Herrn  Feldtmar- 
schallen  Gustav  Horn  ihme,  Herrn  Obristem  Wrangell,  eine  ex- 
presse post  mit  des  Herrn  Feldtmarschalls  eigenem  schreiben,  dass 
Halmstadt  und  Wahrburg  in  Halland  eingeräumet  sey,  zugekom- 
men  were,  er  dasselbige  absonderlichen  observiren,  und,  doferne 
er  ein  dergleichen  advertissement  erlangen  und  zu  marchiren  ur- 
sache  haben  wiirde,  hernach  bey  Lauenburg  die  Elbe  paBsiren 
und  interimsweise  ins  Llineburger  land  (doch  am  nähestem)  sich 
logiren  solte,  biss  die  conjunction  mit  dehnen  anderen  Schwe- 
dischen  völckeren,  und  welche  noch  auss  dehnen  vestungen  und 
beaetzten  örtheren  nachgefuhret  werden  wiirden,  mit  ihnen  besche- 
hen  und  in  völliger  ufbruch  (Ihrer  Kön.  M:tt  erwartender  aller- 
gnädigsten  ordre  gemass)  vor  die  hand  genommen  und  fortge- 
setzet  werden  kan. 
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Solte  aber  Ibr  Kön.  M:tt  allergnädigistem  bcfehliche  uffdeho 
letzten  dieses  uber  die  Dännischen  gräntzen  aussm  lande  zu  seinr 
nichts  so  stricte  nachgelebet  werden,  werden  Ihre  Kön.  M:tt  aller- 
gnadigst zu  ermessen  geruhcn,  dass  die  commoration  nirgend  än- 
ders woher  riihren  thue,  alss  dass  die  advertence  von  dem  Herrn 
Feldtmarschall  Gustav  Horn  zu  länge  aussen  geblieben,  sintemabl 
Ihrer  Kön.  M:tt  allergnädigste  ordre  will,  nicht  eher  die  Dänischen 
länder  zu  quittiren,  biss  des  Herrn  Feldtmarscballs  Gustav  Horns 
advertissement,  wie  die  sachen  in  Halland  zur  richtigkeit  gediegenr 
zuvorher  angekommen  were,  undt  hiesieger  örtber  sonst  allés  ge- 
wiss  und  richtigk  bestellet  gewesen,  ich  auch  mit  dem  Herrn 
Obristen  Wrangell  abgeredet,  die  trouppen  unter  seinem  com- 
mando  in  bester  disciplin  und  ordre  in  mittel  st  wiederumb  auss 
J utland  in  Hollstein  zurlicke  geben  und  avanciren  zue  lassen,  da- 
mit  er  nach  empfangender  advisation  vom  Herrn  Feldtmarschall 
Gustav  Horn,  desto  behender  Hollstein  vollendts  gäntzlichen  quitti- 
ren und  dehn  von  Ihrer  Kön.  M:tt  allergnadigst  gesetztes  termin 
ufs  gen  au  es  te  allerunterthänigst  observiren  könte. 

Wass  aber  die  restitution  derer  vesten  plätze  und  schantzen 
(von  welchen  der  Herr  Obriste  Wrangel  zwart  vor  meiner  ankunfö 
die  Stoppelholmer  schantze  dehm  Fursten  von  Hollstein  uffGottorff 
schon  wieder  abgetretten)  wie  auch  die  Uberschaffung  derer  stiicke, 
ammunition  und  anderen  vorrathes  nach  der  Wissmar  anbclangen 
thuet,  dessfalls  soll  zu  bestimbtein  tage  Ihrer  Kon.  M:tt  allergnä- 
digster  befehl  in  unterthänigkeit  nichts  minder  mit  allem  fleisse 
in  acht  gezogen  werden;  wie  ich  denn  ahn  die  Commandanten 
jedes  örtes,  so  wohl  auch  ahn  dehn  uff  Bornholm  zue  Ha  in  mer* 
huss,  sträcks  nötige  ordren  und  instruetions  abgehen  habe  lassen, 
umb  dass  in  allén  dingen  die  prseparatorien  und  einschickungen 
darzue  in  zeiten  vorgesehen  wiirden,  und  es  hernacher  uff'  be- 
rahmbte  zeit  am  geringstem  nicht  ermangelen,  unterdessen '  auch 
mit  dehnen  Dänischen  eines  öder  anderen  orthes  vorher  ankom- 
menden  gevollmächtigtcn  und  dem  landmanne  uffs  freundlichste 
umbgegangen  und  ihnen  allés  gutes  bewiesen  werden  solle. 

Wie  undt  wohin  Ihre  Kön.  M:tt  die  endliche  hinaufraarche 
in  des  Keyssers  erbländer  fortzunehmen  allergnadigst  befehlen 
werden,  stehet  zu  dero  allergnädigstem  belieben.  Meine  ohn- 
maas6gebliche  allerunterthänigste  gedancken  weren  aber  darbey 
dieses,  weil  der  Herr  Generalleutenant  iiber  die  cavallerie  Königs- 
marck  nach  geendigten  tractaten  mit  Chur-Sachssen  uber  das  6 
monatlichc    armistitium    bey    Torgau    uber    die  Elbe  gängen  und 
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seinc  marche  nach  der  Schlesieu  und  Böhmen  genommen  auch 
(mehrera  e  inge  kom  men  em  berichte  nach  von  Leipzigk)  nunmebr 
zu  dem  Herrn  Feldtmarschall  Linnardt  Torstenson  gestossen  sein 
wiird,  ich  mit  dieser  armée  durch  Meissen  und  die  Bömi schen 
frontieren  kegen  der  Ober-Pfaltz  und  dehm  Donaustrom,  (woferne 
Ihr  Kön.  M:tt  nicht  eigentlichen  allergnädigst  haben  wollen,  dass 
zur  haubtarmada  ich  mich  verwenden  solte)  mich  ziehen  könte, 
weilen  dort  oben  die  länder  noch  in  zimblichen  esse  sein,  und  die 
armée  mit  lebensmitteln  und  anderen  notturfften  daselbst  wohl  zu 
accomodiren  stiinde,  umb  dehn  feind  uff  solche  weise  nit  alleine 
zu  distrahiren,  ihme  einige  ombrage  zu  machen  und,  was  die  occa- 
sionee  dameben  ge  ben  wiirden,  zu  agiren  und  einen  festen  fuess 
zu  kriegen,  besondern  auch  dehm  Herrn  Feldtmarschall  Torsten- 
son nahend  an  der  handt  zue  sein,  undt  uffm  fall  der  noth  mit 
dernselben  mich  allzeit  conjungiren  zu  können. 

Undt  nachdeme  zue  sothaner  bevorstehender  marche  und 
fuhrunge,  also  dann  zusammen  gebrachter  zimblichen  considera- 
belen  macht  ahn  volcke,  auch  nötig  sein  thut,  eine  artiglerie  dar- 
bey  zue  haben,  danrit  die  actiones  auss  manquement  dergleichen 
requisiten  uff  alle  vorfallende  begebenheiten  nicht  stutzigk  biei- 
ben,  sondern  wass  effectuiret  werden  könte,  habe  ich  zwart  ahn 
geschutzen  und  ammunitionwagen  die  notturfft  allschon  ausgerich- 
tet  und  zu  verfertigen  die  anstalt  gemachet,  dass  däran  nichtes 
mehr  ermangelen  thuet.  Alleine,  wo  die  fuhrleuthe  und  pferdte, 
umb  die  artiglerie  fortzubringen,  her  genommen  werden  sollen, 
darzue  weiss  ich  nicht  rath  zue  finden,  weil  ich  gantz  und  gar 
keine  mittel  in  handen  habc,  wormit  sie  zuwege  zu  bringen  we- 
ren,  auch  auss  diessen  orthen  hernieden  man  keinen  beyschub 
darzue  haben  kan,  weil  sie  et  was  darbey  zu  praestiren  nicht  ver- 
mögend  sein. 

Darumb  solche  leuthe  und  pferdte  zue  bekommen,  wie  in- 
gleichem  einige  handgelder  zue  täglichen  aussgaaben  zu  haben, 
baare  mittel  requiriret  werden,  und  unumbgänglichen  von  nötten 
sein  wollen,  woferne  die  desseinen  einen  nachdruck  haben  und 
behalten  sollen,  so  sindt  auch  diejehnigen  fuessvölcker,  die  von 
dehnen  Königsmarckischen  aussm  stiffte  Bremen  benebenst  dehnen 
unter  dehm  Herrn  Obristen  Wrangell  dehn  gantzen  sommer  iiber 
vor  Renssburg  in  travaille  und  dehnen  approchen  gelegen,  und 
allés  vom  leibe  abgeriessen,  dass  sie  fast  nackend  und  bloss  daher 
gehen,  nothwendiglich  von  fuess  auf  zu  bekleiden,  woferne  sie 
zu  einigen  verrichtungen  w  lire  klichén  zu  emploijren  und  nicht  zu 


Digitized  by  VjOOQIC 


696 

befahren  stehen  solte,  dass,  wenn  sie  so  unbekleidet  hernechst 
marchiren  musten,  weil  zu  deme  die  zeit  ist,  dass  das  böse  wetter 
und  die  kälte  eintritt,  sie  kranck  und  untlichtig  werden  und  sich 
bin-  und  wieder  dissi piren  und  verlauffcn  möchten,  habe  dero- 
wegen  Ihre  Kön.  M:tt  alleruntertbfinigist  gebethen,  ob  sie  geruhen 
wolten,  dero  allergnadigste  erklerung  mir  wiederfahren  zue  lassen, 
woher  dergleichen  bochnöttige  subsidien  genommen,  zue  diessem 
unumbgänglichem  behuefe  mir  ausgeholffen  und  dem  wercke  un- 
ter  die  annbe  gegrieffen  werden  könte. 

Ihre  Kön.  M:tt  wolte  ich  mit  diessem  allerunterth&nigstein 
begehren  hertzlichen  gerne  unbeschweret  wissen,  denn  mir  vorhin 
genug  bekandt,  wie  Ihre  Kön.  M:tt  obne  das  bey  diesen  schweren 
läufften  in  vielfeltige  wege  aggraviret  seindt,  weilen  ich  aber  nicht 
hierunter  suche  Ihrcr  Kön.  M:tt  das  werck  irgendts  schwer  zu 
machen,  sonderen  es  in  eine  solche  verfassunge  zue  bringen,  da- 
mit  Ihrer  Kön.  M:tt  realiter  dergleichen  dienste  und  expeditiones 
hernaeh  aussgeUbet  werden  möchten,  die  was  importantes  wircken 
kön  ten,  zue  dehme  alle  dicse  notturfften  unumbganglichen  erfor- 
dert  werden  und  höcbstnotwendig  sein  wollen,  ich  aber  mit  leedi- 
gen  handen  nichtes  bey  der  sache  thuen  kan,  noch  die  gelegen- 
heit  sich  presentiret,  anderss  woher  jetzt  dergleichen  mittel  zn 
erheben,  sintemahl  hier  gantz  und  gar  keine  anstalt  darzu  ge* 
machet  werden  kan,  so  verhoffe  von  Ihrer  Kön.  M:tt  ich  in  unter- 
thanigkcit  desto  leichtlicher  mit  allergnädigster  verzeihung  ange- 
sehen  zu  werden  und  t  desto  eher  allergnadigste  hilffe  zu  erlongen. 
Welche  Euer  Excellrtz  ihrer  hochmögenheite  nach,  ehestes  be- 
förderen  zue  helffen  gnädig  geruhen  und  unterdienstlichen  von 
mir  gebethen  sein  wollen. 

Ob  man  gleich  nach  mittelen  trachten  wolte,  dass  aus  ande- 
ren  landeren  die6e  necessi täten  sonst  zu  wege  gebracht  und  Ihre 
Kön.  M:tt  darmit  nicht  molestiret  werden  dörffte,  so  sindt  doch 
ausser  des  Keyssers  crbländeren  eintzige  nicht  näher  an  der  handt, 
die  man  ietzundur  worzue  adstringiren  könte,  und  diejehnigen  län- 
der, durch  welche  man  zuförderst  die  marche  dirigiren  muss,  meist 
freundes  und  neutrale  örther.  Von  Braunschweig  und  Liineburg 
ichtwas  solches  zu  begehren  darf  ohne  Ihre  Kön.  M:tt  expressen 
allergnädigsten  consens  ich  mich  nicht  unterstehen,  weilen  auch 
die  zeit  langsamb  darmit  umbzugehen,  es  nicht  lciden  wolte,  so 
ferne  ich  meine  marche  maturiren  solte ;  auf  Sachssen  undt  Meissen 
aber  desfalss  zu  gedencken.  befindet  sich  nunmehr  dasselbige  chur- 
ftirstenthumb    in    dehnen    terminis    des    armistitii    und    kunfftiger 
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weiterer  veraccordirung,  dass  darinnen  auch  keine  dergleichen 
prsetensionen  anzuestrengen  sein  wollen,  sondera  wenn  mir  nur 
ietzunder  auf  die  beine  geholffen  wiirde,  ich  hernacher  bey  der 
marche  und  ankunfFt  in  feindliche  länder  schon  mittel  zu  schaffen 
gedächte,  diss  werk  ferner  weit  in  gutes  esse  zu  bringen  und  zu 
erhalten;  wie  Euer  Excelhtz  der  Herr  Cammerier  Swen  Mårten- 
son (delin  deroselben  ich  unterdienstlichen  zue  gnädiger  gewogen- 
heit  recommendiren  thue)  alle  umbstände  unterthänig  remonstriren 
wiirdt,  welcher,  alss  ich  hier  bin  angekommen.  zu  Llibeck  reise- 
fertig  und  von  dem  Herrn  Obristen  Wrangell  nach  Ihrcr  Kön. 
M:tt  residence  Stockholm  sich  zu  begeben,  mnb  von  dem  Hol- 
eteinischen  wesen  die  zeit  hero  allerunterthänigiste  relation  zu 
thuen,  depeschiret  gewesen. 

Dieweilen  aber  Ihrer  Kön.  M:tt  allergnädigste  ordres  iiber 
obberuhrtes  mir  zu  handen  kahmen  und  hochnötig  war,  mich  mit 
ihme,  Cammeriercrn,  umb  des  Hollsteinischen  cstaats  willen,  dar- 
vob  er  alle  eigentliche  wissenschafften  hatt,  vorhcr  zu  unterreden, 
ingleichem  auch  Ihrer  Königl.  M:tt  dehn  zuestand  derer  trouppen 
in  Hollstein,  wie  ich  die  befunden,  in  unterthänigkeit  durch  ihn 
rapportiren  zue  lassen,  so  hab  ich  ihn  von  Liibeck  zue  mir  er- 
fordert  und  ahn  dieser  reise  etwas  ufgehalten,  doch  nunmehr  di- 
mittiret  und  ihme  darbey  ufgetragen,  einhalts  ihme  zugestelleten 
memorials,  Ihre  Kön.  M:tt  umb  allergnädigste  verordnung  dessen, 
wa«8  zur  hinaufmarche  nothwendiglich  desiderirct  werden  thut, 
allerunterthänig8t  zu  ersuchen,  und  umb  dero  allergnädigste  reso- 
lution desto  förderlichster  in  unterthänigkeit  zu  sollicitiren. 

Ich  war  der  meinung,  ob  solten  von  dem  Hollsteinischen 
estaate  irgendts  welche  contante  gelder  in  der  cassa  sein,  die  hier- 
zue  emploijret,  dass  werck  facilitiret.  desto  schleuniger  alle  ne- 
cessitäten  praepariret,  und  die  zeit,  welche  viel  nutzcn  des  vortheiles 
beförderen  hilffet,  gewonnen  werden  könte,  umb  dass  hernacher, 
wenn  Ihrer  Kön.  M:tt  allergnädigste  endliche  ordre  kähme,  es  ahn 
nichtes  mehr  manquiren  thette,  alss  zue  marchiren  und  Ihrer  Kö- 
nigl. M:tt  allergnädigster  verordnung  alsobalden  allerunterthänigist 
nachzueleben;  habe  aber  nach  befragung  vom  bemelten  Cammerier 
änders  nichts  vernehmen  können,  denn  dass  die  cassa  gäntzlichen 
entblösset  und  an  diessem  orthc  kein  rath  zue  finden  were,  wie 
Euer  Excell:tz  mehrgedachter  Cammerier  abcrmahl  besser  miind- 
lich  unterthänig  berichten  wiirdt. 

Wie  der  status  belli  droben  in  der  Keyssers  erbländern  be- 
schaffen,  davon  hab  ich  keine  neulichere  gewissheit,  alss  wass  die 
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einlaagen  in  meinem  an  lhre  Kön.  M:tt  allerunterthänigist  draiasir- 
tem  schreiben  (worvon  Eucr  Excclhtz  sönder  zweiffel  gnädigate 
communication  erhalten  werden)  besagen  thuen.  Habe  lhre  Kön. 
M:tt  solche  in  allerunterthunigkeit  zuechicken  sollen,  undt  wiirdt 
mir  von  Leipzigk  ab  dehn  13  hujus  advertiret,  dass  dehn  23  Aug. 
die  armée  im  ufbruche  bestanden  undt  mit  dehnen  Keyeerlichen 
nur  uf  5  meil  weges  von  einander  gewesen,  dass  in  kurtzem  wass 
notabeles  zu  hören  sein  dörffte.  Uber  Bresslaw  were  bereita  vom 
tf  hujus  annehmblich  rapportirct  worden,  es  were  aber  noch  nicht 
von  sich  zu  schreiben,  biss  man  sehe,  wass  die  nächste  post  mit- 
brächte. 

Sonsten  habe  ich  vom  Herrn  Obristem  Wrangell  vernommen, 
dass  er  vor  meiner  ankunfft  die  Königsmarckischen  fussvölcker 
wieder  von  sich  und  kegen  Bremervörde  gehen  lassen,  umb  es 
blocquirt  zue  halten,  und  sich  darherumb  zu  logiren.  Weilen 
aber  von  Ihrer  Kön.  M:tt  in  königlichen  gnaden  ich  gantz  und 
gar  keine  nachricht  habe,  in  wass  terminis  es  nach  getroffenem 
friedo  mit  sclbtem  orthe  bestehe,  ob  man  es  feindlich  attaquirea, 
öder  wie  man  sich  sonst  darkegen  comportiren  solte,  alss  erwartte 
lhrer  Kön.  M:tt  allcrgnädigsten  verordnung  ich  desshalben,  weilen 
diese  darfur  stehende  Königsmörckische  völcker  ich  sonst  wieder 
an  mich  ziehen  undt  zur  marche  gleicher  weise  sie  parat  sein 
lassen  werde.  Und  bitte  Euer  Excell.tz  unterdienstiich,  ob  zu 
allerhand  nothwendiger  nachricht  dieselbige  zue  befehlen  belieben 
wolten,  dass  die  friedenspacten  (worauf  sie  mich  vorhin  verströstet) 
mir  copialiter  zugeschicket  werden  thetten. 

Auch  habe  auss  einem  gestern  erhaltenem  schreiben  von  dem 
Herrn  Feldtmarschall  Gustav  Horn,  de  dato  dehn  5  diesses  ich 
verstandten,  samb  lhrer  Kön.  M:tt  etzliche  ursachen  unterthänigst 
remon8trirct  worden  weren,  derenthalben  sie  vielleicht  ihre  aller- 
gnadigste  intention  veränderen  und  so  viel  Schwedische  fuess- 
völcker,  alss  sie  sonsten  allergnadiget  beschlossen,  nicht  heriiber 
nacher  Dcutzschland  diessmahl  kommen  lassen  möchten.  Xuhn 
bleiben  selbte  ursachen  zwart  inn  ihren  werth  gestellet,  es  stunde 
aber  zu  wunachen,  dass  lhre  Kön.  M:tt  allergnädigst  geni  hen 
thetten,  dass  Deutzsche  kriegeswesen  mit  infanterie,  so  viel  als 
immer  muglich,  entsetzen  zue  lassen,  in  allergnädigster  considem- 
tion,  dass  bey  continuirlichen  schweren  travaillen  und  läng  ge- 
wehrten  belägerungen  cines  und  des  anderen  orthes  die  infanterie 
zimblichen  verlust  gelitten  und  in  abnehmen  gerathen,  undt  der 
meiste    defect    bey   lhrer  Kön.   M:tt  arméen  däran  sein  thut;  sin- 
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temahlen  der  Herr  Feldtmarschall  Torstenson  mir  solches  auch 
vor  diessem  zugeschrieben  undt  fuessvölcker  zum  höchsten  desi- 
deriret  hatt,  weilen  er  diess  jahr  iiber  däran  stettigen  abgang  und 
darkegen  einigen  zuegang  gantz  nicht  haben  können,  undt  Ihrer 
Kön.  M:tt  es  zue  dem  zwecke  der  forthstellung  und  erhaltung 
realer    dienste    und    wichtigen  expeditionen  nar  gereichen  wiirde. 

Schliesslichen,  weil  Ihre  Königl.  M:tt  uf  dero  allergnädigsten 
willen  beständig  verbleiben,  dass  in  Deutzschland  iiber  die  haubt- 
armada  raeine  wenige  persohn,  Ihrer  Kön.  M:tt  vorigem  aller- 
gnädigstem  andeuten  nach,  noch  mehr  gebrauchet  werden  solle, 
so  dictiret  mir  meine  allerunterthänigiste  pflicht,  Ihrer  Kön.  Mitt 
allergnädigstem  befehliche  in  unterthänigkeit  mich  zwart  zue  be- 
quemen,  und  von  dera  grundglitigem  Gotte  hertzlichen  zue  bittenr 
dass  er  mit  eeiner  gnadenhand,  zue  seines  heiligen  nahracns  lob 
und  ehren,  Ihrer  Kön.  M:tt  und  des  hochgeliebten  vatterlandes 
nutzbahrlichen  diensten  und  endlicher  sicheren  und  beständigen 
beruhigung  beystand  leisten  und  Ihrer  Kön.  M:tt  gerechte  waffen, 
so  nach  alss  vor,  gnädiglichen  feiicitiren  und  conserviren  wolle. 
Hette  aber  nochmahlen  in  unterthänigkeite  zu  erkennen  zu  geben, 
dass,  wenn  es  miigiich,  Ihre  Kön.  M:tt  mich  darmit  annoch  zu 
iibereehen,  in  königl.  gnaden  geruhen  möchten,  zu  mahlen  zu  be- 
sorgen,  es  döriFten  (wie  sonst  eher  exempla  zu  finden)  bcy  ver- 
änderunge  des  commandirenden  haubtes  die  andercn  generalsper- 
sohnen  sambt  dchnen  nachgesetzten  officirern  und  per  consequens 
der  gantze  estaat  dessgleichen  sich  chan giren,  ich  roöchte  auch 
gleich  nach  aller  miigligkeite  dahin  trachten  und  mich  anstellen, 
.wie  ich  wolte,  die  gemiither  bey  der  jetzigen  affection  und  hu- 
meur  zu  conserviren,  gestaltsam  b  Euer  Excelhtz  hochvernunftigcn 
nachsinnen  und  bessercr  Uberlegung  ich  es  unterdienstlichen 
heimbBtellen  thue,  und  nicht  nötig  habe,  dieselbige  mit  vielen 
umb8tänden  zu  be  heiligen,  weilen  Sie  dos  werck  an  sich  selbsten 
zu  examiniren  und  zu  disjudiciren  mit  hohen  verstand  begabet 
seindt. 

Uff  wass  andere  weise  aber  Ihre  Kön.  M:tt,  meiner  allergnä- 
digsten  Königin  und  Fräulein,  mit  und  neben  dem  Herrn  Feldt- 
marschallen,  ich  eusserste  allerunterthänigiste  dienste  leisten  kan, 
dass  soll  meine  lebenszeit  ungespartes  leibes  und  blutes  pflicht- 
schuldigist  von  hertzen  gerne  geschehen  und  mit  höchster  begierde 
verrichtet  werden. 

Trage  darnebenst  die  allerunterthänigiste  zuversicht,  Ihre 
Königl.    M:tt    meine    vorige    allerunterthänigiste    ansuchungen    — 
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dass  die  zeit  iiber,  weil  Ihre  Kön.  M:tt  heraussen  destinirte  flotte 
ich  conduiret  und  ohne  eintzige  disposition  meiner  sachen  drauf 
getretten,  ich  unterdess  von  aller  meiner  montirung  abgekommen. 
und  ietzund  ror  mich  sulbst  mich  wieder  behöriger  maassen  inse 
feldt  auszurU8ten  die  mittel  nicbt  in  handen  haben  thue,  darumb 
Ihre  Kön.  M:tt  mir  dessfalss  in  königlichen  gnaden  wormit  adsi- 
fitence  zu  leisten  geruhen  wolten  —  allergnädigst  ponderiren  und 
mit  dergleichen  allergn&digsten  gewurigen  resolution  und  vollen- 
kommentlichen  allergnädigsten  instruction,  die  dae  fondement  und 
richtschnur  meines  thuns  und  lassens  were,  versehen  werden,  dass 
zu  vorstehender  reise  ich  soviel  besser  mich  geschickt  machen 
und  einiges  ausskommen  haben  könte.  Bitte  Euer  Excellrts  un- 
terdienstlichcs  fleisses,  die  wolle  durch  Ihre  hochvermögenheit 
und  grossgeltende  cooperation  allés  zum  besten  zu  bringen  und 
dahin  zu  vermittelen  belieben,  dass  uf  dae  förderlichste  eine  vol- 
lenständige  allergnadigste  königliche  resolution  iiber  allés  mir  cr- 

folgen    möge.     Thue   Euer  Excelhtz  etc Christianpreiss  dehn 

25  Septembris  1645. 

Euer  Excellence 
demiihtichster  unndt  schuldichster  diener 

C.  G.  Wrangell. 

Rikskanslerens    egenbiindiga   påskrift:    Present,  i  Stockholm  den  27  Oc- 
tobris  anno  1645. 


34.  Wiamar  den  8  November  1045. 

Af  vaktar  nu  endast  K.  M:ts  instruktion  för  W.  med  af  seende  pä  hans  marsch 
till  Tyskland,  eljest  allt  färdigt  till  uppbrott:  begär  penningar  för  att 
kunna  begagna  tillfället  att  för  svensk  räkning  värfra  åtskilliga  af  de 
afskedade  danska  trupperna. 

Hochwohlgebohrner  Herr,  gnädiger  und  hochgebietender  Herr 
lieichscantzler.  Uff  Ihrer  Königl.  M:tt  meiner  allergnädigisten 
Königin  und  Fräulein  allergnadigste  ordre  hab  ich  mich  biss  hero 
zu  der  marche  eingerichtet  und  t  gantz  fertig  gehalten,  täglichen 
gehoffet,  es  wlirde  Ihrer  Eönigl.  M:tt  allergnädigsten  vertröstung 
nach  durch  dehn  Gustav  Wrangell,  die  endliche  instruction  nach- 
gebracht  worden  sein.  Weil  sichs  abcr  [bis]  dato  noch  versieheren 
[o:  verzögern?]  thut  und  die  restitution  der  vestung  Christian preyss 
earnbt  anderen  noch  in  Hollstein  und  dem  Pinnenbergischen  besetiet 
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gewesenen  örthen  beschehen,  dass  die  völcker.  so  därinne  gelegen, 
zur  arraée  in  das  Luneburgerland  ich  nuhn  desgleichen  avanciren 
und  dic  Elbc  passiren  lassen  iiber  dass  sehr  nötig  sein  will,  mich 
dorthin  nichts  minder  zu  erheben  und  die  marcbe  aufwarts  zue 
beschleunigen,  so  werde  icb  ins  Herrn  nabmen  auch  uffbrechen 
undt  die  anstalt  hinterlassen,  wie  der  Gustav  Wrangell  sicher  mir 
nachfolgen  und  Ibrer  Königl.  M:tt  meiner  allergnädigisten  Königin 
und  Fräulein  endliche  allergnädigste  ordre  insinuiren  könne. 

Sonsten  thue  Euer  Excell-.tz  ich  unterdienstlichen  berichten, 
dass  nun  bin  und  wieder  abn  debnen  Deutzschen  cousten  vieles 
abgedancketes  Dänniscbes  volck,  insonderbeit  cavallerie,  ankombt, 
und  die  stedte  Lubeck  und  Hamburg  dessen  zimblioh  voll  werden, 
die  alle  in  Ibrer  Königl.  M:tt  dienste  zu  verbringen  weren,  wenn 
mir  baare  mitel,  so  darzue  furnehmblich  requiriret  werden,  ahn 
der  band  man  hette,  sintemabl  ich  gerne  darnach  trachten  wolte9 
dass  dehnen  kaysserlichen  und  anderen  werbenden  feindlichen 
officiren  in  bemelten  städten  dergleicben  werbungen  und  an  sich 
ziehung  solcher  völcker  (darumb  sie  sich  sonet  gar  hoch  bemlihen) 
utifs  miiglichste  verschrencket,  darkegen  Ihrer  Königl.  M:tt,  meiner 
allergnädigsten  Königin  und  Fräulein,  waffen  immer  valianter 
formiret  und  debnen  ufF  die  beine  geholffen  werden  könten. 

Ein  junger  Fiirst  von  Schlessewick-Hollstein,  Sonderburgischer 
linie,  ist  auch  abgedancket  und  hat  bey  sich  5  complete  com- 
pagnien  reuters,  an  officiren  und  gemeinen  von  85  pferdten,  mit 
dehnen  er  seine  fortune  im  kriege  zu  prosequiren  entschlossen 
und  allschon  umb  ihn  in  obligation  und  keysserliche  dienste  zu 
bringen,  absonderlich  der  keysserliche  Residente  in  Koppenhagen 
sich  mit  grossem  fleisse  zwart  bewerben  thut.  Dieweil  ich  aber 
solchen  jungen  printzen  vor  diessem  hab  gekennet,  selbter  auch 
von  guten  qualitäten  ist,  will  ich  mich  bemlihen,  ihn  zu  persua- 
diren,  dass  zu  Ihrer  Kön.  M:tt,  meiner  allergnädigsten  Königin 
und  Fräulein,  diensten  er  sich  resoiviren  möchte.  und,  wenn  es 
darzue  (wie  ich  gute  hoiFnung  trage)  kommen  wiirdt,  wiirdt  mit 
ihme  dennoch  ufFs  genaueste  capituliret  werden. 

Alleine,  weil  alle  solche  intentiones  nutzbarlich  zu  Ihrer  Kön. 
M:tt  diensten  seindt  (in  consideration,  wenn  dieser  Printz  bestallung 
annimbt,  andere  noch  ferner  folgen,  auch  durch  ihn  von  dehnen 
abgedancketen  Dänischen  völckern  ietzundt  bey  der  opportunität 
in  gar  kurtzer  zeit  ein  gutes  regiement  zue  richten  stUnde,  undt 
die  nurt  durch  baare  mittel  zum  effect  gebracht  werden  können, 
wie  Ihre  Königl.  M:tt,  meiner  allergnädigsten  Königin  und  Fräu- 
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lein,  icb  hiervon  allerunterthänigst  dessgleichen  rapportiret),  alls* 
hette  Euer  Excelhtz  ich  unterdienstlichen  zue  bi  1 1  en,  Sie  wolten 
geruhen,  hochvermugende  zu  cooperiren,  dass  von  Ihrer  Königl. 
M:tt  desfalss  eine  allergnädigste  rerordnung  mit  dem  förderlich- 
«tem  folgen  tbette,  umb  dass  zue  solchem  ende  von  dehnen  eub- 
sidien  in  Hamburg  adsistiret  werden  möchte. 

Ich  habe  sonsten  auch  vernommen,  samb  darauf  stehen  solle, 
dass  der  König  in  Dennemarck  sein  regiement  zue  fuesse,  welches 
der  Obriste  Rauchhaupt  commandiret,  ingleichen  noch  abdancken 
i\olle,  und  solle  der  Frantzösische  Ambassadeur,  Mons:r  De  la 
Thouilleries,  sehr  darumb  bemiihet  sein,  es  in  Frantzösische  dien- 
ete  zue  bringen.  Habe  derohalben  hochnötig  erachtet,  Euer  Ex- 
cellrtz  es  auch  deralitig  zu  hinterbringen,  weil  es  ein  auss  der 
maa8sen  stattliches  regiemente  und  in  qualificirten  guten  knechten 
bestehen  solle,  derohalben,  so  ferne  es  abgedancket  werden  wiirde, 
zu  wunschen  stiinde,  wenn  zue  Ihrer  Königl.  M:tt  dienstcn  es 
iiberkommen    werden    könte.      Thue    Euer  Excell:tz  der  getreuen 

obhut    Gottes    gantz    treulich    etc Wissmar  den  8  Novembris 

anno  1645. 

Euer  Excellence 

demiihtichster  unndt  schuldichster  diener 

C.  G.  Wrangell. 


85.  Briz  den  6  Januari  1646. 

Nyårsönskan:  gratulation  till  A.  0:s  erhållna  grefve  värdighet:  Wrangels  möte 
med  Torstenson  i  Eulenburg;  kan  på  grund  af  sin  nyss  skedda  ankomst 
till  armén  Icke  meddela  något  säkert  om  de  närmaste  planerna;  skall 
söka  bibehålla  sig  1  arfländerna;  lyckliga  partier  utsända  från  svenska 
kvarteret:  slottets  i  Brix  eröfring. 

Hochwohlgebohrner  Graff  und  Herr,  gnädiger  und  hochgebie- 
tender  Herr  Reichscantzler  und  Patron.  Dass  durch  des  grund- 
giltigen  Gottes  gnade  Euer  Excelktz  das  erst  verlauffene  jahr  bey 
guter  gesundheit  und  erspriesslichem  wohlstandte  naeh  selbst  bc- 
lieblichem  begehren  hingeleget  werden  haben,  will  ich  allerdinge* 
gewiss  verhoffen.  Nachdehme  raich  nun  die  verwechselte  jahres- 
zeit  zur  erinnerung  hat  angewiesen,  Euer  Excelhtz  mit  gratulirung 
•cines  gliickselligen  freudenreichen  neuen  jahres  meine  schuldigkeit 
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in  demuth  abzulegen,  alls»  wiinsche  Euer  Excellrtz  in  diessem 
und  noch  vielen  volgenden  ich  förters  beständige  gesundheit,  crafft 
und  etärcke,  weissheit  und  gellicklichc  fortgänge  in  allén  dero 
mit  hohetn  verstande  begabten  consilien  und  fiirnehmen  die  gött- 
liche  allmacht  Euer  Excellrtz  gnädig  conserviren  und  mit  der- 
gleichen  benijren(!)  wolle,  damit  dasselbte,  wie  bisshero  hochpreiss- 
lichen  beschehen  und  vor  aller  welt  ist  kundig  worden,  ferner 
weit  gereichen  möge  zu  erbauung,  erweiterung  und  sicherer  be- 
ruhigung  des  hochgeliebten  vatterlandes,  abwendung  aller  wiederi- 
gen  machinationen,  practiquen  und  feindseeligen  anfalle,  Euer 
Excellrtz  und  dero  hoher  familise  aber  zur  aussbreitung  und  un- 
aterbligkeit  dero  vorhinhabenden  hochriihmblichen  nahmens,  und  t 
das  Euer  Excellrtz  sonst  auch  wiederfahren  möge,  wass  dero  hertz 
in  allén  dingen  wohl  erfreuen  undt  contentiren  mag. 

Xechst  diessem,  weil  auch  mehr  erschollen,  dass  Ihre  Kön. 
M:tt  meine  allergnädigste  Königin  undt  Fr&ulein  auss  gleichsamb 
unumbgänglicher  anleitung  und  verursachung  Euer  Excellrtz  hoher 
und  sehr  furtreffentlicher  meriten  und  grosser  dienste,  welche 
Euer  Excellrtz  zur  accrescirung  allerhöchstgedachter  Ihrer  Kön. 
M:tt  königl.  persohn  und  des  hochgeliebten  vatterlandee  ihnen 
treueyferigst  angelegen  sein  lassen,  allergn&digst  bewogen  worden, 
Euer  Excellrtz  in  einen  höhem  st  and  t  und  dignitäte,  umb  dehn 
glantz  ihres  königlichen  thrones  mit  vornehmeren  reichesgeliedern 
zu  zieren,  auss  königl.  gnaden  zu  versetzen,  so  habe  Euer  Excellrtz 
auss  treumeinendem  gemiithe  nichtes  weniger  zue  solcher  standes 
crhöherung  meine  demiitige  devote  congratulation  in  diessem  zue 
contestiren  und  deroselben  noch  förters  alle  felicität  und  auf- 
nehmen  darinnen  von  hertzen  zuzuewlinschen  meiner  schuldigkeit 
sein  lassen  sollen,  Euer  Excellrtz  demlitig  bittende,  die  geruhen 
mein  gnädiger  herr  und  grosser  patron  zu  verharren  und  dero  zu 
gnädigem  recommendate  mich  förters  anbefohlen  sein  zue  lassen. 

Von  dem  zuestande  des  krieges  hier  hernussen  sonsten  zu 
gedencken,  darff  ich  kcinen  zweiffel  trägen,  Euer  Excellrtz  werden 
von  dem  Herrn  Generalfeldtmarschall  Torstenson  desselben,  wie 
der  noch  in  guten  terminis,  Gott  lob,  sich  befindet,  undt  dar- 
ncbenst  auch  certificiret  worden  sein,  wie  uff  meiner  marche  von 
der  seecant  hier  heraufFer  wohlermelten  Heim  Generalfeldtmar- 
echalln  ich  nnter  weges,  alss  derselbte  umb  seiner  iibelen  leibes- 
indisposition  willen  eine  cure  vor  die  hand  zue  nehmen  von  der 
haubtarmée  gen  Leipzigk  sich  begeben,  zue  Eulenburgk  begegnet, 
alda  mir  vollenkommentliche  instruction  und  ordre  umb  mit  bev- 
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gehabten  regiemcntern  nach  der  haubtarraada  mich  zu  ziehen  und 
zeit  des  Herrn  Generalsfeldtmarachalls  abwesenheit  das  commando 
darbey  zue  fiihren,  ist  ertheilet  worden,  darauf  ich  meine  marche 
nach  der  höchsten  miigligkeit,  doch  daas  die  völcker  darbey  con- 
servirct  worden,  fernerweit  beschleuniget  und  diesser  neulichisten 
tage,  nachdehm  so  wohl  die  haubtarmada  bey  meiner  annäherung 
zuvorauss,  und  ich  mit  beygehabten  regiementern  hernach  die 
Elbe  ubers  eyss  oberhalbe  Leutmaritz  repassiret,  mich  conjungiret, 
dass  durch  dieeen  mitgebrachten  renfort  sie  umb  so  viel  conside- 
rabelcr  gemachet  ist. 

Und  ob  zwart  Euer  Excell.tz  von  unsseren  desseinen  ich  wasa 
eigentliches  in  unterdienstlicher  demutigkeit  vor  dissmahl  adver- 
tiren  solte,  kan  darinnen  meiner  gebiihr  doch  nicht  satisfaction 
geleistet  werden,  weilen  wier  gantz  neulichen  zuesammen  kommen 
und  noch  sonderlichen  nichtes  resolviren  können,  indehme  wier 
von  des  feindes  contenence  noch  nicht  rechte  gewissheit  haben, 
ob  zwart  unasere  partheyen  hin  und  wieder  aussgeschicket,  aber 
noch  keine  wieder  eingekommen,  welche  etwas  griindliches  rap- 
portiret  hetten.  Werden  unasere  consilien  und  actiones  nach 
dehrojehnigen  einrichten  miissen,  worzue  des  feindes  contenence 
ahnlass  ge  ben  wlirdt,  un  ter  dessen  in  hiessiger  refier  stehen  blei- 
ben,  so  länge  ales  verhandener  lebensmittel  und  fourage  halben, 
miiglichen  sein  können  wiirdt,  umb  damit  die  mit  mir  gekommene 
regiemen  ter  sich  vornehmbiich  in  wass  refraischiren  möchten 
Und  werde  ich  meine  actiones  darnach  richten  umb  sedem  belli 
in  des  Kaysers  ländern  stettiges  zu  behalten.  Die  stad  t  Leut- 
maritz habc  ich  besetzet  umb  Uber  selbtes  ort  die  correspondentz- 
linie  wiederumb  offen,  ales  auch  eine  passage  uber  die  Elbe  aldar 
selbst,  zue  haben. 

Vorgestem  hat  eine  von  unss  aussgewesene  parthey  die 
Egerischen  freyreuters  in  80  pferdte,  bey  welchen  auch  noch  ein 
corporal  von  Jungen  Nassauischen  mit  10  pferdten  gewesen,  ren- 
contriret,  dicsclbigc  geschiagen  und  etzliche  und  40  gefangene 
eingebracht,  auch  etzliche  todt  geschossen,  dehnen  librigen,  welche 
vielleicht  sonst  alle  gekriegt  worden,  ist  der  tieffe  schnce  zue 
statten  kommen,  in  welchem  die  unsserigen  sie  nicht  weiters  ver- 
folgen  können.  Diesse  eingebrachte  wissen  von  der  keysserlichen 
armée  gantz  nichts;  es  hat  sich  aber  ein  corneth  von  croaten  mit 
18  pferdten  zimblich  nahe  an  unssere  quartiere  gefunden,  in  mei- 
nung  gefangene  zue  hohlen.  Weilen  derselbe  nun  mit  der  gant- 
zen    parthey   gekommen  worden,  dass  nicht  einer  entwischet,  und 
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berichtet,  dass  alle  regiementer  bey  Budeweiss,  das  Mirkawische 
regiement  Croaten  aber  nur  2  meil  uff  jenseits  Rakonitz  liegen; 
ist  alsobalden  eine  parthey  von  500  pferdten  commandiret  umb 
zu  versuchen  demselbigem  beyzuekomraen.  Gott  gebe  gllickliche 
verrichtung.  Unterdessen  habe  ich  bey  jetziger  rastung  hiesiges 
schloss  attaquiret,  welches  disen  abendt  sich  uff  discretion  ergeben 
hat.  Die  guarnison  därinne  hat  meistens  uff  der  biirgerschafft, 
doch  in  300  bewehrter  man  bestanden,  die  sich  auss  der  stad  t 
mit  weib  und  kind  hinauf  retiriret. 

Schliese    mit  wiederhohlung  meines  obigen  wunsches.  recom- 
mendire  etc Haubtquartier  Brix  den  6  Jan.  1646. 

Euer  Excellence 

demuhtichster  unndt  schuldichstcr  diener 

C.  G.  Wrangell. 

RIk« kanalerens  egenbändiga  påskrift:  Present,  sa  Stokholm  den  16  Feb. 
anno   1646. 


36.  Sohweinits  den  7  Februari  1646. 

Åberopar  näst  föregående  bref;  krigsunderrättelser;  svenska  arméns  återtåg  i 
enlighet  med  Torsten  sons  föreskrift  ur  Böbmen  till  Meissen;  ett  till  de 
svenska  truppernas  i  'Scblesien  undsättning  utsändt  svenskt  parti  öfver- 
rumplar  grefve  Palvls  regemente. 

Hochwohlgeborner  Herr  Graff,  gnädiger  undt  hochgebietender 
Herr  Reichsscantzler  undt  grosser  Patron.  Wass  Euer  Excell.  ich 
vor  weiniger  zeit  aus  dem  haubtquartier  Brix  in  meinem  unter- 
dienstlichem  berichte  von  dohmaligem  zuestande  Ihrer  Königl. 
May:tt  haubtarmée  meiner  schuldigkeit  nach  demiitig  advertiret, 
hoffe  ich  Euer  Excell.  in  gnädiger  gewogenheit  zu  empfangen 
werden  beliebet  haben. 

Nachdeme  nun  das  Brixer  schloss  in  Ihrer  Königl.  May:tt 
devotion  gebracht,  undt  nötige  disposition  umb  des  besatzes  willen 
bestellet,  so  ist  vor  gueth  befunden  worden,  unss  wieder  zue  mo- 
viren  und  weiter  zue  avanciren.  Seindt  darauif  bis  nach  Caaden 
an  die  Eger  fortgeriicket,  undt  haben  unss  daselbst  gesetzet,  all- 
wor  wir  die  zeit  hero  gestanden,  undt  nichtss  sonderliches  passiret 
ist.     Ess  haben  zwart  der  gefangenen  aussage  nach  die  Bayrischen 

Axel  Oxenstierna.    II:  8.  45 
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mit  denen  Kayserlischen  sich  coniungirt,  mässen  sie  bisshero 
zwiechen  Pilsen,  Glattau  und  Tauss  ihre  subsistence  beysammen 
gehabt,  im  weinigsten  aber  sich  nicht  wonnit  eussern  wollen, 
zue  welchen  deren  gefangenen  berichte  nach  auch  noch  etzliche 
kayserliachen  jenseits  der  Donau  gelegene  regimenter  unter  der 
conduicte  des  Graffen  von  Puchheimbs  unter  dess  gestossen,  dag 
sie  also  eine  zimbliche  considerabele  macht  zuesammen  gefuhret 
haben. 

Weill  wir  nun  weiniger  rathsamb  alss  practicabell  befunden, 
wegen  endtlichen  abgangss  dcrer  lebenssmittell  so  vor  mcnschen 
alss  pferde,  lenger  an  der  Eger  stehen  zue  bleiben,  noch  forterss 
zue  avanciren,  in  deme  man  wegen  grossen  schnees  undt  dess 
hohen  undt  engen  gebirges  willen,  welches  man  passiren  miissen, 
sönder  grosse  incommodit&ten  nicht  woll  fort  kom  men  können,  zue 
deme  auss  des  feindes  contenence  diese  zweyerley  zue  bedencken 
stunden,  das  derselbe  entweder  eine  bataille  zue  lieffern  inten- 
tioniret,  undt  auff  solche  weise  unss  zweiffelssohne  sich  weit 
iiberlegener  zu  sein  befinden  wurde,  auch  jetzunder  darzue  con- 
junctis  viribus  derer  Bayrischen  raison  genugsamb  hette,  entgegen 
wir  vor  diesses  mall  unss  dahin  nicht  resolviren  können,  öder  er 
doch  zum  weinigsten  sonsten  Ihrer  Königl.  May:tt  haubtarxnée 
untergang  suchen,  oben  in  Böheimb  stehen  bleiben  undt  verhin- 
dern  mogen,  das  wir  nicht  weiter  avanciren  m  och  ten,  alss  haben 
wir  auff  guethbefindung  des  Herrn  Generalfeldtmarschall86  Torsten- 
sonss  unss  wiederumb  heriiber  uber  das.  gebirg  in  Meissen  ge- 
zogen,  wie  aus  der  an  Ihre  Kön.  May:tt  meine  allergnädi^ste 
Königin  ungezweiffelt  eingeschickter  des  wohllbemelten  Herrn 
Generalfeldtmarschaiss  unterthänigsten  relation  Euer  Excell.  alle 
umbstände  und  consilien  gnadigst  werden  communicirt  worden 
sein,  undt  derentwegen  Euer  Excell.  mit  einiger  weitleufftigkeit 
zue  behelligen  ich  unnötig  erachtet  habe. 

Die  Kayserlischen  in  der  Schlesien  haben  mit  einigen  auss 
denen  ihrigen  guarnisonen  aldort  zuesammen  gezogenen  trouppen 
Ihrer  Königl.  May:tt  guarnisonen  selbter  enden  zimblich  zu  in- 
commodiren  angefangen,  derowegen  man  resolviret,  einige  gewisse 
trouppen  von  der  armee  dorthin  zue  commandiren,  welche  mit 
zueziehung  anderer  mehr  auss  denen  guarnisonen,  da  es  die  not- 
turfft  erforderte,  ihpen  steuren,  sie  von  einander  jagen  undt  denen 
unserigen  zuem  besten  die  angewiesene  quartiere  in  der  Schlesien 
ohngehindert  zue  geniessen,  undt,  wo  muglich,  drauss  erheben  zue 
können,    wiederumb    entfreyen    undt  frey  halten  möchten.     tJber 
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-welche  trouppen  dem  Horrn  Obristen  Johan  Reichwaldt  das  com- 
Tnaado  aufFgetragen,  so  von  Brix  ist  depechiret  worden,  welcher 
r&lseobalden  bey  angegangener  seiner  raarche  von  Ihrer  Königl. 
Mayrtt  haubtarmée  das  gliick  gehabt,  das  er  dem  kayserlischen 
•Obristen  undt  Graffen  Palvi,  der  mit  seinem  regiment  Croaten  von 
10  conipagnien  starck,  erlangter  kundtschafft  nach,  bey  Jungen- 
Buntzell  sich  befunden,  eingefallen,  undt  mit  dess  grnndtguetigen 
Gottes  beystandt  ihn  totaliter  ruiniret,  iiber  300  pferde  erobert 
*uch  den  Graffen  selbst  sambt  vielen  officirern  undt  gemeinen 
gefangen  bekommen.  Undt  hat  der  feindt  in  Schlesien,  nachdeme 
er  zwar  dass  hauss  Fiirstenstein  occupiret,  undt  Franckenstein 
undt  andere  orther  raehr  weiterss  zue  blocquiren  einen  anfang 
gemachet,  alss  des  Obristen  Reichwaldt ss  ankunfft  ihme  zeitlichen 
verkundtschaffet  worden,  selbige  blocquaden  wiederumb  quittiret, 
dass  diesem  nach  denen  feindtlichen  attentaten  selbiger  orther 
hoffentlich  gewehret  sein  wirdt. 

Wan  nun  förterss  etwas  remarquabeless  vorgehen  solte,  so 
erstatte  gegen  E.  Excell.  ich  ferner  mit  demutiger  advertence 
meine  schuldigkeit  etc. . . .  Dat.  im  haubtquartier  Schwenitz  den 
7  Februarii  1646. 

Euer  Excell. 

demiihtichster  unndt  schuldichster  diener 

C.  G.  Wrangell. 


87.  Ilmenau  den  6  April  1646. 

Åberopar  näst  föregående  bref  och  från  Å.  O.  därpå  mottaget  svar:  armé  er- 
nås ömsesidiga  relativa  overksamhet;  till  underlättandet  af  de  pågående 
underhandlingarne  med  Kur*8achsen  måste  armén  befinna  sig  i  när- 
heten; åberopar  Torstensons  bref;  rörande  W:s  och  Torstensons  över- 
enskommelser om  blif vande  operationer;  W.  stode  beredd  att  med  det 
snaraste  uppbryta;  begär  ett  civilt  biträde  för  afgörande  af  åtskilliga 
förekommande  civila  saker,  helst  Alexander  Erskein. 

Hockwohlgebohrner  Herr  Graff,  gnädiger  undt  hochgebieten- 
-der  Herr  Reichscantzler  undt  grosser  Patron.  Wasa  Euer  Excell. 
belieben  wollen,  in  abwesenheit  Ihrer  Königl.  Mayrtt,  meiner  aller- 
gnädigsten    Königin    undt  Freulein,  von  Stockholm  uff  meine  zu- 
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rechte  eingelangte  allerunterthänigste  advertence  von  allerhöchat- 
gedachter  Ihrer  Königl.  May:tt  wegen,  ålas  auch  auff  die  an 
Euer  Excell.  selbsten  dirigirt  gewesene  demiithige  relation,  Ihrer 
Königl.  May:tt  haubtarmee  damahligen  zustandes  undt  zuriicke 
genommener  marche  halben,  wieder  iiber  den  Böhmerwaldt  her- 
iiber  biss  in  hiessige  kegende,  nmb  zu  derer  regimenter  refrai- 
schirung  unssere  subsistence  zu  suchen,  mir  gn.  zu  beantworten, 
dasselbte  ist  aus  Euer  Excell.  mit  gebiihrender  reverence  von  mir 
empfangcnem  gn.  schreiben,  so  datirt  den  14  Martii,  allés  einhalts 
wohl  vernommen  worden  *). 

Gleich  wie  nun  meiner  schuldigkeit  obliegen  wollen,  E.  Ex- 
cell. darfur  undt  vor  dero  darneben  anerbothene  hohe  gnade  undt 
faveur,  vermittelst  diesses  demiithigen  danck  abzugeben,  alsso  hab 
ich  auch  continuiren  sollen,  Euer  Excell.  fernerweit  demiithig  zn 
eröifnen,  dass  seiter  selbter  zeit  bisshero,  der  rastung  in  dieasen 
hiesigen  quartieren  zwart  genossen  worden,  undt  obschon  die 
keysserlischen  undt  Beyerischen  nach  ihrer  motion  uff  jener  seite 
dess  Böhmischen  geblirges  eine  zeit  läng  ins  Culmbachische.  her- 
nach  aber  förters  kegen  Francken  zu  nach  StafFelstein,  Hasafurt 
undt  daselbst  herumber  sich  dessgleichen  begeben  undt  uff  beyden 
seiten  dess  Mayns  biss  an  Thtiringerwaldt  vor  unss  gesetzet,  undt 
ihre  quartiere  genommen  haben,  so  ist  doch  in  mittler  weile 
nichtes  remarquables  vorgelauffen,  sondern,  Gott  sey  lob,-  uiehr- 
allerhöchstgedachter  Ihrer  Königl.  Mayrtt  haubtarmee  bey  gutem 
wohlstande  conserviret  worden. 

Undt  obwohl  die  lebensmittel  unter  dess  in  diessen  quartieren 
ziemblich  schlecht  gewesen,  nach  zu  ende  gelauffenen  6  monat- 
lichen  armistitio  mit  Chur-Sachssen  aber  zwischen  dem  Churfuraten 
undt  dem  Herrn  Generalfeldtmarschalln  die  tractaten  reassumiret 
worden,  alss  hatt  der  Herr  Generalfeldtmarschall  doch  rathsamb 
zu  seyn  erachtet,  biss  deren  ausschlag  sich  recht  vernehmen  laasen 
wollen,  auch  damit  der  Churfurste  so  viel  mehr  zu  guten  ge- 
dancken  getrieben  wiirde,  mit  der  armée  uff  der  nåhe  zu  sein 
undt  so  länge  bestehen  zu  bleiben.  Uff  was  conditiones  sie  dem- 
nach  geendiget  undt  geschloesen,  dess  wirdt  E.  Excell.  von  selbst- 
eigener  hand  t  dess  Herrn  Generalfeldtmarschalls  unzweifentlichen 
unterdienstlichen  verständiget  seyn. 

Von  dem  Herrn  Generalfeldtmarschalln  bin  ich  auch  unter 
(lessen    gen  Leipzig  erfordert  worden,  umb  coniunctis  consiliis  in 


*)  Detta  bref  finnes  i  Riksregistratnret  1646,  fol.  482. 
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dcliberation  zu  ziehen,  wohin  die  armee  förters  zu  fuhren  und 
dero  conaervation,  wie  auch  dess  allgemeinen  wesens  bestes  vor- 
träglichen  zu  suohen  undt  zu  gewissen  actionen  wieder  einzutretten 
sein  wollen.  Undt  wiewohln  Euer  Excell.  von  darauff  gefasscten 
resolutionen,  auch  aus  was  ursachen  dass  vorwesende  dessein  zu 
incaminiren  zu  suchen  beliebet,  ii  ber  dass,  welcher  gestalt  vom 
Herrn  Generalfeldtmarschalln  guth  befunden,  den  Herrn  General 
Wirtenberg  mit  etzlichen  regimentern  in  die  Schlessien  ä  parte 
gehen  undt  eine  diversion  machen  zu  lassen,  ich  umbständtlicher 
weise  demiithig  advertiren  solte,  so  ist  doch  abermahls  kein 
zweifel,  es  werde  auch  diesses  allés  an  mehrhöchstgedacht  Ihrer 
Königl.  May:tt  von  dem  Herrn  Generalfeldtmarschalln  circum- 
»tanter  allerunterthänigst  berichtet  sein  undt  E.  Excell.  darab 
allergnädigste  communication  erhalten  haben,  dass  E.  Excell.  mit 
meinen  weitleufftigkeiten  in  dero  sonst  obliegenden  hohen  undt 
▼ielfaltigen  reichsoccupationen  zu  behälligen  nicht  ursache,  son- 
dern  nurt  uff  den  Herrn  Generalfeldtmarschalln  mich  zu  be- 
ziehen   habe. 

Ich  richte  meine  marche  darnach  ein,  solche  nechstes  tages 
fortzusetzen,  umb  dass  resolvirte  dessein  nechst  dem  göttlichen 
geleithe  werckstellig  zu  machen,  undt  sonst  alle  notturfft  uff  dass 
fleissigste  zu  beobachten,  wie  dann  gute  hoffnung  ist,  es  werde 
mit  der  hulffe  Gottes  zu  erwiinschter  expedition  vollenfiihret 
werden  können.  Ob  der  feindt  sich  auch  moviren,  wohin  der- 
selbige  den  kopff  strecken  undt  sein  intent  dirigiren  werde,  wirdt 
die  zeit  hiernechsten  lehren.  Von  meinem  theile  werde  ich  alle- 
zeit  ein  wachend  auge  darauff  wenden,  in  allem  der  zeit  undt 
gelegenheit  öder  dess  feindes  actionen  nach  meine  gedancken  undt 
resolutiones,  wie  sie  Ihrer  Königl.  May:tt  meiner  allergnädigsten 
Königin  dienst  zum  besten  beschchen  können,  einrichten,  undt, 
was  eines  öder  andern  orthes  erfolgen  undt  passiren  wirdt,  E. 
Excell.  durch  meine  dem  Ut  hi  ge  advertence  jedesmahles  schiildig 
hinterbringen. 

Euer  Excell.  hab  ich  sonst  hiernebenst  auch  demiithig  zu 
vernehmen  gebcn  wollen,  wie  dass  bey  Ihrer  Königl.  Mayrtt 
hanbtarmée  offtermahlen  einige  civilsachen  zu  expediren  sich  er- 
cignen,  däran  Ihrer  Königl.  Mayrtt  estaate  höchlichen  gelegen 
sein  thut,  welche  biss  anhero,  da  Ihrer  Königl.  May:tt  haubtarmée 
Leipzig  in  der  nähe  gewesen  an  den  Herrn  Generalfeldtmarschall 
allemahl  geblihrend  von  mir  gcbracht  undt  zu  desscn  resolution 
zwart    verwiesen    worden.     Bey    entfernung    aber   der  armee  von 
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dem  orthe,  da  der  Herr  Generalfeldtmarschall  subsistiret,  atehet 
zu  besorgen,  dass  dergleichen  vorfallenheiten,  ehe  bericht  undt 
resolution  hin-  undt  wiederkähme,  verzögerung,  auch  wohl  gahr 
nachtheil,  Ihrer  Königl.  May:tt  estaate  gebähren  dörfften,  dero- 
wcgen  hoch  von  nöthen  sein  wolte,  dass  ein  qualificirt  subiectum, 
bo  in  dergleichen  dingen  bereits  practiciret  undt  von  allén  pas- 
Båten  undt  dess  gantzen  wesens  zustande  gute  wiaBenachafft  hette, 
stettigs  bey  der  haubtarmée  verhanden  were,  wessfala  aber  nie- 
mand  hie  befindlich,  bo  hierunter  adsistiren  könte,  weil  Herr 
Alexander  Esken,  der  sonst  von  allem,  wass  in  dergleichen  ma- 
terie  vorgcfallen,  weiss  undt  dicsser  verrichtung  kiindig  undt 
gantz  geläuffig  ist,  wie  ich  verstehe,  nicht  wieder  zu  der  haubt- 
armée kommen  solle,  undt  ich  vor  mein  theil  in  dergleichen  ex- 
peditionen  nie  versiret  habe,  dass  ich  solchen  der  notturfft  nach 
abhulffliche '  masse  vermitteln  undt  befördern  könte. 

Hette  derowegen  Euer  Excell.  demtithig  zu  bitten  undt  dero 
gn.  gefallen  heimbzustellen,  ob  Sie  diesem  Ihrem  hochbegabtem 
verstande  nach  nachzusinnen  undt  zu  wege  zu  richten  geruhen 
wolten,  damit  wohlermelter  Herr  Esken  dahin  vermögen  öder  von 
Ihrer  Königl.  May:tt  allergnädigst  befehliget  wtirde,  dergleichen 
unterhanden  gehabten  funktionen,  so  nach  alss  vor,  förters  dar- 
bey  vorzustehen  undt  in  solchmässigen  vorfallenheiten,  zu  Ihrer 
Königl.  M:tt  estaats  angelegenheiten  spectirende,  mir  mit  rathe 
an  der  hand  t  zu  sein  undt  beyzuspringen,  sintemahl  es  bisaweiln 
solche  nottwendigkeiten  seind,  die  einer  schleunigen  resolution 
bedörffen  undt  nicht  zu  differiren  sein  wollen,  öder  wie  ich  mich 
dessfals  sonst  in  omnem  even  tu  ni  zu  verhalten  haben  solte,  dero 
gn.  gutdiincken  wiederfahren  zu  lassen. 

Wormit  E.  Excell.  etc. . . .  Datum  in  der  Königl.  Schwedi- 
schcn  armée  haubtquartier  limen  den  6  Aprilis  anno  1646. 

E.  Excell. 

demiihtichster  unndt  schuldichster  diener 

C.  G.  Wrangell. 
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38.  Neuhausen  den  5  Maj  1646. 

Åberopar  till  K.  M:t  af  gångna  bref  om  krigsoperationerna;  Höxters  eröfring; 
Dringcnbergs  o.  s.  t.  uppgifvande  af  fienden;  Paderborns  belägring  och 
eröfring;  hesslska  hjälptrupper;  Molanders  operationer;  den  väntade 
föreningen  mellan  svenska  och  franska  arméerna. 

Hochwohlgebohrner  Herr  Graff,  gnädiger  und  hochgebie tender 
Herr  Reichscantzler  und  groeeer  Patron.  Welcher  gestalt  bey  Ihrer 
Königl.  May.tt,  meiner  allergnädigisten  Königin  und  Fraulein, 
haubtarmée  herabmarche  in  die  Westphallischen  quartiere  an  die 
Weser,  wier  unss  der  beliebten  resolution  nach  von  dem  Herrn 
Generalfeldtmarschall  zu  förderst  vor  der  stadt  Höxter  am  19 
passato  engagiret,  und  was  vor  gute  hoffnung  des  emportements 
wegen  getragen  worden,  auch  wass  an  allerhöchstgedachte  Ihre 
Kön.  May:tt  sonst  in  einera  undt  dem  anderom  ieh  damahls 
allerunterthänigst  zu  berichten  gehabt,  desfals  trage  ich  keinen 
zweiffell,  Euer  Excellrtz  werde  dassclbte  in  allergnädigster  com- 
munication  zu  vernehmen  gegeben  worden  sein  *). 

*)  Sannolikt  åsyftas  här  det  bref  till  K.  Maj:t  af  den  20  April  1646, 
bvartill  konceptet  finnes  i  Skoklostersamlingen,  bvilket  bref  har  följande 
lydelse : 

C.  G.   Wrangel  till  Kongl.  Maj.t. 

Durcblauchtigiste,  grossmäcbtigiste,  allergnädlgste  Königin  undt  Frealein. 
Was  Euer  K.  M.  unter  dato  den  6  diesses  aus  Euer  K.  M.  armée  damahligem 
baubtquartier  der  stadt  limen,  suer  continuation  meiner  allerunterthänigisten 
schnldigkeit,  von  meinem  uffbruche  und  suechung  der  incaminirung  des  von 
dem  Hern  General feldmarschalln  resolvirten  undt  mir  anbefohlenen  desselns, 
ich  in  unterthänipkeite  advertiret,  hoffe  ich,  werde  bey  Euer  K.  M.  sich  vor 
aoknnfft  diesses  surechte  eingefunden,  und  Euer  K.  M.  desselben  einhalt  in 
königl.  gnaden  su  vernehmen  allergnädigst  geruhet  haben. 

Am  8  dieses  ist  demnaoh  die  marche  angetretten,  und  uffs  hastigste, 
alss  in  mtigligkeite  hälften  (!?)  wollen,  re  c  ta  kegen  hier  sue  fortgesetset  worden, 
da  dann  Euer  E.  M.  haubtarmée  mit  allem  gestern  vor  dieser  stadt  geliiklich 
angelanget  Ist.  Und  wellen  ich  die  nacbricbt  bette,  das  ein  Hertsog  von 
Holstein,  mit  seinem  unterhabendem  reglemente  sue  pferdte,  zunebenst  der 
guarnison  an  fussvolkhe,  in  der  stadt  gestanden,  habe  ich  swart  gesuchet, 
dehnselben  darinnen  elnauschliessen,  und  dehn  orth  zeitlichen  berennen  zue 
laaaen.  Bin  in  so  gefasseten  gedanken  mit  der  cavallerie  am  14  huins  von 
der  armée  ab  voraussgegangen,  umb,  well  so  wohln  oberhalb  als  unterhalben 
der  stadt  furtten  durch  die  Weser  ve rh anden,  dehn  strohm  dahin  dnrch- 
zupassiren,  und  diesses  unter  dessen  su  verrichten,  biss  die  ubrige  armée 
hernach  folgete,  und  sur  belagerung  gescb ritten  werden  könte. 

Wie  ich  aber  ankommen,  ist  ermelter  Hertsog  von  Hollstein  mit  dem 
reglemente    schon   dehn   tag   zuvor   dar  aus*  gegangen   gewesen,  wiewohl   bey 
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In   selbigem    unsserm    vorbaben    haben    wier    nun  nacli  allcr 
raiiglichkeit    continuiret    undt    es    endlichen   dahin  gebracht,  dass 


Ihrer  F.  G.  der  Frau  Landtgräffin,  ich  vorher  so  schrifft[llche]  alss  durch  ab- 
geschickete  officlers  mtindllche  anregunge  gebUhrend  habe  thun  lassen,  umb 
das  Ihre  F.  O.  toii  dehnen  ibrigen  rentern,  dehn  orth  in  seiten  bescblfesseo 
zu  lassen,  undt  verhlndern  sa  helffen  gernhen  mogen,  dam  i  t  dieser  Hertsog 
Ton  Hollsteln  nicht  eschapplren  köbnen.  8ie  baben  slch  aber  darentkegen 
entschuldiget,  das  sle  ihre  trouppen  vors  erste  nicht  beysammen  betten,  be- 
fiircbteten  aach,  es  dörffte  der  leindt  ans  vielleicht  folgen,  in  Ober-Hessen 
und  Ihrer  F.  O.  landen  nicht  alleine  einzubrechen  and  darinnen  zu  snbsistiren, 
besondern  aach  aaf  H.  Landgraffen  Oeorgens  von  Darmstatt  anbalten  des- 
jenigen,  was  Ihr  F.  G.  mit  grossem  kosten  and  mtthe  von  ihme  gewonnen, 
slch  wohl  gar  wieder  za  impatroniren  suecben,  dannenbero  sie  znförderst, 
blss  mann  sebe,  wohtn  der  feindt  slch  wenden,  and  was  er  elgentlich  vor- 
nehmea  wiirde,  Ober-Hessen  und  ihre  lande  vor  solcber  gefabr  aufs  beste  zu 
verslcbern,  mit  ibren  völckhern  za  bedecken  und  die  dahin  zu  emplofjren 
trachten  mössen,  sonsten,  doferne  Ihre  F.  G.  das  ihrige  hierbey  contribairet. 
nicht  wohl  fehlen  können,  es  wiirde  dieser  Hertzog  von  Hollstein  sambt 
dehnen  selnigen  unterhabenden  bey  occupirunge  der  stadt  nechst  göttllcher 
verlelhung  uns  mit  zu  theile  geworden  sein. 

Sonst  habe  Ihre  F.  G.  ich  umb  assistence  mit  schiffen,  zueferttigunge 
einer  schiffsbrticke  ersuchet,  worinnen  sle  ihre  wlllfährfgkelt  gerne  contestiret 
haben,  habe  auch  officierer  gen  Witzenhaasen,  Manden  and  andern  nechst  sn 
der  Werre  daheramb  gelegene  örtber  depeschiret,  alle  dort  befindtlicbe  schifft- 
gefässe  zusammen  und  heronterwarts  zu  brlngen,  umb  deroselblgen  auch  hier- 
zue  zne  bedtenen,  allermaassen  auch  durch  solche  hiilffe  vor  3  tagen  eine 
brticke  bereits  geleget  und  geferttlget  worden,  das  die  armée  ubergehen 
können. 

Nunmehr  roache  ich  prseparatorien,  die  attaqulrung  vorzunehmen,  be- 
arbeite  auch  darzue  mit  allem  fleisse,  der  guten  hoffnung,  nechst  götlichem 
willen,  in  kurtzem  dieses  orthes  meister  zue  werden.  Wle  starck  die  guarni- 
son  darinnen  bestehe,  kan  Euer  K.  M.  ich  vor  gewiss  allerunterthånigst  nicht 
berichten,  sintemahlen  der  gefangenen  und  anderer  aussagen  hierinnen  sehr 
dlfferiren,  etzliche  sägen  von  600,  etzliche  aber  von  800  biss  in  900  man.  und 
lassen  sle  blss  dato  an  ihrer  resistence  nicbtes  erm ängeln. 

Weiln  aber  auch  In  Brakel  und  Padeborn  feindllcbe  guarnlsonen  stehen. 
und  ich  suechen  werde,  dlejehnigen  regiementer,  so  zuer  blocquade  diesses 
orthes  hier  bey  mir  nicht  nötig  zu  bebalten,  bey  wehrender  diesser  attaque, 
sowohl  desto  besser  zu  un teifh alten]  alss  auch  darmit  die  félndlieben  par- 
theyen  auss  dehnen  izterwehnten  guarnisonen  so  vlel  mebr  einzuhalten,  uns 
lhrenthalben  za  versicheren,  ingleichera  Ihre  zuesammenziehung  zu  verhinderen. 
als  1st  der  Her  Generalmajor  Duglas  mit  der  cavallerle,  umb  Padeborn  slch 
zu  verlegen,  und  es  entzwiscben  auch  blocquirt  zue  halten,  hingeschicket. 
Habe  es  dem  Hr  Generalfeldtmarscball  advertiret,  umb  dessen  gutdtinken 
und  ordre,  wie  ich  mich  mit  attaquirntag  selbsten  orthes,  doferne  vermittelst 
götlichen  beystandes  hiesige  stadt  ttbermeistert  sein  wiirde,  verhalten  solle,  zu 
erwartten       Ihr   F.  G.  die    Frau    Landgräffin  haben  sicb  dessbalben  zue  aller 
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nachdeme  bias  zum  24  unasere  batterien  fcrtig  gewesen  undt  mit 
zimblichem  effecte  breche  geleget  worden,  der  Commendant  und 
Obristeleutenant,  so  darinnen  gewesen,  Hanss  Forgell,  von  dem 
Bunowischem  reglemente,  zu  parlamentiren  begehret.  Undt  ob  er 
zwart  einen  reputirlicben  accord  mit  fliehenden  fahnen,  ober-  undt 
untergewehr,  bagagie,  säck  und  pack  abzuziehen  begebret  hat; 
bo  ist  ihme  doch  derselbige  nicht  änders  bewilliget,  alss  wie  Euer 
Excell:tz  aus  copeylicher  einlaage  gn.  zu  ersehen  habcn.  Wor- 
bey  auch  die  specification  verhanden,  wass  wir  von  der  guarnison 
mit  dem  iibergange  in  der  stadt  bekommen  *).  Undt  ist  hicrauf 
der  Commendant  sambt  dehnen  oberofficiren  ausgezogen  und  gen 
Ham  convoijret  worden.  Dieweilen  auch  der  orth  eine  grosse 
guarnison  requiriret  und  doch  an  sich  selbsten  nicht  von  sondcr- 
licher  consideration  ist,  sintemahlen  er  demjehnigem,  der  im  lande 
meister  ist,  zu  willen  sein  muss,  alss  ist  vom  Herrn  Generalfeldt- 
mar8chaln  vors  beste  befunden,  dass  er  desmantelirct,  die  wercke 
geschleifFet  undt  theils  thiirme  zersprenget  worden,  damit  der 
feindt  sich  so  leichtlich  nicht  darinnen  wieder  einzunisteln  ge- 
legenheit  haben  möchte. 

Am  30  seindt  wier  von  dar  wieder  aufgebrochen  undt  haben, 
auch  auf  gutbefindung  des  Herrn  Generalfeldtmarschalls,  unssere 
marche  hieher  vor  Paderborn  eingerichtet,  en  passant  der  Com- 
mendantc  auf  dem  vestem  hausse  Dringenbergk,  wie  Ihrer  Königl. 
May:tt  haubtarmée  er  vorbey  marchiren  sehen  (wie  wohl  er  biss 
dahin,  ungeachtet  von  unss  commandirte  völcker  darvor  gewesen, 


wllligen  asaistence  ihres  theiles  erkleret,  auch  inunder  zue  dieser  belagerung, 
so  mit  iibersendung  ezlicher  schweren  stiicke  als  mit  ammunition,  bereits  ein 
anfang  von  sich  versparen  lassen. 

Vorgestern  bat  sich  das  ungelucke  zagetragen,  das  der  Her  Generalmajor 
Helm  Wrangell,  ber  einer  miiblen  nechst  hier  an  der  stadt,  worinnen  wier 
posto  f assen,  der  feind  aber  solches  zu  verwehren,  und  die  milble  in  dehn 
brand  zue  stecken,  ausgefallen,  und  erwehnten  Hem  Generalmajorn  suriicke 
tre  l  b  en  woUen,  mit  einem  sohuss  durch  und  durch  rerletzet  worden;  hoffe 
glelchwohl,  es  solle  ihme  am  leben  keinen  schaden  bringen. 

Gleich,  al 8  ich  dlss  mein  alleruntertbänlgistes  scbreiben  schllessen  wol- 
len,  advertlret  mlr  Her  Generalmajor  Duglas,  wie  das  der  Commendant  in 
BrakeU,  der  ein  Obrlstleutnant  ist,  uff  discretlon  sich  ergebcn,  und  ist  die 
guarnison,  sambt  ober-  nnd  unterofficirem  in  160  man  bestanden.  Von  dan- 
nen  ist  er  förters  vor  Dringkenberg  gegangen,  worauf  auch  50  man  llegen 
soilen,  desselbten  orthes  sich  dessglelchen  zu  Impatroniren  zu  suechen.  Wor- 
init  etc Datlrt  im  lager  vor  Höxter,  dehn  10  April  164 G. 

*)  Dessa  bilagor  finnas  i  behåll.  Ackordet,  dat.  den  25  AprU  1646,  och 
likaså  >  specification  en»  äro  tryckta  hos  Chemnitz,  IV:  171. 
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opiniastriret)  mit  etzlichen  undt  40  man  auf  gnad  und  ungnade 
sich  ergeben.  Dessgleichen  auch  zuvor  die  guarnisonen  aus  dem 
lande  Lippspring  undt  der  burgk  alhier  sich  an  den  Herrn  General- 
major Duglas  ergeben  haben. 

Den  2  diesses  iat  vor  der  stadt  Paderborn  posto  gefasset 
worden,  undt  haben  wier  mit  approchen  undt  bearbeitung  anderer 
requisiten  einen  anfang  gemachet,  heute  aber,  wie  wier  vereuchen 
wollen,  die  von  der  guarnison  aus  der  einen  bastion  zu  bringen, 
undt  sie  eine  weile  canoniret  worden.  haben  sie  von  selbsten  die 
bastion  verlauffen,  welche  die  unsserigen  so  fort  bestiegen  undt 
biss  in  das  thor  zue  liegen  kommen.  Undt  ob  wier  wohl  ver- 
meinet,  es  wiirde  mehrer  ceremonien  bedörffet  haben,  sintemahlen 
sonat  unssere  approchen  noch  nicht  an  ihren  wercken  gewesen, 
hat  doch  der  Commendante,  Obriste  Seybelsdorff,  bald  darauf 
parlamentiren  wollen,  undt  unss  hierdurch  inehr  verahnlasset,  dar- 
auf zu  dringen  undt  das  werck  zu  poussiren,  dass  er  sich  auf  dis- 
cretion  ergeben  mlissen. 

Die  posten  haben  wier  so  forth  besetzet,  dehn  Commendanten 
sambt  dehnen  officiren  arreetiret.  Zu  Ihrer  Königl.  May:tt  dienaten 
aber  haben  sich  die  gemeinen  reuter,  derer  3  starcke  compagnien 
in  150  reuters  gewesen,  dessgleichen  auch  die  fuessknechte  von 
400  man,  in  3  comp.  bestehende,  unterstellen  mussen;  undt  haben 
sonst  die  burger  nebenst  der  guarnisone  mit  in  armis  gestanden 
undt  resistence  thun  helfTen.  Wass  von  stucken  undt  munition 
gefunden  worden,  belieben  Euer  Excell:tz  durch  die  andere  bey- 
laage  nichts  weniger  zu  sehen  *). 

Ihre  Furs  ti.  (ind.  die  Frau  Landgraffin  haben  dass  ihrige 
hierbev  nach  miigligkeit  contribuiret  undt  unter  der  condnicte 
des  Herrn  Hertzogen  zue  Wiirtenbergs  erstlich  eine  anzahl  fuss- 
völcker  hergeschickhet,  hernach  noch  etzliche  100  man  aus  Ober- 
Hessen  undt  der  Lippstadt  nachkommen  lassen. 

Melander  hat  die  guarnisonen  in  dem  hiesigen  stiffte  von  der 
reuterey  meistens  geleichtet  undt  die  in  gesambt  zusammen  ge- 
zogen.     Ob  er  vorhabens,  eine  conjunction  zu  suchen,  öder  wohin 

*)  Denna  >specification>  är  i  sammandrag  tryckt  bos  Cbemnitz,  IV:  173. 
Fallständig  bar  den  följande  lydelse: 

Speclfication  wass  an  stUcken  undt  munition  in  der  stadt  Paderborn, 
bey  deren  ubergang  gefunden  worden.     Den  5  May  1646. 

1  Metallen  gescbiitzescbiesset  3  V*pi  undt.  1  Metallen  gescb  Utse  scbiesset  l\*pfundt. 
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er  8ein  intent  gerichtet,  kan  noch  nicht  veraommen  werden. 
Alleine  die  kundschafften  lauten,  dass  er  sie  durehs  Saurlandt 
ahn  den  Rheinstrom  gehen  lassen,  und  hat  er  vor  seine  persohn 
noch  vor  etzlichen  tagen  eich  zu  Hatn  befunden. 

Wier  vermuthen  unss  nunmehr  der  ann&herung  der  Frantzö- 
schen  armée  ahn  dem  Rheinstrom  ehest,  undt  werden  Ihr  Kön. 
M:tt  von  dem  Herrn  Generalfeldtmarschall  ungezweiffelt  schon 
vorlengsten  unterth&nigst  benachrichtiget  sein,  wass  zu  fortsetzung 
der  haubtdesseinen  resolviret  worden,  und  wohin  dieselbten  ein- 
gerichtet  werden  sollen.  Derowegen  wier  dahin  trachten  werden, 
stetigs    in    der   nähe    undt    also  gefast  zu  sein,  dass  wier  allezeit 


Eyserne  Stacken: 

1  schiesset  10  &.         Handtgranaten 500. 

1  >  9  ft.        Pedarten  1. 

2  >          jedes 8  &.  1  Metallen  mörser  wirfft  20  pfundt. 

3  »  »     6  &.         48  Pfundige  kugeln  89. 

a  »  »     5  «.         24  « 70. 

2  »  >     4  $.         12  &  36. 

22  Douppelhaaken.  10  & 289. 

Palffer 69  Centner.  8  tt  251. 

Lnnten  14         >  7  % 142. 

Musquetenkugeln  50,000.  4  &  64. 

Salpeter 8  Centner.  8  & 238. 

Pecbcräntze  200. 

Ein   faass   mit   hackenkngelln,    ohne  wass  noch  auf  dehnen  posten  sein 
mag,  nnd  in  der  hast  jetcundt  nicht  zusanimengesuchet  werden  können. 

An  völckern: 

400  Mussquetierer.  1  Estandarte. 

3  Compagnien  renter.  3  Fahnen. 

An  Officiren  sindt  arrestiret: 

Herr  Obriste  Seybelsdorff,  Com  men  dant.  Leutenant  Blechman. 

Landtdrost  Obriste  Westpball.  Leutenant  Johan  Reinbardt. 

Ritmelster  Wolff.  Cornet  Holtswedell. 

Ritmeister  Schiller.  Cornet  Arendt  Paul. 

Bitmeister  Steffel.  Cornet  von  Steffels  compag. 
Leutenant  Rocbou. 

Von  des  Obristen  Seybelsdorffs  regiemen  t: 

Haubtman  Peter  Pra  n  dt  b.  Fcndrich   Johan  Cbrlstoff  von  Sey- 

Feltwebel  Ebert  Qossman.  belsdorff. 

Oapitainlent.  Johan  Godtfridt  Mttnch.         Feldtwebell  Hanss  Darass. 

Vom  Blschöffl.  Ossnabröggische  Regiemen  t:  Haubtman  Godtfriedt  Sch  roder. 
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mit  ihnen  eicher  zusammcn  atossen,  Herr  Generallieutenant  Kö- 
nigsmarck,  mit  seinen  unterbabenden  trouppes  eich  nichts  weniger 
auffm  bedarff  zu  unss  anfinden  möge.  Zu  solchem  ende  undt  uns* 
desto  formidabeler  zu  machcn  mit  fleiaaiger  angelegenheit  die 
conjunction  Ihrer  Fiintl.  Gnd.  der  Frau  Landgr&ffiin  völckere  zu 
bearbeiten  von  unss  gesuchet  und  poussirct  wiirdt.  Zu  Euer 
Excell:tz  habe  ich  alle  zeit  dass  festc  vertrauen,  Sie  werden  mei- 

ner   wenigen    persohn  stets  beygethan  verbleiben  etc .     Haubt- 

quartier  Neuhaussen  den  5  May  anno  1646. 

Euer  Excellence 

demuhtichster  unndt  schuldichster  diener 

C.  G.  Wrangell. 


39.  Nieder-Schönfeld  bei  Bain  den  14  September  1646.*) 

Ti  11  önskningar  om  välbefinnande;  åberopar  sina  tid  efter  annan  till  Kongl. 
Maj:t  insända  rapporter  rörande  de  efter  föreningen  med  fransmännen 
försiggångna  krigsoperationerna:  anhåller  om  A.  0:8  medverkan  till  er- 
hållande af  donationer  samt  de  genom  Torstensons  eventuella  afgång 
lediga  gnvernörsbefattningarne  i  Tyskland. 

Hochwohlgebohrner  Herr  Graff,  gnädiger  und  hochgebietender 
Herr  Reichseantzler.  Die  schuldigkeit,  wormit  Euer  Excellrtz  ich 
mich  unterdienstlichen  verbunden  befinde,  hat  mich  dahin  erinnert 
Euer  Excellitz  mit  diesem  mcinem  schrciben  unterdienstlich  uff- 
zuwarten  und  zu  dersclben  beharrlichen  hochgeneigten  affection 
und  graco  mich  bester  maassen  zu  recommendiren,  der  guten  hoff- 
nung  Euer  Excelhtz  werden  annoch  bey  selbstwiinschendem  er- 
sprie88lichem  wohlstandte  sioh  befinden,  die  coneervation  und  ver- 
leihung  allés  d essen,  wass  Euer  Excellrtz  gemlithe  erfreulichen 
zu  statt  ankommen  mag,  die  glite  des  Herrn  continuiren  zu  lassen 
in  väterlichen  gnaden  geruhen  wolle. 

*)  Ett  långt  uppehåll  förefinnes  här  i  korrespondensen.  Då  utg.  icke 
heller  bland  koncepten  1  8koklostersamlingen  funnit  några  skrifvelser  till 
A.  O.,  är  sannolikt,  att  W.  åtnöjt  sig  med  att  skrifva  allenast  till  K.  M:t,  ehuru 
af  ven  till  Drottningen  endast  få  bref  från  sommaren  1646  tyckas  finnas  bland 
koncepterna.  Till  Torstenson  och  andra  finnas  däremot  utförliga  koncept- 
skrifvelser.  Likaledes  må  för  denna  och  följande  tid  påpekas  originalbrefven 
till  legaten  i  Osnabrtick  Johan  Oxenstierna  i  Oxenstiernska  samlingen  1  K.  A. 
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Euer  Excelktz  solte  ich  nun  wohl  hier  nebenst  von  dehnen 
bissherigen  passaten  bey  Ihrer  Königl.  May:tt,  meiner  allergnädigi- 
sten  Königin  und  Fraulein,  Gott  lob  und  danck,  noch  in  erträg- 
lichera  zuestande  wesenden  haubtarmée,  und  wie  der  im  vergange- 
nem  winter  resolvirte  dessein  umb  nach  erfolgeter  conjunction 
mit  dehnen  Herren  Frantzosen  suchen  miiglichist  und  eyligst  iiber 
die  Dohnau  zu  gelangen,  nechst  göttlicher  verleihung  nunmehr 
nicht  alleine  iiber  dehn  Donau,  sondern  aucb  dehn  Lechstrohm 
gliicklichen  erreichet,  und  der  sedes  belli  in  die  Bäyrischen  lande 
geweltzet  ist,  die  particularitäten  unterdienstlichen  erstatten;  alss 
aber  nicht  zu  zweiffeln,  Euer  Excell-.tz  auss  an  allerhöchstgedachte 
Ihre  Königl.  May:tt  meinen  von  einer  zeit  zur  anderen  bi  se  anher 
eingeschickheten  allerunterthänigsten  umbständtlichen  relationen 
allergnädigste  communication  erhalten  werden  haben,  so  thue  mich 
darauf  geliebter  kiirtzen  willen  beziehen. 

Und  dieweil  ich  nicht  umbgehen  können,  bey  raehrallerhöchst- 
gcdachter  meiner  allergnädigisten  Königin  und  Fraulein,  einiger 
meiner  privaten  halbcn  allerunterthänigst  supplicando  einzukom- 
men,  betreffende  mit  dero  allergnädigsten  concession  iiber  die 
ämbter  Wollin  in  Pommern  und  Bremervörde  im  ertzstiffte  Breh- 
men  in  königl.  gnaden  beneficirt  zu  werden,  und  Euer  Excelhtz 
alss  ein  hochgeneigter  patron  durch  dero  hochvermögende  coope- 
ration  viel  darbey  zu  thun  vermag,  alss  habe  Euer  Excell:tz 
ich  zugleiche  unterdienstlich  bitten  wollen  zu  geruhen,  diese 
meine  angelegenheit  Ihro  bester  maasscn  lassen  recommendirt 
zu  sein  und  von  ofFtallerhöchstgedachter  Ihrer  Königl.  Mayrtt 
eine  allergnädigste  resolution  mir  hochgeneigt  ausswiircken  zu 
helffen;  kegen  welche  grace  Euer  Excelhtz  ich  mich  stettes  zu 
allén  befliessensten  diensten  hinwieder  obligirt  zu  sein  befinden 
wiirde. 

Soneten,  weil  ich  auch  vernehme.  dass  der  Herr  Feldtmar- 
achall  Torstensohn  sich  ins  reich  begeben  wiird,  worbey  vielleicht 
er  die  noch  uffhabende  gouvernementen  heraussen  dessgleichen 
von  sich  ablegen  dörffte,  so  lebe  ich  der  allerunterthänigsten  hof- 
nung,  Ihre  Königl.  Mayrtt  die  allergnädigstes  belieben  trägen  wer- 
den, dieselben  mir  uff  solchen  fall  in  königl.  gnaden  hinwieder 
anzubefehlen  und  nichts  minder  sie  unter  meiner  disposition  und 
direction  zue  lassen,  gleichwie  meine  herren  antecessores  solche 
zu  verwalten  gehabt  haben,  zumahlen  mir  beschwerlich  fallen, 
auch  nicht  dienlich  sein  wiirde,  wenn  das  directorium  dergleichen 
gouvernementen    zertheilet  were,  absonderlich  doferne  auss  einem 
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estaate   in    dehn  anderen  etwas  zu  verordtnen  und  handtbiethung 
zue  suchen  die  notturfft  erfordern  wolte. 

Trage  zu  Euer  Excellrtz  dåsa  unterdienstliche  vertrauen  und 
bitte,  dieselbe  höchlich  ihres  höken  orthea  darzue  beförderlich  zu 
aein,  damit  Ihre  Königl.  M:tt,  meiner  allergnädigste  Eönigin  mei- 
ner  persohn  dasjehnige  nichts  weniger  alss  meinen  herren  ante- 
ce88oribii8    aus8    königl.    gnade  wiederfahren  zue  lansen,  allergnä- 

digst   geruhen    möchten.      Darmit   Euer   Excellence   etc Im 

haubtquartier   Niedern    Schönfeldt   bey  Rain  dehn  14  Septembris 
anno  1646. 

Euer  Excellence 
demiihtieger  unndt  gehorearnster  diener 

C,  G.  Wrangell. 


40.  Utanför  Augaburg  den  26  September  1646. 


Åberopar  näst  föregående  bref;  om  de  förenade  arméernas  marsch  till  Ängs-        j 
burg;  belägringen  af  denna  stad.  I 

Högvälborne  Herre,  Her  Greffve  och  liijkzcantzler,  högtährade 
Patron.  Såsom  jagh  uthi  min  sidste  till  E.  Excell.  affgångne  öd- 
miuke  skriffvelee  från  Neder-Schönfelt  den  14  huius  monde  ibland 
annat  förmäla,  thet  jagh  och  Tourenne  vore  sinnade  att  taga  vår 
marche  från  Rain  hijtt  åth  Augsburg  att  försökia,  om  vij  anten 
kunde  bringa  staden  till  accord  och  fiendens  folck  uth  igen  eller 
och  dem  medh  macht  at  attaquera,  så  haffve  vi,  förnimmandes 
honom  till  ingen  accord  veela  förstå,  uthan  sigh  medh  thet  folck, 
han  hade  tijtt  inn  bekommit,  defendera,  dagen  thereffter,  som  var 
then  15:de,  thcrifrån  opbrutit  och  bliffvit  på  andre  sijdan  staden 
till  den  17:de.  och  till  dess  bryggan  öffver  Lee  k  ström  en,  som  fien- 
den hade  aff bränt  och  ruinerat,  är  någorlunda  reparerat  worden, 
stilla  liggandes,  att  footfolcket  haffver  deröffver  kunnat  marchera, 
men  styckerne,  bagaget  och  rytterne  äre  gångne  genom  vatnet. 
Den  18:de  haffve  vij  medh  macht  begynt  att  attaquera  denne  ohrt 
på  tree  sijdor.  Och  ehuruväll  fienden  derinne  starkt  haar  skurit 
uth  medh  sine  svåre  stycken,  så  hoppes  vij  doch,  medan  som  vij 
i  desse  dagar  haffve  medh  vare  stycken  een  deel  aff  theres  de- 
fense  borttagit,  jämväll  och  medh  approcherne  äre  kombne  i  hans 
graff   och  under  hans  groffve  stycken,  att  fienden  intet  kan  them 
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mehra  bruka,  thet  denne  ohrt  och,  så  fram p t  hon  icke  bliffver 
aff  fienden  endsatt,  förmodeligcn  varder  sigh  accommoderandes. 
Och  befaller  E.  Excell.  härmedh  etc. . . .  Datum  huffvudqvarteret 
for  Augsburg  den  26  Septembris  anno  1646. 

E.  Excellenties 

ödhmiuke  ogh  hörsamma  tienare 

C.  G.  Wrangell 

Påsklift:  Present.  Holmlse  die  5  No  vem  b.  1646.  Brefvet  är,  liksom  de 
närmast  följande,  skrifvet  med  Fältsekreteraren  Lars  Månssons  [örnstiernas] 
bandstil. 


41.  Esslingen  den  10  Oktober  1046. 

Åberopar  näst  föregående  bref;  npphäfvandet  af  Augsburgs  belägring;  de 
förenade  arméerna  hafva  förgäfves  erbjndit  fienden  batalj;  marschen  till 
Lanlngen;  åberopar  för  öfrigt  rapporter  till  K.  Maj:t  och  A.  Erskeins 
muntliga  framställningar;  begär,  att  A.  O.  måtte  förskaffa  Erskein  snar 
resolution  samt  K.  M:ts  bifall  till  W:s  egna  privata  ansökningar. 

Högvälborne  Herre,  Herr  Greffve  och  Rijkzcantzeler,  högt- 
ährade  Patron.  Sedan  E.  EzcelL  jagh  från  huffvudqvarteret  för 
Augsburg  den  26  Septembris  undertienstligen  tillskreff,  thet  Her 
Tourenne  och  jagh  vore  medh  approcherne  kombne  i  fiendens 
graff  och  under  hans  groffve  stycken,  haffve  vij  användt  vår 
yttersta  flijtt  till  komma  vijdare  under  hans  värk  och  till  den 
anda  allaredo  giort  begynnelse  att  minera  under  een  bastion  och 
revelien. 

Och  effter  som  dee  fiendtliga  arméer  sigh  uthur  Böhmen, 
Österijke  och  Beyren  så  till  häst  som  foot  temmeligen  haffva  för- 
stärkt, theres  desmonterade  ryttare  åter  giort  beredne,  och  staden 
att  endsättia  den  2  huius  öffver  Fridbergh  till  oss  kommit,  haffve 
vij  hållit  före,  icke  vara  möijeligit  tillijka  att  continuera  belägrin- 
gen och  fiendens  considerable  arméer  resistera.  Derföre  vij  och 
bryggan  och  passet,  som  vij  offvanför  staden  öffver  Leckströhmen 
hade,  sampt  belägringen,  den  3:die  frijvilligt  och  medh  godh  ordre 
haffva  qvitterat  och  oss  i  frije  feltet  een  halff  mijl  från  staden 
uthi  bataille  stält,  låtet  två  åthskillige  gånger  skiuta  svenske  löö- 
sen  och  thermedh  sedan  halffannan  dagh  och  till  den  4:de  effter 
middagen,  som  förbemelt  är,  stått  i  bataille,  i  meening  att,  medan 
fienden    nu    effter    sådan    öpen    passage    hade  anleedning   att  gåä 
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hijtöffver,  thet  han  skulle  haffva  veelat  (som  doch  fångarne  altidh 
haffva  berättat)  inlåta  sigh  medh  oss  i  någon  huffvudaction,  då 
vij  skulle  haffva  träd  t  medh  honom  tillsamman  och  uthgången 
stält  i  Gudz  händer. 

Och  ehuruväll  fienden  allenast  i  förstonne  medh  sitt  cavallerie 
haar  passerat  öffver  Lechen,  så  är  han  doch,  när  han  sågh  oss 
hålla  i  bataille,  åter  gången  tillhakar  igen  och  sigh  intet  vijdare 
medh  oss  engagerat.  Elliest  haffve  vij  och  under  varande  be- 
lägring ingen  synnerlig  skada  lidit,  uthan  någre  officerare  och 
gemene  äre  qvätzte  vordne,  hvilket  i  tocka  belägringar  icke  an- 
norlunda kan  afflöpa.  Och  är,  öffver  thet  som  förmält  är,  icke  till 
thet  ringesta  mehra  förelupit,  hvaraff  fienden  skulle  kunna  till- 
ägna sigh  een  föreeel. 

Och  aldenstund  vij  nu  försporde,  fienden  intet  veela  inlåta 
sigh  medh  oss  i  någon  huffvudaction,  haffve  vij  deropå  tagit  vår 
marche  hijtt  åt  Donau  moot  Lauging,  icke  till  att  quittera  landet, 
uthan  sij  till,  hvadh  fienden,  som  nu  effter  fångernes  berättelser 
skall  hafva  satt  sigh  emellan  Aiche  och  Schrobenhausen,  må  haffva 
i  sinnet,  och  hvartuth  han  sin  marche  vill  taga,  dereffter  vij  vare 
actiones  veele  vetta  till  regulera. 

Hvadh  elliest  mehra  häruthe  i  itt  och  annat  kan  vara  före- 
lupit, thet  fåår  E.  Excellentie  sij  aff  mine  underdånigste  breff  till 
Hennes  Kongl.  May:tt,  vår  allernådigste  Drottningh,  såsom  och, 
medan  jagh  nu  för  denne  gång  haar  funnet  nödigt  att  skicka 
Krigz-  och  Adsistentzrådet  Her  Erschein  heemåth  och  honom  giff- 
vit  min  instruction  öffver  någre  ährender,  högstbemält  Kongl.  May:tt 
vidh  sin  öffverkompst  i  underdånigheet  att  föredraga,  dy  varder 
E.  Excell.  aff  honom  i  thet  öffrige  medh  mehra  förnimmandes 
Kongl.  May:tts  arméers  och  krigzväsendets  tillståndh  häruthe,  och 
beder  E.  Excellentie  jagh  altså  härmedh  ödmiukeligen,  thet  E. 
Excellentie  gunstligen  teckes  derhän  förhielpa,  att  han  medh  thet 
första,  som  skee  kan,  må  bliffva  tillbakars  affUrdat  medh  godh  re- 
solution; effter  som  jagh  och  härhoos  till  besluth  vill  haffva  E. 
Excell.  mine  privata  i  bästa  måtton  recommenderad,  varandes  jagh 
i  den  ödmiuke  tillförsicht,  att  såsom  E.  Excell.  altidh  haar  låtit 
sigh  min  ringa  persohn  vara  befallat,  E.  Excell.  och  tecktes  nu  i 
lijka  måtto  förmedelst  sin  högtgällande  intercession  hoos  Hennes 
Kongl.  May:tt  vara  mig  beforderligh,  i  thet  Hennes  Kongl.  May.tt 
jagh  för  denne  gång  genom  Her  Erschein  i  underdånigheet  låter 
anhålla.  Jagh  skall  altidh  finnas  E.  Excell.  ödmiuke  och  tack- 
samme  tienare  igen,  och  migh  altidh  emot  E.  Excell.  så  compor- 
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4era,   att  jagh  må  kunna  bara  tbet  nampnet,  effter  som  jagh  och 
gerna  vill  kännas  före  att  vara 

Ei  Excellenties 
ödhmiucke  ogh  hörsamma  tienare 
C.  G.  Wrangell. 
Datum    huffvudqvarteret    Aisslingen    [o:    Alslingen]    den    10 
Octobris  anno  1646. 

Brefvet  är  skrifvet  med  Fältaekreteraren  Lars  Månssons  handstil. 


42.  Babenhauaan  den  26  November  1646. 

Börande   underhandlingen   om   neutralitet  lör   Bayern,  som  af  Fransmännen 
ifrlgt  påyrkats. 

Högvälborne  Herre,  Her  Greffve  och  Rijkzcantzler,  högtährade 
Patron.  E.  Excell.  giffver  jagh  härmedh  undertienstligen  till- 
kenna,  thet  Hennes  Kongl.  May:tts  vår  allernådigste  Drottnings 
och  Frökens  Legater  i  Osnebrilgge  haffve  till  migh  affärdat  OfFvcr- 
commissarien  Peder  Brandt  att  beratta  migh,  huru  som  den  Frantzö- 
eke  Ambassaden  jämväll  Plenipotentiarius  Venetus  haffva  före- 
slagit itt  stillestånd  aff  vapnen  emellan  de  foedererade  och  Keij- 
saren  sampt  Beyerfursten  och  derhoos  communicerat  migh  itt 
extract  i  cifror  aff  högstbemelte  Hennes  Kongl.  May-.tts  till  them 
therom  i  Martii  månadh  innevarande  åhr  allernådigste  affgångne 
breff  medh  begäran  jagh  och  nu  i  lijka  måtto  ville  them  mitt 
sentiment  öffver  samma  negotio  optäckia. 

Nu  är  ful  ler  denne  materi  e  denne  tijden  bortådt,  medan 
Monsieur  Croissy  någre  dagar  förr  till  den  Frantzöske  arméen  än 
som  Brandt  till  migh  är  ankommen,  rychtbahr  vorden,  och  ther- 
före  Frantzoserne  för  Brandts  ankomst  om  någre  visse  deputera- 
des tillsammankomst  här  öffver  att  tractera  hoos  migh  pousserat. 
Men  så  haflver  jagh  altidh  declinerat  samma  tractat  genom  de- 
fectum  mandati,  och  att  jagh  intet  viste,  hvadh  för  commission 
Brandt  medh  sigh  vorde  bringandes,  *hvilket  jag  enkannerligen 
therföre  hafver  gjort,  efter  jag  altid  hafver  considererat  veder- 
parten  intet  så  synnerlig  stor  begäran  draga  till  ett  stillestånd, 
som  mera  under  dess  faveur  sökier  något  synncrligit  och  honom 
fördelachtigt  att  practicera,  hvilket  han  för  närvarande  tid  intet 
så  kan  hafva  i  händerne,  efter  som  jag  och  icke  heller  kan  afsii, 

Axel  Oxenstierna  U:  8.  46 
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hvad  oss  på  vår  Blida  ett  stilleständ  af  vapenen,  rebus  sic  stanti- 
bus,  stort  skall  kunna  profitera,  utan  jag  altid  hållet  före  var» 
båttre,    det    intet    armistitiuin    för    allahanda    tillfälle    skull    in- 

ginges*1). 

För  hvilken  orsaak  skull  *jag  och  heller  hade  sedt  och  önslria^ 
det  Ofvercommissarien  intet  vore  hitkommen,  då  jag  så  mycket 
bättre  hade  kunnat  af  vanda  Frantzosernes  instonndige  urgerande 
och  dem  icke  allenast  med  min  endtlige  förklaring  vidare  oppe- 
hålla,  utan  och  vare  officerare,  som  till  en  deel  icke  mindre  ther- 
till  tämmeligen  hafva  inclinerat,  uthi  tvifvelachtige  tankar  hålla,, 
att  de  och  på  sidstonne  skulle  hafva  ståt  ifrån  theres  fattade  opi- 
nion att  bringa**).  Och  ehuruv&ll  jagh  fuller  'härtill  hafver  sökt 
att  trainera  saken  och  henne  in  integram  behållet,  så  synes  doch 
lijkväl,  thet  härefter  intet  mehra  väl  vara  till  practicera,  ithy 
Monsieur  Croissy,  sedan  bemelte  öfvercommissarius  är  (utkommen» 


*')  Orden  inom  asterisker  åro  skrifna  i  chiffer,  hvilken  af  ntgif veren  har 
mået  upplösas.  Chiffern  är  densamma,  tom  frän  är  1646  användes  vid  korre- 
spondens mellan  Regeringen  (äfven  A.  O.  ensam)  och  de  svenske  k omm Isse- 
rierna i  Osnabrttck,  äfvensom  understundom  mellan  de  sistnämnde  och  Torsten- 
son, men  är  icke  densamma  som  de  förut  här  ofvan  i  Torstensons  bref  an- 
vända klaverna.  Siffrorna  åro  här:  811.  287.  827.  299.  1121.  887.  897.  268.  188. 
168.  272.  1269.  1244.  1147.  240.  299.  620.  1298.  948.  127.  189.  106.  69.  111.  66.  100 
1618.  188.  188.  161.  168.  826.  809.  846.  887.  429.  1966.  1928.  666.  106.  190.  162. 
1076.  66.  178.  898.  1128.  1921.  2189.  886.  884.  120.  190.  407.  226.  1160.  1149. 
1961.  186.  186.  1671.  1966.  110.  127.  168.  860.  190.  276.  1188.  78.  116.  107.  127. 
148.  129.  127.  204.  1671.  287.  274.  811.  849.  266.  868.  2069.  188.  111.  188.  149. 
1979.  809.  887.  816.  271.  189.  148.  191.  1801.  97.  66.  106.  66.  40.  166.  240.  3*6. 
168.  299.  860.  800.  186.  242.  816.  198.  117.  110.  148.  281.  868.  870.  426.  117.  110. 
148.  111.  120.  1128.  1921.  198.  2068.  66.  106.  191.  1749.  1729.  1966.  1923.  84. 
168.  882.  817.  191.  166.  181.  100.  126.  108.  110.  127.  128  [o:  188].  186.  120.  409. 
299.  620.  206.  168.  107.  109.  116.  124.  66.  61.  179.  266.  188.  164.  2069.  882.  167. 
227.  809.  686.  614.  266.  195.  186.  120.  106.  111.  94.  1986.  886.  806.  129.  148. 
188.  106.  138.  117.  —  **)  167.  179.  429.  299.  860.  190.  186.  242.  270.  117.  188. 
141.  127.  860.  1729.  2169*  127.  227.  2168.  116.  102.  82.  112.  110.  117.  144.  ISO. 
186.  76.  66.  106.  809.  108.  126.  100.  66.  190.  279.  1416.  281.  299.  161.  887.  340. 
882.  270.  817.  127.  189.  198.  108.  121.  106.  111.  120.  191.  1201.  188.  100.  188. 
56.  79.  161.  110.  188.  117.  127.  121.  70.  81.  110.  41.  56.  189.  156.  118.  185.  129. 
66.  100.  120.  105.  111.  55.  860.  219.  800.  198.  179.  881.  887.  138.  105.  111.  61. 
116.  110.  129.  188.  162.  108.  99.  100.  180.  124.  120.  185.  110.  106.  106.  420.  862. 
97.  107.  109.  116.  124.  120.  286.  409.  860.  426.  188.  826.  1690.  1608.  886.  898. 
1122.  1026.  800.  811.  887.  111.  185.  55.  168.  897.  898.  127.  121.  112.  184.  188. 
116.  110.  106.  55.  105.  271.  1867.  127.  160.  408.  110.  156.  2015.  120.  128.  107. 
127.  110.  129.  55.  1972.  100.  163.  1841.  204.  218.  860.  870.  117.  148.  111.  144. 
127.  102.  105.  188.  55.  885.  271.  2061.  1980.  96.  168.  285.  110.  268.  897.  97.  144. 
1159.  111.  188.  1146.   102.   119.  148.  105.  110.   126.  188.  204.  806. 
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■å  mycket  starkare  urgerar  på  Herrer  Legaternee  en  gång  eozt- 
eerterade  samtycke  och  beviljelse  härtill  (hvilken  concertation  jag 
mycket  heller  ville  önska  intet  Tore  skedt)  att  Frantzoserne  nu 
med  någon  alteration  begynna  taala**). 

Och  eftersom  *ögonskenligt  är9  det  Frantzoserne  persistera 
och  framhärda  i  theres  mening  och  till  en  tractat  öfver  vapnens 
suspension  starkt  inclinera  (oansedt  jagh  till  dato  af  en  deel  Frant- 
zöske  krigzministris  ingen  synnerlig  inclination  thertill  hafver  kun- 
nat förspöria)  håller  jag  doch  therföre,  att  denne  Croissy  måtte 
hafva  bracht  med  sig  från  Miinster  fullkomblig  instruction,  efter 
han  denne  saken  så  myket  drifver*4),  så  haffver  jagh,  *till  att  icke 
heelt  och  hållet  offendera  Frantzoserne  härntinnan,  men  att  be- 
hålla dem  i  god  humeur,  jämväl  och  betaga  en  och  annans  fattade 
tankar,  som  hade  man  på  vår  siida  ingen  begärelse  till  freden*5), 
most,  förråhn  Hennes  Kongl.  May:tts  ellernådigste  breff  aff  den  17 
passato  migh  är  kommit  tillhanda,  till  en  conference  emellan  alla 
sijdors  deputerade  resolvera,  *och  skall  jag  dem,  som  jag  till  samma 

**)  846.  290.  898.  272.  1962.  204.  127.  100.  120.  110.  188.  65.  186.  120.  1888. 
55.  105.  360.  278.  440  [o:  806?].  110.  106.  127.  133.  106.  100.  120.  112.  210.  1841. 
127.  191.  887.  151.  27.  117.  114.  105.  188.  50.  230.  206.  127.  107.  66.  61.166.290. 
240.  809.  885.  427.  2069.  898.  1671.  429.  110.  161.  899.  160.  112.  102.  105.  117. 
110.  56.  118.  100.  846.  115.  100.  102.  110.  117.  144.  114.  877.  210.  184.  55.  80. 
61.  188.  2168.  904.  888.  448.  279.  1416.  1446.  181.  887.  840.  1914.  120.  100.  188. 
189.  118.  185.  129.  66.  100.  120.  66.  870.  1816.  1453.  66.  65.  105.  89.  79.  1122. 
1281.  116.  68.  70.  128.  66.  100.  96.  56.  65.  120.  111.  188.  191.  117.  120.  112.  61. 
88.  115.  130.  55.  860.  26.  163.  752.  116.  144.  55.  844.  290.  898.  (286.  128.  102. 
106.  116.  55.  100.  127.  120.  61.  110.  126.  70.  299.  340.  162.  136.  242.  428.  65. 
2169.  429.  809.  122.  102.  100.  56.  156.  117.  130.  65.  111.  141.)  204.  1201.  66.  66. 
106.  97.  849.  881.  1670.  619.  207.  668.  159.  127.  120.  94.  116.  94.  —  **)  169. 
2157.  116.  110.  129.  148.  127.  448.  429.  227.  1201.  97.  100.  105.  55.  189.  181.  65. 
185.  117.  148.  79.  61.  66.  100.  120.  860.  262.  107.  121.  100.  111.  120.  151.  148. 
161.  61.  64.  56.  100.  138.  50.  1505.  360.  898.  1122.  1994.  2158.  2068.  65.  105.  50. 
156.  144.  118.  50.  69.  66.  56.  117.  110.  47.  70.  1914.  127.  1867.  1443.  169.  26 
(oansedt  jagh  till  dato  168.  198.  40.  1122.  1026.  1202.  1480.  118.  112.  110.  138. 
143.  117.  61.  100.  148.  144.  161.  804.  1966.  1866.  897.  898.  272.  817.  127.  161. 
S66.  79.  86.  87.  100.  110.  120.  170.  161)  1841.  100.  299.  229.  216.  897.  266.  188. 
204.  221.  128.  100.  102.  110.  117.  144.  114.  162.  134.  109.  61.  84.  188.  271.  101. 
66.  48.  128.  107.  84.  881.  879.  429.  268.  1585.  1148.  123.  118.  116.  124.  66.  102. 
112.  101.  124.  110.  106.  1876.  247.  240.  274.  221.  1888.  65.  106.  151.  887.  840. 
1078.  66.  —  +*)  190.  151.  898.  204.  800.  107.  55.  188.  116.  61.  860.  186.  48.  124. 
•0.  55.  127.  1588.  1201.  65.  100.  106.  188.  290.  411.  56.  70.  120.  188.  161.  888. 
204.  210.  1841.  219.  150.  110.  26.  1262.  107.  67.  112.  56.  118.  100.  166.  148.  121. 
112.  108.  148.  116.  860.  210.  1971.  1122.  860.  202.  117.  168.  1159.  111.  66.  1972. 
100.  886.  270.  880.  870.  426.  144.  110.  148.  111.  120.  304.  656.  161.  398i  1209. 
66.  106.  168.  150. 
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traetat  varder  destinerandet  och  förordnandes,  så  mycket  gifVrn  Til 
handen,  att  de  conditionerne  så  hdjjt  skola  spenna  och  genom 
tienlige  väg[a]r  sökia  till  draga  armistitiumet  på  långebänken,  att 
det  omsider  till  intet  slut  må  komma*0),  och  jagh  altså  i  alla 
måtto  vetta  till  regulera  migh  effter  högstbemelte  Hennes  Kongl. 
May:tte  allernådigste  befallningh,  till  thess  från  Hennes  Kongl. 
May:tt  jagh  någon  annan  ordre  varder  bekommandes. 

E.  Exccll.  veet  jagh  hårhoos  om  fienden  för  denne  gång  in- 
tet annat  till  förståndiga,  än  att  han,  som  inbrachte  fångar  be- 
rätta, skall  liggia  på  andre  sijdan  Leck  och  haflVa  sitt  huffVnd- 
qvarter   i    Burckheim    och    Jempfingen.     Och  befaller  E.  ExcelL 

härmedh   etc Datum    huffvudqvarteret   Babenhausen   den    28 

Kovembris  anno  1646. 

Eders  Excellenties 

ödhmiuckeste  ogh  hörsamste  tienare 

C.  G.  TVrangell. 

Påskrift:  Present.  14  Januari!  anno  1647  Stockholm!».  Brefret  är  skrff- 
vet  med  Fältsekretcraren  Lars  Månssons  handstil,  men  ett  tyskt  koncept, 
skrlfvet  en  clair  med  B.  Bchwanenthals  stil  och  dateradt  den  80  November 
1646,  finnes  i  Bkoklostersamlingen. 


43.  Bregenta  den  1  Januari  1S47. 

Nyårsönskan;  ursäktar  sin  uraktlåtenhet  att  skrifra,  men  åberopar  sina  rap- 
porter till  K.  M:t;  anhåller  om  A.  0:s  medverkan  till  erhållande  af  ett 
gynsamt  svar  å  sina  genom  A.  Erskeln  gjorda  ansökningar  hos  Kongl. 
Maj:t. 

Högvälborne  Herre,  Her  Greffve  och  Rijkscantzeler,  högt- 
ährade  Patron.  Medan  nu  detta  gamble  åhret  är  förlijdet  och 
thet  nya  angåår,  haffver  jagh  icke  kunnat  underlåta  E.  ExcelL 
genom  närvarande  min  skriffvelse  ödmiukeligen  att  hälsa  och  sär- 
deles aff  hiertat  gratulera  E.  ExcelL  så  öffver  thet,  som  nu  lycke- 

••)  207.  860.  882.  299.  219.  886.  299.  898.  1841.  1829.  1994.  2071.  141.  183. 

117.  61.  110.  106.  56.  186.  120.  138.  111.  183.  117.  860.  161.  256.  1699.  105.  111. 

188.  79.    486.    887.    840.   269.    1257.  421.  1801.  56.  106.  204.  218.  922.  188.   100. 

106.  66.  285.  887.  1848.  127.  636.  384.  117.  181.  97.  188.  70.  78.  860.  264.  1983. 

188.  2028.    2100.    100.    1961.    898.    1076.  585.   188.  127.  161.  188.  870.  269.   118. 

109.  188.  129.  56.  207.  187.  121.  105.  116.  180.  188.  106.  204.  227.  102.  112.  117. 

148.  111.    188.   186.  898.  809.  1829.  144.  124.  113.  127.  168.  206.  184.  189.  1414. 
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ligen  är  framledet,  som  och  innerligen  önska,  att  Gudh  den  aldra- 
högste  ville  förläna  sin  nådb,  thet  E.  Excell.  icke  allenast  dett» 
nu  angående  nye  åhr  lyckeligen  och  effter  des  hiertans  begäran 
måtte  begynna  continuera  och  besluta,  uthnn  och  månge  effier- 
fölliande  flere  uthi  beatändigh  hälsa  och  önskelig  vallgång  öffver- 
leffva. 

E.  Excell.  beder  jagh  härhoos  ödmiukeligen,  thet  E.  Excell. 
icke  teckes  illa  optaga,  att  jagh  nu  opå  någre  vickur  icke  haar 
akriffvit  E.  Excell.  till.  Jagh  påminner  migh  fuller  nogsainpt 
min  skyldigheet  häruthinnan,  och  obligerar  migh  thertill  den  höga 
gunst,  som  E.  Excell.  min  ringa  persohn  altidh  haffver  bevijsat, 
men  effter  E.  Excell.  thet  ringa,  som  häruthe  kan  passera,  fåår 
altidh  sij  aff  mine  underdånigste  skriffvelser  till  Hennes  K.  Maystt 
▼år  allernådigste  Drottning,  så  drager  jagh  försyyn  E.  Excell. 
om  thet  samma  att  advisera  och  i  så  måtto  intet  annat  än  falla 
E.  Excell.  molest  medh  dubbla  rapporters  genomläsande. 

Jagh  haffver  och  elliest  för  denne  gång  icke  kunnat  under- 
låta E.  Excell.  undertienstligen  .att  förständiga,  huru  som  jagh 
ibland  andre  sakers  förrättande,  dem  jagh  haar  opdragit  Adsistentz- 
rådet  Her  Erschein  vidh  sin  öffverkompst  till  Sverige  högstbemelte 
Hennes  Kongl.  May:tt  å  mine  vägnar  i  underdånigheet  att  före* 
draga,  haffver  jagh  och  bedit,  att  medh  thet  samma  anhålla  om 
mine  private  angelegcnheeter  ther  hemma.  Såsom  nu  E.  Excell. 
altidh  haar  varit  min  gunstige  befordrare  hoos  allerhögstbemelte 
Hennes  Kongl.  May:tt,  altså  beder  E.  Excell.  jagh  ödmiukeligen, 
E.  Excell.  teckes  uthi  sin  vanlige  höge  adfection  emot  migh  con- 
tinuera och  vara  migh  behielpeligh,  att  jagh  opå  thet  som  boos 
Hennes  Kongl.  May:tt  jagh  genom  Her  Erschein  nu  i  underdånig- 
heet låter  anhålla,  må  bekomma  dess  allernådigste  resolution.*) 
Sådan  E.  Excellenties  etc . . .  Datum  huffvudqvarteret  Bregentz 
vidh  Bodensiö  den  1  Januari  i  anno  1647. 

E.  Excellenties 

ödhmiuke  ogh  skyldiege  tienare 

C.  G.  Wrangell. 

Brefvet  år  skrlfvet  med  Lars  Månssons  handstil. 


•)  Jämför  här  nedan  brefvet  N:o  45. 
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44.  Bhelnfeld  vid  Schweinfurt  den  20  April  1647- 

Från  A.  O.  mottaget  bref  med  anmaning  att  skona  pfalsgrefren  Wolfgaag- 
Wilhelms  land;  om  öppnandet  äf  korrespondens  med  de  katolska  bisko- 
parna 1  Frank  en;  ekall  antaga  sig  H.  Chr.  Ton  Griessheims  sak;  tackar 
för  A.  0:s  bistånd  i  prUatsaker;  begår,  att  den  hemsånde  Donglas  måtte 
genom  A.  0:s  medverkan  förses  med  snar  resolutlon  å  sina  andraganden. 

Högvälborne  Herre,  Her  Greffve  och  Rijkzcantzler,  högt&hrade 
Patron.  E.  Excellenties  gunstige  Bkriffvelse,  daterat  Stockholm 
den  16  Januarii,  är  migh  genom  Greyasheim  vall  inleffvererad 
vorden,  och  förnimmer  theraff  i  ödmiukheet,  huru  som  E.  Exoell. 
haffver  behagat  att  recommendera  migh  Hans  Furstl.  Nådes  Pfalts* 
greffvens  Wolifgang  Wilhelms  land  vidh  Donauströmen  och  der 
näst  omkring,  påminnandes  E.  Excell.  migh  therhoos,  dedt  Hennes 
Kongl.  May:tt  vår  allernådigste  Drottning  icke  skulle  vara  obe- 
nägen att  framdeles  pläga  någon  correspondence  xnedh  dee  catho- 
liske  biskoppar  i  Franken,  men  serdeles  medh  Biskopen  [-o:  arne]  aff 
Wiirtzburg  och  Bamberg,  så  frampt  dee  thertill  skulle  giffva  till- 
fälle och  förklara  sigh  benägne,  på  hvilken  händelse,  och  ther  jagh 
häruthinnan  genom  offvanbemelte  Greyssheim  något  skulle  kunna 
uthrätta,  eller  och  bruka  hans  persohn  i  andre  fall,  haffver  E. 
Excell.  icke  funnet  honom  thertill  obenägen. 

E.  Excell.  till  undertienstligit  svar  vill  jagh  hoppas,  thet  E. 
Excell.  aff  mine  underdånigste  skriffvelser  till  högstbemelt  Hen- 
nes Kongl.  May:tt  skall  haffva  förnummit,  huru  som  jagh  effter 
dess  ollernådigste  befallningh,  haffver  förskonat  och  lijsat  hög- 
bemelte  Hans  Furstl.  Nådes  landh,  så  myckit  möyeligit  haar  varit 
och  krigzraison  denne  tijden  tillåtit. 

Anlangande  Greyssheim*),  så  är  han  än  här  qvar  hoos  migh, 
och  vill  jagh  gerna  gå  honom  tillhanda  i  alle  giörlige  måtto,  effter 
som  jagh  och,  ther  sådan  occasion,  som  offvanbemelt  är,  migh 
giffvee,  icke  obilligt  skall  vetta  taga  i  acht,  att  allerhögstbemelte 
Kongl.  May:ttz  villie  thermedh  må  skee  ett  nöije. 

Elliest,  såsom  jagh  aff  Adsistentzrådets  Her  Erscheins  till  migh 
affgångne    skriffvelser  haffver  förnummit,  thet  E.  Excelhtz  medh 

*)  Jämför  Heinrich  Chriitoph  von  an  sa  Griesbelms  bref  till  A.  O.,  dat. 
Stockholm  d.  ^  Not.,  fo  Dee.  och  28  Dee.  1646  i  Ox.  saml.  Af  dessa  fram- 
går, att  denne,  som  na  gått  1  Pfalz-Neubargs  tjänst  1  afsigt  att  kanna  spio- 
nera på  katolikerna,  hade  hustru  och  barn  i  Erfnrt  och  önskade  med  saker 
4%genhet  blif ya  Öfversänd  till  Tyskland,  dock  utan  att  behöfra  beröra  Danmark. 
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all  flijt  haar  coopererat  och  adsiataiat  honom  i  dee  saker,  som 
Hennes  Kongl.  May:tt  jagh  genom  honörn  i  underdånigheet  haff- 
ver  föredraga  låtit,  altså  betackar  E.  Excell.  jagh  therföre  på 
thet  undertienstligste,  bediandes  E.  Excell.  harhoos  ödmiukeligen, 
att,  effter  jagh  nu  uthi  någre  anlegne  åhrenders  förrättande  haar 
funnet  nödigt  härifrån  att  aff&rda  Generalmajoren  Her  Duglas  till 
allerhögstbemelte  Kongl.  May:tt,  E.  Excell.  gunstligen  teckes  för- 
medelst  sin  högtgällande  recommendation  therhän  förhielpa,  att 
bemelte  Generalmajor  medh  thet  forderligste  må  bliffya  despe- 
«cherat.  Och  befaller  E.  Excell.  härmedh  etc. . . .  Datum  huffvud- 
<|varteret  Beinfeldt  vidh  Sweinfurt  den  20  Aprilis  anno  1647. 

E.  Excellenties 

ödhmiuke  och  skyldige  tienare 

C.  G.  Wrangell. 

Brefret  år  skri  f  ve  t  med  Lare  Månssons  handstil. 


45.  Bheinfeld  vid  SohweinfUrt  den  20  April  1647. 

Taeksagelse  för  A.  0:t  medverkan  till,  ett  W.  erhållit  ett  gynsamt  stat  på 
eina  till  K.  Maj: t  genom  A.  Erskein  gjorda  framställningar;  rekommen- 
derar den  nu  bemsände  Douglas  till  ett  lika  mottagande. 

Hochwohlgebohrner  Herr  Graff  und  Reichescantzler,  gnådiger 
vnd  hochgebietender  Herr  und  Patron.  Ob  bey  Euer  Excell:tz 
*uich  all  zue  offte  mit  meinen  unterdienstlichsten  bedanckungen 
ich  mich  finden  und  einstellen  thette,  so  wiirden  sie  jedoch  die 
von  Euer  Excelbtz  so  vielfeltig  mir  erwiesene  beneficia  und 
^wiirckliche  hohe  affectionsbezeigungen  nicht  gnugsamb  undt  nach 
<lerer  grossem  werthe  vergleichen  können.  Jedennoch  aber  in 
<dehm  schrancken  meiner  schuldigkeit  unterdienstlichst  zue  con- 
tinuiren,  ermesse  ich  meines  danckbahren  gemiithes  kein  ende  zue 
*ein,  darumb  bey  dieser  zuefalligen  und  sicheren  gelegenheit  dess- 
fals  meiner  obsenrance  ich  ferner  ein  geniigen  lcisten  und  Euer 
Excelktz  unterdienstlichsten  danck  erstatten  habe  sollen,  wegen 
•dero  emploijrter  gn.  cooperation  uber  an  Ihre  Königl.  May:tt, 
meine  allergnädigiste  Eönigin  und  Fräulein,  bey  dem  Herrn  Krieges- 
und  Adsistentzrathe  Erskein  eingeschickte  allerunterthänigste  meine 
desideria,  so  in  publicis  alss  privatis,  welcher  wegen  Euer  Excelktz 
•contestirten  eyfer,  zur  erhaltung  königl.  allergnädigsten  resolutio- 
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nen,  besagter  Herr  Erskein  in  seinen  an  mich  iiberkommenen 
schreiben  mit  ruhmbe  sehr  erhoben  und  ipir  au  vernebmen  gege- 
ben  hat.  *) 

Und  dieweilen  ich  der  notturfft  befunden,  von  debnen  nen- 
lichaten  tractaten  des  mit  Chui>Bayren  getroffenen  annistitii,  wie 
auch  von  dehm  jetzigem  zueetande  Ibrer  Königl.  May:tt  haubt- 
armée,  durch  einen  expressen  officirer  in  mlindlichen  rapport  alle» 
ausfuhrlicher  und  besser,  denn  in  schrifften,  allerunterth&nigst  vor- 
tragen  zue  lassen,  so  habe  ich  dehn  Herrn  Generalmajorn  Dougla* 
zue  solchem  ende  abgcfertiget  und  desfals  commission  gegeben> 
Ihrer  Königl.  May:tt  allerunterthänigst  aufzuwarten. 

Wann  sich  dann  die  gelegenheit  darbey  presentiren  wirdt,  cin 
ebenmiissiges  auch  bcy  Euer  Excell:tz  gehorsambst  abzuerichten, 
aiss  hab  in  Euer  Excellrtz  gn.  faveur  ich  ihn  nicht  alleine  unter- 
dicnstlichst  hiermit  recommendiren  wollen,  besondern  auch  ihme 
uffgetragen,  Euer  Excell:tz  an  meiner  statt  die  hand  zue  klissen 
und  einige  nothwendigkeiten  mUndlichen  gebiihrend  an-  und  vor- 
zuebringen.  Derowegen  Euer  Excellrtz  ich  unterdienstlichist  er- 
suchen  thue,  Sie  vvolle  geruhen,  dem  Herrn  Generalmajorn  Douglas 
hierinnen  völligen  glauben.beyzuemessen  und  der  mässen  gn.  sich 
darauf  zu  erklcren,  gleich  wie  mein  unterdienstlichstes  vertrauen 
zue  Ihro  gerichtet  iet. -  So  umb  Euer  Excellttz  etc...  Haubt- 
quartier  Reinfeldt  bey  Séhweinfurth  dchn  29  April  anno  1647. 

Euer  Excellence 

demiihtichster  unndt  gehorsahmster  diener 

C.  G.  Wrangell. 


46.    {Egenhändigt.)    Rheinfeld  vid  Schweinfiirt  den  80  April  1647. 

Ytterligare  anhållan,  att  A.  O.  ville  medverka  till,  att  W.  måtte  få  ett  gyn- 
samt  svar  på  sina  genom  Donglas  till  E.  Maj:t  gjorda  framställningar 
angående  privatsaker.' 

Höghvälborne  Herre,  Her  Gräffe  ogh  Rijckscantzler,  högt- 
ährade    Patron.      Oanaedh    roigh    väll  borde  draga  försyyn  Eders» 

*)  Krskein  medförde  bl.  a.  en  utförlig  instruktion  för  C.  G.  Wrangel, 
som  närmare  angaf  dennes  verksamhetsområde  m.  m.,  dat.  den  7  April  1647 
(se  Kegistraturet  1647,  B.  I,  fol;  77«  o.  f.)-    Själf  erhöll  Erskein  samma  dag  (se 
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Bxcell.  medh  mina  privatis  att  raolestera,  nogsampt  considererandea 
dee  höga  affairea,  E.  Excell.  dess  föruthan  haffver,  Bå  haffver  jagh 
dogh  vidh  denna  lagenheten,  effter  jagh  nu  h&rifron  afförder  Ge* 
nerallmaioren  H.  Duglaaa  uthi  nogre  anlegne  ahrenders  förrettande 
till  Hennes  Konigl.  May:  tia,  vår  alldranodigste  Drottning,  icko 
kunnatt  underlätta  E.  Excell.  medh  denne  min  ödhmiucke  ekriff- 
velae  att  opvachta  ogh  höas  E.  Excell.  migh  på  dett  allerbeata  att 
insinuera,  undertienstligen  bediandes,  E.  Excell.  gunateligen  täckes 
uthi  gin  vanliege  höge  affection  emodh  migh  continuera,  och  i 
fall  Adsiatentzrådett  H.  Essken  icke  skulle  haffva  fådh  Konigl. 
May:ttz  allernodigste  resolution  opå  mine  privata  her  hemma, 
vara  migh  b  högre  ortt  behielpeligh,  att  jagh  den  di  måtte  be- 
komma medh  välbemelte  H.  Generalmaior.  Såsom  Ederss  Excell. 
migh  heruthinnan  bevijaar  een  synnerligh  bögh  gunst,  altaå  skall 
jagh  anbeflijta  migh  den  i  all  ödhmiuckheet  att  afftiena,  effter 
som  jagh  ogh  till  min  dödsstundh  förbliffver 

Eders  Excell. 
ödhmiucke  ogh  hörsamsta  tienare 
C.  G.  Wrangell. 
Datum    huffudhqvarteret  Re  infe  eld  t  för  Schweinfurdh  den  30 
Aprillis  anno  1647. 


47.  Vid  Bger  den  10  Juni  1647» 

I/ofrar  att  enligt  A.   0:s   begäran   taga  sig   an  öf veriten  Lydert  Henrikson 
Beuters  enka  och  barn. 

Högvälborne  Herre,  Her  Greffve  och  Rijkzcantzler,  högt&hrade 
Patron.  Såsom  E.  Excell.  förmedelst  sin  gunstige  ekriffvelsc  uthur 
Stockholm  den  14  Aprilis  och  migh  för  nftgre  dagar  sedan  in- 
händigat,  haffver  behagat  att  recommendera  migh  salige  ÖfFverstens 
och  Commendantens  i  Minden  Lydert  Hindrichssons  Reuters  effter- 
låtne  enkiefru  sampt  hennes  faderlööse  barn,  altså  skall  jagh  intet 
underlåta,    så   för    E.    Excell.  gunstige  recommendation,  som  den 

Begistratnret  fol.  794  o.  f.)  en  utförlig  instruktion  rörande  det  honom  gilna 
vigtiga  uppdraget  att  jämte  Wrangel  underhandla  med  offioerarne  oro  »mi- 
litiens  contentement»,  ett  uppdrag,  som  E.  dock  högst  ogerna  ville  mottaga, 
såsom  synes  af  K.  M:ts  bref  till  honom  den  6  Mars  1647  (Begistraturet  1647 
fol.  299). 
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aalige  cavalKerens  Kongl.  May-.tt,  vår  allernådigste  Drottning,  in- 
till sin  dödzstund  trogne  bevijste  tienster  och  vällfbrhållande,  att 
.giöra  och  bevijsa  offvanbemelte  hane  effterlåtne  enkiefru  och  dee 
hennes  all  godh  assistence  i  alt  thet,  hon  migh  framdeles  raider 
tillijtandes;  jämvåll  och  uthi  hvadh  måtto  som  jagh  för  min  ringa 
persohn  kan  vara  E.  Excell.  till  någon  behageligh  tienat  att  fin- 
nas effter  min  skyldige  plicht  den  tienstberedvilligste,  efffcer  som 
jagh  och  härmedh  och  altidb  vill  haffva  migh  i  E.  Excell.  höga 
.gunstige  affection  undertienstligen  recommenderat,  förbliffVandes 
till  dödedagh 

E.  Excellenties 
ödhmiucke  ogh  hörsamma  tienare 
C.  6.  Wrangell. 
Datum  Feldtlägret  for  Eger  den  19  Junii  anno  1647. 

Brefvet  är  skrifret  med  Lars  Månssons  handstil. 


-48.  Vid  Bger  den  29  Juni  1647. 

Från  A.  O.  med  A.  Erskein  mottaget  bref ;  ytterligare  tacksägelser  för  A.  0» 
bistånd  i  W:s  priyatangelägenheter;  angående  Brskeins  kommission  med 
afseende  på  »militlens  oontentement». 

Högv&lborne  Herre,  Her  GreffVe  och  Rijkzcantzler,  högtahrade 
Patron.  E.  Excell.  gunstige  skriffvelse  aff  den  12  Aprilis  ar  migh 
•den  20  huius  genom  Adsistentzrådet  Her  Ersken  väll  vorden  in- 
leffvererad,  betackandes  E.  Excell.  ödmiukeligen  för  dess  gunstige 
gratulation  om  den  gode  lycko  och  framgång,  som  Kongl.  May:ttz 
vår  allernådigate  Drottnings  vapn  haffver  hafft  i  förledne  och 
•detta  åhr  under  min  ringa  persons  conduicte,  tackar  therföre  til- 
lijka  medh  E.  Excell.  Gudh  den  aldrahögsta,  och  önskar  dess 
lyckelige  continuation  till  Gudz  nampn  ähra,  högstbemelte  Hennes 
Kongl.  May:ttz  och  vårt  käre  foderneslandz  tienat. 

E.  Excell.  haffver  intet  hafft  behoff  at  tacka  migh  för  mine 
ringe  skriffvelser,  tillskriffvandes  jagh  sådant  E.  Excell.  höga  be- 
n&genheet,  och  förobligerar  migh  den  höge  gunst  och  affection, 
som  E.  Excell.  migh  altidh  haffver  beviisat,  icke  lijtet  at  op- 
vachta  E.  Excell.  så  medh  mine  ödmiuke  skriffvelser,  som  min 
redebogne  tienst,  hvilket  jagh  och  hörsambligen  göra  och  effter- 
komma   skall,    så    offta  migh  l&genheet  giffves,  och  något  aff  im- 
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portance  kan  förelöpa.  Men  at  E.  Excell.  intet  hinner  migh  ther- 
opå  altidh  svara,  som  E.  Excell.  gerna  ville,  så  är  E.  Excell.  för 
dess  höga  och  vichtige  affaires  skull  nogsampt  excuserat,  be- 
tackandes  E.  Excell.  jagh  på  thet  undertienstligste  för  dess  höga 
affection  at  veela  vidh  alle  tillfallen  vara  min  gunstige  befordrare 
Loos  Kongl.  May:tt,  hvilket  jagh  och  för  denne  gångh  genom  Her 
Ersken  haar  förnummit,  att  E.  Excell.  å  mine  vägnar  honom  i 
ett  och  annat  så  har  assisterat,  at  moot  E.  Excell.  jagh  migh 
therföre  högeligen  finner  obligerat,  önskandes  på  något  sätt  så 
kunna  vara  E.  Excell.  och  dess  käre  anhörige  till  någon  behage- 
ligh  tienst  igen,  som  opå  min  gode  villia  aldrigh  någonsin  skall 
manquera. 

Anlangande  Kongl.  May:ttz  Her  Ersken  opdragne  commis- 
sion  *)  och  i  synnerheet  den  punct  om  soldatescans  contentement, 
«å  haffver  han  migh  Kongl.  May:tts  allernådigste  resolution  så 
och  Her  Legaternes  sentiment  vidh  sin  ahnkompst  häröffver  op- 
tackt.  Och  effter  som  saken  är  aff  stoor  importantz  och  vichtig- 
heet,  serdeles  effter  man  medh  månge  underlige  humeurer  moste 
naffva  at  negotiera,  så  at  hon  therföre  medh  generalerne  och  öff- 
^rersterne  först  moste  bliffva  debatterat  och  sedan  hoos  een  och 
annan  sonderat,  dy  haffver  jagh  icke  kunnat  så  strax,  som  jagh 
-elliest  gerna  hade  velat,  at  affarda  Her  Ersken  härifrån.  Men  på 
thet  lijkväll  Her  Legaterne  om  armeens  tillstånd  desto  bättre 
mötte  bliffva  underrättade,  haffver  jagh,  medan  som  General maio- 
ren  Greff  Gustaff  dessföruthan  var  reesefärdigh  att  begiffva  sigh 
härifrån  heemåth,  men  först  ville  taga  sin  vägh  på  Ossnabriigge  i 
någre  sine  privatährenders  förrättande,  giffvit  honom  min  memorial 
*å  deröffver  som  andre  nödige  ährender,  them  vidh  sin  tijttkompst 
Ät  föredraga.  Så  snart  jagh  nu  denne  saak  har  öffverlagt  medh 
generalerne  och  öffversterne  vill  jag  strax  affarda  Her  Ersken 
tillhakar  åth  Ossnabriigge  igen.  Och  befaller  E.  Excell.  härmedh 
•etc.  . . .     Datum  Feltlägret  för  Eger  den  29  Junii  anno  1647. 

E.  Excellenties 

ödhmiucke  ogh  hörsamme  tienare 

C.  G.  Wrangell. 

■•      Brefret  år  skrifret  med  Lars  Månssons  handstil. 


+)  Jämför  ofvan  noten  sid.  728. 
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49,  Oldendorff  den  9  Januari  1648. 

Anhåller  om  A.  0:s  medverkan  att  erhåll»  ett  gynsamt  svar  å  sina  till  K.  M:t 
genom  den  na  hemsände  f&ltsekrete råren  Lars  Månsson  [Örnstierna} 
gjorda  framställningar;  nyårsönskan. 

Högvälborne  Herre,  Her  Greffve  och  Rijkz-Cantzler,  högt- 
ährade  Patron.  £.  Excell.  kan  jagh  härraedh  ödmiukeligen  icke 
förhålla,  huru  som  jagh  för  närvarande  tidh  haffver  funnet  nödigt 
at  härifrån  affarda  till  Hennes  Eongl.  May:tt,  vår  allernådigste 
Drottningh,  Feltsecrcteraren  Lars  Månsson  uthi  någre  anlägne  sa- 
kers förrättande,  them  E.  Excell.  jagh  honom  haar  befallat  vidh 
sin  heemkompst  i  ödmiukheet  att  berätta.  Och  såsom  till  E. 
Excell.  jagh  thet  gode  förtroende  baär,  dedt  E.  Excell.  är  min 
gunstige  patron  och  befordrare  thcr  hemma,  eflffcer  som  jagh  och 
thet  åthskillige  gångor  realiter  haar  försport,  så  aff  E.  Excell. 
åthskillige  gunstige  breff  till  migh  som  Generallieutenantens  Her 
Duglas  sampt  Prsesidentens  Her  Erscheins  muntlige  berättelser, 
altså  tvifflar  jagh  intet,  E.  Excell.  varder  hoos  högstbe:te  Hennes 
Kongl.  May:tt  förmedelst  sin  högtgällande  assistence  therhän 
bringandes,  at  jagh  medh  thet  forderligste,  som  thet  skee  kan» 
mötte  fåå  een  nådigh  och  önakelig  resolution  opå  dee  saker,  som 
hoos  allerhögstbemelte  Hennes  Kongl.  May:tt  jagh  för  denne  gångh 
haffver  funnet  nödigt  så  in  publicis  som  pri  v  i  tis  genom  bemelte 
Feltsecreterare  uthi  underdånighcet  att  anhålla.  Sådan  E.  Excell. 
benägenheet  varder  jagh  migh,  som  min  skyldigheet  dessföruthan 
fordrar,  beflijtandes,  effter  min  yttersta  förmågo  vidh  alle  före- 
fallande occasioner  at  afftiena,  önskandes  härmedh  aff  hiertat  till 
beslut  h,  att,  såsom  Gudh  alzmechtigh  uthi  thetta  nu  mehra  fram- 
ledne  gambla  åhret  haar  oppehållct  E.  Excell.  vidh  hels6a  och 
sundheet,  hans  gudomelige  alzmechtighect  ochså  ville  förläna  sin 
nådh,  dedt  E.  Excell.  icke  allenast  detta  nu  ingående  nye  åhr 
lyckeligen  och  effter  hiärtans  begäran  mötte  begynna,  continuera 
och  besluta,  uthan  och  månge  effterfölliande  fleere  uthi  beständig 
hälasa  och  vällgång  öffverleffva,  förbliffvandes  så  länge  jagh  leffver 

E.  Excellenties 

ödhmiucke  ogh  hörsamma  tienare 

C.  G.  Wrangell. 

Datum  huffvudqvarteret  Oldendorff  den  9  Januarii  anno  1648. 

B  ref  ve  t  år  skrlfyet  med  Lars  Månssons  handstil. 
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*0.  Fritalar  den  20  Januari  1648. 

Hed  öfversändande  af  ett  Ludwigs  af  Anhalt  memorial,  i  hvilket  denne  yrkar 
en  uppgörelse  rörande  sin  resterande  lön  såsom  svensk  ståthållare  1 
stiften  Magdeburg  ooh  Halberstadt  m.  fl.  kronofordringar. 

Hochwohlgebohrner  Herr  Graff'  undt  Reichscantzler,  faoch- 
geneigter  Herr  undt  Patron.  Euer  Excell.  habe  ich  negst  veran- 
lasaung  meines  demtithigen  grusses  hiermit  zu  eröffnen  keinen 
utnbgang  haben  können,  welcher  gestalt  des  durchlauchtigen  hoch- 
gebohrnen  Fiirsten  undt  Herrn,  Herrn  Ludwigs,  FUrsten  zu  An- 
balt,  Graffen  zu  Ascanien,  Herrn  zu  Zerbet  undt  Bernburg  Flirstl. 
Gd.  jemandts  zu  mich  abgeordnet  undt  einiger  dero  angelegen- 
heiten  halber  nach  laut  deroselben  mir  eingegebenen  hierbey- 
gehenden  memorials  *),  so  Euer  Excell.  Ihro  nach  belieben  vor- 
tragen  lassen  können*  ansuchung  thun  lassen. 


+)  Detta  memorial  (original)  har  följande  lydelse: 

8ummarl8che  iuformation,  woranf  FUrst  Ludwigs  zu  Anhalt 
etc.  FUrstl.  Gnd.  angelegenheit,  so  bel  der  Königl.  May:t  und  der 
Krön  Schweden  sle  unterschiedlich  angebracht,  fUrnemlich  beruhet. 


Der  welland  Königl.  May:t  etc.  Gustavo  Adolpho  etc.  glorwttrdlgsten  an- 
gedenckens  und  der  Krön  Schweden  su  llebe  und  ehren,  wie  auch  hus  ge- 
treuer  affection  su  dem  evangel  Isenen  wesen  haben  S.  F.  Gnd.  anf  höchst- 
gedachter  Ihrer  Königl.  Msy:t  etc.  freundl.  gnådlges  geslnnen  In  verwicfaener 
seit  die  verwaltung  des  königl.  stadthalteramts  der  Magdeburgi schen  nnd 
Halberstetti schen  länder  ttber  sich  genommen  und  solcher  verwaltung,  rom 
Octobri  1681  bis  In  den  Junium  1695  nlcht  ohne  gerlnge  sorge,  gefahr  und 
wlderwertigkeit  treultch  filrgestanden. 


Glelch  wle  nun  von  höchstgedachter  Königl.  May:t  etc.  glorwttrdlgsten 
angedenckens  S.  F.  Gnd.  ttber  solen  königllch  stad  th  alteram  t  etn  gewisser 
besiallungsbrief  aaagestellet,  darinnen  yon  deroselben  ihro  wegen  solcher 
ttbernommenen  mtthewaltung  sum  unterhalte  die  gefalle  der  domprobsteien 
beider  länder  Magdeburg  nnd  Halberstadt,  auch  bis  dleselbe  in  ihren  vol- 
kommenen  stånd  wider  gerichtet,  die  mangel  öder  den  abgang  ans  den  åmtern 
sa  nemen  angewiesen,  und  aber  solche  verschriebene  gefalle  nnd  genlessung 
8.  F.  Gnd.  meistlich  entstanden,  in  deme  die  domprobstei  »u  Magdeburg  sehr 
verwttstet,  dan  dieselbe  so  wol  auch  im  Halberstattlschen  die  beste  pertlnents- 
etttcke  anderen  angeläget,  aocb  ttber  dis,  nach  damals  beschaffenen  snstande, 
die  iibrlge  elnkunften  der  Königl.  Camroer  bereehnet  worden,  inmaasen  8.  F. 
Ond.   darttber  rlchtige   veneiobnttssen  tlberreiéhen  lassen  nnd  hierdurch  von 
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Nun  habe  ich  meines  ohrts  (zumahln  da  mir  hiervon  weite» 
niohta,   ålas   ich   von   dietern   memoriali  informirt  werde,  bekandt 

der  ihro  verschriebenen  gebUrnas  lo  dle  81625  thaler  9  g.  laat  besagten  ver- 
selchuussen  surttcke  geblleben,  gestalt  dan  dem  Herrn  Relchscantzler  Graf 
Oxenstirn  and  anderen  f Urnemen  königlicben  ministrls,  so  die  zeit  in  Teutsch- 
land  dleeer  örter  gebraucht  worden,  solches  goten  theils  wissend. 


Also  haben  8.  F.  Gnd  nicbt  nmbin  gemocbt,  beides  bei  den  Königl. 
Regiernngsrähten,  alt  an  letat  bet  jetao  reglerender  KÖnigl.  May*  in  8chwe- 
den,  wegen  solches  ansehnllchen  nacbstandes  sn  nnterschiedllchen  målen,  nnd 
noch  nealiebst  nnterm  dato  28  Ootobris  1646  nnd  6  May  1647,  ans  och  ang  n 
thnn  and  am  gewisse  commlssion  aaf  jemanden  der  krön  Scbweden  alhle  in 
der  nihe  verhandenen  bedienten  sa  bitten,  kraft  deren  mit  8.  FUrstl.  Gnd. 
abrechnang  gehalten  and  fiber  den  nacbstand  billichmåsslge  handlang,  als 
welche  8.  F.  Gnd.  Inro  nicbt  sn  wlder  sein,  slob  anch  darnnter  sa  aller  bil- 
ligkelt  gerne  vermögen  lassen  werden,  gepflogen  werden  möchte. 

4. 

Wobei  ins  besonder  dieses  mit  elnlenft,  ob  swar  noch  bel  leben  christ- 
seellg  höchstgedachter  Ihrer  Königl.  May*  ron  dem  Herren  General  nnd  Feld- 
marschal  Johan  Banner  8.  FUrstl.  Gnd.  bereits  etsllche  Goslarische  verschrei- 
bungen  aaf  den  Raht  der  stadt  Halle,  so  an  der  sahl  sechse,  and  an  capita- 
lien aaf  neantaasendelnhnndert  thaler  slch  belaafen,  and  der  krön  Schweden 
von  dem  Rahte  ca  Goslar  1m  jahre  1632  damals  sageschlagen,  anagestellet 
and  ilbergeben,  so  aach  von  8.  F.  G.  willig  angenommen  nnd  aaf  dero  an- 
sehnllchen riickstand  Ihro  gerne  kttrtsen  lassen  werden,  das  sie  slch  doch 
derselben  bis  aaf  diese  stande,  theils  wegen  des  Rahts  nnd  der  stadt  Halle 
bewnsten  beschwerlichen  sastandes,  theils  aach  weil  8.  F.  Gnd.  iiber  sothane 
obligationes  noch  keine  cession  In  handen,  als  mit  deren  ansstellang  sichs 
bis  hieher  versogen,  nicht  gebraachen  können. 

Damlt  aber  8.  FUrstl.  Gnd.  solcher  ihro  iibereigneten  obligationen  ins 
kiinftige,  wan  es  mit  der  stadt  Halle  an  etwas  besseren  anfnemen  wlder  ge- 
lan  get,  sich  in  etwas  zn  erfrenen  haben  nnd  desto  sicherer  damlt  fortkommen 
mogen,  als  sehen  sie  gerne,  wan  von  höchstgedachter  Ihrer  Königl.  May:t 
deroselben  mit  einer  königllchen  cession  iiber  bertirte  briefschaften  wilfaret 
werden  wolte. 

5. 

Demenach  dan  so  bestehet  8.  F.  Gnd.  anligen  nnd  snchen  dieser  aache 
halber  aaf  folgenden  beyden  pnncten:  1.  aaf  er  lan  gäng  einer  cession  ttber  die 
1m  jahre  1682  ihr  tibergebene  Goslarische  obligationes;  2.  anf  anslasaang  einer 
gnedigen  commlssion,  wie  obgedaoht,  sur  berechnnng  nnd  giitltchen  handlang, 
da  sich  dan,  wan  es  snr  conferents  komt,  verhoffentlich  noch  wohl  mittel 
linden  werden,  wodorch  8.  FUrstl.  Gnd.  ohne  der  Krön  Schweden  bescnwe- 
rang  anf  obberiirten  ihren  ansehnllchen  nach stånd  etalicber  masaen  fernere 
ergetelichkeit  widerfaren  könne,  als  darum  8.  Fttntl.  Gnd.  ganta  instendlg  an 
bitten  haben,  nnd  der  tröstlichen  gewissen  znversicht  seind,  es  wexde  mehr- 
höchstgedaohte  Ihre  Königliche  May:t  nlcht  nngeneiget  sein,  deroselben  thefls 
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itt)  hierin  nichta  gewiases  statuiren  öder  vornehmen  können,  be- 
sondera  weiln  ich  aua  der  sache  so  viel  ersehe,  dass  E.  ExcelL 
darvon  mehrere  hochgeneigte  wissenschafft  trägen  undt  von  S:r 
Fiirrtl.  Gd.  noch  neulicher  seit  dieser  wegen  in  dem  königreich 
sollicitirt  worden.  Älss  habe  ich  demnoch  anden  su  thun  nicht 
gewust,  alss  S:r  Fiirstl.  Gd.  dieser  an  Euer  ExcelL  hiermit  de- 
mtithig  bessermaaaen  zu  recommendiren,.  au  E.  Excell.  hochge» 
neigten  gefallen  anheimb  gebendt,  wass  diesclbe  in  der  sache,  dar- 
mit  S:r  Fiirstl.  Gd.  dero  intent  erreichen  undt  befriedigt  werden 
möchten,  etwan  su  thun  undt  su  vermitteln,  vor  dienaamb  befin- 
deny  wie  ich  dann  meines  theils,  da  S:r  Fiirstl.  Gd.  nach  aller 
thunlichkeit  der  sache  gratificirt  werden  könte,  ihro  wohl  gönnexk 
möchte.  Undt  thue  E.  Excell.  etc.  .  .  .  Datum  im  hauptquartier 
Fritzlar  den  20  Januarii  anno  1648. 

E.  Excell. 

demiihtieger  unndt  gehorsahmer  diener 

C.  G.  Wrangell. 


01.  Arnstein  den  22  Februari  1648» 

Förtåkran  om  sin  redebogenbet  att  Tara  A.  O.  till  t  jämt;  om  mötet  mellan 
W.  ocb  Turen  De  i  Gemttnden ;  den  sistn&mndes  yrkande,  att  W.  skulle 
tvinga  de  till  svenskarne  komna  Weimarlanerna  att  återgå  i  fransk, 
tjånst,  bTaremot  han  visat  föga  Ifver  med  afseende  på  arméernas  con- 
junctlon. 

Högvälborne  Herre,  Her  Greffve  och  Eijkzcantzler,  högtährade- 
Patron.  Såsom  E.  Excelhs  höga  gunst  emot  migh  jagh  alt  här- 
till   uthi  månge  mattor  giörligen  haffver  försport,  altså  erkienner 


wegen  des  könlgliohen  verspruohs  dero  Herrn  Vaters  glorwttrdigsten  ange- 
den  ek  ens,  dan  Ibrer  Königl.  Maj:  t  und  der  krön  8chweden  elgenen  boben 
reputation,  theils  auch,  well  8.  F.  Gnd.  bel  wehrender  stadthalterbedienung 
das  ihrige  treulich  gethan,  undt  nicht  allein  viel  widerwertigkelten,  gefahr,. 
Terdrus,  mttbe  nnd  arbelt  fiberstanden,  sondern  auoh  das  ibrige  in  violen 
wegen  dabei  veraeumet,  in  den  bemelten  beiden  punoten  mit  könlglieber  ge- 
wieriger  erklerung  nnd  anstalt,  sumabl  bel  gegenwertlgen  ihrem  höchstkttm- 
merllchen  sustande,  su  erfreuen,  als  welobes  8.  Fiirstl.  Gnd.  ihrerseits  mit 
möglichsten  diensten  su  erwldern  nimmermehr  Yergessen  werden.  Slgnatun» 
Cöthen  am  6  Januarii  anno  1648. 

Ludwig  F.  sa  Anbalt. 
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jftgh  min  skyldigheet  vara  dess  store  godehet,  deröffver  uthan 
något  uphåld  på  all  rum  och  tijder,  berömmeligen  at  venerera  och 
tillbörligast  ihugkomma.  Leffver  altijdh  uthi  den  fasta  förtröst- 
ningh  och  tillföroickt,  jagh  kan  den  samma  här  effteråt  samma- 
ledes få  niuta  och  behålla,  såsom  jagh  migh  därtill  på  det  under- 
tiensteligaste  hoos  E:s  Exccll.  härmedh  vill  hafiVa  reoommenderat, 
bediandes  ödmiukeligen,  E:s  Excell.  ville  uptaga  eigh  min  person 
altijd  till  bästa  nöije  och  billige  befodringh.  Min  störste  åhåga 
skall  gå  däruth  nppå  at  bedia  Gudh  för  E:a  Excelhs  såsom  min 
höge  patrons  stadige  vålfärdh  och  godha  lijffzsundheet  och  effter 
all  möijeligheet  at  kunna  finnas  E:s  Ezcellence  medh  någon  be- 
hageligh  tienst  till  villies,  hvarom  jagh  förhåppas  E.  Ezcellence 
skall  giöra  migh  den  ähran  på  mijne  vägnar  altijd  at  vara  försäkrat. 

Ehuruväll  jagh  inthet  högre  haffver  åstundat,  än  straxt  effter 
min  ankomst  här  uthi  Frankenlandh,  uthan  någon  tijdz  förspillingh, 
gijnast  komma  till  action  medh  fienden,  som  då  var  stadder  här 
uthi  negden  och  nu  sederraehra  haffver  hafft  tijdh  och  rum  at 
taga  sin  retrnicte  åt  Öffver-Pfaltz,  lij  kväll  för  Frantzosernes  drög- 
samme  marche  skuld  haffver  jagh  måst  haffva  dermedh  återhold, 
och  coniunctionen  medh  dem  för  allehanda  difficulteter  skuld,  som 
jagh  elliest  hade  försport  villia  af  dem  deruthinnan  förevändas, 
.bär  först  affbgda.  Sodan  dee  omsijder  den  12  huius  ähre  komne 
till  Lohr,  och  Feltraarskalken  Tourenne  haffver  låtet  migh  igenom 
een  aff  sijne  generaler,  Lame  t,  förnimma,  at  han  gerna  såge,  jagh 
ville  nempna  honom  een  orth,  där  vij  kunde  komma  tillsammans 
om  sakernes  beskaffenheet  och  förestående  actioner  at  concertera, 
så  haffver  jagh  därtill  nampngiffvit  staden  Gemiinde.  uthi  h vilken 
jagh  migh  och  så  till  den  14  huius  haffver  instält,  och  där  bemälte 
Tourenne  för  migh  funnet,  med  hvilken  jagh  effter  afflagde  in- 
bördes complimenter  är  trädder  i  conference,  och  då  i  staden  for 
een  prompt  resolution  till  coniunctionen  måst  erfahra  åtskillige 
difficulteter  aff  honom  bliffva  föredragne,  särdeles  öffver  dee  ifrån 
honom  och  till  oss  gångne,  för  detta  så  nämbde  Weijraariske  re- 
gimenter,  hvilka  han  förmeenar  sigh  haffva  fogh  och  6kiähl  quo- 
vis  modo  at  igen  fordra  eller  och  uthi  deras  ställe  ett  equipollent 
*ff  så  månge  andre  vare  regimenter. 

Men  effter  vij  till  sådant  deres  affträde  inthet  haffva  giffvit 
någon  orsak,  uthan  medh  dee  Frantzöske  Plenipotentiariernes  con- 
sens  begges  chronorna  till  tienst  oss  dem  heller,  än  at  dee  skulle 
gå  till  fienden,  hvartill  dee  dess  föruthan  fulleligen  vore  resol- 
verade, haffva  antagit,  haffver  jagh  svarat,  st  så  lijthet  som  jagh 
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till  någon  equipollents  uthgiffvande,  uthan  Hennes  Kongl.  May:ttz 
special  ordre,  hvarmedh  jagh  nu  inthet  vore  försedd,  kunde  för- 
stå, så  lijthet  kunde  jagh  och  därtill  bevillia,  at  be[mäl]te  till  oss 
gångne  regimen  ter  par  force  emot  deres  villia  skulle  bliffva  extra- 
derade.  Men  viste  Tourenne  siälff  på  något  sätt  medh  godo  dem 
at  disponera  till  sin  förra  lydno  emot  chronan  Franckrijke.  skulle 
sådant  stånda  honom  för  min  person  frijtt  at  försökia.  Och  mar- 
ker jagh  fuller  det,  at  Frantzoserna  ringa  lust  hafFva  at  bringa 
dem  medh  godho  tillhakas,  effter  som  de  siälff  förspöria  ringa 
apparence  dertill  och  således  derom  des  perera,  uthan  måst  falla 
derupå,  at  jagh  skall  tvinga  dem  tillbaka  par  force,  hvartill  jagh 
ingalunda  kan  förstå;  altså  beroor  saken  derupå. 

Jagh  är  sinnader  innan  några  dagar  affardiga  vissa  personer 
till  föresagde  Feltmarskalken  Tourenne  till  at  erfahra  hans  endte- 
lige  cathegorique  resolution,  om  han,  der  desse  regimenter  inthet 
8tode  medh  godho  till  persuadera,  vore  expres  instruerat  ifrån 
hoffva  til  at  inthet  coniungera  sigh  medh  oss,  eller  och  om  han 
sådant  giör  för  sine  egne  prijvat  affccter  skuld,  dem  jagh  reeda 
haffver  märkt  myckit  derunder  speela. 

Det  är  till  beklaga,  at  denne  gode  tijden  och  avantage,  som 
vij  moot  fienden  haffva.  igenom  sådan  Frantzosernes  cunctation 
måste  bliffva  förs u mat,  och  hade  kanskee  varit  bättre,  at  man  aff 
denne  conjunctionen  inthet  hade  vist,  än  at  man  för  dess  orsak 
skuld  kanskee  skulle  försuma  een  större  fördeel  emot  fienden,  än 
såsom  coniunctionen  här  effteråt  lare  oss  importera.  Hvadh  vijdare 
kan  passera,  förs  tänd  igår  E.  Excellence  jagh  oföreu  mm  eligen  effter 
handen.  Befaller  E.  Excell.  etc. .  . .  Aff  huffvudqvarteret  Arnstein 
den  22  Februarii  1648.  E.  Excellences 

ödhmiuckee  och  hörsamma  tienare 
C.  G.  Wrangell. 

B  ref  ve  t  är  skrifvet  med  Lars  Månssons  handstil. 


52.  Esohenbaoh  den  6  April  1648. 

Rekommendation  för  Gottfrled,  friherre 'af  Eck(?),  som  afreser  till  Sverige  för 
att  göra  sina  anspråk  på  en  honom  gifven  donation  gällande. 

Hochwohlgebohrner    Herr    Graff    undt    Reichscantzler,    hoch- 
geneigter  Herr  undt  Patron.     Es  hatt  mir  der  wollgebohrner  Herr 

Axel  Oxenstierna  Jh  8.  4tl 
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Gottfriedt,  Freyherr  zu  Egck  producirt,  welcher  gestalt  von  E. 
Excell.  derselbe  mit  einer  donation  auff  die  herrschafft  Wiesen- 
staig,  laut  beygefugter  copey  *)  hiebevor  versenen,  worvon  er  aber 
bisshero,  nach  dehme  sich  die  zeiten  unterdessen  raercklich  ver- 
cndert,  nichts  zu  geniessen  gehabt.  Weiln  nun  derselbe  sich  vor- 
genommen,  gegenwertig  eine  reise  in  dass  königreich  Schweden 
zu  verrichten,  undt  sein  anliegen  behuifiges  hohen  ortbes  zu  sol- 
licitiren,  da  er  dann  umb  dieses  mein  demlithiges  vorschreiben, 
alss  zu  welchem  er  ein  sonderbahres  vertrauen  gesetzet,  an  E. 
Excell.  fleissig  angelanget,  worrait  ich  auch  demselben  (ob  zwart 
E.  Excell.  bey  dero  ohne  dass  obliegenden  hohen  reichsgeschafften 
ich  sehr  ungerne  importunire)  nicht  ausser  handen  sein  können, 
alss  ersuche  dieselbe  ich  hiermit  demiithig,  Sie  wollen  dero  bey- 
wohnenden  hohen  humanität  undt  belieben  nach  ihme,  Herrn  von 
Egkf  vermittelst  vergönnung  eines  freyen  accesses  alsso  favorabel 
zu  erscheinen  geneigt  sein,  darmit  es  demselben  zu  secondirung 
undt  facilitirung  seines  ansuchens  erspriesslichen  gereichen  undt 
meiner  intercession  einiger  gestalt  sich  zu  erfreuen  haben  möchte. 
Solches  wirdt  umb  E.  Excell.  er  stetswehrendt  mit  gepiihrenden 
danck  zu  ruhmen  wissen,  ich  aber  werde  mich  befleissigen  all- 
wege  zu  verbleiben 

Euer  Excell. 
demiihtiger  unndt  gehorsahmer  diener 
C.  G.  Wrangell. 
Datum  im  hauptquartier  Eschenbach  den  6  Aprilis  anno  1648. 


63.     {Egenhändigt)  Göppingen  den  22  April  1648. 

Om  mottagandet  genom  H.  Wulff rath  af  K.  M:ts  bref  och  memorial  rörande 
pfalzgrefven  Carl  Gnstafa  utnämnande  till  generalisslmus  äfrensom  af 
ett  handbref  om  saken  från  A.  O.  själf;  skall  ställa  sig  K.  M:ts  önskan 
till  efterrättelse. 

Högh välborne  Herr,  Her  Gräffve  ogh  Rijckscantzlcr,  högt- 
ährade  Patron.  Jagh  haffver  vidh  M.  WuliFratts  ankom  pst,  så 
vell    aff  dess  mundtelige  berettelser  som  Hennes  Konigl.  May.ttz 

*)  Detta  donationsbref,  dateradt  Frankfart  am  Main  den  18  Maj  1633. 
finnes  i  afskrift  b  ilagd  t,  men  då  det  torde  publiceras  bland  A.  0:s  egna  bref, 
meddelas  det  icke  här. 
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honom  medhgiffne  handtbrefF  ogh  memorialer  #)  väll  förnummitt, 
uthi  hvadh  värff  ogh  för  hvadh  orsaker  ekuldh  Hennes  Konigl. 
May-.ttz  nodigest  haffver  behagatt  honom  till  migh  att  förskicka. 
Ogh  såsom  Ers  Excellence  migh  der  bredevidh^haffver  velatt  giöra 
den  ähran  medh  egen  handh  skriffteligen  communicera,  att  till 
denne  resolution  haffva  där  hemma  varitt  så  vichtiega  motiver, 
att  man  inthet  haffver  kunnet  gå  dem  förbij,  dett  jagh  väll  kan 
betenckia  ogh  ingalunda  tvifflar,  al  t  så  submitterar  jagh  migh  där- 
uth innan  gierna  Hennes  Konigl.  May:ttz  aldranodigstes  villia  ogh 
godhtyckio,  dragandes  den  stadige  åhuge  att  således  insinuera 
migh  uthi  H:s  För  s  t  Ii  ge  Nådhes  affection  vidh  dess  närvarelse,  att 
den  hereffterått  emott  migh  kundhe  bliffva  förorsakatt  meer  ogh 
meer  att  tilltaga,  ogh  Hennes  Konigl.  May:tt  min  allernodigste 
Drottningh  måtte  fatta  därtill  ett  nådigst  behagh.  Förhoppas,  att 
bemelte  Möns.  Wulffradh  vidh  sin  tillbakakomst  till  Sverrige,  så 
derom  som  alt  annatt  nödigt  varder  Ers  Excell.  å  mina  vägnar, 
såsom  jagh  honom  dett  haffver  om  be  trott,  alt  utförligare  relation 
giörandess,  till  hvilcken  jagh  fördenskull  i  dett  fallet  E:s  Excell. 
untertienstligen  vill  haffva  remitterat.     Befaller  etc. . . . 

E:s  Excellence 
ödhmiuckaete  ogh  hörsamste  tienare 
C.  G.  Wrangell. 
Datum  Giöpping  den  22  April  anno  1648. 


54.  Ornbau  den  26  Oktober  1648. 

Om    betalning  till  räntmästaren  Lndwig  Fritz  af  en  dennes  fordran  å  reste- 
rande lön. 

Högvälborne  Herre,  Her  Greffve  och  Rijkzcantzler,  högtährade 
Patron.  E.  Excell.  på  nytt  affgångne  gunstige  recommendation 
för  Räntmastaren  Ludwich  Fritz,  att  hielpan  till  dee  1445  rijkz- 
dalers  affbetalning,  som  han  för  giorde  cammereraretienst  åhr 
1636  vedh  Weetphalische  estaten  haffver  att  fordra,  ähr  migh  för 

+)  Jämför  K.  M:ts  >  memorial  gifven  Ref  endario  Hlnrlch  Wulffrath  öfver 
dhe  ftrenden,  som  honom  till  commnnlcation  medh  Feltmarskalcken  Herr  Carl 
Oastaff  Wrangel  och  att  hämta  tillbakars  hans  rådh  och  tankar  förtrodde 
äre>,    dat.   Stockholm  den  26  Februari  1648  (Riksregistr.  1648,  B.  I,  fol.  255). 
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någon  tidh  sedhan  val  inleffvererat  worden.  Nu  såsom  jagh  för 
detta  intet  annars  haar  vist,  ähn  att  han,  Fritz,  effter  min  förrige 
till  salige  Brandt  affgångne  befallning  skulle  vara  contenterat  och 
förnögd,  altså  och  emedan  aff  E.  Excell.  högtahrade  skriffvelse 
jagh  förnimmer,  thet  inthet  vara  sked  t,  haffver  jagh  nu  på  nytt 
giffvit  Cammereraren  i  Minden,  OlufF  Persson,  ordre  honom  Fritz 
samma  penningar  medh  thet  forderligste  att  betala.  Uthi  hvadh 
måtto  jagh  vijdare  kan  vara  E.  Excell.  till  någon  behagelig  tienst, 
finnes   jagh    thertill    altidh    redebogen.      Och    befaller   E.   Excell: 

härmedh    etc Datum  huffvudqvarteret  Ornbow  den  26  Octo- 

bris  anno  1648. 

E.  Excell. 

ödhmiucke  ogh  hörsamste  tienare 

C.  G.  Wrangell. 


66.  Nftrnberg  den  7  Juni  1649. 

Från    A.    O.    mottaget    bref ;    om    af  A.   O.  yrkad  t  straff  på  kaptenlöjtnanten 
Tomas  Beerfeldt,  som  begått  ett  dråp. 

Högvälborne  Herre,  Her  Greffve  och  Rikzcantzler,  högtahrade 
Patron.  E:s  Excelhs  skrifFvelse,  daterat  Stocholm  den  9  Juny, 
ähr  migh  nyligen  väll  tilhandakommen,  aff  hvilkens  innehåldh 
jagh  medh  mehra  haffver  förnummet,  huruledes  Ers  Excell.  på 
Qvartermästarens  Erich  Rosenskölds  bröders  vägnar  haffver  beha- 
gat at  göra  hoos  migh  den  ansökningh,  at  Capiteenlieutenanten 
Tomass  Geerfeldt,  som  bemölte  Qvartermästaren  för  någon  tijdh 
sädhan  uthi  Wissmar  skal  haffva  ihiälstucket,  där  han  hände  migh 
at  förekomma,  tilbörligen  för  sådan  dess  missgierningh  måtte 
bliffva  anhållen  och  straffat.  Och  såsom  jagh  migh  för  den  sär- 
deles tilförsikt,  hvarmedh  E:s  Excellencie  migh  uthi  detta  fallet 
haffver  veelat  vyrda,  på  det  undertiensteligaste  vill  haffva  be- 
tackadh,  altså  kan  E:s  Excellcnce  jagh  til  svar  härmedh,  hvadh 
samma  Capiteenlieutenant  angår,  undertiensteligen  ey  oförraäh 
låta,  at  han  til  dee  orther,  uppå  hvilke  jagh  denna  tijdhen  bortåt 
haffver  vistas,  inthet  ähr  ankommen,  uthan  så  vijdha  som  jagh  aff 
General  Greffve  Magno  de  la  Gardic  haffver  förståt,  skall  han 
straxt  effter  sin  begå[n]gne  misgiärningh  haffva  begiffvet  sigh  på 
flykten    uthan    tviffvel    till  dee  orther,  där  han  kunde  vara  någct 
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säker,  så  at  man  ännu  inthet  veet,  hvarest  han  sigh  uppehåller. 
Kundhe  han  häreffteråt  handha  migh  at  förekomma,  skall  jägh 
gierna  tilsee  och  så  laga,  at  han  inthet  måtte  slippa  onäpst  och 
offererar  migh  uthi  dette  så  väll  som  alt  annat,  som  aff  migh 
skee  kan,  städze  villia  finnas  E.  Excellence  til  redebogen  t  i  en  et 
och  tienligit  behagh  etc. . . .     Aff  Neurenbergh  den  7  Junij  1649. 

E:s  Excellrs 

ödhmiucke  ogh  redebogne  tienare 

C.  G.  Wrangell. 


56.  Wollgast  den  26  November  1661.  *) 

Anhåller  om  A.  0:s  medverkan  till  att  den  för  de  Pommerska  och  Wismarska 
ärendenas  skall  hemsände  kommissarien  Balduin  Pnchern  måtte  så  snart 
som  möjligt  erhålla  E.  M:ts  resolution. 

Hochwohlgebohrner  Herr  Graff  undt  Reichscantzler,  hoch- 
geneigter  Herr.  An  Ihre  Königl.  May:t  meine  allergnädigste 
Königin  undt  Frau  in  angelegenen  necessitäten  dess  Pommerischen 
undt  Wissmarischen  estats,  mit  meiner  allerunterthänigsten  rela- 
tion undt  darbey  befindlichen  bey  lagen  einiger  vorschläge,  gegen- 
wertigen  Commissarium  Baldewin  Puchern  expresse  abzufertigen, 
habe  ich  mich  bey  diessem  zu stånd e  der  zeit  nicht  enthalten  kön- 
nen,  allermassen  Euer  Excell.  die  umbstände  undt  gantze  beschaf- 
fenheiten  darauss  ohne  allén  zweiffel  auch  vorkommcn  werden 
undt  auss  der  consideration  dieselbe  absonderlicher  weise  darmit 
zu  behelligen  ich  billich  habe  zuriickh  gehalten. 

Weil  nun  Euer  Excell.  mit  dero  hohen  vermögenheit  ein 
grosses  darbey  cooperiren  können,  alss  habe  deroselben  diesse 
nothleidende  estaten  ich  benebenst  unterdienstlichist  recommen- 
diren  undt  bitten  wollen,  umb  den  hochgeneigten  gefallen  zue 
trägen    undt   deren    zum    besten    cingedenckh  zue  sein,  auff  dass 

*)  Ett  originalhref  från  C.  G.  Wrangel  till  A.  0.,  da  t.  Alt.  Stettin  den 
3  Januari  1651,  finnes  i  Skoklostersamlingen  bland  bref  till  O.  G.  Wrangel 
(»Brefvexling  med  Svenska  Herran)  Vol.  63.  Som  det  väl  ej  torde  få  anses 
harva  afgått,  ehurn  det  varit  försegladt  ocb  har  utseendet  af  ett  vanligt  bref, 
ntelemnas  det  här,  helst  det  icke  innehåller  annat  än  en  nyårsönskan  och 
tacksägelse,  emedan  A.  O.  lofvat  söka  verka  för,  att  W.  finge  sin  önskan  med 
af  seende  å  Bremervörde  uppfylld. 
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mit  allergnedigster  gewiihriger  königlicher  resolution  gedachter 
abgefertigter,  sobalde  alss  möglich,  möge  expediret  undt  zu  riickhe 
gelassen  werden. 

Euer  Excell.  der  göttlichcn  gnadenwalt  etc. . . .    Wollgast  den 
26  Xovembrie  1651. 

Euer  Excell. 

gehorsahmer  unndt  dienstwilligster  diener 

C.  G.  Wrangell. 


57.  Stettin  den  1  Juni  1662. 

Begär  Å.  0:s  medverkan  till  erhållande  af  en  kunglig  resolution  rörande  W:s 
ansökan  med  af  seende  pa  Bremervörde. 

Hochwohlgebohrner  Graff  undt  Herr.  hochgcneigter  Herr 
Reichscantzler  undt  grosser  Patron.  Hiebevorn  haben  Euer  Excell. 
mir  beliebig  contestirte  sond  er  b  are  zuneigungen  das  zeichen  dero- 
selben  woh Ivers piihrten  affection  gnugsamblichen  zue  erkennen 
gegeben  undt  in  unterschiedliche  wege  ich  im  werckhe  es  mit 
mehrerm  erfahren,  dannenhero  ich  mich  dann  in  diesser  festen 
hoffnung,  bencbenst  der  befindnuss  eines  höchetverobligirten  undt 
danckbaren  gemiithes,  habe  entreteniret;  allermassen  auch  nach 
stetiglich  von  mir  beschihet,  umb  an  Euer  Excell.  allezeit  einen 
hochgeneigten  patron  zue  haben,  undt  umb  so  viel  ehender  mich 
erkiihnen  zue  dörfFen,  dieselbige  etwa  in  vorfallenden  meinen  de- 
sideriis  anzutretten.  In  welcher  grossen  zueversicht  undt  ver- 
trauen  ich  nicht  habe  unterlassen  können,  Euer  Excell.  vermittelss 
diesses  dienstlichet  uffzuewarten,  nicht  zweiffelende,  ess  werde 
deroselben  ohne  weitlaufftige  behelligung  (wormit  Euer  Excell. 
wegen  ohne  das  fuhrender  hoher  occupationen  billich  zue  verscho- 
nen)  vorhin  bewust  sein,  welcher  gestalt  in  einigen  meinen  pri- 
vatis  bcvorab  umb  dess  ampts  Bremervörde  willen  an  Ihre  Kö- 
nigl.  May:t  meinc  allergnädigste  Königin  ich  mein  allerunterthä- 
nigstes  anbringen  gethan,  undt  fast  eine  geraume  zeit  durch  un- 
terschiedliche personen  sollicitiren  lassen,  biss  anhero  aber  der 
glucksehligkeit  annoch  nicht  fähig  werden  können,  umb  mit  einer 
königlichen  allergnädigstcn  resolution  erfreuet  undt  in  meiner  hiebe- 
vor  geruhiglich  genossenen  possess  auss  königlicher  crafFt  ge- 
conservirt  zue  werden. 
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Dieweil  nun  aber  Euer  Excell.  hohe  vermögsambkeit  hier- 
unter  gar  ein  vieles  zue  wegc  bringen  undt  mir  zum  bestem  undt 
wiinschender  aussrichtung  behiilfflich  undt  beförderlichen  eein  kan, 
so  ferne  dero  hochgeneigter  affection  in  diessem  stiickhe  ich  auch 
geniessen  thete,  alss  habe  mich  untemehmen  wollen,  Euer  Excell. 
dienstlichst  zue  bitten,  zuforderst  nicht  ungiitig  zue  vermärckhen, 
dass  dieselbe  dessfalss  ich  molestiren  thue,  undt  obberiihrte  meine 
starcke  hoffnung  in  deme  confirmiren  zue  helffen  zu  belieben,  dass 
Euer  Exc.  meine  persohn,  angelegenheiten  undt  sollicitaturen, 
deroselben  bester  mässen  wolten  recommendirt  sein  lassen.  Denn, 
gleichwie  ichs  hoch  zue  aestimiren  werde  ursach  haben,  alsso  werde 
ich  auch  nicht  manquiren,  meine  schuldigkeit  uff  alle  begebniisee 
hingegen  zue  bezeigen,  undt  zue  suchen,  ess  nach  mögligkeit  hin- 
wieder  zue  verdienen,  der  ich  ausser  deme,  nechst  getreuer  emp- 
fehlung  in  dess  gewaltigen  Gottes  schirmreiche  erhaltnuss,  mich 
verpflichtet  befinde,  zue  verharren 

Euer  Excell. 

gehorsahmer  unndt  dienstwillichster  diener 

C.  G.  Wrangell. 

Alten  Stettin  den  1  Juni  1652. 


58.     (Egenhändigt.)  Stettin  den  3  Augusti  1662. 

Angående  ett  till  Joachim  Transebe  förlänadt  pommerskt  gods,  hvarom  A.  O. 
tillskrifrit  W.;  begär  A.  O.s  bistånd  gent  emot  Regeringen  i  Bremen  och 
Verden  till  häfdande  af  sina  rättigheter  med  af  seende  på  där  belägna 
donationsgods. 

Högvälborne  Herr  Gräffve  ogh  Rijckzcantzier,  högtährade 
Patron.  Hvadh  Ers  Excell.  haffver  täckts  in  favorem  aff  den  edle 
ogh  välbördige  Her  Joachim  Transehe  von  Rosseneck  recommen- 
dera  migh  immissionen  i  thett  godzet  Broek  benembt,  som  han 
afF  Konigl.  Mayrtt  för  en  tidh  haffver  hafft  exspectance  på,  ogh 
numehra  effter  dödeligh  affgång  aff  saligh  Landtmarskalk  H. 
Andre  as  Buggenhagen,  H.  Transehe  effter  Konigl.  Mayrtts  aller- 
nådigste  concession  tillfallen  ähr,  tett  hafver  jagh  utaff  Ers  Excell. 
handtbreeff,  daterat  Stockholm  den  5  Junii  (hvilcket  medh  tilbör- 
lich  respect  thesse  dager  först  bekommett)  förstådt. 
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Såsom  jagh  nu  så  vell  aff  respect  E:s  Exell.  recommendation, 
som  i  consideration  aff  Möns.  Transehe  person  intett  kerere  migh 
skulle  vara,  en  att  prestera  heruthinnan,  hvadh  E:8  Excell.  for- 
skri  fft  ogh  hans  åstundan  lijckmetigt  kunne  vara,  så  står  thett, 
ehuru  geni  a  jagh  thett  ville  giöra,  för  tesse  landz  privilegier  skull 
icke  uthi  min  förmågo,  effter  såsom  thenne  cffterleffuade  enckia, 
hennes  nådeåhr  (som  the  her  kallar)  haffver  uthan  nogons  in- 
vendande  att  niuta.  H.  Generallmajoren  Sperling  haffver  genom 
sin  sohn  immissionen  af  thett  godzett  Neringen,  på  hvilcket  han 
oghså  exspectence  ogh  concession  aff  Konigl.  May:tz  haffver  söckt, 
men  för  slick  orsack  skull  er  bleffven  vist  till  patience,  att  ac- 
quiescera  till  exspiration  aff  samma  tijden.  som  i  ett  halfft  åhr 
nuhmera  tillgiörandes  er.  Ty  skulle  man  emoott  lantzens  statuter 
(som  dee  förvenda)  forttfahra  medh  immissionen,  skedde  thett  icke 
uthan  stora  quaereler  ogh  besvär  aff  Ständerne,  hvilckes  humeur 
E:s  Excell.  bettre  bekandt  er,  en  jagh  thett  skriffva  kan,  ogh 
skulle  dee  therigenom  formere  stora  gravamina,  som  uthan  thes 
letteliegen,  ja  nestati  uthan  nogon  then  ringesta  orsack  kunne 
quaerulera.  Men  så  snartt  tijden  förflutter,  ogh  Möns.  Transehe 
tå  tagtes  att  haffva  nogon  fulmechtiger,  som  opå  hans  vegnar 
sigh  anmelte,  skall  jagh  gerna  contribuera  thertill,  hvadh  migh 
mögligt.  Jagh  befruchtar,  att  Möns.  Transehe  (som  jagh  förnim- 
mer) skall  ringa  orsack  haffva  att  lengta  effter  tetta  godzett,  for 
the  stora  ogh  priveligerade  geldh  therpå  häffter. 

Effter  såsom  jagh  ogh  haffver  förstådh,  att  E:s  Excell.  sampt 
andre  goda  herrar,  inrettningen  aff  the  Bremische  ogh  Verdische 
stater,  aff  Konigl.  May:tt  vår  allernådigste  Drottning  committerat 
er,  uthan  tviffell  donatariernas  particularsinteresse  heruthinnan 
medh  förfallandes  varder,  ogh  E:s  Excell.  bekandt,  hvadh  migh 
e  diametro  emoott  Hennes  Kongl.  May:ttz  allernådigste  confere- 
rade  concession  ogh  vijrkligh  varandes  possession  aff  Cantzler  ogh 
Regering  ther  sammastedes  vederfahret,  altså  haffver  jagh  then 
tienstligh  ogh  förtroende  tillförsigt  till  E:s  Excell.,  som  uthan 
dess  ogh  altidh  haffver  contesterat  sin  höga  affection  cmoot  min 
person,  E:s  Excell.  täcktes  (hvarom  jagh  ogh  tienstligen  beder) 
thesse  mina  anlegenhceter  på  bestå  Bettett  sigh  ville  lota  vara 
recommenderat,  att  jagh  vedh  then  i  handen  haffvandes  Konigl. 
May:ttz  nödigs  te  concessionen  ogh  lehnbreeff,  som  thes  befallning 
lijkmetigh,  ogh  immissionen  theruppå  skeedh,  jagh  oghså  i  nogre 
åhr  uthan  nogons  invendning  nuttet,  ogh  in  quieta  possessione 
varett,  må  maintenerandes  varda.     Sosom  E:s  Excell.  beteer  migh 
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heruthinnan  sin  höga  faveur  ogh  patrocinium,  ogh  migh  sigh  högt 
verobligerar,  alt  så  skall  jagh  effter  min  ringe  krafFter  ogh  för- 
mögenhet] vinleggia  migh  med  allsom  största  tacksamheet  tienst- 
liegen,    så   lenge   jagh    leffver,    att   afftiena,  varmedh  E:s  Excell. 

etc E:s  Excell. 

hörsamma  ogh  tienstvilligste  tienare 
C.  G.  Wrangell. 
Stettin  den  3  Augusti  anno  1652. 


59.  Wolgaet  den  13  September  1652. 

Svar   på    A.   0:8  rekommendation  för  tvenne  trumpetare  att  erhålla  deras  re- 
sterande sold. 

Hochwohlgebomer  Herr  Graff  undt  Reichsrath,  hochgeneigter 
Patron.  Euer  Excellentz  gn.  recommendationschreiben,  so  Sie 
wegen  der  beeden  königl.  trompeter  Berndt  und  Wilhelm  der 
Waldowen  gebrudere  unterm  1  Augusti  jiingsthin  an  mich  ab- 
gehen  lassen  wollen,  habe  ich  durch  dieselbe  wohl  erhalten.  Undt 
weilln  ich  darob  vermerckt,  dass  Euer  Excellenz  denenselben  in 
ihren  sollicitaturen  sonders  gern  geholffen  sehen,  alss  solte  mir 
nichts  liebers  sein,  denn  dass  wegen  ihren  ann  och  von  des  lezt- 
verstorbenen  Herzogen  zu  Pommern  Fiirstl.  Gnd.  zeiten  her  re- 
stirenden  besoldung  ihnen  gute  befurderung  geechehen  könne. 
Weill  aber  fur  diess  mahl  und  biss  hiernegst  eben  wegen  ab- 
fiihrung  der  hinterlassenen  furstlichen  schulden  richtigkeit  ge- 
troffen  werden  mag,  darzu  nicht  zu  gelangen  gewesen,  so  werden 
sie  auch  dessfalss  so  länge  in  ruhe  stehen  undt  sich  biss  dahin 
gedulden  miissen.  Unterdessen  habe  obberiihrtem  Euer  Excellenz 
begehren  zufolge  ich  gleichwohl  denen  gedachten  Waldowen  in 
den  ilbrigen  ihren  desideriis,  so  viel  sich  nur  immer  thun  lassen 
wollen,  und  beybringlich  gewesen,  alle  gute  befurderung  erwiesen, 
dase  sie  höffentlich  damit  werden  content  sein  können,  undt  solches 
gegen  E.  Excellenz  zu  gedencken  wissen,  dieselbe  damit  etc. . . . 
Datum  Wolgast  den  13  Septembris  anno  1652. 

Euer  Excellentz 
gehorsahmster  undt  dienstwillichster  diener 

C.  G.  Wrangell. 
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REGISTER. 

Anm.  Do  siffertal,  framför  hvilka  bokstafven  n.  är  satt,  hänvisa  till 
noter  och  det  med  fin  stil  trjckta.  En  asterisk  bredvid  en  siffra  betecknar 
att  endast  titeln  på  den  ifrågavarande  personen  år  utsatt.  Med  af  seende  på 
tytka  ord  och  namn,  i  hvilka  vokalerna  ä,  ö  och  U  ingå,  har  den  bokstäfvernas 
ordningsföljd  begagnats,  som  plägar  användas  i  tyska  ordböcker. 


Aachen;  staden:  75  n.,  76  n.,  79  (?). 
Aachen,  se  Åken. 

Aalborg  [Aleborg];  st.  på  Jutland :  588n. 
Aalen    [Alen];  st.  i  Wttrttemberg,  vid 

Kocher:  233. 
Abensberg   [Ambsperg];    st.    1  Nieder- 

Baiern,  söder  om  Kelhelm:  56. 
Acha,  se  Aaachen. 
Achilles;  svenskt  örlogsfartyg:  587  n., 

615. 
Achstetten,  se  Eichstedt. 
Adam,  Salomon;  öfverste  i  svensk  tjänst; 

hans  enka:  213. 
Adellga  russtjänsten  (Adelsfanan):  170, 

172,  313. 
Aderkas,  Fabian :  officer  i  svensk  tjänst: 

15. 
Ad  ler  berg;  berg  som  skiljer  Baiern  från 

Tyrolen:  269. 
>Adminlstratorn>;    >Admlnistratorn  af 

Hall»,  se  Brandenburg,  Christian  Wil- 
helm. 
>Administratorn  af  Wiirtemberg» :  73  — 

hertig  Julias  Fredrik  af  Wiirtemberg. 
Adzel;    slott   och   län  i  mellersta  Lif- 

laod:  290. 
Agatz  [Ajazo];  kejserl.  öfverste  o.  kom- 
mendant i  Kentzlngen:  100. 
»Agenten»    1   Strassburg:    93  =  Joslas 

Glaser. 
Agerup,  se  Akarp. 
Ahlefeldt,  Claus;  öfverste  i  dansk  tjänst 

och  trolofvad  med  Christian  IV  dot- 

ten  Elisabeth  Sophie:  624,  626,  638, 

639. 
Ahnfeldt;     öfverstelöjtnant     i     dansk 

tjänst:    172.     Jämför    Ane/eld,    Hin- 

drich. 


Aichach  [Aycha,  Acha,  Alchen,  Eicha]: 
st.  nordost  om  Augsburg:  55,  75, 111, 
112,  114,  119,  133,  160,  720. 

Aisslingen,  se  nedan  Ättlingen. 

Aitrach  [Eytrach] ;  ort  vid  Iller  i  Ober- 
Schwaben,  sydvest  om  Me  mm  ingen: 
109. 

Åken  [Aacken];  vid  Elbe  i  nuvarande 

provinsen  Sachsen ;  358. 
Albrecht;     öfverstelöjtnant     i    svensk 

tjänst:  393. 
Aldenhoven  [Altenhof en] ;  ort  nordost 

om  Aachen:  75  n.,  77  n. 
Aldobrandini;  öfverste  i  kejserlig  tjänst: 

240. 
Åldringen  [Altringer],  Johan  von;  kej- 
serl. fältmarskalk:  55,  108,  115, 119, 
135,  140,  145,  147,  160,  (f)  162,  258, 
259. 
Alefeldt,  se  Ahlefeldt. 
Alen,  se  Aalen. 
Alrup:  318,  319;  troligen  Alnarp.  gods 

i  Skåne,  nordost  om  Malmö:  318. 
Alsen;  ön  mellan  8chleswlg  och  Fven: 

639,  649. 
I  Al  si  ingen  [Aisllngen];  ort  i  Schwaben: 
ej  långt  söder  om  Donau,  midt  emel- 
I     lan    Iller   och  Lech:   Dat.-ort  (C.  G. 
j      Wrangel  Okt.  1646.):  719—721. 
,  »Alte  Buchwaldischeregiment»;  danskt: 

626. 
I  Alte  Fortuna,  se  Fortuna. 
|  Alte  Gothenburg,  se  Göteborg. 
i  Al  tel  and;    landsträcka   utmed    Elbe  i 
|      stiftet   Bremen,    ungefär  midt  emot 
!      Hamburg:  625. 
I  Altenhofen,  se  Aldenhoven. 
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Altmark;  del  af  Brandenburg:  30  n., 
358. 

Amager  [Ammakl;  ö  i  Öresund  utanför 
Köpenhamn:  637. 

Amberg;  st.  1  Ober-Pfalz:  135,  258,  289; 
579. 

Amiraler;  i  svensk  tjänst,  se  Ankar- 
hielm,  Blume,  Flemming,  Q  er  dt  son  Ky- 
ning,  Wrangel,  C.  G.;  i  dansk  tjänst, 
Be  Gjedde,  Prosmund. 

Amiralitetet;  svenska:  605. 

Ammat  [Amma],  ån;  i  sydl.  L  l  fl  and,  ej 
långt  söder  om  Wenden:  13. 

Ammer;  biflod  till  Isar:  120. 

Ammersjön  i  Ober-Balern:  147. 

Ammersweyer  =  Amraerschwihr;  ort  i 
Elsass,  nära  Kolmar:  116. 

Amsterdam;  staden:  specerier  från: 
198,  652. 

Amand;  kamrer  i  svensk  tjänst:  491  n. 

Andeflycht,  se  Carl  Gregersson. 

Anders  Erikson  [Hästehufvud];  guver- 
nör på  Ösel  1645—1648:  183,  189, 
230. 

Anders  Jonsson:  qvartermästare  under 
Torstenson :  329,  331,  333,  335,  336*. 

Andersson,  Lars;  korpral:  326. 

Andersson,  Pär  [adl.  Llnderotb];  sv. 
kavalleriöfverste:  423. 

André,  se  S:t  André. 

Andrea,  se  Szent  Endrc. 

Andreas,  Petrus;  svensk  fältprest:  381. 

Anefeldt,  se  Ahlefeldl. 

Anefeld,  Hindrich;  dansk  öfverstlöjt- 
nant:  319.    Jämför  Ahnfeldt. 

Anger  m  Un  de:  st.  i  Brandenburg  (Uck  er- 
mark):  33,  36. 

Anhalt;  landet:  358  n. 

— .  Ludwig;  furste  af,  f.  d.  svensk  ståt- 
hållare i  stiften  Magdeburg  och  Hal- 
berstadt:  733;  (memorial  från)  733, 
735  n.-735  n. 

Ankarhielm,  Mårten  Thijsen:  holländsk 
amiral  i  svensk  tjänst:  435,  436,  585, 
587  n.,  592,  602,  627,  633,  643,  654, 
670,  680,  687. 

Anklam :  st.  i  Vorpommern :  19,  33,  36, 
37,  631,  632. 

Annelöf  [Araelö?];  by  sydost  om  Lands- 
krona,   ej   långt  från  Öresund:  295. 

Ansbach,  Anspach;  st.  i  Mittel- Franken: 
233. 

Apollo;  svenskt  örlogsfartyg:  615,  666, 
668,  669,  678. 

Arensberg  (?);  berg  vid  Nördlingen: 
239,  240,  241,  242,  244,  245,  247. 

Archs,  Qrefve  von;  kejserlig  kommen- 
dant i  Memmingen  1634:  152. 

Arenswalde:  40. 

Arlösa;  by  i  Halland,  vid  Nissan,  nord- 
ost om  Halmstad:  313. 


Arméer,    se    Baierns-,    Brandenburg  s-y 
Bra  unschiceig-LUneb  args-.      Frankri- 
ket-, Hessens-,  Kejserliga-,  Sachsens-, 
j      Svenska-,   Weimarianerna. 
I  Arnstein;  st.  i  Unter-Franken,  norr  om 
i      WUrzburg.     Dat.-ort  (C.  G.  Wrangel 
;      Febr.  1648):  735—737. 
i  Arpajon  [Harpajon],  Louis;  marquis  de 
Séverac,  duc  d';  fransk  general:  75, 
76  n. 

Artois;  landet:  279. 

Arwedson,  Lars:  svensk  artillerikapten : 
301. 

Aschaffenburg;  st.  vid  Main:  67,  68: 
579.  —  Dat.-ort  (G.   Horn  1632):  70. 

Aschersleben ;  st.  vid  nordöstra  ändan 
af  berget  Harz:  594. 

Assarsson,  se  Christoffer  Assarsson. 

Asserien  [Asseri];  gods  i  Estland  vid 
Finska  viken,  nära  G.  Horns  egendom 
Malla,  ungefår  midt  emellan  Rewal 
och  Narva:  192. 

Assistensråd ;  i  Pommern:  423. 

>Auditeurgeneral>:  41  n.  n.  =  Joh.  Nic- 
las  Dellonius  v.  Hammarstein  (?). 

Augsburg;  staden:  55,  105  n.,  111, 112, 
117,  118,  119,  127, 137, 150, 152, 156, 
162,  165,  232,  256,  259,  282,  284,  287, 
718,  719.  —  Dat.-ort  (G.  Horn  1633) 
113—117;  {1634):  156—161;  164— 
166.  —  Dat.-ort  (C.  G.  Wrangel.  >Huf- 
vudqvarteret  för  Augsburg>  Sept. 
1646):  718—719. 

August;  hertig:  483.  se  Sachsen. 

Auras  [Auriss];  st.  i  Schlesien,  nordvest 
om  Breslau,  vid  Öder.  Dat.-ort  (Tor- 
stenson 1643):  414 — 415. 

Avaugour,  Charles;  comte  d';  fransk 
resident  vid  svenska  bufvudarmén  1 
Tyskland:  504,  509.  510,  515,  531, 
541. 

Aycha,  se  Aichach. 
1  Axelsson,  se  Natt  och  Dag. 

Babenhausen;    slott  i  Schwaben,  norr 

om  Memmingen,  vid  Giinz.     Dat.-ort 

(C.  G.  Wrangel  Sov.  1646):  721—724. 
Baden;    landet:  285;   >dic  Mittelmarg- 

grafschaft»:    92,   94;   —   >die    Ober- 

marggrafschaf  t> :  99. 
Baden- Durlach;  Fredrik  V:  markgrefve 

af:  74,  90,  94,  98  n.,  121,  543. 

Hans  kavalleriregemente:  94. 
Baden,    Wilhelm:   markgrefve  af;  kej- 

serl.  ståthållare  vid  Öfra Rhen:  102  n. 
Bagge;    uppvaktare    hos    generalmajor 

Hans  Wachtmeister:  304. 
— ,  Bengt;  öfverste  i  svensk  tjänst:  48. 
— ,  Clas;  dansk  ndelsman:  310. 
Baiern,  landet;  55,  72,  97,  99,  101, 108, 

112,  114,  115,  116,  117, 135, 144, 145, 
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149,  155,  158,  231,  232,  259,  281, 286, 
287,  517,  717,  719. 

Baiern,  Albrecht;  hertig  af:  282,  283, 
284,  287. 

— ,  Maximilian;  hertig  (kurfurste,  >Bey- 
erfursten>):  72,  114,  150,  248  n.,  283, 
287,  465,  467,  503,  516*,  518,  721,  728. 

Baierska  armén,  trupper:  102  n.,  128, 
135,  137,  158,  162,  164,  165,  358,  445 
n.,  447,  450,  459,  491  d.,  492  n.,  525, 
(styrka)  527,  631;  —  671  n.,  572  n., 
610,  623,  659,  706,  708. 

>Baierske  generalkommissarien» :  103  n. 

Bakos,  Gabriel;  siebenbiirgisk  general: 
459,  502,  505,  506,  507. 

Balett;  dansad  vid  hofvet  1649:  204. 

Balingen;  st.  i  Wiirttemberg  (Schwarz- 
walderkretsen):  109, 139,143.  —  Dat.- 
ort  (G.  Horn  1632):  104-108;  138— 
139. 

Bamberg;  biskopen  af  [Melchior  Otto 
Volt  von  Salzburg]:  726. 

Baner,  Carl;  svensk  vice-guvcrnör  i 
Preussen:  20,  27  n.,  31  n. 

— ,  Gustaf;  svensk  öf  vers  te:  376  n. 

— ,  Johan;  öfverste,  sedan  general  och 
fältmarskalk:  :  20, 100,  101,  158, 165, 
232,  285,  287,  327*,  328*,  329,  331, 
333,  334,  336*,  337,  338,  341,  342, 
343,   345,   356,  365,  366,  484,  734  n. 

— ,  Johan;  kapten:  376  n. 

Baras! ner  (?) ;  öfverstelöjtnant  vid  Gai- 
las  sqvadron  (kejserl.):  447  n. 

Barber;  löjtnant  i  svensk  tjänst:  618. 

Barby;  st.  vid  Elbe  i  nuvarande  pro- 
vinsen Sachsen:  358. 

Baren,  Jacob ;  löjtnant,  fången  hos  sven- 
skarne: 664  n. 

Barre,  Wilhelm  de  la  B.;  generalmajor 
i  svensk  tjänst:  290. 

Barth;  amt  1  Pommern,  nordväst  från 
Stralsund:  432,  437.  —  Dat.-ort  (Tor- 
stenson 1646):  488. 

Bartlott  [Bartelo t?]  person,  omnämd  i 
Torstensons  b  ref:  399. 

Bartouitz:  464  jfr.  Pardubitz. 

Basel;  staden  vid  Rhen:  286. 

Basinau:  polsk  änka:  179. 

Bathori,  se  Siebenbärgen. 

Batilli:  fransysk  officer  med  uppdrag 
att   värfva  för  svensk  räkning:  120. 

Baudissin  [Baudiss],  Wolf  Heinrich: 
öfverste  och  slutligen  generallöjt- 
nant i  svensk,  sedan  general  i  sach- 
sisk tjänst,  slutligen  bosatt  i  Polen: 
23,  45,  46  (värfvar  för  dansk  räkning); 
667. 

Baudisslns  kavalleriregemente:  28  n., 
30. 

Bauer;  kejserl.  öfverstevaktmästare: 
378  n. 


Bauer  [Bawren],    Friedrich  von:  gene- 
ralmajor i  dansk  tjänst:  624,  626. 
Baumgarten;    kejserl.    öfverst löjtnant: 

378  n. 
— i  Herman:  amtsförvaltare  hos  polske 

starosten  i  Marienburg  G.  J.  v.  Tisen- 

hausen:  179,  181. 
Baurmeister:    öfverstlöjtnant  i  svensk 

tjänst:  170,  173. 
Bawren,  se  Bauer. 
Beckermann,  Eberhard;  generalmajor  i 

svensk  tjänst:  264. 
Beeskow  [Besskau]:  ort  i  Brandenburg, 

vid    Spree:    svdväst  från   Frankfurt 

a.  d.  Öder:  30. 
Beilngriess   [Be  ren  gr  i  ess]:    st.  i  Ober- 

Pfalz,  vid  AltmUhl:  252. 
Be  1  gärd;    stad    och   amt  i  Hinterpom- 

mern:  23,  399. 
Belt:  stora  och  lilla  B.:  sunden  mellan 

Seeland  och  Fyen  och  mellan  Fyen 

och  Jutland:  588  n.,  616,  687. 
Beltzschau;     kejserl.    öfverstlöjtnant: 

378  n. 
Benfeld;  fästning  i  Elsasa,  vid  111:96, 

116,   117.   141;  185,  189.  —  365  (st. 

resident  i)  430. 
Bengtson,  se  Harald  Bengtson. 
»Bentefoglische  reuter>;  kejserl.:  98. 
Bentislofski ;    polsk    starost   i    Marien- 
burg: 179. 
Berch,  se  Bergh. 
Berckhover,    Hans    von;    öfverste    vid 

hert.  Bernhards  armé:  259. 
Berengriess,  se  Beilngriess. 
Berens,  Albrecht  Baltzar;  köpman:  643. 
Berg;  hertigdömet:  64. 
Bergen;  i  Lttneburg,  sydost  om  Clsen. 

Dat.-ort  (Torstenson  1641):  356—357. 
Bergen;    st.    på  Norges  västkust:  660. 
Berg,  Heinrich;  grefve  af:  87. 
Bergh,  Johan;  öfverste  i  svensk  tjänst: 

hans  änka  (Anna  Elisabet  Sturmann): 

213. 
Bergstrasse;  vägen  från  Darmstadt  till 

Heidelberg:  69,  94. 
Berkzdorff,  se  Borgsdorff. 
Berlin;  staden:  17,  31  n.,  46. 
Bernburg;  st.  I  Anhalt  (»Bernburgisks 

lägret»):   532,  541,  594,  606,  609.  - 

Dat.-ort  (Torstenson  Okt.—Nov.  1644): 

439-441. 
Bernkastel;    slott    vid    Mosel,    nordost 

om  Trier:  57,  58,  59. 
Bernt  a  Rinteln:  leverantör  af  öl:  198. 
Bersohn    [Berson,    Berssoon];  fästning 

i    sydöstra   L  i  fl  and,    norr  om  Kwst- 

ån:  10,  11,  15.  —  Dat.-ort  (G.  Horn 

1625):  5—7. 
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Berson ;  öfverste  i  kejserl.  tjänst:  378  n. 

Bertelsgaden  =  Berchtesgaden,  Berch- 
toldsgaden;  st.  i  Ober-Baiern,  söder 
om  Salzburg:  284. 

Beskow,  se  Beeskow. 

Be  ti  en  [Betlehem],  Oabor,  se  Sieben* 
b&rgen. 

Besell,  Henrik;  svensk  »kansler»  1  Min- 
den:  361. 

Beyern,  se  Baiern. 

Biberach  [Bieberacb];  fästning  I  Wiirt- 
temberg:  »nyckeln  till  öfre  8chwa- 
ben»:  103  n.,  109,  149,  255,  268. 

Bibow  [Blbau];  Öfverste  i  svensk  tjänst: 
376  n. 

Bielke,  Gnstaf  [Göstaf];  president  i 
Dorpts  hofrätt:  197. 

— ,  Sigrid,  se  Horn,  Gustaf. 

— ,  Ture;  öfverstlöjtnant  vid  Nerlke  och 
Yermlands  regemente,  G.  Horns  svå- 
ger f:  187t  584.  (Han  torde  ock  åsyf- 
tas sid.  406,  ehuru  Anreps  Att  artaflor 
nppger  tiden  för  hans  bröllop  med 
Maria   Elisabet  Sparre  till  %  1644. 

BUle,  Anders;  dansk  riksmarsk:  170, 
174  (»dånische  reichsmarschall»),  611. 

Bingen;  st.  vid  Rhen:  86;  sv.  kommen- 
dant i:  89. 

Blrzen:  nu  Birse,  Birdschi:  slott  i  Lit- 
tauen:  14,  16. 

Bistert  eld,   Janos    Henrik;    siebenbur- 

fiskt  råd  och  sändebud:  411,  455, 
61. 

Blaue  Thurm  (värdshus?);  i  LUbeck: 
663  n. 

Blechman;  löjtnant:  715  n. 

Blekede;  vid  Elbe,  ej  långt  från  Liine- 
burg:  353. 

Blekinge;  svenskt  landskap:  660. 

Blekingska  landsryttare:  293. 

Bley,  Mickel:  skrifvare  hos  polske  sta- 
rosten  på  Marienburg:  179. 

Bleyen  gutlein,  se  Kurten-Moyse. 

Blume  [Bioomen],  Peter:  amiral  i  svensk 
tjänst:  601,  619,  621,  627,  664  n. 

Blå  regementet:  376  n. 

Bodanowitz;  kossackryttmästare  i  polsk 
tjänst:  15. 

Bodendorf;  öfverste  i  svensk  tjänst: 
240. 

Bodensjön,  Bodensee:  99, 101, 128, 134, 
150,  155,  161,  165,  166  (lac  de  Con- 
stance), 241,  269,  286,  287. 

Böhmen;  landet:  56,  122.  165,  232, 
233,  368  n.,  386  n.,  390,  391,  403, 
420,  440,  452,  462,  465,  467,  503, 
522,  527,  528,  529;  —  579,  610,  613, 
644,  695,  706,  719. 

Bohm,  Jakob;  öfverste  i  svensk  tjänst, 
dräpt  af  sekret.  Schwanenthal  i  våda: 
647  n. 


Bohnsach,  Jiirgen:  borgare  (?)  i  Riga: 

177. 
Bois,  de ;  officer  med  uppdrag  att  värf  va 

soldater  för  svensk  räkning:  120. 
Boitzenburg;    st.    i    Mecklenburg  nära 

Elbe    och   Holsteinska  gränsen:  625. 

—  Dat.-ort  (Torstenson  1644):  435— 

439. 
Bonat,   Bastian;  1  Torstensons  tjänst; 

son    till    Karl   IX: 8   hof stallmästare 

Bastian  Bonnat:  387,  388. 
Bonde,  Carl:  riksråd:  168,  208. 
Bopfingen;  st.  väster  om  Nördlingen  i 

nuv.  Wtirttemberg:  233,  235,  236,241. 
Borgå;  st.  1  Finland:  8. 
Bornholm:    ön:    168,  587  n.,  671,  673, 

682,  688,  692,  694.  —  Dat.-ort  (»Ufm 

schifife  Drey-Löwen  unter  Bornholm », 

»Hammerhus  uff  Bornholm»  o.  s.  v. 

C.  G.  Wrangel  Juni,  Juli  1645):  669 

683. 
Borstlng,  från  Riga:  4. 
Bosson,    Hans    Jakob    Wallboth    von; 

öfverstlöjtnant    vid    Gehlings   rege- 
mente (kejserl.):  447  n. 
Botskei,  se  Siebenbärgen,  Bocskai. 
Bour,  se  De  Bour. 
Botirdon,  Johan:  öfverstlöjtnant  i  svensk 

tjänst;  kommendant  på  Hammerhus: 

675. 
Bouré;  kejserlig  Öfverste,  kommendant 

i  Schwetdnitz:  368  n.,  369  n. 
Bourré;  kejserlig  general  vaktmästare; 

573  n. 
Bourgardt;  franskt  sändebud  till  Hes- 
sen: 491  n.  =  Beauregard? 
Bourguignons,  se  Burgund. 
Bouthiller,  Claude  le;  fransk  statsekre- 

terare  hos  Ludvig  XIII:  72  n. 
Boxtehude,  se  Buxtehude. 
Boye;    hofjunkare    bos    Gustaf    Adolf: 

80  n. 
Bremen,    Hans:    borgare    (?)  i  Köpen- 
hamn: 643. 
Brahe.     Joachim    [>  grefve    Jochum»]; 

grefve:  20. 
— ,  Per   [»grefve    Pär»];    grefve,   riks- 

drots:  403. 
Brahe   [Brae],    Tycho  [Tyke];  berömd 

lärd:  406. 
Braganza,    Edward;    hertig  af,  broder 

till    konung   Johan   IV   af  Portugal: 

468,  469,  533. 
Brakel;   st.  i  Westfalen  mellan  Pader- 

born  och  Höxter:  712  n. 
Brandeis;    st.   i   Böhmen   vid  Elbe.  — 

Dat.>ort.  (Torstenson  1639):  342. 
Brandenburg   (?);   vid   Iller,  vid  Mem- 

mingen:  110. 
— ,  se  Ncu- Brandenburg. 
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Brandenburg,  Christian  Wilhelm;  ad-  I 
ministrator  af  Magdeburg:  17,  19. 

— ,  Elisabet  Charlotta;  kurfurstinna, 
änka  efter  Georg  Wilhelm:  169*. 

— ,  Ernst;  mark  g  ref  ve  af  Brandenburg- 
Jågerndorff:  156. 

— ,  Friedrich  Wilhelm;'  karfurste  (om 
hans  föreslagna  giftermål  med  Chri- 
stina): 168;  227,  536,  537. 

— ,  Georg  Wilhelm;  kurfurste:  35*, 44*, 
83*,  156*,  157* 

Brandenburgska  sändebud:  168,  169. 
(Sigism.  y.  Götze,  F.  W.  von  Efferen 
och  Lenchtmar.) 

Brandenburgska  trupper:  331. 

Brandenstein  [Brandensten],  Christoffer 
Carl  von;  grefve,  svensk  storskatt- 
mästare i  Tyskland:  132,  137,  138, 
262. 

Brandt,  Peder;  svensk  öfverkommls- 
sarie  i  Tyskland:  721,722,  723,  740. 

Braunschwelg-LUneburg;  landet:  333, 
693,  696,  701. 

— ,  Christian  Ludwlu;  hertig  af  (sän- 
der gesanter  till  Torsten  son):  343. 

— ,  Friedrich;  hertig  af:  353  n. 

— ,  Georg;  hert.  af  LUneburg:  general 
i  sv.  tjänst  (»Braunswikern»,  »Lttne- 
borgern»):  285,  287,  345. 

Braunschweig-LUneburgska       trupper: 

286,  331;  570  n. 

Breared;  socken  i  Halland,  nordost  om 

Halmstad:  170. 
Bregenz;    st.    1  Tyrolen,  ej  långt  frän 

Rhens  inflöde  i  Bodensjön:  268,269, 

287.  —  Dat.-ort  (C.  G.  Wrangel  Jan. 
1647):  724—725. 

>Bregeneeraus8chuss>;  i  kejserl.  tjänst: 
153,  269. 

Brégy  [Breché],  Nicolas  de  Flécelles, 
comte  de  Brégy;  franskt  sändebud: 
204. 

Breisach  [Prisach,  Priesach];  fästning 
i  Elsass:  92,  93,  98,  100,  140,  142, 
263,  279. 

Breisgau  [Priessgau,  Breissgau];  land- 
skap i  nuvarande  Baden  vid  öfre 
Rhen:  94,  99,  104,  128,  140. 

Breitenfeld;  nära  Leipzig;  slaget  1642 
vid:  373  n.— 378  n. 

Bremen;  handlande:  198. 

Bremen,  stiftet:  204,  467, 611,  612, 624, 
625,  627,  633,  636,  643,  644,  645,  652, 
661,  695,  717.  »Bremiske  staten»: 
744. 

—  Fredrik  II  (af  Danmark);  ärke- 
biskopen af:  354  n.,  429,  596,  597, 
637,  638,  653,  656. 


Bremen,  Tuwe  [Thuro];  svensk  öfverste: 
621. 
Hans  regemente:  621,  649,  674. 

Bremervörde:  H.  i  stiftet  Bremen:  636, 
698,  717,  742. 

Bveslau:  st.  i  Schlesien:  367,  368  a.. 
369  n.,  370  n.:  698. 

Bretten;  st.  i  Baden,  östligt  från  Karls- 
ruhe:  79  (eröfradt  af  de  kejserliga): 
90. 

Breunergasse :  förstad  till  st.  Kempten: 
149. 

Brieg  [Brick]:  st.  i  Schlesien:  367,369 
n.,  (kejserl.  kommendant  i):  376  n. 
se  Ranft. 

Briganz,  se  Braganza. 

Brin,  se  Bränn. 

Brisewall:  handlande:  198. 

Brix  [Brlix];  st.  o.  slott  i  Böhmen,  mel- 
lan floden  Bger  och  Sachsiska  grän- 
sen: 705,  707.  —  Dat.-ort  (C.  G. 
Wrangel  Jan  1646):  702—705. 

Broay;  grefve;  se  Bruay. 

Broch;  gods  i  Pommern:  243. 

Broo;  namn  på  åtskilliga  orter  i  de 
flesta  län  i  Sverige;  svårt  att  sägs 
hvilket  som  här  afses:  167. 

Broot,  se  Ung  art  tch- Bröd. 

Brouwer;  höll.  örlogsfartyg:  587  n. 

Bruay  [Broy],  Louis;  grefve  de:  kej- 
serl. öfverste:  141,  580,  646. 

Bruay;  grefve:  kejserlig  fältmarskalk- 
löjtnant: 446  n. 

Brttnn  [Brin];  st.  i  Mähren:  408  (be- 
lägringen af).  457,  463,  464,  468, 502. 
506,  611,  512,  517,  518,  527,  538,  543, 
544,  638,  654,  686.  —  Dat.-ort  (»Fält- 
lägret  utanför  Briinn»,  Torstenson 
Juni,  Juli,  Au  g.  1645):  456—470. 

Briissel;  staden:  87. 

Brttx,  se  Brix. 

Brännare;  i  svenska  flottan:  587,  606. 
678. 

Brömsebro;  på  gränsen  mellan  Små- 
land och  Blekinge:  318,  656. 

Buchcr,  se  Pucher. 

Buchheim,  se  Puchheim. 

Buchhorn:  stad  vid  norra  stranden  af 
Bodensjön,  nu  Friedrichshafen:  155. 

Buchwaldt,  Heinrich  von;  öfverste  i 
dansk  tjänst:  656. 

Buchwaldische  regi  men  t,  se  Atte  Buck- 
traldische  r. 

Buckermey  (?);  grefve,  öfvers  t  löjtnant 
vid  Bruays  regemente:  447  n. 

Buda  [-Ofen];  staden:  511,  550. 

Budberg;  ryttmästare  i  svensk  tjänat: 
188. 

Budde,  Friedrich ;  dansk  arftagare  till 
gods  1  Pommern:  632. 
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Budde,  Jochim;  innehafvare  af  gods 
i  Pommern:  632. 

Budweiss;  stad  i  södra  Böhmen,  vid 
Moldau:  445  n.,  446  n.,  522,  705. 

Bogenhagen  [Baggenhagen],  Andreas; 
pommersk  landtmarskalk :  743. 

Burchart,  JUrgen;  borgare  (värdshus- 
värd?) I  Lttbeck:  663  n.,  665  n. 

Burgheim  [Burchheiin];  st.  ej  långt  syd- 
ost från  Lechs  och  Donaus  samman- 
flöden:  724. 

Burgundiska  trupper  (under  Feria);  142. 

Burgsdorfs   infanteriregemente:  28  n., 

Bargthann;  ort  sydost  om  HUrnberg 
nära  Feucht:  80  n. 

Bnrmeister,  [Christoffer?];  öfverstlöjt- 
nant  i  svensk  tjänst:  318. 

Bnttlers  regemente;  kejserl.:  31  n., 
41  n. 

Buttstädt;  st.  i  8achseD-Welmar.  Dat- 
or t  {Torstenton  1636):  833—335. 

Buxheim;  kloster,  beläget  invid  Mem- 
mingen.  hat. -ort  (G.  Horn  1634): 
151. 

Buxtehude  [  B  ox  ten  u  de];  st.  i  stiftet 
Bremen,  nära  Elbe:  625,  626. 

Bttnau;  kejserlig  Öfverste:  447  n. 

Btinaas  [Bttnows]  regemente,  kejserl.: 
713. 

BUtzow  [Bözow];  vid  Warnow  i  Meck- 
lenburg: 30  n. 

Båsta;  slott  i  Halland,  nära  gränsen 
mot  Skåne:  170. 

Bååt,  Anna;  A.  0:s  maka  och  svar- 
moder  till  Gustaf  Horn  (>M.  K.  fru 
Moder»):  34. 

Bär,  Jakob;  afslutar  spannmålsköp: 
213 

Böhmerwald:  708. 

Bönagra  bro;  i  Skåne,  ej  långt  från 
Kristianstad:  304,  305. 

Bönder;  väpnade  för  dansk  räkning: 
295,  296,  297,  298,  299,  300,  306,  313, 
317  n.,  318. 

Bottiger,  [Hans?];  öfverste  i  sv.  tjänst: 
656. 


Caaden,  se  Kaaden. 

Caldenbach  [Kalenbach],  Moritz  Pens 
von;  öfverste  i  svensk  tjänst:  25,  26. 

Calenberg;  kejserl.  öfverste:  629. 

Calmar  8cblUssel,  se  Kalmar  Nyckelen. 

»Cammerherr» :  400  =  Gabriel  Gabriels- 
son Oxenstierna. 

Canarivin;  till  bröllop:  202  n. 

Canoffsky;  öfverste  1  svensk  tjänst:  58, 
105  n.,  153,  268,  269,  286. 

Cardinal-Infanten,  se  Spanien. 


Carl  Gregersson  [adl.  Andeflycht];  sv. 
generalkrigskommissarie  i  Westf alen : 
358,  359,  360,  361,  362,  395,  396,  404. 
—  Hans  hustru  (katolik):  360. 

Carl  Hendrichson,  se  Beuter. 

Carl  Gustaf,  se  Pfaligrefve  Carl  Gustaf. 

Carl  X  Gustaf:  konungen:  226,  227. 
Jämf.  Pfahgrefve  Carl  Gustaf. 

Caskov,  Cassau,  se  Kaschau. 

Cassel,  se  K. 

Cassuben;  landet:  667. 

Catzenelnbogen,  se  K. 

Celle  [Zell];  st.  i  Braunschwelg:  355  n. 

Cempten,  se  Kempten. 

Cernowitz  [Tzornowitz];  st.  i  södra 
Böhmen,  sydost  om  Tabor.  Dat.-ort 
(Torstenson  1645):  444  u.— 447  n. 

»Chaffalitzklschen  reuttern»,  se  Scha- 
falitzsky. 

Charitas;  b  ränn  are  i  sv.  flottan:  587, 
635  n. 

Charnacé,  Hercule  de;  fransk  ordinarie 
ambassadör  i  Tyskland:  58,  63,  71, 
72  n.,  75  (hans  uppträdande  mot  Des 
Hayes),  82,  83,  85,  86. 

Chartel,  se  K  ar  tel. 

Chemnitz,  Martin;  svenskt  horråd,  resi- 
dent i  Regensburg:  128. 

Christaw;  öfverste:  432. 

Christianopel;  köping  i  Blekinge  vid 
Östersjön:  318,  624. 

Christianpris  [ofta  af  de  svenska  be- 
fälhafvarne,  sedan  det  af  svenskarne 
Intagits,  skrifvet  Christinapris,  nu 
Frledrichort];  vid  norra  sidan  af 
Kielerf jorden:  436,  586  n,  603,  619, 
661, 700.  —  Dat.-ort  (Torstenson  1 644): 
431—435;  dat.-ort  (C.  G.  Wrangel. 
»Utanför  Christinapris»  i  Okt.  1644): 
585—592;  (Sept.  1645):  691—700. 

Christianstad  [Kristianstad];  stad  1 
Skåne:  296,  297,  298,  300,  303,  304, 
305.  —  »Danske  kommendanten  i» 
(  =  Christoffer  Ulfeldt):  304,  310,  312. 

Christina;  drottning:  168, 169,  205,207, 
209,  (tronafsägelse),  226,  294. 

Christoffer  Assarsson  [Mannersköld]; 
sv.  Öfverste:  11. 

Churförstarne,  se  K. 

»Churförstinnan»  i  Brandenburg:  169 
=  Elisabet  Charlotta. 

Churland,  se  Kurland. 

Clop;  ort  i  Llttaaen,  12  mil  från  Sel- 
burg:  7. 

Coblenz,  se  K. 

Cobrons  skans  vid  Riga:  176  n. 

Cöln,  se  K. 

Cörlin,  se  K. 

Cöthen,  se  K. 
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Coeuvres,  Francois  Annibal  d'Estrées, 
marquis  de;  frän  sy  ak  general:  79, 
84,  85. 

Colberg,  se  K. 

Col oredo;  officer  1  kejserl.  tjänst:  378  n. 

Coloredos  kavalleriregemente :  kejserl.: 
80. 

Colmar,  se  K. 

»Commendanten  1  Wismar»:  604,  617 
=  Erik  Hansson  Ulfsparre. 

Commissarier  till  fredstraktaten:  429 
=  Johan  Oxenstierna  och  Johan  Ad- 
ler  8alvius. 

CoDilllum  Formatnm:  249. 

Con8illum  Status  (  =  Svenska  Rege- 
ringen) l  Pommern:  190. 

Constantlnopel,  se  K. 

Conti,  Torqnato;  kejserlig  fältmarskalk : 
17",  20,  41. 

Cordova  [Cordua],  Gonsalvo  de ;  spansk 
general:  83,  85. 

Cornelisson,  Matthias;  kapten  1  sv.  flot- 
tan: 589  n.,  594. 

Copei;  Öfverste  i  svensk  tjänst,  kom- 
mendant l  Korneuburg:  518. 

Copenhagen,  se  Köpenhamn. 

Costnitz,  se  A'. 

Courville  [Corvlle],  Nicolas  de;  general- 
major l  svensk  tjänst  (t  vid  Regens- 
burgs belägring  i  Maj  1634):  253. 

Corvllles  kavallerireglmente ;  1  svensk 
tjänst:  26  n. 

Coveln,  ne  Koweln. 

Cracau  [Crochow,Crackhau],  J.Ernst (?), • 
öfverstlöjtnant  i  svensk  tjänst:  106  n. 
Jmf.  nedan  Crochott. 

Crantz  im  Altenland:  1  stiftet  Bremen: 
625. 

Cratz  von  Scharpfensteln,  Johann  Phi- 
llpp;  grefve,  generalmajor  i  svensk 
tjänst:   234,  236,  237,  238,  239,  240. 

Cratzensteln;  kammarpage  hos  Gustaf 
Adolf:  80  n. 

Cratzensteln  [Crassensten],  Wilhelm 
von  Wendt;  generalmajor  i  svensk 
tjänst,  sv.  kommendant  i  Nlenburg 
i  Westfalen:  358,  359,  360,  396,  404, 
439. 

Crentznach,  se  K. 

Croater,  se  K. 

Crockow  [Krakow],  J.  Ernst  von;  blef 
efter  att  b  af  va  lämnat  svensk  tjänst, 
kejserlig  generalmajor:  416, 423.  Jmf. 
ofvan  Cracau. 

Cronenstern,  se  Cronstierua. 

Croissy,  Antolne  de;  franskt  sändebud: 
462  n.,  463,  504,  513,  515,  538,  539, 
541,  542,  543,  544,  546,  547,  550,  553, 
554  (sänd  till  Konstantinopel),  564, 
565,  721,  722,  723. 

Cronberg;  kejserlig  öfverste:  55. 


Croneckh;  frih.  von;  öfverstlöjtnant  i 
kejserl.  tjänst:  98. 

— ,  frih.  von;  öfverstlöjtnant  i  svensk 
tjänst;  kommendant  i  Hagenau:  100, 
105  n. 

C  ron  en  b  arg,  se  Kroneborg. 

Cronfisch;  danskt  örlogsfartyg  med  16 
kanoner:  590  n.,  591  n.  (användt  för 
svenska  flottan):  635  n.,  678. 

Cronstierna  [Crohnenstern],  Henrik 
Struberg;  generalkrigskommissarie  i 
svensk  tjänst:  201. 

Crossen,  se  K. 

Crusebjörn  [Kruusbjörn],  Jesper;  an- 
vänd vid  diplomatisk  korrespondens 
i  Tyskland:  461. 

Cruus  af  Gudhem,  se  K. 

CUstrin,  se  A*. 

Culmbach,  se  K. 

Cunigas;  Don  Felix  Gusman  de  C: 
kejserlig  öfverste:  377  n.,  general- 
vaktmästare: 447  n. 

Curland,  Curländsk,  se  K. 

Cyrlachsburg;  slottet  i  Erfurt:  334. 

Cämpen ;  Örlogsfartyg  i  sv.-holl.  flottan : 
58i  n. 

Dachau ;  st.  i  Balern,  vid  Amper,  nord- 
väst från  Mttnchen:  119,  120.  Dat- 
or t  (G.  Horn  1 633):  120—123. 

Dän,  se  Dehn. 

Dänische  Cantzler:  623  =  Christen  Tho- 
mesen  8ehested. 

Dänische  Reichmarschall:  611  =  An- 
ders Bille. 

Dalarö  hamn  [Dalehamn,  Dalhafen]:  i 
Stockholms  skärgård:  582,  587  n., 
617,  670,  679.  —  Dat.-ort  (C.  G.  Wran- 
gel  1044):  582—585. 

Dalen;  vid  Duna,  nära  Riga:  290. 

Dalhafen,  se  Dalarö  hamn. 

Dalkarlar:  10. 

Dam,  Niclas;  kejserl.  öfverstlöjtnant: 
377. 

Dam  Hz'  Infanteriregemente;  i  svensk 
tjänst:  26  n.;  — kavallerireglmente: 
26  n. 

Damm  [Damb];  st.  i  Hinterpommern:27. 

Dammgarten  [D am garden J;  stad  1  Vor- 
pommern  vid  Recknltz:  22. 

Daniel  Janos  de  Vårgräs;  siebenbur- 
gisk  öfverste:  538,  546. 

Danmark,  landet:  168.  424,  452,  604, 
622,  623,  630,  639,  643,  644,  645,  654, 
(dess  utrymmande  af  svenskarne)  691, 
692, 694.  Kejserlige  residenten  i:  701. 

— ,  Christian  IV;  konungen:  83,  171, 
173,  174,  293,  294,  295,  298,  318,  319. 
321;  —  354,  405,  429,  434,  437;  - 
583,  585,  590  n.,  592,  596,  597,  598, 
599,  604,  610,  615,  616,  622,  623,  624, 
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627,  690,  683.  637,  639, 642,  643,  649, 
652,   655,  660,  662,  664  n.,  672,  702. 
Hans  lifregemente  till  fots:  702. 
Hans  son:  623,  se  Qyldenltice. 

— ,  >Ghristlan  V>  (=  > prinsen  af »);  den 
förres  äldste  son  och  utvalde  efter- 
trädare: 174*,  293*,  298*,  306*,  312*, 
443». 

Danska  armén,  danskt  krigsfolk:  172, 
(skånska  och  blekingska  landsryt- 
tare)  293,  295,  701.    Jämför  Bönder. 

Dansk  amiral:  624,  se  Gjedde,  Ove. 

Danska  faktorer  i  Hamburg:  643,  644. 

Danska  flottan,  danska  skepp:  294,  295, 
298,  301,  315,  821,  429,  434,  436;  — 
586  n.,  587  n.,  588  n.,  589  n.,  590  n., 
591  n.,  593,  595, 615,  (värfningar  för) 
618  o.  f.,  623,  630,  635,  637,  652,  655, 
660,  661,  668,  670,  673.  —  Se  vidare: 
örlogsfartyg. 

Danska  fångar,  använda  till  besättning 
ä  svenska  fartyg:  603,  612,  618,  634, 
635,  650. 

Dansk  klockare,  öf verbringarpost f rän 
Torstenson  till  8vertee:  429. 

>  Danske  residenten> :  lb8= Peder  Wibe. 

Danska  sändebud  till  Nederländerna: 
295. 

»Danske  riksmarskalken»:  611  =  Riks- 
marsken  Anders  Bille. 

Danzig;  staden:  21;  (post  från):  28, 
35,  43,  46;  204,  216,  (Danzlgerred- 
den)  326;  488;  582,  (skepp  från)  585, 
667. 

Darass  [Tarass?],  Hans;  fältväbel  :715  n. 

Dargitz;  Öfverste  i  svensk  tjänst:  41  n. 

Darmstadt;  st.  i  Hessen.  Dat-ort  (Q. 
Horn  1633):  146. 

Darmstadtska  landet,  se  Hessen. 

Dassow  [Tassow];  st.  i  Mecklenburg* 
8chwerin,  vid  en  sjö,  som  vid  Trave- 
ro  lind  e  står  i  förbindelse  medhafvet: 
670. 

Daobadell,  se  Ta up adel. 

Dawartlsche  regiment;  kejserl.:  594. 

De  Bonr,  Jakob;  kapten  i  den  sv.-hol- 
ländska  flottan:  590  n. 

D'Effiat,  se  Effiat. 

De  Geer,  Louis;  (hans  flotta)  427,436, 
520. 

Degingk,  Melchior  [adl.  von  8chlangen- 
feltj;  köpman,  försträcker  Torsten- 
sons armé  penningar:  428. 

Dehn  [Dan],  Moritz  August;  kursach- 
sisk generalmajor  vid  kavalleriet: 
335. 

Degen  fel  t,  Christoff  Martin  von;  fri- 
herre, öfverstlöjtnant  i  sv.  tjänst: 
144. 

De  la  Barre,  Wilhelm;  generalmajor  1 
svensk  tjänst:  290. 

Axel  Oxenstierna  II:  8. 


De  la  Gardie,  Jakob;  riksmarsk  (»fält- 
herren»): 1,  2,  3,  4,  9,  10, 12, 13, 14, 
15,  16,  326,  357  n. 

— ,  Johan  Pontusson;  Jakob  De  la  Gar- 
dies  broder,  ståthållare  1  Åbo:  7. 

— ,  Magnus  Gabriel;  grefve,  general- 
major: 740. 

De  la  Soze,  se  Suze. 

Dellonius  [Tclonlus]  von  Hammerstein, 
Johan  Niclas;  öfverste  och  general- 
anditör  vid  Horns  armé  (t  2  8ept. 
1683):  256,  257,  261». 

Delmenhorst;  grefskapet:  608,  620,  650. 

Delmenhorst,  danskt  örlogsskepp  med 
28  kanoner:  590  n.,  591  n. 

Delphi n,  Grosser  Delphin;  örlogsfartyg 
1   svensk-holländska   flottan:  567  n. 

— ,  Kleiner  Delphin;  bränn  are  i  svenska 
flottan:  588  n. 

Demmin;  st.  i  Vorpommern :  19,  82,  33, 
35,  36,  38.  —  Dat.-ort  (Torstenson 
1637):  887. 

De  Quesne,  Abraham;  major  i  sv. -hol- 
ländska flottan:  589  n.,  590  n. 

— ,  Jakob;  kapten  i  sv.-holl.  flottan :  627. 

Derffiinger  [Dörflinger],  Georg;  öfverste 
i  svensk  tjänst,  nyttjad  vid  under- 
handlingar med  Siebenbtlrgen:  384 
n.,  385  n.,  386  n.,  405,  558. 

Derpt,  se  liorpat. 

Dessaubryggan :  30,  39. 

Diderich,  Niclass,  se  Sperreuter. 

Dietfurth;  ort  v.  om  Sigmarlngen  vid 
Donau:  106. 

Dletrlchsteln,  von;  värfvar  för  svensk 
räkning:  121. 

Dljserås,  gård:  208  =  Dissarås,  herr- 
gård i  Edsvära  socken,  Skånings 
hårad.  Skaraborgs  län? 

DinkelsbUhl  [Dttnkelspiel];  st.  i  Mittel- 
Franken,  nära  gränsen  till  Wttrttem- 
berg:  147,  232,  233. 

Directorlum,  Director;  för  Evangeliska 
förbundet:  105  n.;  —  372,  379. 

Ditmarschen:  636,  656. 

Doeler,  Caspar  von;  krigskommissarie 
i  svensk  tjänst:  88. 

Dömits  [Dämitz];  st.  i  Mecklenburg- 
Schwerin,  vid  Elbe:  329,  832. 

Dönhoff  [ErnstJ;  öfverste  i  sv.  tjänst; 
47. 

Döring,  David ;vöfverste  i  svensk  tjänst: 
356. 

Domini,  Matthias;  öfverstlöjtnant  vid 
Pompejs  regemente  (kejserl.):  447  n. 

Donationer:  (för  Gustaf  Horn)  3,  104 
n.;  (Schmidtberg)  77,  (W.  v.  Wallen- 
stein)  113,  (v.  Hofklrchen)  127,  (Sper- 
reuter) 131,  (▼.  Hodltz)  138,  (v.  Wech- 
mar)  146,  (tvist  om)  179;  (om  G. 
Horns    donation    Marienburg   i   Lif- 
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land)  179,  180,  181;  (O.  Hora)  184 
o.  «.,  188,  189,  (O.  Yxhull)  219,  (C. 
Hastfehrs  anka)  328,  (L.  Torstenson) 
330,  (C.  Ruth)  336,  (J.  Fock)  387, 
(Derffllnger)  386  n.,  (Wittenberg)  399, 
(Ebersteln)  430,  (L.  Torstenson)  432, 
(åt  öfverstar)  438,  439,  (A.  Schlieff) 
443,  (F.  v.  Löwen)  472,  (Wttrsburg) 
484,  (begäres  af  C.  Q.  Wrangel)  673, 
574,  575,  576,  577,  579,  581;  (A.  v. 
Weissenstein)  631,  (Huva)  658  (C.  G. 
Wrangel)  717,  (v.  Bgck)  738,  (C.  O. 
Wrangel)  742,  (Joachim  Trän  sene) 
743,  744. 

Donau  [Thonan,  Tona];  floden:  56,  79, 
99,  100,  102  n.,  104,  105,  106,  108, 
109,  111,  116,  118, 125, 128, 134, 135, 
139,  145,  158,  161, 163, 164, 165,  231, 
254.  255,  259,  281,  284,  447,  450,  451, 
463,  467,  462,  502,  503,  506,  612,  516, 
517,  518,  519,  520,  525,  626,  527,  528, 
531,  557,  654,  659,  695,  706,  717,  720, 
726. 

Donaubryggor:  158,  452,  463,  454,  466. 

Donauwörth  [Donawert];  st.  Tid  Donan, 
▼ästl.  om  Lechs  mynning:  112,  116, 
117,  118,  133,  135, 151, 158, 160,  232, 
233,  239,  242,  254,  255,  256,  258,  260, 
264,  270,  273,  275,  277,  281,  282.  — 
Dat.-ort  (G.  Horn  1633):  125—132; 
133-134;  137—138. 

Dordensohn,  se  Torsten  son. 

Dornbusoh  [Dorenpusch];  udde  på  ön 
Uiddensee  vid  nordvästra  sidan  af 
Rttgen:  668,  670,  675,  677,  683. 

Dorpat,  Derpt  [nu  Jurjew];  st.  I  Lif- 
laud:  4,  214  n.,  (belägring  1625)  230. 
290,  291,  292.  —  Dat.-ort  (G.  Horn 
1625):  230. 

Douglas  [Daglass],  Robert;  öfverste, 
sedan  generalmajor  och  generallöjt- 
nant i  svensk  tjänst:  425.  Sändebud 
från  Torstenson  till  Rakoczy:  460, 
505,  507,  542,  543,  544,  546,  555,  561, 
630,  712  n.,  713  n.,  714,  727,  728, 
729,  732. 

Dragtfr  [Drakerö];  ort  på  ostkusten  af 
ön  Amager  1  Öresund:  637,  683,  684, 
686,  691.  —  Dat.-ort  (»Uf  der  k.  flotte 
auf  der  redde  vor  Drakeröe»,  C.  G. 
Wrangel  Åug.  1643):  683—690. 

Draken  [Drachen];  svenskt  örlogsskepp: 
587,  635  n.,  (anslag  att  spränga  det 
i  luften)  663,  664  n.,  678. 

Drakeröe,  se  Drager. 

Dreillng,  Caspar:  borgare  och  handels- 
man i  Riga:  176. 

Dresden;  staden:  334,  376  n.,  380,  443, 
580. 

Drev  Cronen;  danskt  örlogsskepp;  623. 

— ,  se  Tre  Kronor. 


Dreyfaltigkelt :  danskt  örlogaskepp :  623. 

Drey  Löwen  [=  »Tre  Lejon»];  danskt 
örlogsfartyg  med  36  kanoner,  eröf- 
radt  af  avenskarne:  590  n.„  591  n., 
636,  (anslag  att  spränga  det  i  luften) 
663,  664  n.  —  Dat.-ort  {C.  G.  Wrangel 
Juni  1645):  669—672,  677—683. 

Drlesen  [Dressen];  st.  i  Brandenburg 
till  höger  om  Netse  och  Netaekana- 
len:  27  n.,  28  n.,  29,  31. 

Dringenberg;  st.  1  Westfalen  öster  om 
Paderborn:  713. 

Drobowits  [o:Drobbusch];  gods  1  syd- 
liga  Lifland,  söder  om  Wenden:  13. 

Droste,  Petter  och  Claus;  köpmän  i 
Lttbeck,  leverantörer  till  sv.  flottan: 
607. 

Dubadlen,  se  Taupadel. 

Duglass,  se  Douglas. 

Dunaway  [Duenaway,  Dngnewals];  kap- 
ten 1  polsk  tjänst:  13. 

Durlach;  markgrefskap  i  Baden:  73. 

Dönhofs  kavalleriregemente:  26  n.,  28 
n. 

Duna;  floden:  2  n.,  5,  7,  16,  212,  290, 
291. 

»Dunaskansen»;  invid  Riga:  291. 

DUnaburg;  st.  i  Lifland  vid  Duna:  1, 
2  n.,  3  n.,  5. 

Dunkelspill,  se  DinkelsbUhl. 

Dyringen,  se  ThUringen. 

Diitlingen,  se  T  ättling  en. 


Eberstein,  Caspar  von;  grefva,  hessisk 

generallöjtnant:  430,  431,  491  n. 
Bck,  se  Egk. 
Eckart,    major   i   svensk    tjänst:   251, 

252,  275. 
Bckenmtiehl,  se  EggmQhl. 
Eckernförde:  st.  i  8chleswig:  626. 
Eckitein;  dansk  major:  319. 
Efferen,    Hans    Wilhelm  von,  genannt 

Hall;  öfverste  i  svensk  tjänst:  26  n. 
Effiat,    Antoine    Coiffier.    marquis    d'; 

marskalk    af    Frankrike:  61,  69,  79. 
Egck    [Eckq,    Gottfried;   friherre   af; 

738. 
Eger;    st.    i    Böhmen.     Dat.-ort  (C.  G. 

Wrangel,  Juni  1647):  729—731. 
Eger;    biflod  till  Elbe  i  Böhmen:  529, 

579. 
»Egerlsche    freyreuter»;   kejserl.:  704. 
Eger   [Eguer];    bäck,  som  flyter  förbi 

Nördlingen    väster   om   staden:  241, 

705,  706. 
Eggmiihl    [Bckenmiiehl];    st.   1  Nieder- 

Baiern,    söder   om   Regensburg:  163. 
Ehm    [öhm],    Johann    Bernhard    von; 

öfverste  vid  hertig  Bernhards  armé: 


Digitized  by 


Google 


755 


136,  240.  Hans  öfverstiöjtnant,  fal- 
len vid  Nördlingen:  240. 

Elena,  se  Aichach. 

Eichatädt  [Achstetten?]:  103  n.,  tt.  1 
nuvarande  Baiern,  norr  om  Donaa: 
108,  251. 

Eichstetten  [Elchstädt];  st.  i  södra  de- 
len af  nuv.  Baden,  nordväst  från 
Freiburg:  142. 

Eidgenos8enf  se  Schweiz. 

Einhorn,  se  Enhörningen. 

Elssgrab;  ort  1  Mähren,  vid  Thaya, 
nära  såväl  österrikiska  som  Unger- 
ska gränsen:  504,  607,  610,  514,  515, 
643,  546,  546,  564. 

Ekenäs;  st.  1  Finland:  8. 

Elbefloden  I  »Elfven»]:  38,  334,  368  n., 
417,  523,  580,  611,  625,  626,  636,  644, 
693,  694,  704. 

Elbing:  staden:  9.  —  Prms.-ort:  17,  20, 
24,  25,  32,  34,  40,  42,  45,  46,  48,  49. 

Elfsnabben  [Blssenab];  hamn  i  Stock- 
holms skärgård,  sydost  om  DalarÖ: 
617. 

EUwangen;  amt  1  Wttrttemberg  (Jagst- 
kretsen):  127  n. 

Elmshorn  [Blenshorn];  st.  1  Holsteln 
ej  långt  från  Elbe:  626. 

Elsass  [Alsace];  landpt:  104,  117,  128, 
140,  143,  161,  163,  184,  185,  232, 
241. 

Elssenab,  se  El/snabben. 

Elsterwerda;  st.  sydost  om  Torgan,  vid 
Svarta  Elster.  Dat.-ort  (Torstenson 
Mars  1643):  393—394.  —  Dat.-ort 
(C.  G.  Wrangel  Mars  1643):  579— 
580. 

Elven,  se  Elbe. 

EU  [Elss];  liten  biflod  till  Bhen,  i  södra 
delen  af  nuv.  Baden:  140,  141. 

Emmeringen  [Bmerkingen];  ort  i  nav. 
Wtirtemberg  (Donaokretsen):  145. 

Ed  din  gen;  st.  i  södra  Baden  (Breisgau), 
nordväst  från  Freiburg:  98. 

Engelhardt;  kejserl.  öfverstlöjtnant: 
377  n. 

Engelholm:  st.  i  Skåne:  294,  317,  320, 
321. 

Engellstadt,  se  Ingolttadt. 

England;  landet:  635. 

England,  Karl  I;  konung:  598,  (för- 
ment anbud  att  köpa  Island)  623, 
688. 

Enhörningen  [Einhorn];  svenskt  Örlogs- 
fartyg: 666,  668,  669,  691. 

»Enkedrottningen» :  168,  ne  Maria  Eleo- 
nora. 

Ens:  das  land  ob  der  Ens:  163. 

Enspånnare,  uppassare,  anställd  hos 
Gustaf  Horn  i  fångenskapen):  28?. 


Brfurt;  staden:  54,  131,  333,  517,  679, 
726  n.  —  Dat.-ort  (Torstenson  1640): 
343-344. 

Brioh;  »graf  Erich» :  188  n.,  se  Stenbock. 

— ,  »Grefve  Erik»:  212,  se  Oxenstierna. 

Erich  Hansson,  se  Ulfspar  re. 

Erichsson,  Matts:  öfverbringare  af  post: 
429,  444. 

Erickson,  se  Anders  Eriksson. 

Eriksholm  [Eriohsholm] ;  adelsslott  i 
Skåne,  nu  Trolleholm,  3  mil  norr  om 
Lund:  173,  297,  318. 

Erkehertigen:  465  =  Leopold  Wilhelm, 
se  Österrike. 

Erlaa  [Ehrla];  ort  nordost  om  Koken- 
husen i  Lifland:  14. 

Erskein  [Ersken;  skref  sig  till  1637 
Esken],  Alexander;  svenskt  hofråd, 
president:  410,  443;  (bref  från  honom 
till  Torstenson)  489  n.  —  493  n., 
507,  509,  513,  514,  515, 635,  538, 639, 
541,  542,  543,  544,  545, 546,  547,  555, 
566,  561,  710,  720,  725,  727,  728,  729, 
730,  731,  732. 

Eschenbach ;  st.  i  Mittel-Franken,  söder 
om  Beaat.  Dat.-ort  (C.  G.  Wrangel 
April  1648):  737—738. 

Eschwege;  st  1  Hessen  vid  Werra:  345. 
—  Dat.-ort  (Torstenson  1640):  344— 
345. 

Espagne,  de;  öfrerste  i  kejserlig  tjänst: 

Espö  [Esbo];  1  Östergötlands  skärgård, 
skärgård,  i  Hammarkinds  härad:  199. 

Esselborn,  Johan  Casimir;  kapten  1 
svensk  tjänst-  75  n.,  76  n. 

Essen,  von;  fänrik  i  polsk  tjänst,  broder 
till  öfversten  1  svensk  tlänst,  Alexan- 
der von  Essen:  13. 

Essgrub,  se  Eissgrub. 

Esslingen,  se  Alslingen. 

Ester  Hansdotter  [Hanstochter]:  jung- 
fru: 51. 

Estland;  landet:  210  n.,  290,  292. 

Estrées,  se  Coeuvres. 

Eulenberg:  st.  i  Mähren,  norr  om  Ol- 
miits:  503,  518,  519. 

Enlenburg;  st.  i  nuv.  prov.  8achsen  vid 
Mulde:  335,  703. 

Ewest  [Eve sten];  biflod  till  Dttna:  5, 
290,  291. 

>  Ewest  sch  e  schants»;  skans  vid  Ewest: 
176  n.,  290. 

Eydenheim,  se  Philippsburg  (=  Uden- 
heim). 

Eyssland,  se  Island. 

>Eyssländische  schiffe»:  630  =  fartyg, 
utrustade  af  det  Isländska  kompa- 
niet i  Danmark. 

Eytrach,  se  Aitrach. 
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Falck;  sv.  kommendant  i  Qttntaburg 
1683:  256,  256,  267,  258,  260,  261, 
263,  264. 

Falkenberg,  Dietrloh  von ;  hofmarskalk 
hos  Gustaf  II  Adolf:  16  n.  17,  39, 
44*  — ;  hans  regemente:  32  n. 

Falkensteln;  st.  1  östliga  delen  af  Ne- 
der-österrlke,  nära  Måhriska  grän- 
sen: 518. 

— :  369  n.,  torde  menas  Frankenstein, 
sydost  om  Schwetdnita,  ej  långt  från 
Neisse. 

Falta  [adl.  Faltaburg],  Johan  von;  se- 
kreterare vid  Pommerska  staten:  448. 

Farna;  svenskt  örlogsfartyg:  633. 

Fanor,  standarer;  hemsånda  till  Sve- 
rige: 442,  472.  —  Polsks,  tagna:  14. 

Fehrbeliln  [Feerberlinl;  st.  i  Branden- 
bnrg  (Havelland):  38. 

Feldenberg;  >ett  knrfnrstens  af  Bran- 
denburg  ampthus»,  sydost  om  Neu- 
8trelis:  35. 

Felix;  don  Felix:  447,  se  Cunigas. 

»Feldtherren» :  326,  se  De  la  Qardie, 
Jakob. 

Femern;  ön:  433,  434,  586, 588  n.,  591, 
617,  649,  667. 

Feria,  Don  Alvares  dl;  hertig,  kejserlig 
general:  140,  142,  143,  145,  147. 

Feringen,  se  Veringen. 

Fernemont  [Fernemnnd,  Feremnnd]; 
kejserlig  generalfälttygmästare:  376 
n.,  377  n. 

Fem  em  ont  8  [Firnemonts]  regemente; 
kejserl.:  41  n. 

Forsen;  löjtnant  vid  Llf gardet:  299. 

Feuquiéres  [FequlerJ  Manassés  de  Pas, 
marqnis  de  F.,  fransk  diplomat  och 
general:  278,  279,  280,  285,  286,  287. 

Fldes;  danskt  örlogsfartyg  med  28  ka- 
noner: 590  n.;  användt  i  svenska 
flottan:  635  n.  678. 

Fiholm;  A.  0:8  gods  1  Södermanland: 
204.  —  Prat. -ort  Juli  1647:  494. 

Fillek,  se  Fiklek. 

Finland:  193,  196,  290. 

Finskt  krigsfolk:  17,  290;  änder  Lydert 
Henriksson  Benter,  förlagdt  i  garni- 
son i  Osnabrttck:  396.  —  Finska  ryt- 
teriet: 14,  45,  46. 

Fleckensteln,  Herr  von:  62. 

Flemmlng,  Clas;  svensk  amiral:  431, 
432,  433,  436;  —  586  n.,  619,  649. 

Flensborg;  st.  1  8chleswig:  692. 

Flottan,  se  Danska  fl.,  Holländska  fl., 
Svenska  fl. 

Fliigell,  Johannes;  vice  syndicas  1  Biga; 
178  n. 

Fock,  Engelbrecht;  innehafvaro  af  do- 
nationsgods i  Linand:  337. 


Fock  von  BrtLggen,  Jörgen;  major  vid 
Baners  llfregemente 


>rgcn; 
:  337. 


Fogdön    [Fongdön];  ö  i  Mälaren:  208. 
Forbns   [Forbes];  (Arvid?);  öfverste  1 

svensk  tjänst:  104. 
Forbns   [Fårbuss,    Forbes],  Arvid;  sv. 

Öf  verk  om  mendan  t    i    Vor-Pommern: 

423,  441. 
Force  [Förse];  Jacqnes  Komp  ar  de  Can- 

mont,   marqnis   de   la  F.;  marskalk 

af  Frankrike:  148,  279,  285,  286,  287. 
Forgell,  Hans;  öfverstlöjtnant  och  kom- 
mendant 1  Höxter:  713. 
Fortuna,   Gamla  [Alte-F.];  svenskt  ör- 
logsfartyg: 587  n.,  589  n.t  590,  617, 

618;  delvis  sjunken  634,  635  n.,651, 

678,  679. 
— ,  Nya  el.  Westervlkiska  F.;  svenskt 

örlogsfartyg:  587  n.,  590  n.,  635  n.f 

678. 
— ;  sv.  galllot:  635. 
Franken;  landet:  61,  69. 102  n.,  105  n.f 
.106,  140,  147,  283,  235,  241, 280, 282, 

285,  287,  896,  420,  452,  708,  736. 
Frankiska   kretsen:    158;  de  katolske        ! 

biskoparne  i:  724. 
Frankenstein;   st.    1  Schleslen,  sydost 

om  Schweidnits:  707. 
Frankenthal;  st.  söder  om  Worms,  nära 

Bben:  69,  93. 
Frankfurt   am   Main;   staden:   59.  63, 

69,   70,  82,  88,  88,  105  n.,  157/190. 

260,  269,  275,  492,  738  n.  -  Dat-ort 

(G.  Horn  1632):  63—65. 
Frankfurt  a.  d.  Öder  [Franckenfurthl; 

staden:  29,  30,  39,  (eröfrlng)  40,  41, 

42,  43,  45,  46,  189,  255,  419. 
Frankiska  armén,  se  Svenska  arméer. 
Frankrike;  landet:  156,  286,  365. 
— ,  Anna  (af  Österrike);  drottning-re- 

gentinna:  466*,  581*. 

—  [c Frankrike»,  »Frantaosen»],  Lud- 
wig  XIII;  konnngen:  61,  (sändebud 
från)  72,  81,  143*.  147*,  166*,  185*, 
189*,  254*,  269*,  282*,  288*.  284*. 
286*,  286*,  287*,  870*  n.,  397*. 

—  [»Frankrike»,  »Fransosen»];  Ludwig 
XIV;  konnngen:  447  n.,  491  n.,  (för- 
bund med  Bakocsy)  504;  (stillestånd 
med  Baiem)  516,  520*,  531:  (under* 
handl.  med  Siebenbttrgen)  539—565. 

— ,  Maria  af  Medioi;  enkedrottnlngen: 

Fransyska  armén,  fransyska  trupper: 
(i  Rhenlanden)  60,  61,  62,  63,  66, 69, 
71,  72,  75,  76  n.,  79,  84,  85,  86,  87, 
143,  166,  279,  280,  285,  (nederlag  vid 
Tuttl Ingen)  417, (nederlag  vid  Herbst- 
hausen)  462,  465,  466,  467,  490  n., 
491  n,  492  n.,  503,  512,  518,  520, 
527,  581;  (1  slaget  vid  Wolfenbtittel) 
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570  o.  t,  669,  (vårfnlngar  i  Danmark 
för)  702,  (samverkan  med  C.  G.  Wran- 
gel)  715,  717,  718,  719, 721,  722,  736, 

Fransyska  officerare;  på  svenska  flot- 
tan: 651,  690. 

Fransyska  sändebud;  se  Avaugour, 
Bourgard,  Brégy,  öro  issy  y  Charnaeé. 
Det  Hayes,  De  la  Orange,  Feuquiéres, 
Thuillerie. 

Fransyska  subsidier:  427,  508,  514,  519, 
580,  541  o.  f.,  549  o.  f. 

Fransyskt  vin  (Anjouervin)!;  till  bröl- 
lop: 202. 

Fredag,  Clas;  svensk  kapten  sktokad 
sås.  kurir:  418. 

Fredriksborg  [Friedrichsborgb];  slott 
på  8eland:  293,  623,  662. 

Frelbere  [Freyberg];  st.  i  Kursacbsen: 
390, 391.  —  Dat.-ort  (Torstenson  1643): 
387—389.  —  Dat.-ort  (O.  G.  Wrangel 
1643):  577—678. 

Freibnrg  [Freyburg];  st.  i  södra  Baden 
(Breisgau):  98,  99. 

—  [Freyburg]:  162  =;Friedberg  i  Bai- 
ern,  nära  Augsburg? 

Freiatadt  [Freystadt];  st.  i  Ober-Pfals, 
sydväst  om  Nenmarkt:  80  n. 

—  [Freystadt];  st.  i  Sebleslen,  nord- 
väst om  Glogau.  Dat.-ort  (Torsten- 
son  1643):  415-416. 

Frenckbing;  öfverste;  sändebud  till 
Gastaf  Adolf  från  grefve  Anton  Gttn- 
ther  i  Oldenburg  1630:  28. 

Freyberg,  Freyburg,  Freystadt,  se  ofvan 
Freiberg,  Freibur  g,  Freistadt. 

Frldborg,  Prledborn,  Paul;  jur.  d:r, 
■venskt  hofråd:  34. 

Frledberg  [Friedtberg];  st.  i  Ober-Hes- 
sen  (Wetterau):  83,  492  n. 

— ;  st.  1  Schwaben,  nära  Augsburg:  719. 

FMedland  [Fredland];  st.  1  Meoklen- 
bnrg-8trellts:  33,  35,  36,  37,  88.  — 
Dat.-ort  (G.  Horn  163 1):  32—84. 

Friedricbsburg,  se  Fredriksborg. 

Friedrlchshafen,  se  Buchhortt. 

Friedrich  sort,  se  Christianpris. 

Friedrichstadt;  st.  i  8obleswig  vidEider 
ej  långt  från  dess  utlopp:  666. 

Frlslske  ryttare;  kallas  äfven  spanska 
ryttare,  »utgjordes  af  en  grof  bjelke, 
genomträdd  från  tvånne  sidor  af 
korsvis  ställda,  1  båda  ändar  till- 
spetsade pålar»:  464. 

Frittma;  kejserlig  öfverstlöjtnant,  vid 
»Unge  Piocolomini»  regemente:  447  n. 

Fri  ta;  kapten  i  svensk  tjänst:  4. 

— ,  Ludwig;  svensk  räntmästare,  hade 
jort  tjänst  som  kamrer  i  Westfalen: 


Frltalar;  st.  i  Hessen-Kassel  vid  Bder. 

Dat.-ort  (C.  G.  Wrsngel  Jan.  1648): 

733—735. 
Fuobs,  Melchior;  rådsförvandt  i  Riga; 

sänd  af  staden  till  K.  M:t  1646: 178. 
Fttlek   [Fillek];  slott  i  Ungarn  1  komi- 

tatet   Nögråd,   norr  om  Pesth:  504, 

505. 
Fttnen,  se  Fy  en. 
Fiirstenberg;  1  Mecklenburg-Strelita  vid 

Havel:  8o\ 
FUrstenfelde;  1  Brandenburg,  norr  om 

Kttstrin:  26  n. 
Fiirstensee;    vid   Plönesjön   i    Hlnter- 

pommern,    nära   gränsen   till   Bran- 
denburg: 88. 
Ffirstenstein;  slott  1  Sebleslen,  väster 

om  Schweidnlts:  707. 
Fttrstenwalde;  st  i  Brandenburg,  väster 

om  Frankfurt  a.  d.  Öder:  30. 
Fttssen  [Fuessen];  st.  I  8chwaben,  vid 

Lechs  öfre  lopp:  114,  152,  159,  233. 
Fugger;  kejserlig  öfverste:  153. 
Fulebro  [Fullebro];  nära  Halmstad :  312. 
Fussaoh;  st.  i  Tyrolen  vid  sydöstra  än- 
dan af  Bodensjön:  269. 
Fyen   [Ftthen,   Finowen,   Fttnen];  ön: 

170,  420,  433,  434,  596,  611,  639,  685. 
Fånöö;    gods   i   Upland   tillhörigt  A. 

Oxenstierna.    Prass.-ort   {Juli  1647): 

494. 
Fårbuss,  se  Forbus. 
Fältherren,  se  De  la  Gardie,  Jakob. 
Fältsekreterare,    se    Hartwegh,    Ruth, 

Sehicanenthal,  Snoilsky,  ömttiema. 


Gabrill,  herr:  397,  398,  401,  se  Oxen* 
stierna,  Gabriel  Gabrielsson. 

Gadow,  Caspar  von;  öfverstlöjtnant  l 
svensk  tjänst:  336. 

Galbrecht;  öfverstlöjtnant,  sedan  öf ver* 
ste  i  svensk  tjåust:  376  n.,  464,  686. 

Gallas,  llattbias;  grefve,  kejserlig  fält- 
marskalk: 172,  329—334,  408,  (hans 
armé)  445,  465,  469,  518,  585,  (hans 
armé)  610,  611.  —  Hans  kavalleri- 
regimen  te:  377  n. 

Gans  [Ganss];  major  1  svensk  tjänat: 
62  n. 

Gardie,  se  De  la  Gardie. 

Garleben  [=  Gardelegenl;  st.  i  Alt- 
mark i  Brandenburg:  332. 

Gars;  fästning  i  Pommern:  17,  19,  22, 
23,  27  n.,  31. 

Gassion;  fransk  ryttmåstare  med  upp- 
drag att  värfva  för  svensk  räkning: 
120. 

Geling;  öfverste  i  kejserlig  tjänst:  672. 

Gedden,  se  Giedde. 

Geer,  se  De  Geer. 
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Geerfeldt.  Tomas;  kapten  löjtnant  i  by. 
tjänst:  740. 

Gelso,  se  Geyao. 

Gekrönter  Löwe;  örlogsfartyg:  587  n. 

Gempfing  [JempfingenJ;  ort  l  Balern 
till  höger  om  Lech,  ej  långt  frän 
Raln:  724. 

Gemunde,  se  Qmtind. 

Gemttnden;  st.  vid  frankiska  Saales 
inflöde  1  Main:  736. 

General;  T&rdigheten  af  (»general  af 
kavalleriet »,  general  af  infanteriet»): 
404  o.  f.,  425,  628  o.  1  »General- 
kommando»  i  Danska  kr.:  681. 

Generaler;  generali tetet  vid  svenska 
armén:  363,  364,  366,  403,  404,  405. 
498  n. 

Generaladjutant,  se  Mohr. 

Generalaaditör;  (vid  Horns  armé  1633), 
se  Delloniut,  (vid  Hertig  Bernhards 
armé):  249,  se  Hein. 

»Generalfäittygmästaren» :  417  =  Suys. 

Generalfälttygmästarevårdighet,  se  Ge- 
neraltyymästare. 

Generalguvernören  i  Lifland:  176  n., 
179.  =  Gabriel  Bengtson  Oxenstierna. 

»Generallssimus» :  103  n.  =  Wallenstein. 

Generalitetet,  se  General. 

Generalkommissarie;  hos  de  kejserliga: 
103  n. 

Generallöjtnantskapet  öfver  svenska  ar- 
méerna; tvist  om:  126, 130,  265,  266; 
—  (Stålhandske  föreslås  till  erhål- 
lande af):  404. 

»Generalfeldmarschall»,  se  Tor$ten$on. 

Generalmajorer  i  svenska  armén;  (deras 
antal):  404  o.  f. 

Generalstaterna,  se  Nederländerna. 

Generaltygmästarevärdigheten  (ran- 
gen): 404. 

Genewitz;  officer  i  polsk  tjänst:  15. 

Gent,  baron  de;  öfverste  i  kejserl. 
tjänst:  76  n. 

Gerdtson  [Goritzen,  Gerrltsen],  Henrik 
[adl.  Sjöhjelm];  holländsk  vice  ami- 
ral: 435,  590  n.,  633. 

Gerlachsheim;  kloster  i  nuv.  Baden 
(Nedre  Rhenkretsen) :  113. 

Gering  [o;Göran?)  Hindrichsson ;  kapten 
på  sv.  skeppet  Svanen:  590  n. 

Gerrltsen,  se  Gerdtson. 

Gersdorff,  Jochlm;  dansk  kammarjun- 
käre  (si uti.  rikshof mästare) :  302. 

Getinge  [Gettingar]  bro ;  i  8kåne  norr 
om  Lund:  297,  320. 

Geyso  [Geyson],  Johann  von;  hessisk 
generalmajor:  611. 

Giengen  [Guinguen];  st.  i  nuv.  Wttrt- 
temberg,  Jagstkretsen  vid  Brenz:  233. 

Glessen;  st.  i  Ober-Hessen:  492  n. 

GUssler  [Geysler?];  öfverstlöjtnant:  19. 


Gisslekammaren ;  i  Göteborg:  497. 

Gjedde  [Gedde],  Ove  [Offe];  dansk  riks- 
amiral (han  hade  varit  i  Ostindien, 
och  sedan  blifvit  öfverstlöjtnant): 
624*,  661. 

Glaser,  Joslas ;  generalkommissarie  och 
svensk  resident  i  8trassbnrg:  (»agen- 
ten») 93,  96. 

Glattan,  se  Klattau. 

Glauwe,  Jakob ;  Öfverstlöjtnant  af  Ren- 
schenbergs  regemente  (kejserl.): 447 il 

Glogau;  st.  i  Schleslen:  402,  420. 

Glon;    biflod   till  Amper:  119. 

GlUckstadt;  st.  i  Holsteln:  603,  612, 
626,  636,  643,  656.  —  Dansk  kom- 
mendant i,  se  Pentz,  Christian. 

Gmttnd;  st.  i  Wttrttemberg:  ^37. 

Göding;  st.  vid  Marek,  på  gränsen 
mellan  Mähren  och  Ungern:  507. 

Göppingen;  st.  i  Wttrtemberg,  sydost!, 
från  Stuttgart.  —  Dat.-ort  (C.  G. 
Wrangel  April  1648):  788—739. 

Göts  [Götze,  Götzen],  Johann  von;  kej- 
serlig öfverste,  sedan  balersk  fält- 
marskalk :  (hans  trapper)  331,  (t)  445 
n.,  448  n.,  450,  503,  610. 

Göts  kavalleriregimente;  kejserl.:  41  n. 

Göts,  Sigismund  von;  brandenburgisk 
kansler:  44. 

Goishems  regimen  te;  kejserl.:  152,163. 

Goldene  [Gnldene]  8onne;  höll.  örlogs- 
skepp:  673. 

Goldstein  [Johann  Arendt?];  major  i 
svensk  tjänst:  239. 

—  [Golsteln],  Johan  Arendt  von;  gene- 
ralmajor af  kavalleriet  1  svensk  tjänst: 
425,  426,  446  n,  448  n.  464,  474,  630. 

Golnow;  st.  1  Hlnterpommern :  27  n. 

Goltz  kav.:reglmente:  i  sv.  tjänst:  39. 

Gonsievskl  [Gonsof  ski,  GÖnsof  ski],  Alex- 
ander; polsk  fältherre:  1  n.,  3  n.,  5, 
7,  10,  12,  15. 

Gonzaliska  kavalleriregimentet;  kej- 
serl.: 80  n. 

Gorgius;  öfverstlöjtnant  i  sv.  tjänst:  969. 

Goritzen,  neGertton. 

G  osiar:  st.  norr  om  Härs:  734  n. 

»Gosslariske  tractaten»,  mellan  å  ena 
sidan  landtgrefvinnan  Amalia  Elisa- 
bet samt  hert:ne  af  Ltineburg  och 
å  andra  kejsaren;  ledde  till  neutra- 
litetsfördrag mellan  de  ststnämda  d. 
6/i  1642.:  354  n.,  355  n. 

Gossman,  Ebert:  fåltväbel:  715  n. 

Gothenbnrg,  Alte-  [Gamla  Göteborg]: 
svenskt  örlogsfartyg:  597  n.,  589  n., 
594,  615. 

— ;  New-Gothenburg;  örlogsfartyg  i 
svensk-boll.  flottan:  587  n. 
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Gottfrid;  kantlist:  480,  se  Schröcr. 
Gottorp    fGottorff];    slott   i   Holstein: 

596,  694. 
Grabow    [Gråbo];    st.    i    Mecklenburg- 

8ehwerln,  Tid  Elde:  332. 
Grabow,  Knno  Jocblm;  dansk  amiral: 

591  n. 
Graff;    kejserl.  öfverstlöjtnant:  448  n. 
Orange,  de  la;  fransk  ambassadör:  72. 
Gra  ve,    Johan;   hertig  Adolf  Fredriks 

af  Mecklenburg  sekreterare,  sand  till 

8tookholm:  657. 
Grefft,   Hans;  anstiftare  af  försök  att 

spränga  svenska  örlogsskepp  i  luften : 

663  n.,  664  n.,  669  n. 
Gregerson,  Carl  [adl.  Andeflycht];  sv. 

generalkrigskommissarie:    358,    359, 

360,  361,  352,  395,  396,  404. 
Grelff  [Gripen];  mindre  svenskt  örlogs- 

fartyg:  615,  691. 
Greif enhagen ;  fästning  i  Pommern:  17. 
Greifswald  [Gripeswoldh];  staden:  35, 

36,  38.  —  Dess  garnison:  19. 
Grellson,  Olof;  enspannare:  691. 
Griesheim  [Greyssheim],  Heinrich  Chrl- 

stoph  von  und  zu:  626. 
Grimma  [G rimmen];  st.  sydost  om  Lelp- 

alg:  375  n.,  376  n. 
Gripen,  se  Qreifi. 
Groot,    Thomas;    »grossvogt»    1  Oelle; 

sändebud  till  Torstenson:  353  n. 
Gross-Glogan;   st.   i   Schleslen:  46.  — 

Dat-ort  (Torstenson  1642):  366—367. 
Grosser    Delphi  n;    örlogsfartyg   i   sv.- 

hollåndska  flottan:  5b7  n. 
Grotius,    Hugo;   svensk    ambassadör  1 

Paris:  666,  667,  676. 
Grnbbe,  Lars;  statssekreterare:  48,  86, 

132;  —  350,  351,  352,  353  n.,  355  n.f 

(t)  376:  —  569. 
Griienberg  [Gruenberg];  1  Brandenburg: 

50. 
Grödinge;  by  i  Skåne:  297. 
Gubitserdam;  nära  vid  Wolff enbtittel : 

570  n. 
Gnhrau   [Gnhra];   st.   Schleslen,   öster 

om  Glogau.     Dat-ort  (C.  G.  Wrangel 

1643):  581. 
Gttnterrodt,  Hans  Heinrich  von;  hese. 

hormarskalk    och  sändebud:  353  n., 

365  n.,  491  n.,  492  n. 
GUnsburg  [Guntsburg];  ort  1  Schwaben, 
'  nära   Donau,    mellan   Ulm  ooh  Dil- 

lingen:  233,  251,  255,  256,  257,  258. 
Giitterbock,  se  J&terbogk. 
GuimarSes,  Joåo;  portugisiskt  minister- 

resident:  205. 
Guillardlni;   markis;  1  kejserl.  tjänst: 

378  n. 
Guinguen,  se  Qiengen. 
Guntsburg,  se  Qftnzburg. 


Gurtsen:  375  n.  =  Wursen. 

Gustaf;  »generalmajoren  greff  Gustaf»: 
731,  se  Leioenhaupt 

Gustaf  Adolf;  konungen:  1,  5,  6,  7, 17, 
19,  20,  21,  22,  23,  24,  25,  26,  27  n., 
28,  29,  31,  33,  35,  36,  37,  38,  39,  40, 
41,  42,  43,  44,  45,  46,  47,  48,  49,  50, 
51,  52,  53,  54,  55,  56,  57,  58,  69,  61, 
72,  73,  76,  80,  81,  82,  83;  —  189, 
292,  305,  569,  733  n. 

Gustaf  Gustafsson,  Grefve  af  Wasa- 
borg; son  till  kon.  Gustaf  Adolf, 
svensk  öfverste:  363. 

Guvernören  i  Elga:  212  =  Grefve  Hein- 
rich von  Thurn. 

Gyldenlöwé,  Hans  Ulrich;  Christian 
IV:s  son  med  Katarina  Aodersdotter: 
623. 

Gyllenklou,  Anders;  svensk  statssekre- 
terare: 426  n. 

Gyllenstierna  [Gtildenstierna],  Erik: 
220. 

Gyllenstierna,  Gustaf  [GöstafQ;  utan 
tjänst,  gift  med  Juliana  Bonnat,  dot- 
ter till  generalmajoren  och  hofstall- 
mästaren  Bastian  Bonnat:  388. 

— ,  Jöran;  amiral  och  landshöfdlng  1 
Upsala  län:  388. 

Göddlnge,  se  Qetinge. 

Göinge  [Gynge]  härad  i  norra  Skåne  på 
gran  Ben  mot  8måland:  317  n. 

Göstaff;  grefve  Göstaff:  376  n.,  se  Le- 
wenhaupt. 

Göteborg  [Gothenbnrg];  staden:  429; 
tyska  församlingen  i:  495,  4%,  602, 
616,  633,  643,  664,  670,  680.  —  Dat- 
or t  (Torstenson  1648):  495—499. 

—  [Gothenburgl  gamla;  svenskt  ör- 
logsfartyg: 587  n.,  589  n.,  594,  615. 
Jämför  Qothenburg,  AlU,  och  New-Q. 

Haag;  staden:  295,  652. 
Hadersleben;  st.  1  8chleswig :  431,  433, 

597.  —  hat-ort  (Torstenson    1644): 

419—431. 
Hafhest   [Haafhest];  danskt  örlogsfar- 
tyg med  14  kanoner:  590  n.,  591  n.; 

användt  i  svenska  flottan:  615. 
Hafsfrun  [HaaflErau,  Meerfrau];  svenskt 

örlogsfartyg:  587  n.,  615. 
Haga,  Cornelius,  se  Haye. 
Hagan,  hemman  under  egendomen  Dls- 

sarås    (Dijserås)   i   Edsvära  socken, 

Skånings  hårad,  ökaraborg»  län:  206. 
Hagel,  se  Havet 
Hagebaoh;  öfverste  i  kejserlig  tjänst: 

672  n. 
Hagenau;  st.  i  Slsass,  norr  om  8trass- 

burg:   74;  (eröfradt  af  svenskarne): 

100. 
Hagenschless;  skog  1  WUrttemberg:  73. 
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Hals,  se  Hayt*. 

Halberstadt.  staden:  17,  570.  Stiftet: 
536,  594,  658,  738  b.  —  Dat.-wt  (Tor- 
stenson 1039):  341—342. 

Hall;   biskopen   af:   537,   se    Sachten, 

August. 
Hall   [Halle],    Hans   Wilhelm    von;  se 

Efereit. 

Halls  infanteriregimen  te:  26  n.  —  Ka- 
yallertreglmente :  26  n.f  28  n. 

Halland;  landskapet:  170,  812,  662, 
694. 

Hallaryd  socken;  1  Småland  på  grän- 
sen till  Skåne:  317  n. 

Halle,  Hall;  stad  1  nuy.  proTinsen  Sach- 
sen;  17,  734  n.  —  Dat.-ort  (G.  Horn 
1631):  53—54. 

Hallesta,  se  Hällestad. 

Halmstad  [Helmstadl;  stad  i  Halland: 
806,  310,  811,  312,  313,  692,  693. 

Hamburg;  staden:  17,  27  n.,  190,  191 
n..  202,  289,  352  n.,  355  n,  411;  (sr. 
agent  1):  428,  429,  437,  530,  596,  604, 
609,  619,  623.  625,  634, 636,  637, 641, 
643,  644,  650,  665  n.,  701,  702;  kej- 
serlige reaidenten  i:  629. 

Hamiltons  [Hamelthons]  regimente,  i 
st.  tjånst  i  Skåne:  171. 

Hamm;  st.  i  Westfalen  rid  Lippe:  718. 

Hammerhus;  slott  på  Bornholm:  673, 
674,  675,  677,  682,  694.  —  Dat.-ort 
(O.  G.  Wrangel  Juni  1645):  673—677. 

Hammersteln,  se  Dellonius. 

Hanau;  st.  Tid  Maln:  67,  89,  492  n. 

Hanau  [Hanow];  kejserlig  generalvakt- 
mästare,  fången  Tid  Sohweldnltcl642: 
867,  371  n.,  594. 

HannoTer;  st.:  855  n. 

Hansestäderna:  524. 

Hansson,  Åke,  se  Ulftparre. 

Hansson,  Henrik:  svensk  skeppsmsjor: 
815. 

Hans  Ulrich  [Gyldenlöwe]:  son  till  Chri- 
stian IV.  t  d.  kommendant  på  Krone- 
borg: 623. 

Harald  [Harold]  Bengtson;  svensk  kame- 
rerare 1  Linand:  177. 

Haroourtiska  [Haraourtlsehe]  kyrassie- 
rer;  i  kejserl.  tjånst:  91. 

Hardeks  regemente;  kejserl.:  41  n. 

Harder;  öfverstlöjtnant  Tid  Torsten- 
tons  llfregemente:  448  n. 

Harderinne;  örlogsfartyg  1 8T.-holl.  flot- 
tan: 587  n.,  589  n. 

Harffen ;  officer  med  uppdrag  att  vårfva 
för  svensk  räkning:  120. 

Harpajon;  se  Arpajon. 

Harrlsk  oeh  Wirisk  rått:  219. 

Hartwegh,  Johann ;  L.  Torstensons  fält- 
sekreterare,  undertecknar  1  Torsten- 


sons  stålle  bref  från  denne:  414, 479, 
480,  481,  482,  483,  484,  485. 

Hassfurt;  st.  vid  Maln,  1  Unter-Fran- 
ken:  708. 

Hastfehr  [Hastver],  Claes;  of  vente  i 
svensk  tjånst:  151,  259.  Hans  inka: 
Anna  Wrangel :  328.  Hans  regemente: 
184. 

—  [Hastvähr],  Henrik;  löjtnant  i  svensk 
tjånst:  15. 

Hatsfeld,  Melchior;  grefve,  kejserlig 
generalfåltmarskalk :  (hans  armé)  391, 
(fången)  445  n.,  446  n.,  447, 450, 469, 
617,  533;  —  579;  629. 

Hatsfelds  armé;  kejserl.:  891,  610.  — 
regemente;  kejserl.:  41  n. 

Haugwite;  sachsisk  officer  (?),  sänd  af 
kurprinsen  Johan  Georg  till  Torsten- 
son: 383  n. 

Hauser,  Valentin;  kejserl.  öfrerstlöjt- 
nant: 377  n. 

Hanssmans  regemente;  i  svensk  tjänst, 
tillhörande  Olmttt*'  garnison:  519. 

HstcI  [Hagel;  floden:  30  n.,  31, 33, 3a 

Havelberg  [Hafvelbärgb];  st.  i  Bran- 
den burg  vid  Havel:  417.  —  D*i.~ert 
(Torstenson  1643):  416— 4ia 

Haye,  Cornelis  de  la  [»Cornellus  Ha- 
ga»]; fransk  resident  i  Konstanti- 
nopel: 515,  541,  548,  549,  550. 

Hayes,  Louis  des,  baron  de  Counnenln ; 
franskt  sändebud  till  Gustaf  Adolf: 

72,  (hans  häktande)  81,  82,  83,  85, 
87. 

Hebron  [Hebrun];  Öfverste  i  svensk 
tjänst;  258  (=  John  Hepbnrn  1.  Da- 
niel Hebron?) 

— ,  Daniel;  öfverste  i  svensk  tjänst: 
23;  (regemente):  26  n. 

Heide;  st.  i  västra  delen  af  Holstein 
(Ditmarschen):  656. 

Heidelberg:  staden:  61,  62  n.,  G4,  69. 

73,  79,  (garnisonen  1)  90,  93,  94L  — 
Kejserlige  kommendanten  i,  se  M*t- 
ternich. 

Heidenheim;  ort  i  Wurtexnberg,  Jags*» 
kretsen:  233. 

Helduker  i  polsk  tjänst:  15. 

Hellbronn;  staden:  77,  109,  110,  132; 
mötet  i:  250,  sänder  ombud  till  Horns 
armé  (Peblis  o.  Wetsel),  251, 253, 281. 

Heilbronner-beslntet:  146. 

Helmbach  =  Heimburg  (?),  slott  vid 
Sohwanach  i  Ober-Pfala,  norr  om 
Neumarkt:  134. 

Hein,  Mathias;  generalauditör  hoe  Her- 
tig Bernhard:  231  n.,  249. 

Heisser;  kejserl.  öfverste:  378  n. 

Helgaån  [Hellleån];  flod  flytande  från 
8måland  till  8kåne:  317  n. 

Helmstad,  se  Halmstad* 
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Helmstedt;  tt.  1  Brannsehweig,  öster 
om  WolfTenbttttel:  570  n. 

Helmstedt,  Bleichart  von;  Wttrttember- 
gisk  landthofmästare :  95,  99. 

Helsingborg  [Helsenburg];  st.  vid  öre- 
rand:  173,  294,  295,  296,  298,  299, 
821. 

— ;  kyrkoherden  i:  294  =  Anders  Pe- 
dersön  Gemsö. 

Helsingör;  st.  på  Seland,  rid  Öre- 
sund: 298,  295\  643,  661,  662. 

Hendrichson,  Carl,  se  Router. 

Henrik  Hansson;  svensk  skeppemajor: 
315. 

Henrik  Gertson  [Goritsen];  se  Ger  dt- 
$on. 

Henrikson,  Lars  [adl.  Landsberg];  kam- 
rer vid  Torstensons  armé:  327. 

Hentsendorff ;  i  s.  Brandenburg?:  373  n. 

Herbolsheim ;  st.  i  södra  delen  af  nuv. 
Baden,  nordväst  fr.  Freiborg.  —  Dat.- 
ort  (G.  Horn):  141—143. 

Herbsthanseo ;  by  i  norra  delen  af 
WUrttemberg  (Jagstkretsen):  462  n. 

Hessen;  landet:  833,  334,  396. 

Hessen-Darmstadt ;  landet:  85. 

Hessen;  »der  jnnge  Prins»:  491  n.,  an- 
tagligen landtgrefve  Wilhelm  YI:s 
yngste  farbror  Ernst  von  Rheinfels, 
som  hade  gift  sig  den  1  Juli  1647 
med  Philip  Reinhard  von  Solms  dot- 
ter Maria  Eleonora. 

— ;  »dle  drei  Fränlein»:  491  n.,  antag- 
ligen Wilhelm  V:s  tre  lefvande 
ogifta  döttrar  Bmllie,  Charlotte  och 
Elisabeth. 

— ,  Amalia  Elisabeth;  landtgrefvinna 
af,  Wilhelm  V:s  gemål:  358  n.,  870 
n%  491  n.,  712  n.,  714,  716. 

— ,  Georg;  landtgrefve  af:  490  n.(  712  n. 

— ,  Mom;  landtgrefve  af:  62  n. 

— ,  Wilhelm  V:  landtgrefve  af:  54*, 
69*,  279*,  280*,  287. 

— ,  Wilhelm  VI;  landtgrefve:  489  n., 
490  n.,  491  n.,  492  n.,  493  n. 

Heasiska  armén,  hessiska  trapper:  285, 
467,  611,  659. 

Hessendam;  nära  Wolff enbttttel :  570  n. 

Hencken;  kurlåndsk  adelsman:  179, 
180,  181,  188. 

Herassner  von  Wandersleben,  Sigismund; 
generalkrigskommissarie  vid  hertig 
Bernhards  armé;  262,  275. 

ffildesheim;  staden:  71,  355. 

Hinderson  [Henderson],  Johann;  öfver- 
•te  i  kejserlig  tjänst:  162. 

Hlndrichsson  [Henriksson],  Gering  [Gö- 
ran]; kapten  på  sv.  skeppet  Svanen: 
590  n. 

Hinterpommern:  19,  23,  (vinterkvarter 
för   svenska   armén   i)  27  n.,  28  n., 


82;  388,  428,  (donation  i)  488,  488, 
619,  668,  688. 

Hinterpommerska  lioenteme:  488. 

Hinter-  [Hinder-]  Sebwaben;  128. 

Hintzke,  Johan;  studerande  från  Riga: 
217. 

Hirt  [adl.  Hirtenberg],  Adam;  medlens 
vid  militlen  1  Llfland:  213,  224,  225. 

Hishult  [Hljshnlt];  by  i  Halland,  nära 
grånsen  Ull  Skåne:  806. 

Hoohhusen,    Johan;    handlande:   902. 

Hodis,  Zdenko  von;  grefve,  öfverste  i 
svensk  tjänst:  138. 

Höohst;  st.  vid  Maln,  väster  om  Frank- 
furt: 82. 

Hötensleben,  Mattias  von;  öfverste  i 
svensk  tjånst:  545. 

Höxter;  st.  vid  Weser:  711.  —  Dat- 
or t  (O.  G.  Wrangel  t646):  711  n.  — 
713  n. 

Hoff,  Jakob  von;  hess.  geheimeråd  och 
sändebud  till  Sverige:  491  n. 

Hofkirchen  [Hofklroh,  Hofquerque],  Lo- 
rens von;  friherre;  öfverste,  sedan 
generallöjtnant  1  sv.  tjånst,  dårefter 
kejserlig  fåltmarskalklöjtnant:  127, 
232,  240,  257;  —  365. 

Hofmarskalkens  regemente,  se  Falken" 
berg. 

Hofmåstaren:  70.  =  W.  B.  von  Creilsheim? 

Hofquerque,  se  Hofkirchen. 

Hofråtten  i  Dorpat:  188. 

»Hofråtten»:  388  =  Svea  Hofrått. 

Hogendorff  [Hohendorff];  Gisbreeht 
von;  öfverste  1  svensk  tjånst  under 
Gustaf  Horn:  51. 

Högland  [Hoohland];  ö  i  finska  viken: 

Hohenlohe:  grefvarne  af:  122. 

— ,  Crafft:  grefve,  svensk  generalståt- 
hållare i  Frsnken:  122,  123. 

Hohenlohes  regimente:  77. 

Holk;  dansk  f anrik:  297,  304. 

Holk,  Heinrich;  grefve,  kejserl^fåltmar- 
skalk:  114,  258. 

Holland;    landet    (=  Nederländerna): 
27  n.,   198,  201,  609,  619,  627,  688, 
688,  641,  643,  644,  660,  672. 
Generalstaterna  i,  se  Nederländerna. 

Holländska  flottan,  höll.  skepp  (Gene- 
ralstaternas), 585;  644,  655,  673. 

—  (under  M.  Thijsen-Anckarhielm)  485, 
436,  586,  587  n.,  588  n.,  589  n.,  621. 

Holländska  köpmansflottan  i  Östersjön: 
672. 

Holländska  officerare  på  svenska  flot- 
tan: 651  o.  f. 

Holländsk  skeppare  öfverför  post  från 
Torstenson  till  Sverige:  480. 

Holländarne,    Holländska   regeringen: 
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Holländska  sändebud,  >gesandter>,am- 
bassadeurer:  318  (=  Jakob  de  Wltt, 
Albert  Sonck,  Gerhard  Schaep  och 
Joachim  Andree);  673. 

Holstein;  landet:  172,  294,  421,  443, 
447  d,  503;  528,  532,  585,  594,  611, 
612,  613,  618,  620,  621,  624,  625,  627, 
633,  636,  643,  645,  649,  650,  652, 653, 
654,  661,  667,  687,  688,  694, 697,  700. 

— ;  »ein  Hertsog  Ton»:  711  n.,  712  n. 

— ,  8chleswig-Holstein-Sonderburg;  fur- 
Bte  af:  701. 

Holswiks  gods;  nära  Marienbnrg  1  östra 
delen  af  mellersta  Liflaod:  181, 188. 

Holtswedell;  kornett:  715. 

Horssdiowitz  [Horaasowits];  st.  i  södra 
Böhmen  mellan  Klattau  och  Strako- 
nits:  445  n. 

Horborg;  ort  Tid  Kolmar  1  Elssss,  till 
höger  om  111:  98  n. 

Horn,  Clas  Carlsson;  broder  till  filt- 
marskalken  Gastaf  Horn,  riksråd: 
54,  70*. 

— ,  Blin  1.  Heleoa;  syster  till  Gastaf 
Horn,  gift  med  O.  Yxknll:  216. 

— ,  Rwert  Gustafsson:  228. 

Horn,  Gastaf  Carlsson;  svenik  befäl- 
ha/vars  under  Jakob  de  la  Qardie  i 
Liftand  1625:  daterar  skrifvelser  (Au- 
gusti) Dorpat;  230;  (Sept.)  Listenhof: 
1—3;  Kreutsburg:  3—4;  (Not.— Deo.) 
Bersohn:  5—7.  —  1627  (Jan.)  Wain- 
zell:  9—16.  —  1628  Fältmarskalk. 

1630  (8ept.— Not.)   Stettin:    17—25; 

1631  (Febr.)  Stargard:  25—32;  (Mars) 
Friedland:  32—34.  Königsberg  in  der 
Neumark:  34—42;  (April)  Zellin:  42 
—43;  lägret  utanför  KUstrin:  43— 
46;  (Mal)  Eilstrtn:  46—48;  Schaum- 
burg:  48—49;  (Aug.)  Ratenow:  49— 
53;  (Sept.)  Halle:  53—54; 

1632:  (Maj)  Landshut:  55—57:  (Juli) 
Trarbach:  57—59,  Klrchberg:  59—60, 
Mainz:  60—63,  Frankfurt  a.  M.:  68 
—65,  Mainz:  65—68,  Steinheim:  68 
— 69,  Aschaffenburg:  70,  Mainz:  71; 

—  (Augusti)  Mainz:  78—89;  Bastadt: 
90—92,  Schwarzach:  93—95:  (Sep- 
tember) Strassbnrg:  95;  (Decem- 
ber) Colmar:  97-99,  Bchlettstadt: 
100; 

Befälhafvare  för  den  Schtcabitka  ar- 
mén.   1 633  (Januari)  Ottobeoren :  101 ; 

—  (Februari)  Reutlingen:  102—104, 
Balingen:  104—107;  —  (Mars)  Balin- 
gen: 107 — 108,  Ochsenhausen:  109 — 
110,  Illertlssen:  110-111,  Mindel- 
helm:  111— 112,Oberndorf :  112,Augs- 
burg:  113—117,  Obemdorf :  117—118; 

—  (April)  Weikershofen:  119—120, 
Dachau:   120—123,    lägret  Tid  Nen- 


burg:  123—124;  —  (Maj)  Bchorndorf : 
124—125,  Donauwörth:  126—129:  — 
(Juni)  Donauwörth:  129—132,  Pap- 
penheim:  132—133,  Donauwörth:  133 
—134,  Weissenburg :  134—186 ;  —(Au- 
gusti) Donauwörth:  187— 138:  —  (Ok- 
tober) Balingen:  138— 139,Oftenburg: 
139—141:  —  (November)  Herbolz- 
heim:  141—143,  Veringen:  143—144, 
Rtedllngen :  144—145 ;  —  ( December) 
Darmstadt:  146,  Wallerstein:  146— 
148.  Börande  Horns  och  Mitzlaffi 
strid  och  myteriet  i  armén:  248— 
288. 

/  634 :  (Mars)  Kempten :  149—150,  Box  - 
helm;  151;  —  (April)  Memmingen: 
152—153 ;  —  (Maj)  C  ber  lingen :  154  — 
155;  —  (Juni)  Augsburg:  156—161: 
—  (Juli)  Landshut:  162—164.  Augs- 
burg: 164;  (Augusti.  81*get  Tid  Nord- 
lingen):  231—248. 

Fangen  Hom  kurfursten  af  Baiem.  1634 
—1642.  Ingolstadt:  166—167.  —  Af- 
ger  betänkande  om,  huru  kriget  i 
Tyskland  borde  utföras  ra.  m.:  288 
-292. 

Hemkommen  till  Sverige  1641:  (Sept.) 
Örebro:  167—169. 

1644.  Befälhafvare  of  ver  armén  i 
Skåne.  Ankom  med  armén  till  Hel- 
singborg (Februari):  292.  Uppbrott 
och  marsch  derifrån:  296;  — (Man) 
Uppbrott  från  Lund  och  operationer 
mot  fienden:  300,  intager  Lands- 
krona: 300,  301,  302;  —  (April)  Be- 
lation  om  Horns  krigsoperationer: 
303—306;  —  (Maj)  Fortsättning  i 
relationerna,  Laholms  eröfring  m. 
ra.:  306—311,  likaså  till  den  12  Juni: 
312—314;  —  (Augusti)  I  lägret  utan-  i 
för  Malmö:  814  o.  f.,  169—170:  —  I 
(September)  I  lägret  utanför  Malmö: 
171—174, 316—318;  —(Oktober)  Ope- 
rationer omkring  Landskrona:  318— 
319. 

1646.  (Augusti)  Ombord  på  skeppet 
Kalmar-Nyckeln,   på  resa  till  Blga:         i 
175;—   (8eptember— Oktober)    Riga:         l 
176—178,  Marienbnrg:  179—182;  - 
(December)  Malla:  182—184. 

1647.  (Mars)    Rewal:   184—186:  — 
(Maj)  Malla:  186—187;  —  (Juni,  Juli)         i 
Bewal:    188—193;  —  (Oktober)   Be-         I 
wal:  194r-195;  —  (December)  Bewal: 
195—196. 

1648.  (Januari)  Bewal:  196—199:  - 
(Mars)  Malla:  199:  —(April)  Bewal: 
200;  —  (Maj)  Malla:  201—202.  - 
(Oktober)  Stockholm:  203; 
1649:  (November — December)  Stock- 
holm: 204—207. 
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1650:  (Januari,  Februari)  Stockholm: 
207-210. 

1651.  Erhöll  kommission  att  inspek- 
tera fästningsverken  i  östersjöprovin- 
serna. (Juni)  Waxholm:  210—211, 
Riga:  211—214; 

1652.  (8eptember,  Oktober)  Riga: 
214—216.  —  Generalguvernör  i  Lif- 
land.    (November)  Riga:  217. 

1653.  Biksmarsk.  (Januari)  Riga:  218. 
—  (Mars)  Rewal:  218—219;  —  (Maj, 
Juni,  Augusti,  Oktober)  Riga:  221— 
224. 

1654.  (April,  Maj,  Juni,  Juli,  Au- 
gusti): 224-229.  —  8e  för  öfrigt: 
366,  583,  595,  597,  601,  612, 640, 660, 
662,  675,  676,  682,  684,  685,  692,  693, 
694,  698. 

Hane  l:ata  maka  Christina  Oxen- 
stierna: 49  o.  f.,  54.  —  Hans  2: dm 
maka  Sigrid  Bielke:  192,  193,  195, 
196,  212. 

Hans  döttrar:  Agneta  Horn:  182, 193, 
195,   196,  201,  202;  se  vidare  Krus, 
Lars.  —  8påd  dotter:  201. 
Hans  söner,  se  nedan  Horn,  Qustaf 
Gustafsson  och  Evert  Gustafsson. 
Hans  svärson,  se  Krus,  Lars. 
Hans  syskon,  se  Horn,  Clas  och  Elin. 
Hans  svågrar,  se  Bielke,  Ture;  Mat* 
del,  Hans ;  Oxenstierna,  Erik ;  Txkull, 
Otto. 
Horns  lifregemente  till  hast:  304. 

Horn,  Gustaf  Evertsson ;  öf  verste :  570  n. 

— ,  Gustaf  Gustafsson:  f  228. 

— ,  Henrik;  svensk  öf  verste:  214. 

Hornborg;  st.  sydost  om  Wolfenbttttel: 
571  n. 

Horneburg  [Hornborg];  ort  1  stiftet 
Bremen,  sydost  om  8tade:  625. 

Hornekh;   ort   i  WUrttemberg :  105  n. 

Hnbaldt  [Houbald],  Ghrist.;  öfverste  i 
svensk  tjänst:  142;  generalmajor:  270. 

Huitf eldt[Wlttfeld],  Henrik ;  dansk  kom- 
mendant på  Landskrona  slott:  802. 

Hnndestein;  kejserl.  generalvaktmä- 
stare: 611. 

Hunicken  [Hönnicben,  Hnnichken], 
Christoffer  von;  öfverste  i  svensk 
tjänst:  26. 

Hunsrflck  [Hundtsrttcken];  bergstrakt 
mellan  Rhen  och  Mosel:  83,  93. 

Hmram;  st.  på  8chleswlgs  västkust:  656. 

Hatten,  von;  uppvaktare  hos  hertig 
Bernhard:  265,  271. 

Huva;  öfverstlöjtnant  i  svensk  tjänst: 

Hven  [Ween];  ö  i  Öresund:  684. 

Hvita  berget:  507  (  =  Weissenburg)  san- 
nolikt menas  bär  Stuhlwelssenberg  i 
Ungern. 


Hvita  Hunden;  mindre  krigsfartyg 
(svenskt):  685. 

Hvita  Ryssland:  15,  290. 

Håkan  Nilsson;  svensk  öfverstlöjtnant: 
313. 

Hällestad;  by  i  Skåne,  sydost  om  Lund: 
318. 

Hästehufvud,  se  Anders  Eriksson. 

Höking;  öfverste  i  svensk  tjänst:  438. 

Hörby;  by  en  half  mil  sydost  om  Ring- 
sjön I  Skåne:  297,  803,  805. 

Höyenthal;  danskt  örlogsskepp:  590  n. 


Ietzehoo,  se  Itiehoe. 

Iglau:  st.  på  gränsen  mellan  Böhmen 

och   Mähren:   446  n ,  450,  518,  688, 

646. 
Inne;  liten  flod  i  Hinterpommern:  30, 

31. 
nbe;  165,  se  Bler. 
Ill  [Il b];  biflod  till  Rhen:  i  Elsass:  141, 


Dier;  biflod  Ull  Donau:  110,  165,  232. 

Illertissen;  st.  till  höger  om  IUer,  i 
Schwaben:  111.  —  Dat.-ort  (G.  Horn 
1633):  110—111. 

Ilmenau;  st.  i  Thttriugen.  Dat.-ort  (C. 
G.    Wrangel   ^pn7   1646):  707—710. 

Immel,  se  Ymmel. 

Infantinnan  i  Brttssel :  81  =  Isabella, 
regentinna  1  spanska  Nederländerna. 

Ingermanland;  landet:  210  n.,  290. 

Ingo;  kyrka  och  socken  i  Nylands  län 
i  Finland:  8. 

Ingolstadt  [Engellstadtl;  st.  vid  Donau: 
65,  102  n.,  125, 164, 165, 167.  -  Dat.- 
ort  (G.  Horn  1634):  166—167. 

Inn;  biflod  till  Donau:  164. 

Isak  son,  Måns;  svensk  öfverstlöjtnant: 
300. 

Isar  pser];  biflod:  till  Donau  162,  270. 

Isenburg   [Tsenburg];   grefven  af:  58, 

491  n.  —  Hans  trupper:  75. 
Iskrlcski,    Janos;    siebenbiirgisk    bud- 
bärare: 411  n. 

Island  [Ryssland];  ön:  598,  623. 
Isländska  kompaniet  i  Danmark:  623; 

fartyg  utrustade  af:  630. 
Israel:  öfverstlöjtnant  i  svensk  tjänst: 

492  n. 
Italien;  landet:  83. 

Italienska  trupper:  »den  Itallenische 
secoursen»  (under  Feria):  128,  142, 
158,  245,  465. 

Itsehoe  [Ietsehoo]:  st.  i  Holstein,  norr 
om  Glttckstadt:  636,  643,  645. 


Jägerndorff,  se  Brandenburg. 

— :  st.    i   österrikiska  8ohlesien:  452. 
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Jahn,  Georg;  borgmästare  i  Kuetrin: 
189,  190,  (bref  från  honom)  190  n., 
191  n. 

Jakob   Johansson;  tjänstsökande :  176. 

Jankaa  [Janko,  Jankowits];  ort  i  mel- 
lersta Böhmen,  nord-nordost  om  Ta- 
bor:  (relation  om  slaget  Tid)  444  n. 
-448  n.,  473,  474,  503,  604,  516,  525, 
526,  527,  532,  534,  535,  629. 

Janos,  Daniel  Janos  de  Vårgräs;  sie- 
benbttrgisk  öfverste:  538,  546. 

Janson,  Petter:  bosatt  i  Lttbeck:  663  n. 

Jårmi,  Franclscus;  siebenbttrglsk  öfver- 
ste:  606. 

Jaromirs;  st.  vid  Blbes  öfre  lopp  i 
östra  Böhmen.  Dat.-ort  (Torstenson 
Oki.  1645):  470-475. 

Jasenits!  gods  i  Pommern:  438. 

Jasmnnd  [Jassmundt];  st.  på  nordost- 
sidan af  Rttgen:  670,  671,  672. 

Jaamnnd  [Jasmont],  Stanlslaus;  dansk 
Tioe-amiral:  591  n. 

Janer  [Jawer];  st.  i  Sohlesien,  nord- 
Tast  om  Bchweidnits:  367  n. 

Jempfingen,  se  GempjSngen. 

Jesscke  [äfren  Jäsoken,  Gesko,  Gess- 
kowj  Daniel  Köne  von;  öfverste  i 
svensk  tjänst:  572  n. 

Jesuiter;   i    Frankfurt  a.  d.  Öder:  30. 

Joohnm,  grefve,  se  Brahe. 

Johan  Månsson  [adl.  Silfverstierna]; 
sekreterare  1  svenska  kansliet:  181, 
182. 

Johan  Nicodemi,  se  Lillieström. 

Johnsson,  se  Per  Johnsson. 

Johnssons,  Frans;  öfverste  i  svensk 
tjänst:  212  n. 

Jonsson,  Anders;  qvartermästare  nnder 
Torstenson:   329,  331,  333,  336,  336. 

Jungbuntslau  [Jnngen  Buntsel];  st.  i 
nordöstra  Böhmen:  707.  —  Dat.-ort 
Torstenson  1643):  401—406. 

Jnnges-Nassanlsohes  regiment;  kejserl.: 
704. 

Junge-Schlennitz  regtment;  saehs.:  694. 

Jnplter;  örlogsfartyg  1  svensk-holländ- 
ska flottan:  587  n. 

Jostitia:  danskt  örlogsfartyg:  660. 

Jnsto;    kejserl.  öfverstlöjtnant:  378  n. 

Ja  tar;  i  8verige  vanligt  namn  på  dan- 
skar: 588,  603. 

J utland  [JUtlandl;  halfön:  294,  419, 
421,  436,  603,  586, 594,  604,  611, 612, 
618,  620,  621,  624,  627, 645,  660,  662, 
653,  654,  687,  688,  694. 

JUrgensburg  [Jttr gensborg]:  ort  i  syd- 
liga Lifland;  söder  om  Wenden:  13. 

Jiiterbogk  [Gtttterboch];  st.  1  Bran- 
denburg,  sydväst  från  Berlin:  697, 
610. 


Jagaren  [Jåger];  svenskt  örlogsfartyg: 

587  n.,  690  n.,  636  n. 
Jlger,  Henrik;  kunglig  myntmåstare  i 

Riga:  224,  226. 
Jönköping;  staden:  307. 
Jonson,    Torsten;    ryttmåstare    under 

Torstenson:  339. 

Kaaden    [Caaden];    st.  i  Böhmen,  vid 

Rger:   444  n.,  445  n.,  466,  472,  516, 

523,  634,  536,  613,  623,  628,  706.  — 

Dat.-ort  (Torstenson  Febr.  1645):  443 

-444. 
Kagg  [Kagge],  Lars;  svensk  öfverste: 

19,  26;  sedan  generalmajor:  161,164, 

291,  299,  301, 303, 312.  —  Hans  hustru 

(Agneta  Bibblng):  291. 
—  [Kagge],  Nils;  svensk  öfverste:  967 

n.,  370  n.;  svensk  öfverkommendant 

1  Htnter-Ponimern:  423. 
Kaiser,  se  Kejsaren. 
Kaisersberg  [Keyssersberg];   i  Elsass, 

nordväst  om  Kolmar:  116. 
Kaisersthul  [Keyserstuhl];  berg  i  a  v. 

Baden  (Breisgau),  nära  Bhen:  142. 
Kalau;  st.  i  Brandenburg,  sydväst  från 

Frankfurt  a.  d.  Öder.    DaL-ort  (Tor- 
stenson 1642):  367—362. 
Kalbe;  st.  1  Saehsen  vid  Saale:  694. 
Kalenbach,  se  Caldenbach. 
Kalmar  [Calmar];  st.:  318,  450,  493  n^ 

586,   587  n.,   673,   676.  —  Pren-rt 

{April  1645):  449,  639. 
Kalmarsund:  684. 
Kalmar  Nyokelen :  svenskt  Örlogsfar 

633.  —  Dat.-ort  (G.  Horn  1646): : 
Kammarkollegium;  224. 
Kapare  [cfreybeuter»]:  624. 
Karbaoh;   ort   i  Rhenlanden,  ej  långt 

från  Koblens:  492  n. 
KardinaMnfanten,  se  Spanien. 
Karelska  fotfolket:  8. 
Kartel  [Chartel];  fördrag  rörande  fång- 

utvezling,  afslutadt  mellan  Toraten- 

son  och  kejsaren:  469. 517. 521,532 o.  1 
Kaschau    [Caasau,  Caskow];  st.  i  mel- 
lersta delen  af  nordligaste  Ungern: 

462  n.,  610,  560,  566,  669. 
Kassel  [C assel];  staden:  hofvet  i:  490, 

493  n. 
Kattan   [Katze];  svenskt  örlogsfartyg: 

587  n..  689  n.,  690  n.,  636  n.,  666. 
Katsenelnbogen ;    grefskap    i    Naasau: 

490  n. 
Katwijk,    Cornell   Arjaneon;   kapten  1 

sv.-holl.  flottan:  627. 
Kavel   [Kovel];   bäck   i   Mecklenbure- 

8trellts,  ej  långt  från  Friedland ;  33, 

88. 
Kaufbeuren  [Kauffbayern];  st.  i  8chwa- 

ben:  101,  102. 
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KeffuenheiUer,  se  KkepenhUUer. 

Keflinge  [Köfflinge];  by  i  Skåne,  nord- 
väst om  Lund:  896/  319,  320. 

Kehdlngen;  nordöstra  delen  af  stiftet 
Bremen,  utmed  Elbe:  625. 

>  Ke j såren >;  Ferdinand  II:  20. 
Ferdinand  Hl:  210,  226,  227,  284, 
286,  383  n.,  384  n.,  411,  412,  419, 
420,  445,  447  n.,  454,  469,  470,  504, 
612,  513,  514,  517,  621, 526, 632,  533, 
534,  538,  539,  540,  541, 547, 548, 549, 
660,  551,  552,  553,  554,  565,  567, 669, 
562,  610,  664,  664  n.,  721. 

»Kejserlige  feltmarskalken»:  17  =  Tor- 
qvato  Conti. 

Kejserliga  armén;  (i  Pommern)  17,  (un- 
der Savellt)  19,  (Scbaumburg)  36, 
(Montecncull)  91,  (i  Schlesien)  52,  54, 
(noder  Ossa  och  Montecncull)  69,  78, 
(Pappenhetm  och  Cordova)  86,  87, 
(Montecnculi)  90,  91,  (vid  Donau) 
105,  (Holk)  114,  (Altringer)  115,  (Alt- 
ringer  och  J.  de  Werth)  119,  125, 
135,  (Feria  och  Altringer)  140,  144, 
145,  147,  153,  162,  (under  konungen 
af  Ungern)  165.  (under  Frans  Albrecht 
af  8achsen)  367  o.  f.,  (i  slaget  vid 
Breitenfeld)  373  n.,  374  n.,  375  n., 
376  n.,  377  n.,  391,  420,  (I  slaget  vid 
Jankowits)  444  n.  o.  f,  (de  kejser- 
ligas styrka)  527;  (i  Sachsen)  594, 
(i  Böhmen)  706,  708. 

Kelbeim  [Kehlheim]:  st.  vid  Donau,  1 
Nleder-Baiern :  161. 

Keisterbach;   ort  öster  om  Matas:  68. 

Kemény  [Keméni], Janos;  siebenbttrglsk 
general:  607,  506,  609,  512,  513,  541, 
542,  544,  546,  566,  561. 

Kempten:  st.  i  Schwaben  rid  Iller; 
101,  102,  109,  136,  149, 165,  232,  268. 
—  Dat.-ort  (G.  Horn  1634):  149—150. 
Den  kejserl.  kommendanten  i:  149. 

Kenslngen;  st.  i  södra  delen  af  nuv. 
Baden;  nordost  från  Freiburg:  100, 
140. 

Kemier;  Öfverste  i  kejserl.  tjänst:  378  n. 

Kettler,  Anton  Dietrich  ron;  baron, 
öfverstlöjtnant  och  Öfverste  i  svensk 
tjänst:  439,  546. 

KeTenbttller,  se  KhevenhUller. 

Keyssersberg,  se  Katters  for  g. 

Khevenhiller  [KovenhUller];  grefve,  öf- 
verstlöjtnant Tid  Pallavidnis  rege- 
mente (kejserl.):  447  n. 

KheTenhfiller  [KevenhtiUer];  grefve, 
kejserl.  öfverste  vaktmästare:  377  n. 

—  [Keffenheiller]:  533  =  Paul  Kheven- 
h  til  ler,  öfverste  i  svensk  tjänst,  slut- 
ligen riksråd. 


Kiel  [Kijhl];  st.  i  Holstein:  427,  443. 
—  Dat.-ort  (Torstenson  1644):  418— 
419. 

Kinnemnnd,  Thomas;  öfverste  i  svensk 
tjänst:  212. 

Klnzingen,  se  Kenzingen. 

Klrchberg;  st.  i  Rhenlandet,  sydväst 
från  Koblens:  59.  —  Dat.-ort  (G. 
Horn  1632):  69—60. 

Kirchholm;  ej  långt  sydost  om  Riga, 
vid  DUna:  290. 

Klrits,  se  Kyritz. 

Kirseberget  [Käaeberget];  utanför  Mal- 
mö: 316. 

Kirstein  [Kerstein],  Chrlstoffer;  lif- 
ländsk  guvernementssekreterare:  222. 

Klattau  [Glattaw];  st.  i  södra  Böhmen, 
nära  Böhmerwald:  445  n.,  623,  706. 

Klelner  Delphin;  sv.  brännare:  588  n. 

Kllngspor  [Klingspår],  Staffan;  svensk 
öfverstlöjtnant:  314. 

Klitslng,  Johan  Casper  von;  branden- 
bnrgisk  general:  381. 

Klädeordningen  i  Sverige  (af  den  17 
Dec.  1644):  198. 

Kniphausen  [Kniphussen],  se  Knyp- 
hausen. 

K  nitlingen;  st.  i  Wiirttemberg;  Neckar- 
kretsen,   på  gränsen  till  Baden:  92. 

Knoch;  sachsisk  (?)  öfverstlöjtnant:  371 
n.,  383  n. 

Knutstorp;  adelsslott  i  Skåne,  nordost 
från  Landskrona  i  Kögeröds  socken : 
318. 

Knörring ;  kejserl.  öfverstlöjtnant :  377  n. 

Knyphausen  [Kniphausen];  Dodo  von; 
generalmajor  i  svensk  tjänst;  beläg- 
rar Wolgast:  16;  låter  besätta  Pase- 
walk:  18;  vid  Wolgast:  19;  sänd  till 
Stettin  af  Gustaf  Adolf:  22;  inne- 
sluten i  Neu-Brandenburg:  33,  34, 
35,  36,  37. 

Koblens  [Coblens];  staden:  82. 

Kochtitssky  [Cochadiski],  Andreas,  d.  v. ; 
friherre;  Öfverste  i  svensk  tjänst:  31, 
(bref  från)  31  n.,32  n.,  105.  —  Hans 
regimen  te:  106  n. 

Kökerita,  Chrlstoff;  styckgjutare :  339. 

Köln;  stiftet:  834. 

—  [Cöln];   staden:   71,  77  n.,  85,  279, 

— :  kurfursten,  erkebiskopen  [Ferdi- 
nand af  Bäiern],  af  (=  >Chur-Cöl- 
len»):  69,  284. 

König;  öfverste  i  kejserlig  tjänst:  141. 

König  David,  se  Konung  David. 

König  von  Schweden;  höll.  örlogsfar- 
tyg: 587  n. 

Königgräts  [Königzgreitz];  st.  i  nord- 
östra Böhmen:  452,  528. 
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»Könlgin  von  Schweden»,  se  Maria 
Eleonora. 

Könlgsberg  in  der  Neumark;  stad  i 
Brand enburg:  27  n.  —  Dat.-ort  (G. 
Horn  1631):  34—42. 

Königshofen  [Kttningsbofven];  st.  i  Ba- 
den Tid  Taaber,  söder  om  Wliraburg: 
285. 

Könlgsmark,  Hans  Christoffer;  general- 
major, sedan  generallöjtnant  i  svensk 
tjänst:  358  n.,  368  n.,  395,  396,  397, 
403,  404,  406,  417,  447  n.,  452,  459, 
467,  486,  490  n.,  491  n.,  513,  516,  523, 
527, 528,  529,  534, 536,  538, 669  n.,  573 
n.,  594,  611,  612,  616,  624,  625,  626, 
627,  636,  638,  639,  644,  645,  662,  653, 
659,  661,  668,  694,  695,  698,  716. 

Königswalde;  ort  i  Neumark:  29. 

Köpenick:  st.  Tid  Spree,  sydost  från 
Berlin:  46. 

Körlin  [Cörlin];  st.  i  Hinterpommern : 
23. 

Köthen  [Cöthen];  st.  i  Anhalt:  735  n. 

Kövenhfiller,  se  Khevenhiller. 

Kokenbasen  [Kåkenhnsen];  st.  ocb  slott 
Tid  Dttna  i  Lifland:  10,  176  n.,  290. 

Kolbe ;  balers  k  generalvaktmästare :  492. 

Kolberg;  st.  i  Hinterpommern:  19,  23, 
25,  (blokeringen  af)  28  n.,  29,  (er- 
öfring  1631):  36;  426  n. 

Kolding  [Koldingen];  st.  på  Ju  ti  an  ds 
ostkust,  nära  Schleswigs  gräns:  594. 

Kolmar  [Colmar]:  st.  i  Elsass:  97, 100, 
141.  —  Dat.-ort  (G.  Horn  1632):  97 
-99. 

Konstantinopel;  staden:  411  n.,  511, 
541,  542,  548,  564. 

Konung  David  [König  David];  sTen9kt 
örlogsfartyg:  615. 

Korff,  Claes,  [Niklas];  polsk  öfrerste:  7, 
14,  16. 

Kornis  [Kornisch],  [Sigmund?];  sieben- 
btirgisk  general:  545,  546. 

Kornneuburg;  st.  Tid  Donau,  något 
of  vanför  Wien:  454,  455,  457,  502, 
518. 

Korre,  Aron ;  major  i  svensk  tjänst:  674. 

Korrespondenter;  om  anskaffande  för 
STensk  räkning  af:  27  n. 

Koskal,  Anders;  öfverste  i  st.  tjänst: 
212  n. 

Kossacker  i  polsk  tjänst:  1  n.,  2  n.,  15. 

Kostnitz;  st.  Tid  Bodensjön:  128,  153, 
155,  165. 

Ko  vein,  se  Kavel. 

Krabater,  se  Kroater. 

Kracht;  kejserl.  öfverste:  377  n. 

—  [Crachten],  Dieirich;  öfverste  i  st. 
tjänst:  41  n. 

Krakow,  se  Crockow. 


Krantsand  [Crntaande];  i  stiftet  Bre- 
men, midt  emot  Gliickstadt:  626. 

Krempe;  st.  1  Holstein,  nordost  om 
Gliickstadt:  612,  626,  636,  666. 

Krems;  st.  I  Neder- Österrike  vid  Do- 
nau: 447  n.,  451,  453,  454,  457;  — 
602,  518,  525,  527,  65L  —  DaL-ort 
(Torstenson  1645):  450—454. 

Kremsier;  st.  i  Mäbren:  (eröfradt  af 
Torstenson)  407,  408.  —  Dai.-ort 
(Torstenson  1643):  407—414. 

Krepue;  kejserl.  of verstlö jtnant :  378  n. 

Kreutsbarg;  fästning  vid  Diina,  nära 
Jakobstad:  1  n.,  7,  afbrandt:  15.  — 
Dat.-ort  (Gust.  Horn  1625):  3—4. 

Kreutsnach  [Creutsnacb]:  st.  i  Pfala, 
sydostligt  från  Mains:  58,  60,  61,89. 

Kreylsheim  [Krylsheimer];  öfverstlojt- 
nant  Tid  Hendersons  regemente  (kej- 
serl.): 447  n. 

Krigskollegium:  175. 

Kristianopel;  köping  i  Blekinge  Tid 
Östersjön:  318,  624. 

Kristianpris  [Christinaprijs];  nu  Frie- 
drlchort,  se  Chriétianpri*. 

Kristianstad  [Christianstad];  stad  1 
Skåne:  296,  297,  298,  300,  303,  304, 
305.  (danske  kommendanten,  se  Uki~ 
feldt,  Christoffer)  304,  310,  312. 

Kroater;  i  kejserlig  tjänst:  18,  19.  29 
n.,  119,  144,  234,  236,  375  n.,  705, 
707. 

Kroneborg ;^  dansk  fästning  vid  Öre- 
sund: 623. 

Krossen;  st.  i  Brandenburg  Tid  Öder; 
29;  hertigdöme  30,  45,  419. 

Krueg,  Olof;  skeppare:  224. 

Krus  [Krasse,  Cruus]  af  Gudhem,  Lars 
Jesperson ;  öfverste  för  Vestgöta  ka- 
valleri, gift  1647  med  G.  Horns  dot- 
ter Agneta:  193,  194,  195,  196,  197. 
201,  202,  204,  205,  470,  471.  Hans 
maka:  Agneta  Horn:  194,  201,  201 
204,  205.  —  Hans  son:  205. 

Kruse,  Hans;  svensk  general  krigskom- 
missarie Tid  armén  i  Skåne:  305. 

Kruusbjörn,  se  Crutehjörn. 

Kulmbach;  i  Ober-Franken:  708. 

Kurländskt  krigsfolk:  18. 

Kurf urstarne  1  Tyskland ;  bref  till  Gu- 
staf Adolf:  20. 

Kurland,  Jakob,  hertig:  227. 

Kurländske  öfTerstar:  438. 

Kurten-Moyse,  Klein  Kur  ten  Moyse: 
gård  i  Lifland  nära  Marienburg:  179. 

Kiickelau.  prosteri  i  stiftet  Cammin: 
430. 

Kyrassierer  [kuirasser];  i  kejserl.  tjänst 
19,  29  n.,  31  n.,  91. 
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Kyritz;  st.  i  nordvästra  Brandenburg. 
—  Dat.-ort  (Torstenson  1636):  331— 
332. 

Kyrkoherden  I  Helsingborg:  294  =  An- 
ders Pedersön  Gemzö. 

KiiningshofVen,  se  Königsho/en. 

Kiistrln;  fästning  i  Brandenborg:  27  n., 
44,  189,  191  n.  —  Dat.-ort  (G.  Horn 
1631):  43—48. 

Kåkenhasen,  se  Kokenhusen. 

Köfflinge,  se  Keflinge. 

Köpenhamn  [Copenhagen];  staden:  298, 
590  n.,  595,  596,  598,  599,  601,  603, 
604,  623,  624,  625,  627, 637,  643,  652, 
655,  660,  662,  670,  673,  674,  686,  701. 


La  Barre,  se  B. 

Laber;    biflod    till    Donau,   i   Nleder- 

Baiern:  163. 
Ladenburg;   st.   vid   Neckar  i  Baden: 

78,  94. 
Laholm,  se  Lagholm. 
Lagow;  i  Brandenburg:  29  n. 
Lahn;  floden:  88. 
Laholm   [Lagholm];   stad    och    slott  1 

Halland    vid    Lagan:   170,  173,  806, 

307,  308,  309,  310,  311,  312,  313,  317. 
Lahnsteln  [Laenstein];  slott  vid  Rhens 

och  Labns  flammanflöde:  88,  89. 
Lamb;    svenskt   örlogsfartyg:    588   n., 

615. 
Lamb  (?);  danskt  örlogsskepp:  590  n. 
Lamby    [Lamboy?];    kejserl.    öfrerste- 

v  ak  t  mästare:  378  n. 
Lameth  [Augustin,  marquisjle?];  frän- 

sysk  general:  736. 
Lanan;  kejserl.  öfverste:  447  n. 
Landan;  st.  i  Rbein-Pfalz:  94. 
Landi  [Lande],  Monsieur  de;  i  fransk 

tjänst:  128. 
Landsberg;  st.  vid  Lech.  i  Ober-Bayern: 

101,  111,  122,  159,  232. 
— ;    fästning    vid    Wartbe   i   Branden- 

burg:    26,   27  n.,  28,  29,  30,  (beläg- 
ring) 35,  43. 
Landshut;  st.  vid  Isar  1  Nieder-Baiern: 

56,    162,    164.  —  Dat.-ort   (G.    Horn 

1632):  55—57;  {1634):  162—164. 
Landskrona  [Landzchron,  Landescron]; 

st.   I  Skåne:  172,  173,  300,  302,  303, 

(magasinet  i)  305,  306,  307,  312,  319, 

320,  321,  691. 
Landsryttare,  se  Danska  armén. 
Landsåtarne  i  Lifland:  212  n. 
Landtboffmestaren  (i  Wiirttemberg) :  99, 

se  Helmttedt. 
Lange,    Moritz;    hof mästare  hos  C.  G. 

Wrangel:  583. 
Langeland;  ön:  588  n. 


Langenberg;  amtsförvaltare  hos  G.  J. 

Tlsenhausen,    sedan    hos    G.    Horn: 

179,  180. 
Langenhagen;  gods  i  Pommern:  190  n. 
Langhuet,   Georg;   öfverstlöjtnant  vid 

Bourés  regemente:  447  n. 
Lars  Andersson,  korpral:  326. 
Lars  Arwedson;  svensk  artillerikapten: 

uUl. 

Lars]  |Hindrikson  [Henriksson],  adl. 
Landsberg;  kamrer  vid  Torstensons 
armé:  327. 

Lars  Larson,  landsprofoss  1  Finland :  8. 

Lars  [Lorentz]  Mattsson  [Madzsson],* 
skeppsmajor:  591,  608,  621,  622. 

Lars  Månsson  [adl.  örnstierna];  svensk 
fältsekreterare  hos  Torstenson:  421, 
424,  435,  437,  438,  471,  488,  491  n., 
524,  584,  685,  594,  724,  725, 727,  730, 
731,  732. 

Lars  Nilsson:  inspektor,  anförare  för 
bondnppbåd  i  Småland:  317  n. 

Laski;  polsk  starost  i  Marienburg:  179. 

Laobern:  jurls  doctor:  260,  261. 

Landa;  amt  i  nuv.  Baden  (nedre  Rhen- 
kretsen):  113. 

Laudohn  [Längd oon,  Landolm];  slott  i 
södra  Lifland  vid  Ewstån:  10,  11, 12, 
15. 

Lanenburg  [8achsen*L.];    landet:  693. 

— ;  st.  vid  Elbe:  352  n.,  363,  693. 

Laningen  [Lawingen,  Langlng];  st.  vid 
Donau,  i  Schwaben:  115,  165,  232, 
255,  282,  720. 

Laun  (?);  ort  i  norra  Böhmen:  528. 

Lausitz  [Lansnitz];  landet:  54,  403,  410, 
537. 

Lautern;  i  Wiirttemberg,  Jagstkretsen : 
118. 

Laymarlus,  Anton;  pastor  i  Tyska  för- 
samlingen i  Göteborg:  495  o.  f. 

Lech:  floden:  55.  101,  111,  112,  114, 
115,  119,  147,  152, 153, 159,  160, 164, 
165,  232,  717,  718,  719,  724. 

Legaterna  i  Osnabrtick;  Johan  Oxen- 
stierna och  Johan  A  dier-Sal  vins:  477, 
520,  521,  524,  532,  534,  721,  723,  731. 

Leichtenecfa,  se  Lichtenegg. 

Lehasen  [Lehaasen],  Johan;  sekrete- 
rare i  Gustaf  Adolfs  tjänst:  25. 

Lelnielter;  by  i  hertigdömetFranken(?): 
146. 

Leipbeim;  st.  i  Schwaben,  vid  Donau 
mellan  Ulm  och  GUnzburg:  233. 

Leipnick:  st.  i  Mähren,  sydost  om  01- 
mttts:  409,  414. 

Leipzig:  staden :  39,  334,  335,  336,  373 
n..  378  n.,  380,  382  n.,  389,  390,  422, 
444,  473,  498  n.,  535,  578,  613,  629, 
646,  654,  659,  686,  695,  698,  703,  708, 
709.  —  Dat.-ort  (Torstenson  Jan.  1637): 
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336-336;  (Not.  1642):  37&-^387;  (Dec. 
1645  till  Maj  1646):  475— 487.  —  Dat.- 
ort  (C.  G.  Wrangel  Okt.  1642,  »Falt- 
lågret  för  L.>):  676—577. 

Leipsigerkonventet  1681:  31,  39,  44. 

Leltomischl  [Leutomysel];  st.  i  väst- 
ligaste delen  af  Böhmen,  nära  Måh- 
riska  gränsen.  —  Dat.-ort  (Torsten- 
son Okt.  1645):  501—524. 

Leits,  se  ZeiU. 

Lembnrg  [Lemborg];  ort  1  Llfland  syd- 
Täst  om  Wenden:  13. 

Lemschits,  von;  kejserl.  öfverstevakt- 
mästare:  877  n. 

Leoparden;  svenskt  Örlogsfartyg:  687 
n.,  635  n. 

Leopold,  se  Österrike. 

Leslie  [Lessle];  grefve,  kejserl.  sände- 
bad  till  Rom:  454. 

— ,  Alexander:  fältmarskalk  1  svensk 
tjänst:  329,  333. 

Leslles  regemente:  kejserl.:  245. 

Lettmat  [Letmats]:  öfverstlöjtnant  i 
svensk  tjänst:  448  n. 

Leutmerits  [Leitmerits];  st.  i  norra 
Böhmen:  528,  704. 

Leatomischel,  se  Leitomischel. 

Lewenhftupt,  Gustaf  Adolf;  (»Grefve 
Göstaff»),  svensk  kapten:  376  n. 

Lewetsow  [Lewesau]:  öfverkommissarie 
i   svensk  tjänst:  166,  jämför  nedan. 

— ,  Arendt;  öfverstlöjtnant  i  svensk 
tjänst:  248  n.,  249,  278»,  279*,  280», 
288,  289;  kommendant  1  Warn  em  än- 
de: 598,  655. 

Lewwoldt,  Georg ;  of  rerbringare  af  bref 
till  Gustaf  Horn:  49. 

Licenter:  i  Hinterpommern:  438. 

Lichen,  se  Lychen. 

Lichtenau  [Liechtenau];  st.  1  Mittel- 
Frsnken,  vid  Rezat:  133. 

Lichtenegg  [Llchteneck,  Leichteneck] ; 
slott  i  Baden  norr  om  Bodensjön 
nära  Pfullendorf :  142. 

Lichtensteins  regemente:  kejserl.:  41  n. 

Liebenstein  [Lubenstein];  wttrttember- 
gisk  öfverste:  236. 

Liegnits  [Leignits];  st.  1  Schlesien:  367. 

Llfland;  landet:  113,  179,  (G.  Horns 
uppdrag  i)  176—192,  194,  210  n.,  212 
n.,  214  n.,  226,  290,  328,  672.  Gene- 
ralguvernören i:  176  n.,  179  =  Ga- 
briel Bengtson  Oxenstierna;  G.  Horns 
utnämning  till  general  guvernör:  216. 

Lifländska  handlingar;  deras  expedi- 
tion i  svenska  kansliet:  181. 

Lifländskt  krigsfolk;  i  svensk  tjänst  i 
Tyskland:  18;  kavalleri:  26  n. 

Ligan;  katolska:  26;  dess  armé:  232, 
233,  279,  283,  284,  285,  287. 


Lillle,  Axel;  generalmajor,  guvernör  i 
Vor-Pommern,  viee-guvernör  i  Meis- 
sen: 422,  423,  441,  444v  467, 518, 623, 
524,  534,  536,  536, 537.  -  Hans  rege- 
mente: 45,  518. 

LUllehöök,  Johan;  generalmajor  och 
svensk  guvernör  i  Hlnter-Pommern: 
363,  376  n.,  381.  I 

Lilllesparre    [Jon?];   i   svensk    tjänst: 

89. 

Llllleström;  Johan  Nicodemi;  sekre- 
terare hos  A.  O.:  17.  23  n.,24n.,25 
n.v  32  n.,  34  n.,  40  n.,  42  n.v  45 
n.,  48  n.f  49  n.;  419,  421;  hemresa 
till  Sverige:  478:  återresa  till  Tysk- 
land:  488;  (resa  att  underhandla  med 
8achsen)  523. 

Limbach;  Öfverste  i  hertig  Bernhardi 
armé:  124,  260. 

Limburg,  staden:  89. 

Lindan;  st.  i  nuv.  Baiern  vid  nom 
stranden  af  Bodensjön:  163.  . 

Linde,  Lorentz  von  der:  öfverste  i  sv. 
tjänst:  461,  607.  —  Hans  brudar: 
461;  sannolikt  =  Erik  v.  d.  Linde, 
som  enl.  Anreps  Ättartaflor  var  »mar- 
skalk pä  åtskilliga  ambassader». 

Linderoth,  se  Pär  Anderston. 

Lindtwurm    [Lindormen];    danskt    ör-         ! 
logsskepp   med  40  kanoner:  589  n., 
591  n. 

Lindtheim:  8timbeln  von  L.;  kejserl. 
of verstlöjtnant :  448  n. 

LippstadtfLippe];  st.  i  Westfalen  vid 
Lippe:  714. 

Lippapring;  nordostligt  från  Pader- 
born,  ej  långt  från  Lippes  källa:  714. 

Listenhof;  gods  i  Lifland,  l1/*  mil  från 
Diinaburg:  2.  —  Dat.-ort  (Gnat.  Hon» 
bref  Sept.  1625):  1—3. 

Littauen:  14,  15. 

Litthauiske  storfältherren :  15  =  Leo  8a- 
ploha. 

Liselstein,  se  LUtxelttein. 

Lockowits:  [=  Lochowita,  slott  i  Böh- 
men sydväst  om  Prag?].  Dst.-ort 
(Torstenson  1643):  400—401. 

Löwe  van  Hoorn;  örlogsfartyg  1  iv.- 
holländska  flotUn:  587  n. 

Löwen,  Friedrich  von;  öfverste  1  svensk 
tjänst:  472  o.  f. 

Lohr;  st.  i  Unter-Franken  vid  Maln: 
736. 

Lorens;  G.  Horns  tjänare  (?)  nnder 
fångenskapen:  288. 

Loth;  gods  1  Lifland:  472. 

Lotbringen;  landet:  264. 

— ;  hertigen  (Carl  III)  af:  166,  279, 
284,  285,  286. 

Lovijs,  se  De  Geer. 
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ILneko:   418.    Härmed   af  ses  möjligen 

staden   Lacka   i  Sfcchaen-Altenburg. 
Läbeck;  staden:  593,  596,  598,  607,  606, 

609,  618.  629,  627,  634, 635, 641,  643, 

655,    662,   663,  661,  665,  666,   672, 

(skeppare  från)  676,  684,  697,  701.  — 

Badet  i:  665,  668,  669. 
Lildzen,  nu  Llnznn;  stad  1  polska  Lif- 

land,  nn  guvern.  Witebsk:  6. 
L&nebnrg,  se  Braunschweig. 
Ltittich;  staden:  79,  86. 
Ltitselsteln  [Liselstein];  1  Lothringen: 

62  n.,  63. 
Lnlrs    (7);   öfverstlöjtnant    1,  kejserlig 

tjänat:  141. 
Lutosdel,   Lnmsden,  Jakob;  öfverste  i 

svensk  tjänst:  26  n.  (hans  regemente). 
Lund;  sUd  i  Skåne:  296,  299,  301,  303, 

320. 
Lund!  <?);  öfverstlöjtnant  i  sv.  tjänst: 

518. 
Luxemburg  [Lyxemborg];  : landet:  58, 

219,287. 
.Lytthén  [Llohen];  st.  i  Uckerm*rk(Bran- 

dqnbnrg),  nära  gränsen  till  tteoklen- 

bnrgrStrelits:  88... 
Lydert  Henriksson,  se  Reutcr. 
Lådjeflotten,  se  Svenska  flottan. 

Maastricht  [Mastrlcht];  staden:  69,  71, 
75,  76  n.,,79,  83,: 85,  87. 

Mackays  [Macqnay]  regemente:  35. 

Macken,  David:  bosatt  1  Lttbeck :  664  n. 

Madelow;  kejserlig  öfrerste;  hans  rege- 
mente: 368  n. 

Madsason,  Lars,  se  Mattsson. 

Magasin;  för  polska  armén:  15,  för 
svenska  armén  1  Pommern:  27  n., 
för  sr.,  armén  l  8kåne:  173;  1  Tysk- 
land: 329,  661. 

Magdebnrg;  staden:  17,  30  n.,  31,  33, 
38,  39,  44,  46,  47;  325,  329;  (an- 
sökning hos  K.  M:t)  483,  484,  517, 
524,   532,  537,  611.  —  Oat.-ort  (Tor- 

.     atenson  1 633):  327—328. 

— ;  stiftet:  733  n. 

Maidel,  Han*  [Johan];  öfverste,  gift 
med  O.  Horns  syster  Elin  i  hennes 
första  gifte:  .219. 

Metn;  floden:  54,  61,  492  n.,  594,  708. 

.Hainbnrg:;  i  N  leder- Bäi  era,  sydväst  från 
Abensberg:  56. 

Mainte  [Menta];  staden:  58,  59,  60,  63, 
68,  70,  78,  85,  88,  (fästningsverken 
rid)  89,  90,  93,  340.  —  Dat.-ort  (O. 
Horn  1632):  60-63;  65—68;  71—89. 

Malla;  G.  Horns  egendom  i  Estland, 
nära  Finska  viken,  ungefär mid  t  emel- 
lan Reval  och  Narva:  214  n.  l)at.- 
ort  (G.  Horn  1346):  182— 183,  {1647): 
186-187,  {1348):  199,  201-202. 

Axel  Oxenstierna  II:  8. 


Malmö:;  staden:  170j  293,  297,  298,  300, 
302,  303,  306,  806,  312,  314, 316, 321, 
585,  5%,  660,  683,  684,  685.  —  Dat- 
or t  (G.  Horn,  »i  lägret  för  M.»  1644): 
169—174. 

Mannersköld,  se   Christoffer  Assarssou. 

Mannheim;  st.  vid  Rhen:  90,  92,  94. 

Mansfeld;  st.  1  nav.  prov.  Sachsen: 
358  n.,  694. 

Marburgische  [Marpurgische]  sache; 
syftar  på  fördraget  d.  *°<'i  16381  Mar- 
bnrg,  hvarlgendm  landtgrefve  Georg 
sås.  kejserlig  kommissarie  aftvang  de 
Hessen-Casselska  ombnder  åtskilliga 
medgir>anden:  490  n. 

March  [Marek,  Morack];  gränsflod  mel- 
lan Ungern  och  Österrike :  505,  Q07, 
513,  517. 

Marderf  elt,     Conrad ;    generalqvarter- 

mästare  och  öfverste  1  svensk  tjänst: 

485. 
»MaresaqUche*  regiment>;kejaerl.:  31  n. 
Maria  Eleonora,  drottningen  af  Sverige 

(>die    Königin»):   61,  62,  64,  66,  67, 

68,  70,  81*;  änkedrottning:  168. 
Marieoburg;   slott  i  mellersta  Llfland, 

nära  ryska  gränsen,  förlånadt  åt  Gd- 

staf  Horn:  179,  180, 181, 188.  —  Dal- 

ort  (G.  Horn  1646):  179—182. 
Markaryd ;  ort  på  gränsen  mellan  Skåne 

och  Småland,  vid  Lagaån:  170, 318  n., 

817  n. 
Mars;  svenskt  örlogsfartyg:  615. 
»Marsk  ämbetet»,  se  Riktmarsk. 
»Marschalken» :  44,  se  Falkenberg \  Diet' 

rich. 
Marschländer    [Maschländer];    i    Hol- 

steln:  612,  626,  636,  644. 
Massow;  gods  1  Estland,  i  Wiek,  nära 

hafvet:  218,  219,  220. 
Matthias  Corn elisson;  kapten  1  sv.  flot- 
tan: 589  n.,  594. 
Mattsson    [Madson],    Lars    [Lorentsl; 

skeppsmajor:  591,  608,  621,  622,  663. 
Matts  Erlchsson;  Öfverbringare  af  post: 

429,  444. 
Maxfeldt;  kejserl.  öfverstlöjtnant:  448  n. 
Mecklenburg  [Megelburg];  landet:  19, 

25,   28,  32,  35,  36,  39,  40,  421,  657, 

693. 
— ;  hertigarne  af:  17. 
Meckshof    [Mexhoff];    gods    1    Estland 

(Jerwen)  strax  nordost  om  Welssen- 

stetn:  38. 
Medel  mark,  se  Mittelmark. 
Medtagen;  kloster  och  amt  i  Lttneburg 

nära  Uelsen:  365. 
Meerfran  [Hafsfrun,  Haaffrao];  svensttt 

örlogsfartyg:  587  n.,  615. 

49 
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Meerkatee;  danskt  örlogsskepp:  590b. 
Meerman;  bränn  are  i  svenska  flottan: 

587. 
Megllo,    Llone;    kejserl.    öfverstevakt- 

mästare:  377  n. 
Meier,  Henrik:  43. 
Mein,  se  Main. 
Meinburg,  se  Mainburg. 
Meissen;    landet:  332,  368  n.,  417,  sv. 

gnvernör   i:  422,  423,  529,  536,  537, 

609,  610,  695,  696,  706. 
Meissen;  stad  ooh  slott  vid  Elbe:  523. 
Melander,  gen.  Holsappel,  Peter;  kejserl. 

general:  490  n. 
Memmingen;  st.  i  Schwab  en:  101, 108, 

109,  110,  136,  150.  151,  (eröfradt  af 

svenskarne)   152,  232,  260,  268,  271, 

279.  —  Dat.-ort  (G.  Horn  1634);  152 

-153. 

Kejserlig  kommendant  i  M.  =  Grefve 

von  Archs:  152. 
Mengden,   Engelbert   von;  vice  presi- 
dent i  Dorpts  hofrått:  179,  180. 
Merbach;   öfverstlöjtnant  i  sv.  tjänst: 

448. 
Mercy,  Franools  de;  general  i  baiersk 

tjänst:  255,  446  n. 
Mergentbelm;   st.   i  Wfirttemberg  vid 

Taaber:  donerad  t   åt    Gustaf    Horn: 

104  n.,  105  n.,  106  n. 
Merode  [Johann  von];  kejserl.  general: 

58,  72  n.  —  Hans  trupper:  74. 
Meseritsch    [Meserits];    st.    i    Böhmen, 

sydost  om  Olmttts:  409. 
Me  t  tern  le  b,    Heinrich    von;    öfverste  i 

kejserlig   tjänst,  och  kommendant  i 

Heidelberg:  91. 
Men  ter;  kejserlig  öfverste:  447  n. 
Mexhoff,  se  Meckshof. 
Meyer,    Valentiu;    öfverstlöjtnant  vid 

det  blå  regementet:  376  n. 
Middelfart    [Mitelf arth] ;    of verf artsort 

från  Fyen  till  Ju  ti  and:  596,  639. 
Mtlenckhausen  (?);  officer  i  sv.  tjänst: 

233  n. 
Milliges,  Peter:  köpman  i  Stettin:  43. 
Miltenberg  [Milteberg];  st.  vid  Main  i 

Unter-Franken,  söder  om  Aschaffen- 

burg:  67,  68. 
Mindelheim;  st.  1  Schwaben  midt  emel- 
lan floderna  Iller  och  Lech:  111, 114, 

233.  —  Dat.-ort  (G.  Horn  1633):  111 

—112. 
Minden:  svenska  regeringen  i;  förslag 

till  dess  ordnande  (med  en  president, 

en  sekreterare,  en  notarie  och  några 

skrifvare):  361,  (om  sv.  kommendant 

i)  396,  403,  (svensk  kamrerare  i)  740. 
Minerare,  >mineur> ;  begäres  för  pfals- 

grefve  Christians,  armé:  125,  126. 


Mingelshelm  [Mtingeisheim];  ungefär  2 

mil  söder  om  Wiesloch  i  nuv.  Baden: 

91. 
Miré;  chevalier  de,  släkting  till  Char- 

nacé;   fransk  diplomatisk  agent  hos 

G.  Horn:  143. 

>Mirkawische  croatenregiment» ;  kei- 
705. 

Mistelbach;  ort  1  Österrike  u.  d.  Enns, 
nordost  om  Kornneuburg:  522  n., 
527. 

Mitau;  st.  i  Kurland:  292. 

Mltelfarth,  se  Middelfart. 

Mittelmarkgrafschaft,  se  Baden. 

Mittelmark  (> Medelmark >);  i  Branden- 
burg:  45. 

Mlttenwalde ;  1  Brandenburg  söder  om 
Berlin:  30. 

Mitslaff  [Mltzloff],  Joachim;  general- 
krigskommissarie i  svensk  tjänst;  sv. 
krigsråd:  27  n.,  158,  159;  om  hans 
opposition  mot  Gustaf  Horn  1633  och 
1634:  248,  249,  250,  252,  254,  255, 
256,  257,  258,  259,  261,  262,  263,  265, 
266,  267,  271,  272,  273,  274,  275,  277, 
278. 

Mitslaff  s  infanteriregemente:  40. 

Mockhel,  Friedrich  Reichard;  sekrete- 
rare hos  A.  O.,  sedan  svensk  resi- 
dent I  Benfeld:  62  n.,  64,  97,  117, 
143,  430. 

Möderits;  ort  i  Mähren  vid  floden 
Schwarza  ej  långt  från  Brunn:  456, 
522  n. 

Mollen  graven,  se  Mählarahen. 

Mors,  de;  kejserlig  öfverste:  447  n. 

Mohr,  Peter;  generaladjutant  af  kaval- 
leriet hos  Torstenson:  481,  482. 

Moldau;   biflod  till  Elbe:  445  n.,  510. 

Moldau  [Moldaw];  landet:  553. 

Moltke  [Molcke]:  dansk  kaptenlöjt- 
nant: 319. 

Moncada;  kejserl.  öfverste:  378  n. 

Mond;  ett  mindre  svenskt  örlogsfartyg: 
615,  691. 

Montbaillion:  öfverste  i  kejserl.  tjänst: 
91. 

Montecuculi,  Uslmund;  grefve,  kejserl. 
öfverste:  69,  93.  —  Hans  trupper 
(Montecuculis  kyrassierer):  31, 69, 78, 
90,  91. 

Montmirel  [Montmirail];  st*  1  Frank- 
rike: 72  n. 

Montrichis  kavalleriregemente;  i  kejserl. 
tjänst:  73. 

Moosburg  [Mossburg]:  i  Ober-Baiern, 
▼id  Isar,  nordost  från  Mlinchen:  57, 
162. 

Morach,  [Morech],  se  Marek. 

Morbach:  östligt  från  Trier:  76  n. 
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Moritsburg;  kurfurstens  af  Sacbsen 
slott  n.  v.  om  Dresden:  384  n. 

Morsheuser,  Paulus;  ingen  lör,  general- 
kvartermästare i  sv.  tjänst:  238,  246. 

Mortaigne  [Mortaignie];  kapten  i  sv. 
tjänst:  376  n. 

Mortaigne  [Mortaignie];  öfverstlöjtnant 
och  svensk  kommendant  i  Kibe:  612. 

—  [Mortaignie],  Oaspar  Cornelius  de; 
af  nederländsk  börd,  öfverste,  sedan 
generalmajor  öfver  infanteriet,  i  sv. 
tjänst:  365,  405,  425,  434;  general- 
löjtnant: 491  n.,  541,  543,630. 

Moselfloden:  58,  71,  72,  79,  81,  82,  85, 
86,  87,  93. 

Moser  von  Filseck,  Friedrich ;  öfverste 
i  svensk  tjänst:  493. 

Mosheim,  von;  kejserlig  öfverstevakt- 
mästare:  377  n. 

Miihlgraben  [Mollen graven];  norr  om 
Riga,  nära  D tinas  mynning:  212. 

Möller,  Burohart;  öfverste  i  sv.  tjänst: 
438,  446,  448  n. 

— ,  Georg;  jnr.  licentiat,  hofråd  och 
sekreterare  i  svenska  kansliet:  146. 

Miinch,  Johan  Gottfrid;  kaptenlöjtnant: 
715  n. 

Miincben;  staden:  56,  102  n.,  118, 119, 
137,  270. 

Miinden  [Mun den];  st.  vid  Fuldas  och 
Werras  sammanflöden:  712  n. 

Munderkingen,  se  Munderkingen. 

Miingelsheim,  se  Mingeliheim. 

Monster;  staden:  285,  554. 

Mönster;  öfverste  i  kejserl.  tjänst:  378 n. 

Muhl,  Wilhelm;  öfverste  i  svensk  tjänst: 
442. 

Mulde,  se  Moldau. 

Mulié,  La;  officer  i  kejserlig  tjänst:  90. 

Mamma;  dryck  (vid  bröllop  och  dyl. 
tillfällen):  198. 

Mund,  Hans  Ulrich,  Pros-;  dansk  öfver- 
amiral:  588  n.,  591  n. 

Munderkingen;  st.  i  nuv.  Wiirttem- 
berg  (Donaukretsen);  vid  Donau:  145. 

Munkacz;  slott  i  Ungarn,  på  sluttningen 
af  Karpatherna,  i  kom.  Ber  eg:  504  n. 

Mundelsheim,  se  Mindelheim. 

Muntowspits;  vid  Weichsels  och  No- 
gats  förening:  23  n. 

Moskovitiske  gesandterne;  204  =  Boris 
Ivanovitj  Pusjkln,  Afonasej  Osipo- 
vitj  Prontistjev  och  Almas  Ivanov. 

Måns  Isak9on;  öfverstlöjtnant  i  svensk 
tjänst:  300. 

Månsson,  Johan  [a dl.  8ilfverstierna]; 
sekreterare  i  svenska  kansliet:  181, 
182. 

— ,  Lars  [adl.  Örnstierna];  fältsekre- 
terare hos  Torstenson:  421,  424,  435, 


437,  471,  488,  491  n.,  524,  584*,  585*, 
594,  724,  725,  727,  730,  731. 

Mårtenson,  8ven  [adl.  Strussberg];  sv. 
kamrer  1  Mecklenburg  ooh  i  West- 
fal  en:  360,  661,  697. 

Mähren;  landet:  428, 484,  502,  503,  504, 
518,  527,  528,  548,  562,  638,  654. 

Möen  [Möön];  en  af  de  danska  öarna: 
587  n.,  636,  672,  675,  677. 


Naab  [Nab];  biflod  till  Donau:  135, 
258. 

Karva;  st.  i  Ingermanlsnd:  214  n.,  230, 
292. 

Nsssau,  »grefven  af> ;  fången  i  Brttssel: 
87. 

— ;  Wilhelm  Otto:  grefve  af  Nassau- 
Biegen;  en  af  direktorerna  för  Wel- 
marska  armén:  571. 

Nasse  [Nassen];  artillerikapten  i  svensk 
tjänst:  260. 

Natt  och  Dag,  Åke  Axelsson;  riksråd: 
168,  169. 

Neckarfloden:  73,  78.  84,  85,  87,  90,  94, 
105  n..  106  n. 

Neckarsulm;  st.  i  WUrttemberg:  105  n. 

Nederländerna;  landet:  105  n.,  143, 
(Pays-Bas):  241,  365.  Jämför  Rol- 
land. 

— ,  >GeneralBtaterna>,  >8taterna>  i:  62 
n.,  69,  71,  76  n.,  83.  279,  280,  287, 
295;  370  n.,  627,  633,  654.  —  Sän- 
debud från:  318=  Jakob  de  Witt, 
Gerard  Schaep,  Albert  Sonck  och 
Joachim  Andrée. 

Nederländska  officerare  i  svensk  tjänst: 
425. 

Nedersachsiska  kretsen:  285. 

Neisse;  biflod  till  Öder:  369  n.,  370  n. 

Neptunus;  danskt  örlogsfartyg  med  24 
kanoner:  590  n.,  591  n.;  öfverlåtet 
till  Mårten  Thijsens  eskader:  592. 

Neresheim;  amt  norr  om  Donau  och 
nordväst  från  Dillingen:  127,  241. 

Nerike;  landskapet:  169. 

Neringen:  gods  i  Pommern:  744. 

Nettelblatt;  danskt  örlogefartyg  med 
24  kanoner:  590  n.,  591  n.;  användt 
för  svensk  räkning:  615. 

Neu-Brandenburg  [Neuen  Brandenburg, 
BrAndenburg];  stad  i  Mecklenburg- 
Schwerin:  31  n.,  32,  33,  34,  35,  36, 
37,  52,  53. 

Neuburg;  st.  vid  Donau:  108,  114,  115, 
125,  135;  (myteriet  i  armén  1633  i) 
249,  254,  259,  267.  —  Dat.-ort  (G. 
Horn  1633):  123—124. 

— ,  se  Neuenburg. 

Neuenburg  [Neuburg];  st.  vid  Rhen  l 
södra  Baden  (Breisgau):  100. 
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Nteue  Gotéoburg,  se  Oothenburg. 

Neuhans;  st.  1  sydöstliga  Böhmen,  nära 
Mfthriska  och  Österrikiska  gränserna: 
688. 

Neuhausen:  st.  i  Westfalen  (?).  —  Dat.- 
ort  (C.   G.  Wrangel  1 646):  711—716. 

—  [Nienhusen]:  stad  1  Linand,  söder 
om  Peipus:  230. 

Nen  mark ;  nordöstra  delen  af  Branden- 

burg:   26,  27,  28,  29  n.,  30,  36,  39, 

52. 
Iffeuraarkt  [Newmark,   Ny  mark];  st.  1 

Ober-Pfals,    sydväst    från    Amberg: 

128,    138,   134,   136,   167,  256,  258, 

277. 
Neumiinde  skans  Tid  Riga:  176  n. 
Neu-Ravensburg,  se  Raceneburg. 
Neass ;  st.  i  Rhenlandet,  nordväst  från 

Köln:  75  n.,  77  n. 
Neustadt  [Nystad];  lBraadenbarg?:39. 
— ;  st.  vid  Donau,  1  Nieder-Baiern :  56. 
— ;  st.  i  Mähren,  nordväst  om  O Lm ii tz: 

503,  518,  519. 

—  [Neystatt];  st.  i  Rhein-Pfals:  94. 
Neustadt  a.  d.  Saale ;  st.  i  Unter-Fran- 

ken*  345 
Neutralitet:  534,  585,  536,  (för  Balern) 

72L 
New-Vlissingen ;  örlogsfartyg  i  sv.-holl. 

flottan:  587. 
Nezö  [Nez];   ort  på  Östra  kusten  af 

Bornholm :  671, 673.  —  Dat.-ort  (»Uffm 

8chlffe  Drey  Löwen  bey  Nexö  nnter 

Bornholm»,    C.    G.    Wrangel):  677— 

683. 
Niclass  Didricb,  se  Sperreuter. 
Niclasburg,  se  NikoUburg. 
Nicodemi,  Johan,  se  Lillieatröm. 
Nlcola;  öf  vers  te  i  kejserl.  tjänst:  378  n. 
Nicolaus  Toonenblnder;  från  Pommern: 

190  n. 
Nieder-Isenburg;  grefve  af:  87. 
Nieder-Isenburgs    regimen  te;   kejserl.: 

74. 
Nleder-Schönfeld  be  i  Raln,  nära  Lechs 

inflöde   I   Donau.  —  Dat.-ort  (C.  G. 

Wrangel  1646):  716—718. 
Nienburg  [Nyenborgh];  st.  i  Lttnebnrg 

vid  Weser:  396,  403,  404. 
Nienhnsen,  se  Neuhausen. 
Nieroth  [Nyrott],  Magnus  (P):  54. 
Nikolsburg   [Niolasburg];   st.   i   södra 

Mähren,   nära  gränsen   mot  Neder- 

Österrlke:  518,  654. 
JfUsson,  Håkan;  svensk  öfverstlöjtnanf: 

813. 
— i  Lars;  inspektor,  anförare  för  bond- 

uppbåd  i  Skåne:  817. 
Nissa-strömmen:  312,  313. 
Nithaa;  st.  1  sydliga  Llfland;  söder  om 

WendenS  13. 


Nördlingen;  et.  i  8ohwaben,  nött  om 
Donau:  147;  om  slaget  vid:  281 — 
248;  340. 

Norbagken  [Norrbaggar];  vulgärt  av. 
namn  på  norrmän:  608. 

Nordman  [Nortman,  Norman];  officer  i 
svensk  tjänst:  264,  265,  274. 

Nordsjön  [Nordtsee]:  661. 

Nordthaueen;  officer  (?)  i  svensk  tjänst: 
260. 

Norge  [Norwegenl;  båtamän  från:  806; 
(»Norbegen»)  603,  615,  616,624,660. 

Norlandtsfarer;  661. 

NorHngen,  se  Nordlingen. 

Norrköping;  staden:  169. 

Norrköpings  besluts  gods:  185,  219,336. 

Nortman,  se  Nordman. 

Nörwegen,  se  Norge. 

NUrnberg;  staden:  75,  80, 138, 134, 135, 
279,  281,  351  n.  —  Dat.-ort  (C.  O. 
Wrangel  Juni  i 649):  740—741.  — 
Prms.-ort  (Aug.  1632):  84,  88. 

»NUrnbergiske  tractaien»,  exekutions- 
kongressen i  NUrnberg:  209. 

Nya  Fortuna  el.  Vesterviklske  Forfcuna, 
se  Fortuna. 

Nyenborgb,  se  Nienburg. 

Nyhus;  donationsgods  glfvet  åt  Sper- 
reuter: 131. 

Nyland;  major  1  svensk  tjänat:  426  n. 

Nymark,  se  Neumarkt. 

Nymarken,  se  Neumark. 

Nymynde  skans  vid  Riga:  212. 

Nyrott,  se  Nieroth. 

Nystad,  se  Neuttadt. 

Nödlng,  Hartwlg;  ryttmästare  iavenåk 
tjänst:  185;  hans  änka,  se  Siog.f  Mar- 
gareta. 


Oberhoffen   [Oberhofen];  i  Baden:  9L 
»Obermarggrafschaft»,  se  Baden. 
Oberndorff;  ort  i  Schwaben.     Dat-ert 

(G.  Horn  1633):  112,  117—118. 
Ober-PfaU;  landet:  115,  119,  128,  133, 

134,  135,  529,  695,  736. 
Ober-Schwaben;  landet:  109,  144,  150. 
Oberstlieutenant:  278,  se  Lewetzow. 
Ocker;  flod  1  Braunschweig:  571  n. 
Ochsenheasen;  st.  i  Wfirttemberg(Ober~ 

Schwaben)  östligt  om  Biberach:  108. 

—  Dat.-ort  (G.  Horn  1633):  109. 
Öder;   floden:  26,  33,  38,  39,  46,  52, 

189;  369  n. 
Offenburg;  st.  i  Baden,  sydostligt  fråa 

Strassburg.     Dat.-ort  (G.  Horn  1633& 

139-rl4L 

Offenbarg,  Heinrich  von ;  Wtirttemher- 
-   giskt  råd   och  generalkrigskommis- 
sarlé:  95. 
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Oldenburg;   gref skåpet:  606,  620,  660. 

— ,  Anton  Gttather':  grefve  af :  (sände- 
bud tiU  Gustaf  Adolf)  28.     > 

Oldenburg  [Ålldenburg];  danskt  ör- 
logsfartyg  med  44  kanoner,  taget  af 

.  evenskarne:  688,  669  n.,  690  n.,  691 
n.,  694,  699,  618. 

Oldendorff;  et.  ej  långt  från  Weaer, 
norddstl.  från  Hameln.  Dat.-ort  (C. 
O.  Wrangel  Jan.  1646):  732. 

Oldenstedt,    nära    Elsen    i   Ltineburg. 

.    Dat.-ort  (Torstenson  1641):  852—856. 

Olmiitz;  st.  i  Måhren:  408,  414,  466, 
603,  518,  519. 

Oloff  Grellson;  enspännare:  691. 

Olnrff  Persson ;  svensk  kamrerare  1  Min- 
dan :  740. 

Onawaia,  se  Onsvala.  . 

Opagra,  se   Uppåkra. 

Oppéln :  iursteödönie  i  södra  Schlesien : 
1&2,  534. 

Oppcnheim ;  st.  väster  om  Rhen  i  Hes- 
sen -Darmstadt:  66,  113. 

Oranien;    prins    (Henrik  Fredrik):   79, 

•  85,  87,  (sås.  ifrågasatt  skiljedomare 
mellan  Horn  och  hans  armé)  254. 

pileans  [Orliens];  hertigen  af:  82. 

Ornbau  [Ornbow];  st.  i  Mittel-Franken 
vid  Altmilhl.  Dal-ort  (C;  G..  Wrangel 
Okt.  / 04$) :.  739-740. 

Ortens:  by  1  Bräunsobweig,  nära <Wolf- 
fenbttttel  vid  flöden  Ocker:  970'  ». 

©schexsleben:  st.  sydväst  om  Magde- 
burg:  594.  —  Dat.-ort  (Torstenson 
1646):  489—493. 

Osnabriick;  st.  i  Westfalen:  396,  429, 
477,  478,  554,  721,  731. 

Ossa,  Wolff  Heinrich;  kejserl.  öfverste 
och  generalkrigskommissarie:  69,  74, 
90,  91,  93,  (bref  från  honom)  102  n. 
—103  n.,  136. 

Ossolinsky,  Georg;  polsk  kansler:  522. 

Ostindien:  624. 

Oatsee:  se  Östersjön. 

Ostron;  till  bröllops  trakteri  ng:  203  n. 

Otte  Ottosson;  sändebud  från  herti« 
garne  i  Braunschweig:  364  n.,  365  n. 

Ottersberg;  slott  i  stiftet  Bremen,  väster 

.    om  st.  Bremen:  636. 

Ottobenren;  st.  i  Schwaben,  sydost  om 

.   ttemmlngen.    Dat.-ort  (G.  Horn) :  101. 

Ottbmaniska  Porten,  se  Turkiet. 

Gitowa,  se   Watawa. 

Oxen;  mindre  krigsfartyg  (svenskt): 
635  n. 

Oxenstierna,  öfverste  i  G.  Horns  armé: 
öl. 

Oxenstierna,  Axel:  rlkskansleren :  an- 
modas-att  skaffa  K •  M:ta  svar  å  gjorda 
framställningar:  2,  4;  hans  ansträng- 
ningar att  skaffa  lifsmedel  åt  armén : 


6;  om  ställföreträdare  för  honom  i 
Preussen:  48;  meddelar  föreskrifter 
om  Horns  marsch  1682:  59,  60,  61 
62;  anmodas  att  meddela  föreskrifter 
om  drottningens  konvojerande:  66, 
68,  70;  hans  förordning  rörande  krigs- 
folket begäres:  77;  likaså  rör.  huru 
Horn  borde  förhålla  sig  till  Des 
Hayes  häktning:  81;  gillar  Horns 
operationer:  84;  hans  utlåtande  be- 
gäres om  en  projekterad  skans:  89; 
anmodas  att  skaffa  ammunition:  111; 
Hert.  Bernhards  besök  med  anled- 
ning af  myteriet  vid  armén  hos:  126, 
130;  au  mödas  att  af  hjälpa  arméns 
besvär:  131  o.  f.;  anmodas  om  order 
rör.  militära  operationer:  136;  an- 
modas om  bistånd  för  Horns  befri- 
ande ur  fångenskapen:  166;  anmodas 
om  bistånd  i  ägendomstvist:  179  o.  f.; 
underhandlar  med  G.  Horn  om  ett 
tomtköp  för  Saltkompaniets  räkning: 
186;  anmodas  att  förskaffa  K.  M:ts 
svar'  rör.  Hörns  hemresa  från  Lif- 
lahd  m.  m.:  186  o.  f.,  189, 192;  tager 
befattning  med  bröllops  ti  liredel  ser: 
194—198,  201;  inbjudes  till  fadder: 
203;  mottager  Horn  på  Flholmt  204; 
erhåller  af  denne  en  gård:  206;  hans 
sjukdom  (1660):  208,  209;  Horn  hind- 
ras att  taga  af  sked  af  A.  O.:  210; 
låter  försälja  spannmål  i  Riga:  213, 
224,  anmodas  om  hjälp  .i  en  arfs- 
tvist:  218  o.  f.;  meddelanden  till  A. 
O.  från  Horn  under  dennes  fången- 
skap: 231-248,  248-278,  278-288, 
288—292;  möte  mellan  A.  O.  och 
Horn  i  Heilbronn:  250:  rör.  under- 
sökning ang.  smädliga  yttranden  om 
A.  O.  af  officerare  m.  m.:  266,  269, 
264,  267,  268,  269,  270,  271,  272,  277. 
Anmodar  Torsten  son  att  infinna 
sig  i  Tyskland  1634:  326;  anmodar 
honom  om  hans  betänkande  rörande 
kriget  1636:  327;  Torstenson  begår 
hans  hjälp  i  pri vataugelägen heter: 
329,  332,  338,  343,  344,  347,  348;  an- 
modas att  påskynda  utsändande  af 
folk  och  penningar  till  Tyskland: 
372,  379,  380;  anmodas  att  låta  till- 
sända Torstenson  en  skicklig  diplo- 
mat till  hjälp;  386;  anmodas  att 
skaffa  penningar  och  folk  till  ar- 
mén: 391,  392,  395;  anmodas  att 
skaffa  Torsten 8on  sitt  afsked:  398, 
402,  412,  413;  anmodas  att  söka  för- 
må C.  G.  Wrangel  att  åtnöjas  med 
blott  en  del  af  en  honom  anslagen 
lösesumma:  418;  anmodas  om  be- 
tänkande rör.  krigsoperationer:  419; 
anmodas  bistå  J.  A.  v.  Goldstein  vid 
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hans  ansökningar:  425;  anmodas  om 
att  söka  skaffa  penningar  för  armén : 
427,  428;  anmodas  utse  en  ny  resi- 
dent i  Benfeld:  430;  A.  0:s  sjukdom 
1644:  431;  anmodas  om  hjälp  i  Tor- 
8tensons  m.  fl:s  privatangel. :  432, 
437,  438,  439,  441,  442, 443, 448, 449; 
anmodas  om  instruktion  med  af  seen- 
de på  underhandlingen  med  Rakocsy: 
455;  anmodas  åter  att  skaffa  Torsten- 
son afsked:  470;  lyckönskas  till  att 
hafva  slutit  freden  med  Danmark: 
471;  anmodas  om  hjälp  i  privatsaker: 
472,  473,  474,  476;  lyckönskas  till 
gref  ve  värdigheten:  475;  anmodar  Tor- 
stenson att  meddela  sina  råd  åt  gene- 
ralerna i  Tyskland:  479;  anmodas 
om  hjälp  i  privatsaker:  480,  482,  484, 
487;  om  infriande  af  A.  0:s  löften 
till  Magdebnrg:  483;  erhåller  jakt- 
hundar såsom  gåfva  af  Torstenson; 
495;  väntas  (1650)  till  8tockholm: 
500. 

Uppmanar  (1641)  C.  G.  Wrangel 
till  nit  för  fäderneslandets  intres- 
sen: 569;  anmodas  om  och  läm- 
nar hjälp  i  W rangels  privatsaker: 
573,  574,  575,  576,  578,  5j9,  581,  583; 
anmodas  meddela  ordres  angående 
konvoj  åt  handelsfartyg:  58z:  råd- 
frågas rörande  värfningar  m.  m.  för 
flottan  och  kriget  i  Holstein:  603, 
607,  609,  612,  616,  618,  619,  620,  621, 
645,  646,  650,  651,  652,  660,  661,  667, 
671,  680;  anmodas  om  föreskrifter 
rörande  Elbe-tullen:  644:  rådfrågas, 
huru  förfaras  skall  med  Lilbeck  med 
anl.  af  attentatet  på  svenska  flottan 
1645:  662—665:  rådfrågas  rör.  äm- 
betsmännens behaudling  o.  8.  v.  på 
Bornholm:  676;  rådfrågas  rör.  G.  G. 
Wrangel s  eventuella  of  vertagande  af 
befälet  i  Tyskland:  681,  689;  an- 
modas meddela  ordres  rör.  danska 
fångar:  690:  anmodas  att  anskaffa 
medel  för  armén  m.  m.:  696  o.  f. ; 
anmodas  att  tillsända  C.  G.  Wrangel 
fredsfördraget  med  Danmark:  699; 
anmodas  att  anskaffa  anvisning  å 
penningar  till  värfningar:  702;  lyck- 
önskas till  grefvevärdigheten:  702 
o.  f.;  anmodas  att  laga,  det  Erskein 
sändes  till  W:s  bistånd:  710:  rör. 
A.  0:s  hjälp  vid  Wrangels  m.  fl:s 
privata  ansökningar:  717,  720,  725, 
726,  727,  729.  731,  732,  733,  738,  742, 
743,  745. 

Oxenstierna,  Bengt  Bengtsson:  svensk 
guvernör  i  Schwaben:  255. 

— .  Christina:  maka  till  Gustaf  Horn; 
f:  49,  50. 


Oxenstierna  af  Eka  oeh  Lindö,  Erik; 
öf verste  för  8målands  kavalleri,  gift 
med  G.  Horns  svägerska  Margareta 
Bielke:  187. 

Oxenstierna,  Erik  Axelsson ;  gref ve,  gu- 
vernör i  Reval  och  öfver  Estland, 
son  till  A.  O.:  212»,  314  n.,  216. 

— ,  Gabriel  Bengtsson ;  riksskattmästa- 
re, generalguvernör  i  L  t  fl  and  1645— 
1647:  176»  n.,  179*,  180». 

— ,  Gabriel  Gabrielsson;  brorson  till 
A.  O.:  kammarherre:  395,  397,  398, 
401,  402,  414. 

— ,  Gabriel  Gustafsson;  riksdrotsen: 
326*,  344. 

-— ,  Gustaf;  brorson  Ull  A.  O.:  guver- 
nör på  Reval  och  öfver  Estland,  gift 
d.  "/t  1643  med  Maria  Sofia  de  la 
Gardie:  406. 

— ,  Johan;  son  till  A.  O.,  svensk  legat 
i  Osnabriick:  374  n.,  424,  461. 

— ,  Karin;  dotter  till  A.  O.:  206. 


Padenorm;    Otto    Yxkulls   gods  i  Lif- 

land:  183  n. 
Paderborn;  st.  i  Westfalen:  712  n.,  713, 

714. 
Palatinen  in  Ober-Ungarn:  507,552  = 

grcfve  Mlk.  Esaterhåzy. 
Pallavicini;    markis,  kammarherre  hos 

ärkehertig  Leopold:  378  n. 
— ;  kejserlig  Öfverstlöjtnant,  kusin  med 

Piccolomini:  378  n. 
Palvi;  gref  ve,  öfverste  i  kejserlig  tjänst: 

707. 
Pappenheim;    st.  i  Mitte  I-Franke  n  vid 

Altmiihl:  108,  132,  133,  256,  258.  — 

Dat.-ort  (G.  Horn  1633):  132-133. 
— ;  Graf  von ;  anhåller  hos  Gustaf  Horn 

om  hjälp  af  rytteri:  140. 
— ;    Gottfr.    Heinrich    von;  gref  ve,  li- 

gistisk  fältmarskalk:  64,  66,  67.  69, 

71,   74,   75,  76  n.,  77  n.,  79.  82.  85, 

88. 
Pardubita  [Bartouita?];  st.  1  västra  Böh- 

men:  464,  528. 
Partier;    svenska    1633:    144:    danska 
i      1644:    171    o.   f.,  297,  298.  299,  303, 

305,  313,  316:  svenskt:  704,  705. 
Paschuwe ;     kejserlig     dragonöfverste, 

kommendant   i   Kremsier:  407,  406. 
Pasewalk;  stad  i  Pommern:  18,32,33, 

36. 
Patientia;    örlogsfartyg  i  den  holl.-sv. 

flottan:  587  n. 
— ;  danskt  amiralskepp  med  48  kano- 
;      ner,  eröfradt  af  s  ven  skarn  e:  588,  589 

n..  591  n.,  594,  595,  599,  618. 
I  Paul,  Arendt;  kornett:  715  n. 
!  Pauli,  Anders:  kapten  i  sv.  tjänst  8. 
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Pebalg  [Peball];  slott  i  Lifland,  sydost 
om  Wolraar:  10,  11,  12. 

Peblis  [PöbUta],  Georg  Hans;  öfverste 
och  medlem  af  Consilium  Formatum 
i  Frankfurt  a.  Main:  251. 

Peene  [Pene];  flod  i  Vorpommern:  33. 

Pelikan;  danskt  örlogsskepp:  590  n. 

Pela,  Paal;  svensk  resident  (1  Danzig): 
225. 

Pents;  öfverste  i  svensk  tjänst:  446  n., 
448  n.  (Tvenne  öfverstar  Marqvard 
och  Ulrik  Peotz  voro  vid  denna  tid 
i  svensk  tjänst). 

— ,  Christian;  grefve,  dansk  kommen- 
dant 1  Gluckstadt:  611. 

Per  Johnsson;  sv.  officer  vid  adels- 
fanan: 172. 

Pexkum;  ort  1  Pommern:  18. 

Peruan:  i  Liffand:  214  n.,  291,  292. 

Persson,  Oluff,  svensk  kamrerare  i  Min- 
den:  740. 

Pestaloszi,  Paolo;  kejserl.  öfverstlöjt- 
nant:  377  n. 

Pesten;    1631    i  sv.  armén:  49,  50,  51. 

Petazzo:  grefve,  kejserl.  öfverste  vakt- 
mästare: 378  n. 

Petter  Janson:  bosatt  i  Liibeck:  663  n. 

Petrus  Andreae;  svensk  fältpräst:  381. 

Pfaffenbofen;  st.  i  Baiern,  norr  om 
MUnchen,  vid  lim:  119. 

Pfalz;  landet:  62  n.,  268. 

Pfalzgrefven  Carl  Gustaf;  i  Tyskland: 
471*;  501,  505,  509,  (memorial  till 
K.  M:t)  525—537;  539,  543,  545,  546, 
547,  554,  555,  638.  -  Hans  rege- 
mente: 448  n. 

Pfalzgrefve  Christian  af  Birkenfeld; 
aveusk  general:  86,  89,  99,  125,  128, 
140,  144,  147,  148,  264*. 

Pfalzgrefve  Wolfgang  Wilhelm  af  Neu- 
burg:  726. 

Pforzheim;  st.  i  Baden,  sydost  från 
Karlsruhe:  74. 

Pfuel  [Pfall],  [Adam?];  öfverste,  sedan 
generalmajor  i  svensk  tjänst:  252, 
254;  569. 

Philip,  Wilhelm;  öfversttöjtnant  vid  Up- 
lands  regemente:  434. 

Philippsburg  [=  Udenheim];  fästning 
i  Baden,  ej  långt  från  Rhen:  61,  62 
n.,  63.  69,  (garnison)  90,  92,  280, 
281,  287. 
Phonnix:  svenskt  örlogsfartyg:  588  n., 
589  n.,  635  n.,  640. 

Piccolomini;    kejserlig  Öfverste:  448  n. 
— ,  Ottavio;  kejserlig  general:  358  n., 

365,  370  n.,  378  n..  469;  579. 

pilgram;   st.   i  sydl.  Böhmen  öster  om 

Tabor,  nära  Mährtska  gränsen.   Dat.~ 

ort  (Torstenson  1645):  444—449,450. 

Pilsen;  st.  i  Böhmen;  444  n.,  613,  706. 


Pinneberg ;  slott  i  Holstein  mellan  Gliick- 
stadt   och   Hamhurg:   611,  626,  700. 
Plritz,  se  Pyritz. 
Pia to:  dansk  dragonkapten:  319. 

Platows    regemente;   i    svensk   tjänst: 

68. 
Plcissenburg;  slottet  i  Leipzig:  498  n. 

Pleschow;  vojvoden  på:  227. 

Plesse[n],  Sigfrid;  dansk  ryttmästare: 
172. 

Plettenberg,  Hleronymus  von;  kaval- 
leriöfverste  i  svensk  tjänst  (af  kur- 
länd  sk  börd):  438,  439,  558. 

Plöne;  bäck  i  Hinterpommern ;  30. 

Podagla,  se  Pudagla. 

Pöblitz,  se  Peblis. 

Pöllblgg  (?);  kejserl.  öfverstlöjtnant: 
378  n. 

Polen:  landet:  27  n.,  31,  48,  176,  210 
n.,  410,  467,  (skådepenningar  slagna 
i)  477,  (postgång  genom)  559. 

— ,  »konungen  i>:  8igismund:  47;  — 
Vladislav  IV:  176  n.,  267,  288,  510, 
511,  522,  534,  550,  552,  553,  554,  557. 

Polska  armén,  polskt  krigsfolk:  5,  15, 
145,  287,  552. 

»Polske  kansleren» :  522  =  Georg  Osso- 
linsky. 

Polska  riksdagen:  182. 

Pommern:  landet:  27,  118,  175,  267, 
364,  387,  397,  421,  422,  423,  432,  440, 
441,  467,  477,  484,  536,  577,  603,  606, 
617,  618,  619,  634,  641,  661,  667,  668, 
676,  683,  685,  686,  693,  717,  740. 

— ;  svenska  regeringen  i  (»Consilium 
Status»,  »vice  president  och  asai- 
stensråd»,  »Ober-Commandeurs  nnd 
Estatsräthe»):  190,  422,  423,  443,  609, 
653. 

Pompej.   grefve;  i  kejserl.  tjänst:  378. 

Portugal,  Johan  IV;  konung:  4(58,  469. 

Portugisiske  ambassadören  (Joåo  Gui- 
maräes):  205. 

Post,  posterna, postgången:  94;  (»cantze- 
leypost»)  338;  oroas  1  Danmark:  424, 
429;  i  Böhmen:  444,  461 ;  genom  Un- 
gern: 559. 

Postilionen;  svenskt  örlogsfartyg:  685 
n.,  679. 

Postpferd;  svensk  galiot:  605,  635  n., 
662,  678,  679. 

Potsdam;  staden:  30. 

Prag:  staden:  233,  445  u..  452,  610, 
613. 

Pragerf reden :  490  n.,  535. 

Prandts,  Peter;  kejserl. hauptman:715n. 

Prenzlau:  st.  i  Uckermark,  i  Branden- 
burg:  31,  36. 

Prerau:  st.  i  Mähren;  sydost  om  Ol- 
mtttz:  40»,  414,  532. 
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Pressburg;  st,  vid  »otrau:  453,  502, 
505,  506,  607,  510,  51H.  . 

Preussen;  landet:  9;  krigsfolk  från:  17, 
20,  22,  23,  25,  42,  47,  189;  (ammu- 
nition från)  326:  338,  340,  425,  667, 
672.' 

Plints;  höll.  örlogsfartyg:" 587  n. 

Prisach,  se  Bråisach. 

Prissgau,  se  Brvisgau. 

Pros-Mundt,  Hans  Ulrich;. dansk  öfver- 
amiral;  588  n.,  591  n. 

Pryasdn,  se  Prev&ten. 

Prstfnlts  [Prestits?];  i  Böhmen,  två*mil 
från  Pilsen;  444  n. 

Pncber  [Bncher],  Baldnin ;  kommissarie 
i  svensk  tjänst  i  Pommern:  653,  741. 

Pnchbeim  [Buchheim];  grcfye,  kejserlig 
general  vaktmästare;  fången  vid  Chem- 
nits    1639,    sedan    fältmarskalklöjt- 

.  n*nt;  365,  375  n.,  453,  503,  504,  506, 
525,  551,  552,  706. 

Pudagla  [o:Podagla];  amt  på  Usedom: 
577. 

Pndewils:  hof mästare  hos  prins  Chris- 
tian i  Danmark:.  443.. 

Palwitz;  kejserl.  öfverste  vaktmästare : 
378  n. 

Pntler,  se  Butler. 

Pyrits  [Piritz];  stad  i  Hinterpommern : 
22,  27  n. 

Påfven;    Urban    VIII    (Barberini):   83, 

.  283;  Innocentius  X  (Pamnli):  454. 

?är;  grefye:  403,  se  Brahe. 

Pär  Andersson  [adl.  Linderoth];  svensk 
kavalleriöfverste.  —  Hans  regemente : 
423. 

Quarterordning   för   svenska   trapper: 
.  27  n. 

Quftst;  major  i  svensk  tjänst:  518. 
Qvedlingburg;  st.  norr  om  berget  Han: 

594. 
Quernheim;  öfverstlöjtnant  i  sv.ptjänst, 

kommendant  i  Kol  mar:  116,  117. 
Quesne,  se  De  Quesne. 
Qvlstofta    [Qvistufva];    by    sydost   om 

Helsingborg:  296. 

Babensburg;  slott,  sydost  om  Felds- 
berg  i  Österrike  unter  der  Ens,  nära 
M&hriska  gränsen:  518. 

Raln  [Rein,  Rhein];  fästning  nära  Do- 
nau vid  Lech:  111,  112,  119,  166;' 
259,  260,  718.  —  Rainathal,  se  Ram- 
ber. 

Rakoczy,  se  Siebenbärgen. 

Rakonitz;  st.  i  Böhmen,  väster  omPrag: 
705. 

Ramber?;  förvridet  namn  på  en  ort  i 

•  fchwaben :  233.    (Gissningen,  att  det 

skalle    vara    »Rains   thal>,    d.    v.  s. 


trakten  omkring  Raln,  synes  tögd 
sannolik.) 

Ramsay  [Rbamsay],  Jakob;  öfverste, 
sedan  generalmajor  i  sv.  tjänst:  86. 

Ramsays  regimente:  89. 

Ramsens  [Ramsays]  kompani:  8. 

Ranfft  [Rampfft];  kejserl.  Öfverste,  kom» 
mendant  i  Brieg:  376  n.,  377  n. 

Rantzoa  [Rantzow]:  nng  dansk  officer? 
318. 

Rantzan,  Friedrich;  dansk  adelsman: 
302. 

Ranzao6  [Joslas?]  regemente  i  svensk 
tjänat:  236. 

Rasch  [Rash],  Mårten  [Mårten]:  dan  st 
resident  i  Hamburg:  437. 

Raseborg  [Rassborgh];  mindre  krigs- 
fartyg (svenskt):  63&  n. 

Rast  att;  st.  i  Baden.  Dat.-ort  (G.  Horn 
1632):  90—92. 

Rathenow  [Ratenow];  st.  i  Bramien- 
bnrg,  vid  Havel.  Dat.-ort  (G.  Horn 
1631):  49—53. 

Ratibor;  fnrstendöme  kring  Öder,  l 
södra  Schlesien:  522,  534. 

Ratisbonne,  se  Regensburg. 

Raachhanpt;  öfverste  i  dansk  tjänst» 
702. 

Ravensburg  [Ravenspnrg];  st.  i  Wiirt- 
temberg,  nordost  om  Bodens jon*  -149,' 
153. 

Ravill;    kejserl.    öfverste  vaktmästare: 

.  378  n. 

Rebbenitz,  se  Ribwitz. 

Rebenstock,  Jakob;  siebenbttrglsk  gene- 
raladjutant och  sändebud:  38z  n.y 
389,  503,  5U,  515,  539,  540,  541,  542, 
544,  558,  559,  563,  564,  577. 

Recompens;  svenskt  örlogsfartyg:  670, 
678. 

Redern,  major  i  svensk  tjänst:  125.     • 

Reesen    (?):  147  =  Rosen? 

Refle,  se  Reval. 

Regensburg  [Ratisbonne]:  staden:  56, 
102  n..  108,  114,  128,  135,  136,  149, 
150,  151,  167  n.,  158,  160,  161,  162, 
163,  164,  231,  239,  258,  270,  276. 

Regina;  svenskt  örlogsfartyg:  587  n-v 
589  n.,  590  n.,  636,  666,  667,  670, 
678. 

Rehln  [Rhein],  se  Rhen. 

RchnBköld  [Rönschilt],  Gerdt  Antoni- 
son;  öfverkamererape  i  Mecklen- 
burg: 620,  622,  663,  692. 

Reichwald,  Johan;  öfverste  t  svensk- 
tjänst: 707. 

Rein,  se  Rain. 

>Reingraffen> :  60  =  Rhengrefve  Otto, 
vice  direktor  för  Evangeliska  förban- 
det. 
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Beinhausen;  ort.  i  nuvarande  Baden?: 

.  ». 

Beinhoff;  ort  i  nuvarande  Baden?:  91. 

Beinholt:  kejserl.  öfver9tevaktmä*tare: 

.   378  n. 

Relnschild,  se  RehnMld. 

Rendsburg  [Renssburgl;  st.  i  Holstein: 
636,  639,  643,  645,  653,  666,  661,  687, 
695. 

ftenwein ;  kejserl.  öfverstlöjtnant:  377  n. 

fteusch;  öfverste  i  svensk  t  jämt:  446 
n.  (t):  448. 

Ren  ter,  Carl  Henriksson  [Hendrichsonl; 
öfverstlöjtnant  i  svensk  tjänst:  640, 
641,  645. 

Renter,  Lydert  Henriksson;  öfverste 
för  ett  finskt  regemente,  svensk  kom- 
mendant i  Osnabriick  ochiMlnden: 
3£6,  403,  72?  o.  f.  (Han  var  gift 
med  Katarina  Cruus  af  Edeby.) 

Re  uslingen:  st.  i  Wurttemberg,  Schwars- 
waldkretsen. ,  Dat.-ort  (G.  Horn) :  103— 
104. 

Reval;  staden;  om  ståthålla  re  skåpet  1: 
183,  184  n.,  189,  199,  200,  201,  202, 
211,  213,  214  n.,  218,  292.  -  Dat.-ort 
(G.  Horn  1647):  184-186,  188—196, 
(f  648):  196—199, 200,  (t  853):  218—219. 

Bevalska  Landrätten:  220. 

Rhalamb,  se  Bålamb. 

Rhein,  Bheingraf,  se  Rhen,  Rhengrefve. 

Rheinfelden;  st.  vid  Rhen,  i  västra 
Schweia:  161,  165. 

Rbelnfeld    vid    Schwelnfurt.      Dat.-ort 

•  (C.  G.  Wrangel  April  1641):  726— 
728. 

Bheinthal:  268,  269,  286  =  slättlandet 

•  -vid  Bodensjöns  södra  ände  omkring 
Rben. 

Rhenfioden:  63,  69,  71,  74,  85,  86,  89, 
92,   99,  100,  140,  141,  142,  143,  280, 
.   281,  286,  358  n.,  490  n.,  594,  715. 
Rhenkretsarne :  158. 
Rhengref  ve  Otto ;  vice-  direktor  för  Evan- 

Sliska  förbundet:  60»,  65,  83,  93, 
,  278.  — Hans  kåvallerlregimente: 
94. 

Rhengref  ve  Otto  Ludwig:  öfverste,  se- 
dan general  i  svensk  tjänst:  25+,  26+, 
91,  107,  109,  116,  117,  119,  141,  143, 
145,  158,  161*,  165,  232+,  233+,  236+, 
239*,  247*,  255+,  264+.  —  Hans  rege- 

.   mente:  67,  94. 

»Rhengref vens  broder» ;  broder  till  Otto 

.    Ludwig:   116,  117.  =  Johann  Philip? 

Ribe  [Rijpen];  st.  på  Jutlands  västra 
kust:  436,  612.  Biskopen  öfver  Ribe 
stift:  612  =  Brik  Monrad. 

Ribbing,  Per:  svensk  öfverste:  308. 

Bib&ita  [Bebbenits];  st.  i  Mecklenburg: 
21. 


Richeln      O-Rleohel],      Bartholomeus; 

.  (skref  sig  von  und  zu  Neidllngen); 
baiersk  vice-kansler : .  (medlare  mel- 
lan Horn  och  Mltsläfi):  248,  249. 

Richling;  Q-  Horns  f.  d.  förvaltare  i 
Marienbnrg:  180. 

Biedlingen  [ftidlingen];  st., i  nuv.  WUrt- 
temberg vid  Donau:.  1Ö9,  144,  145." 
—  Vat-ort  (G.  Horn  1'633):  144,145. 

Riegel;  st.  I  södra  delen  af  nuv.  Baden; 
nordväst  från  Freibnrg:  141. 

Riesen;  öfverste  i  sv.  tjänst  [=  Rosen?]: 
80  n. 

Riess;  =  das  Ries;  stor  slätt  i  östra 
delen  af  WUrttemberg:  165,  232. 

Riga;  staden:  5,  8,  10, 16, 176;  (sänder 
ombud  till  Sverige)  178,  211,  212, 
214  n.;  ^collegium»  i)  217,  218; 
(strid  mellan  rådet  och  stadens  syn- 
dicus)  221,  290,  291.  —  Dat.-ori  (G. 
Horn  1646):  176—178,  {1651,  1652, 
1653,  16åk):  211—229. 

Rijpen,  se  Ribe. 

Riksdrotset:  326  =  Gabriel  Gustafsson 
Oxenstierna, 

Riksmarsk;    Gustaf   Horns   utnämning 

.  till:  220. 

Riksskattmästare:  181  =;  Gabriel  Bengt- 
son Oxenstierna. 

Rima  Bsombat;  i  Ungern,  kom.  Gömör, 
ri.  v.  om  Rima-8zetz:  462  n. 

Blnteln,  se-  Bernt  a  R. 

Rippen,  se  Ribe. 

Ritter,  Thomas;  borgare  (?)  i  Ltibeok: 

:  663  n.,  664  n.,  665  n. 

Roböor:  ort  i  Bkåne  vid  Sundet  mel. 
lan  Helsingborg  och  Landskrona:  321 
(förmodligen  detsamma  som  Råå). 

Rochou;  kejserL  löjtnant;  715. 

Rodeaburg,  Johan  von :  svensk  general- 
kvartermästare och  ingeniör:  223. 

Rodes,  Johan  de;  svensk  resident  I 
Moskva:  226. 

Rotting,  Simon  von,  gennant  Schwartz; 
kejserl.  öfverstlöjtnant:  377  n. 

Rohan,  Henrik;  hertig  af:  269,  282,  287. 

Rosen;  öfverste  i  svensk  tjänst:  352. 
Jmf.  ofvan  Reeten  och  Riesen. 

Rosen  [Rosa,  Rossen];  [Fredrik  ej.  Rein- 
hold?]; öfverste  i  svensk  tjänst:  125. 

Rosen gallee;  danskt  örlogsfartyg  med 
12  kanoner:  670. 

Rosenhane,  Schering;  landshöfding  och 
svensk  resident  i  Mfinster:  469. 

Rosensköld,  Brik;  svensk  qvartermfts- 
tare:  740. 

Rositen  [nu  Rjeschiza];  st.  I  Ryssland, 

-  nuv.  guvernem;  Witebsk,  nordost  om 
Diinaburg:  6,  290. 

Rossows  soldater:  28  n. 
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Bostock;  staden:  17,  21,  22;  (Rostocker- 
skutor):  596,  597,  603,  604.  608,616, 
621,  622,  624,  630,  646,  655,  661,  669 
n.,  (skeppare  från)  684. 

Rothe  Hann,  se  Röda  Hanen. 

Roteoburg;  slott  i  stiftet  Bremen,  väster 
om  st.  Bremen:  636,  661. 

Rothenburg  [Rotenburg]  a.  d.  Tauber; 
st.  i  Mittel-Franken:  68,  70,  285. 

Rothweil  [Rotweill];  st.  i  Wurttemberg, 
8chwarzwalderkretsen:  99,  144,  264. 

Rotten:  678  =  Rön  ne?  på  västkusten 
af  Bornholm. 

Rottermand,  Dledrich;  borgare  och  si- 
denhandlande i  Lttbeck:  663  n. 

RUdingen  vom  Walde,  se  Waldau. 

Rtigen;  ön:  668. 

Runeborg;  slott  i  Llfland:  6. 

Ruppin,  grefskap  i  Brandenburg:  35. 

Russtjänst;  af  Lifländska  gods:  180. 

Ruth,  Carl;  sv.  öf  ver  8 1  löjtnant  af  ar- 
tilleriet: 336;  öfverste:  570  n.,  571  n., 

— ,  Nils;  fältsekreterare  hos  Gustaf 
Horn:  174. 

Ruthwen  [Rödwen],  Patrik;  öfverste, 
sedan  generalmajor  i  svensk  tjänst: 
48,  110,  118,  252,  254,  260. 

Ryning,  Erik :  svensk  amiral :  642,  650, 
668,  675,  677,  679,  680,  681,  684,  686, 
687,  691. 

Ryssland;  sändebud  till  Sverige  från 
(»Muskovitlske  gesandterne>):  204 
(Boris  Ivanovitj  Pusjkln,  Afonasej 
Osipovitj  Prontlstjev  o.  Almas  Ivanov, 
hvllka  d.  19  Okt.  1649  afslutat  för- 
drag om  öfverlöpares  utlämnande); 
sändebud  till  kejsaren  från:  226. 

Rålamb  [Christer?];  ryttmästare  [vid 
Uplands  kavalleriregemente]:  333. 

Räntmästare:  svenska  i  Tyskland:  739. 

Röda  Hanen  [Rothe  Hann];  mindre  far- 
tyg, >boyort»  (svenskt):  635,  677, 679. 

Rödwen,  se  Ruthwen. 

Rönschlldt,  so  Rehnsköld. 

Saalneck  [Sallneck];  gods  i  Tbttringen, 
sydväst  från  Naumburg  a.  d.  Saale: 
574. 

8abblowitz;  officer  i  svensk  tjänst:  252, 
254  (möjligen  densamme  som  d.  v. 
öfverstlöjtnanten  Friedrich  v.  Zabel- 
titz?). 

Sabeltitz,  se  Zabeltitz. 

Sachsen:  landet:  696. 

8achsen,  August;  prins,  son  till  kurf. 
Johan  Georg,  erkebiskop  af  Magde- 
burg:  384  n.,  483,  (biskopen  af  Hall) 
537. 

— ,  Bernhard;  hertig  af  S.-Weimar,  ge- 
neral i  svensk  tjänst:  n.,  102  n.,  104, 
112,  115,  118,  119,  120, 122,  123,  124, 


126,  129,  130,  132,  140, 144, 146, 147, 
148,  151,  159,  160,  165,  232,  233,  SB4, 
235,  237,  238,  240,  242,  246,  249,  250, 
252,  254,  255,  260,  261,  262,  263,  264, 
265,  266,  267,  269,  270,  271,  274,  275, 
276,  277,  278,  279,  280,  284,  285, 286, 
287,334. 
Sachsen,  Franz  Albrecht;  bert.  af  S.- 
Lauenburg,  kejserl.  general:  358  n-, 
(fångenvid  8chweidnitz)  367,  368  n  , 
371  n. 

— ,  Frans  Heinrich;  hertig,  öfverste  i 
svensk  tjänst:  363. 

— ,  Wilhelm;  hertig  af  Sachsen-Wel- 
mar;  generallöjtnant  i  svensk  tjänst: 
130,135,262,271.  ^ 

~""^°*£n  Geor*;  kurfurste  af :  53.  54: 
83,  285*,  289»,  329*,  334,  383  nX 
384  n.,  467,  (Wanickes  mordförsök 
mot):  498  n.;  (underhandling)  523, 
524.  534,  535,  536,  537,  (underhandl. 
med)  694,  708. 

—.Johan  Georg:  kurprins  af  Sachsen: 
383  n.,  386,  523. 

Sachsiska  armén,  sachsiska  trupper: 
(opererar  mot  Baiern)  332,  334,  (mot 
Torstenson)  418,  445,  447,  450:  580, 
594. 

Sachsen-Weimar;  hertigarne  af:  128. 

Sachsen-Lauenburg,  se  Lauenburg. 

Säck;  öfverste  i  svensk  tjänst:  438. 

Sadler,  se  Sätter. 

S:t  André,  Daniel  de;  major  vid  Du- 
menys  regemente:  18. 

8:t    Andrea,  fästning,  se  Szent  Endré. 

S:t  Andrée  [Andreae];  markis  (?);  öfver- 
ste i  sv.  tjänst:  103  n.,  104. 

S:t  Martin:  örlogsfartyg  i  sv.-holl.  flot- 
tan: 587  n. 

S:t  Matthaeus;  Örlogsfartyg  i  sv.-holl. 
flottan:  587  n. 

Sal  Is:  kejserlig  generalf  älttygmästare : 
341. 

Salis  regemente;  kejserl.:  244. 

Saltholmen  [Sontholm];  holme  i  Öre- 
sund: 683,  684. 

Saltkompaniet  1  Stockholm:  185. 

Saltzburg;  biskopen  (Paris,  Graf  von 
Lodron)  af:  282,  283,  284,  287. 

Saludie  [Saludiue];  baron  de  la  S.; 
fransk  guvernör  på  Ehrenbreitstein, 
f.  d.  sekreterare  hos  d'Avaux:  58. 

Salvius,  Johan  A  dier-;  hofkanaler:  350, 
351,  352  n.,  353  n.,  354  n.  355,  391; 
427,  428,  436,  486,  520,  570,  619.  - 
Hans  styrson :  17  —  Lorens  Hartman. 

Salswedel  [Saltwedel];  st.  i  nuvarande 
prov.  Sachsen:  dat.-ort  för  Torsten- 
sons bref:  358  n. 
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Sam;  back  emellan  Bernkastel  och 
Kirchberg  i  Rhe ålandet,  s.  om  Mosel: 
59. 

Sandhamn ;  i  Stockholms  yttersta  skär- 
gård: 211. 

Sandvig  [Sandwick];  ort  på  nordliga 
spetsen  af  Bornholm:  673,  677. 

Sanltz  [Sahnitz],  Berndt;  öfverbringare 
af  bref  från  A.  O.  till  Torstenson: 
431,  436. 

Sapleha  [Saplerna];  llthaniske  storfält- 
herren, Leo  Sapleha  och  hans  son 
Leo:  5. 

— ,  Leo;  litthaalsk  storfältherre:  16* 
290. 

Säpolyi,  se  Siehenbtlrgen. 

Sarmiinde:  i  Brandenbnrg:  30. 

Sarstedt  [=  Sastede  a.  d.  Leine?];  st. 
nära  Innersteåns  utflöde  i  Leine, 
nordväst  om  HUdesheim.  Dat.-ort 
(C.  G.  Wrangel  1641):  573—574. 

Sarradezky;  kejserlig  general  vaktmä- 
stare: 447. 

Saase,  Henrik;  öfverste  i  svensk  tjänst: 
212. 

Satler  [Sadler],  Philipp,  öfverste  och 
sekreterare  hos  Gustaf  Adolf,  sedan 
generalmajor  i  svensk  tjänst  (bref 
till  Q.  Horn):  40  n.,  41  n.  (följer 
hert.  Bernhard  till  A.  O)  126,  (in- 
blandad i  striden  mellan  Horn  och 
Mitzlaff)  254,  266,  267,  269,  270,  276, 
374 

Satzen  [=  Saadsen,  nära  Riga?];  gods 
i  LIfland:  337. 

Satzig;  amt  i  Pommern:  577,  578,  580. 

Saurland:  landet  öster  om  Waldeck: 
715. 

Savelli  [Sevllles];  Duca  di;  kejserlig 
general:  19,  35. 

Schafalitzsky  [Schcwalitski,  Chaffalitz- 
sky],  Bernhard  von:  öfverste,  sedan 

?eneralmajor  i  svensk  tjänst:  67,  74, 
8:  svensk  ståthållare  i  »Mittelmark- 

grafschaft»    Baden:    94,   100,  105  n., 

121,  131,  236,  259. 

Hans  kavallerirepimente:  58,  74,  78. 
Schafalitzsky s    broder:    73,  78  =  Lud- 

wlg    Schafalitzsky,   öfverstlöjtnant  i 

svensk  tjänst  (?). 
Schaffhauscn;   st.  i  Schweiz  vid  Rhen: 

140. 
Se  ha  gen,  se  Skogen. 
Schannitz  (?);  monsieur:  210. 
Scharffenberg   [Scherffenberg,  Scherff- 

tenberg];  kejserlig  öfverste:  142,  263. 
Schaaenburg,    Schanmburg:  Hannibal; 

kejserlig    tygmästare.     —    Schauen- 

bnrgiske  armén:  36,  39.  —  Schauen- 

burgs  [Schanmburgs]  regemente:  41, 

243. 


Schanmburg  [Sohonmbergl;  by  en  half 
mil  från  Kttstrin:  50,  51.  —  Dat.-ort 
(G.  Horn  1631):  48. 

Schen  ek ;  kammarråd  i  HUdesheim:  353  n. 

8cherffenberg,se  Scharffenberg. 

Schiffer;  kejserlig  öfverste:  447  n. 

8chiffergesellschaft;    i  Ltibeck:  664  n. 

Schlller:   kejserl.    ryttmästare:   715  n. 

Schlang,  se  Slang. 

8chleiben;  Öfverste  i  svensk  tjänst:  376  n. 

8chlegel,  Johan  Balthasar:  jur.  d:r:  103 
n.,  484. 

Scblesien;  landet:  46,  47,  50,  128,  285, 
391,  402,  410,  419,  420, 462, 465,  467, 
480,  522,  527,  528,  534,  594,  638,  644, 
695,  706,  707. 

Schlesiska  stllleståndet  1633:  134. 

Schleswig-Holstein,  se  HoUtein. 

Schlettstadt;  st.  i  Elsass,  vid  Dl,  syd- 
väst om  Strassbarg :  (eröfradt  af  sven- 
skarne): 97, 141.  —  Dat.-ort  (G.  Horn 
1632):  100. 

Schlennitz,  Jange-Schleunitz  regiment : 
sachs.:  594. 

Schlieff,  Anton;  öfverste  i  sv.  tjänst: 
443. 

8chlUsselbnrg;  amt  i  Westfalen  rid  We* 
ser:  439,  440. 

Schmalkalden;  st.  i  Thiiringen:  146, 
490  n. 

Schmidt,  Baldhauser  [Balthasar?];  öf- 
verstlöjtnant vid  Wallensteins  rege- 
mente (kejserl.):  153,  447  n. 

Schmidtberg,  Ludwig;  öfverstlöjtnant, 
sedan  öfverste  i  svensk  tjänst:  sv. 
kommendant  i  Heilbronn:  77,  94. 

Schneidewind,  Johann;  generalmajor  i 
svensk  tjänst  (hans  gods):  658. 

Schnoilski,  se  Snoilskg. 

Schömberg  [Schönberg];  st.  i  Sohle- 
sien  sydväst  om  Schweidnitz  på  grän- 
sen till  Böhmen.  —  Dat.-ort  (Tor- 
stenson 1643):  394—400. 

Schönberg;  st.  i  södra  delen  af  nu- 
varande Wtirttemberg:  norr  om  Tutt- 
lingen:  144. 

Scbönfeld,  se  Niedcr-Schönfcld. 

Schöuingen:  st.  i  Braunschweig,  öster 
om  Wolffenbuttel :  570  n. 

Schongau  [Schöngnu]:  st.  i  Ober-Baiern 
vid  Lech:  101,  111,  114,  159,  232. 

Schorndorff;  st.  i  Wiirttemberg,  ös  ti. 
från  Stuttgart:  235.  —  Dat.-ort  (G. 
Horn):  124—125. 

Schriessheim,  ort  i  norra  Baden:  öster 
om  Ladenburg:  94. 

Schrobenhausen ;  st.  i  Ober-Baiern  nord- 
ost om  Augsburg:  55,  720. 

Schröder,  Godtfried;  hauptman  vid 
i      biskopl.  Osnabriiggiska  regem.:  715  n. 
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Scbröer,  Gottfrid:  kanslist  i  sv.  tjänat: 

427,  430,  483. 
8  ch  a  em  an,   Jochim;    bosatt  i  Ltibeck: 
.664  n. 
Schttte  [Scbuttel  Henrik ;  svensk  agent 

ocb    postmästare    i    Hamburg:    428, 

429,  596. 
Schujen .  [Sknin];   gods    i   sydliga  Lif- 

land;  sydost  om  Wenden:  13. 
Scbwaben   [la  Suabe];  landet:  97,  108, 

128,  147,  155,  161,  166,  232,  233,  241, 

266,  280. 
Schkabnka  kretsen :  158. 
Schwabiska  armén,  se  Svenska  arméer. 
Schwalbach,    Schwabach;   st.  i  Mittel- 

franken;  >sauerbrunn> :  82,  157. 
Scbwaleh,   Cbristoff   Friedrich;  sekre- 
terare i  kongl.  kansliet:  437. 
Schwalen   [=  Svalan?]:  mindre  krigs- 
fartyg (svenskt);  635. 
Scbwan,  se  Svan. 
8cbwanck,  se  Svanikc. 
Scbwaneburg    [6cbwaneborg];    gods    i 

östliga    delen    af   mellersta   Lifland, 

sydväst  från  Marlenbnrg:  4, 188. 
Schwaoenthal,  Balthasar;  C.  G.  Wran- 

géls  fältsekreterare:  586  n.,  647  o.  f., 

663  n.,  683  n.,  724. 
Scbwarzach;  ort  i  mellersta  Baden,  nära 

Rben.     Dat.-ort  (G.  Horn):  93—95. 
Schwärtzenholz;   kejserlig   öfverstlöjt- 

oant:  378. 
Schwartzer   Adler;    örlogsfartyg  i  sv.- 
.  holländska  flottan:  587  n.,  590  n. 
Schwartzer   Raabe:  örlogsfartyg  i  sv.- 

bölländska  flottan:  587  n. 
8cfawarzwald:  99,  143. 
Schwedt;  st.  i  Brandenbnrg,  vid  Öder: 

34,  36,  58,  39. 
Sehweidnltz  [Schweinitz];  st.   i  Schle- 

-  sien:  (segern  vid)  367—371.    Dat.-ort 
(Terstenson  1642)  367—373. 

Schwelnfurt;  riksstad  i  Unter- Franken, 

-  vid  Main:  285.     Jämf.  Rheinfeld  vid 
■  Schwetnfurt. 

Schweinitz;  st.  sydost  om  Wittenberg, 

vid    Svarta    Bister.     Dat.-ort   (C.  G. 

Wrangel  1tf46):  705—707. 
Schweiz,  Scbwelzarne:  140,  166,  287. 
gonwerta;  st.:  29  n. 
Schwiebus;    st.    i    Brandenbnrg    nära 

Polska  gränsen:  29  n. 
Scbwinge;  liten  biflod  till  Blbe  1  stiftet 

Bremen:  625. 
Seéburg  [Seehebnrg];  1  nuvarande  prov. 

Sachsen:  594. 
Seeland  [Sjållandl:  ön:  170,  293,  296, 

298,  321,  596,  636,  680. 
Seestedt;  öfverste  i  svensk  tjänst:  446 

n.,  448  n.,  630. 


Sehested,  Christen  Thoms3sen;  dsmaX 
rikskansler:  623* 

Sehested  [SeestedtenJ  Hann ibal;  danakt 
riksråd:  661. 

Seidewitz;  kejserl.  öfrerstevaktmästatrei 
377  n. 

»Seissterölt :  198. 

»8ekreterare  från  armén»:  584,  565. 
Förmodligen  åsyftas  fältsekretermreo 
Lars  Månsson  örnstieraa,  som  på\ 
hösten  detta  år  var  hemma  i  Sverige 
(jämf.  sid.  594). 

Selburg  [Seleburg]:  fäste  i  Karland  vid 
Diina,  midt  för  ån  Evsts  mynnings'  5. 

Sellin:  se  Zellin. 

Seneschal:  handlande  i  Amsterdam; 
levererar  vin  och  specerier  till  bröl- 
lop: 198. 

Senfftenberg:  st.  i  södra  Brandenborg 
på  Schlesiska  gränsen:  580. 

8esswegen  [Sechsvägen];  slott  i  ayd- 
östra  Lifland:  11,  12  n.,  15. 

Setsen,  Sezsen;  ort  1  södra  Lifland. 
söder  om  Kokenhusen:  5. 

Seulenberg:  tygmästare  i  sv.  tjänst: 
223. 

Seybelsdorff ;  öfverste  och  kejserl.  kom- 
mendant i  Paderborn:  714,  715  n. 

— ,  Johan  Chrlstoff  von:  fänrik :  715- ru 

SiebenbUrgen,  landet:  502,  538. 

— ;  Johan  Sigismund  Såpolyi  (son  till 
konnngen  i  Ungern,  Johan  S.):  fårate 
(t  1571)  af  6.:  549. 

— ,  8tefan  IV  Bathory  [Bathorn]:  furste 
af  SiebenbUrgen:  549. 

— ,  Stefan  Bocskai  [Botschkin,  Botskei]; 
furste  af:  549. 

— ,  Betlen  Gabor;  furste  af:  512,  549» 
559. 

— ,  Georg  Bakoczy;  underhandl.  med: 
384  n.,  386,  410,  411  n.,  429,  453, 
454,  455,  459,  460,  461,  462, 463,  502, 
503,  504,  505,  506,  507,  508,  509,  510, 
611,  512,  513,  514,  515,  516, 517,  582, 
525,  527,  537-565,  610,  654. 

— :  Sigismund  Rakoczy;  den  förres  aon: 
507,  508,  509*,  510*,  512*.  518*,  514*, 
515*,  548*,  545,. 546*,  565*,  561. 

Sieg,  Margareta;  enka  efter  ryttmåata- 
ren  H.  Nöding:  185. 

Sigmaringen  [Summeringen];  st.  -vid 
Donau  i  furstond.  Hohenzollern :  106. 

Silentzigh,  se  Zitlenzig. 

Silfverstierna,  Johan  Månsson;  sekre- 
terare i  svenska  kongl.  kansliet:  181, 
182. 

Simrishamn  [Sommershaml;  st.  i  Skåne: 
308. 

Sinckler,  Christian;  officer  i  dansk 
tjänst:  310,  311,  312. 
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,8inshelm   [ötnseo]:   st.   i  Baden,  syd- 
.     östligt  från  Heidelberg:  79. 
Sixtinns,    Nlcolans;   hesa.    geheimeråd 

och    amtman;  489  n.,  491  n.,  499  n. 
Sjöhjelm,    Henrik  Gerdtson  [Goritsen, 

Gerritsen];  vice  amiral  af  holländsk 
*     börd   i   svensk  tjänst:   435,  590  n., 

633. 

Skaar;  major  i  dansk  tjänst,  kommen- 
dant pä  Helsingborgs  slott:  295. 

Skagen  [Scbagen];  Jutlands  nordligaste 
udde;  429. 

Skonen,  se  Skåne. 

Skottland:  652,  655. 

Skotska  regimenten  l  svensk  tjänst; 
268.  —  Skotska  officerare  i  svensk 
tjänst:  425;  i  dansk  tjänst:  310. 

Sknin  [Skojen];  se  Schujen. 

Skytte,  Johan;  generalgavernör  i  Lif- 

.     land:  181,  188. 

Skådepenningar;   slagna  l -Polen:  477. 

Skåne  [Schonen,  8konenl;  landskapet: 
171,  312,  314,  696,  597, 604,  611, 622, 
680,  684.  692. 

.Skånska  landsryttara:  293. 

Slang,  Brlk;  öfverste  1  sv.  tjänst:  366; 
generalmajor:  376  n.,  440,  441. 

.8mälands-Lejonet  [Der  SmaländiSche 
Löwe];  svenskt  örlogsskepp  (amirals- 
skepp): 587   n.,  589  n.,  635  n.,  678. 

Småland,  landskapet:  312. 

Smålands  regemente  (»Smålåndingar»): 
10,  18,  (kavsllerl)  26  n. 

Snoiliky  [Sehnottskij),  Georg;  sekrote- 
rare  i  svensk  tjänst  (bos  Onstaf  Horn): 
278;  (föreslås  till  Mockeils  efterträ- 

.     dåre  såsom  resident  i  Benfeld)  480. 

Sobek  [Ssobeck],  György  Janos;  von 
Korints;  slebenbilrgiskt  sändebud: 
411  n. 

Sols,  se  Suy$. 

»Soldateseans  contentement»:  521,  533, 
634,  729,  731. 

Solderbach;  kapten  i  polsk  tjänst:  13. 

Soldin;  stad  i  Bråndenbnrg,  3  mil  nord- 
väst från  Landsberg:  26,  27  n.,  28, 
29,  30. 

8olms,  Philipp  Belnhard;  grefve  af:  74. 

Solms  kavalleriregemente;  1  sv,  tjänst: 
88. 

Solms  >masqneterare>:  94. 

Sommershamn,  se  Simrishamn. 

Sonderbnrg;  st.  på  ön  Alsen:  639- 

-—  [Sunderburg];  en  hertig  af,  i  dansk 
tjänst:  172.    Jämför  Bolstein. 

Sonnenbnrg;  st  1  Nenmark  i  Branden- 
borg:  28  n. 

•donseli,  se  Sumtel. 

Seop,  Erik;  svensk  öfverste;  hans  rege- 
mente: 39. 


Sophia;  danskt  örlogsskepp:  623;  aest 
förlisning:  670. 

Sonthola,  se  Saltholmen. 

8oy,  de;  baron,  kejserl.  generalvakt- 
mästare: 378  n. 

Spänd  au;  fåstn.  i  Brandenburg:  44^52. 

Spanien  (Filip  IV);  konungen  af:  8t, 
287,  468,  490  n.,  630. 

— ,  kardlnal-infsnten  af:  241,  269. 

8panska  flottan :  637, 638,  662,  655, 660, 

Spanska  armén,  spanska  trupper l  £7, 
142,  143,  146, 161,  163,  164,  feö,  232, 
233,  237,  239,  279. 

»Spanlerfahrer»-  680,  643.  / 

Spare  1.  Spärrs  regimente :  kejserl :  18, 
41  n. 

Spärr,  Sparre  [Ernst];  kejserlig  general- 
tygmästare:  80  n. 

Sparre,  Johan;  riksråd,  svensk  gnver- 
nör   i   erkestiftet  Mains:  64,  66,  83. 

Spanr,  Ferdinand  Ludwig:  grefve,  kej- 
serl. öfverstlöjtnant:  447  n. 

Speier;  staden:  63,  74,  92. 

Sperllug,  Casper  Otto:  generalmajor  i 
svensk  tjänst:  303,  305,  744. 

Sperrenter,  Niclas  Didrich  1.  Dldrich- 
son;  sedan  öfverste  och  generalmajor 
i  svensk  tjänst:  9;  131,  260. 

8perrenters  kavalleriregimente  i  >sv. 
tjänst:  28  n.,  39;  d:o  1  kejserl.  tjänst?: 
407. 

Spes;  danskt  örlogsfartyg:  623. 

Spiering,  Peter;  svensk  liceBtförfal- 
tsre:  63,  64,  65;  såndebnd  i  Holland: 
643,  652,  655. 

Spilberget  vid  Brunn:  457. 

Sporck  [8porcke],  Johann;  grefve:  'öf- 
verste: 447  n.;  baiersk  generalvakfr 
mästare:  492,  646. 

Spree  [8prew];  floden:  30  n.f  46. 

Spremberg;  st.  i  södra  Brandenburg 
nära  Schlesiska  gränsen.  Dafaort 
(Torstenson  1642):  362—366. 

8 tade;  'st.   i  stiftet  Bremen:  204,  625. 

Staftelstein;  st.  vid  Main  i  Ober*Fran- 
ken:  708. 

Stake,  Harald;  svensk  öfverste.  —  Hans 
regemente:  297,  304,  320. 

Stall,  Per;  kapten  vid  Stenbocks  rege- 
mente i  Skåne:  300. 

Stammersdorff;  ort  nära  vänstra  bifl- 
haf  vadet  af  Donaubryggan  vid  Wien : 
654.  Dat.-orl  (Torstenson  M*rs  J04*): 
454-456. 

Stapelholmerskansen  [ >  Stoppelhoimer> 
sehantse»]  i  Holstein:  694.  > 

Stargard;  stad  i  Hinter-Pommern :  19 
garnisonen  i:  22,  27  n.,  29.  —  Dat., 
ort  (G.  Horn  163t):  26—31. 

8taterna,  tStaaden»,  se  Nederländerna. 

Steffel,  kejserl.  rytt mästare:  716  n. 
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8teinberg,  8teinberger;  öf  vente  i  dansk 
tjänst:  612. 

Steinbeim;  st.  nära  Hanan  på  andra 
sidan  om  Maln:  68.  —  Da  t. -or  t  (G. 
Horn  1632):  6fc— 69. 

8temnttz;  gods  i  Hinter-Pommern:  488. 

Stenbock,  Erik,  generalmajor,  guvernör 
i  Riga,  sedan  generalguvernör:  176 
n.,  183  n.,  210  n.,  214  n. 

— ,  Fredrik:  öfverste  för  adelsfanan : 
313.  376  n. 

— ,  Gustaf  Otto  [>herr  Göstaf  Sten- 
bock >];  öfverste,  sedan  generalmajor 
vid  Infanteriet  och  sv.  kommendant 
i  Minden:  396,  400,  403. 

8ternbergerlandt  i  södra  delen  af  Neu- 
mark:  29  n.,  30,  36,  45. 

Stettin;  staden:  27  n.,  28,  31,  36,  43, 
50,  51,  52,  53,  54,  191,  434,  619.  - 
Dat.-ort  (Gust.  Horn  1630):  17—25; 
(Torstenson  1638):  338—339:  (C.  G. 
Wraneel  1652):  742—745. 

Stets:  51 8;  torde  menas  antingen  Staatz 
i  Ned  er-Österrike,  nära  Mäbriska 
gränseu  eller  Startsch  i  västra  Mäh- 
ren,  ungefär  lika  långt  från  Böh- 
miska  som  österrikiska  gränsen:  518. 

8tevns  [Stewents];  på  Sjsellands  syd- 
östra kust:  635. 

8tillestånd;  1627  (med  Polen):  9,  16: 
bemödanden  att  åstadkomma  ett  stll- 
lestånd  med  kejsaren  1632:  83;  med 
Wallenstein  (»schlesiska  stillestån- 
det>):  135;  underbandi.  1642  med 
Sachsen  om:  383  n.,  523,  524,  534— 
537,  694,  708;  (med  kejsaren  och 
Baiern)  721,  722,  723,  724,  728. 

8ting,  Albrecbt;  Öfverstlöjtnant  i  sv. 
tjänst:  376  n. 

8tockerau  [Stocheroo,  Stoggerau];  st. 
på  vänstra  sidan  om  Donau,  ej  långt 
ifrån  Wien:  517,  518,  527. 

Stockholm;  staden;  168,  169,  174,  182, 
185,  198,  201,  202,  203,  204,  907,  209, 
215,  316,  217,  222.  224,  229,  331,  431, 
500,  583,  587  n.,  640,  697,  707,  740, 
743.  —  Dat.-ort  (G.  Horn  Okt.  1648, 
Nov.—Dec.  1649,  Jan.— Febr.  1650): 
203—210;  —  (L.  Torstenson  April 
1634):  325,  {Juni  1641):  348—450. 

Stollhofen;  i  nuv.  Baden;  sydvästligt 
från  Rastatt:  93. 

Stoppelbolmerschanxe ;  se  Stapelholmer- 
skansen. 

Store  Veeiren  i  Ungern,  se  Ungern  —  i 
Constantinopel,  se  Turkiet. 

Storgordt,  se  Stargard. 

Stormarn:  danskt  örlogsfartyg  med  26 
kan.:  590  n.f  591  n.,  635  n.,  679,  683. 

8trakonits  [3trackonits];  st.  i  sydliga 
Böhmen  vid  Watawa:  445  n. 


8tralsund;  staden:  19,  21,  346,  347, 
434,  488  n,  493  n.,  584,  603,  616, 
622,  668.  —  Dat.-ort  (Torstenson  Ja- 
nuari 1641):  345—348,  (Okt.  1641). 
350—352;  (Juni  1646):  487.  —  Pr<*m.- 
ort  April  1636:  328. 

Strassbnrg;  staden:  63:  92,  93,  95,  96, 
156,  280,  286.  Krigsfolk  i:  116.  — 
Dat.-ort  (G.  Horn  1632):  95. 

8trassburgerbryggan;  öfver  Rhen:  1*41. 

8trassburger:  officer  i  svensk  tjänst: 
(t)  61. 

Strassnits;  grefskap  i  Mäbren,  mellan 
March   och  Ungerska  gränsen:  522. 

Straubingen;  st.  1  Nieder-Balern  vid 
Donau:  232,  270. 

Strehla  [Strehlen];  st.  i  nuv.  konunga- 
riket Saohsen,  nära  Brandenburgskav 
gränsen  vid  Blbe.  Dat.-ort  (Torsten- 
son 1643):  389—393. 

Strigaw  [Strigau];  st.  i  Schlesien  nord- 
väst om  Schweidnits:  367  n.,  368  n.r 
369  n., 

8troszl;  kejserl.  öfverste:  233. 

Struberg,  se  Cronstierna. 

Strömfeldt,  Johan  Femsus;  svensk  re- 
sident i  Danmark:  312,  313. 

Strötel;  by  i  Skåne:  320. 

Stubbe;  major  i  svenska  flottan:  594, 
595. 

Stuhrman,  fru;  enka  efter  öfversten 
Johan  Bergh:213. 

Stnmpe  Dorothea;  danskt  amiralsskepp: 
315. 

Stuttgart:  i  Wttrttemberg:  156. 

Stålarm  [Ståhlarm],  Axel;  öfverste  i 
svensk  tjänst:  212  n. 

Stålhandske,  Torsten:  svensk  general- 
major öfver  kavalleriet:  375  n.,  376 
n.,  404. 

Stöfvare:  begäres  af  A.  O.:  494  o.   f. 

Subsidierna:  franska:  427.  Svenska  och 
franska  till  Sieben burgen:  508,  514; 
franska  till  Sverige:  519,  530,  franska 
till  Siebenbiirgen:  541,  542,  549  o.  f. 

Suderåker,  se  Söderåker. 

Sulsbnrg;  slott  i  Ober-Pfals,  söder  om 
Neumarkt;  134. 

Summeringen,  se  Sigmaringen. 

Sundet,  se  Öresund. 

Sunderburg,  se  Sonderburg. 

Sunsel  [Sonsseli,  Sonsel];  ort  i  södra 
Llfland  mellan  Erlaa  och  Riga:  10, 
11,  13,  14. 

Suse,  Louis  de  Champagne,  oomte  de 
la  S.:  62  n.,  71,  75. 

Satsenen  [?]  von;  kejserl.  öfverstevskt- 
mästare:  377  n. 

Suys  [Suis,  Sois],  Ernst  de;  kejserlig 
generalfälttygmästare:  370,  376  n., 
417»;  572  n. 
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8wan  [Schwan];  svenskt  örlogsf artyg : 
587  n..  589  n..  590  n.,  635  n.,  666,  670, 
679. 

Svanike  [Schwanck,  Schwanek];  ort  på 
ostkusten  af  Bornholm:  673.  678. 

Svea  Hofrätt;  (dom  i  arfstvist)  388. 

Sven  Mårtenson  [adl.  Strussberg]:  sv. 
kamrer  i  Mecklenburg  vid  Westfa- 
liska staten:  360,  661,  697. 

8vennevad  [Schvinava];gåstgif  varegård 
i  8köllersta  härad,  Örebro  län:  169. 

8venska  arméer,  truppafdelningar;  om 
bildandet  af  nva:  89,  47,  48,  163. 

1)  Baners  armé:  165,  325,  329,  333 
o.  1,  341,  344;  (segrar  Tid  Wolffen- 
btittel)  569  n.— 572  n. 

2)  Bernhards  af  Weimar  armé.  (»Fran- 
kiska  armén»).  1633:  (ankomst  till 
Franken)  102  n.,  103  n.,  104,  107, 
108;  (förening  med  Horns  armé  om 
våren)  115,  117,  118,  119;  (myte- 
riet) 124  samt  249  o.  f.:  (arméernas 
skilsmässa)  136,  140,  265;  (förening 
med  Christian  af  Birkenfelds  armé 
i  Dec.)  148;  —  1634:  (föreslagen  sam- 
verkan med  Horns  armé  på  våren) 
265,  270,  (samverkar  med  Horn  på 
sommaren)  159,  (skiljes  från  Horn) 
165;  (deltager  i  slaget  vid  Nordlin- 

fen)  231—248. 
)  Christians  af  Birkenfeld  Armé; 
1632:  99;  —  1633:  140,  148. 
4)  Horns  armé;  i 627  (i  Linand);  10, 
11,  15;  —  1631  (i  Tyskland.  Jämför 
nnder  rnbriken  Horn,  Gustaf  Carlson) 
26  n.,  33,  36,  39,  47,  48;  —  1632  (i 
8chwaben):  55;  (i  Rhen  1  anden)  57 — 
89;  (uppbrott  åt  Wiirttemberg)  85, 
88,  90;  (i  Baden  och  Elssss)  90—99; 
(marsch  åt  Donna)  100;  —  1633:  (i 
Schwaben.  Rör.  föreningen  och  skils- 
mässan från  hert.  Bernhards  armé 
se  ofvan  N:o  2):  101— 138;  (förening 
med  Rhen  gref  ven  Otto  Ludvigs  trupp- 
af delning)  107,  109;  (regementenas 
ombildande,  vårfningar)  120:  (lägret 
vid  Neuburg  i  April)  123,  249;  (upp- 
lösning i  armén  till  följd  af  den  rå- 
dande bristen)  124,  126,  131,  250, 
251;  (kommissarier  skickas  från  stän- 
derna i  Heilbronn  till)  251  o.  f.; 
(underhandlar  med  Horn)  252  o.  f. ; 
(lägret  vid  Donanwörth  Maj — Juni) 
125—138,  254,  255:  (tåget  till  Pappen- 
heim  och  därpå  till  Neumark,  Juni) 

132,  256   o.  f.;  (åter  i  Donanwörth) 

133,  258,  (nya  underhandlingar  där- 
städes mellan  Horn  och  armén)  259 
o.  f . ;  (tillfredsställes  af  Brandenstein, 
Augusti)  137;  (Horn 8  och  hert.  Bern- 
hards arméer  skiljas)  136,  140,  265; 


—  1634:  (operationer  i  Schwaben 
och  vid  Bodensjön,  oberoende  af 
hert.  Bernhards  armé,  våren)  149 — 
161;  (föreslagen  samverkan  med  hert. 
Bernhard,  våren)  265,  270,  (gemen- 
samma operationer,  sommaren)  159, 
(arméerna  skiljas)  165,  (deltager  i 
slaget  vid  Nördlingen)  231—248. 

5)  Königsmarks  armé;  1643:  (i  West- 
falen)  396,  397,  403,  404,  417;  — 
1644:  (l  Tyskland) 594,—  1645:  (före- 
tag mot  Bremen  ooh  Holstein,  Febr. 
—April)  611,  612,  616,  624,  625,  626, 
636,  639,  452,  459,  644,  645,  653;  (af- 
tågar  till  sydliga  Tyskland,  Maj- 
Juni)  659,  661,  668,  467;  (förenar  sig 
med  Torstensons  armé)  694, 695, 527, 
529,  538,  698. 

6)  Axel  Lillles  troppaf delning.  1644: 
(i  Meissen)  422;  1645:  467,  537. 

7)  Rhengrefve  Otto  Ludwigs  trupp- 
af  delning:  1633:  107,  109,  141,  143: 
1634:  158,  165,  232,  234,  236,  237, 
264. 

8)  Torstensons  armé;  1641:  (1  Tysk- 
land, dess  penningebehof)  351,  352, 
353,  355;  1642:  (i  Tyskland)  357— 
387.  (Segrar  vid  Schweidnitz)  367  n. 
—371  n.,  (vid  Breitenfeld)  373  n. 
—378  n.,  (penningebehof)  372,  379; 
1643:  (l  Tyskland)  387-418;  (pen- 
ningebehof) 390,  391,  392,  395,  896, 
409;  1644:  (i  Holstein  och  Schles- 
wig) 418—435:  (penningebehof)  436 
o.  f.:  (aftågar  till  Sydtyskland)  435 
—442;  1645:  (1  Tyskland)  442—475; 
(segrar  vid  Jankau)  444  n. — 448n.; 
(styrka)  516,  527,  528;  1646:  (armé- 
ernas goda  tillstånd)  486. 

9)  Wrangels  (Carl  Gustaf)  armé;  1645: 
(planen  för  dess  inmarsch  i  kejsa- 
rens arflånder)  694;  (om  värfnlngar 
för)  701;  1646:  (i  Tyskland)  702— 
724;  1647:  724-731:  1648:  732. 

10)  Wrangels  (Helin)  truppafdelnlng 
i  Holstein  och  Jutland:  1644:  594, 
596;  1645:  611,  612,  624  o.  1,  626, 
(erhåller  förstärkning  fråu  Königs- 
marks armé)  636,  638,  639,  645,  650, 
652,  653,  656,  661,  668,  685,  687,  692, 
695,  (skiljes  från  den  Königsmarkl- 
ska  förstärkningen)  698. 

Svenska  flottan;  svenska  skepp:  1644: 
172,  (lådjeflottan)  315.  —  Stora  flot- 
tan under  Claes  Fleming:  431,  433, 
434,  435,  436;  under  C.  G.  Wrangel: 
582—605:  (segrar  vid  Femern)  586 
n.— 591  n.  (en  af  delning  under  Wran- 
gel förlågges  nnder  vintern  i  Wis- 
mar)  591  o.  f.  —  1645.  (Wrangels 
flottaf delning  utrustas  i  Wismar,  Jan. 
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— Maj,  för  det  kommande  sommar- 
fälttåget)  605—669;  (sommarfälttåget 
Jtmi— Aug.)  669—690;  (Stora  flottan 
under  Erik  Ryning  t  än  tas):  670,  675, 
677,  (förenar  sig  med  C.  O.  Wran- 
gel  och  opererar  gemensamt  med 
hans  afdelnlng)  679,  680,  681,  683, 
686,  687;  (flottornas  skilsmässa  i  Ang.) 
691.    Se  vidare  örlog$fartyg. 

Svensk-holländska   flottan   (»Louis  De 
Gfoers  flotta >)  noder  H.  Thljsen  An- 
karhielm:  427,  587  n.  o.  f.  592,  602, 
633,  654,  655,  670. 
Se  vidare  Örlogsfartug. 

Svenska  riksrådet:  905,  207. 

Swett,  se  Sehwedt.      , 

Syllichausche  förstendömet,  se  Z&lli- 
chau. 

8sent  Bndré  [S:t  Andrea];  slott  i  Un- 
gern, norr  om  Of  en,  vid  en  gren  af 
Donau:  504. 

Szentpåli,  Istvsn:  si  ebenbUrgiskt  sände- 
bud: 508. 

Szobeck,  se  Sobek. 

Sätuna;  gods,  2  mil  nordväst  oro  Up- 
sala,  tillhörigt  Lars  Gruus:  205. 

Södermanland;  landskapet:  169. 


Tabor;  st.  i  södra  Boomen:  445  n., 
446  n. 

Tantsger  post,  se  Danzig. 

Tappe;  kejserlig  öfverste:  447  n. 

Tappisches  regimen  t;  kejserl.:  594. 

Taube,  Wilhelm;  polsk  kommendant  å 
8esswegen:  12. 

Taupadel  [Daubadell,  Dubadlen],  Qeorg 
Cbristofier  von ;  öf  verstl  ö  jtnant,  sedan 
öfverste  1  svensk  tjänst:  24,  41,  80 
n.;  generalmajor:  571  n. 

Tans;  st.  i  Böhmen,  sydväst  om  Pil- 
sen  på  sluttningen  af  Böhmerwald: 
706. 

Tavarische,  Tavarrer  1.  Towarskier; 
namn  på  polska  adelsmän,  som  till- 
sammans med  underlydande  likale- 
des adellga  ryttare  utgjorde  en  mindre 
trupp:  2  n.,  14,  15. 

Teltow  [Teltau];  st.  i  Brandenbnrg,  sö- 
der om  Berlin:  41. 

Teltsch;  stad  i  södra  Måhren,  nära 
Böhmiska  gränsen:  518. 

Teraky  [Trcka];  öfverstlöjtnant  i  kej- 
serlig tjänst:  80  n. 

Teufel,  Maximilian;  friherre,  öfverste 
i  svensk  tjänst:  41  n. 

Thijsen,  se  AmkmkMm. 

Thonau,  se  Don*u. 

Thonaowert,  se  Dtmauw&rth. 

Thttringen;  adeliga  ständerna  i:  388; 
landet:  586. 


Thtirlngerwald:  708. 

Thuillerie;  Gaspard  Cognet  de  la  T-, 
comte  de  Courzon;  franskt  sändebud 
vid  Brömsebrofréden  (»Frantsöake 
Ambassadeuren»)  318,  604,  702.    . 

»Thuranischen  marche»:  491,  se-  Tu- 
renne. 

Thurn;  Hans  Jakob,  »grefven  af»;  öf- 
verste i  hertig  Bernhards  armé :  945, 
252,  253,  254,  259. 

Thurn  [Tharen];.  Heinrich  Matthlas; 
grefve  af:  26  n.  (hans  trupper). 

—  [Heinrich];,  guvernö*  4  Riga»  214  n. 

Tidön;  A.  0:s  gods  i  •  VeÄmanlahd  : 
205,  209.  —  Pras.-ort  [Juli.;  Aug.% 
Okt.  1647):  192,  193,  497.  Dec.  1949: 
500.    {Febr.  1650):  210. 

Tieffenbaoh,  Rudolf  von;  kejserlig  fält- 
marskalk: 41  n. 

Tilly  [Tillil  Johan  Tzerklas;  grefve  af: 
26,  28,  29,  30  n.,  32,  33,  35,  36,  37, 
38,  39,  47,  55. 

Tirna,  se  Tyrnau. 

Tlsenhausen;  polsk  ryttmäPtare:  14. 

— ,  Gödert  Johann  von;  polsk  staxost 
på  Marienbnrg:  4,  179,  181. 

Tobltsehau  [Dowitschaw,  Dewttaohow]; 
ort  i  Måhren  vid  Marsch,  mellan  Ol- 
mflts  och  Kremsier:  409,  538,  568, 
564.  —  Dat.-ort  (Torstenson  1643): 
413-414. 

Tomarp  [Tommarp];  goda  i  Skåne,  nära 
Rönneå;  sydost  om  Bngelholm:  317. 

Toreau;  st.  vid  Blbe:  334,  335,  336, 
694. 

Torglow;  gods  i  Pommern:  443. 

Torsten  Jonson:  ryttmästare  under 
Torstenson:  339. 

Torstenson,  Lennart;  öfverste,  sedan 
general  öfver  artilleriet,  slutligen 
fältmarskalk  och  svensk  öfverkom- 
mendant  i  Tyskland:  122, 124  n.,  172, 
260,  255.  Daterar  sina  bref  1634 
(AprU)  Stockholm:  325;  —  1635  (Okt,) 
Wollin;  324  o.  f.;  —  1636  (April)  Havg- 
deburg:  327  o.  1;  (Juli)  Werben:  328 
o.  f.;  (Okt)  Klrlta:  331  o.  f.;  (De- 
cember) Buttstädt:  333  o.  f.;  — -  1637 
(Januari)  Leipiig:  335  o.  f.;  (Sep- 
tember) Demmin:  387  o.  f.;  —  1638 
(April)  Stettin:  888  o.  f.;  (Novem- 
ber): 339  o.  f.;  —  1639  (Febr.)  341; 
(Aug.)  Brandeis:  342:  —  1640  (April) 
343  o.  f.;  (Jall)  Eschwege:  344  o.  f.; 
1641  (Januari— Februari)  Stralsand: 
345  o.  f.;  (Juni)  Stockholm:  348  o.  f.: 
(Oktober)  Stralsund:  350  o.  f.;  (No- 
vember) Kloster  Oldenstedt :  362  o.  f . ; 
(December)  Bergen:  356  o.  f.;  — 1642 
(April)  Kalau  357  o.  f.;  Sprembarg: 
362  o.   t;   Oross-Glogan:  366  o.  £.; 
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(Maj)  8chweidnita:  367  o.  f;  —  (No- 
vember— December)  Huf  vudkvarteret 
för  Lelpaig:  373  o.  f.,  381  o.  1,  382 
o.  f.:  —  1643  (Januari)  Huvudkvar- 
teret för  Freiberg:  387  o.  f.;  (Febru- 
ari) 8trehlen:  389  o.  f.;  (Man)  Blster- 
werda:  393  o.  f.;  (April)  Scbönberg: 
394  o.  f..  399  o.  f.,  Lockowiti:  400 
o.  f.;  (Maj)  Jung-Bunzlau:  401  o.  f.; 
(Juni)  Kremsier  o.  Tobltschau:  407 
o.  f.  (Oktober)  Anras:  414  o.  f.; 
(November):  415  o.  f.;  (December) 
Havelberg:  416  o.  f.  —  1644  (Janu- 
ari) Kiel:  418  o.  f.;  Hadersleben: 
419  o.  f.,  421  o.  f.;  (April)  Haders- 
leben: 424  o.  f.;  (Juni)  Hadersleben: 
427  o.  f.,  430  o.  1;  Christianpris: 
431  o.  t,  433  o.  f.  —  (Aug.)  Boitsen- 
burg:  435  o.  f.,  438  o.  f.;  (Oktober 
o.  November)  Bernburg:  439  o.  f., 
440  o.  f.;  —  1645  (Januari)  Zeite: 
442;  (Februari)  Kaaden:  443  o.  f.; 
Pilgram:  444  o.  f.;  (Mars)  K  rems: 
450  o.  f.;  »Stammersdorf,  näst  boos 
akantcen  vid  bryggan  för  Wien  » :  454, 
455  o.  f.;  (Juni— Augusti)  fält  lagret 
för  Brilun:  456  o.  f.,  461  o.  f.,  463 
o.  f.,  468  o.  £.;  (Oktober)  Leutomischl: 
501  o.  f.,  Jaromirs:  470  o.  f.,  472  o.  f., 
473  o.  f.,  474  o.  f,;  (December)  Leip- 
zig: 475;  —  1646  (Febr.— Maj)  Leip- 
sig:  476,  477,  478,  479, 480,  481  o.  f., 
483,  484,  485  o.  f.;  (Juni)  Stralsnnd: 
487,  488;  (Augusti)  Oscbersleben :  489 
o.  f.;  —  1641  (Juli)  Ulfsunda:  493. 494 
o,  f.;  —  1648  (Oktober— November) 
Göteborg:  495  o.  f.,  497  o.  f.;  — 
1649  (December)  Ulf  sunda:  499  o.  f. 
8e  vidare:  1644:  585,  591,  594,  603; 
—  1645:  603,  606,  607»,  608»,  609», 
610»,  611»,  612,  616*,  617,  619,  620, 
621,  623,  628,  631,  636,  638,  644,  646», 
649,  652,  654,  659,  681,  682,  689,  695, 
699;  —  1646:  703,  706,  708,  709,  710, 
711,  712  n.f  713,  715,  717. 
Hans  son,  Anders:  347. 

Torup;  adelsslott  i  Skåne,  sydost  ifrån 
Malmö:  172,  300,  313. 

Tott,  Tage;  dansk  kommendant  i  Mal- 
mö: 297,  300. 

Tott,  Åke;  svensk  öfverste  (sedan  fält- 
marskalk): 4. 

Touillerie,  se  Tkuillerie. 

Transehe,  Joachim;  f.  d.  svensk  resi- 
dent i  Berlin,  bofråd  i  Pommern: 
743,  744. 

— -,  Valeri us  (?);  i  svensk  tjänst:  229. 

Transsylvanl,  se  Siehenh&rgtn. 

Trarbach  [Trörbach];  st.  vid  Mosel, 
nordost  om  Trier:  57,  58,  75,  88.  — 
Dat.-ort   (Qust.  Horn   1632):  57—59. 

Axel  Oxenstierna  II:  8. 


Traudisck;  kejserlig  generalvaktmäs- 
tare: 447  n. 

Tray  torrens  [Trettero];  Franaois  de: 
generalkvartermästare  i  svenska  ar- 
mén: 27  n. 

Trebel;  gränsflod  mellan  Vorpommern 
och  Mecklenburg:  33. 

Treiden ;  slott  och  gods  nära  8egewold 
i  Lifland,  nordost  om  Riga:  13  n. 

Tre  Kronor  [Drey  C  rönen];  svenskt  ör- 
logsfartyg: 588  n.,  635  n.,  678. 
Jmf.     Drey-Cronen ;    danskt    örlogs- 
skepp. 

Tre  Lejon  [»Drey  Löwen»];  danskt  ör- 
logsfartyg med  36  kanoner,  taget  af 
avenakarne:  590  n.,  591  n.;  användt 
i  sv.  flottan:  635,  (anslag  att  spränga 
det  i  luften)  663,  664  n. 

Trelleborg;  stad  i  Skåne:  315. 

Trene,  se  Tråne. 

Treptow;  st.  i  Vorpommern,  nära  Mek- 
lenburgiska  gränsen:  31  n.,  32  n., 
38. 

Triebsees;  stad  i  Vorpommern,  nära 
Mecklenburgska  gränsen,  eröfrad  af 
Gustaf  II  Adolf:  22. 

Trier;  staden:  58,  69,  71,  75,  76  n.,  79, 
82,  84,  86,  86,  87. 

Trolleholm,  se  Eriksholm. 

Troppafu];  st.  i  nuvarande  österrikiska 
Schleslen  441,  452. 

Trotsig  [Troteicb]:  öfverstlöjtnant  i  sv. 
tjänst:  376  n. 

Träne  [Trene];  by  i  Skåne,  sydväst  om 
Kristianstad:  304. 

TUbingeo;  st.  i  Wttrttemberg:  145,  286. 

Tu  Leljon,  se  Zwey  Löwen. 

Tullgarn;  slott  1  Södermanland,  vid 
Östersjön.  Pras.-ort  Jan.  1645:  441, 
605. 

Tulln  [Tullen];  st.  på  högra  Donau- 
stranden, något  of  vanför  Wien;  517. 

Turenne,  Henri  de  la  Tour  d*Auvergne, 
vicomte  de;  fransk  marskalk:  491  n., 
492  n.,  (hans  trupper)  669,  718,  719, 
736,  737. 

Turken,  Turkarne,:  176  n.;  (om  en  lega- 
tion till):  456,  508,510,611,515,516, 
538,  539,  540,  541,  542. 

Turkiet  [Ottomaniska  porten,  Porten]; 
»turklake  kejsaren»,  (Ibraim;  sultan 
af):  548,  549,  550,  552,  (om  sändebud 
från    Torstenson  till)  553,  564,  565. 

Turkiskt  krigsfolk,  på  kejsarens  sida: 
552. 

Tuttllngen  [Dutlingen];  st.  i  nuv.  Wttrt- 
temberg, vid  Donau:  144,  659. 

Tuwingen  [=  Tuttllngen?];  vid  Donau; 
140. 

Två  Lejon,  se  Zwey  Löwen. 

50 
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Tyllias,  J.  K.;  krigskommissarie  i  sv. 
tjänst:  65. 

Tyrnau  [Tim a];  st.  i  Ungern,  mellan 
March  och  Waag  (underhandlingar 
mellan  kejsaren  och  Rakoozy  i):  504, 
505,  507,  525. 

Tyrolen;  landet:  103  n.,  108,  155,  161, 
269,  282,  283,  284,  287. 

Tyska  församlingen  i  Göteborg;  495, 
496. 

Tyskt  krigsfolk;  (i  Bersohn):  15;  i  st. 
tjänst:  18;  i  dansk  tjänst:  293,319; 
1  Rakoczys  tjänst:  511,  513. 

Törneson,  Per;  svensk  löjtnant:  317  n. 

Tömsköld  [Törnesköld],  Jakob ;  sekre- 
terare i  sv.  kansliet,  sänd  till  Tor- 
stenson med  Regeringens  order  rör. 
infallet  i  Danmark:  415,  416,  417, 
422. 


Uberl Ingen,  se  Uberlingen. 

(Jckermark  [Ykermarken];  mellersta 
delen  af  norra  Branden burg:  35. 

Udenheim  [=  Phllippsbnrg];  fästning 
i  Baden,  ej  lånet  från  Rhen:  61. 

Oberlingen;  Bt.  vid  norra  stranden  af 
Bodensjön:  150,  153,  154,  155,  269, 
270.  —  Dal. -ort  (G.  Horn  1 634):  154 
—155. 

Uggla,  Claes  Arwidsson;  till  Saleby; 
befallningsman  på  Gnllberg:  473. 
(Gift  1  g.  med  oadeliga  Ingrid  Svens- 
dotter.) 

— ,  Hillebrandt  Glasson:  svensk  major; 
473  o.  f.,  487. 

Ulf  eld  [Ulefeld],  Biörn;  dansk  kom- 
mendant på  Laholms  slott:  308*, 
309   311. 

—  [Uhlefelt],  Chris  to  ff  er;  dansk  slotts- 
befäl h  af  v  are:  293;  kommendant  i  Kri- 
stianstad: 297,  298,  300,  304». 

—  [Ulefeldt],  Corfitz;  dansk  rikshof- 
mästare:  315.  596. 

—  [Ulefelden],  Corfitz;  dansk  vlce- 
amiral*  591  n. 

—  [Ulefeldt],  Ebbe;  dansk  länsherre  i 
Kristianstad:  304,  306. 

Ulfsparre,  Erik  Hansson;  öfverste  ooh 
svensk  kommendant  1  Wismar:  604*, 
617»,  679. 

— ,  Åke  Hansson;  öfverste  1  sv.  tjänst: 
(hans  regemente)  26  n.,  45. 

Ulfsnnda;  L.  Torstensons  gods  i  Stock- 
holms län  vid  Mälaren.  Dat.-ort  (Tor- 
stenson i 647):  493-495,  499—500. 

Ulm;  staden  vid  Donau:  110,  111,  127, 
136,  145,  150,  151,  232,  237,  238,  241, 
(med  område)  267,  (konferens  mellan 
Horn  och  hert.  Bernhard  l,  våren 
1634)  265,  270,  277,  279,  281,  282. 


Ungarisch-Brod  [Ungerske  Broot];  st  i 
Mähren  mellan  Maroh  och  Ungerska 
gränsen:  505. 

Ungern;  landet:  460,  502,  503,  504, 
559. 

— ,  kon  ängen  af,  sedermera  kejsar  Fer- 
dinand  in:  165,  232,  233,  241,  512. 

Ungrare,  Ungerska  trupper;  i  kejserlig 
tjänst:  370,  375*  n.,  505,  506,  510. 
525,  (oduglighet)  526,  (ungerska  her- 
rar): 545, 546,  krigsfolk:  552, 556,  557. 

Ungerske  Palatinen :  507  -  gref  ve  Eas- 
terhasi. 

Ungerske  > Store  Veziren»:  511,  550. 

Ungerske  ständerna:  506. 

Unter-Pfalz;  landet:  78,  79. 

Unter-österreich  1.  Nieder-österreich: 
654. 

Uplands  kavalleriregimen  te:  170,  (»Upp- 
landen!») 626. 

Uppåkra  [Opagra];  by  i  Skåne,  nord- 
ost om  Malmö:  318. 

Uranien,  se  Oranien. 

Usedom;  ön:  19. 

Usslar  [Usler],  Georg;  öfverste  [gene- 
ralmajor?] i  svensk  tjänst:  256. 

Ustede,  se  YUad. 

Uzkul,  se  Txkull. 

Yalamborg  (?);  fransk  ryttmästare  i  sv. 
tjänst:  71. 

Vegesack,  Conrad;  gnidsmed  (?)  i  Ham- 
burg: 202. 

Veldenz  [Veidenas];  furstendöme  ilan- 
det mellan  Mosel  och  Rhen:  57. 

Veltlln  [Veltelin];  landet  nordost  om 
Comosjön,  omkring  Addas  öfre  lopp: 
269. 

Venedig;  republiken:  83. 

— ;  staden:  542. 

Venetianske  »plenipotentiarius»  i  Osna- 
brttck:  721.  =  Ludvig  Contarini? 

Verden;  stiftet: 636.  »Verdiske staten»: 
744. 

Verguldetes  Posthorn;  höll.  örlogafar- 
tyg  1  sv. -holländska  flottan:  587  n. 

Veringen;  stad  i  nuv.  furatendömet 
Hohenzollern,  norr  om  Sigmaringen: 
144.  Dat.-ort  (G.  Horn  1 633):  143— 
144. 

Vernuer;  öfverste  i  kejserlig  tjänst: 
kommendant  i  Kolmar:  98. 

Vice-Guvernören  i  Pommern :  443= Axel 
Lillle. 

Villingen;  st.  i  södra  delen  af  nnv. 
Baden,  nära  WUrttembergska  grän- 
sen: 99,  150,  263. 

Virgin  [Vergln],  Johan;  svensk:  agent: 
27  n. 

Vizthum  von  Eckstädt,  Hans;  öfverste 
i  svensk  tjänst:  64,  91,  sedan  gene- 
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ralmajor:   284,   237,  240,  246;  gene- 
rallöjtnant, af  skedad:  479,  480. 
Hans  kavallerireglmente :  73,  116. 

Vitsthums  kavalleriregemente;  i  kej- 
serlig tjänst:  149,  152. 

Vllasingen;   boll.    örlogsfartyg:  587  n. 

Vohbarg  [Vbburg];  st.  ö.  om  Ingolstadt 
vid  Donan:  56. 

Vorpommern:   33,   86,  36,  89,  40,  626, 

Vorhaner;  kejserl  öfverste:  378  n. 

Waagfloden  i  Ungern:  502,  605,  507, 
508,  525. 

Wachenheim  [Waggenbeim]:  kejserlig 
öfverste:  376  n.,  377  n. 

Wacbtmeister  [Hans];  öfverstlöjtnant  1 
svensk  tjänst:  134,  135,  sedan  gene- 
ralmajor: 172, 294,  297,  298,  803,  304, 
305,  312,  318. 

Wadstena:  stad  i  Östergötland:  169. 

Wahl,  Johan  de;  officer  i  dansk  tjänst: 
319. 

Wahlstädt,  se   Waldstådte. 

Wahrburg,  se    Warberg. 

Wahren,  se  Waren. 

Walnzel;  gods  i  mellersta  Llfland ;  nord- 
väst om  Wenden:  4.  —  Dat.-ort  (Gu- 
staf HornB  br.  1627):  9—16. 

Walackiet  [Walaokev];  landet:  409; 
(walacker)  411,  553. 

Waldau,  Rttdinger  von  [Rttdingen  vom 
Walde];  öfverstlöjtnant  vid  artille- 
riet 1  Gnst.  Horns  armé  och  en  af 
anstiftarne  af  myteriet  1638:  124  n., 
251,  252,  255,  256,  257,  258,  260,  261, 
263,  264,  265,  271,  272,  273,  274,  275. 

Waldeck;  grefve  von ;  kejserl.  öfverste: 
448  n. 

Waldow,  Berndt  och  Wilhelm;  bröder, 
båda  trumpetare  i  svensk  tjänst:  745. 

Waldsee;  st.  i  nuv.  W ort tem berg  (Ober- 
Schwaben),  söder  om  Biberach:  108. 

Waldstädte;  =  städerna  Rheinf elden, 
Säckingen,  Laufenburg  och  Waldshut 
i  Breisgau  (nuv.  Baden):  140.  143. 

Wall;  baiersk  (?)  officer,  hörande  till 
G.  Horns  bevakning  1  fångenskapen : 
289. 

Wallenstein;  hessiskt  hotråd  och  vice- 
marskalk:  489  n. 

— ;  kejserlig  (?)  officer:  525. 

— ;  Albrecht  von ;  hertig  af  Friedland : 
72,  122,  (falska  rykten  om  hans  ne- 
derlag och  död)  128. 

Wall[en]steln,  Wilhelm  von;  öfverste  i 
svensk  tjänst:  113,  123. 

Wallerstein;  grefskap  beläget  delvis  i 
nuvarande  baiersk  a  Schwaben,  del- 
vis i  amterna  E 11  w  ängen  och  Ne  res- 
heim;  förlånad  t  åt  Hofkirchen:  127  n. 


Wallerstein ;  st.  i  Schwaben,  nära  Wtirt- 
tembergska  gränsen,  strax  norr  om 
Nördllngen:  146.  Dat.-ort  (G.  Horns 
bref)  146—148,  237. 

Wallhof  [Wallahouff];  sydost  om  Riga; 
i  Kurland:  15. 

W  al  sch;  kejserl.  öfverstlöjtnant:  377  n. 

Wallwijk,  Anders:  sekreterare  i  svensk 
tjänst:  192. 

Wancke  [Wanicke],  Jakob;  öfverste  i 
svensk  tjänst,  1647  arresterad  och 
dömd  till  döden  för  ett  anslag  att 
öfverfalla  och  mörda  kurfursten  Johan 
Georg  af  8achscn  (frigafs  1650,  då 
amnesti  vid  Kristinas  kröning  be- 
viljades åt  politiska  brottslingar): 
497,  498. 

Wangen ;  st.  i  nuv.  Wiirttemberg,  nord- 
ost om  Bodensjön:  153,  269. 

Wanicke,  se  Wancke. 

Wanklfva  [Wanchy];  by  i  8kåne,  norr 
om   Flnjasjöu  i   Göinge  hårad:  305. 

Wantaenau;  ort  vid  Rhen,  ej  långt 
från  Strassburg  (?):  280. 

Wappen  van  Medemblik;  örlogsfartyg 
i  sv.:holl.  flottan:  587  n. 

Warberg  [Wahrburg]:  stad  1  Halland: 
660,  692,  693. 

Wardauen  gut;  ödesgods  under  Marien- 
burg  i  östra  delen  af  mellersta  Lif- 
land:  181. 

Waren  [Wahren];  st.  i  Mecklenburg- 
Sohwerin.  Dat.-ort  (Torstenson  1638): 
339-341. 

Warfusé  [Warfese];  grefve  och  öfverst- 
löjtnant i  Gonsagas  regemente  (kej- 
serl.): 447  n. 

Warloffsky  [Wolffsky];  kejserl.  öfverste 
371  n.t  378  n. 

Warloffsky;  kejserlig  öfverstlöjtnant 
378  n. 

WarnemUnde;    hamnstad  till  Rostock 
598,   661.     Sv.   kommendanten  i,  se 
Lewctzow,  Aren  dt. 

Wartbe;  floden:  29,  52. 

Wasaborg,  se  Gustaf  Gustaf  t  son. 

Watawa  [Ottowa];  biflod  till  Moldau, 
i  södra  Böhmen:  445  n. 

Waxholm;  st.  i  Stockholms  skärgård. 
Dat.-ort  (G.  Horn  1661):  210—211. 

Wechmar,  Gäspar  Moritz  von;  ober* 
forstmeister:  146. 

Wedel,  Georg  Ernst  von;  öfverste  i  sv. 
tjänst  vid  Horns  armé:  256. 

Ween,  se  Hven. 

Weikershofen  [Weiokershoffen]:  i  Bai- 
ern.  —  Dat.-ort  (G.  Horn  1633);  119— 
120. 

Weiland,  Be  Wey tanden. 

Wellheim;  st.  i  Ober-Balern,  vid  Am- 
iner, sydväst  om  Mtinchen:  114. 
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Weimar,  Bernhard  von;  se  Sachseit. 

»Weimariske  armén»,  Welmarlanerna 
(hert.  Bernhards  efterlämnade  trup- 
per): 355  n.,  494,  570  n.,  571  n.,  579, 
659,  736. 

Welssenburg;  st.  i  Mittel-Franken;  vid 
Resat:  135.  —  Dat-.ort  (G.  Horn  1633): 
134-135. 

—  [Karlsburg.  Gyala  Fejervar,  -Alba 
Jnlla];  stad  nti  komitatet  Unter- 
Weissenbnrg  i  8iebenbtt  rgen :  411  n., 
539,  558. 

Weissenstein  [Wittenstein];  slott  i  södra 
Estland  (Jerwen):  330. 

Weissenstein,  Alexander  von;  svensk 
öfverste  1  tjänst,  kommendant  1  An- 
klam:  631  o.  f. 

Welsser  Engel;  örlogsfartyg  i  höll.  flot- 
tan: 587  n. 

Weisskirchen;  st.  i  Mähren,  öster  om 
Olmttte:  409,  414. 

Weissweyler;  vid  Rhen,  nordost  från 
Kol  mar:  98. 

Weizen;  major  1  svensk  tjänst,  sänd 
af  G.  Horn  till  Strassbnrg:  93,  94. 

Weiwitzer,  se  Weicitzer. 

Wenden  [Wänden];  slott  och  stift  i 
Lifland:  13;  adeln  kallad  till:  212, 
214  n. 

Wennweyler;  i  Elsass?:  62  n. 

Wentzel,  Mlchael;  öfverstlöjtnant  vid 
Gersdorffs  regemente  (ke jserl.) :  447  n. 

Werben;  nära  Havels  och  Elbes  före- 
ning: 189,  329,  331,  332.  —  Dat.-ort 
{Torttenton  1 636):  328—380. 

Weraschiöld,  se  Wärntköld. 

Werplngen,  se   Wärpinae. 

Werra;  floden:  345,  712  n. 

Werth,  Johann  von  [Jean  de  Werth]; 
llgistlsk  general:  119,  140,  160,  233, 
365,  445  n.,  446  n.,  630. 

Weser;  floden:  54,  71,  491  n.,  711. 

Weschelln,  Wescheleni,  Wesselenl;  un- 
gersk general  i  kejserlig  tjänst:  510, 


Westbo  [Wessbo];  härad  1  Småland,  på 
gränsen  mot  Halland:  170. 

Westersjön  [Westsee]  =  Nordsjön:  592, 
615,  612,  655. 

Westerwald  i  Nassan:  64,  74. 

Westerwljk;  svenskt  örlogsfartyg:  670, 
678,  679. 

Westerås;  staden:  205. 

Westfalen;  landet:  86,  163,  285,  333, 
334;  (»Westfaliske  staten»)  358,361, 
362,  (sv.  armén  nnder  Könlgsmark 
i)  895,  396.  397,  403,  (donation  1) 
439;  (Westfaliska  staten)  606,  711; 
(svensk  kamrer  i)  739. 

Westgöta  regemente.    Majoren  vid:  295. 

Westphal;  kejserl.  öfverste:  716  n. 


Wetberg  [Wethberg],  Christoff  ▼on; 
öfverste  1  svensk  tjänst  (f  i  slaget 
vid  Nördllngen  1634):  143. 

Wetzel  von  Marsillen,  Georg  Gustaf; 
öfverste  (?)  i  sv.  tjänst,  sänd  jämte 
öfverste  Peblis  såsom  ständernas  i 
Hellbronn  ombud  till  G.  Horns  armé: 
251. 

Wetzlar;  st.  1  Nassau  vid  Lahn:  492  n. 

Wetterau;  landsdel  af  Ober-Hesaen :  84. 

Wewetzer,  Weiwitzer,  [Valentin?];  köp- 
man i  Hamburg:  353. 

Weylanden  [Weiland?];  krigskommis- 
sarie i  svensk  tjänst:  63. 

Wlbe,  Peder;  danskt  sändebud  1632: 
168»;  resident  i  8verige:  312. 

Wlborg;  stad  i  Finland:  7,  8. 

Wien';  staden:  (»bryggan  vid»)  462,453,. 
454,  456,  502,  508,  654. 

Wiesenstaig;  i  Wtirttemberg,  Don  an- 
kretsen,  vid  Pils  sydväst  om  Geis- 
llngen:  738. 

Wlesloch ;  st.  i  Baden,  söder  om  Heidel- 
berg: 79,  91,  94. 

Wildungen;  st.  1  Waldeck:  490  n. 

Wllzburg,  se  W&lzburg. 

Winckel,  Hans  Georg  ans  dem;  öfverste 
1  svensk  tjänst,  kommendant  i  Ängs- 
burg:  256. 

Wlnd,  Nils;  dansk  officer:  318. 

Wingerskl:  polsk  undersåte:  181. 

Wlnsheim  [Windsheim];  st  i  Mittel- 
Franken,  vid  Aisch:  285.  Prms.-ort 
(Auff.  1632):  81. 

Winss   [Winsen],    Gregorius  von;  f.  d. 
generalkrigskommissarie  vid  C.  Horns 
armé:  190,  191  n. 
Hans  kavalleriregimente:  26. 

Winter;  öfverste  i  svensk  tjänst,  till- 
hörande  Olmtttz'  garnison:  519. 

Wintz;  öfverste  i  kejserl.  tjänst:  378  n. 

Wirttenberg,  se   Wittenberg. 

Wismar;  staden:  204,  329;  station  för 
G.  G.  Wrangels  flottaf delning  vintern 
1644-1645;  588,  589,  591,  G07  n., 
635,  663  n.  o.  f.,  664,  669,  670.  672, 
679,  683,  685,  691,  694,  740,  741.  — 
/>a*.-or*(C.G.Wrangel  Nov.,Dec.l644; 
Febr.,  Mars,  April,  Maj  1645):  583 
—669;  (Not>.  1645):  701  o.  f.  —  8-v. 
kommendanten  i:  604,  617  =  Erik 
Hansson  Ulfsparre. 

Wisseltofta  [Wisletofta];  socken  i  Skåne 
vid  Smålandsgränsen,  omkring  Helga- 
ån:  317  n. 

Witgeustein,  Johan,  grefve  von  Sajn- 
W.;  i  svensk  tjänst:  88. 

Wittenberg;  st.  vid  Elbe:  376  n.,  380, 
611. 

Wittenberg  [skref  sig  Wirtenberg]  von 
Deber,  Arved ;  generalmajor  i  svensk 
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tjänst:  368  n.,  376  n.,  399,  (föreslås 
till  »general  af  kavalleriet»)  404,  405, 
452,  4Ö6,  480,  486,  509,  513, 514, 546, 
547,  555,  561 :  569  n.  573  n.,  630,  654, 
709. 

Wittenbergs  kavalleri  regim ente;  i  sv. 
tjåast:  170,  171. 

Wittensten,  se  Weissenslein. 

Wittfeld,  se  Huitfeldt. 

Wittgenstetn ;  grefve  af:  491  n. 

Wittingaw:  herrskap  i  södra  Böhmen, 
Öster  om  Badweis,  förpant  ad  t  till 
ko  ii  tingen  i  Polen:  522. 

Wittingen  [Wieting];  st.  i  Lttneburger- 
landet,  söder  om  t) lien.  Dat.-ort 
(C.  G.  Wrangel  1 642):  574—576. 

Wittkopf,  Johan;  öfverste  i  »v.  tjänst: 
414  o.  f.,  438. 

WittsjÖ  socken:  i  norra  Skåne,  Vestra 
Göinge  kärad:  306. 

Wittstock;  stad  t  Brandenburg,  nära 
Hecklenbnrgska   gränsen:   331,  333. 

Wltaenhausen:  st.  1  Hessen  vid  Werra: 
712  n. 

Wltaleben  [G.  M.?l;  öfverstlöjtnant  l 
svensk  tjänst:  243,  245. 

Wodits,  se    Wotitz. 

Wolkensteiniska  regimentet:  kejserl.: 
153,  269. 

Wolff  [Wulff,  Wilhelm  Lttdinghausen, 
genannt  Wolf!];  öfverste  i  sv.  tjänst, 
kommendant   1   Nienbnrg:  359,  396. 

Wolff,  kejserlig  ryttmästare:  715. 

Wolfenbttttel  [Wulffenbyttel]:  stad  1 
Braunschweig:  285,  (slaget  vid)  365; 
570  n.~ 573  n.  —  Dat.-ort  (C.  G. 
Wrangel,  »Fältlågret  utanför  W.> 
1641):  669—572. 

Wolgast;  st.  i  Vor-Pommem;  (beläg- 
rad!): 16,  17,  19;  668.  —  Dat.-ort  {C. 
G.  Wrangel  1651):  741—742;  745. 

Wollin;  ön:  19,  326,  717.  —  Dat.-ort 
(Torstenson  1635):  325—327. 

Wolmar;  slott  ooh  län  i  mellersta  delen 
af  Lifland:  290. 

Worms,  staden:  66,  85. 

Wotitz;  ort  i  sy  dl.  Böhmen,  norr  om 
Tabor:  445  n. 

Wrangel;  kapten  i  svensk  tjänst:  1. 

— ,  Carl  Gustaf;  son  till  fältmarskalken 
Herman  Wrangel;  svensk  general' 
major  1642:  363,  364.  365;  —  1643: 
(önskar  bl  if  va  general  tygmästare)  404, 
405,  418.  —  1644.  Befälhafvare  öfver 
en  af  delning  af  svenska  flottan :  436 ; 
—  1645:  447,  450,  453,  516,  527,  528, 
529;  —  1646.  Fältmarskalk  och  6 feer- 
befälhavare  i  Tyskland:  489,  490  n., 
491  n.*,  492  n.;  —  1647:  498  n.  — 
1648  ntnämdes  C.  G.  Wrangel  till 
generalguvernör  t  Pommern. 


Daterar  sina  bref  1641  (Juli)  I  fält- 
lägret utanför  Wolfenbttttel:  569  o.  f. ; 

—  (Sept)  8astede  [6arstedt?]  a.  d. 
Leine:  573  o.  f.;  —  1642  (Januari) 
Wittingen:  674  o.  f.:  (Oktober)  I  läg- 
ret vid  Leipaig:  576  o.  f.;  —  1643 
(Januari)  1  högqvarteret  vid  Frei- 
berg:  577  o.  f.;  (Mars)  Elsterwerda: 
679   o.    f.;  (November)  Guhra:  581; 

—  1644  (Sept.)  Dalarö  hamn :  582  o.  f.f 
583:  (Oktober)  Skeppet  Smålands- 
lejonet utanför  Christianpris:  585 
o.  f.;  (November,  December)  Wismar: 
593  o.  f.f  595  o.  f.,  600  o.  f.;  —  1645 
(Februari,  Mars,  April,  Maj)  Wismar: 
606  o.  f.,  614  o.  f.,  628  o.  f.,  629  o.  f., 
631  o.  f.,  632  o.  f.,  640  o.  f.,  647  o.  f., 
648  o.  f.,  657,  658,  659  o.  f .,  666  o.  f . ; 
(Juni)  »Ufm  Scbiffe  Drey  Löwen  un- 
ter  Bornholm  t:  669  o.  f.,  Hammer- 
hus  på  Bornholm:  673  o.  f.;  (Juli) 
»Ufm  Schlffe  Drey  Löwen  bey  Nexöe 
unter  Bornholm»:  677  o.  f.;  (Augusti) 
>Uf  der  königl.  flotte  auf  der  redhe 
vor  Drakeroe»:  683  o.  f.,  688  o.  f.; 
(8eptember)  Christianpris:  691  o.  t: 
(November)  Wismar;  700  o.  f.;  - 
1646  (Jan  a  art)  Brix:  702  o.  f.;  (Fe- 
bruari) Schwelnits:  705  o.  f.;  (April) 
Ilmenau:  707  o.  f.:  (Maj)  Neuhausen: 
711  o.  f.;  (September)  Nieder-Scbön- 
feld  bel  Raln:  716  o.  f.;  »Hufvud- 
qvarteret  för  Augsburg>:  718  o.  f.: 
(Oktober)  Alsllngen:  719  o.  f.;  (No- 
vember) Babenhausen:  721  o.  f. ;  — 
1641  (Januari)  Bregentz:  724  o.  f.; 
(April)  Rheinfeld  vid  Schweinfurt: 
726,  727,  728  o.  f.;  (Juni)  Bger:  729, 
730  o.  f.:  —  1648:  (Januari)  Olden- 
dorff:  732:  Fritslar:  733  o.  f.;  (Fe- 
bruari)  Arnstein:  735  o.  f.;  (April) 
EBChenbach:  737  o.  f. ;  Göppingen: 
738  o.  f . :  (Oktober)  Ornbau :  739  o.  f . ; 

—  1649    (Juni)  Nttrnberg:  740  o.  f.; 

—  1651  (November)  Wollgast:  741  o.f.: 

—  1652  (Juni)  Stettin:  742  o.  f.;  (Au- 
gusti) 8tettin:  743  o.  f.;  (September) 
Wollgast:  745. 

Wrangel,  Gustaf  [Göstaff];  kapten-löjt- 
nant   i    svensk    tjänst.      1644:    592; 

—  1645:  606,  614,  619,  641,  642,  700, 
701. 

—  [Hans?]:    öfverste    i  svensk  tjänst: 

10,  11. 
Wrangel,    Helm   el.  Helmuth;  öfverste 

i  svensk  tjänst.     1642:  382  n.,  383  n. 

—  Anförare  för  en  särskild  trupp- 
af delning  under  danska  kriget;  1644: 
594,  596,  597,  603;  —  1645:  611,  612, 
621,  624,  626,  627,  636,  638,  639,  646, 
650,  652,  653,  654,  656,  661,  668,  670, 
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685,  687,  692,  698, 694, 695,  697,  698; 
—  generalmajor  1646:  713  n. 

— ,  Herman ;  svensk  fältmarskalk :  363, 
364. 

Wttlsburg  [>Wirsburger>];  bergfästning 
i  Mittel-Franken,  nära  Weissenbarg: 
133,  136. 

Wtirger,  Heinrich:  borgare  och  köp- 
man i  Liibeck:  668  n.,  664  n. 

Wiirtemberg;  landet:  73,  78,  79,  84, 
101,  105  n.,  110,  139,  141,  145,  150, 
164,  233,  237,  241,  267,  269,  279,  280, 
286.  —  Regeringen  (Landhofmeister 
and  Regimentsrätbe)  i:  73 — 78. 

— :  »eln  hereog  su  W.>;  en  tid  i  bert. 
Bernhards,  sedan  i  hessisk  tjänst: 
491  n.,  714. 

— ,  Eberhard  (III):  hertig  af:  150, 161. 

— ,  Jnllns  Friedrich,  hertig  och  admi- 
nistratör af  hertigdömet:  73,  88,  90, 
92,  93. 

Wurterabergiska  trapper:  74,  78,  90, 
92,  99,  101,  145,  (»la  milice  da  pajs 
de  Wiirttemberg»)  236,  281. 

Wiiwburg;  stiftet:  59,  77. 

— :  biskopen[JohannPhilipp  von  Schön- 
born]:  726. 

— ;  staden:  62,  77,  285.  —  Prvi.-ort: 
66. 

Wiireburg  [Wirtsburg]:  öfverste  i  sv. 
tjänst:  484,  485,  635. 

WUrzbargiska  regimentet;  kejserl.:  111. 

Walff  [WolfT];  se  Wolf. 

Wulffenbttttel,  se    WolfenbUUl. 

Wullffrath,  Heinrich;  referendarie  i  sv. 
kungl.  kansliet:  738,  739. 

Wnrmbrant  [Melchior?];  öfverste  i  hert. 
Bernhards  armé:  262,  275.  Jmf.  föl- 
jande. 

Warmbrandt,  Melchior;  öfverste  l  sv. 
tjänst:  111. 

Wurmbaren ;  Öf  verbringare  af  bref  från 
G.  Horn  till  A.  O.:  9. 

Wnrmsers  regemente;  kejserl.:  244. 

Varfningar ;  för  svensk  räkning  i  Elsass : 
120;  i  Liaand:  200;  för  Polen:  267; 
af  sjöfolk  för  svensk  räkning:  593, 
609,  618,  626,  627,  633,  634, 641,  650, 
660,  (för  dansk  räkning)  667. 

Wärnsköld  [Wernschöld],  Johan  An- 
dersson; sv.  generalkvartermästare: 
223. 

Wärpinge;  by  i  Skåne,  vid  Höjeån  på 
västra  sidan  om  Land:  319,  320. 

Wäå ;  by  i  Skåne,  sydväst  om  Kristian- 
stad: 305. 

Uberlingen,  se  U. 

Ydenheiro,  se  Udenheim. 
Ykermarken,  se  Uckermark. 


Ymmel;  öfverst löjtnant  i  svensk  tjänst; 
sv.  kommendant  i  Kreutsnach  1632: 
89. 

Tsenbnrg,  se  Nieder-Igenburg. 

Ystad  [Ystet];  stad  i  Skåne:  170,  171, 
303,  312,  314,  315,  597,  598, 624, 691 

Yxkull  [Yxkel];  öfverstlöjtnant  vid  Lif- 
ländska  regementet  i  Torstensons 
armé:  448  n. 

Yxkull  [ttxkalj  Otto  von;  Undrad  i 
Lifland,  gift  med  Blin  Horn,  syster 
till  Gustaf  Horn;  183,  189,  199,216, 
218,  219.  —  Hans  maka  Blin  [Helena] 
Horn:  216. 

Yxnalt  [Ygsnald,  Yxnehult];  by  i  Skåne, 
nära  den  pankt,  där  Skånes,  Små- 
lands' och  Hallands  gränser  mötas: 
306. 

Zabeltits,  Friedrich:  öfverstlöjtnant: 
sedan  öfverste  och  generalmajor  1 
sv.  tjänst,  kommendant  i  Minden: 
116;  358,  359,  360,  364  n.,  396. 

Zeits  [gen.  skriffel,  står  1  texten  sid. 
442:  Leitz];  st.  i  nu  v.  prov.  Sachsen. 
Dal-ort  (Torstenson  1645):  442. 

Zell,  se  Celle. 

Zellin  [8ellin];  vid  Öder,  nordväst  från 
Kustrin:  4l  n.  —  Dat.-ort  (O.  Hom 
1631):  42—43. 

Zetternich,  von;  kejserlig  generalvakt- 
mästare och  kommendant  i  Osna- 
brttck:  572  n. 

Zlegelmayer;  kejserl.  öfverste  vaktmäs- 
tare: 378  n. 

Zielensig  [Silentsigk];  st.  i  Neamark, 
öster  från  Frankfart  a.  d.  Öder:  29. 

Zierotlns  [Scherotins]  regimen  te;  i  sv. 
tjänst:  147. 

Zlllhart  [Zlllgart];  öfverstlöjtnant  i  st. 
tjänst:  98,  100. 

Zinck,  Henrik ;  öfverstlöjtnant  af  Kolos 
regemente  (kejserl.):  447  n. 

Zittau;  st.  i  östra  delen  af  Kur-öach- 
sen,  nära  Böhmiska  gränsen :  375  n., 
410,  532. 

Znaim ;  st.  i  Mähren,  nära  gränsen  mot 
Neder-Österrlke:  450,  688. 

Zolenbarg;  ort  i  Schlesien  vid  Schweid- 
nite:  371. 

Zollykoffer  [Zelllkhoffer],  Johan  Lud- 
wig;  öfverste  i  svensk  tjänst:  97. 
107,  109,  110. 

Zwey  Löwen  [>Tu  Leijon»];  danskt  Ör- 
logsskepp med  24  kanoner:  590  n., 
591  n.;  användt  i  svenska  flottan: 
615,  635  n.,  679. 

Zweigbergk  [Zwieberger],  Georg  von: 
öfverste  1  svensk  tjänst:  572  n. 

Zwickan;  st.  i  Earfnrstendömet  Sach- 
sen: 383  n.,  573  n. 
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Ziillichaa,  »Zillichofwische  kreise»;  1 
Brandenbnrg  mellan  Polska  o.  Schle- 
siska  gränsen:  29  n.,  30. 

Åkarp  [Agerup];  by  i  norra  8kåne. 
Västra  Oöinge  härad:  306. 

Åke  Axelsson,  se  Natt  och  Dag. 

Åke  Hansson,  se  Ulfsparre. 

Åkerö;  gods  i  Södermanland  vid  sjön 
Yngaren:  187. 

Ålldenburg,  se  Oldenburg. 

>Årsknektar>;  namn  på  ntskrifven  all- 
moge i  Danmark:  293. 

öfre  kretsarne  (Schwaben,  Franken 
och  de  båda  Rhen  kretsarne)  i  Tysk- 
land: 249,  261,  265,  280,  286,  286. 

Öfre  Pfals,  se  Ober-Pfalz- 

öfre  Ungern;  landet:  504,  505. 

öfverst löjtnanten:  279,  se  Letcetzow. 

öhm  [öbem],  se  Ehm. 

Öland:  679. 

Önesta  [önnestad];  by  i  Skåne,  nord- 
väst om  Kristianstad:  304,  305. 

Önavala  [Ohnswalde];  by  något  mer  ån 
en  mil  nordost  om  Malmö:  172. 

Örebro;  staden:  168.  —  Dat.-ort  (O. 
Horn  1642):  167—169. 

Öresnnd,  »8undet>:  294,  298;  585,595, 
599,  601,  602,  625,  633,  637,  655,  662, 
670,  671,  672. 

örlogsfartyg;  danska,  se  Cronjisch,  Del- 
menhor  tty  Dre y-Cr orten,  Drey-Löwen, 
Fides,  Ha/hett  Höyenthal,  Justitia, 
Lamb,  Lindtwurm,  Meerkatze,  Nep- 
tunus,  Nettelblatt,  Oldenburg,  Patien- 
tia,  Pelikan,  Bosengallee,  Sophia,  Spes, 
Stormarn,  Stumpe  Dorothea,  Zicey  Lö- 
wen. 

svenska:  se  Achillct,  Apollo,  Charitas 
(brånnare),   CronOsch,  Draken,  Drey- 


Lötcen,  Alte  Fortuna,  Neue  el.  Wester- 
vijkiske  Fortuna,  Fortuna  (galllot), 
Greiff,  Göteborg,  Haf hatten,  Hafsfrun, 
Hvita  Hunden,  Jägaren,  Kalmar-Nyc- 
keln, Kattan,  Kleiner  Delphin  (brån- 
nare), Konung  David,  Lamb,  Leopar- 
den, Mars,  Meerman(bTÅnn*Té),  Mond, 
Neptunus,  Nettelblatt,  Oldenburg, 
Oxen,  Phoenix,  Postilionen,  Postpferd, 
Baseborg,  Recompens,  Regina,  Röda 
Hanen,  Schwalen,  Smålands- Lejonet, 
Svan,  Tre  Kronor,  Tre  Leyon,  Tu 
Leijon,  Westerwijk,  örnen. 
i  svensk-holländska  flottan:  se  Brou- 
teer,  Cdmpen,  Gekrönter  Löwe,  Gros- 
ser  Delphin,  New-Gothenburg,  Hårde- 
rinne,  Jupiter,  König  von  Schweden, 
Löwe  van  Hoorn,  Netc-Vlissingen,  Pa- 
tientia,  Prim,  S:t  Martin,  S:t  Mat- 
theus,  Schwarzer-Adler,  Schwarzer- 
Baabe,  Verguldetes  Posthorn,  Vlis- 
singen,  Vappen  van  Medemblick,  Weis- 
ser-Engel. 

örnen;  svenskt  örlogsfartyg:  635  n., 
679. 

örnstlerna,  se  Lars  Månsson. 

ösel;  ön:  guvernörskapet  på:  183,  189, 

Östergötland;  landskapet:  169. 

Österling;  öfverste  i  svensk  tjänst:  356. 

Österrike;  landet:  164,  281,  282,  283, 
284,  504,  506,  527,  528,  529,  548,  610, 
654,  659,  719. 

— ;  regenthuset:  83,  283,  549,  553. 

— ;  Leopold;  ärkehertig,  kejserlig  ge- 
neral: 465,  513,  514,  516,  517, 570  n. 

— ;  Maria  Anna  af;  ärkehertiginna,  gift 
med  sin  morbroder  Maximilian  af 
Baiern:  283. 

Östersjön  [Ostsee]:  172,  435. 

östersjöprovinserna:  210  n.,  214. 
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Rättelser. 

tid.    6  rad    6  n.f.            står  LUdzens  [o:  Lauzens]     läs  LUdzens  [o:  Liuzuns]. 

y      90     > 

►        1  u.f.                i 

1620 

>   1632. 

»      93     i 

►      18  u.f. 

Stassburg                          i 

►   Strassburg 

»    111      : 

►       1  n.f.                i 

►     Inn  als  diesseits             3 

jen-  alt?  diesseits 

>    119      i 

►       7  n.f. 

►     verbrent)  gewesen, 

verbrent  gewesen) 

>    136 

>       7  u.f.                i 

►     Attringer                           1 

►   Altringer. 

»    146 

►     14  n.f.                > 

►    Waltersteln 

>  Wallersteln. 

>     167      : 

»     18  n.f. 

>     kurfurstinnornas 

»   kurfurstinnans 

>    169 

»     17  u.f.                i 

»     Churfnrstinnornas 

►   Ohurfurstlnnones 

»    212 

►       5  n.f.               : 

►     Jonstons                            1 

►   Jonssons. 

>    219     i 

>       8  n.f.               i 

>     1629 

>    1653. 

»    289 

►     18  u.f.               i 

►     m(?) 

►   roQölk?] 

»    291 

8  n.f.               i 

►     Gen  eralwachtm&s tåren    3 

►   General  Wachtmästaren 

t    396 

►     13  n.f. 

►     tager  In  honom.    Utij 

»   tager  in  honom  utij 

Ny  en  borg  kan 

Nyenborg;  kan 

>    242 

►  1  u.f.  och  6  n.f.   i 

>    Leitz 

>   Zeitz 

>    503 

►       4  n.f.               i 

>     164» 

»    1643  [0:   1642]. 

»    719     i 

►     11  u.f.                1 

Esslingen 

►  Aifllingen. 
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På  P.  A.  Norstedt  &  Söners  förlag: 
Rikskansleren  Axel  Oxenstiernas  skrifter  och  brefvexling.   Utgifoa 

af  K.  Vitterhets-  Historie-  och  Antiqvitets-akademien. 
Förra   afdelningen: 

Band  1.     Historiska  och  politiska  skrifter.     Pris  9  kr. 

Band  2,     Bref  1606—1624.     Pris  11  kr. 
Senare  afdelningen: 

Band  L  Konung  Gustaf  II  Adolfs  bref.  och  instruktioner. 
Pris  11  kr. 

Band  2.     Hugo  Grotii  bref,  1633—1639.     Pris  9  kr. 

Band  3.  Gabr.  G:son  Oxenstiernas  bref  1611—1640.  Per 
Brahes  bref  1633—1651.     Pris  8  kr. 

Band  4.  Hugo  Grotii  bref  1640 — 1645,  med  tillägg  af  bref- 
ven  till  rikskanslercns  sekreterare  P.  Schmalz,  1635 — 
1638.     Pris  9  kr. 

Band  5.     Jakob  De  la  Gardies  bref  1611— 1650.    Pris  8  kr. 

Band  6.     Johan  Baners  bref  1624—1641.    Pris  11  kr.  50  öre. 

Band  7.  1.  Hertig  Bernhards  af  Sachsen-Weimar  bref 
1632—1639.  2.  Landgrefve  Wilhelms  af  Hessen— 
Kassel  bref  1632 — 1637.  Med  tillägg  af  brefven  från 
den  sistnämndes  gemål,  landgrefvinnan  Amalia  Elisa- 
beth 1634—1650.     Pris  9  kr.  50  öre. 
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